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PROLEGOMENA. 


I. 


Primus Graecum Novum Testamentum edendum curavit 
Franciscus Ximenes de Cisneros archiepiscopus Toletanus, 
inseruitque addita interpretatione Latina vulgata editioni biblio- 
rum polyglottae Complutensi, cuius volumen quintum efficit.! 
Prelo illud quidem exiit ineunte anno 1514, sequentibus intra 
triennium quinque voluminibus reliquis; sed anno demum 1520 
Leonis X. litteris permissum est ut totum opus in lucem ederetur, 
neque id fere ante annum 1522 revera factum est. Hinc editio 
Novi Testamenti Graeca et Latina, quae Erasmo auctore ex 
officina Frobenii anno 1516 Basileae prodiit, principis editionis 
laudem sibi vindicat, repetita annis 1519, 1522, 1527, 1535. 
Complutensis editio unde fluxerit, non satis constat; haud dubie 
tamen, ut ipso textu probatur, ad codices recentiores instituta 
est indolis eiusdem qua sunt superstitum plurimi; neque est 
quod horum numero eximatur codex ille a Leone X. ad edendum 
oblatus, nomine ,,eximiae vetustatis spectataeque fidei* laudatus, 
nisi quod usus eius potius ad Vetus Testamentum Graecum 
quam ad Novum pertinuisse putandus est?, Accessit autem ad 
fundamenti iniquitatem quod editores, Latinum textum maximi 
facientes3, in edendis Graecis non eam quae in tanto opere 
decebat diligentiam adhibuerunt*. Hac vero diligentia nec 


1 Primum Latine Biblia edita 
sunt circa annum 1452; earum edi- 
tionumquae annum notatum habent 
princeps est editio Moguntina anni 
1462. Eodem anno Moguntii Ger- 
manica Biblia primum edita sunt. 
Hebraica primum integra prodie- 
runt Soncini anno 1488. 

? Exactis ipsius bibliothecae Va- 
ticanae a Carolo Vercellone nuper 
demonstratum est codices ad Card. 
Ximenium Roma missos Veteris 
Testamentinonitem Novi fuisse. Cf. 
NiTi editionem meam oct. crit. mai. 


8 Cf. verba in prologo ad lecto- 
rem (deVetere Testamento) scripta: 
»Mediam Latinam B. Hieronymi 
translationem velut inter Synago- 
gam etOrientalem ecclesiam posui- 
mus,tamquam duos hinc inde latro- 
nes, medium autem Iesum i. e. 
Romanam sive Latinam ecclesiam 
collocantes.** 

* Luculentissimum indiligentiae 
exemplum habetur Hebr. 7, 3. ubi 
post verba μένει iegevo εἰσ τὸ διηνε- 
κἐσ hanc Euthaliani capituli partem: 
dv Q, ὅτι xai τοῦ Zap προετι- 
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magnus ille Erasmus Complutenses editores antecessit. Adhi- 
buit is codices paucos maximeque Basileenses recentiore textu 
Byzantino nequaquam superiores. Vestigia summae festinationis 
in prima editione adhibitae nec plane exstincta sunt in reliquis, 
maximeque, ut nuper luculenter Franc. Delitzsch docuit, apoca- 
lypsin deformant, quamvis quarta editio passim ad Complutensem 
emendata sit. Verba illa quidem celeberrima 1 Ioh. 5, 7 54. 
postquam recte abfuerunt ab edd. r. et 2., Erasmus in tertiam 
ac seqq. ex codice Montfortiano post Dublinensi saeculi XVI. 
propter ,,adversariorum clamores* recepit. 

Nihilominus quum Complutensem tum Erasmicam textus 
Novi Testamenti Graeci conformationem per longum tempus 
ubique terrarum repetere placuit, mutatis plerumque paucissimis, 
saepe vero alterius lectionibus alteri immixtis. Hunc in modum 
comparatae sunt etiam Roberti Stephani docti typographi 
Regii Parisiensis editiones, quarum ille tertiam, quae anno 1550 
prodibat, fere totam conformavit ad Erasmi quintam, exceptis 
multis apocalypsis locis quibus Complutensem sequi malebat. 
Hanc Roberti Stephani editionem, nomine Regiae claram, per- 
paucis ad codices ab Henrico Stephano conlatos mutatis secutus 
est Theodorus Beza inde ab anno 1565, rursusque Bezae edi- 
tiones secuti sunt Elzevirii typographi Leidenses, qui inde ab 
anno 1624 Novo Testamento Graeco edendo operam navarunt. 
Qui quidem quum secundam editionem, quae anno 1633 pro- 
dibat, praepositis verbis his: Zex/um ergo habes nunc ab omnibus 
receptum, commendassent, factum est ut /ex/us recepi. nomen 
mox in omnium consuetudinem abiret. Idem est quo ad hunc 
usque diem viri docti utuntur ad significandum textum eum qui, 
paucis ex arbitrio potius quam via et ratione mutatis, per haec 
ultima duo saecula ex Elzeviriis saepissime repetitus est, quam- 
quam in re critica vel in pristino ipsorum apostolorum textu 
indagando perexiguam auctoritatem, passim adeo nullam, nus- 
quam certe maiorem habet quam qui in plerisque codicibus 
recentiore aetate scriptis invenitur, quippe a quibus Erasmus, 
primus et principalis rationis Elzevirianae auctor, totus pepen- 
derit. 

Dum vero haec Novi Testamenti Graeci ratio, sive Erasmi 
sive Stephani sive Bezae sive Elzeviriorum mavis dicere, in com- 
muni hominum doctorum usu erat, non deerat industria adeundi 


μήϑη, (ex margine) in textum inre- maluerunt, edentes Βεελζεβούβ et 
pere passi sunt. Ipsa Graeca ad Be4/a4. Quod posterius (ab homini- 
Latinum textum exegisse immerito bus Latinis ad vocem Hebraicam 
taxati sunt, etsi duo nomina ad La- conformatum) ex incredibili errore 
tinumusumquam Graecum scribere denuo C. Lachmannus recepit. 
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fontes antiquioris rationis in variis terris et nationibus propagatae. 
Hinc sensim ortus est apparatus Novi Testamenti criticus, in quo 
ad singulas textus partes ac particulas testimonia codicum Grae- 
corum et vetustiorum et recentiorum, item antiquorum interpretum 
vel orientis vel occidentis, item scriptorum veterum, qui vel 
ipsum textum exscripserunt vel docte explicuerunt, tanquam in 
thesauro reponebantur: unde non modo textus sacri historia sed 
etiam emendandi textus plerumque editi et caussa et ratio disci 
poterant, praesertim quum simul ars critica excoli coepta esset. 
Horum studiorum nomine inclaruerunt opera trium Anglorum: 
Briani Walton (anno 1657), Iohannis Fell (anno 1675), Io- 
hannis Mill (anno 1707). Quae omnia superavit editio L L Wet- 
stenii Basileensis, quae Amstelodami anno 1751 et seq. volu- 
minibus duobus prodiit. Cuius operis opes criticas, post inprimis 
ab Altero Vindobonensi, Birchio Havniensi et Matthaeio 
professore Moscuensi auctas, exeunte saeculo decimo octavo Ioh. 
Iac. Griesbach Ienensis ad rem criticam revera promovendam 
ipsumque texum emendandum docta ratione convertere studuit. 
Vestigiis ille insistens Bengelii et Semleri testibus antiquis inter 
se assidue conlatis docuit, tres olim institutas esse textus Novi 
Testamenti recensiones, occidentalem interpretandi maxime stu- 
diosam, Alexandrinam grammatices vindicem, et mixtis priorum 
studiis Byzantinam. Α qua ratione, frustra Matthaeii probris 
impugnata, subinde vero etiam Hugii et Eichhornii studiis 
exculta, proficiscens copiam immensam variantium lectionum in 
ordinem quendam redegit, additisque certis quum de auctoritate 
testium tum de probabilitate lectionum legibus hoc egit ut textum 
receptum sive Elzevirianum multis locis corrigeret. Editio Novi 
Testamenti Griesbachiana (prodiit secundum 1796 tomo I, 1806 
tomo altero) magna aequalium laude ornata multumque pro- 
pagata est. Priorem partem quae evangelia complectitur novis 
curis auxit Dav. Schulzius anno 1827. Plures alii, ut Knap- 
pius, Schottus, Vaterus, Theilius, Hahnius, crisi Gries- 
bachiana ita usi sunt ut Elzevirianam formam insertis probatis- 
simis Griesbachii lectionibus ederent. 


Brevi post editio prodiit Augustini Scholz (vol. I. 1830; 
vol II. 1836). Quo ille opere ut apparatum criticum allata plu- 
rimorum codicum notitia multisque lectionibus inde notatis vel 
confirmatis auxit, ita gravi detrimento affecit quod in adhibendis 
quum suis tum aliorum collectionibus criticis maxima usus est 
levitate atque socordia!; praeterea quum codices recentiores 


1 Ea de re uberius disserui in prolegg. ed. 8. crit. mai, et iam N. T. 
anni 1859. pag. XCIX sqq. 
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lectionibus Havniae 1798, 1800, 1801; tertia a Micone Italo 
sumptibus Richardi Bentleii. Eam transcripsit Woidius tran- 
scriptamque edidit Henricus Ford in Appendice ad editionem 
Ni Ti e cod. ms. Alexandrino 1799. Tertiae supplementum Rich. 
Bentleius ita fieri iussit, ut non perscriberentur nisi loci secundis 


curis tractati.. Quod postquam diu deperditum visum esset, 1855 


contigit ut in lucem protraherem. Alia praeterea supplementa 
meis aliorumque curis accesserunt! Denique a. 1858 codicis 
editio dudum ab Ang. Maio suscepta prodiit, emendata curis 
Caroli Vercellone. Quam a perfectiore forma perquam alienam 
esse facile apparebat; neque multo praestantior erat quae anno 
post ipsius Maii curis adornata editio Ni Ti manualis prodiit. 
Nihilominus ad Maii exemplum ediderunt alii: Londini eodem 


anno (ex officina Lips. Teubneriana) anonymus, Lugduni Bata- - 


vorum 1860 A. Kuenen et C. G. Cobet, Ratisbonae a. 1862 
Val. Loch, Berolini 1862 Phil. Buttmann. Anno denique 1866 
ego adsequutus sum quod tam diu desideraveram. Romae enim 
mihi concessum est ut magnam Ni Ti partem perscrutarer, reli- 
quam certe percurrerem. Qua re contigit innumeros quum Maii 
tum aliorum errores corrigere et quae ratio atque aetas cor- 
rectionum per codicem frequentissimarum esset perspicere. Hinc 
anno 1867 mea cura prodiit Nov. Test. Vaticanum, quod ipso 
titulo ,,post imperfectos Maii aliorumque labores ex ipso codice 
editum* dixi. Accessit a. 1869. Appendix cum emendationibus 
et supplementis, addita insuper eius editionis censura quae nu- 
perrime (a. 1868.) Romae auspiciis Pii IX. typis Sinaiticis exscribi 
coepta est. Denique huc spectant, quae 1870. edidi, Responsa 
ad calumnias Romanas. 


t et tt B ad apocalypsin, codex Vat. nr. 2066, olim monacho- 
rum Basilianorum in urbe nr. 105. Anno 18453 variantes lectiones 
omnes editioni meae Lips. I. inter paucas horas adscribere conatus 
sum indeque in Monum. sacr. ineditis p. 407—432. a. 1846 edidi. 
Inseruit vero etiam eiusdem codicis verba A. Maius editioni suae 
bibliorum Vaticanorum et quae inde derivata est editioni Ni Ti 
manuali Postquam vero 1866 mihi contigit editiones et meam 
et Maianas ad ipsum codicem corrigere, rursus edidi in Appen- 
dice Ni Ti Vaticani a. 1869. Scriptus videtur circa initium 
octavi saeculi. 


1 ExBartoloccii et Birchii conla- Lips. 1849 prolegg. p. XLVII sqq. 
tionibus, additis meislectionibus et (1859 p. CXII sq.). Quem idem 
ut vult aliquot suis, fluxit editio postea addidit ,, Recensum loco- 
quam ,,ad fidem codicis principis rum** etc., de eo exposui in Novi 
Vaticani" a se institutam dixit Test.Sinaitici mei (a. 1863) prolegg. 
Ed. de Muralto. Cf. N. T. meum p. XXVII sq. 
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tt C codex Ephraemi Syri rescriptus in bibl. Imp. Paris. nr. 9. 
Fragmenta quae continet plus dimidiam totius Novi Testamenti 
partem efficiunt. Scriptus videtur ante med. saec. V. (c*), uno 
fere saeculo post primum correctus (c**), secundum correctus et 
ad usum ecclesiasticum instructus saeculo fere nono (c***). Deni- 
que saeculo XII. scripturis antiquis spongia deletis suprascripti 
sunt tractatus Ephraemi Syri Graece versi. "Totum codicem 
per annos 1840— 1842 Parisiis a me diligenter excussum edidi 
Lipsiae 1843 (fragmenta Novi Test.) et 1845 (fragmenta Veteris 
Test.). 


* D codex Bezae Cantabrigiensis. Textum evangeliorum una 
cum actibus apostolorum Graecum et Latinum continet, in evan- 
geliis Matthaei et Iohannis et in actibus passim mutilum, aliquo- 
ties etiam posterioribus curis suppletum. Scriptum existimo circa 
med. saec. VI. Splendide edidit Kipling Cantabrigiae 1793; 
rursus ἃ. 1864 emendatius edidit F. H. Scrivener. 


Ttt D ad epistulas Pauli, codex Claromontanus a Beza pos- 
sessore dictus, nunc in ampliss. bibl. Paris. nr. 107. signatus. 
Continet Graece et Latine epistulas Pauli omnes quattuordecim, 
paucis versibus exceptis. Scriptus videtur saeculo sexto medio; 
postea, inprimis saeculis ut videtur septimo et nono, a pluribus 
viris doctis ad varios codd. et Graecos et Latinos correctus est. 
Duo folia deletis Euripideis rescripta. "Utrumque textum per 
versus scriptum una cum lectionibus variorum correctorum plus 
mille edidi anno 1852. 


' E ad evangelia, codex Basileensis ANIII. 12. Evangelia 
habet integra, nisi quod quinque Lucae folia perierunt, quorum 
tria minutis litteris suppleta sunt. Saec. VIIL med. 

t et tt E ad actus apostolorum, codex Laudianus Bodleianus 
est, scriptus stichometrice. Graeco textui adiunctus est Latinus 
vetus. Postquam e Sardinia in Angliam pervenit, iam a Beda 
Venerabili (obiit 735) ad commentarios adhibitus est. Hiat 26, 
29—28, 26. Edidit 1715 Oxonii Thomas Hearne editione per- 
quam vitiosa, quam nuper etiam Ed. Hansell ad N. T. suum 
integris antiquissimorum codicum scripturis compositum adhibuit. 
Ipse edidi in Monum. sacrorum volumine 9. a. 1870. Saec. 
fere VI. exeunt. 


1* E. ad Pauli epistulas, codex Sangermanensis, post incen- 
dium abbatiae S. Germani Parisiis a Dubrowskio comparatus 
indeque postea Petropolitanus factus. [5 per totam partem 
Graecam nil est nisi Claromontani codicis identidem iam cor- 
recti apographum satis vitiosum. | Ad Latina vero, quae et ipsa 


passim ineptissime ex Claromontano transcripta sunt, simul alius 
Nov. Test. ed. Tf. B 
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codex adhibitus est. Cf. Codicis Clarom. mei prolegg. p. Xxv sq. 
Passim hiat. Pro scripturae similitudine eiusdem cum cod. evv. A 
similibusque aetatis ac patriae habendus est. 

tF ad evangelia, codex Boreeli, nunc Rheno-Traiectinus. 
Continet evangelia, sed folia permulta periere, quorum nonnihil 
Wetstenii tempore nondum avulsum erat. Lectiones variantes a 
Matth. 7, 6 usque Luc. r1. Wetstenius suis inseruit commentariis. 
Anno vero 1843 H. E. Vinke edidit Iodoci Heringa disputa- 
tionem de codice Boreeliano, adscriptis omnibus codicis lectioni- 
bus. Saec. IX. 

tt F* codex Coislinianus Parisiensis. Pauca evangeliorum, 
actuum et epistularum fragmenta in Octateuchi margine citata. 
Edidi in Monumentis sacris ineditis Lips. 1846 p. 400 sqq. Scripta 
sunt saeculo fere ineunte septimo. 

ΤῈ ad Pauli epistulas, a monasterio Augiae Maioris in 
Helvetia codex Augiensis dictus est, post a Rich. Bentleio emptus 
atque a filio fratris eius collegio Cantabrigiensi S. Trinitatis 
donatus. Continet inde a Rom. 3, 19 Graece et Latine epistulas 
Pauli tredecim, lacunis paucis, item ad Hebraeos epistulam 
Latine. Hic codex et Boernerianus Dresdensis ad idem exemplar 
Graecum conformati sunt, etsi passim differunt. Latina ab inter- 
pretatione Hieronymi multo magis quam ab Italo textu pendent. 
Accurate post imperfectissimum Wetstenii laborem contuli 1842. 
Utrumque vero textum Frid. Henr. Scrivener accuratissime edidit 
Cantabrigiae 1859. Saec. IX. exeunt. 


bu G ad evangelia, codex Andreae Seidelii, qui cum codice 
evv. H ex oriente attulit, nunc Harleianus 5684 Musei Britannici. 
IV evangelia continet, locis multis mutilus, passim minutis litteris 
suppletus. Saec. fere X. 

? G ad actus apostolorum, fragmentum Petropolitanum ex 
collectione mea orientali anni 1859. Continet Act. 2, 45 usque 
3, 89. Saeculi VII. 

t G ad epistulas Pauli, codex Boernerianus bibl. Reg. Dres- 
densis. Graecus epistularum tredecim textus, quem paucis deper- 
ditis continet, ex eodem fonte cum codice Augiensi (F) haustus 
est, Latina vero versio interlinearis non Hieronymi sed Itala est. 
Totum edidit Chr. Fr. Matthaei Misenae 1791. Saec. IX. exeunt. 

pi H ad evangelia, codex Andr. Seidelii, nunc Hamburgensis 
bibliothecae publicae. Textum IV evangeliorum continet, sed 
multis locis mutilum. Post Christophor. Wolfium accuratissime 
contulit 1850 S. P. Tregelles; post eum anno 1854 et ipse 
examinavi et passim contuli. Eiusdem cum G aetatis. — 

1* H. ad. actus apostolorum, codex est Mutinensis nr. 196. 
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Plura desiderantur, quorum partem supplevit antiquus corrector, 
partem alius satis recens. Prima huius codicis notitia debetur 
Scholzio. Saeculi fere noni est. 

Το ?H ad epistulas Pauli, cod. Coislin. nr. 202 in bibl. 
Imp. Paris. Sunt folia 14, quorum duo ex sexaginta annis 
Petropoli habentur, olim tegumento alius codicis agglutinata et 
ex Atho monte Parisios translata, Continet fragmenta epistularum 
ad Cor. prioris, ad Gal., prioris ad Tim., ad Tit, ad Hebr. Edidit, 
neglectis et erratis paucis, Montefalconius in Bibliotheca Coislin. 
p. 251. His accedunt ex collectionibus Porfirii episcopi et An- 
tonii archimandritae folia quattuor, quae in Monum. meis sact. 
ined. prodibunt. Ad eundem vero codicem etiam fragmenta ep. 
ad Hebr. (10, 1—7. 32—38) Mosquensia pertinent, de quibus 
. olim a Matthaeio explicitum ac nuper in Speciminibus palaeo- 
graphicis episcopi Sabas relatum est. Anno 1868. ipse Mosquae 
transcripsi indeque foras dabo. Saeculi VI. 

*tT: codex bibl. Imp. Petropolitanae, ad quam nuper ex 
collectionibus meis transiit. Folia sunt palimpsesta 28, septem 
antiquissimorum codicum reliquiae, quorum tres saeculo quinto, 
duo sexto, duo alteri septimo scripti videntur. Fragmenta con- 
tinent quattuor evangeliorum librique actorum, item epistularum 
ad Corinthios prioris et ad Titum. Edidi in Monumentorum 
sacror. nova collectione, vol. I. anno 1855. 

Tt 1: fragmenta pauca palimpsesta evangelii Iohannis sae- 
culo fere quinto scripta. Continet codex Syriacus hymnorum 
Severi in Museo Britannico num. 17,136 insignitus. Edidi in 
Monum. sacr. ined. Nov. Coll. vol. II. rursusque nuper exegi edita 
ad ipsum codicem. 

" K ad evangelia, codex Imp. Parisiensis nr. 63. ab insula 
unde anno 1673 in bibliothecam Colbertinam pervenit plerum- 
que Cyprius dictus. Continet evangelia IV integra. Saec. IX. 
med. vel exeunt. 

K. ad epistulas catholicas et Paulinas, codex Mosquensis S. 
Synodi nr. 98. ex Atho monte petitus. Continet omnes Novi 
Test. epistulas exceptis aliquot capitibus. Contulit Chr. Fr. Mat- 
thaei, accurateque descripsit in ed. epp. Pauli ad Romanos etc. 
Rigae 1782. p. 265 sqq. Ipse percurri a. 1868. Saec. fere IX. 

Tt L ad evangelia, codex Imp. Paris. nr. 62. Textum evan- 
geliorum integrum praebet exceptis locis quinque. Anno 1846 
totum inserui meis Monumentis sacris ineditis p. 537—399. Saec. 
fere VIIL 

ἯΙ, ad actus et epistulas, codex bibl. Romanae Angelicae 
Α 2. 15, antea Passionei cardinalis. Incipit Act. 8, το. et deficit 
Hebr. 13, 10. Saec. IX. exeunt. 


B* 
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1t M. codex Imp. Paris. sígnatus numero 48, olim abbatis 
Des Camps. Evangeliorum textum integrum habet. Saec. IX. 
fere exeunt. 

"tM ad epp. Pauli: fragmenta duo, altera Hamburgensia 
(ex ep. ad Hebr.) altera Londinensia (ex epp. ad Cor). Edidi 
in Anecdotis sacr. et prof. 1855 pag. 174 sqq. (Editione 1861 
repetita correxi quattuor locis vitiose typis exscripta) Saec. IX. 

tt et ?N: sunt evangeliorum codicis purpurei auroque et 
argento scripti fragmenta. Primum foliorum duorum Vindo- 
bonae, alterum (antea J evv.) quattuor foliorum Londini, tertium 
(antea T' evv.) sex foliorum Romae servantur. Desumpta sunt 
ex evv. Matthaei, Lucae et Iohannis, scriptis sexto ut videtur 
saeculo. Edidi a. 1846 in Monumentis sacr. ined. p. 10— 36. 
Nuper vero eiusdem codicis folia 33 ex evang. Marci (6, 53— 
15, 23) desumpta in insula Patmo Iohannes Sakkelion vir claris- 
simus invenit accurateque descripta ad me misit. Prodibunt 
proxime in Monumentorum meorum volumine 8. 

ΟΝ ad epp. Pauli: duo folia Petropolitana, alterum ep. 
ad Gal (5, 12—6, 4) alterum ad Hebr. epistulae. Saeculi 
videntur IX. 

tet |, O codex Mosquensis S. Synodi nr. 120. Folia octo ex 
Atho monte advecta, a bibliopego codici homiliarum Chrysostomi 
agglutinata. Continent fragmenta evangelii Iohannis cum scholiis. 
Edidit Chr. Fr. Matthaei, cui est codex 15., in ed. epp. Pauli ad 
' Thess. et ad Timoth. Gr. et Lat. Rigae 1785. p. 258—260. 
Nuper ipse ex codice descripsi. Noni fere saeculi. 

t tt tt O* O^ Oc Οὐ Oe: his siglis insignire placuit quae 
hymnorum a Luca evangelista traditorum (1, 46 sqq. 68 sqq. 
2, 29 sqq.) exempla habentur in cdd. uncialibus Guelferbytano, 
Bodleiano, Veronensi, Turicensi, Sangallensi. Os edidi in Anecd. 
sacr. et prof. p. 206 sqq. O4 locum habet in Monumentorum 
meorum vol quarto. Οὐ Blanchinus edidit in psalterio duplici 
quod adiunxit Vindiciis canonic. scriptura. Romae 1740.  Ac- 
cedunt nota Of iidem hymni ex psalterio Abrahami de Noroff 
Petropoli a me hausti. 

? O ad epp. Pauli: duplex est folium saeculi fere VL, quo 
continetur 2 Cor. I, 20—2, I2. ex oriente a. 1859. mea opera 
Petropolin perlatum.  Prodibit Monum. sacr. ined. vol. VIII. 

? O* ad epp. Pauli: folium saec. VI. quod 1868. Mosquae 
vidi. Continet cum lacunis Eph. 4, 1—18. 

HP codex Guelferbytanus rescriptus, cuius antiqua sacri 
textus scriptura saeculi fere sexti superscriptum habet textum 
Latinum Isidori Hispalensis. Quae legere poterat edidit Franc. 
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Ant. Knittel in Ulfilae versione Gothica etc. Brunsvic. (1762) 
p. 55—100. Sed multo plura ipse erui, eaque continet Monu- 
mentorum meorum vol VL Fragmenta multa Lucae, aliqua 
Matthaei, pauca Marci et Iohannis. 


Tt P ad actus et epp. cath, item ad epp. Pauli et ad apoca- 
lypsin: codex est palimpsestus, quem quum in libris Porfirii 
episcopi Petropoli vidissem et quas pretiosas sacrorum librorum 
reliquias contineret primus perspexissem, Porfirius exeunte anno 
1862 benevole ac liberaliter mihi tradidit ut evanidas scripturas 
eruerem. Quod postquam mihi contigit, alteras partes in Monu- 
mentor. vol V. edidi, alteras volumine VIL "Videtur IX. sae- 
culi. 

tt Q codex Guelferbytanus rescriptus. Sunt fragmenta evv. 
Lucae et Iohannis in eodem codice Isidori, de quo ad P diximus, 
reperta, saeculo fere fragmentis P priora. Post imperfectam 
Knittelii editionem edidi in Monumentorum meorum volu- 
mine III. 

?^Q ad epp. Pauli significat fragmenta aliquot epistulae 
priors ad Cor, quae e foliis papyraceis quinti fere saeculi a 
Porfirio in oriente repertis a. 1862. Petropoli eruere mihi con- 
tigit. 

Tt R codex rescriptus Musei Britannici ex monasterio Coptico 
deserti Nitriensis allatus. Continet sub textu Syriaco uberrima 
evangelii Lucae fragmenta saeculo VL scripta. Edidi 1857 in 
Monum. sacr. vol IL pag. 1 usque 92. Addam ibidem vol. 8. 
nonnihil supplendi et corrigendi caussa. 


ΓΒ codex Vaticanus nr. 354. Evangelia quattuor integra 
habet. ,Bis diligenter* se contulisse Birchius affirmavit, sed 
permulta anno demum 1866. ex ipso codice a me correcta sunt. 
Exaratus est anno 949. 

tet ? T* cod. Borgianus 1. in collegio Romano pro pro- 
paganda fide depositus. Continet capitum 6. 7. 8. evangelii 
Iohannis fragmenta, quae ad latus habent versionem Coptam 
Thebaicam. Edidit Aug. Ant. Georgi in Fragmento evang. S. Ioh. 
Graeco-copto-thebaico etc. Romae 1789. Saec. fere V. Acces- 
serunt autem nuper duo fragmenta Sahidica Graeca (Lc. 12, 15— 
13, 32. Ioh. 8, 33—42.) in Woidii conlationibus excerpta. Prae- 
terea accedunt Lc. 22, 20—23, 20, quae fragmenta postquam 
Bradley H. Alford in usum fratris Henrici contulit, 1866. ipse 
Romae descripsi et ad edendum praeparavi . Plura etiam in ed. 
Georgiana corrigenda inveni. 


?'T^ diximus fragmenta evangelii Iohannis Petropolitana 
nuper a me inventa, quae VL fere saeculo scripta magnam cum 
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Borgianis similitudinem habent. In lucem proditura spero in 
Monumentorum meorum vol. VIIL — Continent Ioh. 1, 25—42. 
2, 9—4, 14. 4, 34—50- 

? Το; plura fragmenta capitum 14 et 15 evangelii Matthaei, 
pro scriptura et textu cum fragmentis T* et P cognata, In oriente 
invenit Porfirius episc. 

? Τά; nonnulla evgg. Matthaei, Marci, Iohannis fragmenta, 
quae in nupero itinere Romano ex membranis Borgianis Sahi- 
dicis Graecis protraxi. Eis quae T* diximus paullo recentiora. 


1! U codex Venetus Marcianus class. L nr. VIII. olim. Na- 
nianus. Sunt evangelia IV integra. Saeculi IX. vel X. 


V codex Mosquensis S. Synodi. IV evv. continet saeculo 
fere nono scripta usque Ioh. 7, 39, à quo inde loco manus 
recentior saeculi fere XIII. litteris minutis scripsit. Praeterea 
desideratur nonnihil in Matthaeo. Chr. Frid. Matthaei ,bis 
diligentissime* contulit, ipse tantum percurri. 

tt W* codex Imp. Paris. nr. 314. Sunt duo fragmenta evan- 
gelii Lucae, octavo fere saeculo scripta. Edidi 1846 in Monu- 
mentis sacr. ineditis p. 531—506. 

1t W* codex Neapolitanus rescriptus foliorum 14, quorum 
anno 1843. unum legi, in quo est Marc. 14, 32—39. . Haec 
edidi in annalibus Vindob. 1847. Reliqua fragmenta Mt. 19, 
14—28. 20, 23—21, 2. 26, 52—27, 1. Mc. 13, 21—14, 67. 
Lc. 3, 1—4, 20. anno 1866. legi. Eiusdem cum W^? et aetatis 
et indolis sunt, 

tt We: folia tria Sangallensia, quibus quae olim Marci et 
Lucae fragmenta scripta erant (Mc. 2, 8—16. Lc. 1, 20— 32. 
64— 79), ad librorum palimpsestorum modum fere deleta sunt. 
Quae inde eruere contigit edidi in Monum. meorum volumine ΠῚ, 
Saec. IX. 

* νά; fragmenta trium capitum (7. 8. 9.) evglii Marci saeculo 
fere nono scripta, quae anno 1862. in collegio S. Trin. Canta- 
brigiensi vir clarissimus Bradshaw in membranis detexit quibus 
liber Gregorii Naz. compactus erat. Edidit Bradshaw tabulis 
photographicis. 

1! We: fragmenta pauca capitis quarti evangelii sec. Ioh., 
quae anno 1865. ex libris collegii Oxon. ad aedem Christi primus 
protraxit doctissimus socius eius collegii Kitchin.  Simillima 
fragmentis eiusdem evangelii Mosquensibus quae siglo O apud 
nos utuntur. 

ΜΙ X codex bibliothecae universitatis Monacensis. Sunt frag- 
menta plurima IV evangeliorum, quorum textui additi, passim 
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interiecti sunt complurium patrum inprimis Chrysostomi com- 
mentari. Saec. IX. vel X. 

tt Y codex bibliothecae principalis Barberinae nr. 225. octavi 
fere saeculi. Fragmenta evang. Iohannis: 16, 3—19, 41. Edidi 
in Monumentis sacr. 1846 p. 37— 50. 


*tZ codex Dublinensis collegii S. Trin. rescriptus. Insunt 
plurima ev. Matthaei fragmenta, sexto fere saeculo scripta. Edidit 
Io. Barrett, Dublinii 1801. Postea emendavit S. P. Tregelles. 


TT codex quattuor evangeliorum nuper ex oriente a me 
allatus, magna codicis Cyprii i. e. K evangeliorum similitudine 
conspicuus. Lucae textus integer superest, item Marci exceptis 
3, 35—6, 20. Accedunt fragmenta ex 10 capp. Matthaei et 
8 Iohannis capitibus. Atque haec quidem ex anno 1855 Bod- 
leiana sunt. Ex itinere vero meo anni 1859 pervenerunt Petro- 
polin: Mt. 1, 1—5, 31. 9, 6— 12, 18. 14, 15—20, 25. 23, 13 
usque finem. Ioh. 1, 1—6, 13. 8, 3— 15, 24. 19, 6 usque finem. 
Quibus in foliis Petropolitanis subscriptio ad finem ev. Ioh. in- 
venta est, qua annus Christi 844 notatus videtur. Cf. Notitiam 
meam ed. cod. bibl. Sinait. etc. pag. 53. 


t^ codex Sangallensis cum versione Latina interlineari. 
Quattuor evv. habet integra praeter Ioh. 190, 17—35. Noni fere 
saeculi. Ad similitudinem ipsius libri manu scripti edidit H. Ch. 
Mich. Rettig Turici 1836. 

tt 6^ codex Tischendorfianus L bibliothecae universitatis 
Lipsiensis. Sunt folia quattuor, quorum tertium fere periit, Mat- 
thaei fragmentis completa, Edidi in Monumentis sacr. ined. 
p. I—10. Saeculi VII. fere medii. Post accesserunt fragmenta 
aliquot de Mt. 12, 17—19. 23—25. decerpta. Haec edita sunt 
in Monumentor. nov. coll. vol. II. p. 321. 

? 6b 6c 64: his siglis in numerum codicum evangeliorum 
recepimus varias textus antiquissimi reliquias, quas cum tot aliis 
monumentis ex nuperrimo itinere meo orientali bibliotheca Imp. 
Petropolitana habet. 6^ significat folia sex VII. fere saeculi, 
quibus Matthaei et Marci fragmenta supersunt; 9c folium unum 
saeculi VI, in quo est Mt. 21, 19—24. . Eodem nomine com- 
prehendimus fragmenta ev. Ioh. (18, 29—35) a Porfirio reperta 
saeculi eiusdem. 64 folium dimidium est cum fragmentis cap. 11. 
ev. Lucae, saeculi fere 8. De quibus omnibus volumini VIII. 
Monumentorum meorum reservatis vide praeter Prolegg. ed. 
octav. crit. mai. Notitiam ed. cod. bibl. Sinait. etc. p. 50. His 
accedunt 8e 6f 8g ΘᾺ ex Porfirii collectionibus. Θε fragmentum 
est ev. Mt. (26, 2 sqq), 9f fragmenta continet evv. sec. Mat- 
thaeum (capp. 26 et 27) et sec. Marcum (capp. 1 et 2), 8s frag- 
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ci eu D I E i 
mentum ev. Iohannis (6, 13 sqq. Omnia haec tria eiusdem 
saeculi VL videntur esse. Quarto vero loco (0h) recensenda 
sunt folia tria Graeca Arabica saeculi IX. vel X., quae ad Mat- 
thaei capp. 14 et 25 pertinent.  Foras dabimus Monumentor. 
volumine 8. 

1' A codex evangeliorum Lucae et Iohannis integer, noni 
potius quam octavi saeculi. Ántea meus, nunc Bodleianus Oxo- 
niensis. Huc confer quae in Notitia ed. cod. bibl. Sinait. etc. 
Ῥ. 58 sq. notata sunt de alteris quasi eiusdem evv. codicis par- 
tibus minusculo litterarum genere scriptis item prolegg. ed. VIII. 
mai. ᾿ 

&: hoc siglo S. P. Tregelles designavit fragmenta evangelii 
Lucae palimpsesta a se eruta. Pervenit codex iste recentiore 
scriptura evangelistarium continens quadraginta ante annis ex 
insula Zacynthi in bibliothecam societatis biblicae Londinensis 
(British and Foreign Bible Society.  Antiquior scriptura octavi 
saeculi videtur esse; quae supersunt Lucae fragmenta, ad capp. 
priora undecim pertinent. Textus plerumque cum NBCDL con- 
sentit, praetereaque eadem cum cod. Vaticano capitulorum nota- 
tione insignis est. Anno 1861 Tregelles edidit Londini libro 
splendido, cui titulus est: Codex Zacynthius. 

II: hoc denique siglo insignivimus codicem quattuor evv. 
noni saeculi, quem quum nuper apud Smyrnenses invenissem, 
possessoris nomine imperatori Alexandro IL obtuli. Descripsi 
in Notitia ed. cod. biblior. Sinait. etc. p. 51 sq., item in Prolegg. 
ed. octav. crit. mai. 

Ad haec et antiquissima et gravissima documenta Graeci 
Novi Testamenti accedunt codices minusculis litteris inde a 
saec, nono exeunte usque ad saec. IÓ. scripti, qui quum maximo 
sint numero, exigua tamen auctoritate sunt. Longe enim plurimi 
magna insignes consensione eam exhibent formam quae per 
regnum Byzantinum communi usu recepta erat. "Tamen sunt 
etiam haud pauci in quibus antiquioris lectionis vestigia super- 
sunt Evangeliorum codices minusculi innotuerunt plus 500, 
insuper evangelistaria, i. e. libri liturgici lectionibus evan- 
gelicis compositi, plus 200, quorum fere 60 uncialibus litteris 
sed maximam partem saeculis demum 10. II. 12. scripta sunt. 
Actus apostolorum et epistulas catholicas minusculorum codicum 
plus 200 continent, item Paulinas epistulas plus 300, apocalypsin 
plus roo. Praeterea lectionaria quae lectiones ecclesiasticas ex 
actibus et epistulis continent plus 60 reperta sunt. 
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II. 
VERSIONES ANTIQUAE. 

A Graecis codicibus, qui primum merito in subsidiis criticis 
locum obtinent, ad antiquas versiones, alteram horum subsidiorum 
classem, pergendum est. Harum septem: Aegyptiaca, Aethiopica, 
Arabica, Armenica, Georgiana, Persica, Syriaca, ad orientem 
pertinent, quinque: Latina, Gothica, Slavonica, Anglosaxonica, 
Francica ad occidentem. Quae omnes ut gravissima sunt monu- 
menta fidei Christianae per terrarum orbem manantis, ita textus 
sacri historiam inlustrant et studia adiuvant eiusdem textus ad 
pristinam integritatem revocandi. Non omnes vero eadem aucto- 
ritate critica sunt, quae ex tribus potissimum rebus pendet. 
Quaeritur enim primum an interpres ex ipso Graeco fonte hau- 
serit; tum qua fide, qua dexteritate Graecum reddiderit; tertium 
an ipsius interpretationis textum antiqua fideque digna monu- 
menta conservaverint. His diligenter perpensis sequitur, quattuor 
inprimis, duas alteras orientis, alteras occidentis, ad rem criticam 
valere, Syriacam et Aegyptiacam, Latinam et Gothicam. 

Aethiopica versio magnam antiquitatis laudem habet, etsi 
antiqua monumenta desunt. Quae supersunt nuper accuratius 
excuti coepta sunt. Post ed. princ. Rom. 1548 ediderunt Bode 
1753 et Th. P. Platt 1830. Arabici textus non modo magna 
varietas est, sed etiam de aetate, origine et fatis satis ambigitur, 
Edita ab Erpenio 1616 et in bibl. polyglottis Par. et Lond.!, 
Armenicae versionis quinto saeculo factae tres inprimis editiones 
habentur: Ámstelodamensis 1666; Zohrabi 1789; Veneta 1805. 
Georgiana sive Iberica, saeculo fere Armenica posterior, edita 
est Mosquae 1743 et 1816. Persice evangelia tantum edita 
sunt, eaque duplici textu: alter (in polyglott. Lond.) e Syra 
simplici fluxit, alterius (a Wheloc et Pierson 1657 editi) fontes 
qui fuerint non satis liquet. Porro occidentales versiones Anglo- 
saxonica et Slavonica non antecedunt octavum et nonum 
saeculum; prioris e Latino potius quam e Graeco haustae evan- 
gelia tantum supersunt, edita a Iunio 1644, a Thorpio 1842. 
Posterior admodum varia ad haec tempora pervenit. Prae ceteris 
laudatur vulgaris textus editio Mosquensis a. 1751. De excu- 
tiendis libris mss. imprimis promeruit Dobrowsky. His accedit 
Francica evangelii Matthaei versio, instituta saec. IX. nuperque 
(a. 1827) curis Andreae Schmeller edita. 


1 Codicem epistularum Paulina- rum monumentum itemque grave 
rum, qui annum 892 subscriptum rei criticae subsidium. Sed non- 
habet, nuper ex oriente Petropolin dum inventus est qui in usum cri- 
attuli, insigne litterarum Arabica- ticum converteret. 
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Versiones igitur istae omnes etsi multa sunt quae impediunt 
quominus ad rem criticam fidenter et cum plena auctoritate ad- 
hiberi queant, tamen virorum doctorum studia hucusque in eis 
tractandis consumpta non sine fructu manserunt. Quae pleraque 
ad apparatum editionis nostrae octavae criticae maioris accuratius 
quam a quopiam antea adhibita sunt. | 


Restat ut de gravioribus breviter dicamus. Aegyptiacae 
tertio saeculo adscriptae distinguuntur dialecti tres, Memphitica, 
Sahidica, Basmurica. Duarum posteriorum nonnisi fragmenta 
sed maximam partem in antiquissimis membranis et papyris re- 
perta sunt. Ad Sahidica, quae dimidiam fere partem totius Novi 
Testamenti complectuntur, potissimum Woidius studium contulit 
(cf. Append. ad ed. Ni Ti e cod. ms. Alex. Oxonii 1799), ad 
Basmurica epistularum Pauli et evangelii Iohannis fragmenta 
. post alios Engelbrethus (Havniae 1811)  Memphitici textus 
editionem post Wilkinsium (1716) suscepit Schwartzius. Evan- 
gelis diligentissime ab eo editis (Lips. 1846, 1847) actus et 
epistulas addidit P. Boetticher (Halae Saxon. 1851, 1852). 
Codices quidem his laboribus adhibiti parum valent antiquitatis 
laude. 


Syriacam versionem, quam secundo iam saeculo institutam 
esse cum aliis multis credimus, quarto saeculo dudum exstitisse et 
quasi usu receptam fuisse certum est. Antiquissimam eius 
rationem, sive eam quae Peschittho i. e. simplicis nomen habet, 
post ed. princ. Vindob. a 1555 aliasque ediderunt curis coniunctis 
Leusden et Schaaf Lugd. Bat. 1709 (et 1717), item Londini 1816 
Sam. Lee et 1828 Guil. Greenfield. Quinque libros: 2 Pet,, 2 et 
3 Ioh., Iud. et apoc. primam Syrorum versionem non habuisse 
tantum non certum est. (Edid. primi Pococke et de Dieu.) 
Altera ad Monophysitarum usum suadente Philoxeno a Poly- 
carpo ineunte sexto saeculo facta est, quae Graecam litteram 
multo pressius redderet. Eandem rursus anno 61:6 'Thomas 
Charklensis ad codices Graecos Alexandrinos recognovit et 
asteriscis obelis notisque exegeticis instruxit. Haec postrema 
ratio ex codd. egregiis edita est a Iosepho White, excepta apo- 
calypsi, 1778, 1799, 1803 (Evang. Ioh. rursus a G. H. Bernstein 
1853). Praeterea evangeliarium quod Hierosolymitanum nun- 
cupant, Romae manu scriptum servatum et ab Adlero (Havniae 
1789) inlustratum, anno vero 1861 (vel potius 1865) integrum 
a comite Franc. Miniscalchi-Erizzo editum, ad antiquum textum 
Graecum Palaestinensium cognoscendum facit. Cui rationi similis 
videtur ea quam habet liber palimpsestus antiquissimus mea 
opera ex oriente Petropolin advectus. (Cf. praeter ed. 8. crit. 
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mai. Notitiam ed. cod. bibl. Sin. p. 49) Denique vero a Guil. 
Cureton ex libris Musei Brit. Nitriensibus ante hos viginti annos 
protractus est codex evv. saeculi quinti (teste subscriptione), qui 
textum ab editis reliquis satis diversum inque primis cum cdd. 
Graecis antiquissimis consentientem praebet. Hic interpres dubium 
non est quin ipsam eam quae Peschittho audit interpretationem 
praecesserit. 


Gothica versio ex ipsis Graecis accurate saeculo quarto 
fere medio ab Ulfila facta est. In codicibus summae antiquitatis, 
quorum tres palimpsesti sunt, fragmenta plurima evangeliorum 
et epistularum Pauli, excepta ad Hebraeos epistula, inventa sunt. 
Inde Knittelii, Zahnii, Angeli Maii maximeque Castillionaei 
operibus usi omnium eorum quae supersunt egregiam editionem 
paravere de Gabelentz et Loebe, Lipsiae 1836. Praeterea post 
omnium fragmentorum editionem Massmannus instituit, item 
codicis Upsalensis purpurei A. Uppstróm. 


Latina denique versio in re critica omnium princeps est. 
Distinguendum est inter Vulgatam et Italam. "Vulgata est ea 
quae Damaso pontifice Romano rogante ab Hieronymo anno 383 
et sqq. Romae ita facta est, ut exemplarium Latinorum quae tum 
circumferebantur cum codicibus Graecis ,,sed veteribus nec qui 
multum a lectionis Latinae consuetudine discreparent* conlatione 
instituta textum magna cum cautione emendatum proderet. Quae 
quidem Hieronymi editio mox revera in communem usum recepta 
ac fere inde a Gregorii Magni aetate merito vulgatae nomine 
nuncupata est. Publica catholicae ecclesiae auctoritate donata 
est editio Clementis VIIL. primum anno 1592 publicata, a qua 
passim differt Sixtina a. 1590. Utramque vero ab ipsius Hiero- 
nymianae editionis veritate multum abesse, probatur codicibus 
eiusdem versionis veterrimis, quorum praestantissimi et antiquis- 
simi sunt Amiatinus, annis 1850 et 1854 a me editus, et Ful- 
densis, a Lachmanno excussus curisque Ernesti Ranke viri claris- 
simi a. 1868 publicatus. Horum maxime auxilio usi sumus ad 
restaurandum Hieronymi textum, ad quem vide quae praefati 
sumus. Itala vero Latina interpretatio dicitur ea quae primis 
p. Chr. saeculis apud Latinos in usu erat. Eam secundo iam 
saeculo et quidem in Africa prodisse perquam probabile est. 
Postea multis modis variisque temporibus immutata est; inprimis 
vero duae differunt rationes, iam ab Augustino observatae. Is 
enim distinxit, ut nuper a pluribus probabiliter ostensum est, 
inter Italum i. e. Italicum et Africanum versionis genus, sive 
inter codices ex Italia in Africam advectos et Africanos non ad 
Italica exemplaria exactos, quorum alteros non emendatos dice- 
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bat  Emendata enimvero exemplaria Augustino erant ab Afris 
ad Italos advecta ab eisque ad Graecos codd. in Italia usitatos 
ipsiusque Latini sermonis normam correcta, non emendata ea 
quibus ratio Africana illibata inerat. Quae si ad codices etiam- 
num superstites transferimus, comparati ita sunt ut quos Africanos 
habeamus ab Italicis non prorsus adhorreant, rursusque Italici 
locis multis ad Africanos accedant. Indé sequitur, in restituenda 
ipsius Graeci textus veritate quicquid ex utroque quod diximus 
genere aetatem tulit accurate et caute adhibendum esse. 

Huius antiquissimae versionis Italae, quo nomine utrumque 
codicum genus dici consuevit, supersunt multi codices, evange- 
liorum potissimum, iique summa antiquitatis laude conspicui. 
Praestantissimi evangeliorum codices sunt Vercellensis, Veronensis, 
Brixianus (hos tres edidit Blanchinus 1749), Palatinus (a me 
editus 1847), Cantabrigiensis (a Kiplingio editus 1793, a Scri- 
venero 1864), Monacensis (cuius editionem propediem dabo), 
Vindobonensis (edidit Alter 1795), Colbertinus (edidit Sabatier 
1751), Bobbiensis nunc Taurinensis (edidi in annalibus Vindob. 
1847), Claromontanus Vaticanus (ed. Ang. Mai 1828), Sangal- 
lensis (editionis caussa a me descriptus). Porro actus, nisi quod 
plures ultimorum capitum versus ubique desiderantur, inveniuntur 
in Cantabrigiensi, quem modo nominavimus, in Laudiano Oxo- 
niensi (ipse nuperrime edidi post Hearne) et in fragmentis ali- 
quot palimpsestis ex Bobbiensi monasterio Vindobonam translatis 
(plura inde edidi in annalibus Vindob. 1847). De catholicis 
epistulis prorsus ut videtur perierunt epp. Iohannis et Iudae cum 
maxima parte epistularum Petri; Iacobi vero epistulam exhibet 
codex Corbeiensis (a Martianaeo et Sabatario editus), item eius- 
dem epistulae et prioris Petri fragmenta codex Bobbiensis nunc 
Vindobonensis (edidi partem a me erutam in annalib. Vind. 
1847). Pauli epistulae reperiuntur in praestantissimo codice 
Claromontano (a me edito), item in Sangermanensi (a Sabatario 
edito) et in Boerneriano (a Matthaeio publicato); accedunt ali- 
quot epistulae ad Rom. fragmenta ex cod. Guelferbytano post 
Knittelium in Anecdotis meis sacr. et prof. edita. His addam 
proxime fragmenta epp. Pauli ex cod. Monac. V. fere saec. Apo- 
calypsis codex nondum inventus est. Ceterum horum codicum 
supplementa eis ex patribus Latinis, qui eadem veteri versione 
in operibus suis usi sunt, peti possunt et iam sunt petita. 


SUBSIDIA CRITICA. XXIX 


III. 
SCRIPTORES ECCLESIASTICI. 


Patrum testimonia de textu sacro, quemadmodum suo illi 
tempore ante oculos habebant, si certa sunt, magna auctoritate 
propterea valent, quod plura aetatem omnium codicum nostro- 
rum superant. Sed usus eorum criticus hanc difficultatem habet 
quod plurimorum patrum opera, eis maxime locis ubi scripturam 
sacram citant, nondum eam qua opus est editorum diligentiam 
nacta sunt. Vereor quidem ne quorum scripta ex recentioribus 
tantum codicibus haurire licet, nunquam ita edi queant ut philo- 
logicis rationibus satisfiat: ad editiones vero corrigendas ex anti- 
quis monumentis certe multa peti possunt. Iam ii qui media 
aetate describebant codices locos sacros a patribus laudatos 
minore fide transcripsisse videntur. Accedit difficultatis illud, 
quod ipsi scriptores veteres multos eiusmodi locos parum accurate 
citant. Quapropter caute distinguendum est inter ea quae revera 
illi testantur, cuius generis maxime sunt quae uberius tractant 
vel commentario inlustrant, et ea quae tantummodo videntur 
testari, atque ea denique quae vix ullam possunt auctoritatem 
habere. Inprimis autem in censum veniunt, vel pro multitudine 
locorum quos afferunt, vel pro accuratione qua id faciunt, scrip- 
tores hi: 


1) Graeci, a) secundi, tertii, quarti saeculi: Marcion (ex Ter- 
tulliano, Epiphanio, aliis), Irenaeus, Clemens Alexandrinus, Ori- 
genes, Hippolytus, auctor dialogi contra Marcionitas, Eusebius, 
Athanasius, Epiphanius, Chrysostomus, Basilius Magnus, Cyrillus 
Hierosolymitanus, Macarius, Didymus; b) quinti saeculi et 
posteriores: Theodoretus, Cyrillus Alexandrinus, Andreas Cap- 
padox, Iohannes Damascenus, Arethas. Parum auctoritatis habent 
qui saeculi X. sunt eoque posteriores, quamvis plurima afferant, 
Oecumenius, Theophylactus, Euthymius Zigabenus. 


2) Latini, a) secundi, tertii, quarti saeculi: Tertullianus, 
Cyprianus, Lucifer, Hilarius Pictavensis, Hilarius diaconus (qui 
Ambrosiaster dici solet); Hieronymus, Augustinus, Ambrosius, 
Victorinus, Tichonius; b) quinti saeculi et posteriores: Rufinus, 
Fulgentius, Sedulius, Vigilius, Primasius, Cassiodorus, Beda. 


CU armatum mn σύ ττοὔντνωνκιας 00. χὐσποικαυποννναπάσαμεσιος rUT a a c 


ΧΧΧ SUBSIDIA CRITICA. 


DE ADNOTATIONE CRITICA. 


Lectio sub textu absque signo exhibita lectio est editionum 
Elzevirianae 1624 et Stephanicae tertiae 1550. — Quae ubi dif- 
ferunt (locis plus 150: vide N. T. ed. VIIL crit. mai.) c significat 
Stephani editionem, c* Elzevirianam; lectiones quae N propositum 
habent codicis sunt Sinaitici. Huius correctiones (N* N*) quae a 
prima manu (Ὁ) plurimis locis discedunt, raro ad commentarium 
adhibitae sunt. Praeterea add significat addit, om omittit, pon 
ponit, praem i. e. praemittit. Ceterum opera data est ut quae 
differunt codicis Sinaitici lectiones tantum non omnes referrentur, 
exceptis apertis vitiis. Non relatum est de » égeAx. nec de ovzo 
et ovrog. 


Lipsiae m. Octobr. a. 1872. 


EPILOGUS. 


Tertia Novi Testamenti editio stereotypa, quae anno 1873 
ex officina Tauchnitiana prodiit, a Constantino de Tischendorf ad 
exemplum octavae maioris conformata erat. Quam in editionem ali- 
quot menda irrepserant, quae data occasione in Tauchnitiana ille 
sustulit. Ibidem recepit lectiones nonnullas, quas in maiore spretas 
postmodo praeferendas esse intellexerat. Eo pertinent διώξουσιν 
Matth. 5,11 pro διώξωσιν, ἅλα bis ibid. v. 13 pro a4ao, νήστισ Matth. 15,32 
pro νήστεισ, Καισαρίασ Matth. 16,13 et Marc. 8,27 pro Καισαρείασ, ova 
Matth. 22,10 pro ὅσουσ, ἀργύρια Matth. 28,15 pro τὰ ἀργύρια, ἔμελλεν 
Joh. 11,51 pro ἤμελλεν, ἐνμένειν Act. 14,22 pro duuévew.! Quae cum ita 
sint, factum est ut haud pauca aliter in editione VIII. maiore, aliter in 
tertia illa stereotypa legerentur: accedit quod demptis aliis alia menda 
succreverunt. . 

Affatim igitur habui materiae, qui inde ab anno 1876 minorem 
hanc Tischendorfianam relegens inspersis naevis eam liberarem. Sic, 
ut exempla proferam, Marc. 11,33 ἐγὼ ante λέγω omissum inserui, 
Joh. 1,19 ἀπέστειλαν reposui pro ézéotsiAav, Joh. 9,40 ἐκ pro ἐν, Act. 1,12 
τὸ pro τὸν, Act. 10,47 ἡμεῖσ pro ὑμεῖσ, Act. 19,36 ὄντων oscitanter 
omissum addidi, Act. 26,19 οὐρανέῳ restitui pro οὐρανίᾳ, τ Joh. 2,25 
ἡμῖν pro ὑμῖν. Nonnulla etiam in notis textui subiectis, complura in 
locis parallelis margini adscriptis, pauca in prolegomenis emendavi.? 

Tischendorfii cum sit meritum hanc editionem adornavisse, ego 
aliquantulum mihi laudis illinc repetiverim, quod ex eiusdem animo 
omni eam labe eximere et quantum quidem in me erat perficere studui, 


Gottingae m. Jul. a. 1880. OSCAR DE GEBHARDT. 


I Cf. praeterea Nov. Testam. Graece. Ed. VIII. crit. maior. Vol. I. Emendanda et 
addenda p. XVI sqq. Adde Marc. 6,23 ἐὰν pro ἐάν ue 

2 Cf. quae de variis Novi Testamenti editionibus Tischendorfianis docte exposuit vir 
clarissimus idemque in rebus criticis exercitatissimus Carolus Bertheau in Schuereri Theol, 
Literaturzeitung 1876 p. 231 sqq., 1877 p. 441 sq. 


ΚΑΤΑ MAOOAION. 


I. 
Genealogia et generatio Iesu Christi. 
Lc3,3-38 Βίβλοσ yerécto Ico Χριστοῦ υἱοῦ Δανεὶδ υἱοῦ ᾿Αβραάμ. 


τοῦς 3. Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισαάκ, ᾿Ισαὰκ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰακώβ, 2 


5IU'TaxeB δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιούδαν καὶ τοὺσ ἀδελφοὺσ αὐτοῦ, 
και 1εε᾽ Τούδασ δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲσ καὶ τὸν Ζαρὰ ἐκ τῆσ Θάμαρ, 
Φαρεσ δὲ ἐγέννησεν τὸν Capo, ἘΕσρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αράμ, 

G5.35 4 Moa p δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμιναδάβ, ᾿Αμιναδὰβ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
ne47u Διαασσών, Ναασσὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Caluow, 5 ζαλμὼν δὲ 
ἐγέννησεν τὸν Βοὲσ ἐκ τῆσ Ῥαχάβ, Boo δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωβὴδ 
2132122: ἐκ τῆσ Ῥούθ, ᾿Ιωβὴδ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιεσσαί, 6 Ἰεσσαὶ δὲ ἐγέν- 
vucs» τὸν Δανεὶδ τὸν βασιλέα. Δανεὶδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Colo- 

ick pra ἐκ efc τοῦ Οὐρίου, Ἰ(ζολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥοβοάμ, 
5 " ον Ῥοβοὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιά, ᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν (σάφ, 
$4càg δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσαφάετ, ᾿Ιωσαφὰτ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
᾿Ιωράμ, ᾿Ιωρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ὀζείαν, 9 Ὀζείασ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν ᾿Ιωάθαμ, ᾿Ιωάθαμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Myalt, ᾿Ἵχαζ δὲ ἐγέννησεν 


8 
ϑ 


τὸν Ἐζεκίαν, 10 Ἐζεκίασ δὲ ἐγέννησεν τὸν Μανασσῇ, Μανασσῆσ 10 
A9 P5 * M 3 , 3 "7 4 5 2 M 3 ,» ’ 3 
δὲ ἐγέννησεν τὸν uoc, Αἰμωσ δὲ ἐγέννησεν τὸν ]ωσείαν, 11 To- 11 


, i» Ὁ 4 9 8 «a i] 3 A 9 €" » V P 
σείασ δὲ ἐγέννησεν τὸν 7Ζεχονίαν καὶ τουσ ἀδελφοῦσ αὑτοῦ ἐπι «jo 


Ker s, 2 μετοικεσίασ Βαβυλῶνοσ. ᾿ξΣμετὰ δὲ τὴν μετοικεσίαν Βαβυλῶνοσ 12 


᾿Ιεχονίασ ἐγέννησεν τὸν (Καλαθιήλ, (Καλαθιὴλ δὲ ἐγέννησεν τὸν 


Ζοροβάβελ, 18 Ζοροβάβελ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιούδ, ᾿Αβιοὺδ δὲ 18 


ἐγέννησεν τὸν ἘΕλιακείμ, "Coumxeiu δὲ ἐγέννησεν «τὸν ᾿Αζώρ, 


1 ᾿4ζξὼρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Caddx, Cadox δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχείμ, 14 
᾿Αχεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ἘΞλιούδ, 16 Ἐλιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν 15 


Ἐλεάζαρ, Ἐξλεάζαρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Μαθθάν, Μαθθὰν δὲ ἐγέν- 


γῆσεν τὸν Ἰακώβ, 16 ]ακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα 16 


Μαρίασ, ἐξ ἣσ ἐγεννήθη ᾿Ιησοῦσ ὁ λεγόμενοσ ΧΧριστύσ. 


᾿ς; τὸ xata ματϑαιον ayiov (s€ om) avayyalioy 

1,1. δαβιδ 2.m*i.0ax, voax | a pr:s*om.— 4. e αμεναδαβ, αμιναδαμ 
δὲ ὅ. βοοζ] ωβηδ 6. δαβιδ τον] δαβιδ δὲ o βασιλευσ] τον σολομωντα, 
w* v. σαλομων, Nb τ. σαλωμῶνα 7. wb σαλωμων κ᾽ αβιασ δὲ] τον aca 
8. ασα] οζιαν 9. ς κ οζιασ] xb vela τον αχασ] « αχασ δὲ 10. «b μανασση 
δε] vov αμων" aucov Ós| ιωσιαν 11. 0040. 18. w* τον αβιουτ 14. «* 
σαδωχ bis| κ᾿ δλιουτ — 15. κ᾿ sksovr | c κ ματϑαν bis 

Nov. Test. ed. TC. 


2. 1,11. ΜΑΤΤΗ.. 


11 Πᾶσαι οὖν αἱ γενεαὶ ἀπὸ ᾿Αβραὰμ ἕωσ 4ανεὶδ γενεαὶ δεκα- 
τέσσαρεσ, καὶ ἀπὸ Δαυεὶδ ἕωσ τῇσ μετοικεσίασ Βαβυλῶνοσ 
γερδαὶ δεκατέσσαρεσ, καὶ ἀπὸ τῇσ μετοικεσίασ Βαβυλῶνοσ ἕωσ 
τοῦ Χριστοῦ γενεαὶ δεκατέσσαρεσ. 

18 Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἡ γένεσισ οὕτωσ ἦν. μνηστευθείσησ 
«jc μητρὸσ αὐτοῦ Μαρίασ τῷ ᾿Ιωσήφ, πρὶν ἢ συνελθεῖν 

19 αὐτοὺσ εὑρέθη ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ πνεύματοσ dyiov. !9'Io- 
σὴφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆσ, δίκαιοσ ὧν καὶ μὴ θέλων αὐτὴν δειγμα- 

20 τίσαι, ἐβουλήθη λάθρα ἀπολῦσαι αὐτήν. 9 ταῦτα δὲ αὐτοῦ 
ἐγθυμηθέντοσ, ἰδοὺ ἄγγελοσ κυρίου κατ᾽ ὄναρ ἐφώνη αὐτῷ λέγων" 
Ἰωσὴφ. υἱὸσ Δανείδ, μὴ φοβηθῇσ παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυ- 

᾿ ψαϊκά σον" τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ πνεύματόσ ἐστιν ἁγίου. 

21 Ξιχέξεται δὲ υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν᾽ αὐτὸσ Let 21 

22 γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. “3 τοῦτο 
δὲ ὅλον γέγονεν iva, πληρωθῇ τὸ ῥηθὸν ὑπὸ κυρίου διὰ τοῦ προ- 

23 φήτου λέγοντοσ᾽ “ϑἰδοὺ ἡ παρθένοσ ἐν γαστρὶ ἔξει καὶ τέξεται κε τ, τε 
υἱόν, καὶ καλέσουσιν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Εμμανουήλ, ὅ ἐστιν μεθερ- 

24 μηνευόμενον μδθ᾽ ἡμῶν ὃ θεόσ. M égegÓsic δὲ ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ τοῦ 
ὕπνου ἐποίησεν oic προσέταξεν αὐτῷ ó ἄγγελοσ κυρίου, καὶ 

25 παρέλαβεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ?5xoi οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν ἕωσ 


οὗ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν. ro 
II. 
Magi. Fuga, caedes puerorum, reditus. 
1 Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γεννηθέντοσ ἐν Βηθλεὲμ τῆσ ᾿Ιουδαίασ ἐν ἡμέ- 


ραισ Ἡρώδου τοῦ βασιλέωσ, ἰδοὺ μάγοι ἀπὸ ἀνατολῶν παρεγέ- 

2 sovro sic Ἱεροσόλυμα 3λέγοντεσ᾽ ποῦ ἐστὶν ὁ τεχθεὶσ βασιλεὺσ 
τῶν ᾿Ιουδαίων; siüoue» γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν τῇ ἀνατολῇ, 4 T) 

8 καὶ ἤλθομεν προσκυνῆσαι αὐτῷ. δἀκούσασ δὲ ὁ βασιλεὺσ Ἡρώ- 

4 δησ ἐταράχθη, καὶ πᾶσα Ἱεροσόλυμα μετ᾽ αὐτοῦ, “ καὶ συναγαγὼν 
πάντασ τοὺσ ἀρχιερεῖσ καὶ γραμματεῖσ τοῦ λαοῦ ἐπυνθάνετο 

5 παρ᾽ αὐτῶν ποῦ ὁ Χριστὸσ γεννᾶται. Poi δὲ εἶπαν αὐτῷ" ἐν Βηθ- ib d, 
λεὲμ τῇσ ᾿Ιουδαίασ' οὕτωσ γὰρ γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου" 

6 δχαὶ σὺ Βηθλεέμ, γῆ ᾿Ιούδα, οὐδαμῶσ ἐλαχίστη εἶ $ ἐν τοῖσ ἡγδ- 
μόσιν ᾿Ιούδα᾽ ἐκ σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγούμενοσ, ὅστισ ποιμανεῖ 

7 τὸν λαόν μουν τὸν ᾿Ισραήλ. 1 χότε Ἡρώδησ λάθρα καλέσασ 
τοὺσ μάγουσ ἠκχρίβωσεν παρ᾿ αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου 

8 ἀστέροσ, ϑκαὶ πέμψασ αὐτοὺσ εἰσ Βηθλεὲμ εἶπεν" πορευθέντεσ 
ἐξετάσατε ἀκριβῶσ περὶ τοῦ παιδίου" ἐπὰν δὲ εὕρητε, ἀπαγγεί- 


17. δαβιδ bis 18. ἡ ysysmouw | μνηστευϑ. yap 19. e w*etc(nonb) παρα- 
δειγματισας 20. δαβιδ 22. vxo του xvgiov. 24. διοεγερϑεισ δὲ o 
40029 25. etexa TOV ViOY αυὐτὴσ TOY πρωτότοκον 

II, 1. του Baci. : Nb om του, wc restit 8. ηρωδ, o Baci, ὅ. εἰπον 
6. sx cov : καὶ δὲ ov, et κ᾿ om γαρ 8. ακριβ. δξετα. 


ΜΑΤΤΗ. 2,23. 8 


λατέ μοι, ὅπωσ κἀγὼ ἐλθὼν προσκυνήσω αὐτῷ. ?oi δὲ ἀκούσαν- 9 
«ec τοῦ βασιλέως ἐπορεύθησαν᾽ καὶ ἰδοὺ ὃ ἀστήρ, ὃν εἶδον ἐν 
τῇ ἀνατολῇ, προῆγεν αὐτοὺσ foc ἐλθὼν ἐστάθη ἐπάνω οὗ ἦν τὸ 
παιδίον. 10 ἰδόντεσ δὲ τὸν ἀστέρα ἐχάρησαν χαρὰν μεγάλην 10 
σφόδρα. 11 καὶ ἐλθόντεσ εἰσ τὴν οἰκίαν εἶδον τὸ παιδίον μετὰ 11 
Μαρίασ τῇσ μητρὸσ αὐτοῦ, καὶ πεσόντεσ προσεκύνησαν αὐτῷ, 

Gs €», Ὁ καὶ ἀγοίξαντεσ τοὺσ θησαυροὺσ αὐτῶν προσήνεγκαν αὐτῷ δῶρα, 
χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σμύρναν. 15καὶ χρηματισθέντεσ κατ 12 
ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸσ Ἡρώδην, δι’ ἄλλησ ὁδοῦ ἀνεχώρησαν 
εἰσ τὴν χώραν αὐτῶν. 

.«Αναχωρησάντων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ ἄγγελοσ κυρίου φαίνεται 18 
κατ ὅναρ τῷ Ιωσὴφ λέγων" ἐγερθεὶσ παράλαβε τὸ παιδίον καὶ 
τὴν» μητέρα αὐτοῦ, καὶ φεῦγε εἰσ Αἴγυπτον, καὶ ἴσθι ἐχεῖ ἕωσ ἂν 
εἴπω σοι" μέλλει γὰρ Ἡρώδησ ζητεῖν τὸ παιδίον τοῦ ἀπολέσαι 
αὐτό. 34 ὁ δὲ ἐγερθεὶσ παρέλαβεν τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα 14 
αὐτοῦ νυκτόσ, καὶ ἀνεχώρησεν εἰσ ““ἴγυπτον, 1δκαὶ ἦν ἐκεῖ ἕωσ 15 
τῆσ τελευτῆσ Ἡρώδου" iva πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ κυρίου διὰ 

ΒΟ11,1 τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ ἐξ Miyíónvov ἐκάλεσα τὸν υἱόν μου. 

Τότε Ἡρώδησ ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων, ἐθυ- 16 
ug λίαν, καὶ ἀποστείλασ ἀνεῖλεν πάντασ τοὺσ παῖδασ τοὺσ ἐν 
Βηθλεὲμ καὶ ἐν πᾶσι τοῖσ ὁρίοισ αὐτῇσ ἀπὸ διετοῦσ καὶ κατω- 
τέρω, κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν μάγων. ᾿τότε 11 

Ier 31,15 ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίον τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ Ἰδφωνὴ 18 
ἐν Ῥαμὰ ἠκούσθη, κλαυθμὸσ καὶ ὀδυρμὸσ πολύσ, ἹΡαχὴλ 
κλαίουσα τὰ τέκνα αὐτῇσ, καὶ οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, ὅτι 
οὐκ εἰσίν. 

Τελευτήσαντοσ δὲ τοῦ Ἡρώδου, ἰδοὺ ἄγγελοσ κυρίου φαίνε- 19 
«xi κατ ὄναρ τῷ Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ "λέγων" ἐγερθεὶσ παρά- 20 
λαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ πορεύου εἰσ γῆν 

αι «,.9) Ισραήλ᾽ τεθνήκασιν γὰρ οἱ ζητοῦντεσ τὴν ψυχὴν τοῦ παιδίον. 
31 ὁ δὲ ἐγερθεὶσ παρέλαβεν τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ 21 
εἰσῆλθεν εἰσ yz» ᾿Ισραήλ. ?*üxovcac δὲ ὅτι ᾿Αρχέλαοσ βασιλεύει 22 
vio ᾿Ιουδαίασ ἀντὶ τοῦ πατρὸσ αὐτοῦ Ἡρώδου, ἐφοβήθη ἐκεῖ 
ἀπελθεῖν" χρηματισθεὶσ δὲ κατ ὄναρ ἀνεχώρησεν εἰσ τὰ μέρη 
τῆσ Γαλιλαίασ. 28καὶ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰσ πόλιν λεγομένην 23 

(61,1) Ναζαρέθ᾽ ὕπωσ πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τῶν προφητῶν ὅτι Ναζω- 
ραῖοσ κληθήσεται. 


9. στή 10. πῇ αστεραν 11. διδον : ευρον 12. εὖ δισ T. savtosv χωρ. 
15. vzo 10v κυρ. 17. δια: ὑπο 18. κλαυϑμοσ : ϑρηνοσ xai κλαυϑα. 
19. κατοναρ φαινετ. 21. ηλϑὲν 22. βασιλ. ἐπι τσ | ηρωδ. του πατρ. 
avr. 28. ναζαοδτ (et δ) ] wb υπο 
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4 81 MATTH. 


III. 
Iohannes baptista. Immersio Iesu. ' ἬΝ 
'€» δὲ ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ παραγίνεται ᾿Ιωάννησ ὃ βα- δ} 

πτιστὴσ κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆσ ᾿Ιουδαίασ, 3. λέγων" μετα- ^^ 5 5 

3 νοδῖτε᾽ ἤγγικεν γὰρ ἡ βασιλδία τῶν οὐρανῶν. ϑοὗτοσ γάρ ε,τῖ 
ἐστιν ὁ ῥηθεὶσ διὰ Ἡσαῖου τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ φωνὴ βοῶν- xsao s 
voc ἐν τῇ ἐρήμῳ᾽ ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, εὐθείασ ποιεῖτε 

4 τὰσ τρίβουσ αὐτοῦ. “Ἅ αὐτὸσ δὲ ὁ ᾿Ιωάννησ εἶχεν τὸ ἔνδυμα 
αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν καμήλου καὶ ζώνην δερματίνην περὶ τὴν 
ὀσφὺν αὐτοῦ" ἡ δὲ τροφὴ ἦν αὐτοῦ ἀκρίδεσ καὶ μέλε ἄγριον. 

5 ὕτότε ἐξεπορεύετο πρὸσ αὐτὸν Ἱεροσόλυμα καὶ πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία 

6 καὶ πᾶσα ἡ περίχωροσ τοῦ ᾿Ιορδάνου, 9xoi ἐβαπτίζοντο ἐν τῷ 
᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ m αὐτοῦ ἐξομολογούμενοι τὰσ ἁμαρτίασ 

7 αὐτῶν. Ἰἰδὼν δὲ πολλοὺσ τῶν Φαρισαίων καὶ ζαδδουκαίων 
ἐρχομένουσ ἐπὶ τὸ βάπτισμα εἶπεν αὐτοῖσ᾽ γεννήματα ἐχιδνῶν, 

8 τίσ ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ vic μελλούσησ ὀργῇσ; ὅποιήσατε 

9 οὖν καρπὸν ἄξιον τῇσ μετανοίασ, 9 καὶ μὴ δόξητε λέγειν ἐν 
δαυτοῖσ᾽ πατέρα ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ᾽ λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται το ε, 29 

10 ὁ θεὸσ ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέχνα τῷ ᾿Αβραάμ. 10705 
δὲ ἡ ἀξίνη πρὸσ τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται" πᾶν οὖν δέν- s1 
δρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰσ πῦρ βάλλεται. 

1111: ἐγὼ μὲν ὑμᾶσ βαπτίζω ἐν ὕδατι εἰσ μετάνοιαν᾽ ὁ δὲ ὁπίσω μου 
ἐρχόμενοσ ἰσχυρότερόσ μου ἐστίν, οὗ οὐχ εἰμὶ ἱκανὸσ τὰ ὑποδή- 
ματα βαστάσαι" αὐτὸσ ὑμᾶσ βαπτίσει ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ 

12 πυρί, *ov τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ διακαθαριεῖ τὴν 
ἅλωνα αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν σῖτον αὐτοῦ εἰσ τὴν ἀποθήκην, 
τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστφῳ. 

13 Τότε παραγίνεται ὁ ᾿Ιησοῦσ ἀπὸ τῆσ Γαλιλαίασ ἐπὶ τὸν ἔοι 

14᾽ Ἰορδάνην πρὸσ τὸν ᾿Ιωάννην τοῦ βαπτισθῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ. 1*0 δὲ 
διδκώλυεν αὐτὸν λέγων" ἐγὼ χρείαν ἔχω ὑπὸ σοῦ βαπτισθῆναι, 

1 καὶ σὺ ἔρχῃ πρὸσ μέ; ᾿Ἰδάἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν πρὸσ 
αὐτόν' ἄφεσ ἄρτι" οὕτωσ γὰρ πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶ- 

10 σαν δικαιοσύνην. τότε ἀφώσιν αὐτόν. 16βαπεισθεὶσ δὲ ὁ Ἶ]η- 
σοῦσ εὐθὺσ ἀνέβη ἀπὸ τοῦ ὕδατοσ' καὶ ἰδοὺ ἀνεῴχθησαν oi 
οὐρανοί, καὶ εἶδεν πνεῦμα θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ περιστεράν, 

17 ἐρχόμενον ἐπὶ αὐτόν. 11 καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουσα" et" 
οὗτόσ ἐστιν ὁ υἱόσ μου ὁ ἀγαπητόσ, ἐν ᾧ ηὐδόκησα. LL 
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IV. 
Temptatio, Sedes Caphamaumum translata.  Piscatorum vocatio, 
Peragratio Galilaeae. 
ic Τότε ὁ ᾿Ιησοῦσ ἀνήχθη εἰσ τὴν ἔρημον ὑπὸ τοῦ πνεύματοσ, 1 
M: 1, 1δὲ πειρασθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου. xai νηστεύσασ ἡμέρασ τεσ- 
σεράκοντα καὶ τεσσεράκοντα νύχτασ, ὕστερον ἐπείνασεν. ϑκαὶ 8 
προσελθὼν ὁ πειράζων εἶπεν αὐτῷ᾽ εἰ vio εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ ἵνα 
Dev 5,8 οἱ λίθοι οὗτοι ἄρτοι γένωνται. *ó δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" γέγραπται" 4 
οὐκ ἐπὶ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὃ ἄνθρωποσ, ἀλλ᾽ ἐπὶ παντὶ ῥήματι 
ἐχπορευομένῳ διὰ στόματοσ θεοῦ. ὑτότε παραλαμβάνει αὐτὸν 5 
ὁ διάβολοσ εἰσ τὴν ἁγίαν πόλιν, καὶ ἔστησεν αὑτὸν ἐπὶ τὸ πτερύ- 
qu» τοῦ ἱεροῦ, 9xoi λέγει αὐτῷ" εἰ υἱὸσ εἶ τοῦ θεοῦ, βάλε σεαν- 6 
Ps 91, 11 τὸν κάτω" γέγραπται γὰρ ὅτι τοῖσ ἀγγέλοισ αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ 
σοῦ καὶ ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, μήποτε προσκόψῃσ πρὸσ λίθον ^ 
Dew€ 16 T0» πόδα σου. ἹἸέφη αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦσ᾽ πάλιν γέγραπται" οὐκ 7 
ἐχπειράσδισ κύριον τὸν θεόν cov. ὅπάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν 8 
ὁ διάβολοσ sic ὅροσ ὑψηλὸν λίαν καὶ δείκνυσιν αὐτῷ πάσασ τὰσ 
βασιλείασ τοῦ χόσμου καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, καὶ εἶπεν αὐτῷ" 9 
ταῦτά σοι πάντα δώσω, ἐὰν πεσὼν προσκυνήσῃσ μοι. 19 τότε 10 
Deu 6,12 1΄γδι αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ὕπαγε σατανᾶ" γέγραπται γάρ᾽ κύριον τὸν 
θεόν cov προσκυνήσεισ καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύσεισ. "! τότε ἀφίησιν 11 
αὐτὸν ὁ διάβολοσ, καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσῆλθον καὶ διηκόνουν αὐτῷ. 
cl Mi ᾿Ακούσασ δὲ ὅτι ᾿Ιωάγνησ παρεδόθη, ἀνεχώρησεν εἰσ τὴν 12 
Le 146 Γαλιλαίαν. 18καὶ καταλιπὼν τὴν Ναζαρὰ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰσ 18 
Καφαρναοὺμ τὴν παραθαλασσίαν ἐν ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ Ne- 
φθαλείμ, 1*i»a πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου 14 
Ἀδ9,1. λέγογτοσ᾽ 1545 Ζαβουλὼν καὶ γῇ Νεφθαλείμ, ὁδὸν θαλάσσησ, 15 
πέραν τοῦ Ιορδάνου, Γαλιλαία τῶν ἐθνῶν, 16ὅ λαὺσ ὁ καθή- 16 
pevoc ἐν σκότει qc εἶδεν μέγα, καὶ τοῖσ καθημένοισ ἐν χώρᾳ 
καὶ σκιᾷ θανάτου φῶσ ἀνέτειλεν αὐτοῖσς. 11᾿ 4πὸ τότε ἥρξατο 11 
»2 ὁ Ἰησοῦσ κηρύσσειν καὶ λέγειν μετανοεῖτδ᾽ ἥγγικδν γὰρ ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν. 

ὉΠ Περιπατῶν δὲ παρὰ τὴν θάλασσαν τῆσ Γαλιλαίασ εἶδεν 18 
μεν δύο ἀδελφούσ, (Κίμωνα τὸν λεγόμενον Πέτρον καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν 
1155-8 ἀδελφὸν αὐτοῦ, βάλλοντασ ἀμφίβληστρον εἰσ τὴν θάλασσαν" 

ἦσαν γὰρ ἀλεεῖσ. ᾿Ιϑχκαὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ δεῦτε ὀπίσω μον, καὶ 19 


to 
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20 ποιήσω ὑμᾶσ ἁλεεῖς ἀνθρώπων. "oi δὲ εὐθέωσ ἀφέντεσ τὰ 

21 δίκτυα ἠκολούθησαν αὐτῷ. 31 Καὶ προβὰσ ἐκεῖθεν εἶδεν ἄλλουσ 
δύο ἀδελφούσ, ᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίον καὶ ᾿Ιωάνγην τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβεδαίου τοῦ πατρὸσ αὐτῶν 

22 καταρτίζοντασ τὰ δίκτυα αὐτῶν᾽ καὶ ἐκάλεσεν αὐτούσ. 33 οἱ δὲ 
εὐθέωσ ἀφέντεσ τὸ πλοῖον καὶ τὸν πατέρα αὐτῶν ἠκολούθησαν 
αὐτῷ. 

23 Καὶ περιῆγεν ἐν ὅλῃ τῇ Γαλιλαίᾳ, διδάσκων ἐν ταῖσ συνα- Mod 
γωγαῖσ αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆσ βασιλείασ καὶ 

24 θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ. 35 καὶ Με, os 
ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰσ ὅλην τὴν Cupíu» καὶ προσήνεγκαν 
αὐτῷ πάντασ τοὺσ κακῶσ ἔχοντασ ποικίλαισ νόσοισ καὶ βασάνοισ 
συνεχομένουσ καὶ δαιμονιζομένουσ καὶ σεληνιαζομέγνουσ καὶ παρα- 

25 λυτικούσ, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούσ. 25καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ 
ὄχλοι πολλοὶ ἀπὸ «ijo Γαλιλαίασ καὶ Δεκαπόλεωσ καὶ Ἱεροσολύ- Mee du 
μῶν καὶ ᾿Ιουδαίασ καὶ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. 


Υ; 
Oratio montana (có. ὅ --- 1). Christianorum praemia et officia, Legis 
divinae vera ratio. Praecepta de homicidio, reconciliatione, adulterio, 
. divortio, iureiurando, talione, amore mutuo. 
1 ᾿Ιδὼν δὲ vova ὄχλουσ ἀνέβη εἰσ τὸ OQoc* καὶ καθίσαντοσ Le 6 1 
2 αὐτοῦ προσῆλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. xoi ἀνοίξασ τὸ 
8 στόμα αὐτοῦ ἐδίδασκεν αὐτοὺσ Aéyow* ϑμακάριοι οἱ πτωχοὶ τῷ Lot ὅθε 
4 πνεύματι, ὅτι αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. “μακάριοι 
5 οἱ πραεῖσ, ὅτι αὐτοὶ κληρονομήσουσιν τὴν γῆν. μακάριοι oi 
6 πενθοῦντεσ, ὅτι αὐτοὶ παρακληθήσονται. ὁμακάριοι οἱ πεινῶν- 
τεσ. καὶ διψῶντεσ τὴν δικαιοσύνην, ὅτι αὐτοὶ χορτασθήσονται. 
78'uaxdoio οἱ ἐλεήμονεσ, ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθήσονται. ϑμακάριοι οἱ 
9 καθαροὶ τῇ καρδίᾳ, Ort αὐτοὶ τὸν θεὸν ὄψονται. ϑμακάριοι οἱ 
10 δἰρηνοποιοί, ὅτι υἱοὶ θεοῦ κληθήσονται. 10 μακάριοι οἱ δεδιωγ- 
μένοι ἕνεκεν δικαιοσύνησ, ὅτι αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρα- 
11 γῶν. 1! μακάριοί ἐστ ὅταν ὀνειδίσωσιν ὑμᾶσ καὶ διώξουσιν 
καὶ εἴπωσιν πᾶν πονηρὸν καθ᾽ ὑμῶν ψευδόμενοι ἕνεκεν ἐμοῦ. 
12 1ξχαίρετα xol ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὁ μισθὸσ ὑμῶν πολὺσ ἐν τοῖσ 
οὐρανοῖσ᾽ οὕτωσ γὰρ ἐδίωξαν τοὺσ προφήτασ τοὺσ πρὸ ὑμῶν. 
1818 Ὑμεῖσ ἐστὲ τὸ ἅλα τῆσ γῆσ᾽ ἐὰν δὲ τὸ ἅλα μωρανθῇ, ἐν vi 
ἀλισθήσεται; eic. οὐδὲν ἰσχύει ἔτι εἰ μὴ βληθὲν ἔξω καταπατεῖσθαι 
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MATTH. 5,92. 1 
ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 14 Ὑμεῖσ ἐστὲ τὸ φῶσ τοῦ κόσμου. οὐ 14 
δύναται πόλισ κρυβῆναι ἐπάγω ὅρουσ κειμένη" — 150008. καίουσιν 15 
λύχνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, 
καὶ λάμπει πᾶσιν vois ἐν τῇ οἰκίᾳ. ᾿Ιδούτωσ λαμψάτω τὸ qo 16 
ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, Omoc ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ 
ἔργα καὶ δοξάσωσιν τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 
! Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦσαι τὸν νόμον 5 τοὺσ προφή- 17 
τασ᾽ ovx ἦλθον καταλῦσαι ἀλλὰ πληρῶσαι. ᾿δῳἀμὴν γὰρ λέγω 18 
1616, 11 ὑμῖν, ἕωσ ἂν παρέλθῃ ὁ οὐρανὸσ xoi ἡ γῇ, ἰῶτα ἕν ἣ μία κεραία 
οὐ μὴ παρέλθῃ ἀπὸ τοῦ νόμου, ἕωσ ἄν πάντα γένηται. ᾿ιϑὃσ ἐὰν 19 
οὖν λύσῃ μίαν τῶν ἐντολῶν τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάξῃ 
οὕτωσ τοὺσ ἀνθρώπουσ, ἐλάχιστοσ κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τῶν οὐρανῶν" 0c δ᾽ ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτοσ μέγασ κληθή- 
σεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. T λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι ἐὰν 20 
μὴ περισσεύσῃ ὑμῶν ἡ δικαιοσύνη πλεῖον τῶν γραμματέων καὶ 
Φαρισαίων, οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰσ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 
Ex 30, 1831 ᾿Ηχούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖσ ἀρχαίοισ᾽ οὐ φονεύσεισ᾽ ὃσ δ᾽ ἂν 21 
φονεύσῃ, ἔνοχοσ ἔσται τῇ χρίσει. 33 ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶσ ὁ 33 
ὀργιζόμενοσ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἔνοχοσ ἔσται τῇ κρίσει" ὃσ δ᾽ ἂν 
εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ῥαχά, ἔνοχοσ ἔσται τῷ συνεδρίῳ᾽ ὃσ δ᾽ 
ὧν εἴπῃ μωρέ, ἔνοχοσ ἔσται εἰσ τὴν γέενναν τοῦ πυρόσ. 38 ἐὰν 28 
oU» προσφέρῃσ τὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κἀκεῖ μνησθῇσ 
ὅτι ὁ ἀδελφόσ cov ἔχει τι κατὰ σοῦ, “' ἄφεσ ἐχεῖ τὸ δῶρόν σου 324 
ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ ὕπαγε πρῶτον διαλλάγηθι τῷ 
χε s, (0sAgQ σον, καὶ τότε ἐλθὼν πρόσφερε τὸ δῶρόν cov. 5100125 
εὐγοῶν τῷ ἀντιδίχῳ σου ταχὺ ἕωσ ὅτου εἶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ" 
μήποτέ σε παραδῷ ὁ ἀντίδικοσ τῷ κριτῇ καὶ ὁ κριτὴσ τῷ ὑπηρέτῃ, 
καὶ εἰσ φυλακὴν βληθήσῃ. 30 ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθῃσ 26 
ἐκεῖθεν ἕωσ ὧν ἀποδῷσ τὸν ἔσχατον κοδράντην. “1 Ηκούσατε 21 
Ex 2,11 0t ἐρρέθη" οὐ μοιχεύσεισ. 35ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶσ ὁ βλέπων 28 
γυγαῖκα πρὸσ τὸ ἐπιθυμῆσαι ἤδη ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ 
μοῦ αὐτοῦ. 39εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμόσ σου ὁ δεξιὸσ σκανδαλίζει σε, ἔξελε 29 
αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" συῤφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν 
wis μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σον βληθῇ eis γέενναν. — 9 χαὶ 80 
δὲ ἡ δεξιά σου χεὶρ σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὴν καὶ βάλε ἀπὸ 
σοῦ" συμφέρει γάρ σοι ἕνα ἀπόληται ἕν τῶν μελῶν cov καὶ μὴ 
Ῥοι 3,1 ὅλον τὸ σῶμά cov εἰσ γέενναν ἀπέλθῃ. 81: Ἐξρρέθη δέ" Oc ἂν 81 
uh, ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, δότω αὐτῇ ἀποστάσιον. 33 ἐγὼ δὲ 82 
Le 16 15 λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶσ ὁ ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ παρεκτὸσ λόγου 


20. ἡ δικαιοσι ὑμῶν [ἢ πλεον 323. οργιξ. τῶ a0. avv. εἰκη ρᾳκα 25. δι 
ev τὴ 00, μετ avt. και ὁ gut. 2 add σε παραδω — 27. ἐρρεϑὴ : add τοισ 
ἀρχαιοισ 28. ἐπιϑυμησαι :add aveo 80. καὶ μη: δ m | eio γε. ams On: 
βληϑὴ εἰσ γεενναν 81. agosÓ, δὲ (x* om) οτε o0. 82. πασο a7t04.: 09 


8 5,33. MATTH. 


πορνείασ, ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι, καὶ 0c ἐὰν ἀπολελυμένην 
88 γαμήσῃ, μοιχᾶται. 35 Πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖσ ἀρχαίοισ᾽ ἔοι 
3 δ LÀ 4 
οὐκ ἐπιορκήσεισ, ἀποδώσεισ δὲ τῷ κυρίῳ τοὺσ OQxovc σον. 
848ι γὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι ὅλωσ' μήτε ἐν τῷ οὐρανῷ, ὅτι 
8ὅ θρόνοσ ἐστὶν τοῦ θεοῦ" μήτε ἐν τῇ γῇ, ὅτι ὑποπόδιόν ἐστιν 
" « 3 “ [4 3 t v , 3 b] - 
τῶν ποδῶν αὐτοῦ" urs εἰσ Ἱεροσόλυμα, ὅτι πόλισ ἐστὶν τοῦ 
$6 μεγάλον βασιλέωσ᾽ 86 μήτε ἐν τῇ κεφαλῇ cov ὀμόσῃσ, ὅτι οὐ 
81 δύγασαι μίαν τρίχα λευκὴν ποιῆσαι ἢ μέλαιναν. — S ἔστω δὲ τες 5, 12 
ὃ λόγοσ ὑμῶν ναὶ ναί, οὐ οὗ" τὸ δὲ περισσὸν τούτων ἐκ τοῦ 
88 πονηροῦ ἐστίν. 99 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη" ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλ- Ἐκ53ι, 24 
“ ΓΦ 2ω 9 3 ὶ ὁδό 89 ἐγὼ δὲ λέ ὑμῖ 1 » L 
39 μοῦ καὶ οδόντα ἀντι 000»z00.  " £yo) δὲ λέγω ὑμῖν μή ἀντιστῆναι Lc 6, Ὁ 
- LÀ 3, 3 [d 3 1 1 
vj πονηρῷ᾽ ἀλλ᾽ Oorw σε ὑαπίζει εἰσ τὴν δεξιὰν σιαγόνα, 
ἀοσερέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην" *Oxoi τῷ θέλοντί σοι κριθῆναι 
. 3  ῥ ^ ^ 3 - A Δ ε » . 41 « 
41 καὶ τὸν χιτῶνά cov λαβεῖν, ἄφεσ αὐτῷ καὶ τὸ ἱμάτιον" 4 καὶ 
42 ὅστισ σε ἀγγαρεύσει μίλιον ἕν, ὕπαγε μετ αὐτοῦ δύο. 4Ξτῷι το ε, τὸ 
3 “«“ , , 4 4 ?, Ld Ld A] 9 
αἰτοῦντί σε δόσ, καὶ τὸν θέλοντα ἀπὸ σοῦ δανίσασθαι μὴ ἀπο- 
48 στραφῇσ. 43 Ηκούσατε ὅτι ἐρρέθη" ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον σοῦ Levis, 1 
s [4 4 , 44 9$ * 3 P, P 4 ^" 
44 xci μισήσεισ τὸν ἐχθρόν cov. 4“, ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ἀγαπᾶτε το ε, 915 
τοὺσ ἐχθροὺσ ὑμῶν καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν διωκόντων ὑμᾶσ" 
45 « Lj JA. - 1 V e - 95 , P" e 1 45 ss 
45 000 γένησθε υἱοὶ τοῦ πατρὸσ ὑμῶν τοῦ ἐν OUQUPOIG, ὅτι τὸν τος 13s 
e LN E 3 9. 4 4 Ml 3 1 Α , 
ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺσ καὶ ἀγαθοὺυσ καὶ βρέχει 
3 v , ^ ?&.s^5 46 4“ 4 3, , 1 L4 LÀ 
46 ἐπὶ δικαίουσ xoi ἀδίκουσ. 40 ἐὰν γὰρ ἀγαπήσητε «ova ἀγαπῶν- 
τασ ὑμᾶσ, τίνα μισθὸν ἔχετε; οὐχὶ καὶ οἱ τελῶναι τὸ αὐτὸ 
47 ποιοῦσιν; *'xoi ἐὰν ἀσπάσησθε τοὺσ ἀδελφοὺσ ὑμῶν μόνον, τί 
48 περισσὸν ποιεῖτε; οὐχὶ καὶ οἱ ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν; 45ἔσεσθε pewisis. 
οὖν ὑμεῖσ τέλδιοι ὧσ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιοσ τέλειόσ ἐστιν. 


VI. 
Pietatis genuinum exercitium, erogatione stipis, precatione (orazio 
dominica), ieiunio. Divitiae verae veraque sollicitudo et cura. 
1 Προσέχετε δὲ τὴν δικαιοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμπροσθεν 
τῶν ἀνθρώπων πρὸσ τὸ θεαθῆναι αὐτοῖσ᾽ si δὲ μήγε, μισθὸν 
2 οὐκ ἔχετε παρὰ τῷ πατρὶ ὑμῶν τῷ ἐν οὐρανοῖσ᾽ ὅταν οὖν 
ποιῇσ ἐλεημοσύνην, μὴ σαλπίσῃσ ἕμπροσθέν σον, ὥσπερ οἱ ὑπο- 
κριταὶ ποιοῦσιν ἐν ταῖσ συγαγωγαῖσ καὶ ἐν ταῖσ ῥύμαισ, ὅπωσ 


av αἀπολυση | μοιχασϑαι | οσ sav : x* οσ αν 86. κ᾽ τριχαν | uia» Toi. 
λουκ. ἡ uad. ποι. 99. « αντισταϑηναι | gaztioss ὅπι την δεξ. σον σιαγ. 
40. «* αφεσ vovto | ἐματιον : « add σον Al. κ ἀνγαρδυσὴ 42. oe: «* 
σοι] δοσ: διδου | δανεισασϑαι 44. τ. εχϑρ. vow : add δυλογειτε τουσ 
ναταρωμενουσ υμασ, καλωσ ποιδιτα τουσ μισουντασυμασ X, προσ. υπ. 
τῶν ἐπηρεαζοντῶν vag και διωκ. vu. 45. w* om xai βρεχ. am. Qux. v. 
αδικ. 46. οὐχι: πῇ om. 47. aD vixoit τολωναιἾ ro avvo :ovro 48. 0: 
ὠσπερ | ουρανιοσ : ἐν τοισ ουρανοισ 


VI, 1. δὲ pri : om | δικαιοσυνὴν : ελεημοσυνην | εν τοισ ουρανοισ 


"MATTH. e 22 9 


δοξασθῶσιν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν 


μισθὸν αὐτῶν. ὃ σοῦ δὲ ποιοῦντοσ ἐλεημοσύνην μὴ γγώτω ἡ der 
στερά σου τί ποιεῖ ἡ δεξιά σον, *óroc ἡ σοῦ ἐλεημοσύνῃ ἦ ἐν 
τῷ κρυπεῷ, καὶ ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀποδώσει 
σοι. ὅδκαὶ ὅταν προσεύχησθε, οὐκ ἔσεσθε ὡσ οἱ ὑποκριταί" ὅτι 
φιλοῦσιν ἐν ταῖσ συγαγωγαῖσ καὶ ἐν ταῖσ γωνίαισ τῶν πλατειῶν 
ἑστῶτεσ προσεύχεσθαι, ὅπωσ φανῶσιν τοῖσ ἀνθρώποισ. ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. 900 δὲ ὅταν προσεύχῃ, 
εἴσελθε aic τὸ ταμεῖόν GOV καὶ κλείσασ τὴν θύραν cov πρόσευξαι 
τῷ πατρί σου τῷ ἐν τῷ κρυπτῷ, καὶ ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν 
τῷ κρυπτῷ ἀποδώσει σοι. ' Προσευχόμενοι δὲ μὴ βατταλογήσητε 
ὥσπερ οἱ ἐθνικοί: δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν εἰσα- 
κουσθήσονται. ὃ μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε αὐτοῖσ᾽ οἷδεν γὰρ ὁ πατὴρ 
τες ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχετε πρὸ τοῦ ὑμᾶσ αἰτῆσαι αὐτόν. 9 οὕτωσ 
οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖσ᾽ πάτερ ἡμῶν ὅ ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ, ἁγια- 


8 
ϑ 


σθήτω τὸ ὄνομά cov: 19 ἐλθάτω ἡ βασιλεία cov: γενηθήτω τὸ 10 
θέλημά σου ὡσ ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆσ' ᾿ἰζὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν 11 
ἐπιούσιον δὸσ ἡμῖν σήμερον" 13 καὶ ἄφεσ ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα 12 
ἡμῶν, ὧσ καὶ ἡμεῖσ ἀφήκαμεν τοῖσ ὀφειλέταισ ἡμῶν' 18 καὶ μὴ 18 


εἰσενέγκῃσ ἡμᾶσ εἰσ πειρασμόν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶσ ἀπὸ τοῦ πονη- 


Νὴ ροῦ. "Ἐὰν γὰρ ἀφῆτε τοῖσ ἀνθρώποισ τὰ παραπτώματα αὐτῶν, 14 
ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιοσ᾽ ᾿δέὰν δὲ μὴ ἀφῇτε 15 


τοῖσ ἀνθρώποισ, οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει τὰ παραπτώματα 


ὑμῶν. 16 Ό ταν δὲ νηστεύητε, μὴ γίψεσθε ὡσ οἱ ὑποκριταὶ σκυ- 16 


θρωποί᾽ ἀφανίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὅπωσ φανῶσιν τοῖσ 
ἀνθρώποισ νηστεύοντεσ. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν 


2»ϑὃϑ - 11 3 4 , ἐμ [d A M 4 | , 
αὐτῶν. gy δὲ νηστεύων ἀλδιψαί cov τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ πρό- 17 
σωπόν σου νέψαι, Ἰδῦπωσ μὴ φανῇσ τοῖσ ἀνθρώποισ νηστεύων 18 


ἀλλὰ τῷ πατρί σου τῷ ἐν τῷ χρυφαίφ, καὶ ὁ πατήρ σον ὁ βλέπων 


ἐν τῷ κρυφαίῳ ἀποδώσει σοι. 19 Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺσ 19 


9. " - - v M 4 - , ἣν ’ 
ἐπὶ τῆσ γῆσ, ὅπου σὴσ καὶ βρῶσισ ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται 


Lo 12, 13s διορύσσουσιν καὶ κλέπτουσιν" 30 θῃσαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺσ 20 


ἐν οὐρανῷ, ὅπου οὔτε σὴσ οὔτε βρῶσισ ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται 


οὐ διορύσσουσιν οὐδὲ κλέπτουσιν.  ?lómov γάρ ἐστιν Ó θησαυρόσ 21 


€ 


ren, σον, ἐκεῖ ἔσται καὶ ἡ καρδία σον. 32 Ὁ λύχνοσ τοῦ σώματόσ 22 
34-36 


2. ἢ ἀμὴν αμην 4. ἢ σου ἡ ἐλεημ.] αὐτοσ αποδ. σοι ev τω φανερω 
D. προσευχή, ovx aor ὡσπεροπωσ: add av|ots aztsyovos 8. ταμιδιον] 
αποδ. 004 av τω φανερῶ 7. βαττολογήσητε 8. oidsv yag : w* add o 
O«eoc 10. ελθετω | sz: τὴσ γησ 12. ἀφῶμεν 18. πονηροῦ : add ori 
gov ἐστιν ἢ βασιλεια και ἡ δυναμισ xai ἡ δοξα εἰσ τουσ auovao. ἀμὴν 
15. τ. ανϑρωποισ : &dd τα παραπτωματα evtov|o nav. υμων : 0 
sat. vijuy.— 16. κι καὶ otav δε ec : ὥσπερ] oc: κῦ om | «* «0 προσῶ- 
στον | «* ἀμὴν yao | ots aztexovos 18. κρυφαιω bis : κρυπτω | oov sec: 
"ἢ om | σοι : add ἐν τω φανερῶ 20. οὐδε: « καε 21. σου bis : ὑμῶν 


10 6,28. MATTH. 

ἐστιν ὁ ὀφθαλμόσ. ἐὰν ἢ ὁ ὀφθαλμόσ cov ἁπλοῦσ, ὅλον τὸ 
28 σῶμά σου φωτεινὸν ἔσται" 8 ἐὰν δὲ ὁ ὀφθαλμόσ cov πονηρὸσ 

ἧ, ὅλον τὸ σῶμά σου σκοτεινὸν ἔσται. δἰ οὖν τὸ φῶσ τὸ ἐν σοὶ 


24 σκότοσ ἐστίν, τὸ σκότοσ πόσον. 5" Οὐδεὶσ δύναται δυσὶ κυρίοισ Lc ve, τε 


. δουλεύδιν" ἢ γὰρ τὸν ἕνα μισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ 
ἑνὸσ ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε θεῷ 
25 δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ, “5Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, μὴ μεριμνᾶτε 
! τῇ ψυχῇ ὑμῶν τί φάγητε, μηδὲ τῷ σώματι ὑμῶν τί ἐνδύσησθε. 
οὐχὶ ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆσ τροφῆσ καὶ τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύμα- 
26 v00; ξΞϑἐμβλέψατε εἰσ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, ὅτι οὐ σπείρουσιν 
- οὐδὲ θερίζουσιν οὐδὲ συνάγουσιν εἰσ ἀποθήκασ, καὶ ὁ πατὴρ 
ὑμῶν ὁ οὐράνιοσ τρέφει αὐτά" οὐχ ὑμεῖσ μᾶλλον διαφέρδτε 
21 αὐτῶν; 5͵τίσ δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν 
28 ἡλικίαν αὐτοῦ πῆχυν ἕνα; 38 καὶ περὶ ἐνδύματοσ τί μεριμνᾶτε; 
καταμάθετε τὰ κρίνα τοῦ ἀγροῦ πῶσ αὐξάνουσιν᾽ οὐ κοπιῶσιν 
29 οὐδὲ νήθουσιν. 39 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι οὐδὲ (ολομὼν ἐν πάσῃ τῇ 
80 δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡσ ἕν τούτων. sj δὲ τὸν χόρτον τοῦ 
. ἀγροῦ σήμερον ὄντα καὶ αὔριον εἰσ κλίβανον βαλλόμενον ὁ θεὸσ 
81 οὕτωσ ἀμφιέννυσιν, οὐ πολλῷ μᾶλλον ὑμᾶσ, ὀλιγόπιστοι; ?! μὴ 
οὖν μεριμνήσητε λέγοντεσ᾽ «í φάγωμεν ἢ τί πίωμεν 7 τέ περι- 
82 βαλώμεθα; ὅϑΞπάντα γὰρ ταῦτα τὰ ἔθνη ἐπιζητοῦσιν" οἷδεν γὰρ 
330 πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιοσ ὅτι χρήζετα τούτων ἁπάντων. 588 ζη- 
τεῖτε δὲ πρῶτον τὴν βασιλείαν καὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, καὶ 
ϑά ταῦτα πάντα προστεθήσεται ὑμῖν. 8. μὴ οὖν μεριμνήσητε εἰσ 
τὴν αὔριον" ἡ γὰρ αὔριον μεριμνήσει ἑαυτῇσ. ἀρκετὸν τῇ ἡμέρᾳ 
ἡ κακία αὐτῆσ. 
VII. 


. Praecepta a iudicando et obtrudendo abstinendi, in precatione perse- 
verandi, viam perniciei falsosque doctores cavendi. ^ Verae falsaeque 
pietatis et sapientiae discrimen. 


12 My xQivere, ἵνα μὴ κριθῆτε. 32ἐν ᾧ γὰρ κρίματι κρίψετε 


8 χριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῦτδ μετρηθήσεται ὑμῖν. δ τί 


δὲ βλέπεισ τὸ κάρφοσ τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ εὔελθον σου, τὴν 
4 δὲ ἐν τῷ σῷ ὀφθαλμῷ δοκὸν οὐ κατανοεῖσ; “ἢ πῶσ ἐρεῖσ τῷ 
. ἀδελφῷ σου" ἄφεσ ἐκβάλω τὸ κάρφοσ ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ cov, καὶ 
5 ἰδοὺ j δοκὸσ ἐγ τῷ ὀφθαλμῷ σου. ὀὑποκριτώ, ἔκβαλε πρῶτον 
ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σοῦ τὴν δοκόν, καὶ τότε διαβλέψεισ ἐκβαλεῖν 
€ τὸ κάρφοσ ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ τοῦ de cov. ὁ Μὴ δῶτε τὸ 


22. sav : add ovv ἢ : post απλ. 28. ἢ: Ν᾽ post δὲ 24. μαμμῶνα 
26. gayrts : add καὶ τι πίητε 28. dap ov κοπια ovÓ. νηϑει 
92. exit tei | «* o ϑεοσ o zar. vuov | o ουρανιοσ : w om. 88. τὴν 
βασιλείαν : add rov J'eov 84. μοριμν. va βαυτὴησ 

VII, 2. αντιμετρηϑήσεται — 8. w* την δὲ δοκ. τὴν ev τ. 0. οφϑ. 
4. ἐρεισ : «* λεγισ | τω a0. σου : « add αδελφε | ex απο b. e dox. 
ex T. 099. σου | « exBaAÀeiy 


25-33 
Lc 12, 
22-31 


10, 31 


15s 
Lc 6, 37$ 
3-5 
Lc 6, 41s 


ΜΑΤΤΗ. 1,25. 11 


ἅγιον τοῖσ κυσίν, μηδὲ βάλητε τοὺσ μαργαρίτασ ὑμῶν ἔμπροσθεν 
τῶν χοίρων, μήποτε καταπατήσουσιν αὐτοὺσ ἐν τοῖσ ποσὶν αὐτῶν 
Len, καὶ στραφέντεσ ῥήξωσιν ὑμᾶσ. 1.4 ἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" 7 
ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε" χρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν. ὃ πᾶσ γὰρ 8 
€ 2 — , A " , 4 - 5 3 
ὃ αἰτῶν ^el βέτυι καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ κρούοντι &»ot- 
γήσεται. ?5 τίσ ἐστιν ἐξ ὑμῶν ἄνθρωποσ : ὃν αἰτήσει ό υἱὸσ 9 
αὐτοῦ ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; 0; καὶ ἰχθὺν αἰτήσει, μὴ 10 
ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ; 11 εἰ οὖν ὑμεῖσ πονηροὶ ὄντεσ οἴδατε δόματα 11 
ἀγαθὰ διδόναι τοῖσ véxvow ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὑμῶν 
Le €, 310 ἐν roig οὐρανοῖσ δώσει ἀγαθὰ τοῖσ αἰτοῦσιν αὑτόν. 'ἡπάντα 12 
Ύ σ »* σ - P € » e 1 
ov» ὅσα ἐὰν θέλητε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, ovroc καὶ 
ὑμεῖσ ποιεῖτε αὐτοῖσ᾽ οὗτοσ γάρ ἐστιν ὁ νόμοσ καὶ οἱ προφῆται. 
[913,34 18 εἰσέλθατε διὰ vj στενῆσ πύλησ' ὅτι πλατεῖα [ἡ πύλη] καὶ 1 
3. ἢ € φῳ * € 2 [d 3 3 3 , 4 , 
εὐρυχωροσ ἡ 000c ἡ ἀπαγουσὰα εἰσ τὴν ἀπώλειαν, καὶ πολλοί 
εἰσιν οἱ εἰσερχόμενοι δι’ αὐτῆσ᾽ 16ὅτι στενὴ [ἡ πύλη] καὶ τεθλιμ- 14 
μένη ἡ ὁδὸσ ἡ ἀπάγουσα εἰσ τὴν ζωήν, καὶ ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὑρίσκον- 
τεσ αὐτήν. δ Προσέχετε ἀπὸ τῶν ψευδοπροφητῶν, οἵτινεσ ἔρ- 15 
ien. ἴονται πρὸσ ὑμᾶσ ἐν ἐνδύμασιν προβάτων, ἔσωθεν δέ εἰσιν λύκοι 
Le6, ἅἄρπαγεσ. Ἰδαάπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούσ. μήτι 16 
43-46 , 3 5 - 4 * » A , L M v 
12, 3 συλλέγουσιν ἀπὸ ἀκανθῶν σταφυλασῆ ἀπὸ τριβόλων σύκα; l ovroc 17 
- , 3 A] 4 M a 4 A 4 , 
πἂἄν δένδρον ἀγαθὸν καρπουσ καλοὺσ ποιδῖ, τὸ δὲ σαπρὸν δένδρον 
καρποὺσ πονηροὺσ ποιεῖ. ἰδοὺ δύναται δένδρον ἀγαθὸν καρποὺσ 18 
πονηροὺσ ἐνεγκεῖν, οὐδὲ δένδρον σαπρὸν καρποὺσ καλοὺσ ἐνεγκεῖν, 
8,10 19 πᾶν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰσ πῦρ 19 
βάλλεται. 30 ἄραγε ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούσ. 20 
δι Οὐ πᾶσ ὁ λέγων μοι κύριε κύρια, εἰσελεύσεται εἰσ τὴν βασιλοίαν 21 
τῶν οὐρανῶν, ἀλλ᾽ ὁ ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ πατρόσ μου τοῦ ἐν τοῖσ 
Le 13, οὐρανοῖσ. 35 πρλλοὶ ἐροῦσίν μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα" xvQue κύριε, 22 
25-21 ; «Ὁ LA 
ov τῷ σῷ ὀνόματι ἐπροφητεύσαμεν, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δαιμόνια 
ἐξεβάλομεν, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δυνάμεις πολλὰσ ἐποιήσαμεν; 
0009 καὶ τότε ὁμολογήσω αὐτοῖσ ὅτι οὐδέποτε ἔγνων ὑμᾶσ, ἀποχω- 38 
- 1 σ 
io ts ρεῖτε am ἐμοῦ οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν. 3“. Π|ἃσ οὖν ὅστισ 24 
ἀκούξι μον τοὺσ λόγουσ τούτουσ καὶ ποιεῖ αὐτοὺσ ὁμοιωθήσεται 
ἀνδρὶ φρονίμῳ, ὅστισ φκοδόμησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν 
» 25 a , [4 M] ME € 4 ^ o» 
πέτραν. xoi κατέβη ἡ Booyy καὶ ἤλθον οἱ ποταμοι καὶ ἔπγευ- 25 
σαν οἱ ἄνεμοι καὶ προσέπεσαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἔπεσεν" 


6. e « καταπατησωσιν 9. ov sav eon 10. ἡ xav: καε sav | e«r50g 
12. ovv : κ om [ταν ταν 18. δισελθϑετε] m πυλή : κ᾿ itu Naasshippol 
Clem Orquater etc om |e«owv:w* om. 14. οτεῖ πο τε zrvÀn:itmu Naasshippol 
Clem Orquinquies (sedsemel 5 πυλ.) etc om 15. προσεχ. δὲ 16. σταφυλην 
18. evsyx. pr :e «corr* ποιϑεν | evayx. sec : rou. 21. «* τα Daánuata| 
v0.0 : om 22. προεφητευσαμεν | δαιμονία : «* add πολλα | κ᾿ ἐξεβαλ- 


Aoue» 34, ομοιωϑησεται: ομοιώσω αντον [τὴν oux. avtov 32. προσε- 
στεσον 


12 7,96. MATTH. 


26 veÜauelioto γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν. xai πᾶσ ὁ ἀκούων μου 
φοὺσ λόγουσ τούτουσ καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺσ ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ 

27 μωρῷ, ὅστισ φκοδόμησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν ἄμμον. 531 xai 
κατέβη ἡ βροχὴ καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι 
καὶ προσέκοψαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἔπεσεν, καὶ ἦν ἡ πτῶσισ 
αὐτῆσ μεγάλη. 

28 Καὶ ἐγένδτο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿Ιησοῦσ τοὺσ λόγουσ τούτουσ, Mei ἃ 

29 ἐξεπλήσσοντο οἱ ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ" 99 y» γὰρ διδάσκων 
αὐτοὺσ ὡσ ἐξουσίαν ἔχων, καὶ ovy ὡσ οἱ γραμματεῖσ αὐτῶν. 


VIII. 
Sanantur leprosus, paralyticus centurionis, socrus Petri aliique aegroti. 
Agitur cum sectari volentibus, sedatur tempestas, mergitur daemonum 


impetu porcorum grex. "d 

" - » 40-44 

1 Καταβάντι δὲ αὐτῷ ἀπὸ τοῦ ὕρουσ, ἠκολούθησαν αὐτῷ Les, 
14 


2 ὄχλοι πολλοί, 53 καὶ ἰδοὺ λεπρὸσ προσελθὼν προσεκύνει αὐτῷ 

3 λέγων κύριε, ἐὰν θέλῃσ, δύνασαί us καθαρίσαι. — 9 καὶ ἐκτείγασ 
A « oí 9 Ld , [4 « 9 , 

τὴν χεῖρα ἡψατο αὐτοῦ λέγων" θέλω, καθαρίσθητι. καὶ εὐθέωσ 


4 ἐκαθερίσθη αὐτοῦ ἡ λέπρα. 4 καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ' ὅρα teris 2 


μηδενὶ εἴπῃσ, ἀλλὰ ὕπαγε σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἑερεῖ καὶ προσέ- 
s&yxo» τὸ δῶρον ὃ προσέταξεν Moos, εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 


ε , - X» 65v 14 CON - 
δκατογταρχησ παρακαλῶν αὐτὸν Ó καὶ λέγων᾽ κύριε, ὁ παῖσ μον 
[/ À 3 - 9. » λ , ὃ - , 1 λέ. 
βέβληται i» τῇ οἰκίᾳ παραλυτικόσ, δεινῶσ βασανιζόμενοσ. - 

3 »- 2 x 3, bU 2; , 8 , A 4 € 

qev αὐτῷ᾽ ἐγὼ ἐλθὼν θεραπεύσω αὐτόν. 8 ἀποχριθεὶσ δὲ ὁ &xa- 
τοντάρχησ ἔφη᾽ κύριδ, ovx εἰμὶ ἱκανὸσ ἷνα μον ὑπὸ τὴν στέγην 

, Ξ 3 3 , 2. Α 1 9 , € ^v 
εἰσέλθῃσ᾽ ἀλλὰ μόνον εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσδται ὁ παῖσ μου. 
9 9 Ἁ 4 5. v. ^ 0 , 3 € à [2 H e. 9 5 A 
καὶ γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπόσ εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν, ἔχων ὑπ᾽ ἐμαντὸν 
στρατιώτασ, καὶ λέγω τούτῳ᾽ πορεύθητι, καὶ πορεύδται, καὶ ἄλλῳ" 
ἔρχου, καὶ ἔρχεται, καὶ τῷ δούλῳ μον᾽ ποίώσον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
1010 ἀκούσασ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐθαύμασεν καὶ εἶπεν τοῖσ ἀκολου θοῦσιν᾽ 
11 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον. 11 λέγω, Ih ies 
δὲ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν ἥξουσιν καὶ ἀνακλι- 
θήσονται μετὰ ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
12 τῶν οὐρανῶν᾽ 13 οἱ δὲ υἱοὶ vic βασιλείασ ἐξελεύσονται εἰσ τὸ 
σκότοσ τὸ ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸσ καὶ Ó βρυγμὸσ τῶν 


O0 “2 ὦν ὧι 


26. την oix. avrov 27. « ηλϑαν | x* om καὶ ezty. 0s ανόμοε 28. ovve- 
τελεσον | « δξεπληττοντ. 29. avro» : om 

VIII, 1. ub καταβαντοσ δὲ avtov 2. οϑων 8. T. χειρα : κε add 
avrov | ηψατ. avrov : add o ιησουσ | ευϑεωσ : «* om | e « εκαϑαρισϑη 
4. λεγεε : «* suziov | ς (non c9) αλλ] ς εἰ ztgoaaveyxe | noono ὅ. δισολϑοντι 
δὲ τω ιησου | καπερναουμ | δκατονταρχοσ (item v. 8) 6. «* om xvois 
7. € & καὶ λεγδ | avro : add o ιησουσ | ἐγώ : «* praem axodovO'si μοι 
8. «ac aztoxgid'tio | eg : w* διστον | Aoyov 9. υπ. δξουσιαν : « add τασσο- 
qevoo 11. κι σακ 12. δξελευσονται : g εκβληϑήσονται 


Εἰσελθόντοσ δὲ αὐτοῦ εἰς Καφαρναούμ, προσῆλθεν αὐτῷ ios vio 


14-11 


Me 1, 
29-34 


MATTH. 8,52. 18 


ὀδόντων. 18 xoi εἶπεν ὁ ᾿Ϊησοῦσ τῷ éxarovtdQyg ὕπαγε, ὧσ 18 
ἐπίστευσασ γενηθήτω σοι. καὶ ἰάθη ὁ παῖσ ἐν τῇ ὥρᾳ ἐκείνῃ. 
Καὶ ἐλθὼν ὁ ᾿Ἰησοῦσ sic τὴν οἰκίαν Πέτρου εἶδεν τὴν πεν- 14 


043-1 βερὰ» αὐτοῦ βεβλημένην καὶ πυρέσσουσαν. 15 καὶ ἥψατο τῆσ 15 


χειρὸσ αὐτῇσ, καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρδτόσ᾽ καὶ ἠγέρθη, καὶ διη- 
κόγει αὐτῷ. 16 ὀψίασ δὲ γενομένησ προσήνεγκαν αὐτῷ δαιμονι- 16 
Louéyovo πολλούσ᾽ καὶ ἐξέβαλον τὰ πνεύματα λόγῳ, καὶ πάντασ 


E» 53, .τοὺσ κακῶσ ἔχοντασ ἐθεράπευσεν, 11όπωσ πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 11 


Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ αὐτὸσ τὰσ ἀσθενείασ ἡμῶν ἔλα- 
fev καὶ τὰσ νόσουσ ἐβάστασεν. 
᾿Ιδὼν δὲ ὁ ὁ ᾿Ιησοῦσ πολλοὺσ ὄχλουσ περὶ αὐτὸν ἐχέλευσεν 18 


8, 22 
Ἂς : 4, t ἀπελθεῖν εἰσ τὸ πέραν. xoi προσελθὼν eic γραμματεὺσ εἶπεν 19 
1..3,51-60 αὐτῷ᾽ διδάσκαλε, ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 39 καὶ λέγει 20 


23-21 


Me €, 
85-41 


αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ αἱ ἀλώπεκεσ φωλεοὺσ ἔχουσιν xoi τὰ πετεινὰ 
φοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεισ, ὁ δὲ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἔχει 
ποῦ τὴ» κεφαλὴν κλίνῃ. 3. ὅτεροσ δὲ τῶν μαθητῶν εἶπεν αὐτῷ" 21 
κύριδ, ἐπίτρεψόν μοι πρῶτον ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν πατέρα 
μον. 2 ὁ δὲ λέγει αὐτῷ ἀκολούθει μοι, καὶ &qec τοὺσ νεκροὺσ 22 
θάψαι τοὺσ ἑαντῶν νεκρούσ. 

Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ εἰσ τὸ πλοῖον, ἠκολούθησαν αὐτῷ οἱ 28 


Lc5,22-25 μαθηταὶ αὐτοῦ. 3 χαὶ ἰδοὺ σεισμὸσ μέγασ ἐγένετο ἐγ τῇ θαλάσσῃ, 94 


"at 


ὥστε τὸ πλοῖον καλύπτεσθαι ὑπὸ τῶν κυμάτων" αὐτὸσ δὲ éxd- 
θευδεν. 3ὅ χαὶ προσελθόντεσ ἥγειραν αὐτὸν λέγοντεσ᾽ κύριε σῶσον, 25 
ἀπολλύμεθα. 38 xci λέγει αὐτοῖσ᾽ τί δειλοί ἐστε, ὀλιγόπιστοι; 26 
τότε ἐγερθεὶσ ἐπετίμησεν τοῖσ ἀνέμοισ καὶ τῇ θαλάσσῃ, καὶ ἐγένετο 
Àr ἐλ. 47,2 Νὴ 7 2 , λέ , 
γαλήνη μδγάλῃ. "toi δὲ ἄνθρωποι ἐθαύμασαν ἐγοντδσ᾽ ποταπὸσ 27 
ἐστιν οὗτοσ, ὅτι καὶ οἱ ἄνεμοι καὶ 7 θάλασσα αὐτῷ ὑπακούουσιν; 
Καὶ ἐλθόντοσ αὐτοῦ εἰσ τὸ πέραν εἰσ τὴν χώραν τῶν ἴγα- 28 


D "T δαρηνῶν, ὑπήντησαν αὐτῷ δύο δαιμονιζόμενοι ἐκ τῶν μνημείων 
26-31 ἐξερχόμενοι, χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ ἰσχύειν τιγὰ παρελθεῖν διὰ 


τῇσ ὁδοῦ ἐκείνησ. 39χαὶ ἰδοὺ ἔκραξαν λέγοντεσ᾽ τί ἡμῖν καὶ σοί, 39 
vià τοῦ θεοῦ; ἦλθεσ ὧδε πρὸ καιροῦ βασανίσαι ἡμᾶσ; 80 ἣν δὲ 80 
μακρὰν ἀπ᾽ αὐτῶν ἀγέλη χοίρων πολλῶν βοσχομένη. δ81 οἱ δὲ 81 
δαίμονεσ παρεκάλουν αὐτὸν λέγοντεσ᾽ εἰ ἐκβάλλεισ ἡμᾶσ, ἀπό- 
στειλον ἡμᾶσ sig τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων. ὃ: καὶ εἶπεν αὐτοῖδ᾽ 82 
ὑπάγετε. οἱ δὲ ἐξελθόντεσ ἀπῆλθον εἰσ τοὺσ χοίρουσ᾽ καὶ ἰδοὺ 


18. exavovcapxo | υπ. καὶ o0 | o παισ : add avtov | exei : εἰ add και 
υποστρεψασ O EXG'TOVTOQYOO 510 OY OIXOV GUTOV ὃν αὐτῇ τή ὥρα δυρεν 
«ov παιδαυγιαινοντα 15. avro :avroug 18. w*om πολλονσ 21. ua- 
Oqrov:add avrov 32. o δὲ : add sgoovo | λεγει : εἰπεν 23. «b om τὸ 
25. προσελϑ. : add oi μαϑῆται avrov | σωσον ἡμασ 36. «* τω «vsuo 
27. vstaxov. avro 28. εϑοντι avo, w* ελϑοντων αυτων] γαδαρηνῶν : 
a γαζαρηνων, c γεργεσηνων 29. vis : praem τῆσον | &* ἡμασ ἀπολεσαι 
(ub βασανι.) πρὸ xaigov 81. αποστ. ἡμασ : ἐπιτρεψον ἡμῖν απολϑειν 
92. απηλϑ. εἰσ τὴν αγολην των χοίρων 


14 8, 883. ΜΑΤΤΗ. 


σ p € ? 1 ^ - 3 A , 
ὥρμησεν πᾶσα ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ eic τὴν θάλασσαν, 
A 3 [4 3 -«- σ΄ 83 t 4 , s Àj 

88 καὶ ἀπέθανον ἐν τοῖσ ὕδασιν. oi δὲ Docxorrso ἔφυγον, καὶ 
ἀπελθόντεσ εἰσ τὴν πόλιν ἀπήγγειλαν πάντα καὶ τὰ τῶν δαιμονι- 

84 ζομέγων. 83 xai ἰδοὺ πᾶσα ἡ πόλισ ἐξῆλθεν εἰσ ὑπάντησιν τοῦ 
᾿Ιησοῦ, xci ἰδόντεσ αὐτὸν παρεκάλεσαν ὅπωσ μεταβῇ ἀπὸ τῶν 
ὁρίων αὐτῶ». 

ΙΧ. 
Sanando paralytico condonat peccata. Vocatur Matthaeus. Discipuli Iesu 
non ieiunantes, Filia Iairi rediviva et mulier sanguine fluens, Duo caeci 
et mutus, Messorum paucitas. 
1 Καὶ ἐμβὰσ εἰσ πλοῖον διεπέρασεν, καὶ ἦλθεν εἰσ τὴν ἰδίαν μιν 8..λ 
’ 9 i05 1 Lj $ »ν a 3» P Le 5, 

2 πολιν. xoi ἰδοὺ προσέφερον αὐτῷ παραλυτικὸν ἐπὶ κλιίνησ χες 
βεβλημένον. καὶ ἰδὼν Ó ᾿]ησοῦσ τὴν πίστιν αὐτῶν εἶπεν τῷ παρα- 

8 λυτικῷ᾽ θάρσει τέκνον, ἀφίενταί cov αἱ ἁμαρτίαι. ὃ καὶ ἰδοὺ 

4 τινὲσ τῶν γραμματέων εἶπον ἐν ἑαυτοῖσ᾽ οὗτοσ βλασφημεῖ. “ καὶ 

t ε9 - $5 , ; 0t » 5 - 
ἰδὼν ὁ ᾿]ησοῦσ τὰσ ἐνθυμήσεισ αὐτῶν εἶπεν᾽ ἱνατί ἐνθυμεῖσθε 

ὅ πονηρὰ ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν; ὅτί γάρ ἐστιν εὐχοπώτερον, 
εἰπεῖν" ἀφίνταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰπεῖν" ἔγειρε καὶ περιπάτει; 

6 ὄζνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου imi τῇσ 
yo ἀφιέναι ἁμαρτίασ, τότε λέγει τῷ παραλυτικῷ᾽ ἐγερθεὶσ ἀρόν 

7 σου τὴν κλίνην καὶ ὕπαγε εἰσ τὸν οἶκόν σον. "xoi ἐγερθεὶσ 

8 ἀπῆλθεν εἰσ τὸν olxo» αὐτοῦ. ὃ ἰδόντεσ δὲ οἱ ὄχλοι ἐφοβήθησαν 
καὶ ἐδόξασαν τὸν θεὸν τὸν δόντα ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖσ ἀ»- 
θρώποισ. 


9 Καὶ παράγων ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐκεῖθεν εἶδεν ἄνθρωπον καθήμενον 1 
ἐπι τὸ τελώνιον, Μαθθαῖον λεγόμενον, καὶ λέγει αὐτῷ" ἀκο- ord 


10 λούθει μοι. xoi ἀναστὰσ ἠκολούθει αὐτῷ. 19 καὶ ἐγένετο αὐτοῦ 
ἀνακειμένου ἐν τῇ οἰχίᾳκ, ἰδοὺ πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ 

11 ἐλθόντεσ συγανέκειντο τῷ ᾿Ιησοῦ καὶ τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ. 11 καὶ 
ἰδόντεσ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" διατί μετὰ 

12 τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίδι ὁ διδάσχκαλοσ ὑμῶν; 13 ὁ δὲ 
ἀκούσασ εἶπεν" οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντεσ ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἱ 

18 κακῶσ ἔχοντεσ. 18 πορευθέντεσ δὲ μάθετε τέ ἐστιν" ἔλεοσ θέλω 
καὶ οὐ θυσίαν. οὐ γὰρ ἦλθον καλέσαι δικαίουσ ἀλλὰ dyap- 
τωλούσ. 

14 Τότε προσέρχονται αὐτῷ οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννονυ λέγοντεσ' χε- 
διατί ἡμεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύομεν, οἱ δὲ μαθηταί σου οὐ a 


92. πα. ἡ αγελη : add των yoipov 84. συναντησιν] τω 500v 

IX, 1. ro πλοιον 2. ἀφϑωνται] σοι αἱ apeQt. σου 4. svati : add 
vusiO ὅ, κἴ ἀφιονται, g αἀφεωνται | σοε as ἀμαρτ. | eyesoes | και : x* om 
6. vztaye : εὖ ztopsvov 8. epof. : aQavuagav 9. w* om exei. | uaz- 
Oo» | x* om καὶ pr ηκολουϑησεν 10. x. eyev. av. avax. : w* καὶ ava- 
seipsyov | καὶ idov | w* om ολϑοντ. 11. sAsy. : eixov 12. 0 δὲ: add 
1700v0 | site» avro | καὶ ievoo» 18. sdeov | αλλ αμαρτωλ. t0 μεταγοιαν 
14. vrovsvouasy πολλα 


MATTIZ. 9, $4. 15 


EE ANENNLTEDE SM NUI CTS T RDUM "n 
φηστεύουσιγψ; ἴὅκαι εἶπεν αὐτοῖσ ὁ ]ησοῦσ᾽ un δυνανται οἱ υἱοι 15 
τοῦ νυμφῶνοσ πενθεῖν ip ὅσον μετ᾽ αὐτῶν ἐστὶν ὁ νυμφίοσ; 
ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπὶ αὐτῶν ὁ νυμφίοσ, καὶ 
τότε νηστεύσουσιν. ᾿δοὐδεὶσ δὲ ἐπιβάλλει ἐπίβλημα δάκουσ ἀγνά- 16 
gov ἐπὶ ἱματίῳ παλαιῷ" αἶρει γὰρ τὸ πλήρωμα αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
ἱματίου, καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. 1Ἰοὐδὲ βάλλουσιν οἶνον νέον 11 
εἰσ ἀσκοὺσ παλαιούσ᾽ &i δὲ μήγε, ῥήγνυνται οἱ ἀσκοί, καὶ ὃ οἷνοσ 
ἐκχεῖται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπόλλυνται" ἀλλὰ βάλλουσιν οἶνον νέον εἰσ 
ἀσχοὺσ καινούσ, καὶ ἀμφότεροι συντηροῦνται. 
iod Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντοσ αὐτοῖσ, ἰδοὺ ἄρχων εἰσελθὼν προσε- 18 
1cs1-5c κύνει αὐτῷ, λέγων ἡ θυγάτηρ μου ἄρτι ἐτελεύτησεν, ἀλλὰ ἐλθὼν 
ἐπίθεσ τὴ» χεῖρά cov ἐπὶ αὐτήν, καὶ ζήσεται. 19 καὶ ἐγερθεὶσ ὅ 19 
ΡῚ -" 3 , 9 LÀ 4 € 4 3 e 90 M 5 A M 
7]ησοῦσ ἠκολούθει αὐτῷ καὶ oi μαθηταὶ αὐτοῦ. — ?9 και ἰδοὺ γυνὴ 20 
αἱμορροοῦσα δώδεκα ἔτη προσελθοῦσα ὄπισθεν ἥψατο τοῦ κρα- 
σπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" Σ1 ἔλεγεν γὰρ ἐν ἑαυτῇ ἐὰν μόνον 21 
σ - € , 3 LÀ , 29 4 Ἁ A 
ἅψωμαι τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, σωθήσομαι. 33 ὁ δὲ στραφεὶσ καὶ 22 
ἰδὼν αὐτὴν εἶπεν" θάρσει θύγατερ, ἡ πίστισ σου σέσωκέν σε. καὶ 
» ἢ ε A EA] ^" e 9 , v3 1 5 a €» "- 
ἐσώθη ἢ γυνῃ ἄπο τῆσ ὡρασ ExsivQG. καὶ ἔλθων ὃ ]ησοῦσ 38 
εἰσ τὴν οἰκίαν τοῦ ἄρχοντοσ καὶ ἰδὼν τοὺσ αὐλητὰσ καὶ τὸν 
ὄχλον θορυβούμενον ἔλεγεν" 3 ἀναχωρεῖτδ᾽ οὐ γὰρ ἀπέθανεν τὸ 24 
κοράσιον ἀλλὰ καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 35 ὅτε δὲ ἐξε- 2ὅ 
βλήθη ὁ ὄχλοσ, εἰσελθὼν ἐχράτησεν τῇσ χειρὸσ αὐτῇσ, καὶ ἠγέρθη 
1 [4 326 4 - ς , v » v ll ^ 3 , 
Le 1, 1 70 κοράσιον. δχαι ἐξῆλθεν ἡ φήμη αὐτὴ εἰσ ὁλὴν τὴν γῆν ἐκείνην. 26 
| Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ ᾿]ησοῦ, ἠκολούθησαν αὐτῷ δύο 217 
τυφλοὶ κράζοντεσ καὶ λέγοντεσ᾽ ἐλέησον ἡμᾶσ, υἱὸσ Δανείδ. 38 ἐλ- 28 
θόντι δὲ εἰσ τὴν οἰκίαν προσῆλθον αὐτῷ οἱ τυφλοί, καὶ λέγει 
αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ πιστεύετε ὅτι δύναμαι τοῦτο ποιῆσαι; λέγουσιν 
3 e , , 49 , € LÀ L4 -  - λέ $ 
αὐτῷ" voi, κύριε. τότε ἥψατο τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν λέγων᾽ 29 
κατὰ τὴν πίστιν ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν. 80καὶ ἀνεῴχθησαν αὐτῶν $0 
€ » ]4 1 0» [4 , ^ 9 ^ , σῷ 
οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἐνεβριμήθη αὐτοῖσ ὅ ᾿]ησοῦσ λέγων" ὁρᾶτε, 

. » 81,2. 23 2 λ , ὃ ? LED. , ὅλ 81 
μήηδεισ γινωσκέτω. — 91oi δὲ ἐξελθόντεσ διδφήμισαν αὐτὸν &» Ολῇῃ 
τῇ γῇ ἐκείψῃ. 

Ὁ παν Αὐτῶν δὲ ἐξερχομένων, ἰδοὺ προσήνεγκαν αὐτῷ ἄνθρωπον 32 

Lem t? ωφὸν δαιμονιζόμενον. 883 καὶ ἐκβληθέντοσ τοῦ δαιμονίου ἐλάλησεν 88 
ὁ κωφόσ. καὶ ἐθαύμασαν οἱ ὄχλοι λέγοντεσ᾽ οὐδέποτε ἐφάνη 
οὕτωσ ἐν τῷ ᾿Ισραήλ. **oí δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον᾽ ἐν τῷ ἄρχοντι 84 
τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 
16. xN*omavtov 17. απολουνται] αλλα βαλλουσιν εἰς : κ αλλ οἶνον ve. 
εἰσ ασκ. xci. βλητεον  αμφοτερα 18. δισολϑων : ς ὁλϑων, & προσεῖ- 
Owv, wb δισ προσελϑ'.] λέγων : add οτε 19. ηκολουϑησεν 2320. «* αἰμα- 
Qoovoa, xc auuogoovaa 21. x* om uovoy 322. o δὲ: add ιησουσ] ἐπε- 
στραφεισ 28. alsysv : λεγδε avtou.g.— 34. αὐτου : ἢ add sidoveo ors 
απεϑανεν 26. αυτη:καυτὴσ 27. « xgavyabovrso|vis | δαβιδ 28. w* δισελ-» 


2Zovti | ἢ o& δυο τυφλ. | ν᾽ om o | x* δυναμαευμὲεν τουτο 80. ενεβριμὴ- 
σατο 81. w*om ολη 82. x om α»ϑρωπο»ν 838. λεγοντεσ : add ovi 


16 59, 8ὅ. MATTH. 


85 Koi περιῆγεν ὁ ᾿]ησοῦσ τὰσ πόλεισ πάσασ καὶ τὰσ κώμασ, κε e s 
διδάσκων ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ αὑτῶν» καὶ κηρύσσων τὸ δὐαγγέλιον 
τῆσ βασιλδίασ καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 
80 36 (Boy δὲ τοὺσ ὄχλουσ ἐσπλαγχνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦσαν ἐσκυλ- 1 Po hi $s 
87 μένοι καὶ ἐριμμένοι ὡσεὶ πρόβατα. μὴ ἔχοντα ποιμένα. 51 τότε n 
λέγει τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" ὁ μὲν θερισμὸσ πολύσ, οἱ δὲ ἐργάται 
88 ὀλίγοι. 39 δεήθητε οὖν τοῦ κυρίον τοῦ θερισμοῦ ὅπωσ ἐκβάλῃ το. το, 3 
ἐργάτασ εἰσ τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 
Χ, 


Apostolorum constitutio, nomina, legatio ad Iudaeos, calamitates, 
ornamenta. 


D 


Koi προσκαλεσάμενοσ τοὺσ δώδεκα μαθητὰσ αὐτοῦ ἔδωκεν ex 
αὐτοῖσ ἐξουσίαν πνευμάτων ἀκαθάρτων, ὥστε ἐκβάλλειν αὐτά, c9 1 
καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν. 

2 Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ ὀνόματά ἐστιν ταῦτα" πρῶτοσ Mc 3, 
Ciuo» ὃ λεγόμενοσ Πέτροσ καὶ “Ἵνδρέασ ὁ ἀδελφὸσ αὐτοῦ, καὶ τελεῖς 
. » Act 1, 13 

8 Ιάκωβοσ ὁ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννησ ὁ ἀδελφὸσ αὐτοῦ, ὃ Φίλιπ- — ' 
ποσ καὶ Βαρθολομαῖοσ, Θωμᾶσ καὶ Μαθθαῖοσ ὁ τελώνησ, “Ἰάκω- 

4 Boc ὁ τοῦ “Αλφαίου καὶ “εββαῖοσ, * Cipow ὃ Καναναῖοσ καὶ 
᾿Ιούδασ ὁ ᾿Ισκαριώτησ ὁ καὶ παραδοὺσ αὑτόν. 

5 Τούτουσ τοὺσ δώδεκα ἀπέστειλεν ὃ ᾿Ιησοῦσ παραγγείλασ 
αὐτοῖσ λέγων" εἰσ ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε, καὶ εἰσ πόλιν Capga- 

6 ριτῶν μὴ εἰσέλθητε" ὁπορεύεσθε δὲ μᾶλλον πρὸσ τὰ πρόβατα 15, 3 

7 τὰ ἀπολωλότα oixov ᾿Ισραήλ. ᾿πορενόμενοι δὲ κηρύσσοτε λέγον- κὸν, a 

8 «ec ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. ὃ ἀσθενοῦντασ θερα- "uA. 
πεύετε, νδκροὺσ ἐγείρδτϑ, ruo καθαρίζετε, δαιμόνια ἐχβάλλετε" T 

9 δωρδὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. ? "μὴ κτήσησθε χρυσὸν μηδὲ ἃ ἄργυρον Meet 

10 μηδὲ χαλκὸν eio τὰσ ζώνασ ὑμῶν, ug πήραν el ὁδὸν μηδὲ Mt 9, 3 ss 
δύο χιτῶνασ μηδὲ ὑποδήματα μηδὲ ῥάβδον" ἄξιοσ γὰρ ὁ ἐργάτησ 

11 τῇσ τροφῇσ αὐτοῦ. ais ἣν δ᾽ ἂν πόλιν ἢ κώμην εἰσέλθητε, 
ἐξετάσατε τίσ ἐν αὐτῇ ἄξιόσ ἐστιν" κἀκεῖ μείνατε ἕωσ ἂν ἐξέλ- 

12 θητε. 13 εἰσερχόμενοι δὲ εἰσ τὴν οἰχίαν ἀσπάσασθε αὐτήν. 

13 13 καὶ ἐὰν μὲν 0 ἡ οἰκία ἀξία, ἐλθάτω ἡ εἰρήνη ὑμῶν ἐπὶ αὐτήν" 
ἐὰν δὲ μὴ ἶ ἀξία, 7 εἰρήνη ὑμῶν πρὸσ ὑμᾶσ ἐπιστραφήτω. 

1414χαὶ ὃσ ἂν μὴ δέξηται ὑμᾶσ μηδὲ ἀκούσῃ τοὺσ λόγουσ ὑμῶν, 

" ἐξερχόμενοι ἔξω τῆσ οἰκίασ ἢ τῇσ πόλεωσ ἐκείνησ ἐκτινάξατε 


95. «* om και ante κηρ. | μαλακίαν : ς «* add εν τω λαω, insuperque εἰν 
add καὶ ηκολουϑησαν αὐτω 86. εκλελυμενοι xat δρριμμενοι 

X, 2. om καὶ ante «ax. 8. ματϑαιοσ] και λεββ. : καὶ καε ϑαδδαιοσ, 
€ x. λεββ. o επικληϑεισ ϑαδδαιοσ 4, o κανανιτησ | o ἐσκαρ. : c (non «*) 
om o Ó. cauagssvov 8. vex. eysio. : ς ante δαιμ. axB. pon, wb plane 
om 10. avrov : add ἐστιν 12. aom. αὐτὴν : ἢ add λεγοντεσ διρηνῆ 
τω oo τουτω 18. ελθετω προσ: κα ep 14. om e£o ἡ «9o πολ.: κ 
ἡ πολ. ἡ xou70 | om sx 


ΜΑΤΤΗ. 10,35. [11 


1,34 τὸν. κονιορτὸν ἐκ τῶν ποδῶν ὑμῶν. 15 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτό- 15 
τερον ἔσται γῇ (ζοδόμων καὶ Γομόρρων ἐν ἡμέρᾳ κρίσεωσ 7 τῇ 

Lc 16, 3 πόλδι ἐκείνῃ. 16 1δοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶσ ὡσ πρόβατα ἐν μέσῳ 16 
λύκων" γίνεσθε οὖν φρόνιμοι oc οἱ ὕφεισ καὶ ἀκέραιοι ὡσ αἱ 

πος περιστεραί, ᾿ἱπροσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων" παραδώσουσιν 11 
ἦΣ, γὰρ ὑμᾶσ εἰσ συνέδρια, καὶ ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ αὐτῶν μαστιγώ- 

" σουσιν ὑμᾶσ' 18 καὶ ἐπὶ ἡγεμόνασ δὲ καὶ βασιλεῖσ ἀχθήσεσθε 18 

[612,11 fyexey ἐμοῦ, δἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ καὶ τοῖσ ἔθνεσιν. 9 ὅταν δὲ 19 
παραδῶσιν ὑμᾶσ, μὴ μεριμνήσητε πῶσ ἦ τί λαλήσητε᾽ δοθήσεται 

γὰρ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τί λαλήσητε᾽ 30 οὐ γὰρ ὑμεῖσ ἐστὲ oi 20 
λαλοῦντεσ, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τοῦ πατρὸσ ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 

31 παραδώσει δὲ ἀδελφὸσ ἀδελφὸν εἰσ θάνατον καὶ πατὴρ τέκνον, 21 
καὶ ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖσ καὶ θανατώσουσιν αὐτούσ. 

269.132? χαὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ ὄνομά μον" ὁ δὲ 23 

ὑπομείνασ sig τέλοσ, οὗτοσ σωθήσεται. 33 ὅταν δὲ διώκωσιν 28 
ὑμᾶσ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε εἰσ τὴν ἑτέραν᾽ ἀμὴν γὰρ λέγω 
ὑμῖν, οὐ μὴ τελέσητε τὰσ πόλεισ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἕωσ ἔλθῃ ὁ υἱὸσ 

ἦεν f τοῦ ἀνθρώπον. 31 Οὐχ ἔστιν “μαθητὴσ ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον, 24 

οὐδὲ δοῦλοσ ὑπὲρ τὸν κύριον αὐτοῦ. 35 ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ iva 25 
γέγηταε oo ὁ διδάσκαλοσ αὐτοῦ, καὶ ὁ δοῦλοσ dc ὁ κύριοσ 
αὐτοῦ. εἰ τὸν οἰκοδεσπότην Beeietpook ἐπεκάλεσαν, πόσῳ μᾶλ- 

λον τοὺσ οἰκιακοὺσ αὐτοῦ. ?6 μὴ οὖν φοβηθῆτε αὐτούσ᾽ οὐδὲν 26 
DET ἐστιν κεκαλυμμένον ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται, καὶ κρυπτὸν 

ὃ οὐ γνωσθήσεται. 2g 9 λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, δἴπατο ἐν τῷ 27 
φωτί" καὶ ὃ εἰσ τὸ οὖσ ἀκούετε, κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωμάτων. 

38 χαὶ μὴ φοβεῖσθε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ σῶμα, τὴν δὲ 28 
ψυχὴν μὴ δυναμένων ἀποκτεῖναι" φοβεῖσθε δὲ μᾶλλον τὸν δυνά- 

μένον καὶ ψυχὴν. καὶ σῶμα ἀπολέσαι ἐν . geevou. 39 οὐχὶ δύο 29 
στρουθία ἀσσαρίου πωλεῖται; καὶ ἕν ἐξ αὑτῶν οὐ πεσεῖται ἐπὶ 

τὴν γῆν ἄνευ τοῦ πατρὸσ ὑμῶν. 80 ὑμῶν δὲ καὶ αἱ τρίχεσ τῇσ 30 

e: κεφαλῆσ πᾶσαι ἠριθμημέγαι εἰσίν. 581 μὴ οὖν φοβεῖσθε" πολλῶν 31 

στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖσ. 83 Πᾶσ οὖν ὅστισ ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ 32 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὁμολογήσω κἀγὼ ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν 

τοῦ πατρόσ μου τοῦ ἐν οὐρανοῖσ᾽ 83 ὕστισ δ᾽ ἄν ἀρνήσηταί με 388 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνήσομαι κἀγὼ αὐτὸν ἔμπροσθεν 

3.26 χοῦ πατρόσ μου τοῦ LL οὐρανοῖσ. 8 Mg νομίσητε ὅτι ἦλθον 84 
hdd βαλεῖν εἰρήνη» ἐπὶ τὴν γῆν᾽ οὐκ ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἀλλὰ 

Mich 1, « μάχαιραν. 35 7λθον γὰρ διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ τοῦ πατρὸς $5 
αὐτοῦ καὶ θυγατέρα κατὰ τῇσ μητρὸσ αὐτῆσ καὶ γύμφῃν κατὰ 


16. και: add yg 10. κωσοοφισ 19. παραδιδωσιν» | λαλησετε 5Ξες loc 
28. ersgav : αλλην | evo :add αν 24. διδασκαλον: μ add αντον 25. κὶ 
Beecafiová |g δκαλόσαν, w* ὁποκαλέσαντο. 28. καὶ μη φοβηϑητε[αποκτει- 
vorr. φοβηϑητε Os | καὶ ψυχ. (xc τὴν vox.) καὶ τὸ σωμ. 91. φοβηϑ τε 
88. avtov καγω $4. κα s. βαλ. 

Nov. Test. ed. Tf. 2 


18. 10, 886. MATTH. 

806 τῇσ πενθερᾶσ αὐτῆσ, 89 αὶ ἐχθροὶ τοῦ ἀνθρώπου oi οἰκιακοὶ 

87 αὐτοῦ. 581 Ὁ φιλῶν πατέρα 7 μητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν μου Lci6 26s 
ἄξιοσ, καὶ ὁ φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν μου 

88 ἄξιοσ, 88 χαὶ 00 οὐ λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἀκολουθεῖ v s 

89 ὀπίσω μον, ovx ἔστιν μον ἄξιοσ. 89 ὃ εὐρὼν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ T 
ἀπολέσει αὐτήν, καὶ ὁ ἀπολέσασ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ 

40 εὑρήσει αὐτήν. 40 Ὁ δεχόμενοσ ὑμᾶσ ἐμὲ δέχεται, καὶ ὁ ἐμὲ ἴδ 

41 δεχόμενοσ δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με. 4 ὁ δεχόμενοσ προφή- 
τῆν sic ὄνομα προφήτου μισθὸν προφήτου λήμψεται, καὶ ὅ 
δεχόμενοσ δίκαιον εἰσ ὄνομα δικαίου μισθὸν δικαίου λήμψεται. 

4245 χαὶ ὃσ ἐὰν ποτίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων ποτήριον ψυχροῦ πε 5, εἰ 
μόνον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν 
μισθὸν αὐτοῦ. 

| XI. 
Iohannis baptistae de Messia legatio. Iesu de Iohanne sermo. Urbium 
castigatio. Pater celebratur, afflicti invitantur. 

1 Koi ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν Ó ησοῦσ διατάσσων τοῖς δώδεκα 
μαθηταῖσ αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοῦ διδάσκειν καὶ κηρύσσειν ἐν 
ταῖσ πόλεσιν αὐτῶν. 

2 Ὁ δὲ ᾿Ἰωάννησ ἀκούσασ ἐγ τῷ δεσματηριῳ τὰ ἔργα τοῦ 5p 

3 Χριστοῦ, πέμψασ διὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ὃ εἶπεν αὐτῷ" σὺ εἶ 

4 ὁ ἐρχόμενοσ, 7 ἕτερον προσδοκῶμεν; “ καὶ ἀποχριθεὶσ ὁ ᾿ησοῦσ Deu15,1$ 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πορευθέντεσ ἀπαγγείλατϑ ᾿Ιωάννῃ ἃ ἀκούετε καὶ 


ὅ βλέπετε" 5evgloi ἀναβλέπουσιν καὶ χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ ei 


καθαρίζονται καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν, καὶ γεκροὶ ἐγείρονται καὶ ^nt 
6 πτωχοὶ εὐαγγελίζονται" δ καὶ μακάριόσ ἐστιν ὃσ ἐὰν μὴ σκανδα- 
7 λισθῇ ἐν ἐμοί, ΤΤούτων δὲ πορευομένων ἤρξατο ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγειν τὶ le τ, 
τοῖσ ὄχλοισ περὶ ᾿Ιωάννον᾽ τί ἐξήλθατε εἰσ τὴ» ἔρημον θεάσασθαι; ^ 
8 κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον; ϑἀλλὰ τί ἐξήλθατε; ἄνθρωπον 
ἰδεῖν ἐν μαλακοῖσ i puepévor ; ἐδοὺ oi τὰ μαλακὰ φοροῦντεσ ἐν 
9 τοῖσ οἴχοισ τῶν βασιλέων. 9 ἀλλὰ τί ἐξήλθατε; προφήτην ἰδεῖν; 
10 γαὶ λέγω $ ὑμῖν, καὶ περισσύτερον προφήτον. 10 οὗτόσ ἐστιν περὶ 
οὗ γέγραπται" ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώ- ΠΝ δι 
11 που σου, ὃσ κατασκευάσει τὴν ὅδόν σου ἔμπροσθέν σου. 11 ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται ἐν γεννητοῖσ γυναικῶν μείζων ᾿Ιωάννου 
τοῦ βαπειστοῦ" ὁ δὲ μικρότεροσ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν 
12 μείζων αὐτοῦ ἐστώ. 13 ἀπὸ δὲ τῶν ἡμερῶν Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ προ 
ἕωσ ἄρτι ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν βιάζεται, καὶ βιασταὶ doma- 
18 ζουσιν αὐτήν. 13 πάντεσ γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὅ νόμοσ ἕωσ 


41. ληψεται 

XI, 2. δια : δυο 4, w* τω ιωαννὴ b. om καὶ ante νεχρ. 7. δξηλ- 
Ours 8. Ἔξηλϑετε| δοιν; ανϑρωπ.͵μαλακοισ : add ἐματιοισ] βασιλεῶν : 
add εισιν 9. ebrAO'eve | ἰδεῖν; προφητὴν 10. ουτοσ yag 


ΜΑΤΤΗ. 19,1. 19 


Mal 3, 22^ Ἰοάγγου ἐπροφήτευσαν, 3" καὶ δἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτόσ ἐστιν 14 
was Ἡλείασ ὁ μέλλων ἔρχεσθαι. 150 ἔχων ὦτα ἀκουέτω. 16 Τίνι δὲ 15 16 
1ε1, ὁμοιώσω τὴν γενδὰν ταύτην; ὁμοία ἐστὶν παιδίοισ καθημένοισ ἐν 

ταῖσ ἀγοραῖσ, & προσφωνοῦντα τοῖσ ἑτέροισ 11 λέγουσιν" ηὐλήσα- 17 
μὲν ὑμῖν, καὶ οὐκ ὠρχήσασθε" ἐθρηνήσαμεν, καὶ οὐκ ἐκόψασθε. 

lo 10,30 18 ἦλθεν γὰρ "Tovro μήτε ἐσθίων μήτε πίνων, καὶ λέγουσιν" 18 

δαιμόνιον ἔχει. ᾿9ῆλθεν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων, 19 
καὶ λέγουσι»" ἰδοὺ ἄνθρωποσ φάγοσ καὶ οἰνοπότησ, τελωνῶν 
φίλοσ καὶ ἁμαρτωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ τῶν ἔργων 
αὐτῆσ. 
Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰσ πόλεισ ἐν ala ἐγένοντο αἱ πλεῖ- 20 
cbe 16, σται δυνάμεισ αὐτοῦ, ὅτι οὐ μδτεενόησαν" ?! οὐαί σοι Χοραζείν, 21 
1-5 οὐαί σοι Βηθσαϊδάν, ὅτι &i ἐν Τύρῳ καὶ (Κιδῶνι ἐγένοντο αἱ 
δυγάμεισ αἱ γενόμεναι d» ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ 
μετενόησαν. 8 πλὴν λέγω ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Cibo» ἀνεκτότερον 22 
ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεωσ j ὑμῖν. 35 .χαὶ σὺ Καφαρναούμ, μὴ ἕωσ 23 
οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; ἕωσ ἅδον καταβιβασθήσῃ, ὅτι εἰ ἐν (ζοδόμοισ 
ἐγενήθησαν αἱ δυνάμεισ αἱ γενόμεναι ἐν σοΐ, ἔμεινεν ἂν “μέχρι 

ἐν, τῆσ σήμερον. M πλὴν λέγω ὑμῖν ὅτι γῇ (οδόμων ἀνεκτότερον 24 

ἔσται ἐν ἡμέρᾳ χρίσεωσ ἢ σοί, 

Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" ἐξομολο- 25 
γοῦμαί σοι πάτερ, κύριδ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆσ γῆσ, ὅτι ἔχρυψασ 
ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν, xci ἀπεκάλυψασ αὐτὰ νηπίοισ᾽ 
36»oij ὃ πατήρ, ὅτι οὕτωσ εὐδοκία ἐγένετο ἔμπροσθέν σου. 28 
31 Πἄγτὰ μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρόσ μου, καὶ οὐδεὶσ ἐπι- 21 
γιγώσκδι τὸν υἱὸν εἰ μὴ ὁ πατήρ, οὐδὲ τὸν πατέρα τισ ἐπιγι- 
νώσχει εἰ μὴ ὁ υἱὸσ καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ υἱὸσ ἀποκαλύψαι. 
38 1εῦτε πρόσ μὲ πάντεσ οἱ κοπιῶντεσ καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ 28 
ἀναπαύσω ὑμᾶσ. 39 ἄρατε τὸν ζυγόν μου ἐφ᾿ ὑμᾶσ καὶ μάθετε 29 
ἀπὶ ἐμοῦ, ὅτι πραῦσ εἰμε καὶ ταπεινὸσ τῇ καρδίᾳ, καὶ εὑρήσϑτε 
ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖσ ὑμῶν. 580 ὃ γὰρ ζυγόσ μου χρηστὸσ καὶ 80 
«0 φορτίον μου ἐλαφρόν ἐστιν. 


XII. 
Sabbati religio. Sanatur arida manus. Sanatoris modestia et mansuetudo. 
Adversariorum peccatum (i» spiritum sanctum) inexpiabile, Typus Ionae. 
Exempla reginae austri et daemoniaci. Matris fratrumque interpellatio. 


2$-21 
14 10,316 


dei Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη ὃ ᾿Ιησοῦσ τοῖσ σάββασιν διὰ 1 


Ea e 135 γῶν asopiuor* οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπείνασαν, καὶ ἥρξαντο τίλλειν 


18. προεφητευσαν 14. ςκηλιασ 15.oTa:g δὶ αὐὰ ἀκουεεν — 16. παιδα- 
Qi040 8» αγορ. καϑημ. καὶ προσφωνουσι τοισ δταιροισ avtov 17. και 
λεγουσιν ὁϑρηνιυμιν 19. « φιᾶ. τελων.] εργων : τεκνῶν 21. χοραξιν] 
σποδω : « add καϑήμενοε 28. καπερναουμ [ἡ v0 tov ovg. υψωϑεισαΪ] 
δγενοντο | ἐμδιναν 24. ποτὶ | m ανόκτ. ac. yn σοδ, 25. ἀπεκρνψασ 
26. syev. αυδοκ. 27. μου : ὦ om 29. απ suov : κ' om | πραοσ 
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10 19καὶ (do) ἄνθρωποσ χεῖρα ἔχων ξηράν" καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν 
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24 


20 12,2. MATTH. 


στάχνασ xai ἐσθίειν. 3 οἱ δὲ Φαρισαῖοι: ἰδόντεσ εἶπαν αὐτῷ" 
ἰδοὺ οἱ μαθηταί σου ποιοῦσιν ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. Era i 
3ó δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐκ ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Δανείδ, ὅτε ἐπείνα- 1522308 
ger καὶ οἱ μετ αὐτοῦ; “πῶσ εἰσῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ 
καὶ τοὺσ ἄρτουσ τῆσ προθέσεωσ ἔφαγον, ὃ οὐκ ἐξὸν ἦν αὐτῷ επ 29,12 
φαγεῖν οὐδὲ τοῖσ μετ αὐτοῦ, εἰ μὴ τοῖσ ἱερεῦσιν μόνοισ; 57] οὐκ 
ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ ὅτι τοῖσ σάββασιν οἱ ἱερεῖσ ἐν τῷ ἱερῷ τὸ ums, 9» 
σάββατον βεβηλοῦσιν καὶ ἀναίτιοί εἰσιν; 6 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι τοῦ 
ἱεροῦ μεῖζόν ἐστι» ὧδε. Tei δὲ ἐγνώκειτε τί ἐστιν" ἔλξοσ ^ θέλω πὸ: 6, ς 
καὶ οὐ θυσίαν, οὐκ ἂν κατεδικάσατϑ τοὺσ ἀναιτίουσ. 8 χύριοσ 
γάρ ἐστιν τοῦ σαββάτου ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου. T 
Kei μεταβὰσ ἐκεῖθεν ἦλθεν εἰσ vj» συναγωγὴν αὐτῶν. We due. 

λέγοντεσ᾽ εἰ ἔξεστιν τοῖσ σάββασιν θεραπεῦσαι; ἵνα κατηγορήσω- 
σιν αὐτοῦ. 11 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τίσ ἔσται ἐξ ὑμῶν ἄνθρωποσ το τι, s 
ὃσ ἕξει πρόβατον ἕν, καὶ ἐὰν ἐμπέσῃ τοῦτο τοῖσ σάββασιν eig 
βόθυνον, οὐχὶ κρατήσει αὐτὸ καὶ ἐγερεῖ; 15 πόσῳ οὖν διαφέρει 
ἄνθρωποσ προβάτου" ὥστξ ἔξεστιν τοῖσ σάββασιν καλῶσ ποιεῖν. 
18,ότε λέγει τῷ ἀνθρώπῳ᾽ ἔχτεινόν cov τὴν χεῖρα. καὶ ἐξέτεινεν, 
καὶ ἀπεκατεστάθη ὑγιὴσ do ἡ ἄλλη. 14 ἐξελθόντεσ δὲ οἱ Φαρι- 
σαῖοι συμβούλιον ἔλαβον xav αὐτοῦ, ὕὅπωσ αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 

Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ γνοὺσ ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν. καὶ ἠκολούθησαν 
αὐτῷ πολλοί, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺσ πάντασ, 19 καὶ ἐπετίμησεν 
αὐτοῖσ ἵνα μὴ φανερὸν αὐτὸν ποιήσωσιν" 11 ἵνα πληρωθῇ τὸ 
ῥηθὲν διὰ Ἡσαῖον τοῦ προφήτου λέγοντοσ' 18 ἰδοὺ ὁ παῖσ μου gil, 
ὃν ἡρέτισα, ὁ ἀγαπητόσ μου ὃν ηὐδόκησεν ἡ ψυχή μου᾽ θήσω τὸ 
πνεῦμά μου ἐπὶ αὐτόν, καὶ κρίσιν τοῖσ ἔθνεσιν ἀπαγγελεῖ, 19οὐκ 
ἐρίσει οὐδὲ κρανγάσει, οὐδὲ ἀχούσει τισ ἐν ταῖσ πλατείαισ τὴν 
φωνῇ» αὐτοῦ. 30 χάλαμον συντετριμμένον οὐ κατεάξει καὶ λίνον 
τυφόμενον οὐ σβέσει, ἕωσ &y ἐκβάλῃ εἰσ νῖχοσ τὴν» κρίσιν. 31 χαὶ 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη ἐλπιοῦσιν. ; 

Τότε προσηνέχθη αὐτῷ δαιμονιζόμενοσ τυφλὸσ καὶ κωφόσ" di εν 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτόν, ὥστε τὸν “κωφὸν λαλεῖν καὶ βλέπειν. 
δ καὶ ἐξίσταντο πάντεσ οἱ ὄχλοι. καὶ ἔλεγον" μήτι οὗτόσ ἐστιν ὁ νι, 
υἱὸσ Δαυείδ; 33 οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντεσ εἶπον" οὗτοσ οὐκ με 3, 


ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια εἰ μὴ ἐν τῷ Βεελζεβοὺλ, & ἄρχοντι τῶν δαι- Μι9, 84 


25 μονίωγν. 35 εἰδὼσ δὲ τὰσ ἐγθυμήσεισ αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πᾶσα 


ΧΙ], 2. εἰπὸν 8. δαβιδ] ἐπείνασεν : add αὐτοσ 4. egayev | οὐκ: 
ς΄ ουσουκ 6. usibov T. ελθον 8. ἐστι καετον 10. ανϑρ. zv τὴν 
χειρα | ϑεραπευειν 11. ν πόση] καὶ ουχε κρατησασγερεέαυτο 18. τὴν 
χϑερ. σου] αποχατεσταϑὴ 14. οἱ δὲ papi. συμβ. slap. κατ avt. εξελϑοντ. 
16. οχλοι πολῖοε 17. iva :οπωσ 18. ον sec: δισ ov | ευδοκησ. 21. ἐν τῶ 
ονοματ. 22. avrov : w* avtovo | στε tov τυφλον και κωφον και λαλ. 
28. δαβιδ 24. βεεξεβουλ (itemv. 27.) 25. εἰδωσ (wb Jo) δε: δὰ o ησουσ 


MATTH. 12, 4. 21 


OU CES RR IPIE RIESCO RR 
βασιλεία μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῇῆσ ἐρημοῦται, καὶ πᾶσα πόλισ ἢ 
οἰχία θεῖ θ᾽ ἑαντῇσ οὐ σταθή 36 καὶ εἰ ὅ σα- 
μερισθεισα xaÜ ἑξαντὴσ ov σταθησδται. καὶ εἰ ὁ σα- 26 
- 1 - 3 , » 9 t€ Ll , ,’ - 3 
ταγᾶσ τὸν σαταγᾶν ἐκβάλλει, ἐφ &avrO» ἐμερίσθη" πῶσ ov» στα- 
θήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ; ?' καὶ εἰ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ ἐχβάλλω 21 
τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν; διὰ τοῦτο αὐτοὶ 
κριταὶ ἔσονται ὑμῶν. 38 εἰ δὲ ἐν πνεύματι θεοῦ ἐγὼ ἐκβάλλω τὰ 28 
δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶσ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 395 πῶσ 29 
δύναταί τισ εἰσελθεῖν εἰσ τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη 
αὐτοῦ ἁρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον δήσῃ τὸν ἰσχυρόν, καὶ τότε τὴν 
32 ἢ , ὃ , . 80 V V 9 - » 5 “ 9 , 
οἰκίαν αὐτοῦ διαρπασῇῃ; 80 ὁ μὴ ὧν uer ἐμοῦ καὶ ἐμοῦ ἐστίν, 80 
καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ ἐμοῦ σχορπίζει. δι᾽ Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, 81 
πᾶσα ἁμαρτία καὶ βλασφημία ἀφεθήσεται τοῖσ ἀνθρώποισ, ἡ 
14 13,10 δὲ τοῦ πνεύματοσ βλασφημία οὐκ ἀφεθήσεται. 83 καὶ ὃσ ἐὰν 82 
εἴπῃ λόγον κατὰ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ" ὃσ 
δ᾽ ἂν εἴπῃ κατὰ τοῦ πνεύματοσ τοῦ dyíov, οὐκ ἀφεθήσεται αὐτῷ 
μι τ οὔτε ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι. Ἢ ποιήσατε 33 
lee, τὸ δένδρον καλὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν, 9 ποιήσατε τὸ 
᾿ δένδρον σαπρὸν καὶ τὸν TE. αὐτοῦ camQó»' ἐκ γὰρ τοῦ 
καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται. M γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶσ δύ- 84 
ψασθε ἀγαθὰ λαλεῖν πονηροὶ ὄντεσ; ἐκ γὰρ τοῦ περισσεύματοσ 
«jc καρδίασ τὸ στόμα λαλεῖ. ὃδ ὁ ἀγαθὸσ ἄνθρωποσ ἐκ τοῦ 85 
ἀγαθοῦ θησανροῦ ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά, καὶ ὁ πονηρὸσ ἄνθρωποσ 
ἐκ τοῦ πονηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει πονηρά. 588 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι 88 
πᾶν ῥῆμα ἀργὸν ὃ λαλήσουσιν οἱ ἄνθρωποι, ἀποδώσουσιν περὶ 
αὐτοῦ λόγον ἐν ἡμέρᾳ κρίσεωσ. 581 ἐκ γὰρ τῶν λόγων cov δικαιω- 87 
θήσῃ, καὶ ἐκ τῶν λόγων cov καταδικασθήσῃ. 
38-43 , 3 ’ » * - , 1 
Le 11, )6 Tore ἀπεχρίθησαν αὐτῷ τινὲσ τῶν γραμματέων καὶ Gag 38 
329-38 - - - 
σαίων λέγοντεσ᾽ διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ σοῦ σημεῖον ἰδεῖν. 89 ὁ 89 
1654 δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ γενεὰ πονηρὰ καὶ μοιχαλὶσ σημεῖον 
ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ 
- I4 40 e ἢ 3 2 - 2 - λί - [4 
12,1700 προφήτου. "correo γὰρ ἣν ]ωνὰσ ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ κητουσ 40 
τρεῖσ ἡμέρασ καὶ τρεῖσ νύχτασ, οὕτωσ ἔσται ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου 
la3, Ὁ ἐγ τῇ καρδίᾳ τῆσ γῇσ τρεῖσ ἡμέρασ καὶ τρεῖσ νύκτασ. “4: ἄνδρεσ 41 
Νινενεῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆσ γενεᾶσ ταύτησ 
καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν, ὅτι μετενόησαν εἰσ τὸ κήρυγμα ᾿Ιωνᾶ, 
15161 καὶ ἰδοὺ πλεῖον lowü ὧδε. 45 βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν 42 
τῇ κρίσει μετὰ did γενεᾶσ ταύτησ καὶ καταχρινεῖ αὐτήν», ὅτι 
ἦλθεν ἐχ τῶν περάτων tj γῆσ ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν (ολομῶνοσ, 
43-4 
Le bl καὶ ἰδοὺ πλεῖον (ολομῶνοσ ὧδε. 45 Ὅταν δὲ τὸ ἀκάθαρτον 43 


21. υμῶν scovt. κριτ. 38. syo ev πνευμ. Ósov 29. ς κι διαρπασαιὶ 
διαρπασεε 80. σκορπεῖζει: καἀὰ με 81. ovx αφεϑησ. τοισ ανϑρωποισ 
$2. oc αν] «* ov μή ἀφεϑησεται 88. αγαϑ' ϑήσαυρ. : add τησ καρδιασ 
96. o sav λαλησωσιν | «b δωσουσιν 81. «x om gov sec. $8. αὐτῶ : om 
41. νινευιταε 42. σολομωντοσ 


22 12, 44. | MATTH. 


πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται δὲ ἀνύδρων τόπων 

44 ζητοῦν ἀνάπαυσιν, καὶ οὐχ εὑρίσκει. 4' τότε λέγει" δἰσ τὸν 
οἶκόν μουν ἐπιστρέψω ὅθεν ἐξῆλθον. καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σχολά- 

ἀῦ ζογτα καὶ σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον. 45 τότε πορεύεται 
καὶ παραλαμβάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύματα πονηρότερα 
ἑαυτοῦ, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ, καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ 
ἀνθρώπου ἐκείνον χείρονα τῶν πρώτων. οὕτωσ ἔσται καὶ τῇ 
γενδᾷ ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. Σὰ 

46 ἜὌΕει αὐτοῦ λαλοῦντοσ τοῖσ ὄχλοισ, ἰδοὺ ἡ μήτηρ καὶ οἱ κε 5, 


- ῳ 31-35 
47 ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω ζητοῦντεσ αὐτῷ λαλῆσαι. [4 εἶπεν Lc 5, 


19-21 
δέ cw αὐτῷ᾽ ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἔξω ἑστή- 
48 κασιν ζητοῦντέσ σοι λαλῆσαι] 436 δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ 
λέγοντι αὐτῷ" τίσ ἔστιν ἡ μήτηρ μου, καὶ τίνεσ εἰσὶν οἱ ἀδελφοί 
49 μου; 49 καὶ ἐχτείνασ τῇ» χεῖρα ἐπὶ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ εἶπεν" 
5048000 ἡ μήτηρ μον καὶ οἱ ἀδελφοί μου" 9 ὅστισ γὰρ ἄν ποιήσῃ 
«0 θέλημα τοῦ πατρόσ μον τοῦ ἐν οὐρανοῖσ, αὐτόσ μου ἀδελφὸσ 
καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστίν. 
XIII. 


Parabolicae institutionis caussae et exempla.  Parabolae de vario agro, 
adulterato semine, grano sinapis, fermento, thesauro, margarita, verriculo. 
Propheta domi contemptus. 
“ -" "v 1-9 
1 '€» «j ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐκ τῆσ οἰκίασ ἐκά- uc 1-9 
ON , 9 4 ’ .] 3 8i »* Lc 8, 4-8 
2 θητὸο παρὰ veg» θάλασσαν. 3. καὶ συνήχθησαν προσ αὕτον OyÀo 
, Ld 3. * 3 ^ 3 , e 4 e 
πολλοί, cxc8 αὐτὸν εἰσ πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι, καὶ πᾶσ Ó 
8 ὄχλοσ ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν εἱστήκει. ὃ καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖσ πολλὰ 
ἐν παραβολαῖσ, λέγων" ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ σπείρειν. 
4 *xai ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ἃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ 
b ἦλθεν τὰ πετδινὰ καὶ κατέφαγεν αὐτά. ὅ ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ 
φὰ πετρώδη ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, καὶ εὐθέωσ ἐξανέτειλεν 
6 διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθοσ yijo* δήλίου δὲ ἀνατείλαντοσ ἐκαυματίσθη, 
7 καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν ἐξηράνθη. Ἶ ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰσ 
8 ἀκάνθασ, καὶ ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι καὶ ἔπνιξαν αὐτά, 8 ἄλλα 
δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν καὶ ἐδίδου καρπόν, ὃ μὲν 
€ , «a 3 t7 a Ἁ , 9,t P 3 3 , 
9 éxaró», ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ τριάκοντα. 9 ὁ ἔχων ὦτα ἀκουέτω. 
. à 10-11 
10 — Koi προσελθόντεσ oi μαθηταὶ εἶπαν avc διατί ἐν παρα- κε «, 
- - - ΞΘ 10-12 
11 βολαῖς λαλεῖσ αὐτοῖσ; 11ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ὅτι ὑμῖν δέδοται Les, 9s 
γνῶναι τὰ μυστήρια vpo βασιλείασ τῶν οὐρανῶν, ἐκείψοισ δὲ οὐ 
, 12 o M » Ld 3 - 4 L4 e 45. 328 
12 δέδοται. , 0073 y&Q ἔχει, δοθήσεται αὐτῷ καὶ περισσευθήσεται Led, is 
 1300rw δὲ ovx ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπὶ αὐτοῦ. 15 διὰ τοῦτο 


44. ἐπιστρ. εἰσ τον 0ix. μου | «* om ε.9.ον | om καὶ ante σέσαρ. 4θ. stc 
δὲ avrov | «*b om avrov 47. κἴ om versum 48, λεγοντε : δισοντε 

- XIIL 1. Ev δὲ «5 | ex : a0. 2. «o πλοιον 8.  omeigea. 7, απὸ- 
quta» 9. ora:add axovsiy 10. διπον [πῇ αὐτοισ λαλεισ 11. διπεεν 
αυτοισ 


145 
Es €, 93s 
jo 12, 40 
Act28,268 


16 s 
Lo 10, 33s 


15-23 
Mc 4, 
13-20 
Le 8, 
11-15 


MATTH. 13, 80. 28 
ἐν παραβολαῖσ αὐτοῖσ λαλῶ, ὅτι βλέποντεσ ov βλέπουσιν xoi 
ἀκούοντεσ οὐκ ἀκούουσιν οὐδὲ συνιοῦσιν. 1} καὶ ἀναπληροῦται 14 
αὐτοῖσ ἡ προφητεία Ἡσαΐου ἡ λέγουσα" ἀκοῇ ἀκούσετε καὶ οὐ 
μὴ συνῇτε, καὶ βλέποντεσ βλέψετε καὶ οὐ μὴ ἴδητε. 15 ἐπαχύνθη 15 
γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ τοῖσ ὠσὶν βαρέωσ ἥκουσαν, 
καὶ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτῶν ἐκάμμυσαν, μήποτε ἴδωσιν τοῖσ ὀφθαλ- 
μοῖσ καὶ τοῖσ ὠσὶν ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν καὶ ἐπι- 
στρέψωσιν, καὶ ἰάσομαι αὐτούσ. 15 ὑμῶν δὲ μακάριοι οἱ ὀφθαλ- 16 

'νσ΄ , 4 M] » i e L4 v , , , LI 
poi ὁτι βλέπουσιν, καὶ τὰ ὦτα ὑμῶν ὅτι ἀκούονσιν. ᾿ἴαμην 17 
λέγω ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν ἰδεῖν ἅ 
βλέπετε, καὶ οὐκ ἴδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε, καὶ οὐκ ἥκουσαν. 
Ἰδύμεῖσ οὖν ἀκούσατε τὴν παραβολὴν τοῦ σπείραντοσ. 19 παν»- 1819 
τὸσ ἀχούοντοσ τὸν λόγον τῆσ βασιλείασ καὶ μὴ συνιέντοσ, ἔρχεται 
ὁ πονηρὸσ καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρμένον ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" 
οὗτόσ ἐστιν ὁ παρὰ τὴν ὁδὸν σπαρείσ. 30 ὁ δὲ ἐπὶ τὰ πετρώδη 20 
σπαρείσ, οὗτόσ ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ εὐθὺσ μετὰ χαρᾶσ 
λαμβάνων αὐτόν" 3Lovx ἔχει δὲ ῥίζαν ἐν ἑαυτῷ ἀλλὰ πρόσκαιρόσ 21 
ἐστιν, γενομέγησ δὲ θλίψεωσ ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον εὐθὺσ 
σχανδαλίζεται. 33 ὁ δὲ εἰσ τὰσ ἀκάνθασ σπαρείς, οὗτόσ ἐστιν 22 
ὁ τὸν λόγον ἀκούων, καὶ ἡ μέριμνα τοῦ αἰῶνοσ καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ 
πλούτου συνπρνίγει τὸν λόγον, καὶ ἄκαρποσ γίνεται. 33 ὁ δὲ ἐπὶ 28 
τὴν καλὴν γῆν σπαρείσ, οὗτόσ ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ 
συνιοίσ, ὃσ δὴ καρποφορεῖ καὶ ποιεῖ ὃ μὲν ἑκατόν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, 
ὃ δὲ τριάκοντα. 

“Ἄλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖσ λέγων" ὡμοιώθη ἡ 34 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ σπείραντι καλὸν σπέρμα ἐν τῷ 
ἀγρῷ αὐτοῦ. “δὲν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺσ ἀνθρώπουσ ἦλθεν 25 
αὐτοῦ ὁ ἐχθρὸσ καὶ ἐπέσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ μέσον τοῦ σίτου καὶ 
ἀπῆλθεν. 38 ὅτε δὲ ἐβλάστησεν ὁ χόρτοσ καὶ καρπὸν ἐποίησεν, 26 
τότε ἐφάνῃ καὶ τὰ ζιζάνια. 51 προσελθόντεσ δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ 27 
οἰκοδεσπότου εἶπον αὐτῷ᾽ κύριε, οὐχὶ καλὸν σπέρμα ἔσπειρασ ἐν 
σῷ σῷ ἀγρῷ; πόθεν οὖν ἔχει ζιζάνια; “8 ὁ δὲ ἔφῃ αὐτοῖσ᾽ ἐχθρὸσ 28 
ἄνθρωποσ τοῦτο ἐποίησεν. οἱ δὲ δοῦλοι λέγουσιν αὐτῷ" θέλεισ 
ov» ἀπελθόντεσ συλλέξωμεν αὐτώ; 39 ὁ δὲ φησίν᾽ οὗ, μήποτε 29 
συλλέγοντεσ τὰ ζιζάνια ἐχριζώσητε ἅμα αὐτοῖσ τὸν σῖτον. 9 ἄφετε 80 
συναυξάνεσθαι ἀμφότερα μέχρι τοῦ θερισμοῦ, καὶ ἐν καιρῷ τοῦ 
θερισμοῦ ἐρῶ τοῖσ θερισταῖσ" συλλέξατε πρῶτον τὰ ζιζάνια καὶ 
δήσατε αὐτὰ εἰσ δεσμὰσ πρὸσ τὸ κατακαῦσαι αὐτά, τὸν δὲ σῖτον 


14. avaná. ἐπ αὐτοισ | καὶ βλόψητε 15. τ. σιν pr : κ add avro», item 
δες : ΝΡ add avrov | ee 1656sqq συνιωσι[ τασωμαε 16. axoves 17. αμην 
yao | εἰδον 18. vov σπειροντοσ — 22. του αιωνοῦσ τουτου | συμπνιγ. 
28. τὴν yg» τὴν καλὴν | συνιῶων 34. σπειροντε 25. w* δπεσπαρκδν, 
€ soxsiQe 27. c w* τα ζιζα. 38. εἰπον αὐτω 39. o0 0s spy 80, κ᾿ 
axes | e κ᾽ ἐν τῶ καιρω 


24 18, 81. "MATTH. 


81 cvro yd yere εἰσ τὴν ἀποθήκην μου. 91 4)Àny παραβολὴν παρέ- uetus 
θηκεν αὐτοῖσ λέγων" ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ L^ 12,19 

32 audeo, ὃν λαβὼν ἄνθρωποσ ἔσπειρεν ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ" 930 
μικρότερον μέν ἐστιν πάντων τῶν σπερμάτων, ὅταν δὲ αὐξηθῇ, 
μεῖζον τῶν λαχάνων ἐστὶν καὶ γίνεται δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ 

πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατασκηνοῖν ἐν τοῖσ κλάδοισ αὐτοῦ. 

88 5 a παραβολὴν» ἐλάλησεν αὐτοῖσ᾽ ὁμοία ἐστὶν ἡ ἡ βασιλεία Le 12, 21 
τῶν οὐρανῶν» ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν εἰσ ἀλεύρου σάτα ; 
τρία, ἕωσ οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

84 Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν παραβολαῖσ τοῖσ ὄχλοισ, uc vs 

85 καὶ χωρὶσ παραβολῆσ οὐδὲν ἐλάλει αὐτοῖς, 9 ὅπωσ πληρωθῇ τὸ νε 15, 5 
ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ ἀνοίξω ἐν παραβο- 
λαῖσ τὸ στόμα μου, ἐρεύξομαι καχρυμμένα ἀπὸ καταβολῆσ. 

86 Τότε ἀφεὶσ τοὺσ ὄχλουσ ἦλθεν εἰσ τὴν οἰκίαν. καὶ | προσῆλ- 
θον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ φράσον ἡμῖν v7» παρα- 

$7 βολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. ὅ1 ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ὁ 

88 σπείρων τὸ καλὸν σπέρμα ἐστὶν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου, 88 ὃ δὲ 
ἀγρόσ ἐστιν Ó κόσμοσ᾽ τὸ δὲ καλὸν σπέρμα, οὗτοί εἰσιν οἱ υἱοὶ 

89 «20 βασιλείασ᾽ τὰ δὲ ζιζάνιά εἰσιν οἱ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ, 89 ὁ δὲ 
ἐχθρὸσ ὁ σπείρασ αὐτά ἐστιν ὁ διάβολοσ' ὃ δὲ θερισμὸσ συντέ- 

40λεια αἰῶνόσ ἐστιν, οἱ δὲ θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. 40 ὥσπερ οὖν 
συλλέγεται τὰ ζιζάνια καὶ πυρὶ κατακαίεται, οὕτωσ ἔσται ἐν τῇ 

41 συντολείᾳ τοῦ αἰῶνοσ. 4' ἀποστελεῖ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου τοὺσ 
ἀγγέλουσ αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν ἐκ «5c βασιλείασ αὐτοῦ πάντα 

42 τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺσ ποιοῦντασ τὴν ἀνομίαν, 43 καὶ βαλοῦσιν 
αὐτοὺσ εἰσ τὴν κάμινον τοῦ πυρόσ᾽ ἐκεῖ ἔσται Ó κλαυθμὸσ καὶ Ó 

48 βρυγμὸσ τῶν ὀδόντων. 45 τότε οἱ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν cc Ópms 
ἥλιοσ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρὸσ αὐτῶν. ὁ ἔχων ὦτα ἀκουέτω. 

4444 Ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν θησαυρῷ κεκρυμμένῳ ἐν 
τῷ ἀγρῷ, ὃν εὐρὼν ἄνθρωποσ ἔκρυψεν, καὶ ἀπὸ τῆσ χαρᾶσ 
αὐτοῦ ὑπάγει καὶ πωλεῖ πάντα ὅσα ἔχει καὶ ἀγοράζει τὸν ἀγρὸν 

45 ἐκεῖνον. “Ὁ Πάλιν» ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ 

46 ἐμπόρῳ ζητοῦντι καλοὺσ μαργαρίτασ' 46 εὑρὼν δὲ ἕνα πολύτιμον 
μαργαρίτην ἀπελθὼν πέπρακεν πάντα ὅσα εἶχεν καὶ ἠγόρασεν 

41 αὐτόν.  *" Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ 
βληθείσῃ εἰσ τὴν θάλασσαν καὶ ἐκ παντὸσ γένουσ συναγαγούσῃ᾽ 

484595» ὅτε ἐπληρώθη ἀναβιβάσαντεσ ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν καὶ καθίσαν- 
vec συνέλεξαν τὰ καλὰ εἰσ ἄγγη, τὰ δὲ σαπρὰ ἔξω ἔβαλον. 


82. ς m κατασκήνουν 88. αὐτοισ: x add λέγων 84. οὐδὸν : οὐκ 35. 0m 
ησαιου καταβολησ : add xoouov 86. « δισηλϑεν] οἰκιαν : add o ιησουσ] 
qoacov:w* διασαφησον 87. διπον αυὐτοισ 99. του αἰωνοσ 40. Tov auo. 
τουτοῦυ 41. αὐτου pr:kom 42. «* βαλλουσιν 48. ora : add axovsuw 
44. παλιν ομοια | εὖ om δ» τῶ ayc. | παν»τ. o0. εχ. toà. 45. κ᾽ om a»- 
ϑρωπ. 46.00 svoow eva. 48. nb και ἐπὶ τ. cuy. xaO. [αγγϑια | 2βαλλον 


ΜΑΤΤΗ. 14, 1. 25 


49 οὕτωσ ἔσται ἐν τῇ συντδλείᾳ τοῦ αἰῶνοσ᾽ ἐξελεύσονται oi ἄγ- 49 
γελοι καὶ ἀφοριοῦσιν τοὺσ πονηροὺσ ἐκ μέσον τῶν δικαίων, δ0 xoi 50 


βαλοῦσιν αὐτοὺσ εἰσ τὴν κάμινον τοῦ πυρόσ᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθ- 


Ml 4 A αν 29? δὶ , [A » 

00 καὶ ὃ βρυγμὸσ τῶν ὁδόγτων. δὶ συνήκατε ταῦτα πάντα; δὶ 
rs 3 gs Α 3 4 : 
λέγουσιν αὐτῷ᾽ ναί. 9 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ διὰ τοῦτο πᾶσ γραμ- 52 


8 A ^ , . ^ 3 L e [4 3 4 
ματεῦσ μαθητευθεισ τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν οὁμοιόσ ἐστιν ἀν- 
θρώπῳ οἰκοδεσπότῃ, ὅστισ ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησανροῦ αὐτοῦ 
καιγὰ καὶ παλαιά. 


Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿Ιησοῦσ τὰσ παραβολὰσ ταύτασ, 58 
7 ^» 4 , 7 1 » e 3 , á 
μετῆρεν ἐκεῖθεν». — " καὶ ἐλθὼν εἰσ τὴν πατρίδα αὐτοῦ ἐδίδασκεν 54 


- LÀ - v 
μὲ Ὁ αὐτοὺσ ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε ἐκπλήσσεσθαι αὐτοὺσ καὶ 


λέγειν" πόθεν τούτῳ ἡ σοφία αὕτη καὶ αἱ δυνάμεισ; 9500y οὗτόσ 55 


ἐστιν ὁ τοῦ τέκτονοσ υἱόσ; οὐχ ἡ μήτηρ αὑτοῦ λέγεται Μαριὰμ 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ᾿Ιάκωβοσ καὶ ᾿Ιωσὴφ καὶ (Κίμων καὶ [ov- 


δασ; xai αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸσ ἡμᾶσ εἰσίν; πόθεν 56 
οὖν τούτῳ ταῦτα πάντα; U καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ, ὁ δὲδ1 


124,54 
Je 


3 “- 3 av 3 L4 . 3 M 3, “ 
£4 ]ησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐκ ἔστιν προφήτησ ἄτιμοσ εἰ μὴ ἐν τῇ. 


ἰδίᾳ πατρίδι καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. ὅϑ xoi οὐκ ἐποίησεν ἐκεῖ 58 


δυγάμεισ πολλὰσ διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 


AIV. 
Caedes Iohannis baptistae. Quinque milibus cibi praebitio marisque 
Galilaei incessio. — Aegroti tactu sanati. 
1-2 


Με, "Cy ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἥκουσεν Ἡρώδησ ὁ τετραάρχησ τὴν 1 


ἔκ 8, 1ε , . » 2. 9 D] x 4 3 ,“ ξ» 5» 3 , 

ἀκοὴν ᾿Ιησοῦ, 3 καὶ εἶπεν τοῖσ παισὶν αὐτοῦ" οὑτόσ ἐστιν ᾿Ιωάννησ 
ó βαπειστήσ' αὐτὸσ ἠγέρθη ἀπὸ τῶν γεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο αἱ 

qu , ! 7 Ἶ φ 4 € , , A 
Me6, 11: δυγάμεισ ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ. 90 γὰρ Hoo0go κρατήσασ τὸν 

t ndn, D » 5 5 "RN" C , : 
ὠάφνη» ἔδησεν καὶ ἐν φυλακῇ ἀπέθετο διὰ Ἡρωδιάδα τὴν 
γυναῖκα [Φιλίππου] τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 4 ἔλεγεν γὰρ ᾿Ιωάννησ 
13,25 αὐτῷ᾽ ovx ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐτήν. ὅκαὶ θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι 
“12 ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, ὅτι ὧσ προφήτην αὐτὸν εἶχον. 5 γενεσίοισ 
3135 δὲ γεγομένοισ τοῦ Ἡρώδου ὠρχήσατο ἡ θυγάτηρ vio ἩΗρωδιάδοσ 
ἐν τῷ μέσῳ καὶ ἥρεσεν τῷ Ἡρώδῃ, ' 00s» μεθ᾽ ὅρκου ὡμολόγη- 
cer αὐτῇ δοῦναι ὃ ἐὰν αἰτήσηται. — 97 δὲ προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆσ 

A  - P , , τ 39. ἃ , 1 Ar 3 , 
μητροσ αὐτῇσ᾽ δὸσ uot, φήσιν, ὧδε ἐπι πίνακι τὴν κεφαλὴν 7ωαν- 
vov τοῦ βαπτιστοῦ. 5 καὶ λυπηθεὶσ ὁ βασιλεὺσ διὰ τοὺσ ὄρκουσ 


2 


ὃ 


ϑ 


καὶ τοὺσ συνανακειμένουσ ἐκέλευσεν δοθῆναι, 19 καὶ πέμψασ ἀπε- 10 
κεφάλισεν ᾿Ιωάννην ἐν τῇ φυλακῇ. 1: καὶ ἠνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ 11 


9. ᾿ 2 * 39^ “« , A » - ^ ? » 
ἐπὶ πίνακι καὶ 60005 τῷ xogaci, καὶ gveyxev τῇ μῆητρι αὐτῆσ. 


50. «* βαλλουσιν 51. συνήκατε : praem λὲγδε αυτοισ 0 εἡσουσ | ναι, 
xvgis ὅ2. μαϑητ. εἰσ τὴν βασιλειαν δά. ἐκπληττεσϑ. 55. ovyi η] 
εωσὴφ : ς «0070, N* τοαν,ὴσ 57. καὶ om εησουσ] s» τή πατριδ. avtov 

XIV, 1. τετραρχησ 8. ἐδησεν avtov καὶ εϑετὸ sv φυλακ. ὅ. 9 
ἐῳὡαννησίαντῶ : εὖ om, c post yap 6. ysveawov δὲ αγομενῶν» T. & μετα 
9. c κ ελυπηϑὴ et δια δὲ 10. vov ιἰωαννὴν 


26 14,12 MATTH. 


12 13 γχαὶ προσελθόντεσ oi μαθηταὶ αὐτοῦ ἦραν τὸ πτῶμα καὶ ἔθα- 
18 ψαν αὐτόν, καὶ ἐλθόντεσ ἀπήγγειλαν τῷ lycos. 13 ἀκούσασ δὲ ἔξ Δ 10s 
ó ᾿Ιησοῦσ ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἰσ ἔρημον τόπον κατ 
M Rd bl 3 LÀ € 3 [4 3 LÀ A] 9 M 
ἰδίαν" καὶ ἀκούσαντεσ οἱ ὄχλοι ἠκολούθησαν αὐτῷ πεῖζοι ἀπὸ 
τῶν πόλεων. | 
14. Koi ἐξελθὼν» εἶδεν πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη ἐπὶ αὐτοῖσ 
" à» , 1 3 , στ 15 2.7 ; " 14-21 
15 καὶ ἐθεράπευσεν τοὺσ ἀρρώστουσ αὐτῶν. 18 ὀψίασ δὲ γενομένησ yc e, 
» - € 52547 , ἢ "2" € 7 * 34-44 
προσῆλθον αὐτῷ oi μαθηταὶ λέγοντεσ΄ ἔρημόσ ἐστιν ὁ τόποσ καὶ v.s, 
ἡ ὥρα παρῆλθεν ἤδη" ἀπόλυσον οὖν τοὺσ ὄχλουσ, ἵνα ἀπελ- ἴδ 6. 1-1 
16 θόντεσ εἰσ τὰσ κώμασ ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖσ βρώματα. 10 ὁ δὲ 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐ χρϑίαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν" δότε αὐτοῖσ ὑμεῖσ 
P9 174: M A , » "e 3 » τ ὃ » & , Α ὡ 
11 φαγεῖν. 11οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ" οὐκ ἔχομεν os εἰ μὴ πέντϑ ἂρ 
3.35 » δ 184 $8? : , , τ ,» » 
1δτουσ καὶ δύο ἰχθύασ. ὁ δὲ εἶπεν" φέρετέ μοι ὧδε avrovc. 
19 1ϑχαὶ κελεύσασ τοὺσ ὄχλουσ ἀνακλιθῆναι ἐπὶ τοῦ χόρτου, λαβὼν 
3 /, » M a , 3 ’ 3 ᾿ 3 Ml 
τους frzévre ἄρτουσ καὶ vovc δύο iyÜvac ἀναβλέψασ eic cov 
οὐρανὸν εὐλόγησεν, καὶ κλάσασ ἔδωκεν «oic μαθηταῖσ τοὺσ ἄρ- 
€ M] 4 “ y Ao 20 ΔΚ L4 4 
2οτουσ, οἱ δὲ μαθητι τοῖσ ὄχλοισ. καὶ ἔφαγον πᾶντεσ καὶ 
ἐχορτάσθησαν, καὶ ἧραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων δώδεκα 
, λ , J2üAaf R3 2.207 RÀ L4 €. ' 
21 xogivova πλήρεισ. οἱ δὲ ἐσθίοντεσ ἤσαν ἄνδρεσ ost πεντα- 
κισχίλιοι χωρὶσ γυναικῶν καὶ παιδίων. 
Ni.» 7 1 & 3 - , 1 - M -23 
22 Καὶ ἡναγκασεν τοὺσ μαθητὰσ ἐμβῆναι sic τὸ πλοῖον καὶ γος 
? 3 4 , | BN ΄ τ 3 ? 4 μή 45-52 
προάγειν αὐτὸν εἰσ τὸ πέραν, ἕωσ οὗ ἀπολύσῃ tovc ὄχλουσ. joe is-n 
94 Α 3 λύ ᾿Ὶ ὄ λο 5 » , M » 2 Tiff 
239 καὶ ἀπολύσασ vovc Oylovc ἀνέβη εἰσ τὸ ὃροσ κατ ἰδίαν 
, » » b ἢ , 3 2. »ν 24 ^ M 
24 προσεύξασθαι. ὀψίασ 08 γενομένησ uóvoc ἢν ἐκεῖ. 7? v0 δὲ 
“« y , - , 3 , € v " 
πλοῖον ἤδη μέσον τῆσ θαλάσσησ xv βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν 
2ὅ κυμάτων" ἦν γὰρ ἐναντίοσ ὁ ἄνεμοσ. 35 τετάρτῃ δὲ φυλακῇ 
τῆσ νυκτὸσ ἦλθεν πρὸσ αὐτοὺσ περιπατῶν ἐπὶ τὴν θάλασσα». 
26 36 ἰδόντεσ δὲ αὐτὸν ἐπὶ τῇσ θαλάσσησ περιπατοῦντα ἐταράχθη- 
σαν, λέγοντεσ ὅτι φάντασμά ἐστιν, καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου ἔκραξαν. 
21 3 εὐθὺσ δὲ ἐλάλησεν αὐτοῖσ λέγων" θαρσεῖτε, ἐγώ εἰμι" μὴ φο- 
28 βεῖσθε. 38 ἀποχριθεὶσ δὲ αὐτῷ ὁ Πέτροσ εἶπεν" κύριε, δἰ σὺ εἶ, 
29 χέλευσόν μὲ ἐλθεῖν πρόσ σε ἐπὶ τὰ ὕδατα. 39 ὁ δὲ εἶπεν" ἐλθέ. 
καὶ καταβὰσ ἀπὸ τοῦ πλοίου Πέτροσ περιεπάτησεν ἐπὶ τὰ 
í y - 
30v)aza καὶ ἦλθεν πρὸσ τὸν ᾿Ιησοῦν. 80 βλέπων δὲ τὸν ἄνεμον 
Aj 
ἐφοβήθη, καὶ ἀρξάμενοσ καταποντίζεσθαι ἔκραξεν λέγων" κύριε, 


12. πτωμα (x* add avrov) : σωμα | δϑ'αψ. αὐτὸ 18. και axovoac | πεξζη 
14. εξελϑων : add o :msovo | ex: avrovo 15. o uam. avtov | ηδὴ 
σαρηλϑ.. | ov» : om | κωμασ: «** xopao 16. o δὲ igoovo 17. apvovo δε 
prn evi. 18. avrovo ὧδὲ 19. κι exslavosv | ἐπι τουσ xoptovo | & x καε 
λαβων 22. Και svÓso 0 ngvayx. 0 τησουσ t. μαϑὴητ. αὐτου 23. κ᾿ om 
απολυσασ T. OyÀ. 25. απηλϑε np. avc. o ιησουσ] ἐπι 190. ϑαλασσησ 
26. καὶ ἐἰδοντεσ avzov oi μαϑηται, w& 0; δὲ μαϑ'. ἰδοντοσ avrov | sss 
τῇ» ϑαλασσαν 21. ουϑεωσ] eAaA. avt. 0 τησουσ, κι δλαλ. 0 r0. αυτοισ 
28. xvgue : « post ov δε προσ oe δλϑειν 29. o πετροσ] καὶ ηλϑεν ἐς 
sAD tv, n* δὝϑειν ηλϑὲν ουν 80. ἀνεμον : add ἐσχηιρον 


MATTH. 15,16. 21 
σῶσόν us. 31 εὐθέωσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐκτείνασ τὴν χεῖρα ἐπελάβετο 81 
3 e 4 , $4 2 Ó 3 » 9. 89 « 2 
αὐτοῦ, καὶ λὲγει αὐτῷ᾽ ὀλιγόπιστε, eic τί ἐδίστασασ; 83 xoi ἀγα- 83 
, 5 - 3 A Aoi » ν ό Α 893 f ^ 5 “- 
Barrow» αὐτῶν εἰσ τὸ πλοῖον ἐκόπασεν ὁ ἄνεμοσ. οἱ δὲ e» τῷ 88 
πλοίῳ προσεκύνησαν αὐτῷ λέγοντεσ' ἀληθῶσ θεοῦ υἱὸσ εἶ. 
34-36 4 , ,.y 9» A m , , 
d Και διαπεράσαντεσ gÀÜo» ἐπὶ τὴν γῆν sc Γεννησαρέξς. 84 
53-56 55 1 »9 ,; 3 4 € » ὃ - , 3 , , , λα 
καὶ ἐπιγνοντεῦ (UTOY οἱ ἀνῦρεσ TOU τόπου ἔχκδινου ἀπέστειλαν 95 
εἰσ ὅλην τὴν περίχωρον ἐχείγην, καὶ προσήνεγκαν αὑτῷ πάντασ 
4 - Ν 86 4 P » e n σ 
τουσ κακῶσ ἔχοντασ, 99 καὶ παρεκάλουν αὑτὸν γα μόνον corto 86 
τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίον αὐτοῦ" καὶ ὅσοι ἥψαντο διεσώθησαν. 


ΧΥ. 


De manuum ]lotione traditionisque abusu veraque ciborum contaminatione. 
Sanantur mulieris Chananaeae filia aliique aegroti. Satiantur quattuor millia, 


τ ἢ Τότε προσέρχονται τῷ ᾿]ησοῦ ἀπὸ [Ἱεροσολύμων Φαρισαῖοι 1 

καὶ γραμματεῖσ λέγοντεσ᾽ ὃ διατί οἱ μαθηταί cov παραβαΐνουσιν 3 
τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων; οὐ γὰρ νίπτονται τὰσ χεῖρασ 
“΄ y 2 , 8, A5 4 ἶπ 3 "e , 4 

Ora» ἄρτον ἐσθιωσιν. ὅ0 δὲ ἀποκριθειὶσ εἶπεν αὑὐτοῖσ᾽ διατὶ καὶ S 
ὑμεῖσ παραβαίνετο τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 

- € 3 

Er Upor; *ó γὰρ θεὸσ ἐνετείλατο λέγων" τίμα τὸν πατέρα καὶ τὴν 4 

μητέρα, καὶ ὁ κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα θανάτῳ τελευτάτω. 
δ “- t4 5... - Ἄς» ^. e »* 

ὑμεῖσ δὲ λέγετε Oc ἂν εἴπῃ τῷ πατρὶ 9 τῇ μητρί" δῶρον 0 ἐὰν 5 

ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇσ, οὐ μὴ τιμήσει τὸν πατέρα αὐτοῦ i τὴν μητέρα 

αὐτοῦ. ὅκαὶ ἠκυρώσατε τὸν νόμον τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 

ὑμῶν. ἴὐποχριταί, καλῶσ ἐπροφήτευσεν περὶ ὑμῶν Ἡσαΐασ 

Es 29, 13 λέγων 86 λαὺσ οὗτοσ τοῖσ χείλεσίν μὲ τιμᾷ, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν 

- πόρρω ἀπέχει ἀπὶ ἐμοῦ" ὃ μάτην δὲ σέβονταί με διδάσκοντεσ δι- 

Me 7, μοδασκαλίασ ἐντάλματα ἀνθρώπων. 10 Καὶ προσκαλεσαμενοσ τὸν 10 

3 e , , 4 , . 11 3 4 , , 

jAo» εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἀκούετε καὶ συνίετε᾽ 11 οὐ τὸ εἰσερχόμδνον 11 
εἰσ τὸ στόμα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐχπορενόμενον ἐκ 

τοῦ στόματοσ, τοῦτο κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. ᾿1Ξτότε προσελθόντεσ 12 
οἱ μαθηταὶ λέγουσιν αὐτῷ᾽ οἷδασ ὅτι οἱ Φαρισαῖοι ἀκούσαντεσ 

σὸν λόγον ἐσκανδαλίσθησαν; 13 ὃ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" πᾶσα 18 
φυτεία ἣν οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πατήρ μου ὁ οὐράνιοσ ἐκριζωθήσεται. 

, ^ - M 

Tbe ss 4 ἄφετε αὐτούσ᾽ ὁδηγοί εἰσιν τυφλοὶ τυφλῶν τυφλοὸσ δὲ τυφλὸν 14 

i20 ἐὰν ὁδηγῇ, ἀμφότεροι εἰσ βόθυνον πεσοῦνται. 1 ἀποκριθεὶσ 0315 
V a : L| 

1128 ὁ IIérooc εἶπεν αὐτῷ" φράσον ἡμῖν τὴν παραβολήν. 19Ó 0816 


«e o “2 ὦ) 


81. x δυϑυσ 82. ἐμβαντων 88. πλοιω : add ελϑοντεσ 84. δισ τὴν 
γὴν γοεννη. 35. καὶ om exeiwov 86. ἐσωϑηῆσαν 
XV, 1. oi απο isQ. γραμμ. «as φαρε. 3. ταῦ χειρ. αὐτῶν 8. «asi 
 N'om 4. ever. λεγων : uC8 sumar | πατέρα : add σον ὅ. ὠφεληϑὴησ: 
u*add ovis» sati καὶ ov μη ς κα τεμηση δὲ om ἡ την urrtsg. αὐτου 6. τον 
νόμον : & τὴν ἐντολην, wc τὸν λογον 1. προεφητευσε 8. εγγιξει uos 
0 λαοσ ουτοσ τῶ στόματι αὐτῶν και τοισ χει. μα 11. «oivor pr:x* praem 
τουτο 12. οἱ μαϑητ. αὐτου | λεγουσιν : « esas, c ξιπον 14. «6 τυφᾶοι 
δισ. οδηγοι] τυφλων : w* om. 15. τὴν παραβ. ταυτην 10. 0 δὲ ιησουσ 


28 15,17. MATTH. 


17 εἶπεν' ἀκμὴν καὶ ὑμεῖσ ἀσύνετοί ἐστε; V ov νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ 
εἰσπορευόμενον εἰσ τὸ στόμα εἰσ τὴν κοιλίαν χωρεῖ καὶ εἰσ ἀφε- 
18 δρῶνα ἐκβάλλεται; 18 τὰ δὲ ἐχπορευόμενα ἐκ τοῦ στόματοσ ἐκ 
19 τῆσ καρδίασ ἐξέρχεται, κἀκεῖνα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 19 ἐκ 
γὰρ to καρδίασ ἐξέρχονται διαλογισμοὶ πονηροί, φόνοι, μοιχεῖαι, 
90 πορνεῖαι, κλοπαΐί, ψευδομαρτυρίαι, βλασφημίαι. 30 χαῦτά ἐστιν 
τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον" τὸ δὲ ἀνίπτοισ χερσὶν φαγεῖν οὗ 
κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 
21 Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ ᾿Πησοῦσ ἀνεχώρησεν εἰσ τὰ μέρη Μ΄ 
42 Τύρου καὶ (ιδῶνοσ. 33 xai ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία ἀπὸ τῶν ὁρίων 
ἐκείνων ἐξελθοῦσα ἔκραξεν λέγουσα᾽ ἐλέησόν με, κύριε υἱὸσ Δαυείδ" 
28 ἡ θυγάτηρ μου κακῶσ δαιμονίζεται. 33 ὁ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ 


’ 4 " ε 1 3 5» P? $» , 
λόγον. καὶ προσελθόντεσ οἱ μαθηται αὐτοῦ ἡρώτουν αὐτὸν λὲ- 


94 γοντεσ᾽ ἀπόλυσον αὐτήν, ὅτι κράζει ὄπισθεν ἡμῶν. 533 ὁ δὲ 
X ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ovx ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰσ τὰ πρόβατα τὰ 
25 ἀπολωλότα οἴκου ᾿Ισραήλ. 35.ἡ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ 
26 λέγουσα" κύριε, βοήθει μοι. 36 ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" οὐκ 
ἔξεστιν λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖσ κυναρίοισ. 
27315 δὲ εἶπεν" ναί, κύριδ᾽ καὶ γὰρ τὰ κυνάρια ἐσθίει ἀπὸ τῶν 
ψιχίων τῶν πιπτόντων. ἀπὸ Tio τραπέζησ τῶν κυρίων αὐτῶν. 
428 Ξ3γότε ἀποχριθεὶσ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτῇ ὦ γύναι, μεγάλη σου 
ἡ πίστισ᾽ «)ενηθήτω σοι óc θέλεισ. με » θη ἡ θυγάτηρ αὐτῆσ 
ἀπὸ τῆσ ὥρασ ἐκείνησ. 
29 Καὶ μεταβὰσ ἐκεῖθεν ó ᾿Ἰησοῦσ ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασσαν 
80 τῇσ Γαλιλαίασ, καὶ ἀναβὰσ εἰς τὸ ὅροσ ἐκάθητο ἐκεῖ. 80 χαὶ᾽ 


21-28 
Mc n 


10, 8 


29-31 
^ 1, 
1-31 


προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἔχοντεσ μεθ᾽ ἑαυτῶν χωλοὺσ᾽ 


τυφλοὺσ κωφοὺσ κυλλοὺσ καὶ ἑτέρουσ πολλούσ, καὶ ἔρεψαν αὖ- 

81 τοὺσ παρὰ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ" καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούσ, 81 ὥστε 
τὸν ὄχλον θαυμάσαι βλέποντασ κωφοὺσ λαλοῦντασ, κυλλοὺσ 
ὑγιεῖσ καὶ χωλοὺσ περιπατοῦντασ καὶ τυφλοὺσ βλέποντασ' καὶ 
ἐδόξαζον τὸν θεὸν ᾿]σραήλ. 

82 Ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ προσκαλεσάμενοσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ εἶπεν" 
σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖσ προσμένουσίν 
μοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν" καὶ ἀπολῦσαι αὐτοὺσ νήστισ οὐ 

33 θέλω, μήποτε ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ ὁδῷ. 588 καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ 
μαθηταί"; πόθεν ἡμῖν ἐν ἐρημίᾳ ἄρτοι τοσοῦτοι ὥστε χορτάσαι 

84 ὄχλον τοσοῦτον; 8. καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ πόσουσ ἄρτουσ 

8ὅ ἔχετε; οἱ δὲ εἶπον᾽ ἑπτά, καὶ ὀλίγα ἰχθύδια. 856 καὶ παραγγείλασ 


17. ου τς πα ovzo |w εἰσ τον αφεδρ. 32. ἐπραυγασὶν [λεγουσα : praem 
αὐτῷ | c « vis  δαβιδ 28. ηρωτων 26. δξεστιν : € x ἐστι καλον 
80. κυλλουσ : w ante xo. [δρρεψαν | avrov : του ἑησον 81. τουσ 
oxAovo | κυλλ. υγιεδισ : « om | και χωλουσ : om και | εδοξασαν 82. εκ 


ἡμεραστρ.[ τηστεισ 88. οἱ μαϑητ. :add avtov 84. εἰ διπαν — 85. axe- 
λευσε εἰ και λαβων 


32-39 
Mc8,1-10 


MATTH. 16, 14. 29 


σῷ ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, "9 ἔλαβεν τοὺσ ἑπτὰ ἄρτουσ 86 
καὶ τοὺσ ἰχθύασ καὶ εὐχαριστήσασ ἔχλασεν καὶ ἐδίδου τοῖσ μαθη- 
α« € Α 4 - ΥΚ''ὶ 31 4 H , i5 
ταῖσ, οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖσ ὄχλοισ. 51καὶ ἔφαγον πάντεσ καὶ ἐχορ- 97 
φάσθησαν, καὶ τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων ἦραν ἑπτὰ σπυρῷ 
δασ πλήρεισ. 88οἱ δὲ ἐσθίοντεσ ἧσαν τετρακισχίλιοι ἄνδρεσ χωρὶσ 38 
αιδί M -"- 89 A5 "m 3 » lov 9 P» , 
παιδίων καὶ γυναικῶν. 89 xoi ἀπολύσασ τοὺσ ὄχλουσ ἐνέβη εἰσ 39 
φὸ πλοῖον, καὶ ἦλθεν εἰσ τὰ ὅρια Μαγαδάν»" 


XVI. 


Signa temporum. Fermentum Pharisaeorum. Varia de Iesu iudicia, Petri 


claves et malum consilium. Christi sectatores veram vitam adipiscentur. 
1-4 " z 
Me 8, Koi προσελθόντεσ οἱ Φαρισαῖοι καὶ ζαδδουκαῖοι πειράζο»- 1 


PI τεσ ἐπηρώτων αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖσ. 
^. 36 δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ [ὀψίασ γενομένησ Mere" εὐδία, 3 
πυρράζει γὰρ ὁ οὐρανόσ' 5 καὶ eoi σήμερον χειμών, πυρράζει 8 

γὰρ στυγνάζων ὃ οὐρανόσ. τὸ μὲν πρόσωπον τοῦ iiia γι- 
γώσκετα διακρίνειν, τὰ δὲ σημεῖα τῶν καιρῶν οὐ δύνασθε; ὁγενεὰ 4 
12,39 πονηρὰ καὶ μοιχαλὶσ σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται 
αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ. καὶ καταλιπὼν αὐτοὺσ ἀπῆλθεν. 
Mc 8, Καὶ ἐλθόντεσ οἱ μαθηταὶ εἰσ τὸ πέραν ἐπελάθοντο ἄρτουσ 
Lc 12, 1 λαβεῖν. 6 ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὁρᾶτε καὶ προσέχετε ἀπὸ 
τῆσ ζύμησ τῶν Φαρισαίων καὶ (Καδδουκαίων. "oi δὲ διελο- 
γίζοντο ἔν ἑαυτοῖσ λέγοντεσ ὅτι ἄρτονσ οὐκ ἐλάβομεν. ὃ γνοὺσ 
δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν" τί | διαλογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖσ, ὀλιγόπιστοι, ὅτι 
ἄρτουσ οὐκ ἐλάβετε; ϑούπω νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετα τοὺσ πέντε 9 
ἄρτουσ τῶν πεντακισχιλίων καὶ πόσουσ κοφίγουσ ἐλάβετε; 1 ovàà 10 

τοὺσ ἑπτὰ ἄρτουσ τῶν τετρακισχιλίων καὶ πόσασ σπυρίδασ ἐλά- 
βετε; 11 πῶσ οὐ νοεῖτε ὅτι οὐ περὶ ἄρτων εἶπον ὑμῖν; προσέχετϑ 11 
δὲ ἀπὸ τῇῆσ ζύμησ τῶν Φαρισαίων καὶ (Καδδουκαίων. 13 τότε 12 

συγῇκαν ὅτι οὐκ εἶπεν προσέχειν ἀπὸ τῆσ ζύμησ τῶν Φαρισαίων 

καὶ (αδδουκαίων, ἀλλὰ ἀπὸ τῆσ διδαχῆσ τῶν Φαρισαίων καὶ 

(Καδδουκαίων. 

ΕΣ * Ελθὼν δὲ ὁ ᾿ησοῦσ εἰσ τὰ μέρη Καισαρίασ τῇσ Φιλίππου 13 

Le9,18-21 ἠρώτα τοὺσ “μαθητὰσ αὐτοῦ λέγων" τίνα λέγουσιν οἱ ἄνθρωποι 
εἶναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; 14 οἱ δὲ εἶπαν" οἱ μὲν Ἰωάννην 14 


τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ Ἡλείαν, ἕτεροι δὲ Ἱερεμίαν 5 ἕνα 


οὐ “2, 0 QW 


85. τοισ οχλοισ 86. w* x. τουσ δυο ιχϑ'. | καε ευχαριστ. : om xa« | e0:00v: 
ὁδωκε] τοισ μαϑητ. avrov | vo οχλω 87. ς « ραν vo περ. τῶν κλασμ. 
98. γυ». x. παιδ., 39. μαγαδαν : μαγδαλα 

XVI, 1. ἐπηρωτήσαν 3. οψιασ usque ov δυνασϑε (v. 8) : « om 
8. ro usv: praem vzroxoeras 4. ιωνα : add του προφητον ὅ. or na nr. 
«vtov 8. εἰπὸν :add avroic | edaets : « eyevo. 9. εὖ om ουδὲ μνημον. 
11. πόρε aptov sit. vp. προόσεχειν απὸ | 12. απο 170 ζυμησ του agtov, 
αλᾶ απο | διδαχησ : εὖ διϑασκαλιασ 18. καισαρειασ | τινα : add με] «* 
ei ανϑρωπ. tiv, λεγου. 14. εἰπον] καὶ ιωανην | hiv 


390 16, 15. ΜΑΤΤΗ. 


15 τῶν προφητῶν. 15 λέγει αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ δὲ τίνα μὲ λέγετε εἶναι; 
16 1ϑἀποκριθεὶσ δὲ (Κίμων Πέτροσ εἶπεν" σὺ εἶ ὁ Χριστὸα ὁ υἱὸσιο ες, ὦ 
- ^ ^t "T" 17 P b! M ς 9 ^^ ix 3 "e. 

17«00 θεοῦ τοῦ ζῶντοσ. V amoxoiüeic δὲ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν αὐτῷ 

μακάριοσ εἶ, (Κίμων Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκάλυ- 

᾽ 3 AX ὃ L4 ὁ 3 P» 3 P 18 3 * à , 
181é» σοι ἃ πατὴρ μου ὁ ἐν TOLO οὐρανφοισ. xXXyo O8 σοι 
λέγω ὅτι σὺ el Πέτροσ, xoi ἐπὶ ταύτῃ τῇ πέτρᾳ οἰκοδομήσω μου 

19 τὴν ἐκκλησίαν, καὶ πύλαι ἄδου οὐ κατισχύσουσιν αὐτῇσ. δώσω 151 
σοι τὰσ κλεῖδασ τῆσ βασιλείασ τῶν οὐρανῶν, καὶ ὃ ἐὰν δήσῃσ 
ἐπὶ τῇσ γῆσ ἔσται δεδεμένον ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ, καὶ ὃ ἐὰν λύσῃσ 

20 ἐπὶ τῇσ γῇσ ἔσται λελυμένον i» «oic οὐρανοῖσ. 39 τότε διεστεί- 
λατο τοῖσ μαθηταῖσ ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν ὅτι αὐτόσ ἐστιν ὁ Χριστόσ. 

21 nó τότε ἤρξατο ὁ ᾿Ιησοῦσ δεικνύειν τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ Mess. 
ὅτι δεῖ αὐτὸν εἰσ Ἱεροσόλυμα ἀπελθεῖν καὶ πολλὰ παθεῖν ἀπὸ Les, as 
τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ γραμματέων καὶ ἀποκταν- 

82 θῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆναι. 33 xol προσλαβόμενοσ 

2. Ἂ ’ » 3 “ 2». 42 " ? δι... ὦ 
αὐτὸν ὁ Πέτροσ ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ λέγων" (Aso σοι, κύριδ 
3 io» T 993 t M M I T" , . 9 

28 οὔ μη ἔσται σοι τοῦτο. 790 δὲ στραφϑισ sirsy τῷ Πέτρῳ᾽ vrraye 
ὀπίσω μου, σατανᾶ" σκάνδαλον εἶ ἐμοῦ, ὅτι οὐ φρονεῖσ τὰ τοῦ 
θεοῦ ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπω». 

^- LJ ἂν ^" 24-28 

24 Τότε ὁ 'Igcova sime» «oic μαθηταῖσ αὐτοῦ" εἴ vus θέλει κε 5, M- 
as 9 : 

ὀπίσω μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν Lcsasat 

25 αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω μοι. 36 ὃσ γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν hs 
αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν᾽ ὃσ δ᾽ ἄν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν ^" 

3 " Ὁ 3, Ld εὖ , 3 25 26 , Ml 2. λ , » 

26 αὕτου Byaxs» ἐμου, δύρησει CUTE. τί γὰρ ὠφεληθήσεται av- 
θρωποσ, ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ, τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ζη- 

- ^ , e y 2 , - LÀ 3 - 
μιωθῇ; ἢ τὶ δώσει ἀγνθρωποσ ἀντάλλαγμα τῆσ ψυχῆσ αὐτοῦ; 

81 Σ᾽ μέλλει γὰρ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεσθαι ἐν τῇ δόξῃ τοῦ 
πατρὸσ αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ, καὶ τότε ἀποδώσει Ἀο 3, ε 

28 € , 8 M] - 3 e 28 3 A Az € « vo 3 » 
δκάστῳ κατὰ Tg» πρᾶξιν αὐτοῦ. 35 ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὁτι εἰσίν 
viveG τῶν ὧδε ἑστώτων οἵἴτινεσ οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου ἕωσ 
^ » 4 ει ^" 3 [ἡ 3 Ld 3 ^ , 
ἂν ἰδῶσιν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμδνον ὃν τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ. 

XVII. 
Transfiguratio in monte. Iohannes alter Elias. Sanstio lunatici aposto- 
j lorumque diffidentia, Stater ex pisce. 
M * € P Δ , 3 - M , 1-9 

1 Koi μεθ ἡμέρασ L παραλαμβάνει ὃ Ἰησοῦσ τὸν Πέτρον Mc3,3-10 

καὶ Ἰάκωβον καὶ loüvrg» τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ ἀναφέρδι 
9 A 
2 αὐτοὺσ εἰσ ὄροσ ὑψηλὸν xar ἰδίαν. 3 καὶ μετεμορφώθη ἔμ- 


17. καὶ αποκριϑ', ο «20. | Bag ἰωνᾶ | « αλλα 19. «as δωσω σοι | tao 
κλεισ | εὖ λυσησ ἐπε τὴν γην 20. τ. μαϑητ. αὐτου | ioovo o χριστ. 
21. o ιησουσ : εὖ εησ. χριστοσ | απελϑ'. eio ιδροσοῖ. 38. si euov : μον 
δι 2ὅ. αν 260. ὠφδάειταε 27. τ. πραξιν : w* va εργα 28. ovi ὃ οἵα | 
εστηκοτῶν | βασιλεια : xc O05 

XVII, 1. καὶ xai τον saxo. | « «oavgo 


8,11 
2 Pe 1, 11 


13 
Mc 9, 
31-13 


14 21 
Mc 9, 


14-29 


MATTH. 175,90. O1 


προσθὲεν αὐτῶν, καὶ ἔλαμψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσ ὁ ἥλιοσ, τὰ 
δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ o τὸ qc. ὃ καὶ ἰδοὺ ὥφθη 8 
αὐτοῖσ Movozgo καὶ Ἡλείασ συνλαλοῦντοσ μετ αὐτοῦ. 4 ἀποχρι- ἃ 
θεὶσ δὲ ὁ Πέτροσ εἶπεν τῷ ᾿]ησοῦ" κύριδ, καλόν ἐστιν ἡμᾶσ ὧδε 
3 LÁ T -« , 4 , 4 ου - 
εἶναι" εἰ θέλεισ, ποιήσω ὧδε τρεῖσ σκηνάσ, coi μίαν καὶ Monosi 
μίαν καὶ Ἡλείᾳ μίαν. ὕξει αὐτοῦ λαλοῦντοσ, ἰδοὺ νεφέλη φωτεινὴ 5 
ἐπεσχίασεον αὐτούσ, καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ t0 νεφέλησ λέγουσα" οὗτόσ 
ἐστιν ὁ υἱόσ μον ὁ ἀγαπητόσ, ἐν ᾧ εὐδόκησα᾽ ἀκούετε αὐτοῦ. 
6 καὶ ἀκούσαντεσ οἱ μαθηταὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν καὶ 
ἐφοβήθησαν σφόδρα. "xoi προσῆλθεν ὁ ᾿]ησοῦσ καὶ ἀψάμενοσ 
αὐτῶν sims»: ἐγέρθητε καὶ μὴ φοβεῖσθε. 8 ἐπάραντεσ δὲ τοὺσ 
3 λ 3 «P5 "^i , 1 1 9 Jí - , 9 3 
ὀφθαλμοὺσ αὐτῶν οὐδένα εἶδον εἰ μὴ τὸν ᾿]Ιησοῦν μόνον. 5 καὶ 
καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ ὄρουσ ἐνετείλατο αὐτοῖσ ὁ ᾿]ησοῦσ 
λέγων" μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕωσ οὗ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐκ 
νεχρῶν ἐγερθῇ. 19 Καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντεσ᾽ 10 
ví οὖν οἱ γραμματεῖσ λέγουσιν ὅτι Ἡλδίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 
ὃ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" Ἡλείασ μὲν ἔρχεται καὶ ἀποκαταστήσει 11 
πάντα. 15 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἡλείασ ἤδη ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέγνω- 12 
σαν αὐτόν, ἀλλ᾽ ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν. οὕτωσ καὶ ὁ 
€N ui 2 [4 " , € 3 3 -- 13 , "v 
vi00 τοῦ ἀνθρώπον μέλλδι πάσχειν ὑπ αὐτῶν. v0T8 συνῆκαν 18 
οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ ᾿Ιωάννου τοῦ βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖσ. 
^ 5 , 4 1 » m 5» »* 
Καὶ ἐλθόντων προσ τὸν ὄχλον, προσῆλθεν αὐτῷ ἀνθρωποσ 14 


eo 0x0 


5 e 
Lc$37-12 γογυπετῶν αὐτὸν 19 καὶ λέγων᾽ κύριε, ἐλέησόν μου τὸν υἱόν, ὅτι 15 


σεληνιάζεται καὶ κακῶσ πάσχει" πολλάκισ γὰρ πίπτει εἰσ τὸ πῦρ 
καὶ πολλάκισ εἰσ τὸ ὕδωρ. 15 καὶ προσήνεγκα αὐτὸν τοῖσ μαθη- 16 
ταῖσ σου, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν θεραπεῦσαι. 11 ἀποκριθεὶσ 17 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ δἶπεν᾽" ὦ γενεὰ ἄπιστοσ καὶ διεστραμμένη, ἕωσ πότε 
^ - 3 * 

μεθ᾽ ὑμῶν ἔσομαι; ἕωσ πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε μοι αὐτὸν 
ὧδε. 15 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ, καὶ ἐξῆλθεν dm αὐτοῦ 18 
χὸ δαιμόνιον, καὶ ἐθεραπεύθη ὁ παῖσ ἀπὸ rfc ὥρασ ἐκείνησ. 
19 7ότο προσελθόντεσ οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿]ησοῦ xav ἰδίαν εἴπον᾽" 19 
διατί ἡμεῖσ οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; 30 ὁ δὲ λέγει αὐτοῖσ᾽ 20 
διὰ τὴν ὀλιγοπιστίαν ὑμῶν" ἀμὴν» γὰρ λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητο πίστιν 

€ I4 , 3 ^ »ἝἬ » 2, " , 3 LÀ 
ὧσ κόκκον σινάπδωσ, ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ᾽ μετάβα ὄνθεν ἐκεῖ, 
καὶ μεταβήσεται, καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει ὑμῖν. 

8. ὠφϑησαν) μωσησηλιασ] μδτ avr. συλλαλουντ. 4. ποιησωμεν) μωση! 
janv ἡλια ὅ. αὐτου ακου. θ. ἐπεσον T. και προσελϑων 0 c0. ato 
αὖτ. και εἰπ. 8. τον ιησ.: N ιησουν avtov. 9. ex t απο] εγερϑὴ : αναστῇ 
10. o: μαϑητ. avrov [ἡλιαν 11. 0 δὲ ιησουσ] βιπεν :  « add αὐτοισ] 
ἡλίασ | soxevas πρωτον 12. giao | ὃν avro : οἴη ev. 18. « voavov 
14. ελϑοντων avrov | yovvz. avito 185. xvgis : w om | « xaxoo sexes 
17. w* o δὲ aztoxo. διπ.,) NC TOT& αἀπόοκρ. O τησ-. 7. | evcav ὃ x add αυτοισὶ 
scou. μεϑυμων 18. « om o παισ 20. 0 δὲ ιησουσ διπεν αὖτ. | δια τ. 
απιστιαν | μεταβηϑι avrsvOÓsv 21. c wb τουτο δὲ τὸ γενοῦ Οὐκ e- 
πορδυεται 8) μὴ ev προσευχὴ και νήστϑεια 


92 17,22. MATTH. 


22 Ουστρεφομένων δὲ αὐτῶν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ εἶπεν αὐτοῖσ ὁ 5 
᾿σοῦσ᾽ μέλλει ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοσθαι. εἰσ χεῖρασ 9-35 

23 ἀγθρώπων, 38 καὶ ἀποχτενοῦσι» αὐτόν, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερ- 
θήσεται. καὶ ἐλυπήθησαν σφόδρα. 

24 ἘΕελθόντων δὲ αὐτῶν εἰσ Καφαρναοὺμ προσῆλθον οἱ τὰ δί- cs, ss 
δραχμα λαμβάνοντεσ τῷ Πέτρῳ καὶ εἶπαν" ὁ διδάσκαλοσ ὑμῶν 

25 οὐ τελεῖ δίδραχμα; 36 λέγει" ναί. καὶ εἰσελθόντα εἰσ τὴν οἰκίαν 
προέφθασεν αὐτὸν ὁ ᾿]ησοῦσ λέγων * τί σοι δοκεῖ, Cipow ; οἱ βα- 
σιλεῖσ τῆσ γῆσ ἀπὸ τίνων λαμβάνουσιν τέλη ἢ 3 κῆνσον; ἀπὸ τῶν 

20 υἱῶν αὐτῶν ἢ ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων; 39 εἰπόγτοσ δέ" ἀπὸ τῶν 
ἀλλοτρίων, ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦσ" ἄραγδ ἐλεύθεροί δίσιν οἱ υἱοί. 

97?! ἵγα δὲ μὴ σκανδαλίζωμεν αὐτούσ, πορευθεὶσ εἰσ θάλασσαν βάλε 
ἄγκιστρον καὶ τὸν ἀγαβάντα πρῶτον ἀθὺν ἄρον», καὶ i ἀνοίξασ τὸ 
στόμα αὐτοῦ εὑρήσεισ στατῆρα᾽ ἐκεῖνον λαβὼν δὸσ αὐτοῖσ ἀντὶ 
ἐμοῦ καὶ σοῦ. 


XVII. 


Cavenda ambitio et offensio. Parabola de ove perdita. Placabilitas com- 
mendatur. Ius ligandi et solvendi. Quoties sit ignoscendum.  Parabola de 


rege rationes reposcente, τῷ 


1 Ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ προσῆλθον oí μαθηταὶ τῷ ioo! λέγον. ys Nc 3, 
2 ve0' τίσ ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν; Σ καὶ ἰκομειν 
8 προσκαλεσάμενοσ παιδίον ἔστησεν αὐτὸ ἐγ μέσῳ αὐτῶν ὃ καὶ 
εἶπεν" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ στραφῆτε καὶ γένησθε ὡσ τὰ παι- 
, , 1 , 3 4 , LÀ 3 - 4 v 
4 δία, ov μὴ εἰσέλθητε εἰσ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. “4 ὑστισ 
OU» ταπεινώσει ἑαυτὸν ὧσ τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτόα ἐστιν ὃ μείζων 
5 , - [4 - 3 ^ 5 * à 3* « , 
ἐν τῇ βασιλείκ τῶν οὐρανῶν. ὅ καὶ ὃσ ἐὰν δέξηται ἐν παιδίον 
6 τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται. 8 ὃσ δ᾽ ἂν σκανδα- - 3, € 
ndo id aene edv ac erc o quae Le 11, 3 
λίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων τῶν πιστευόντων εἰσ ἐμέ, συμφέρει 
3 -" - - b 
αὐτῷ ἵνα κρεμασθῇ μύλοσ ὀνικὸσ περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ 
7 καταποντισθῇ ἐν τῷ πελάγει τῆσ θαλάσσησ. Ἷ Οὐαὶ τῷ κόσμῳιον, ι 
ἀπὸ τῶν σκανδάλων" ἀνάγκη γάρ ἐστιν ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα, πλὴν 
8 οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ δὲ οὗ τὸ σκάνδαλον ἔρχεται. ὃ εἰ δὲ ἡ χείρ 
cov ἢ ὃ πούσ σον σκανδαλίζει σα, ἔκκοψον αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ Me 9. 
σοῦ" καλόν σοί ἔστιν εἰσελθεῖν εἰσ τὴ» ζωὴ» κυλλὸν ἢ ἢ χωλόν, ἢ 
δύο χεῖρασ ἢ δύο πόδασ ἔχοντα βληθῆναι εἰσ τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον. 
99 καὶ ei ὁ ὀφθαλμόσ σον σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ βάλε 9. 
ἀπὸ σοῦ" καλόν σοί ἐστιν μονόφθαλμον εἰσ τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, 
ἢ δύο ὀφθαλμοὺσ £f "Iorra βληθῆναι εἰσ τὴν γέενναν τοῦ πυρόσ. 


22. avaovgspousvov 24, καπερναουμ | e x* διπον | ov τεῖδε τα διδρ. 
25. δισελϑοντα : ose δισηλϑεν 26. διποντοσ δὲ (his « praem o δὲ sg 
απο τῶν αλλοτριων) : Asyss avro 0 πετροσ 27. σκανδαλισωμεν 

XVIII, 2. enceskadim.: add o (goovo 4. ταπεινωση ὅ. mad. 
φοιοντον ὃν, M TtadiÓ. sv τοιουτο 6. περι s est; T. ανϑρωπω : add 
4xeiyo) 8. sxxoyov ; w* δξελὲ | avro» : avra [χωλον ἡ κυλλον 


32-14 
Le 15,4-1 


Deu19,15 
2 Cor 13,1 


36, 19 


2) s 
Lec M, 38 


MATTH. 18, ?8. | 38 


10 Ὁρᾶτε μὴ καταφρονήσητε Sv0c τῶν μικρῶν τούτων" λέγω γὰρ 10 
ὑμῖν ὅτι οἱ ἄγγελοι αὐτῶν ἐν οὐρανοῖσ διαπαντὸσ βλέπουσιν τὸ 
πρόσωπον τοῦ πατρόσ μου τοῦ ἐν οὐρανοῖσ. 15 7Τί ὑμῖν δοκεῖ; 12 
ΕΒ [4 2 3 , € bl l4 4 - t 
ἐὰν γένηταί τινε ἀνθρώπῳ ἑχατὸν πρόβατα καὶ πλανηθῇ ἕν ἐξ 
αὐτῶν, οὐχὶ ἀφεὶσ τὰ ἐνενήκοντα ἐννέα ἐπὶ τὰ ὄρη πορευθεὶσ 
»Ἤ δ , 13 a 5* ’ ες »ν » » $3 8 , 
ζητεῖ τὸ πλανώμενον; !? καὶ ἐὰν γένηται εὑρεῖν αὐτό, ἀμὴν λέγω 13 
ὑμῖν ὅτι χαίρει ἐπὶ αὐτῷ μᾶλλον ἢ ἐπὶ τοῖσ ἐνενήκοντα ἐννέα τοῖσ 

j λανημέ M οὗ yx ἔστιν θέλημα ἔ θ V1 
μῇ πεπλανημένοισ.  Yovroc ovx ἔστιν θέλημα ἔμπροσθεν τοῦ li 
πατρὸσ ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖσ ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν μικρῶν τού- 
των. 1 Ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ ὁ ἀδελφόσ σου, ὕπαγε ἔλεγξον αὐτὸν 15 
μδταξὺ σοῦ καὶ αὐτοῦ μόνου" ἐάν σον ἀκούσῃ, ἐκέρδησασ τὸν 
2 ὃ λ , 16 3 δὲ bl 3 , (Aa. 4 - é 
ἀἄδελφον cov. 16 ἐὰν δὲ ug ἀκούσῃ, παράλαβε μετὰ σεαυτοῦ ἔτι 16 
ἕνα ἢ δύο, ἵνα ἐπὶ στόματοσ δύο μαρτύρων ἢ τριῶν σταθῇ πᾶν 
ew 11 9Ὰ A , ? - 3 "' ^ 3 ^». 2. V 
ügua. l'sas δὲ παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὸν τῇ ExxÀgcix* ἐὰν δὲ 11 
καὶ τῆσ ἐκκλησίασ παρακούσῃ, ἔστω σοι ὥσπερ Ó ἐθνικὸσ καὶ ὁ 
τελώνησ. 184μὴν λέγω ὑμῖν, ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆσ γῆσ ἔσται 18 
δεδεμένγα ἐν οὐρανῷ, καὶ ὅσα ἐὰν λύσητε ἐπὶ τῇσ γῆσ ἔσται λελυ- 

, 9 3 - 19 , » €» 9 AL , , 
μένα ἐν οὐρανῷ. 19 Πάλιν λέγω ὑμῖν Ott ἐὰν δύο συμφωνήσουσιν 19 
ἐξ ὑμῶν ἐπὶ «jc γῆσ περὶ παντὸσ πράγματοσ οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, 
γενήσεται αὐτοῖσ παρὰ τοῦ πατρόσ μου τοῦ ἐν οὐρανοῖσ. 30 οὗ 30 
γάρ εἰσιν δύο ἢ τρεῖσ συνηγμένοι εἰσ τὸ ἐμὸν ὄνομα, ἐκεῖ εἰμὶ ἐν 
μέσῳ αὐτῶν. 

Τότε προσελθὼν ὁ Πέτροσ εἶπεν αὐτῷ" κύριε, ποσάκισ ἀμαρ- 21 

, 3 2." b) , «9 L4 3 “ LA € LÁ 29 [4 
τήσει δἰσ ἐμὲ ὁ ἀδελφόσ μου καὶ ἀφήσω αὐτῷ; ἕωσ ἑπτακισ; 33λέγει 22 

3.» 68 Ll 9 , [ 4 € , 3 EE 4 € 
αὐτῷ ὁ IgcoUc* ov λέγω σοι ἕωσ ἑπτάκισ, ἀλλα ἕωσ ἑβδομηκον- 

, € /, 23 1 LA e , € , - 3 aT 4 
τάκισ ἑπτά. 53 διὰ τοῦτο ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν av- 23 
θρώπῳ βασιλεῖ, ὃσ ἠθέλησεν συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δούλων 
αὐτοῦ. 33 ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναίρδιν, προσηνέχθη εἷσ αὐτῷ 34 
ὀφειλέτησ μυρίων ταλάντων. 55 μὴ ἔχοντοσ δὲ αὐτοῦ ἀποδοῦναι, 25 
ἐκέλευσεν αὐτὸν ὁ κύριοσ πραθῆναι καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα 

Ml ᾽ σ A 2 - 96 * 73 € - 9 
καὶ πάντα ὁσαὰ εἶχεν, καὶ ἀποδοθῆναι. πεσὼν ovy» 0 δοῦλοσ 26 
ἐκεῖνοσ προσεκύνει αὐτῷ λέγων" μακροθύμησον ἐπ᾿ ἐμοί, καὶ πάντα 
ἀποδώσω σοι. 31 σπλαγχρισθεὶσ δὲ ὁ κύριοσ τοῦ δούλου ἐκείνου 21 
3 " 3 , A] 1 Ld 3 “ 3 L4 98 36 A0 A δὲ t 9 
ἀπελυσεν αὐτὸν, καὶ τὸ δάνειον ἀφῆκεν αὐτῷ. ἐξελθὼν δὲ ὁ 98 
δοῦλοσ éxsivoc εὗρεν ἕνα τῶν συνδούλων αὐτοῦ, ὃσ ὥφειλεν αὐτῷ 
ἑκατὸν δηνάρια, καὶ κρατήσασ αὐτὸν ἔπνιγεν λέγων᾽ ἀπόδοσ εἴ 


11. ηλϑε yap 0 νιοσ του ανϑρωπου σωσαι το απολωλοσ 12. ἐννενη- 
κοντα (etiam v. 13.) | Y* om πε τὰ opy; 14. « om δριπροσϑ' | ev των : 
sg to» 15. ἀμαρτησὴ : add εἰσ σε] ὑπαγε καὶ 16. μετα σου | μαρτυ- 
ρων : «post τριῶν pon. 17. εἶπον z ξιπθὸ 18. sav sec : w* ay | ς δεδεμι. 
ὃν τῶ ουρανω, κι δεδ. av 10:0 ουρανοισίλελυμ. ev 100 ovo. 19. δυουμων 
συμφωνησῶωῶσιν ezi|x αὐτοισ γενησετ. 21. προσελϑ. avto 0 πετρ. εἰπ. 
22. c w αλλ 34. avro δισΪ μυριων : κ᾿ πολλων 25. ο κυριοσ : add 
αὐτου γυναίκα: add αὐτου |texva:w παιδια 26. δκδινοσὶς κε om|Aeyow: 


s αὶ add κυριδ] σοι αποδωσω 238. αποδοσ : add μιοε] εἰ τε : ο, τε 
Nov. Test. ed. Tf. 8 


94 18,29. MATTH. 


29v. ὀφείλεισ. 39 πεσὼν ov» ὁ σύνδουλοσ αὐτοῦ παρεκάλει αὐτὸν 
80 λέγων" μακροθύμησον ἐπὶ ἐμοί, καὶ ἀποδώσω σοι. 580 ὁ δὲ οὐκ 


ἤθελεν, ἀλλὰ ἀπελθὼν ἔβαλεν αὐτὸν εἰσ φυλακὴν £c ἀποδῷ 


81 τὸ ὀφειλόμενον. 51 ἰδόντεσ οὖν οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ τὰ γινόμενα 


ἐλυπήθησαν σφόδρα, καὶ ἐλθόντεσ διεσάφησαν τῷ κυρίῳ ἑαυτῶν 


8) πάντα τὰ γενόμενα. 83 χότε προσκαλεσάμενοσ αὐτὸν Ó κύριοσ 


αὐτοῦ λέγει αὐτῷ" δοῦλε πονηρέ, πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην 


88 ἀφῆκά σοι, ἐπεὶ παρεκάλεσάσ με᾽ 9 ovx ἔδει καὶ σὲ ἐλεῆσαι τὸν 
34 σύνδουλύν cov, dc κἀγὼ σὲ ἠλέησα; 83 καὶ ὀργισθεὶσ ὁ κύριοσ 


3 - o. 5 "t ^ D [2 τυ e a- M 
αὐτοῦ παρέδωκεν αὑτὸν τοῖσ βασανισταῖσ &oc ov ἀποδῷ πᾶν τὸ 


9 , 5 - 35 Φ 4 , t 3 , [4 
935 ὀφειλόμενον αὐτῷ, “" οὐτωσ καὶ ὁ πατήρ μου ὁ οὐράνιοσ ποιήσει 


-3 


10 καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται. 10 λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταί" εἰ 


ὑμῖν, ἐὰν μὴ ἀφῆτε ἕκαστοσ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν 
ὑμῶν. 
XIX. 
Responsio de repudio et coelibatu. Manus infantibus impositae. Iuvenis 
divitis castigatio, divitiarum pericula. . Petri praemiorum rogatio. 

᾿ Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿]ησοῦσ τοὺσ λόγουσ τούτουσ, Mc 10, 1 
μετῆρεν ἀπὸ τῆσ Γαλιλαίασ᾽ καὶ ἦλθεν εἰσ τὰ ὅρια τῆσ ᾿Ἰουδαίασ 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου. ? xoi ἡκόλουθῆσαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτοὺσ ἐκεῖ. 

Καὶ προσῆλθον αὑτῷ οἱ Φαρισαῖοι πειράζοντεσ αὐτὸν καὶ με 16, 
λέγοντεσ᾽ εἰ ἔξεστιν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν ^ — 
αἰτίαν; *ó δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" οὐκ ἀνέγνωτε ὅτι ὁ ποιήσασ ἀπ᾽ Gen 1, I 
ἀρχῆσ ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούσ; ὅ καὶ εἶπεν" ἕνδκα τού- Gen 2, 24 
του καταλείψει ἄνθρωποσ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα καὶ κολλη- 
θήσεται τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἷ. δύο δίσ σάρκα μίαν. 
δῶστε οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλὰ σὰρξ μία. ὃ οὖν ὁ θεὸσ συνέζευξεν, 
ἄνθρωποσ μὴ χωριξέτω. f λέγουσιν αὐτῷ" τί οὖν Μωῦσῆσ ἐνετεί- 5 δ 
λατο δοῦναι βιβλίον ἀποστασίου καὶ ἀπολῦσαι; 8 λέγδει αὐτοῖσ᾽ 
ὅτι Μωϊσῆσ πρὸσ τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν ὑμῖν ἀπο- 
λῦσαι τὰσ γυναῖκασ ὑμῶν" am ἀρχῆσ δὲ οὐ γέγονδν. οὕτωσ. "λέγω 
δὲ ὑμῖν ὅτι ὃσ ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ μὴ ἐπὶ πορνείᾳ pes 


ovrog ἐστὶν ἡ αἰτία TOU ἀνθρώπου μετὰ id γνναικόσ, οὐ συμ- 


11 φέρδι γαμῆσαι. 11 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐ πάντεσ χωροῦσιν τὸν 
12 λόγον» τοῦτον, ἀλλ οἷσ δέδοται. 13 εἰσὶν γὰρ εὐνοῦχοι οἴτινεσ 


29. o συνδ. αὐτου : add εἰσ τουσ ποδασ avrov | και παντα απο. σοι 
30. ςε aAA, πιῇ καιζεωσ ον 81. ουν: δεὴς w* τα γενομεναΐδαντοιν : αὕτων 
98. καὶ ἐγω 84. αὐτῶ : κοῦ om 85. δπουρανιοσ]) καρδιων vov : add 
τα παραπτώματα cvtOV ᾿ 

XIX, 1. τησ pr : ce om male 8. Mei avto | εξεστιν : add as- 
Doom 4, ειπεν: add avroi 5. δνεκεν) ςἰ ὺπροσκολληϑήσεται — 6. & μια 
capt 7. μωσησ (etiam εἴν. 7.). Item v. sq.  ἀπολυσαι : add αὐτὴν 9. ek 
urn en πορνδια | μοιχατᾶι : add xai 0 απολελυμενην γαμησασ μοιχαταε 
10. avro : κ' om | os μαϑητ. avrov. 12. yao : «* om 


ΜΑΤΤΗ. 19, 98. 88 


9 , E * , σ V 584 NECS v 
ἐκ κοιλίασ μητρὸσ ἐγεννήθησαν οὕτωσ, καὶ εἰσὶν εὐνοῦχοι οἴτινεσ 
εὐγουχίσθησαν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων, καὶ εἰσὶν εὐνοῦχοι οἵἴτιγεσ 
εὐγούχισαν ἑαυτοὺσ διὰ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ὁ δυγάμενοσ 
χωρεῖν χωρείτω. ! 
, » * » », 9 A P Φ “ 
M Τότε προσηνέχθησαν αὐτῷ παιδία, (ra, τὰσ χεῖρασ ἐπιθῇ 13 
1275. αὐτοῖσ καὶ προσεύξηται" οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπετίμησαν αὐτοῖσ. 15014 
15-17 δὲ ᾿Πησοῦσ εἶπον αὐτοῖσ᾽ ἄφετε τὰ παιδία καὶ μὴ κωλύετε αὐτὰ 
ἐλθεῖν πρὸσ ἐμέ" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 
15 χαὶ ἐπιθεὶσ τὰσ χεῖρασ αὐτοῖσ ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 15 
Mc 19, Koi ἰδοὺ sio προσελθὼν αὐτῷ size»: διδάσκαλε, τί ἀγαθὸν 16 
Lens, ποιήσω ἵνα σχῶ ζωὴν αἰώνιον; 11 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ᾽ τί μὲ ἐρωτᾷσ 11 
18-23 ^- ^ 9 
372 περὶ τοῦ ἀγαθοῦ; εἷσ ἐστὶν ὁ ἀγαθόσ. εἰ δὲ θέλεισ εἰσ τὴν ζωὴν 
εἰσελθεῖν, τήρησον τὰσ ἐγτολάσ. 18 ποίασ; φησίν. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ 18 
A] 3 , 3 , 3 ’ 3 
εἶπεν τὸ οὐ φονεύσεισ, οὐ μοιχεύσεισ, OV κλέψεισ, οὐ ψευδο- 
μαρτυρήσεισ, 19 τίμα τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα, καὶ ἀγαπήσεισ 19 
τὸν πλησίον σον ὡσ σεαυτόν. 30 λέγει αὑτῷ ὁ νεανίσκοσ᾽ πάντα 20 
ταῦτα ἐφύλαξα τί ἔτι ὑστερῶ; 31 ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ εἰ θέλεισ 21 
τέλειοσ εἶναι, ὕπαγε πώλησόν σον τὰ ὑπάρχοντα καὶ δὸσ πτωχοῖσ, 
4 A] 9 3 “« 4 dl 3 , 99 3 , 
xci ἔξεισ θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. ?* oxov- 22 
cac δὲ ὁ νεανίσκοσ ἀπῆλθεν λυπούμενοσ᾽ ἦν γὰρ ἔχων κτήματα 
πολλα. 


MC Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ sime» τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" ἀμὴν λέγω ὑμῖν 23 


lei, OTi πλούσιοσ δυσκόλωσ εἰσελεύσεται εἰσ τὴν βασιλείαν τῶν οὐ- 
M-3 ραγῶν. 3' πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι εὐκοπώτερόν ἐστιν κάμηλον 24 
διὰ τρυπήματοσ ῥαφίδοσ εἰσελθεῖν ἢ πλούσιον εἰσ τὴν βασιλείαν 
τῶν οὐρανῶν. 35 ἀκούσαντεσ δὲ οἱ μαθηταὶ ἐξεπλήσσοντο σφόδρα 25 
λέγοντεσ᾽ τίς ἄρα δύναται σωθῆναι; 36 ἐμβλέψασ δὲ ὃ ᾿Ιησοῦσ 26 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ παρὰ ἀνθρώποισ τοῦτο ἀδύνατόν ἐστιν, παρὰ δὲ 
θεῷ δυνατὰ πάντα. | 
21-39 Τότε ἀποχριθεὶσ ὁ Πέτροσ εἶπεν αὐτῷ᾽ ἰδοὺ gusto ἀφή- 27 
eiiis », A5 λουθή ’ e »o» * ες» 28 ὁ δὲ 28 
"DE καμὲεν πάντα xci ἠκολουθηήσαμέν σοι" τί ἄρα ἔσται ἡμῖν; 38 ὁ δὲ 
ard ἦν Τησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ dpi λέγω 3 ὑμῖν ὅτι ὑμεῖσ οἱ  ἀκολουθήσαντέσ ᾿ 
οι, ἐν τῇ παλινγενεσίᾳ, ὅταν καθὶσ ὁ υἱὸσ τοῦ ὠνθρώπου ἐπὶ 
μοι, ἐν τῇ ; 
θρόνου δόξησ αὐτοῦ, καθίσεσθε καὶ αὐτοὶ ἐπὶ δώδεκα NE : 


18. προσηνεχϑὴ 14. αντοισ : om | προσ με 15.g αυτοισ τασ  geg., 
M ταῦ χειρ. ἐπ αὐτουσ 106. προσελϑ'. διπ. avc. | διδασκ. : add αγαϑε] 
ποιήσω ty : & ποιῆσασ | σχῶω : g syo, « κληρονομήσω idque post ζω. au. 
pon 17, τὸ ua epo. etc : τε ue Asysio. αγαϑὸον | εἰσ ἐστ. etc : ουδεισ 
αγαϑοσ e μὴ εἰσ 0 O'soo | evosAO sey εἰσ τὴν fonv 18. ποιάσ; φῆσιν : 
λεγδε αυὐτω" σπτοιασ] «* om ov μοιχ. ov xAey.. 19. πατερα : add cov 
20. ἐφυλαξαμὴν ex νεοτητοσ μου. 21. εἰναι: κ᾿ γονεσθαι. 22. 0 »sa- 
ψισκι τὸν Aoyov 28. Óvaxo4. πλουσ. 34. οτι : 0m | «* τρηματοσ | εισελ- 
ϑειν: διελϑειν | vow ουρανων : g του ϑέου. Praeterea ς add δισελϑειν 
25. δε: «* om | o« μαϑητ. avrov 36. κ᾿ om παρ. ανϑρωποισ | παντ. 
δυνατ, ἐστε 28. παλιγγενέσια καὶ καϑησεσϑε] και αντοι : καὶ υμεισ 
g* 


86 19, 29. MATTH. 


29 χρίνοντεσ τὰσ δώδεκα φυλὰσ τοῦ ᾿Ισραήλ. 39 καὶ πᾶσ ὕστισ 
2. x 9 1 ^ 5 1 4 , b , ^ , ^ 
ἀφῆκεν ἀδελφοὺυσ ἡ ἀδελφὰσ ἢ πατέρα ἢ μητέρα ἢ τέκνα m 
3 4 Ἅ , ? ΄ - 3 "- 3 P , , 
ἀγροὺσ ἢ οἰκίασ ἕνεκα τοῦ ἐμοῦ OvOuOTOG, πολλαπλασίονα λήμ- 

4 M ΣΡ λ , 30 λλοὶ 4 L4 

80 ψεται καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρυνομῆσει. πολλοι δὲ ἔσονται 

πρῶτοι ἔσχατοι καὶ ἔσχατοι πρῶτοι. 


ΧΧ. 
Parabola de mercede operariorum in vinea. Mors et resurrectio denuo 
denuntiatae. Filii Zebedaei sedem Christo proximam sibi arrogant. Caeci 
| Hierichuntini. 
1 Ὁμοία γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ οἶκχο- 
δεσπότῃ, ὅστισ ἐξῆλθεν ἅμα πρωὶ μισθώσασθαι ἐργάτασ εἰσ τὸν 
2 ἀμπελῶνα αὐτοῦ. ὥὩσυμφωνήσασ δὲ μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ δη- 
φαρίον τὴν ἡμέραν ἀπέστειλεν αὐτοὺσ εἰσ τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. 
8 4 4 4 , vo P d € e 3 - 9 - 
καὶ ἐξελθων περι τρίτην ὥραν εἶδεν ἄλλουσ ἑστῶτασ ἐν τῇ ἀγορᾷ 
ἀργούσ, 4 καὶ ἐχείνοισ εἶπεν" ὑπάγετε καὶ ὑμεῖσ εἰσ τὸν ἀμπελῶνα, 
καὶ ὃ ἐὰν qj δίκαιον δώσω ὑμῖν. Poi δὲ ἀπῆλθον. πάλιν δὲ 
» 4 4 9 ^» 7 o , [4 € , 6 4 
ἐξελθὼν περὶ ἔχτην καὶ ἐνάτην ὥραν ἐπού)σεν ὡσαύτωσ. 5 περὶ 
δὲ τὴν ἑνδεκάτην ἐξελθὼν εὗρεν ἄλλουσ ἑστῶτασ, καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ 
» τ ε , o ' t » 2 . rib p^ » ww. 0 
7 τί os ἑστήκατε OÀNv TQ» ἡμέραν ἀργοί; ἴ λέγουσιν αὐτῷ" Ori 
οὐδεὶσ ἡμᾶσ ἐμισθώσατο. λέγει αὐτοῖσ᾽ ὑπάγετε καὶ ὑμεῖσ εἰσ 
a 3 e 8 2 , 4 , , € , - 3 
8 τὸν ἀμπελῶνα. ϑοψιασ δὲ γενομενησ λέγει ὁ κυριοσ τοῦ ἀμπε- 
λῶνοσ τῷ ἐπιτρόπῳ αὐτοῦ" κάλεσον τοὺσ ἐργάτασ καὶ ἀπόδοσ 
9 τὸν μισθόν, ἀρξάμενοσ ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕωσ τῶν πρώτων. 9 καὶ 
, € Ἁ 1 Lj , v » 3 A , 
ἐλθύντεσ οἱ περὶ τὴν ἑνδεκάτην cpu» ἔλαβον ἀνὰ δηνάριον. 
10 ’ 4 € - » 2 σ , , 2 4 
10 10 ἐλθόντεσ δὲ οἱ πρῶτοι ἐνόμισαν OTi πλείονα λήμψονται" καὶ 
11 ἔλαβον τὸ ἀνὰ δηνάριον καὶ αὐτοί, 11 λαβόντεσ δὲ ἐγόγγυζον 
12 κατὰ τοῦ οἰκοδεσπότου 13 λέγοντεσ᾽ οὗτοι οἱ ἔσχατοι μίαν ὥρα» 
ἐποίησαν, καὶ ἴσουσ αὐτοὺσ ἡμῖν ἐποίησασ τοῖς βαστάσασι τὸ 
, [ως « ) bl M L4 13 b] 3 A] εν 
18 βάροσ τῆσ ἡμέρασ καὶ τὸν καύσωνα. ὁ δὲ ἀποχριθεισ ὃνι 
αὑτῶν εἶπεν᾽ ἑταῖρε, οὐκ ἀδικῶ σε" οὐχὶ δηναρίον συνεφώνησάσ 
14 3 4 A MN 4 "o0 4 , “ 9 , « 
Ἰάμοι; 1* ἄρον τὸ σὸν καὶ ὕπαγε. θέλω δὲ τούτῷ τῷ ἐσχάτῳ δοῦναι 
"y 4 ^ 157 A2, 7 , e » 3 "n ᾽ν» 
150g καὶ σοί" 155 οὐκ ἔξεστίν μοι ὃ θέλω ποιῆσαι ἐν τοῖσ ἐμοῖσ; 
* tc 535 , , 3 σ 8x 5 3 16 e 
165 ὁ ὀφθαλμόσ cov πονηρύσ ἐστιν ὅτι ἐγὼ ἀγαθόσ εἰμι; 16 ovrog 
ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶτοι καὶ οἱ πρῶτοι ἔσχατοι. 


eO 0» ὦ 


29. οστισ : 00 | μητερα : add ἡ yvyaixa | ἡ οἰκιασ : «* om, g oua ἢ 
post αφηκ. | evexev | vov ονοματ. uov | e « ἑκατονταπλασίονα | ληψεται 

XX, 8, περι τὴν τριτ. 4. κακϑδινοισ᾿ αμπόλωνα : x add μου b. παλ. 
9e : om δὲ] evvavgv 6. δνδδοκατὴν : add ραν | ἐστωτασ : add agyovo 
47. εὖ om zuaoc | αμπελωνα : add και 0 sav ἡ Qixatov ληψεσϑε 8. απο- 
dog :add avro 9. ελϑοντοσ δὲ 10. ληψονται] τὸ ava : om vo | και 
«vto: : post ἐλαβον 12. λεγοντεσ : add οτε guy αυὐτουσ 18. eut. Ἔνι 
«vt.|ovx:w ovg 15. ποιῆσαι 0 ϑελω]ς (non itemge) e o opÓ. 16. o« 
σερ. 80yav0: : add πολλοι yap εἰσι κλητοι, ολιγοι δὲ ἐκλεκτοι 


MATTH. 20,84. 87 


ind Καὶ ἀναβαίψων ὁ "Insovc εἰσ Ἱεροσόλυμα παρέλαβεν τοὺσ 17 
ies, δώδεκα κατ ἰδίαν, καὶ ἐν τῇ ὁδῷ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ 18 ἰδοὺ ἀνα- 18 
3177 βχίνομεν εἰσ Ἱσεροσόλυμα, καὶ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου παραδοθή- 
σεται τοῖσ ἀρχιερεῦσιν καὶ γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὑτὸν 
εἰσ θάνατον. 19 καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖσ ἔθνεσιν εἰσ τὸ 19 
ἐμπαῖξαι καὶ μαστιγῶσαι καὶ σταυρῶσαι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ἐγερθήσεται. 
MCI Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἡ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίον μετὰ 20 
55745 γῶν υἱῶν «vti, προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι παρ᾽ αὐτοῦ. 31 δ 21 
δὲ εἶπεν αὐτῇ᾽ τί θέλεισ; λέγει αὐτῷ" εἰπὲ ἵνα καθίσωσιν οὗτοι 
« , € » 3 -" . 3 , 3 ^ 
οἱ δύο υἱοί μου slo ἐκ δεξιῶν καὶ elo ἐξ εὐωνύμων cov ἐν τῇ 
βασιλείᾳ σου. 33 ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" οὐκ οἴδατε ci22 
αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ μέλλω πίνειν; λέγου- 
3 “ Ld 33 2 g 3 "— 4 4 », , , 
σιν αὐτῷ᾽ δυνάμεθα. jet αὐτοῖσ᾽ τὸ μὲν ποτήριόν μου πίδσθε, 23 
4 bl , 3, - A. 9 ᾿ ᾽ 5. Ἀ" 
τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου καὶ ἐξ εὐωνύμων, οὐκ ἔστιν ἐμὸν 
τοῦτο δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷσ ἡτοίμασται ὑπὸ τοῦ πατρόσ μου. 23 ἀκού- 24 
Le 535, σαντεσ δὲ οἱ δέκα ἤγανάκτησαν περὶ τῶν δύο ἀδελφῶν. 36 ὁ δὲ 25 
*' "σοῦσ προσκαλεσάμενοσ αὐτοὺσ εἶπεν" οἴδατε ὅτι οἱ ἄρχοντεσ 
τῶν ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλοι κατεξουσιάζου- 
3. »ν 26 3 o », 3, ^e 3 26 »1 3 «ν 
σιν αὐτῶν. ?6ovy ovroc ἔσται ἐν ὑμῖν" αλλ Oc ἐὰν θέλῃ ἐν ὑμῖν 26 
x3, 13, μέγασ γενέσθαι, ἔσται ὑμῶν διάκονοσ, 531 καὶ ὃσ ἂν θέλῃ ἐν ὑμῖν 21 
, - [4 " " * 28 σ΄ ex - 9 », 
εἶναι πρῶτοσ, ἔσται ὑμῶν δοῦλοσ᾽ 38 ὥσπερ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου 28 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 
Me 1ο, , Καὶ ἐκπορενομένων αὐτῶν ἀπὸ Ἱερειχὼ ἠκολούθησεν αὐτῷ 29 
Lc 1s, ὕχλοσ πολύσ. 80 καὶ ἰδοὺ δύο τυφλοὶ καθήμενοι παρὰ τὴν ὁδόν, 30 
«42 » , σ 3 “- , , . 247. € » 
ἀκούσαντεσ ὁτι ]ησοῦσ παράγει, ἔκραξαν λέγοντεσ᾽ ἐλέησον ἡμᾶσ, 
via Δαυείδ. 81 ὁ δὲ ὄχλοσ ἐπετίμησεν αὐτοῖσ ἵνα σιωπήσωσιν᾽ οἱ 31 
δὲ μεῖζον ἔκραξαν λέγοντεσ᾽ κύριδ, ἐλέησον ἡμᾶσ, vià Δαυείδ. 
853 χαὶ στὰσ ὁ Incovo ἐφώνησεν αὐτοὺσ καὶ εἶπεν᾽ τί θέλετε ποιήσω 32 
€ »ν 83 , 2 ^. σ 2 ^ « 5 A oe - 
ὑμῖν; 9? λέγουσιν αὐὑτῷ᾽ κυριδ, ivo. ἀγνοιγῶσιν οἱ ὀφθαλμοι ἡμῶν. 33 
δά σπλαγχνισθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ ἥψατο τῶν ὀμμάτων αὐτῶν, καὶ 84 
3 , » » A 95 [4 
εὐυθέωσ ἀνέβλεψαν, καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ. 


17. v. δωδοκα : add μαϑητασ] καὶ ev τ. odo : ev τ. 00. καὶ 18. εἰσ 
ϑανατον : Qavato 19. 6γερϑ'. : αναστήσοταε 321. δοξιων : add oov | 
δυῶν. σου Στὰ σον 22. πινειῖν : add xai vo βαπτισμα 0 eyo βαπτιζομαι 
βαπτισϑηναι 328. καὶ ΄εγδι | πιεσϑε : add και vo βαπτισμα ὁ eyo βα- 
στιζομαι βαπτισϑησεσϑ εἰ υωνυμων : add uov|vovro:g « om 34. ς «* 
xai ἀκουσαντ. οἱ ἡγανακτ. καὶ ηρξαντο ἀγανακτεῖν 326. ουχοντω δεῖ 
ὅσται 8580  δστωῶ 27. οσ sew | ἔσται : ἐστω 29. ς κὶ ἐεριχῶ | αντῶ ὃ μ᾿ 
om 80. δάθησ. ἡμασ: add xvore|ves (x praem oov) Σνιοσ 81. ueibov : 
& volo μαλλον | δκραζον | xvois : post nuac  υἱοσ 82. ποιησῶ : «c 
praem wa 88. ανοιχϑωσινημῶν οἱοφϑαλμ. 84. onuat.: e κι οφϑαῖ- 
pov | ανεβλεψαν : add αὐτῶν oi οφϑαλμοι 


88 21,1. ᾿ ΜΑΥΤΗ. 


XXI. 


Ingreditur solemniter urbem. Purgatio templi. Pueri acclamantes, Im- 
precatio ficus, Unde Iohannis auctoritas? Parabolae de fratribus in vineam 
missis et de colonis filii occisoribus. Lapis angularis reprobatus. 


1 Koi ὅτε ἤγγισαν εἰσ Ἱεροσόλυμα καὶ ἤλθον εἰσ Βηθφαγὴ uci, 


εἰσ τὸ ὄροσ τῶν ἐλαιῶν, τότε Ἰησοῦσ ἀπέστειλεν δύο᾽ μαθητὰσ τς te 
3 
2e λέγων αὐτοῖσ" πορεύεσθε εἰσ τὴ» κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν, le ts 
᾿ καὶ εὐθὺσ εὑρήσετε ὄνον» δεδεμένην καὶ πῶλον pet αὐτῇσ᾽ Àvcas- 
τεσ ἀγάγετέ μοι. 3 χαὶ ἐάν τισ ὑμῖν εἴπῃ τι, ἐρεῖτε ὅτι ὁ κύριοσ 
αὐτῶν χρείαν ἔχει" εὐθὺσ δὲ ἀποστελεῖ αὐτούσ. * τοῦτο δὲ γέγονεν 
5 ἵνα πληρωθῇ᾽ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ 5 εἴπατε τῇ eu 
θυγατρὶ Σιών" ἰδοὺ ó βασιλεύσ cov ἔρχεταί σοι πραῦσ καὶ ἐπι- 
6 βεβηκὼσ᾽ ἐπὶ ὄνον καὶ ἐπὶ πῶλον» υἱὸν ὑποζυγίου. 9 πορευθέντεσ 
᾿ δὲ oi βαθῆξα: καὶ ποιήσαντεσ καθὼσ προσέταξεν αὐτοῖσ ὁ Ig- 
7 σοῦσ, Ἶ ἤγαγον τὴν ὄνον καὶ τὸν πῶλον, καὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ αὐτῶν 
: € 7? A 5 , ., »  - 8 Δ 4 “« » 
8 τὰ ἱμάτια, καὶ ἐπεκάθισεν ἐπάνω αὑτῶν. 90 δὲ πλεῖστοσ ὕχλοσ 
' ἔστρωσαν ἑαντῶν τὰ ἱμάτια ἐν τῇ ὁδῷ, ἄλλοι δὲ ἔκοπτον χλάδουσ 
9 3 Al - , ἂν 3 “Ψ « αν 9 Li Δ 25 € 
&7z0 τῶν δένδρων καὶ ἔστρωσαν ἐν τῇ ὁδῷ. ?oi δὲ ὄχλοι oi 
προάγοντεσ αὐτὸν καὶ οἱ ἀκολουθοῦντεσ ἔχραζον λέγοντεσ᾽ 
ὠσαννὰ τῷ υἱῷ Δαυείδ, εὐλογημένοσ ὁ ἐρχόμενοσ ἐν ὀνόματι νε τι8,36 
10 χυρίου, ὡσαννὰ ἐν τοῖσ ὑψίστοισ. 10 Καὶ εἰσελθόντοσ αὐτοῦ εἰσ 
, € , «9 , - € , , , 3 T 
Περοσόλυμα ἐσείσθη πᾶσα ἡ πόλισ λέγουσα" τίσ ἔστιν οὗτοσ; 
111toj δὲ ὄχλοι ἔλεγον" οὗτόσ ἐστιν ὁ προφήτησ ᾿σοῦσ ὁ ἀπὸ 
Ναζαρὲθ τῆσ Γαλιλαίασ. — x 
12 |. Koi eicij Mey ᾿Ιησοῦσ εἰσ τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἐξέβαλεν wen 
' πάγτασ τοὺσ πωλοῦντασ καὶ ἀγοράζοντασ ἐ ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ TG Lc 1615, ss 
., lo 
τραπέζασ τῶν κολλυβιστῶν κατέστρεψεν καὶ τὰσ καθέδρασ τῶν 
18 πωλούντων τὰσ περιστεράσ, 18 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ γέγραπται" ΙΝ 
οἶκόσ μου οἶχοσ προσευχῇσ xÀg θήσεται, ὑμεῖσ δὲ αὐτὸν ποιεῖτα 
14 σπήλαιον λῃστῶν. 14 Καὶ προσῆλθον αὐτῷ τυφλοὶ καὶ χωλοὶ ἐν 
1 " .- € - A] 3 , 3. » τ 15 3$ 9 b. 4 3 LÀ 
δτῷ ἱερῷ, καὶ ἐθεράπευσεν αὑτούσ. ἰδόντεσ δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ 
4 . s : 
"καὶ 06 γραμματεῖς τὰ θαυμάσια ἃ ἐποίησεν καὶ τοὺσ παῖδασ 
Aj - ^" . a ^" 
τοὺσ κράζοντασ ἐν τῷ ἱερῷ καὶ λέγοντασ᾽" ὡσαννὰ τῷ υἱῷ Δαυείδ, 
?, » A 
16 ηγανάκτησαν, 19 xoi εἶπαν αὐτῷ" ἀκούεισ τί οὗτοι λέγουσιν; ÓÜPsu,a 
* 9 - 3 : 
δὲ ᾿]ησοῦσ λέγει αὐτοῖσ᾽ vo4* οὐδέποτε ἀνέγνωτε ὅτι ἐκ στόματοσ 
17 νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἶνον; 3 καὶ καταλιπὼν αὐτοὺσ 
ἐξῆλθεν ἔξω các πόλεωσ εἰσ Βηθανίαν, καὶ ηὐλίσθη ἐκεῖ. 


e» c 


XXI, 1. «* ηλϑεν ειστοις αὶ προσ τοῖς κο ἡσουσ 2. πορευϑητοὶ 
απεγαντι[ ευϑεωσ 8. avrov : x αὐτου ευϑεῶσ 4, τουτο δὲ ολον 
ὅ. om ez, sec. 7. ἐπ avrov : anavo avt. | τα «uev. αὐτῶν | g* ὁπεκαϑι- 
cav, εἰ" ἐκαϑισαν pergens esravo ἐπ αὐτῶν 8. sorQoOvyvov εν 9. avrov; 
om | óca»»a (item v. 15.) δαβιδ 10. καὶ ἐλϑοντοσ 11. ἑησουσ 0 προ- 
grt.|e (nonge) ναζαρετ 12. oigoovo|vov 9sov:wom 18. ἐποιήσατε 
15. om vovo sec 16. acrov| orc: « om. 17. «* om δξω τ. ποΐ, 


18-22 


Mc 11, 


12-11 
19-24 


23-21 
Me 11, 
21-33 


Le29, 1-8 


MATTH. 21, 385. 389 


Προωὶ δὲ ἐπαναγαγὼν δίσ τὴν πόλιν ἐπείνασεν. 19 καὶ ἰδὼν 18 19 
συκῇν μίαν ἐπὶ τῇῆσ ὁδοῦ ἦλθεν ἐπὶ αὐτήν, καὶ οὐδὲν εὗρεν ἐν 
αὐτῇ εἰ μὴ φύλλα μόνον. καὶ λέγει αὐτῇ" οὐ μηκέτι ἐχ σοῦ καρπὸσ 
γένηται εἰσ τὸν αἰῶνα. καὶ ἐξηράνθη παραχρῆμα 7 συκῇ. 30 καὶ 30 
ἐδόντεσ οἱ μαθηταὶ ἐθαύμασαν λέγοντεσ᾽ πῶσ παραχρῆμα ἐξηράνθη 
1] συχῆ; xs ἀποκχριθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἀμὴν λέγω $ ὑμῖν, 21 
ἐὰν ἔχητε πίστι» καὶ μὴ διακριθῆτε, οὗ μόνον τὸ τῇσ συχῆσ ποιή- 
σετε, ἀλλὰ χὰν τῷ ὄρει τούτῳ εἴπητε" ἄρθητι καὶ Bere εἰσ 
τὴν θάλασσαν, γενήσεται" ἢ χαὶ πάντα ὅσα ἂν αἰτήσητε ἐν τῇ 33 
προσδυχῇ πιστδύοντεσ λήμψεσθε. 

Καὶ ἐλθόντοσ αὐτοῦ εἰσ τὸ ἱερόν, προσῆλθον αὐτῷ διδάσκοντι 23 
οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ λέγοντεσ᾽ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιεῖσ; καὶ τίσ σοι ἔδωκεν τὴ» ἐξουσίαν ταύτην; 33 ἀποχρι- 24 
θεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐρωτήσω ὑμᾶσ κἀγὼ λόγον ἕνα, 
ὃν ἐὰν εἴπητέ μοι, κἀγὼ ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ" 
36 τὸ βάπτισμα τὸ ᾿Ιωάννου πόθεν ἦν; ἐξ οὐρανοῦ ἢ ἐξ ἀνθρώπων; 25 
οἱ δὲ διελογίζοντο παρ᾽ ἑαντοῖσ λέγοντεσ᾽ 39 ἐὰν εἴπωμεν᾽ ἐξ οὐ- 26 
ρανοῦ, ἐρεῖ ἡμῖν διατί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν" 
i5 ἀνθρώπων, φοβούμεθα τὸν ὄχλον" πάντεσ γὰρ ὡσ προφήτην 
ἔχουσιν τὸν ᾿Ιωάννην. 51 χαὶ ἀποχριθέντεσ τῷ ᾿]ησοῦ εἶπαν ovx 21 
οἴδαμδν. ἔφη avroic καὶ αὐτόσ' οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ 
ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶς 35 Tí δὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωποσ εἶχεν τέχνα 28 
δύο" προσελθὼν τῷ πρώτῳ εἶπεν τέχνον, ὕπαγε σήμερον ἐργάζον 
ἐν τῷ ἀμπελῶνι. 39 ὁ δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν" αὐ ϑέλω, ὕστερον 29 
μεταμεληθεὶσ ἀπῆλθεν. 380 προσελθὼν δὲ τῷ ἑτέρῳ εἶπεν ὡσαύ- 80 
voc. ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ἐγὼ κύριε, καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. 5! τίσ 81 
ἐκ τῶν δύο ἐποίησεν τὸ θέλημα τοῦ πατρόσ; λέγουσιν" ὁ πρῶτοσ. 
λέγει αὑτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οἱ τελῶγαι καὶ αἱ 
πόρναι προάγουσιν ὑμᾶσ εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 5383 ἤλθεν 32 
γὰρ ᾿Ιοάννησ πρὸσ ὑμᾶσ iy ὁδῷ δικαιοσύνησ, καὶ οὐχ ἐπιστεύσατε 
αὐτῷ᾽ οἱ δὲ τελῶναι καὶ αἱ πόρναι ἐπίστευσαν αὐτῷ᾽ ὑμεῖσ δὲ 
ἰδόγτεσ οὐ μετεμελήθητε ὕστερον τοῦ πιστεῦσαι αὐτῷ. 388.4λλην 88 


; A 3 » ^» 9 3, , e . ^P? 
παραβολὴν ἀκούσατε. ἄνθρωποσ U d οἰχοδεσπότησ, ὕστισ ἐφύτευσεν 


ἀμπελῶνα, καὶ φραγμὸν αὐτῷ περιέθηκεν καὶ ὥρυξεν ἐν αὐτῷ 
ληνὸν καὶ φκοδόμησεν πύργον , καὶ ἐξέδοτο αὐτὸν γεωργοῖσ, καὶ 
ἀπεδήμησεν. 83. ὅτε δὲ ἤγγισεν ὁ καιρὸσ τῶν καρπῶν, ἀπέστειλεν 84 
τοὺσ δούλουσ αὐτοῦ πρὸσ τοὺσ γεωργοὺσ λαβεῖν τοὺσ καρποὺσ 
αὐτοῦ. 585 καὶ λαβόντεσ οἱ γεωργοὶ τοὺσ δούλουσ αὐτοῦ ὃν μὲν 35 


18. πρωϊασ] «παναγων 19. κε om svosv|g δ οὔχὰ οὅ [αὶ yevovvo 322. λη- 
ψεσϑε 29. οϑοντι αὐτω 2324, « bis καὶ eyo 25. 10sec: om 26. oc 
7009. :post v. «av». 27. unov|x. avroo:w Οἥσουσ 28. xai προσ- 
εὝϑων | αμπολωνε: add μον 239. υστορ. δὲ 80. xai προσεϑων | vo 
δευτερω 81. λεγουσιν avto) | οτι οε : w* om οτε 82. πρ. υμιασ : ante 
«Davy, pon. 38, ανϑρωπ. t | x* om s» avzo | ὁφξεδοτο 


40 21, 36. MATTH. 


86 ἔδειραν, ὃν δὲ ἀπέχτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλησαν. P πάλιν ἀπέ: 
»* », , - , 4 3 [4 
στειλὲν &ÀÀova δούλουσ πλείονασ τῶν πρώτων, καὶ ἐποίησαν 
87 αὐτοῖσ ὡσαύτωσ. "1 ὕστερον δὲ ἀπέστειλεν πρὸσ αὐτοὺσ τὸν υἱὸν 
88 αὐτοῦ, λέγων" ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. 88 οἱ δὲ γεωργοὶ 
ἰδόντεσ τὸν» υἱὸν εἶπον ἐν ἑαυτοῖσ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ κληρονόμοσ᾽ δεῦτε 
89 ἀποκτείνωμεν αὐτὸν καὶ σχῶμεν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ. 89 χαὶ 
λαβόντεσ αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπελῶνοσ καὶ ἀπέκτειναν. 
49 Ld 3 ἔλ € ’ ^ 3 λῶν , , " 
40 90ra» ov» ἔλθῃ ὁ κυριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ, τι ποιήσει τοῖσ γεωρ- 
41 γοῖσ ἐκείνοισ; 4' λέγουσιν αὐτῷ κακοὺσ κακῶσ ἀπολέσει αὐτούσ, 
καὶ τὸν ἀμπελῶνα ἐκδώσεται ἄλλοισ γεωργοῖσ, οἴτινεσ ἀποδώσουσιν 
42 αὐτῷ τοὺσ καρποὺσ ἐν τοῖσ καιροῖσ αὐτῶν. 43 λέγει αὐτοῖσ ὁ 
᾿Ιησοῦσ᾽ οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖσ γραφαῖσ᾽ λίθον ὃν ἀπεδοκίμα- psusass 
σαν οἱ οἰκοδομοῦντεσ, οὗτοσ ἐγενήθη εἰσ κεφαλὴν γωνίασ' παρὰ 
κυρίου ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖσ ἡμῶν; 
48 δδιὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν ὅτι ἀρθήσεται dg ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ 
45 θεοῦ καὶ δοθήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺσ καρποὺσ αὐτῇσ. “Ὁ ἀκού- 
σαντεσ δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι τὰσ παραβολὰσ αὑτοῦ 
46 ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέγει" 46 χαὶ ζητοῦντεσ αὐτὸν κρατῆσαι 
$ ’ $0» , δ 5 , 3 8 
ἐφοβήθησαν τοὺσ OyÀovo, erret εἰσ προφήτην avrov εἶχον. 


XXII. 
Parabola de epulo regio. Responsio de censu solvendo, de resurrectione, 
de praecepto primario. Christus cuius sit filius? 
1 Καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ coUo πάλιν εἶπεν ἐν παραβολαῖσ αὐτοῖσ, Ἐπ 
3 λέγων" 5 ὡμοιώθη 3 βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ! len 
8 ὅστισ ἐποίησεν γάμουσ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. 8 καὶ ἀπέστειλεν τοὺσ 
δούλουσ αὐτοῦ καλέσαι τοὺσ κεχλημένουσ εἰσ τοὺσ γάμουσ, καὶ 
4 οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. Ἅπάλιν ἀπέστειλεν ἄλλουσ δούλουσ λέγων" 
εἰπατε τοῖσ κεκλημένοισ᾽ ἰδοὺ τὸ ἄριστόν μου ἡτοίμακα, 06 ταῦροΐ 
μου καὶ τὰ σιτιστὰ τεθυμένα, καὶ πάντα ἕτοιμα᾽ δεῦτε εἰσ τοὺσ 
, 5 € 4 5 λ , 3 nÀ Θ Α , M [ἃ φ , 
5 γάμουσ. ὅοι δὲ ἀμελήσαντεσ ἀπῆλθον, 00 μὲν εἰσ τὸν ἰδιον &yQOv, 
ὃσ δὲ ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ" 5 οἱ δὲ λοιποὶ κρατήσαντεσ τοὺσ 
7 δούλουσ αὐτοῦ ὕβρισαν καὶ ἀπέκτειναν. ' ὁ δὲ βασιλεὺσ ὠργίσθη, 
καὶ πέμψασ τὰ στρατεύματα αὐτοῦ ἀπώλεσεν τοὺσ φονεῖσ ἐκείγουσ 
8 N A , 3. 2 3 ^» 8 , [4 ^ [4 2 “ 
καὶ τὴν πόλιν αὐτῶν ἐνέπρησεν. ὃ τότε λέγει τοῖς δούλοισ αὑτοῦ 
ὁ μὲν γάμοσ ἕτοιμόσ ἐστιν, οἱ δὲ xéxÀguévot οὐκ ἦσαν ἄξιοι. 
9 ᾿ 373 39 ἃ 4 , - eS “ 4 d »* 
9 ὕπορεύεσθε ov» ἐπι τὰσ διεξύδουσ τῶν ὁδῶν, καὶ Ocovo ἐὰν 
10 εὕρητε καλέσατε εἰσ τοὺσ γάμουσ. 19 καὶ ἐξελθόντεσ οἱ δοῦλοι 


[-.} 


86. «* καὶ παλιν 388. xaracyousv 389. « ὁὅβαλον 4l. δκδοσεται 
42. w* παρα xvguo 48. avtgo : «* αὐτου 44. ς υἱ καὶ ὁ πόσων ὅπι 
vov λιϑον tovtov συνϑλασϑησεται" ep ον ὃ αν πόση, λικμήσει αυτον 
4δ. καὶ axovoavt. 04. 46. μ τον οχλον | ἐπειδὴ] eio : v0 

XXII, 1. αντοισ sv παραβολαισ 4. ητοιμασα ὅ. o μὸν (etiam w) 
et o δὲ] erri τὴν : δισ την 1. ακουσασ 08 o Baci. 9. οσουσ αν 


MATTH. 22, 92. 41 


ἐκεῖνοι εἰς τὰσ ὁδοὺσ συνήγαγον πάντασ οὗσ εὗρον, πονηρούσ τὸ 

4 3 , 1 * , € A , , 3 4 
καὶ ἀγαθούσ, καὶ ἐπλήσθη ὁ γυμφῶν ἀνακεδιμέγνων. 11 εἰσελθὼν 11 
δὲ ὁ βασιλεὺσ θεάσασθαι τοὺσ ἀνακειμένουσ εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρωπον 

, 3 Lj x» , 12 N , 32 - Κ ἂν: - 
ovx ἔἐγδεδυμένον ἔνδυμα γαμου. καὶ λέγει αὐτῷ᾽ ἑταῖρε, πῶσ 13 
εἰσῆλθεσ ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα γάμου; ὁ δὲ ἐφιμώθη. 13 τότε ὁ 18 
βασιλεὺσ εἶπεν τοῖσ διακόνοισ᾽ δήσαντεσ αὐτοῦ πόδασ καὶ χεῖρασ 
ἐχβάλετε αὐτὸν εἰσ τὸ σκότοσ τὸ ἐξώτερον᾽ ἐκεῖ ἔσται ὁ κλανυθμὸσ 

1,16 καὶ ὁ βρυγμὸσ τῶν ὀδόντων. 13 πολλοὶ γάρ εἰσιν κλητοί, ὀλίγοι 14 

δὲ ἐκλεκτοί, 


Mc 15, Τότε πορευθέντοσ οἱ Φαρισαῖοι συμβούλιον ἔλαβον ὕπωσ 15 


13-11 - 

Lc 30, αὐτὸν παγιδεύσωσιν ἐν Aye. 16 χαὶ ἀποστέλλουσιν αὐτῷ τοὺσ 16 

20-26 

μαθητὰσ αὐτῶν μετὰ τῶν Ἡρωδιανῶν λέγοντασ᾽ διδάσκαλε, οἵ- 

δαμὲν ὅτι ἀληθὴσ εἶ καὶ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεισ, 

bl , 4 , , , M! , 3 , , 

καὶ OV μέλει σοι περὶ οὐδενόσ, ov γὰρ βλέπεισ εἰσ πρόσωπον ἀν- 

θρώπων" V εἰπὸν οὖν ἡμῖν, τί σοι δοκεῖ; ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον 17 

Καίσαρι ἢ οὔ; 157x000 δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ τὴν πονηρίαν αὐτῶν εἶπεν" 18 

[4 , , 19 3 , 1 , LÀ 

τί μὲ πειράζετε, ὑποκριταί; 19 ἐπιδείξατέ μοι τὸ νόμισμα τοῦ 19 

κήνσου. οἱ δὲ προσήνεγκαν αὐτῷ δηνάριον. 39 χαὶ λέγει αὐτοῖσ 20 

€ 3 - e ’ ε 9 8 o9 4 € 3 , 91 ’ : 

ὁ lycovo' vivoc ἡ εἰκὼν avr] καὶ ἡ ἐπιγραφή; 531 λέγουσιν᾽ 21 

Καίσαροσ. τότε λέγει αὐτοῖσ᾽ ἀπόδοτε οὖν τὰ Καίσαροσ Καίσαρι 

καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. 33 καὶ ἀκούσαντεσ ἐθαύμασαν, καὶ 22 

ἀφέντεσ αὐτὸν ἀπῆλθαν. 

Me 15, '€» ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον αὐτῷ (Καδδουκαῖοι λέγοντεσ 23 

Le 9t 1 , , Ὁ» , , € 24 » ἃ , 

Le?» μῇ δῖναι ἀνάστασιν, καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντεσ διδά- 24 

Des 25,5 σκαλδ, Μωῦσῆσ εἶπεν" ἐάν τισ ἀποθάνῃ μὴ ἔχων τέκνα, ἐπιγαμ- 
βρεύσει ὁ ἀδελφὸσ αὐτοῦ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ ἀναστήσει σπέρμα 
τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 3 ἧσαν δὲ frag ἡμῖν ἑπτὰ ἀδελφοί, καὶ ὁ 25 
πρῶτοσ γήμασ ἐτελεύτησεν, καὶ μὴ ἔχων σπέρμα ἀφῆκεν τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ τῷ ἀδελφῷ αὑτοῦ. 5 ὁ ὁμοίωσ καὶ ὁ δεύτεροσ καὶ 26 
ὁ τρέτοσ, ἕωσ τῶν ἑπτά. 51 ὕστερον δὲ πάντων ἀπέθανεν ἡ γυνή. 21 
38 ἐν τῇ ἀναστάσει οὖν τίνοσ τῶν ἑπτὰ ἔσται γυνή; πάντεσ γὰρ 28 
ἔσχον αὐτήν. 39 ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπον αὐτοῖσ᾽ πλανᾶσθε, 29 

Ml ) A MI M a , - - 30 3 4 

μὴ εἰδότεσ τὰσ γραφὰσ μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ θεοῦ. ἐν yap 80 
τῇ ἀναστάσει οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμίζονται, ἀλλ ὡσ ἄγγελοι 
θεοῦ i» τῷ οὐρανῷ εἰσίν. 5: περὶ δὲ τῆσ ἀναστάσεωσ τῶν νεκρῶν 81 

Ex3, οὐκ ἀνέγγωτο τὸ ῥηθὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ θεοῦ λέγοντοσ᾽ 583 ἐγώ δἰμι 82 
ὁ θεὸσ ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ θεὸσ ᾿Ισαὰκ καὶ ὁ θεὸσ ᾿Ιακώβ; οὐκ ἔστιν 


10. παντασ οσουσνυμφων ᾿γαμοσ  ll.w*omexe 18. δεῖν ὁ βασιλ.]} 
exfaA. avtov : αρατε avtov και axBaA. 15. «* om ἐν λογω 10. λεγοντεσ 
17. εἰπονὲς κειπε 20. 0:500v0:g & om 341. λογουσιν αὐτω 22. g« 
απηλϑον 28. sv:u*praem xai|avro:«* om oc Aeyovesa. 24. ς & μωσησ 
25. γαμησασ 27. απ. x«i t; yvy. 28. ev x. ουναναστ, 29. & καὶ απο- 
κριϑ. ο 90. exyajutovtas | Qsov : vov Osov | sv οὐρανω 82. w* «σαπ] 
& om o sec et tert 


42 52, 838. MATTH. 


33 θεὺσ νεκρῶν ἀλλὰ ζώντων. 9S9 καὶ ἀκούσαντεσ οἱ ὄχλοι ἐξεπλήσ- 
LÀ ^ , “- : 
σοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὑτοῦ. 
€ P “ᾶ«΄ 9 , Ὁ 3 , A 34-40 
84 Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντεσ Ori. ἐφιμῶσεν τοὺσ (αδδου- Με 12, 
35 καίουσ, συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό, 85 καὶ ἐπηρώτησεν elo ἐξ αὐτῶν Lc το, 
36 γομικὸσ πειράζων αὐτόν" 86 διδάσκαλε, ποία ἐντολὴ μεγάλη ἐν 
87 τῷ νόμῳ; 581 ὁ δὲ ἔ ὑτῷ᾽ «yam ὃν θεό ἐν Deu 6, 5 
τῷ νόμφ; à ἔφη avcQ' ἀγαπήσεισ κύριον τὸν θεόν cov ἐν Deus, 
ὅλῃ τῇ καρδίᾳ σον καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ σον καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ 
88 σ 9. 4 ε (2. 3 ’ , λ , 39 , 
$8 39 cov. αὐτὴ ἔστιν» ἢ μεγαλῆ καὶ πρωτῇ ἑντολῆ. δευτέρα 
40 ὁμοία αὐτῇ᾽ ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον cov Oc σεαυτόν. 40 ἐν ταύ- Levis, ts 
ταισ ταῖσ δυσὶν ἐντολαῖσ ὅλοσ ὁ νόμοσ κρέμαται καὶ οἱ προφῆται. 
᾿ ' - ον 4-4 
41 Ουνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων ἐπηρώτησεν αὐτοὺσ ὁ Incovo Me 2, 
€ — -— «« - : ^T t ᾿ 281 
4249 λέγων᾽ τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ Χριστοῦ; τίνοσ υἱόσ ἐστιν; λέ- Le, 
9 - e - , 43 , 3 LM - 3 4 , 41-44 
43 γουσιν αὑτῷ᾽ τοῦ Zaveid. 45 λέγει αὑτοῖσ᾽ πῶσ οὖν Δανεὶδ ἐν 
44 πνεύματι καλεῖ κύριον αὐτόν, λέγων “4 εἶπεν xvQu0 τῷ κυρίῳ p» τἱο, 1 
- ^ ^" 
μου" κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕωσ ἂν θῶ vovc ἐχθρούσ cov ὑποκάτω 
- - 45 e? 42 4 λεῖ $ ᾿ - € 
45 τῶν ποδῶν cov. εἰ ov» Zloveià καλεῖ αὑτὸν κύριον, πῶσ vViOG 
46 αὐτοῦ ἐστίν; 45 καὶ οὐδεὶσ ἐδύνατο ἀποχριθῆναι αὐτῷ λόγον, οὐδὲ 
ἐτόλμησέν τισ ἀπ᾿ ἐκείνησ τῇσ ἡμέρασ ἐπερωτῆσαι αὐτὸν οὐκέτι, 
XXIII. 


Castigantur Pharisaeorum ostentatio, simulatio legumque perversa inter- 
pretatio et multiplex abusus. — Hierosolyma prophetarum interfectrix. 


1 Τότε ó [ncovc ἐλάλησεν τοῖσ ὄχλοισ καὶ τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ Ἐς 5, δ 
? λέγων" ἐπὶ τῇσ Μωϊσέωσ καθέδρασ ἐκάθισαν οἱ γραμματεῖσ καὶ 

3: οἱ Φαρισαῖοι. ὃ πάντα οὖν ὅσα ἐὰν εἴπωσιν ὑμῖν ποιήσατε καὶ 
τηρεῖτε, κατὰ δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν μὴ ποιεῖτε" λέγουσιν γὰρ καὶ 

4 οὐ ποιοῦσιν. 4 δεσμδύουσιν δὲ φορτία βαρέα καὶ ἐπιτιθέασιν ἐπὶ το τι, « 

' φοὺσ ὥμουσ τῶν ἀνθρώπων, αὐτοὶ δὲ τῷ δακτύλῳ αὐτῶν οὗ 

5 θέλουσιν κινῆσαι αὐτά... ὕπάντα δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν 

^ πρὸσ τὸ θεαθῆναι τοῖσ ἀνθρώποισ᾽ πλατύνουσιν γὰρ τὰ φυλα- 

6 κτήρια αὐτῶν καὶ μεγαλύνουσιν τὰ κράσπεδα, 9 φιλοῦσιν δὲ τὴν νοῖλκε: 
πρωτοκλισίαν ἐν τοῖσ δείπνοισ καὶ τὰσ πρωτοκαθεδρίασ ἐν ταῖσ "0, we. 

7 συναγωγαῖσ ᾿ "xai τοὺσ ἀσπασμοὺσ ἐν ταῖσ ἀγοραῖσ καὶ καλεῖσθαι 

8 ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων ῥαββεί. ὃ ὑμεῖσ δὲ μὴ κληθῆτε ῥαββεί" elc 
γάρ ἐστιν ὑμῶν ὁ διδάσκαλοσ, πάντεσ δὲ. ὑμεῖσ ἀδελφὸί ἐστε. 

9 ϑχαὶ πατέρα μὴ καλέσητε ὑμῶν ἐπὶ τῆσ γῇσ᾽ elo γάρ ἐστιν ὑμῶν 


82. ἐστεν De. vexg. : 60v. 0 Ds. ϑεοσνεκρ. 8ὅ. πειραζξ. αὖτ. και λεγων 
87. o δὲ ιησουσ εἰπεν αὐτῶ |n pri:w* om 88. sot: toot) καὶ ueyaám 
39. δευτέρα δὲ 40. w* om ολοσ] o vop. καὶ 0s TtQog. xQsuavtas 42 sqq 
δαβιδ 42.«0vsec:« om 48. xvgiov avtov καλεε 44. o xvgioc |vstorro- 
διον 46. avro αποκριϑηναι | 
XXIII, 2. μωσεωσ 8. ooa av |e«zr. vpey «rose, Ynosita καὶ “τοιδετα 
4. δὲ: yap | Bagsa (x μεγαλα Baosa) : add x«s δυσβαστακτα | avvos δὰ 
τω τω δὲ 5. náatv. δὲ] κρασπεδα : add των sna tiv αὐτων 6. gu. 
vs vv. 1. ραββιραββὲε 8. ραββι]  διδασκ. ἐς * o καϑηγητησ, item 
s add o χρεστοσ ; 


MATTH. 23, 390. 48 


ὁ πατὴρ ὁ οὐράνιοσ. 19 μηδὲ κληθῆτε καθηγηταί, ὅτι καθηγητὴσ 10 
30,26 ὑμῶν» ἐστὶν εἷσ ὁ Χριστόσ. 11 ὁ δὲ μείζων ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διά- 11 
xovoc. ᾿᾿2ὅστισ δὲ ὑψώσει ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὕστισ 12 
ταπεινώσει ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 
93 * 4 € «ο ΠΡ bj p « , v 
Len,s: .  Ovoi δὲ ὑμῖν, γραμματεῖσ καὶ Φαρισαῖοι ὑποχριταί, ὅτι 18 
. χλδίατε τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων" 
ὑμεῖσ γὰρ ovx εἰσέρχεσθε, οὐδὲ τοὺσ δἰσερχομένουσ ἀφίϑτε δἰσελ- 
θεῖν. 15 οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖσ καὶ Φαρισαῖοι ὑποχριταί, ὅτι 15 
περιάγετε τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν ποιῆσαι ἕνα προσήλυτον, 
καὶ ὅταν γένηται, ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέγνησ διπλότερον ὑμῶν. 
10 838 δλ € ^ ς 4 A « , e 4 * » £ , ^" -« 
οὐαι ὑμῖν, ὅδηγοι τυφλοιῖ οἱ λέγοντδσ᾽ 0c ἂν Ομόσῃ ὃν τῷ ναῷ, 16 
4 ’ φ * ^ 3' ἋἉ ?, ΕῚ - Y - - 3 
οὐδὲν ἔστιν᾽ ὃσ δ᾽ ἂν ὑμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ τοῦ ναοῦ, ὀφείλει. 
11 μωροὶ καὶ τυφλοί, τίσ γὰρ μείζων ἐστίν, ὁ ὴσ ἢ ὁ ναὸσ ὁ 11 
, τίσ γὰρ μείζων ἐστίν, ὁ χρυσὸσ 7 ὁ ναὸσ ὁ 
ἁγιάσασ τὸν χρυσόν; 8 καί ὃσ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, 18 
9 , , e " ^ , , 3 L4 ’ " 5 , , LÀ , 
οὐδὲν ἐστιν" 00 δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ, ὀφείλει. 
19 evgloi, τί γὰρ μεῖζον, τὸ δῶρον ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ ἁγιάζον 19 
ἊΨ. , 3 « [4 2 , , Li 
«0 δῶρον; 30 ὁ ov» ὁμύσασ ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ὀμνύει ἐν αὐτῷ 20 
καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ" ? καὶ ὁ ὀμόσασ ἐν τῷ ναῷ ὀμνύει 21 
ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τῷ κατοικοῦντι αὐτόν᾽ 33 χαὶ ὁ ὀμόσασ ἐν τῷ 32 
οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ θεοῦ καὶ ἐν τῷ καθημένῳ ἐπάνω 
Len,« αὐτοῦ. 58 οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖσ καὶ Φαρισαῖοι ὑποχριταί, ὅτι 23 
ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ κύμινον, καὶ 
ἀφήκατε τὰ βαρύτερα τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ τὸ ἔλεοσ καὶ τὴν 
πίστιν" ταῦτα ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ ἀφεῖναι. 3. ὁδηγοὶ τυφλοί, 24 
« .ο 4 , Ml M , , 25 3 * 
Lc 11, 89 οἱ διυλίζοντεσ τὸν κώγωπα, τὴν 08 κάμηλον καταπίνοντεσ. ?50voi25 
ὑμῖν, γραμματεῖσ καὶ Φαρισαῖοι ὑποχριταί, ὅτι καθαρίζετε τὸ 
ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆσ παροψίδοσ, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ 
domayijo καὶ ἀκρασίασ. 36 Φαρισαῖε τυφλέ, καθάρισον πρῶτον 26 
τὸ ἐντὸσ τοῦ ποτηρίου, ἵνα γένηται καὶ τὸ ἐκτὸσ αὐτοῦ καθαρόν. 
(Le11,40 Y οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖσ καὶ Φαρισαῖοι ὑποχριταί, ὅτι παρομοιά- 27 
Cere τάφοισ κεχονιαμένοισ, οἵτινεσ ἔξωθεν μὲν φαίνονται ὡραῖοι, 
ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ὀστέων νεκρῶν καὶ πάσησ ἀκαθαρσίασ. 38 οὕτωσ 28 
καὶ ὑμεῖσ ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε τοῖσ ἀνθρώποισ δίκαιοι, ἔσωθεν 
Lc τῆὶ ^1 08 dore μεστοὶ ὑποχρίσεωσ καὶ ἀνομίασ. 39 οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖσ 29 
καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι οἰκοδομεῖτε τοὺσ τάφουσ τῶν προ- 
φητῶν καὶ κοσμεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν δικαίων, 80 καὶ λέγετε" εἰ 80 


9. o πατὴρ υμῶν o ὃν τοισ ovoavoig 10. οτι καϑηγ. εἴς 2 g κα ei0 yag 
υμῶν (x post so.) δστιν 0 καϑηγητ. 18. δὲ: εὐ om. 14. ee ovas vjuv, 
yoapuaTeig καε qagigai0s ὑποκριται, οτε κατεσϑιδτ ταῦ οἰκιασ τῶν 
χήρων καὶ προφασδε μακρα προσευχομενοι" δια τουτο ληψεσϑ περισ- 
gotspo» κριμα. Eadem ς ante v. 18. (ex quo tum v. 14. fit) ponunt ad- 
sumpto δὲ ex hoc. 16. w* oógy. o. 1vgÀ. 17. αγιαζων 18. o0 sav 
19. rvgáo: : praem uogos xac 29. τὸν sásov| ageevas 324. «corr om oi 
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ἤμεθα ἐν ταῖσ ἡμέραισ τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ ἂν ἥμεθα κοινωνοὶ 

81 αὐτῶν ἐν τῷ αἵματι τῶν προφητῶν. 581 ὥστε μαρτυρεῖτε ἑαντοῖσ 

δ:2ῦτι υἱοί ἐστε τῶν φονευσάντων τοὺσ προφήτασ. 583 χαὶ ὑμεῖσ 

33 πληρώσατε τὸ μέτρον τῶν πατέρων ὑμῶν. 88 ὄφεισ, γεννήματα 

84 ἐχιδνῶν, πῶσ φύγητε ἀπὸ τῆσ κρίσεωσ τῆσ γεέννησ; » διὰ τοῦτο ,*e1* 
ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸσ ὑμᾶσ προφήτασ καὶ σοφοὺσ καὶ γραμ- eui 
parsic: ἐξ αὐτῶν ἀποκτενεῖτε καὶ σταυρώσετε, καὶ ἐξ αὐτῶν 
μαστιγώσετε ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ ὑμῶν καὶ διώξετοε ἀπὸ πόλεωσ 

8ὅ εἰσ πόλιν᾽ 95 ὅπωσ ἔλθῃ ἐφ᾽ ὑμᾶσ πᾶν αἷμα δίκαιον ἐκχυννόμενον 
ἐπὶ τῆσ γῆσ ἀπὸ τοῦ αἵματοσ pel τοῦ δικαίου ἕωσ τοῦ αἵματοσ 
Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχίου, 0» ἐφονεύσατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ 

86 τοῦ θυσιαστηρίουι ὅδ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἥξει ταῦτα πάντα ἐπὶ 

81 τὴν γενδὰν ταύτην. 81 Ἱερουσαλὴμ Ἱερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείγουσα , s sas 
τοὺσ προφήτασ καὶ λιθοβολοῦσα τοὺσ ἀπεσταλμένουσ πρὸσ αὐτήν, 
ποσάκισ ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σον, ὃ» τρόπον ὄρνισ 
ἐπισυνάγει τὰ νοσσία αὐτῆσ ὑπὸ τὰσ πτέρυγασ, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. 

888939 ἰδοὺ ἀφίται ὑμῖν Ó οἶκοσ ὑμῶν ἔρημοσ. 589 λέγω γὰρ ὑμῖν, p, lis, 26 
ov μή us ἴδητε ἀπ᾽ ἄρτι ἕωσ ἂν εἴπητε" εὐλογημένοσ ὁ ἐρχόμενοσ 
ἐν ὀνόματι κυρίου. 
XXIV. 
Responsio Christi de interitu Iudaeae, saeculi fine et reditu suo. Exemplum 
aequalium Noachi, item servi fidelis et male fidi. 

1 Καὶ ἐξελθὼν ὁ ᾿Ἰησοῦσ ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύδτο, καὶ mQ007À- ucisni- 
θον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι αὑτῷ τὰσ οἰκοδομὰσ τοῦ ἱεροῦ. l^ 3» 

2 3ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐ βλέπετε ταῦτα πάντα; ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ ἀφεθῇ ὧδε λίθοσ ἐπὶ λίθον, Oc οὐ κατα- 

8 λυθήσεται. ὃ καθημένον δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ὄρουσ τῶν ἐλαιῶν 
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ κατ᾽ ἰδίαν λέγοντεσ᾽ εἰπὲ ἡμῖν, πότα 
ταῦτα ἔσται, καὶ τί τὸ σημεῖον τῇσ σῇσ παρουσίασ καὶ cvvte- 

4 λείασ τοῦ αἰῶνοσ; “καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ βλέ- 

5 mers μή τισ ὑμᾶσ πλανήσῃ. ὅ πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ 
ὀνόματί μου λέγοντεσ᾽ ἐγώ εἶμι ὁ Χριστύόσ, xai πολλοὺσ πλανή- 

6 σουσιν. δ μελλήσετε δὲ ἀκούειν πολέμουσ. καὶ ἀκοὰσ πολέμων" 
ὁρᾶτε, μὴ θροεῖσθε" δεῖ γὰρ γενέσθαι, ἀλλ᾽ οὕπω ἐστὶν τὸ τέλοσ. 

7 Ἶ ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνοσ ἐπ ἔθνοσ καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν, 

καὶ ἔσονται λιμοὶ xci σεισμοὶ κατὰ τόπουσ. ὃ πάντα δὲ ταῦτα 
9 ἀρχὴ ὠδίνων. 9" τότε παραδώσουσιν ὑμᾶσ εἰσ θλίψιν καὶ ἀπο- ues 
Lc 21, 1 
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ΜΑΤΤΗ. 24, 92. 48 


κτενοῦσιν ὑμᾶσ, καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν διὰ 
τὸ ὄνομά μον. 19 καὶ τότε σχανδαλισθήσονται πολλοὶ καὶ ἀλλή- 10 
λους παραδώσουσιν καὶ μισήσουσιν ἀλλήλουσ. 11 χαὶ πολλοὶ ll 
ψευδοπροφῆται ἐγερθήσονται καὶ πλανήσουσιν πολλούσ. 13 καὶ 12 
TT διὰ τὸ πληθυνθῆναι τὴν ἀγομίαν ψυγήσεται ἡ ἀγάπη τῶν πολλῶν. 
με 33 1 1313 ὁ δὲ ὑπομείνασ δὶσ τέλοσ, οὗτοσ σωθήσεται. 1 χαὶ κηρυ- 1814 
: ᾿χθήσοται. τοῦτο τὸ εὐαγγέλιον τῆσ βασιλείασ ἐν ὅλῃ τῇ οἰκουμένῃ 
M Ἢ εἰσ μαρτύριον πᾶσιν τοῖσ ἔθνεσιν, καὶ τότε ἥξει τὸ τέλοσ. 1δ Ὅταν 15 
Lez120s Οὔ» ἴδητα τὸ βδέλυγμα τῆσ ἐρημώσεωσ τὸ ῥηθὲν διὰ Δανιὴλ, τοῦ 
Da 9,31 προφήτου ἑστὸσ ἐν τόπῳ ἀγίῳ, ὁ ἀναγινώσκων νοείτω, 18 τότε οἱ 16 
ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ φευγέτωσαν ἐπὶ τὰ ὅρη, 11 ὁ ἐπὶ τοῦ δώματοσ μὴ 17 
καταβάτω ἄραι τὰ ἐκ τῆσ οἰκίασ αὐτοῦ, 18 καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ 18 
μὴ ἐπισερεψάτω ὀπίσω ἄραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. 19 οὐαὶ δὲ ταῖσ 19 
ἐν γαστρὶ ἐχούσαισ καὶ ταῖσ θηλαζούσαισ ἐν ἐκείναισ ταῖσ ἡμέραισ. 
20 προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἡ φυγὴ ὑμῶν χειμῶνοσ μηδὲ 20 
σαββάτῳ. 31 ἔσται γὰρ τότε θλέψισ μεγάλη, οἵα οὐκ ἐγένδτο ἀπ᾿ 21 
ἀρχῆσ κόσμου ἕωσ τοῦ νῦν οὐδ᾽ οὐ μὴ γένηται. ? xai εἰ μὴ 22 
ἐχολοβώθησα» αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ᾽ διὰ 
δὲ τοὺσ ἐκλεχτοὺσ κολοβωθήσονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. 33 góra ἐών 23 
τισ ὑμῖν εἴπῃ" ἰδοὺ ὧδε ὁ Χριστόσ, ἢ ὧδε, μὴ πιστεύσητε. 33 ἐγερ- 24 
θήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσιν 
σημεῖα μεγάλα καὶ τέρατα, ὥστε πλανηθῆναι, εἰ δυνατόν, καὶ 
ic 23, 700 ἐκλεκτούσ. 35 ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 36 ἐὰν οὖν εἴπωσιν 2526 
ὑμῖν" ἐδοὺ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐστίν, μὴ ἐξέλθητε" ἰδοὺ ἐν τοῖσ ταμδίοισ, 
μὴ πιστεύσητε. 31 ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνατολῶν 21 
καὶ φαίνδται ἕωσ δυσμῶν, οὕτωσ ἔσται ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ 
Lei, 8 ἀνθρώπου. 38 ὅπου ἐὰν Ü τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθήσονται οὗ 28 


Meis ἀδτοί, 39 Εὐθέωσ δὲ μετὰ τὴν θλέύψιν τῶν ἡμερῶν ἐκείνων ὃ ἥλιοσ 29 


24-31 
Lea Ὁ σκοτισθήσεται, καὶ ἡ σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγοσ αὐτῆσ, καὶ οἱ 
23- ^- Ld e - 
ἀστέρεσ πεσοῦνται Ex τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αἱ δυγάμεισ τῶν οὐρανῶν 
Apoc 1, σαλευθήσονται. 80 χαὶ τότε φανήσεται τὸ σημεῖον τοῦ υἱοῦ τοῦ 30 
ἀνθρώπου ἐν οὐρανῷ, καὶ κόψονται πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆσ γῇσ καὶ 
ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ 
3 - M] ’ 4 “ 81 Ἁ ? E 
οὐρανοῦ μετὰ δυνάμεωσ καὶ δόξησ πολλῆσ. καὶ ἀποστελεῖ 91 
τοὺσ ἀγγέλουσ αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγοσ μεγάλησ, καὶ ἐπισυνάξουσιν 
τοὺσ ἐκλεκτοὺσ αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων ὠπὶ ἄκρων οὐρα- 
« Ψ ^, , - 82? A] b] ^" - , A] 
νῶν &oc ἄκρων αὐτῶν. "5 4πὸ δὲ τῆσ συκῆσ μάθετε τὴν παρα- 92 
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βολήν. ὅταν ἤδη ὁ κλάδοσ αὐτῆσ γένηται ἁπαλὸσ x καὶ τὰ φύλλα 
88 ἐκφύῃ ; γινώσκετε ὅτι ἐγγὺσ τὸ θέροσ᾽ 88 οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ ὅταν 
84 ἴδητε ταῦτα πάντα, γινώσκδεε, ὅτι ἐγγύσ ὁ ἐστιν ἐπὶ θύραισ. 9 ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕωσ ἂν πάντα ταῦτα 
35 γένηται. 86 ὁ οὐραγὸσ καὶ ἡ γῇ παρελεύσεται, οἱ δὲ λόγοι μου 
86 οὐ μὴ παρέλθωσιν. 88 Περὶ δὲ τῇσ ἡμέρασ ἐκείγησ καὶ ὥρασ χε 15, τ 
οὐδεὶσ οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν οὐδὲ ὁ υἱόσ, εἰ μὴ ὁ 
81 πατὴρ μόνοσ. 581 ὥσπερ δὲ αἱ ἡμέραι τοῦ Νῶε, οὕτωσ ἔσται ἡ Less ses 
88 παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 3500 γὰρ ἦσαν ἐν ταῖσ 
ἡμέραισ ταῖσ πρὸ τοῦ κατακλυσμοῦ τρώγοντεσ καὶ πίνοντεσ, γα- 
μοῦντεσ καὶ γαμίζοντεσ, ἄχρι fo ἡμέρασ εἰσῆλθεν Nó εἰσ τὴν 
89 κιβωτόν, 89 xai οὐκ ἔγνωσαν ἕωσ ἦλθεν ὁ κατακλυσμὸσ καὶ ἦρεν 
ἅπαντασ, οὕτωσ ἔσται καὶ ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 
4040 γότε ἔσονται δύο ἐν τῷ ἀγρῷ, elo παραλαμβάνεται καὶ εἶσι εἴ sss 
41 ἀφίεται" 4' δύο ἀλήθουσαι ἐν τῷ μύλῳ, μία παραλαμβάνεται καὶ 
42 μία ἀφέεται. 45 γρηγορεῖτε οὗν, ὅτι οὐκ οἴδατε ποίᾳ ἡμέρᾳ ó weis, 
43 χύριοσ ὑμῶν ἔρχεται. 48 Ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ (det ὁ js 
οἰκοδεσπότησ ποίᾳ φυλακῇ ὁ κλέπτησ ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν àv 
44 καὶ οὐκ ἂν εἴασεν διορυχθῆναι τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. 4 διὰ τοῦτο 
καὶ ὑμεῖσ γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι T] οὐ δοκεῖτε ὥρᾳ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀν- 
45 θρώπου ἔρχεται. 45 Tis ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸσ δοῦλοσ καὶ φρόνιμοσ, (᾿δ3ὶ 
ὃν κατέστησεν ὁ κύρ ιὁσ ἐπὶ TiO οἰχκετείασ αὐτοῦ τοῦ δοῦναι αὐ- 9"* 
46 τοῖσ τὴν τροφὴν ἐν καιρῷ; 45 μακάριοσ ὁ δοῦλοσ ἐκεῖνοσ ὃν 
47 ἐλθὼν ὁ χύριοσ αὐτοῦ δὑρήσει οὕτωσ ποιοῦντα. “1 ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖσ ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει αὐτό». 
48 48 ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸσ δοῦλοσ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" χρονίζει μου 
49 ὁ κχύριοσ, 49 καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺσ συνδούλουσ αὐτοῦ, ἐσθίῃ 
500à καὶ πῃ μετὰ τῶν μεθυόντων" ὅ0 ἥξει ὁ κύριοσ τοῦ δούλου 
ὕ1 ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ Qj οὐ προσδοχᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ἧ οὐ γινώσκει, δὶ καὶ 
διχοτομήσει αὐτόν, καὶ τὸ μέροσ αὐτοῦ μετὰ τῶν ὑποχριτῶν 
θήσει" ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸσ καὶ ὁ βρυγμὸσ τῶν ὀδόντων. 
XXV. 
Parabolae de decem virginibus et de talentorum usu. Iudicium extremum. 
1 Τότε ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοισ, 
αἵτιγεσ λαβοῦσαι τὰσ λαμπάδασ αὐτῶν ἐξῆλθον εἰσ ὑπάντησιν 
2 τοῦ νυμφίου. 5 πέντε δὲ ἐξ αὐτῶν ἦσαν μωραὶ καὶ πέντε φρόνιμοι. 
82. w* om τὰ ante φυλλ. 85. «* om versum | παρελευσονται 86. και 
150 ὡρασ] ουδὲ o νιοσ : om|o πατὴρ :add μον 87. sores καὶ 88. 00: 
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ὃ αἱ γὰρ μωραὶ λαβοῦσαι τὰσ λαμπάδασ ovx ἔλαβον μεθ᾽ ἑαυτῶν 
ἔλαιον" * αἱ δὲ φρόνιμοι ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖσ ἀγγείοισ μετὰ τῶν 
λαμπάδων ἑαυτῶν. ὅ χρονίζοντοσ δὲ τοῦ νυμφίου ἐγύσταξαν πᾶσαι 
καὶ ἐκάθευδον. ὅ μέσησ δὲ νυκτὸσ κραυγὴ γέγονεν" ἰδοὺ ὁ νυμ- 
φίοσ, ἐξέρχεσθε εἰσ ἀπάντησιν. Ἷ τότε ἡγέρθησαν πᾶσαι αἱ παρ- 
θένοι ἐκεῖναι καὶ ἐκόσμησαν τὰσ λαμπάδασ ἑαυτῶν. 8 αἱ δὲ 
μωραὶ ταῖσ qooripow εἶπαν" δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου ὑμῶν, ὅτι 
« , ς. » , 9 2 , 4 4 ’ 
αἱ λαμπάδεσ ἡμῶν σβέννυνγται. 5 ἀπεχριθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι 9 
λέγουσαι" μήποτε ovx ἀρκέσῃ ἡμῖν καὶ ὑμῖν" πορεύεσθε μᾶλλον 
πρὸσ τοὺσ πωλοῦντασ καὶ ἀγοράσατε ἑαυταῖσ. 10 ἀπερχομένων 10 
δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι ἦλθεν ὁ νυμφίοσ, καὶ αἱ ἕτοιμοι εἰσῆλθον 
» 2 - 3 a [4 « , , € » 11 e 
pev αὑτοῦ εἰσ τουσ γάμουσ, καὶ ἐκλεισθὴ ἡ θύρα. M voreoor 11 
A £9 N € Ἁ » 4 ὃς , , Ld t 
δὲ ἔρχονται καὶ αἱ λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι" κύριε κύριε, ἄνοιξον 
με 13,21 ἡμῖν. 15 ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶσ. 12 
1,4: 15 γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἡμέραν οὐδὲ τὴν ὥραν. 18 
Mets, 4 λσπερ γὰρ ἄνθρωποσ ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺσ ἰδίουσ δού- 14 
11-21 4 , ?, — C 9 vna 15 EE QE 
Àovo καὶ παρέδωκεν αὐτοῖσ τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, 19 καὶ « μὲν 15 
ἔδωκεν πέντε τάλαντα, ᾧ δὲ δύο, ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ κατὰ τὴν ἰδίαν 
δύναμιν, καὶ ἀπεδήμησεν. εὐθέωσ 19 πορευθεὶσ Ó τὰ πέντε τώ- 16 
λαντα λαβὼν ἠργάσατο ἐν αὐτοῖσ καὶ ἐποίησεν ἄλλα πέντε τά- 
λᾶντα. V ῳὡσαύτωσ ὁ τὰ δύο ἐκέρδησεν ἄλλα δύο. 18 ὁ δὲ τὸ 1118 
[4] 4 3 Α Ld t LÀ 4 » 1 3 Li P 
ἕν λαβὼν ἀπελθὼν ὠὥρυξεν γῆν καὶ ὄκρυψεν τὸ ἀργύριον τοῦ 
κυρίου αὐτοῦ. 19 μετὰ δὲ πολὺν χρόνον ἔρχεται ὃ κύριοσ τῶν 19 
, 3 [4 Ἁ [4 Ld , 90 4 
δούλων ἐκείνων καὶ συγαιρδι λόγον uer αὐτῶν. 50 xot προσελ- 20 
θὼν ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν προσήνεγκεν ἄλλα πέντε τάλαντα 
λέγων" κύριε, πέντε τάλαντά μοι παρέδωκασ, ἴδε ἄλλα πέντε τά- 
λαντα ἐχέρδησα. “᾽ ἔφη αὐτῷ ὁ κύριοσ αὐτοῦ" εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ 21 
4 PB 0» 8 234? 4 , » - P515 
καὶ πιστέ, ἐπὶ ὁλιγὰ 90 TLOTOG, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω 
» , M MI “ [2 929 1& A] 4 
δίσελθε εἰσ τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου σου. 33 προσελθὼν καὶ ὁ τὰ 22 
δύο τάλαντα εἶπεν᾽ κύριδ, δύο τάλαντά μοι παρέδωκασ, ἴδε ἄλλα 
δύο τάλαντα ἐκέρδησα. 23 ἔφη αὐτῷ ὁ κύριοσ αὐτοῦ" εὖ, δοῦλε 23 
3 4 4 P» 585245 4 , » - LER 
ἀγαθὲ καὶ πιστὲ, ἐπὶ ὀλίγα «0 πιστόσ, ἐπι πολλῶν σε καταστήσω 
» λ θ 5, M 4 - L 94 40 * δὲ * ot 9 4 
εἴσελθε εἰσ τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου σον. 33 προσελθὼν δὲ καὶ ὁ 
τὸ ἕν τάλαντον εἰληφὼσ εἶπεν" κύριε, ἔγνων σα ὅτι σκληρὺὸσ εἰ 
ἄγθρωποσ, θερίζων ὅπου οὐχ ἔσπειρασ, καὶ συνάγων ὅθεν ov 
διεσκόρπισασ᾽ 35 καὶ φοβηθεὶς ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ τάλαντόν 25 


oo -4 09 € ^» v 


9. as yag : aitiveo | λαμπαδασ: add εαυτων 4. αγγειοισ : add avrov]: 
savrOY avtov 6. 0 νυμφιοσ : add sozeve | atas troi» : add avrov 
7. avro». 8.g« sito». 9. & υμιν καὶ ἡμῖν  πορευεσϑ. δὲ 18. ραν: 
add sv 5 o vio0 tov ανϑοωπου ἔρχεται — 15. 16. ευϑεωσ. πορευϑεισ δὲ 
16. sioyaoaro | δποιῆσον : uc aexegünosv 117. e0avtoc : add xai | εκερ- 
δησεν :add καὶ avroo 18. γὴν : εν τή yn|aztexovys 19. yoovov πολυν] 
uet avtov λογον 230. ταλαντα pr : « om | δκδοδησα : add. sz αὐὑτοισ 
21. apr δὲ 22. προσολϑ'.. δὲ και] δυο vaÀ. : ς κι add λαβὼν | καὶ om xveus | 
Ἔκερδησα : add ὁπ αὐτοισ 34. « οτι ανϑρωπ. αὐστηροσ ai 


48 5, 26. MATTH. 


96 cov ἐν τῇ yi ἴδε ἔχεισ τὸ σόν. 3Ὁ ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ κύριοσ αὐτοῦ 
3 - 8 - 4 3 ’ ^. [4 ν 
εἶπεν αὐτῷ πονηρὰ δοῦλδ καὶ ὀκγηρέ, ἤδεισ Ovi θερίζω ὅπου 
97 οὐκ ἔσπειρα, καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διεσκόρπισα; 31 ἔδει ce οὖν 
βαλεῖν τὰ ἀργύριά μον τοῖσ τραπεζείταισ, καὶ ἐλθὼν ἐγὼ ἐκο- 
28 μισάμην ἂν τὸ ἐμὸν σὺν τόκῳ. 38 ἄρατε οὖν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ τάλα»- 
b] Ld - ΚΜ, MI , , 29 -" 4 , A 
29 co» καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ δέκα τάλαντα. τῷ γαρ ἔχοντι πα»τι 
δοθήσεται καὶ περισσευθήσεται᾽ τοῦ δὲ μὴ ἔχοντοσ, καὶ ὃ ἔχει ἀρ- 
᾽ , 5 3 Ll 30 N N 3 L3 —- 3, , , Α ’ 
80 θήσεται ἀπ᾿ αὑτοῦ. * xoi τὸν ἀχρεῖον δοῦλον ἐκβαλετδ εἰσ τὸ σκότοσ 
τὸ ἐξώτερον" ἐκεῖ ἔσται Ó κλαυθμὸσ καὶ ὁ βρυγμὸσ τῶν ὀδόντων. 
31 "Oca» δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ καὶ 
, «€ » 3 3 - , , 393 * , 
πάντεσ οἱ ἄγγελοι uer αὐτοῦ, τότε καθίσει ἐπὶ θρόνου δόξησ 
83 αὐτοῦ" 83 χαὶ συναχθήσονται ἔμπροσθεν αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, 
Δ 5 , 3 »" 3. 9 3 , cv [4 LU 9 4 
xci ἀφορίσει αὐτοὺσ ἀπ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὁ ποιμὴν ἀφορίζει τὰ 
δδ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐρίφων, 88 xoi στήσδι τὰ μὲν πρόβατα ἐκ 
84 δεξιῶν αὐτοῦ, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ εὐωνύμων. 583 τότε ἐρεῖ ὁ βασι- 
λεὺσ τοῖσ ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ" δεῦτε οἱ εὐλογημένοι τοῦ πατρόσ μου, 
κληρονομήσατε τὴν ἡτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ καταβολῆσ 
, 35 3 ’ 4 4 2j , , ^ 39 7 4 
35 xocuov. ἐπείνασα γὰρ xot ἐδωκατὲ μοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ 
36 ἐποτίσατέ με, ξένοσ ἤμην καὶ συνηγάγετέ μὲ, 99 γυμγὸσ καὶ περι- 
, , 3 , Δ » , , 3 €- Καὶ A] 
ἐβαλετὲ pas, ἡσθένησα xoi ἐπεσκόψασθε us, ey φυλακῇ ἡμῆν καὶ 
»* M. 91.4 , , 3 7 —€ $9 , 
37 ἤλθατα πρὸσ μὲ. ὅ1 τότε ἀποχριθήσονται αὐτῷ οἱ δίκαιοι Aiyor- 
τεσ xUQua, πότε σε εἴδομεν πεινῶντα καὶ ἐθρέψαμεν; ἢ διψῶντα 
EJ L4 38 , , » , 4 ,) * 
38 καὶ ἐποτίσαμεν; ὅδ πότε δὲ cs δίδομὲν ξένον καὶ συνηγαάγομεν; ἢ 
3 4 (À . 99 , à , ἴδ 3 θ - * » 
39 γυμνὸν καὶ περιεβάλομεν; 9? rovs δὲ σὲ εἰδομὲν ἀσθενοῦντα ἢ ἔν 
40 φυλακῇ καὶ ἤλθομεν πρόσ 05; 4 xai ἀποκριθεὶσ ὁ βασιλεὺσ ἐρεῖ 
αὑτοῖσ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 8g ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
3 λ αν - λα » 3 à 5 , 41 mA » ον x 
41 ἀδελφῶν μου τῶν ἐλαχώτων, ἐμοὶ ἐποιήσατε. 4 τότε ἐρεῖ καὶ 
τοῖσ ἐξ εὐωνύμων᾽ πορεύεσθε ἀπὶ ἐμοῦ κατηραμένοι εἰσ τὸ πῦρ 
τὸ αἰώνιον τὸ ἡτοιμασμένον τῷ διαβόλῳ καὶ τοῖσ ἀγγέλοισ αὐτοῦ. 
43 , , 1 4 , ;3Q ^? , a 3€ 7 4 3 
42 45 ἐπείνρασα γὰρ καὶ οὐκ ἐδώκατε μοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ovx 
48 ἐποτίσατέ μὲ, 4ϑξένοσ ἥμην καὶ οὐ συνηγάγετέ us, γυμνὸσ καὶ 
o L , 3 A A 9 - 4 3 , , , 
ov περιεβάλετα με, ἀσθενησ καὶ ev φυλακῇ καὶ ovx ἐπεσκέψασθὲ 
4ius. ^" τότε ἀποχριθήσονται καὶ avro] λέγοντεσ᾽ κύριδ, πότε σε 
» - ^ ^" ' I4 * M * 2 -- € » 
δίδομδν πεινῶντα 9 διψῶντα ἢ ξένον ἢ γυμνὸν ἢ ἀσθενῇ ἢ ἐν 
“« a -ᾧ 
45 φυλαχῇ, καὶ οὐ διηκονήσαμέν σοι; 45 τότε ἀποχριθήσεται αὐτοῖσ 
λέγων" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον οὐκ ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν 
46 ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. 48 καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι δἰσ 
, »? t 4 ’ 9 4 3» 
κόλασιν αἰώνιον, ot δὲ δίκαιοι εἰσ ζωὴν αἰώνιον. 


27. εδεε ov» ca | τὸ ἀργυριον | τραποζξζιταισ 39. του δὲ μὴ : απο δὲ 
του ur 80. ὀκβαλλετε 81. πα. 0s ayios αγγεῖ. 82. συναχϑησεται!] 
αφοριδε 88. αὐτου : καὶ post δυωνυμ. 86, ηλϑετο 89. ς καὶ ασϑενὴ 
41. πορευ. : & vstayste|os κατήραμενοι 48. w* om γυμν. καὶ ov περι4β. 
μα 44. αποκριϑησ. avto | «* om καὶ ante avzos | « ovx ηδιηκονὴ» 
σαμεν 


13, 13 


ΜΑΤΤΗ. 26,24. 49 


XXVI. 
Fata Iesu extrema, Sacerdotum consilium. Femina ungens. Pactio Iudae. 
Coena ultima. Iesu anxietas in horto, captio, damnatio. Petri lapsus. 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ἬΘΟΥΣ πάντασ τοὺσ λόγουσ τού- 
isa, 1 7000, εἶπεν τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" 5 οἴδατε ὅτι μετὰ δύο ἡμέρασ 
τὸ πάσχα γίνεται, καὶ ὁ νυἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰσ τὸ 

ὩΣ στανρωθῆναι. 
Mela Τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ 
16 11, εἴ εἰσ τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέωσ τοῦ λεγομένου Καϊάφα, * xoà. συνϑ- 
βουλεύσαντο ἕνα τὸν ᾿]ησοῦν δόλῳ κρατήσωσιν xci ἀποκτείνωσιν. 
Μπ ὅ ἔλεγον δέ" μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ θόρυβοσ γένηται ἐν τῷ λαῷ. 
Mc 13-9 Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ γενομένου ἐν Βηθανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Οἴμωνοσ τοῦ 
des λεπροῦ, * προσῆλθεν αὐτῷ γυγὴ ἔχουσα ἀλάβαστρον μνοὺν σπτο- 
Ὁ CA καὶ κατέχδεν ἐπὶ Md κεφαλῆσ avrov ἀνακειμένου. * ἰδόν- 
vec δὲ οἱ μαθηταὶ ἠγανάκτησαν λέγοντεσ᾽ εἰσ τί ἡ ἀπώλεια αὕτη; 
ϑἐδύνατο γὰρ τοῦτο πραθῆναι πολλοῦ καὶ δοθῆναι πτωχοῖσ. 


ΟὉ "3 Q$ Q 


9 


l0yyoyg δὲ ὃ IgcoUG εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί κόπουσ παρέχετε τῇ γυναικί; 10 
ἔργον γὰρ καλὸν ἠργάσατο εἰσ ἐμέ, ἸΔ πάντοτε γὰρ τοὺσ πτω- 11 
χοὺσ ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. 13 βαλοῦσα γὰρ 13 
αὕτη τὸ μύρον τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματόσ μου πρὸσ τὸ ἐνταφιάσαι 
ps ἐποίησεν. 18 ἃ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον 18 
τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτῃ δἰσ 


μνημόσυνον αὐτῆσ. 


14-16 


Mc 1410s Τότε πορευθεὶσ εἷσ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενοσ ᾿Ιούδασ Taxa- 14 
Gact t, 1, ριώτησ, πρὸσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ᾽ 15 εἶχαν" τί θέλετέ poi δοῦναι, καὶ 15 


ἐγὼ ὑμῖν παραδώσω αὐτόν; οἱ δὲ ἔστησαν αὐτῷ τριάκοντα ἀργύρια. 
16 Δ.ϑ )»)»" óc. 399 ὃ , , Ψ 2.ϑ" αὃ L 
καὶ ἀπὸ τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν παραδῷ. 


16 


Mc M, Τῇ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ 17 


12-16 


Lea, λέγοντεσ᾽ ποῦ θέλεισ ἑτοιμάσωμέν σοι φαγεῖν τὸ πάσχα; ; 186 δὲ 18 
εἶπεν" ὑπάγετε sic τὴν πόλιν πρὸσ τὸν δεῖνα καὶ εἴπατε αὐτῷ" 
ὁ διδάσκαλοσ λέγει" ὁ καιρόσ μον ἐγγύσ ἐστιν, πρὸσ σὲ ποιῶ τὸ 
πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου. 19 καὶ ἐποίησαν οἱ μαθηταὶ oc 19 
συνέταξεν αὐτοῖσ Ó ησοῦσ, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
Me 6 ᾿Ὀψίασ δὲ γενομένησ ἀνέκειτο μετὰ τῶν δώδεκα μαθητῶν. 20 
Lem, n?! χαὶ ἐσθιόντων αὐτῶν εἶπον" ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷσ ἐξ ὑμῶν 21 
" παραδάσοι pe P καὶ λυπούμενοι σφόδρα ἤρξαντο λέγειν αὐτῷ 22 
εἷσ ἕκαστοσ᾽ μήτι ἐγώ εἰμι, κύρια; 3 ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπον" ὁ 38 
ἐμβάψασ μετ᾽ ἐμοῦ τὴν χεῖρα ἐν τῷ τρυβλίῳ, οὗτόσ pa παραδώσει. 
34 ὁ μὲν υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει καθὼσ γέγραπται περὶ αὐτοῦ. 24 
XXVI, 8. o: ἀρχιδρ. : add καὶ 0s γραμματοισ — 4. κρατησ. δολω 
7. alafaorg. uve. sy. | βαρνειμον | ἐπε τὴν κεφαλὴν 8. 0« μαϑηται 
avrov 9. ἤδυνατο | τουτὸο : add vo μυρον 10. διργασατο — 15. xayo 
17. λεγοντοσ : add avro 20. om μαϑητων 21. διπεν 2k Aeyss 322. δι 


&xa0T. :δκαστοσ αὐτων 29. ust ep. av τῶ τρυβλ. v. χειρα 
Nov. Test. ed. Tf. 
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οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ Oi οὗ ὁ vic τοῦ ἀνθρώπου παρα- 
δίδοται" καλὸν ἦν αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρωποσ ἐκεῖνοσ. 
25 39  ἀποκριθεὶσ δὲ ᾿Ιούδασ ὁ παραδιδοὺσ αὐτὸν εἶπεν" μήτι ἐγώ 
26 εἶμι, ῥαββεί; λέγει αὐτῷ᾽ σὺ εἶπασ. 58 ἸἘεσθιόντων δὲ αὐτῶν I3 
λαβὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἄρτον καὶ εὐλογήσασ ἔχλασεν καὶ δοὺσ τοῖσ 
21 μαθηταῖσ εἶπεν" λάβετε φάγετε" τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου. 51 xoi 
Hey ποτήριον καὶ εὐχαριστήσασ ἔδωκεν αὐτοῖσ λέγων" πίετε 
28 ἐξ αὐτοῦ πάντεσ' 38 τοῦτο γάρ ἔστι» τὸ αἷμά μου τῆσ διαθήκῃσ 
29 τὸ περὶ πολλῶν ἐκχυννόμενον εἰσ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 39 λέγω δὲ 
ὑμῖν, οὐ μὴ πίω dm ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ γενήματοσ τῇσ ἀμπέλου 
foc c£ ἡμέρασ ἐκείνησ ὅταν αὐτὸ πίνω μεθ᾽ ὑμῶν καινὸν ἐν 
τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρόσ μου. 

8081 Καὶ ὑμνήσαγτεσ ἐξῆλθον εἰσ τὸ ὄροσ τῶν ἐλαιῶν. 81 τότε Mc M, 
λέγει αὐτοῖσ ὁ Ἰησοῦσ᾽ πάντεσ ὑμεῖσ σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοι Tr Le 22, 09 
ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. γέγραπται 74e" πατάξω τὸν ποιμένα, καὶ ᾿ 

82 διασχορπισθήσονται τὰ πρόβατα τῇσ ποίμνησ. 83 μετὰ δὲ τὸ 
88 ἐγερθῆναί us προάξω ὑμᾶσ εἰσ τὴν Γαλιλαίαν. 88 ἀποκριθεὶσ δὲ 
ὁ Πέτροσ εἶπεν αὐτῷ" εἰ πάντεσ σκανδαλισθήσονται ἐν σοί, ἐγὼ 
84 οὐδέποτε σκανδαλισθήσομαι. M ἔφη αὐτῷ ὁ ]ησοῦσ᾽ ἀμὴν λέγω D M 
σοι ὅτι ἐν ταύτῃ τῇ νυκτὶ πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι volo ἀπαρνήσῃ 
ϑῦ με. 85 λέγει αὐτῷ ὁ Πέτροσ᾽ κἂν δέῃ μὲ σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, ov 
μή σε ἀπαρνήσομαι. ὁμοίωσ καὶ πάντεσ οἱ μαθηταὶ εἶπον». 
36 Τότε ἔρχεται μετ αὐτῶν ὁ ᾿]ησοῦσ εἰσ χωρίον λεγόμενον Mele 
᾿ Γεθσημανεί, καὶ λέγει τοῖσ μαθηταῖσ᾽ καθίσατε αὐτοῦ ἕωσ οὗ b iozm 
37 ἀπελθὼν ἐκεῖ προσεύξωμαι. 51 xoi παραλαβὼν τὸν Πέτρον καὶ ἴδ 15 1 
88 τοὺσ δύο υἱοὺσ Ζεβεδαίου ἤρξατο λυπεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 3ϑ τότε 
λέγει αὐτοῖσ᾽ περίυπόσ ἐστιν ἡ ψυχή μον ἕωσ θανάτον" μείνατε 
89 ὧδε καὶ γρηγορεῖτε μετ ἐμοῦ. 89 χαὶ προσελθὼν μικρὸν ἔπεσεν 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ προσευχόμενοσ καὶ λέγων" πάτερ, εἰ δυνα- 
τόν ἐστιν, παρελθάτω ἀπὶ ἐμοῦ τὸ ποτήριον TOUTO' πλὴν οὐχ ὡσ 
40 ἐγὼ θέλω ἀλλ᾿ ὡσ σύ. 40 καὶ ἔρχεται πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ καὶ 
εὑρίσκδι αὐτοὺς καθεύδοντασ, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ' οὕτωσ οὐκ 
41 ἰσχύσατε μίαν ὥραν γρηγορῆσαι μετ ἐμοῦ; 41 γρηγορεῖτε καὶ 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰσ πειρασμόν. τὸ μὲν πνεῦμα 
42 πρόθυμον, ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενήσ. 45 πάλιν ἐκ δευτέρον ἀπελθὼν qe 1 
προσηΐξατο λέγων" πάτερ μον, εἰ οὗ δύναται τοῦτο παρελθεῖν idus 
48 ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηθήτω τὸ θέλημά cov. 43 xoi ἐλθὼν 


25. paf: | λεγδε avt» : x add o ηἡσουσ 26. τον αρτον | εδιδου τοισ 
μαϑηταισ και διπ. 27. τὸ ποτήριον 28. uov τὸ τησ xaivo διαϑηκ.] 
ἐχχυνομενον 29. οτι ov un | τουτοῦυ του : N om του | γεννηματοῦ 
81. διασκορπισϑήσεται 388. εἰ (κἢ om) : add και 84. μὲ : κ᾿ ante 
απαρν. 86. γεϑσημανη | « 10:0 μαϑητ. avtov | avtov : καὶ om| svo ov: 
'* om ουΪ προσευξ, ἐκει 89. προελϑων aveo : e « add uov | παρελϑετὼ 
42. tovto : add «o ποτηριον  παρελϑειν : add απ euov 


ΜΑΤΤΗ. 26, 82. 55] 


πάλιν εὗρεν αὐτοὺσ καθεύδοντασ' ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ 
βεβαρημένοι. ^ xoi ἀφεὶς avrovo πάλιν ἀπελθὼν προσηύξατο 4A 
ἐκ τρίτου, τὸν αὐτὸν λόγον εἰπὼν πάλιν. 45 τότε ἔρχεται πρὸσ 45 
τοὺσ μαθητὰσ καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ καθεύδετε τὸ λοιπὸν καὶ &va- 
παύεσθε. ἰδοὺ ἤγγικεν ἡ ὥρα καὶ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπον παρα- 
δίδοται εἰσ χεῖρασ ἁμαρτωλῶν. 49 ἐγείρεσθε, ἄγωμεν" ἰδοὺ ἤγγικεν 46 
- ὁ παραδιδούσ p ] m HW 
Mc Καὶ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ, ἰδοὺ Iovüac slo τῶν δώδεκα ἤλθεν, 41 
Lex καὶ pe? αὐτοῦ ὄχλοσ πολὺσ μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων ἀπὸ τῶν 
lo 18, 3 ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 48 ὁ δὲ παραδιδοὺσ αὐτὸν 48 
ἔδωκεν αὐτοῖσ σημεῖον λέγων" ὃν ἐὰν φιλήσω, αὐτόσ ἐστιν" κρατή- 
care αὐτόν. 49 xoi εὐθέωσ προσελθὼν τῷ ᾿Ιησοῦ εἶπεν" χαῖρε 49 
ῥαββεί, καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. δ ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτῷ" 50 
ἑταῖρε, ἐφ᾿ ὃ πάρει; τότε προσελθόντεσ, ἐπέβαλον τὰσ χεῖρασ ἐπὶ 
1o 13, 10s Τὸν “ησοῦν καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. δι καὶ ἰδοὺ εἷσ τῶν μετὰ ᾿Ιησοῦ 51 
ἐκτείγασ τὴν χεῖρα ἀπέσπασεν τὴν μάχαιραν αὐτοῦ, καὶ πατάξασ 
τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέωσ ἀφεῖλεν αὑτοῦ τὸ ὠτίον. 3 τότε λέγει 52 
αὐτῷ ὁ ]ησοῦσ' ἀπόστρεψον τὴν μάχαιράν σον εἰσ τὸν τόπον 
τη: πάντεσ γὰρ οἱ λαβόντεσ μάχαιραν ἐν μαχαίρῃ ἀπολοῦνται. 
55$ Qoxeic ὅτι οὐ δύναμαι παρακαλέσαι τὸν πατέρα μου, καὶ 88 
παραστήσει μοι ἄρτι πλείω δώδεκα λεγιώνων ἀγγέλων; ὅ' πῶσ 54 
οὖν πληρωθῶσιν αἱ γραφαί, ὅτι οὕτωσ δεῖ γενέσθαι; δὅ ἐν ἐκείνῃ δῦ 
τῇ ὦρᾳ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦσ τοῖσ ὄχλοισ' ὡσ ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε 
μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν ua* καθ᾽ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ 
ἐχαθεζόμην διδάσκων, καὶ οὐκ ἐχρατήσατέ με. ὅθ τοῦτο δὲ ὅλον 56 
γέγονεν ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ τῶν προφητῶν. τότε οἱ μα- 
θηταὶ πάντεσ ἀφέντεσ αὐτὸν ἔφυγον. 
Mc 15,655 Οἱ δὲ xgarjcarrec τὸν goo» ἀπήγαγον πρὸσ Καϊάφαν 51 
Le τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι συνήχθησαν. 
δδὸ δὲ Πέτροσ ἠκολούθει αὐτῷ μακρόθεν ἕωσ τῆσ αὐλῆσ τοῦ ὅ8 
ἀρχιερέωσ, καὶ εἰσελθὼν ἔσω ἐκάθητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν ἰδεῖν 
τὸ τέλοσ. 
Meis Οἱ δὲ ἀρχιερεῖσ καὶ τὸ συνέδριον ὅλον ἐζήτουν ψευδομαρτυρίαν 59 
ez. κατὰ τοῦ Ico), 0700 αὑτὸν θανατώσουσιν, 80 καὶ οὐχ εὗρον πολ’ 60 
λῶν προσελθόντων ψευδομαρτύρων. ὕστερον δὲ προσελθόντεσ 
un δύο 81 εἶπον" οὗτοσ ἔφη δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ 61 
καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν αὐτὸν οἰκοδομῆσαι. 53 καὶ ἀναστὰσ ὁ 62 
43. παλιν : ante xaD'evó. | evovoxes— 44. om παλιν post είιπων 45. μα- 
ϑητασ: add avrov | om το 46. «* xagadidov 48. ov αν 49. ραββι 
$0. «om eoovo| sp ὦ 52. cov t. uazaig.|ev μαχαιρα — 58. apti ante 
ztagaxaÁscas| πλειουσ ἡ δωδεκα  λεγεωνασ — 55. s&nAD eve |xaO ἡμέραν : 
add προσ υμασὶ εκαϑεζ. διδασκ. ev τω igo — 58. axo μακροϑὲν 
59. agyiegeuo : add και οἱ πρεσβυτεροι] ϑανατωσωσε — 60. καὶ ovy evgos: 
καὶ πολλων ψενδομαρτυρων προσελϑοντων ovy ευρον δυο : add ψευδο- 
μαρτυρῶσ 61. καὶ διπαν] avtov : post οἰκοδομῆσαι ; 
A* 


D2 46, 68. MATTH. 


ἀρχιερεὺσ εἶπεν αὐτῷ᾽ οὐδὲν ἀποκρίψῃ τί οὗτοί σον καταμαρτυροῦ- 

88σιν; 990 δὲ ᾿Ιησοῦσ ἐσιώπα. καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ ἀρχιερεὺσ εἶπεν 
αὐτῷ᾽ ἐξορκίζω σε κατὰ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντοσ, ἵνα ἡμῖν εἴπῃσ εἰ 

βάσὺ εἶ ὁ Χριστὸσ ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ. 64. λέγει αὐτῷ ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ σὺ 
εἴπασ᾽ πλὴν λέγω ὑμῖν, &m ἄρτι ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
καθήμενον ἐκ δεξιῶν «ijo δυνάμεωσ καὶ ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νδφε- 

65 λῶν τοῦ οὐρανοῦ. S95 τότε Ó ἀρχιερεὺσ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὑτοῦ 
λέγων" ἐβλασφήμησεν" τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύρων; ἴδε νῦν 

66 ἠχούσατε τὴν βλασφημίαν. 66 pj ὑμῖν δοκεῖ; οἱ δὲ ἀποκριθέντεσ 

67 εἶπον" ἔνοχοσ θανάτου ἐστίν. 51 Τότε ἐνέπτυσαν εἰσ τὸ πρόσωπον w. Mc M, 5 

68 αὐτοῦ καὶ ἐκολάφισαν αὐτόν, οἱ δὲ ἐράπισαν 68 λέγοντεσ᾽ προφή- “ 
τευσον ἡμῖν, Χριστέ, τίσ ἐστιν Ó παίσασ σε; "T 

69 Ὁ δὲ Πέτροσ ἐκάθητο ἔξω ἐ ἐν τῇ αὐλῇ" καὶ προσῆλθεν αὐτῷ Me 1s, 
μία παιδίσκη λέγουσα" καὶ σὺ ἦσθα μετὰ Ἰησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. Le 22, 

10 ἴ0 ὃ δὲ ἠρνήσατο ἔμπροσθεν πάντων λέγων οὐκ οἶδα τί λέγεισ. lo 18,16ss 

7171 ἐξελθόντα δὲ αὐτὸν εἰσ τὸν πυλῶνα, εἶδεν αὐτὸν ἄλλη καὶ λέγει 

7240i0 ἐκεῖ" οὗτοσ ἦν μετὰ ]ησοῦ τοῦ Ναζωραίον. "xoci πάλιν 

Ἰδϑηρνήσατο μετὰ ὅρκου ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. 18 μετὰ 
μικρὸν δὲ προσελθόντεσ οἱ ἑστῶτεσ εἶπον τῷ Πέτρῳ᾽ ἀληθῶσ 

74 καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ" καὶ γὰρ ἡ λαλιά cov δῆλόν ce ποιεῖ. — "* τότε 
ἤρξατο καταθεματίζειν καὶ ὀμνύειν ὅτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον" 

75 καὶ οὐθέωσ ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. ἴὅ καὶ ἐμνήσθη ὁ Πέτροσ τοῦ 
ῥήματοσ ᾿]ησοῦ εἰρηκότοσ ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι τρὶσ ἀπαρ- 
sog μδ᾽ καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶσ. 


XXVII. 
Interitus Iudae. Iesus coram Pilato interrogatur; irridetur et cruci affigitur. 
Eius mors cum portentis, sepultura sepulcrique custodia. 
1 Ilooiac δὲ γενομένησ συμβούλιον ἔλαβον πάντεσ οἱ ἀρχιδρεῖσ Me 1s 1 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ κατὰ τοῦ Ἰησοῦ , ὥστε θανατῶσαι 
2 αὐτόν. 3 καὶ δήσαντεσ αὐτὸν ἀπήγαγον καὶ παρέδωκαν Πειλάτῳ V^ lo 13735 
τῷ ἡγεμόνι. 
ϑ Τότε ἰδὼν ᾿Ιούδασ ὁ παραδιδοὺσ αὐτὸν ὅτι κατεκρίθη, με- 
ταμεληθεὶσ ἔστρεψεν τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖσ ἀρχιερεῦσιν καὶ 
4 πρεσβυτέροισ 4 λέγων" ἥμαρτον παραδοὺσ αἷμα ἀθῷον. οἱ δὲ 
εἶπον᾽ τί πρὸσ ἡμᾶσ; σὺ ὄψῃ. ὅ καὶ ῥίψασ τὰ ἀργύρια εἰσ τὸν 
6 ναὸν ἀνεχώρησεν, καὶ ἀπελθὼν ἀπήγξατο. 90i δὲ ἀρχιερεῖσ λα- Act 1, 18 
βόντεσ τὰ ἀργύρια εἶπαν" ovx ἔξεστιν βαλεῖν αὐτὰ εἰσ τὸν κορ- Deuziis 


οι 


62. αποκρινη; τι 69. anoxgiO so : «c om.— 65. λέγων : w* και Aayat εδοῖ 
& μαρτυριων͵την βλασφημ. avrov. 60. κειπαν 67. ἐρραπισαν | 69. ebo 
δκαϑήητο 71. « om avcov pri|ovroo:praem καὶ 72. μεϑορκον 74. xat- 
αναϑεματιξ. | 16. του «naov sip. avto 

XXVII, 2. παρεδωκαν : add avtov | ποντιω πιλατω 8. εὖ usve- 
μεληϑὴ xai ἐστρεψ. | απεστρεψε | και τοισ πρεσβυε ἃ oye b. sa: 
« add 7, ὁ» τω vao. 6. e x euo» 


Act 1, 19 
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MATTH, 27, 99. δ8 


βανᾶν, ἐπεὶ τιμὴ αἴματόσ ἐστιν. Ἰσυμβούλιον δὲ λαβόντεσ gyó- 7 
ρασαν ἐξ αὐτῶν τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραμέωσ δὶσ ταφὴν τοῖσ ξένοισ. 

8 διὸ ἐκλήθη ὁ ἀγρὸσ ἐκεῖνοσ ἀγρὸσ αἵματοσ foc τῆσ σήμερον. 8 
9 τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντοσ᾽ ϑ 
καὶ ἔλαβον τὰ τριάκοντα ἀργύρια, τὴν τιμὴν τοῦ τετιμημένου ὃν 
ἐτιμήσαρτο ἀπὸ υἱῶν ᾿Ισραήλ, 19 καὶ ἔδωκαν αὐτὰ εἰσ τὸν ἀγρὸν 10 
τοῦ κεραμέωσ, καθὰ συνόταξέν μοι κύριοσ. 

Ὁ δὲ Ἰησοῦσ ἐστάθη ἔμπροσθεν τοῦ ἡγεμόνοσ᾽ καὶ ἐπηρώ- 11 
ences αὐτὸν ὁ ἡγεμὼν λέγων" σὺ εἶ ὁ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων; ὁ 
δὲ ᾿Ιησοῦσ ἔφη" σὺ λέγεισ. 13 χαὶ ἐν τῷ κατηγορεῖσθαι αὑτὸν 12 
ὑπὸ τῶν ἀρχιδρέων καὶ πρεσβυτέρων οὐδὲν ἀπεκρίνατο. 18 τότε 18 
λέγϑι. αὐτῷ ὁ Πειλᾶτοσ᾽ οὐκ ἀχούεισ πύσα σον καταμαρτυροῦσιν; 

14 χαὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ πρὸσ οὐδὲ ἕν ῥῆμα, dore θαυμάζειν 14 
τὸν ἡγεμόνα λίαν. 16 Κατὰ δὲ ἑορτὴν εἰώθει ὁ ἡγεμὼν ἀπολύειν 15 
ἔνα τῷ ὄχλῳ δέσμιον ὃν ἤθελον. 19 εἶχον δὲ τότϑ δέσμιον ἐπίση- 18 
μον, λαγόμενον “Βαραββᾶν. 11 συνηγμένων οὖν αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖσ 17 
ὁ Πειλάτοσ᾽ viva θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν, Βαραββᾶν ἢ ᾿]ησοῦν τὸν 
λεγόμενον Χριστόν; ; 15 ὅδει γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παρέδωκαν αὐτόν. 18 
19 καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματοσ ἀπέστειλεν πρὸσ αὐτὸν 19 
ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ᾽ πολλὰ 
γὰρ ἔπαθον σήμερον κατ ὄναρ δὲ αὐτόν. 539 οἱ δὲ ἀρχιδρεῖσ καὶ 20 
οἱ πρεσβύτεροι ἔπεισαν τοὺσ ὕχλουσ iva αἰτήσωνται τὸν Βαραββᾶν, 
τὸν δὲ ᾿]Ιησοῦν ἀπολέσωσιν. 3 ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ἡγεμὼν εἶπον 21 
αὐτοῖσ᾽ τίνα θέλετε ἀπὸ τῶν δύο ἀπολύσω ὑμῖν; οἱ δὲ εἶπαν" τὸν 
Βαραββᾶν. 33 λέγδι αὐτοῖς ὁ Πειλᾶτοσ᾽ τί οὖν ποιήσω ᾿Ιησοῦν 22 
τὸν λεγόμενον Χριστόν; λέγουσιν πάντεσ' σταυρωθήτω. 38 ὁ δὲ 23 
ἔφη" τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν; οἱ δὲ περισσῶσ ἔκραζον λέγοντεσ" 
σταυρωθήτω. ἰδὼν δὲ ὁ Πειλᾶτοσ ὅτι οὐδὲν ὠφελεῖ ἀλλὰ 34 
μᾶλλον θόρυβοσ γίνεται, λαβὼν ὕδωρ ἀπενέψατο τὰσ χεῖρασ 
ἀπέναντι τοῦ ὄχλου λέγων" ἀθῷόσ εἶμι ἀπὸ τοῦ αἵματοσ τούτου" 
ὑμεῖσ ὄψεσθε. "ὅ καὶ ἀποκριθεὶσ πᾶσ ὁ λαὸσ εἶπεν" τὸ αἷμα 35 
αὐτοῦ ἐφ ἡμᾶσ καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα ἡμῶν. 38 τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖσ 26 
τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν φραγελλώσασ παρέδωκεν ivo. 
σταυρωθῇ. 

Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμόνοσ παραλαβόντεσ τὸν oor 27 


16- 
lo 19, 2:5 δίσ τὸ πραιτώριον συνήγαγον ἐπὶ αὐτὸν ὅλην τὴν σπεῖραν. ΞΕ καὶ 28 


ἐκδύσαντεσ αὐτὸν χλαμύδα κοκκίγην περιέθηκαν αὐτῷ, 539 καὶ 29 
3 3 - 3 ἢ 3 8 -" LÀ , - 

πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκανθῶν ἐπέθηκαν ἐπὶ τῆσ κεφαλῆσ αὐτοῦ 

καὶ κάλαμον ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, καὶ γονρυπεοτήσαντεσ ἔμπροσθεν 


9. vota :w* καὶ 10. εἰ δέδωκα 11. δστη δφη : add avro 12. καὶ των 
ztosafvtso. 19. πιλατοσ 15. ηϑελον: πα παρήτουντο 21. ς καὶ διπτονίτον: 
om 22. λεγουσιν : add avro 238. o δὲ ἡγεμῶν apr, 34. τουτουὶ κ 
τουτου του Qixaiov | «* vusuo δὲ 28. ὀκδυσαντοσ : «c Ἔνδυσ.] περιεϑηκ. 
avt. xAau. κοκκιν. 39. ἐπι τὴν κεφαλὴν | exis τὴν δεξιαν | δνεπαιζον 


54 1, 80. ΜΑΤΤΗ͂. 


αὐτοῦ ἐνέπαιξαν αὐτῷ λέγοντεσ᾽ χαῖρε ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων, 
Δ 2 , 3 3." A , Al 
3099 xai ἐμπτύσαντεσ εἰσ αὐτὸν ἔλαβον τὸν κάλαμον καὶ ἔτυπτον 
81 εἰσ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 51 καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐκδύσαντεσ 
αὐτὸν τὴν χλαμύδα ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἀπή- 
γαγον αὐτὸν εἰσ τὸ σταυρῶσαι. ἘΠῚ 
82 ᾿Ἰεξερχόμενοι δὲ εὗρον ἄνθρωπον Κυρηναῖον, ὀνόματι Cina. Mc 15, 
: 33 Lc23,26ss 
33 τοῦτον ἤγγάρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. ! καὶ ἐλθόντεσ We 
3 “ 
εἰσ τόπον λεγόμενον Γολγοθᾶ, ὁ ἐστιν κρανίου τόποσ λεγοόμενγοσ, 
34 δέἔδωκαν αὐτῷ πεῖν οἶνον μετὰ χολῆσ μεμιγμένον" καὶ γευσάμενοσ (φε 69,32) 
35 οὐκ ἠθέλησεν πεῖν. 85 σταυρώσαντεσ δὲ αὐτὸν διεμερίσαντο τὰ 
€ 7 3 - , λῇ 88 ^ , 5» f 93 ' 
36 ἱμάτια αὐτοῦ βαλόντεσ κλῆρον, 99 καὶ καθήμενοι ἐτήρουν αὐτὸν 
81 ἐκεῖ, 581 καὶ ἐπέθηκαν ἐπάνω τῇῆσ κεφαλῆσ αὐτοῦ τὴν αἰτίαν 
αὐτοῦ γεγραμμένην" οὗτόσ ἐστιν ᾿]Ιησοῦσ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων 
7870 μμὲ 7 M 3 i. , 4 3 - V uu 
88 Τύτε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο λῃσταί, sio. ἐκ δεξιῶν καὶ ride 
IE οὐωγύ 89 οἱ δὲ j 3 2 ὑτόν. Lc23,32ss 
39 ela. ἐξ εὐωνύμων. 750i δὲ παραπορευόμενοι ἐβλασφήμουν αὐτὸν, y iris 
40 κιγοῦντεσ τὰσ κεφαλὰσ αὐτῶν 40 xoi λέγοντεσ᾽ ὃ καταλύων τὸν "2h 5 
ναὸν καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραισ οἰκοδομῶν, σῶσον σεαντόν, ei υἱὸσ εἶ. 
41 τοῦ θεοῦ, καὶ κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 41 ὁμοίωσ οἱ ἀρχιερεῖσ 
ἐμπαίζοντεσ μετὰ τῶν γραμματέων καὶ πρεσβυτέρων ἔλεγον" 
42 2 ἄλλουσ ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι βασιλεὺσ ᾿Ισραήλ 
ἐστιν, καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ καὶ πιστεύσωμεν ἐπ᾿ αὐτόν" 
43 (5 πέποιθεν ἐπὶ τὸν θεόν, ῥυσάσθω νῦν εἰ θέλει αὐτόν" εἶπεν γὰρ psa, 9 
σ θ - 38 €? 44 1 δ᾽ $3 * M € À 4 t 
44ὁτι θεοῦ εἰμὶ υἱόσ.  **v0 δ᾽ αὐτὸ xoi οἱ λῃσταὶ οἱ συνσταυρω- 
θέντεο σὺν αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτό». 
-49 
45 “4πὸ δὲ ἕκτησ ὧρασ σκότοσ ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕωσ με 18, 
-36 
46 ὦὧρασ ἐνάτησ. 46 περὶ δὲ τὴν ἐνάτην ὥραν ἀνεβόησεν ὁ ᾿Ιησοῦσ veas “ 
φωνῇ μεγάλῃ λέγων" ἡλεὶ ἡλεὶ λεμὰ σαβαχθανεί; τοῦτ᾽ ἔστιν (pais Ὁ 
41 Bed μου θεέ μου, ἱνατί μὲ ἐγκατέλιπεσ; 4ἴ χινὲσ δὲ τῶν ἐκεῖ 
48 ἑστηκότων ἀκούσαντεσ ἔλεγον ὅτι Ἡλείαν ,Φφωνεῖ οὗτοσ. 4 καὶ 
εὐθέωσ δραμὼν εἷσ ἐξ αὐτῶν καὶ λαβὼν σπόγγον πλήσασ vs ὄξουσ 1s n dot 
Ps 69,23) 
49 xai περιθεὶσ καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν. “ οἱ δὲ λοιποὶ ἔλεγον" ^ 
ἄφεσ ἴδωμεν εἰ ἔρχεται Ἡλείασ σώσων αὐτόν. T 
43 - , L4 —- 2, 2 a 1 “ὦ Mc 15 
50 Ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ πάλιν κράξασ φωνῇ μεγάλῃ ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα. yy 


- N ,r -“΄ὦ 
ὅ1 δ] καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη ἄνωθεν ἕωσ κάτω Lc2* 


81. εξεδυσαν avt. τ. χᾶ. καὶ avedv. 88. Asyousvov : w* om | oa sott 
λεγομενοσ xgav. τοπ. 84. zti&w bis|owov : οξοσίουκ ηϑελε 8ὅ. Baà- 
λοντεσ | κληρον : add «va πληρωϑὴ vo ρηϑὲν ὑπὸ του προφητον" διε- 
μερισαντο τα ἐματιὰα μου εαυτοισ, και ὅπι TOV ἱματισμον μου ἐβαλον 
κληρον 40. οἵὰ και δηίς καταβ. 41. ομοιωσ :add δὲ και 42. βασιλευσε 
praem e: ᾿ πιστευσομὲν | s avrov :αὐτω 48. ρυσασϑ'. νυν :add avrov 
44. συσταυρωϑ'. avro | ovsidiS. avro 45. ἐπι πασαν (x8 ἐφ ολην) την 
γὴν : w* om | e»vavgo 46. € n: bis, καὶ δλωι bis | Aapa  σαβαχϑανι 
41. ἐστωτων  οτεϊ « om|e κηλίαν 48. καὶ omset avr. 49.  « ηλιασὶ 
σωσων : κ᾿ σωσαι] «vtov : καὶ add αλλοσ δὲ λαβων λογχην evvlev avtov 
τὴν πλευραν και εξηλϑεν vo και aiua 


MATTH. 28, 1. D5 


εἰσ δύο, καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη, xoi αἱ πέτραι ἐσχίσθησαν, 93 καὶ τὰ 52 
μνημεῖα ἀνεῴχθησαν καὶ πολλὰ σώματα τῶν κεκοιμημένων ἀγίων 
ἠγέρθησαν" 99 xoi ἐξελθόντεσ ἐκ τῶν μνημείων μετὰ τὴν ἔγερσιν 53 
αὐτοῦ εἰσῆλθον» εἰσ τὴν ἀγίαν πόλιν καὶ ἐνεφανίσθησαν πολλοῖσ. 
$46 δὲ ἑχατοντάρχησ καὶ οἱ uer αὐτοῦ τηροῦντεσ τὸν ᾿Ιησοῦν 54 
ἰδόντεσ τὸν σεισμὸν καὶ τὰ γινόμενα ἐφοβήθησαν σφόδρα, λέγον- 
sci 4o, £60" ἀληθῶσ θεοῦ νυἱὸσ ἦν οὗτοσ. Hoa» δὲ ἐκεῖ γυναῖκεσ 55 
τὰ 25 5 πολλαὶ ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινεσ ἠκολούθησαν τῷ Ἰησοῦ 
ἀπὸ τῇσ Γαλιλαίασ διακονοῦσαι αὐτῷ" ὅδ᾽ ἐν alo ἦν Μαρία ἡ δ6 
Μαγδαληνή, καὶ Μαρία ἡ τοῦ ᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωσὴφ μήτηρ, καὶ ἡ 
μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου. 
Me 15, Ὀψίασ δὲ γενομένησ ἦλθεν ἄνθρωποσ πλούσιοσ ἀπὸ "guia: 57 
Lens, θαίασ, τοὔνομα Ἰωσήφ , 00 καὶ αὐτὸσ ἐμαθητεύθη τῷ ᾿[ησοῦ᾽ 
le 15, , 55 οὗτοσ προσελθὼν τῷ Πειλάτῳ ἡτήσατο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 58 
τότε ὁ Πειλᾶτοσ ἐκέλευσεν ἀποδοθῆναι. 9 χαὶ λαβὼν τὸ σῶμα 59 
ὁ ᾿Ιωσὴφ ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι καθαρᾷ, 50 καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν 60 
τῷ καινῷ αὐτοῦ μγημείῳ ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέτρᾳ, καὶ προσ- 
κυλίσασ λίθον μέγαν τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου ἀπῆλθεν. 51 ἦν δὲθι. 
ἐκεῖ Μαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, καθήμεναι ἀπέναντι 
τοῦ τάφου. 
Τῇ δὲ ἐπαύριον, ἥτισ ἐστὶν μετὰ τὴν παρασκενήν, συνήχθη- 62 
σαν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸσ Πειλᾶτον 53 λέγοντεσ᾽ 63 
xvQte, ἐμνήσθημεν ὅτι ἐκεῖνοσ ὁ πλάνοσ εἶπεν ἔτι ζῶν᾽ μετὰ τρεῖσ 
28,10 ἡμέρασ ἐγείρομαι. 84 κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι τὸν τάφον ἕωσ 64 
τῆσ τρίτησ ἡμέρασ, μήποτε ἐλθόντεσ οἱ μαθηταὶ κλέψωσιν αὐτὸν 
καὶ εἴπωσιν τῷ λαῷ᾽ ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεχρῶν, καὶ ἔσται ἡ ἐσχάτη 
πλάνη χείρων τῆσ πρώτησ. 95 igp αὐτοῖσ ὁ Πειλᾶτοσ᾽ ἔχετε 65 
κουστωδίαν" ὑπάγετε ἀσφαλίσασθε óc οἴδατε. 68 οἱ δὲ πορευθέν- 66 
v80 ἡσφαλίσαντο τὸν τάφον, σφραγίσαντεσ τὸν Bor μετὰ cáo 


κουστωδίασ. 
XXVIII. 
Resurrectio. Custodes sepulcri mercede corrupti. Ultima ad discipulos 
mandata. 
μοὶ, -8 Ὀψὲ δὲ σαββάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἰσ μίαν σαββάτων, 1 


Lc25,1 ἤλθεν Μαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία θεωρῆσαι τὸν 


51. απο ανωϑὲν | sio δυο : ς x post δσχισϑὴ 52. w* om καὶ τὰ μνῆμ. 
ανϑωχϑ'. [ ηγορϑὴ 58. x om δισηλϑον et xaisq- 54. sxatovragyoo |g καὶ 
τα yevousva | vioo zv vov ϑέεου — 55. exec: « xaxss ὅθ. w* om nag. ἢ 
pay. και | «07g : wor, | και ιωσὴφ etc : «* καὶ ἡ uagia ἡ 079 xav 
μαρια ἢ τῶν vi. ζε. 5T. ἐμαϑητευσον ὅδ. ς καὶ πιλατω et πιλατοσ! 
azododrva,: add «o copa | 61. μαριαμ: μαρια θῶ. ς καὶ πιλατον 64. 0i 
uad nr. avtov | κλεψωσιν (& - ψουσιΨ) avtov : praem γυκτοσ | « χειρον 
65. ἐφη: e « add δὲ] « ασφαλισασϑαι 
XXVIII, 1. μαριαμ : μαρια 


D6 48, 2. MATTH. 


, $ov Xa) ᾿ A, P x 4 P 

2 τάφον. ?xoi ἰδοὺ σεισμὸσ ἐγένετο uéyac' ἄγγελοσ γὰρ κυρίου 

καταβὰσ ἐξ οὐρανοῦ καὶ προσελθὼν ἀπεκχύλισεν τὸν λίθον καὶ 

ἐχάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. 7» δὲ ἡ εἰδέα αὐτοῦ oc ἀστραπή, καὶ 
τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν dc χιών. “ἀπὸ δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ 

5 ἐσείσθησαν οἱ τηροῦντεσ καὶ ἐγενήθηφαν ὡσ νεκροί, ὅ ἀποκριθεὶσ 
δὲ ὁ ἄγγελοσ εἶπεν ταῖσ γυναιξίν" μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖσ᾽ οἶδα γὰρ 

6 ὅτι ᾿Ιησοῦν τὸν ἐσταυρωμένον ζητεῖτο. δ οὐκ ἔστιν ὧδε᾽ ἠγέρθη 

, 4 : "m 3 4 , v » 1 bl A 

7 γάρ, καθὼσ εἶπεν" δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὑπου ἔκειτο. ἴ καὶ ταχὺ 

πορευθεῖσαι εἴπατε τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ὅτι ἠγέρθη ἀπὸ τῶν 

- A 5 lj , L4 5 M] , 5 — ο(ῳ 3 * 
ψεχρῶν, καὶ ἰδοῦ προάγει ὑμᾶσ εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, ἐκεῖ αὐτὸν 
P d 5 1 € .» 8 A» λ θ ^ A 39 " “- 

8 ὕψεσθε. ἰδοὺ εἶπον ὑμῖν. ὃ καὶ ἀπελθοῦσαι ταχὺ ἄπο τοῦ μνη- 
μϑίου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶσ μεγάλησ ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖσ 

9 μαθηταῖσ αὐτοῦ. 9 καὶ ἰδοὺ ᾿Ιησοῦσ ὑπήντησεν αὐταῖσ λέγων" 
χαίρετε. αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺσ πόδασ καὶ 

) 10 , , 3 « 3 “Ὁ a P 

10 προσεκύνησαν αὐτῷ. lOrors λέγει αὑταῖσ ὁ ]ησοῦσ᾽ μὴ φοβεῖσθε 
ὑπάγετε ἀπαγγείλατε τοῖσ ἀδελφοῖσ μου ἵνα ἀπέλθωσιν εἰσ τὴν 
Γαλιλαίαν, καὶ ἐκεῖ μὲ ὄψονται. 

11 Πορευομένων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ τιψὲσ τῆσ κουστωδίασ ἐλθόντεσ 
εἰσ τὴν πόλιν ἀνήγγειλαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόμενα. 
13 4 θ , M LÀ , ᾽ λι , λα , 

121? xoi συναχθέντεσ μετὰ τῶν πρεσβυτέρων συμβούλιόν τὸ λαβόντεσ 

18 ἀργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖσ στρατιώταισ, 18 λέγοντεσ᾽ εἴπατε ὅτι an οι 

€ 4 3 - 3 9 9. ᾿ e" 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ »vxroc ἐλθόντεσ ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμω- 
14 μένων. 18 καὶ ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνοσ, ἡμεῖσ πείσο- 
A t€ ^ 3 , , 15 « b] , 3 4 

16 μὲν καὶ ὑμάσ ἀμερίμνουσ ποιήσομδν. 19 οἱ δὲ λαβόντεσ ἀργύρια 
2 ’ Li , , N05 , t 1 
ἐποίσαν dc ἐδιδάχθησαν" xci ἐφημίσθη ὁ λόγοσ οὗτοσ παρὰ 
᾿Ιουδαίοισ μέχρι τῇσ σήμερον. 

16 Οἱ δὲ ἔνδοκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, εἰσ 

17 τὸ ὅροσ οὗ ἐτάξατο αὐτοῖσ ὁ ᾿]ησοῦσ, 1ἴ καὶ ἰδόντεσ αὐτὸν ftQocs- 

18 κύγησαν, οἱ δὲ ἐδίστασαν. 18 καὶ προσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐλάλησεν 

3 “«“ e 29/7 T" p 3, , “ A 5» " - 
αὐτοῖσ λέγων" ἐδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆσ. 

19 19 πορευθέντεσ μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντεσ αὐτοὺσ Die 16 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸσ καὶ TOU υἱοῦ καὶ τοῦ ἀγίου πνεύματοσ, 

209 διδάσκοντεσ αὐτοὺσ τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνδτειλάμην ὑμῖν. καὶ 
3 lU 3 ' 3 « 35. , 1 et 2 Ld l4 
idov ἐγὼ μεθ ὑμῶν εἰμι πάσασ τὰσ ἡμέρασ ἕωσ τῆσ συντελείασ 
τοῦ αἰῶνοσ. 


Ὁ 0 


2. xeisec:om | λον : add απο τησ ϑυρασ 8. i9sa | mo : oss 4. eye- 
9OVTO 0008& V8xQ. D. v. γυναιξὶν : ΜῈ om (non item wa) | « φοβηϑητο 
6. exsivo : add o κυριοσ 8. εξελϑουσαε 9. και δον : vo δὲ ἐπορενοντο 
απαγγϑιῖλαι τοισ μαϑήταισ avtov, και ιἰδου[ οἰησουσ απηντήησεν 10.u0v: 
ΝΡ om|u* »»a δολϑωσινίκακει 11. απηγγειλαν 12. συμβ. τολαβοντεσ: 
M* ovuB. τὸ δτοιῆσαν (κα add καὶ λαβοντεσ) 18. εἰπ. orci « ὅτε auct. 
14. πεισομᾶν avtov κἢ ποιησωμεν 1ὅ. τα apyvoia  ὧσ : «6 καϑωσ] 
διεφημισϑὴ] μεχρειν εωσ 17. περοσοκυνήσαν : add αὐτω 18. κ᾿ om αὐτοισ 
19. πορευϑεντεσ ovv. 20. sip. μεϑ vp.  αἰωνοσ : add ἀμὴν 


MARC. 1,15. 5857 


KATA MAPKON. 


I. 


Iohannes baptista. Iesus baptizatur, temptatur, quattuor vocat piscatores, 
docet Capharnaumi sanatque daemoniacum, socrum Petri, leprosum. 


ur "oy τοῦ εὐαγγελίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 3 καθὼσ γέγραπται ἐνὶ 3 


Le τ, 21 τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου 
τι 40, ὃ πρὸ προσώπου σου, ὃσ κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου" ὃ φωνὴ βοῶν- 8 
i^icos ἐν τῇ ἐρήμῳ᾽ ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, εὐθείχσ ποιεῖτο 
4.-8 1 J, 3 Ded 4 3 [4 3 - » p 
w i4, τὰσ τρίβουσ αὐτοῦ. 4 ἐγένετο ᾿Ιωάννησ ὁ βαπτίζων ἔν τῇ ἐρήμῳ 4 
[8,3 yai χηρύσσων βάπτισμα μετανοίασ εἰσ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. ὃ καὶ 5 
, - 
ἐξεπορεύετο πρὸσ αὐτὸν πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώρα καὶ οἱ TegocoAv- 
μεῖται πάντεσ, καὶ ἐβαπτίζοντο ὑπὶ αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ 
ἐξομολογούμενοι τὰσ ἁμαρτίασ αὐτῶν. 5 καὶ ἦν ὃ ᾿Ιωάννησ ἐν- 6 
, ,? 4 , [4 Al Al 3 MJ 
δεδυμένοσ τρίχασ καμήλου καὶ ζώνην δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν 
P] - 4 H 3 M ΑΥ̓͂ 1 i» ? , P 
αὐτοῦ, και ἔσθων ἀκρίδασ καὶ μέλι ἄγριον. " καὶ ἐκήρυσσεν λέγων" 7 
L4 3 ’ e 3 » Δ € 1 , 
ἔρχδται ὁ ἰσχυρότερόσ μου ὀπίσω μου, οὗ οὐκ δἰμὶ ἱκανὸσ κύψασ 
Act 18,35 λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων» αὐτοῦ. ὃ ἐγὼ ἐβάπτισα ὑμᾶσ 8 
m ὕδατι, αὐτὸσ δὲ βαπτίσει ὑμᾶσ ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 9 Καὶ éyévezo 9 
Le3 n1, ὃν ὀκδίναισ ταῖσ ἡμέραισ ἦλθεν ᾿Ιησοῦσ ἀπὸ Ναζαρὲτ τῆσ Du 
Io 1,295 λχίχσ καὶ ἐβαπείσθη εἰσ τὸν Ἰορδάνην ὑπὸ ᾿Ιωάννου. 19 καὶ εὐθὺσ 10 
ἀναβαίνων ἐκ τοῦ ὕδατοσ εἶδεν σχιζομένουσ τοὺσ οὐρανοὺσ καὶ τὸ 
πνεῦμα doc περιστερὰν καταβαῖνον εἰσ αὐτόν. 11 καὶ φωνὴ ἐκ 11 
2Pe111 τῶν οὐραγῶνγ᾽ σὺ εἶ ὁ υἱόσ μου ὁ ἀγαπητόσ, ἐγ σοὶ εὐδόκησα. 
12 . $4 ἢ - 3 2 » 1 * 
M Xr Καὶ εὐθὺσ τὸ πνεῦμα αὐτὸν ἐκβάλλει εἰσ τὴν ἔρημον. 12 
t5» "I3 χαὶ ἤν ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἡμέρασ πειραζόμενοσ ὑπὸ 18 
- a - t 
τοῦ σατανᾶ, xci ἦν μετὰ τῶν θηρίων, καὶ οἱ ἄγγελοι διηκόνουν 
αὐτῷ. 
M s Μετὰ δὲ τὸ παραδοθῆναι τὸν ᾿Ιωάννην ἦλθεν ὁ ᾿Ιησοῦσ εἰσ 14 
. MtSI2.17. 4 ; ! dns Caron ᾿ 
Lc 4, Hs τὴψ Γαλιλαίαν, κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ, 1ὅ ὁτι πεπλήρω- 15 
ται Ó καιρὸσ καὶ ἥγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ" μετανοεῖτα καὶ 
πιστεύδτε ἐν τῷ δὐαγγελίφ. 


* 


* «0 κατα μαρκον (ς add ayiov, non item c*) svayysAiov 

I, 1. xoovov : c «à add viov rov («£ om) ϑεου | eov. 300 - - avrov. 
Asysyero 2. ὡσ γεγραπτ. εν τοισ προφηταισ]κπ αποστελωτ. oov σου : 
add δριπροσϑὸν gov 4. κ᾿ καὶ syevex. | om o ante βαπτ. ὅ. ἐδροσολυ- 
αἰται] πανξεσ : pon post δβαπτιξ. | w* om xa« ante εβαπτ. υπ avrov: 
pon post ἐορδ. ποταμ. 6. gv δὲ] om o ente vwvavy. | σσϑιων ἃ. eyor : 
add μεν} ev υδατι εὖ om vao post βαπτισεε 9. ce valaosD'|vrro wav». 
εἰσ T. ιορδα. 10. ευϑεωσ] ex: απο] vo : voci  καταβαινον : « add xai 
uavov | ext avrov» 11. φωνὴ : add syeveco | ev σοι ev e. 18. exei ev 
τῇ ἐρήμω  ἡμερασ τεσσαρακοντ. 14. του Üsov : praem «go βασιλειασ 
15. oti: Nà praem λεγων, item ς xas λεγων 
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MARC, 2,8.  D9 
"n Καὶ moot ἔννυχα λίαν ἀναστὰσ ἐξῆλθεν καὶ ἀπῆλθεν eio 85 
42:44 ἔρημον τόπον, κἀκεῖ προσηύχετο. 88 καὶ κατεδίωξεν αὐτὸν (Κίμων 86 
καὶ οἱ μετ αὐτοῦ, S καὶ εὗρον αὐτόν, καὶ λέγουσιν αὐτῷ ὅτι 81 
πάντεσ ζητοῦσιν σε. ὅ8 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἄγωμεν ἀλλαχοῦ εἰσ 88 
τὰσ ἐχομένασ κωμοπόλεισ, ἵνα κἀκεῖ κηρύξω" εἰσ τοῦτο γὰρ ἐξῆλ- 
θον. 83 χαὶ ἦλθεν κηρύσσων εἰσ τὰσ συναγωγὰσ αὐτῶν εἰσ ὅλην 39 
τὴν Γαλιλαίαν» καὶ τὰ δαιμόνια ἐχβάλλων. 
Me 5, Καὶ ἔρχεται πρὸσ αὐτὸν λεπρόσ, παρακαλῶν αὐτὸν καὶ 40 
wi s, 1-4 γορυποτῶν λέγων αὐτῷ ὅτι ἐὰν θέλῃσ δύνασαί με καθαρίσαι. 41 καὶ 4ἱ 
σπλαγχνισθεὶσ ἐκτείγασ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἥψατο καὶ λέγει" θέλω, 
καθαρίσθητι. 43 καὶ εὐθὺσ ἀπῆλθεν aff αὐτοῦ ἡ λέπρα, καὶ ἐχα- 42 
θερίσθη. — 9 xoi ἐμβριμησάμενοσ αὐτῷ εὐθὺσ ἐξέβαλεν αὐτόν, 48 
44 καὶ λέγει αὐτῷ" ὅρα μηδενὶ μηδὲν εἴπῃσ, ἀλλὰ ὕπαγε σεαντὸν 44 
Lev 14, δεῖξον τῷ ἱερεῖ καὶ πρυσένεγκδ περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου & προσ- 
ἔταξεν Mojo εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 4δ ὁ δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο 4ὅ 
κηρύσσειν πολλὰ καὶ διαφημίζειν τὸν λόγον, ὥστε μηκέτι αὐτὸν 
δύνασθαι εἰσ πόλιν φαγερῶσ εἰσελθεῖν, ἀλλ᾽ ἔξω ἐπὶ ἐρήμοισ τόποισ 
ἥν, καὶ ἤρχοντο πρὸσ αὐτὸν πάντοθεν. 


II. 


Paralytico peccata condonantur. Levi; convivium Iesu cum portitoribus. 


Iesu discipuli non ieiunant, spicas sabbato evellunt. 
μιν, 1.8 Καὶ εἰσελθὼν πάλιν εἰσ Καφαρναοὺμ Ov ἡμερῶν, ἠκούσθη 1 


11:2ὲ ὅτι ἐν οἴκῳ ἐστίν. 3 καὶ συνήχθησαν πολλοί, ὦστε μηκέτι χωρεῖν 2 
μηδὲ τὰ πρὸσ τὴν θύραν, καὶ ἐλάλει αὐτοῖσ τὸν λόγον. 8 καὶ 8 
ἔρχονται φέροντεσ πρὸσ αὐτὸν παραλυτικὸν αἰρόμενον ὑπὸ τεσ- 
σάρων. *xol μὴ δυνάμενοι προσενέγκαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 4 
ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἦν, καὶ ἐξορύξαντεσ χαλῶσι τὸν 
κράβαττον ὅπου ὁ παραλυτικὸσ κατέκδιτο. ὅ καὶ ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ 5 
τὴν πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ παραλυτικῷ᾽ τέκνον, ἀφώνταί σου αἱ 
ἁμαρτίαι. δῆσαν δέ τιγνεσ τῶν γραμματέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ ὃ 
διαλογιζόμενοι ἐν ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν" Ἷ τί οὗτοσ οὕτωσ λαλεῖ; 
βλασφημεῖ" τίσ δύναται ἀφιέναι ὡμαρτίασ εἰ μὴ ela ὁ θεόσ; ὃ καὶ à 


^3 


85. evvvxov 86. κατεδιωξανο σειμων 81. καὶ svpovtso avtov λεγουσιν 
avt. 88. κι αγομεν | om αλλαχου | εξεληλυϑα 589. ηλθὌεν : nv |u* κηρυσ- 
σεν | ev ταισ συναγωγαισ 40. γονυπετῶν : add avrov|xac λέγων 41. ο 
δὲ ιησουσ σπλαγχν. [ἡψατο avrov | και Aeysc: add αὐτώ 42. και διπον- 
τοσ avtov δυϑεωσ] c x εκαϑαρισϑὴ 48. ευϑεωσ 44, μηδὲν : « om| 
αλλ} μωσησ 48. « δυνασϑ'. avvov  φανερ. εἰσ ποῖ. δισελϑ.} 9πιν»ν] 
σανταχοϑεν 

II, 1. Kas παλεν εἰσηλϑὲν | καπερναουμ | και ηκουσϑὴ | εἰσ οἰκον 
2. καὶ ευϑεῶσ συνηχϑ. 8. προσ avt. παραῖντ. φεροντ. 4. προσενεγ- 
καὶ ἢ TtQo0syyions | e κραββατον, x κραβακτον | otov : sp c ὅ. idov 
δε} * vaxvov μουΪς & αφϑωνται] σοι ex auagt. σον T. λαλει βλασφη- 
puao* τισ 
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εὐθὺσ ἐπιγνοὺσ ὁ ᾿Ιησοῦσ τῷ πνεύματι αὐτοῦ ὅτι οὕτωσ διαλογέ: 
ζονται ἐν ἑαυτοῖσ, λέγει αὐτοῖσ᾽ τί ταῦτα διαλογίζεσθε ἐν ταῖσ 
καρδίαισ ὑμῶν; 9 γί ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ" 
ἀφώνταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ ἢ δἰπεῖν" ἔγειρε καὶ ἄρον τὸν κράβατ- 
10 τόν cov καὶ ὕπαγε; 10 jy δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν & ἔχει ὁ υἱὸσ τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ τῇσ yijo ἀφιέναι ἁμαρτίασ, λέγει τῷ παραλυτικῷ" 
1111 σοὶ λέγω, ἔγειρε doo» τὸν κράβαττόν cov καὶ ὕπαγε εἰσ τὸν 
12 «5» » s 9 M ». 4 , 5À 
12 οἶκόν aov. 12 καὶ ἠγέρθη, καὶ evÜvo ἄρασ τὸν κράβαττον ἐξῆλθεν 
ἔμπροσθεν πάντων, ὥστε ἐξίστασθαι πάντασ καὶ δοξάζειν τὸν 
θεὸν λέγοντασ ὅτι οὕτωσ οὐδέποτε εἴδαμεν. E 
13 Koi ἐξῆλθεν m πάλιν eic τὴν θάλασσαν᾽ καὶ πᾶσ ὁ ὄχλοσ Νι i-a 
14 ἤρχετο πρὸσ αὐτόν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούσ. 14 καὶ παράγων εἶδεν n 
, bl ’ 
“ευεὶν τὸν τοῦ ᾿Αλφαίον καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ λέγει 
"o 3 /, Δ 5 Mi 3 /, 2 15 4 
18 αὐτῷ᾽ ἀκολούθει μοι. καὶ ἀγαστὰσ ἠκολούθησεν αὐτῷ. 1 και 
’ “« 9." 3 αν 9. 9 3 - Α 4 - 
γίψεται κατακεῖσθαι αὑτὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολλοι τϑλῶναι 
καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέκειντο τῷ 159009 καὶ τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" 
“4 A λλοί ELI Ao ἢ θ 5 »ν 16 4 P -“ 
16 σὰν yaQ πολλοι, καὶ ηχκολούυῦουν αὐτῷ “5 καὶ γραμματεισ τῶν 
Φαρισαίων. καὶ ἰδόντεσ ὅτι ἥσθιδν μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 
€ T » “« av , “« σ 4 - - 
ἁμαρτωλῶν, ἔλεγον τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" ὅτι μετα τῶν τελωνῶν 
11 καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίει καὶ πίνει; 1 xoi ἀκούσασ ὁ ᾿]ησοῦσ λέγει 
αὐτοῖσ᾽ οὗ χρείαν ἔχουσιν oi ἰσχύοντεσ ἰατροῦ ἀλλ οἱ κακῶσ 
ἔχοντεσ᾽ οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίουσ ἀλλὰ ἀμαρτωλούσ. cs 
18 Καὶ ἦσαν οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάφνου καὶ οἱ Φαρισαῖοι γηστεύοντεσ. ἢ i 9, 
καὶ ἔρχονται καὶ λέγουσιν αὐτῷ᾽ διατί οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννον καὶ Le s 
οἱ μαθηταὶ τῶν Φαρισαίων νηστεύουσιν, οἱ δὲ coi μαθηταὶ οὐ 
, P 19 A lr. 3 P" e 93 LINES * 0v « εν 
19 νηστεύουσιν; 15 καὶ size» αὐτοῖσ ὁ ]ησοῦσ᾽ μῃ δύνανται οἱ vtoi 
τοῦ νυμφῶνοσ ἐν ᾧ ὁ νυμφίοσ μετ αὐτῶν ἐστὶν νηστεύειν; ὅσον 
χρόνον ἔχουσιν τὸν νυμφίον uer αὐτῶν, οὐ δύνανται νηστεύειν. 
20 3, 2, δὲ e ’ v , " 23 9 3. ε.ν € / 4ἯἫ 
20 0 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι Oro» ἀπαρθῇ ἀπ αὑτῶν ὁ νυμφίοσ, καὶ 
21 τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκδίνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 1 Οὐδεὶσ ἐπίβλημα ῥδάκουσ 
ἀγνάφου ἐπιράπτει ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν᾽ si δὲ μή, αἴρει τὸ 
πλήρωμα ἀπ αὐτοῦ τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον σχίσμα 
22 γίνεται. 33: xci οὐδεὶσ βάλλει οἶγον νέον εἰσ ἀσκοὺσ παλαιούσ" 
8. ευϑεωσίλεγεε : διπεν 9. ἀφεωνταιε] σοε αε anaptias|syesoas|g κραβ- 
βατον, « κραβακτον | σον τ. xoa. | vrraya : περίπατδε 10. αφιᾶν. exce τ. 
yno «uagt. 11. syeias | καε agov ς κραββατον, « κραβακτ. 12. καὶ 
ἡγερϑὴ svO'avo και ag. | £ κραββατ., καὶ κραβακτ.] ἐμπροσϑ'. : ἐναντιον] 
ουὅδεπ. οντωσ]ς sidousv, εἰν δφανὴ ev τω ισραηλ 18. w* εξηλϑον] tio: 
παρα | avrov : κ' αυτουσ 14. c λευΐν, κῬ Aeves 16. x. eyevevo ὃν τω 
κατακ. avrov | ηἠκολουϑήσαν 16. και 0& γραμματϑοισ καὶ 05 φαρισαιοε 
ἐδοντεσ | οτι goOuev : avxov δσϑιοντα | οτι: ς τε oti, « διατε | εσϑ'. x. 
7IL8L ὃ M Om x. σπτενδε, sed add o διδασκαλοσ vuov 11. αλλα αμαρ- 
voÀ0vO : add εἰσ μετανοιαν 18. 0& φαρισαιοε 2 05 τῶν qaguauv|ua- 
ϑηται tert: om|« o«de μαϑηται σον 19. 02. xo. uaO' sevo syovos tov 


»vug. 20. ev δχδιναισ ταισ ἡμδραισ 21. και ουδϑεισ | extipoastce | enc 
ἐματιῶ παλαιω | ro (x om) πληρ. απ avrov : to πληρ. avrov 
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εἰ δὲ μή, ῥήξει Ó olvoc vova ἀσκούσ, xai ὁ οἶνοσ ἀπόλλνται καὶ 
οἱ ἀσκοί, 


.98 αν 
Le 6, 1-5 Καὶ ἐγένδτο αὐτὸν ἐν τοῖσ σάββασιν παραπορεύεσθαι διὰ 23 
Mt 123, 1-8 “Ψ [2 


τῶν σπορίμων, καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἤρξαντο ὁδὸν ποιεῖν τίλ- 
Εχ 30, 10 Ao»zs0 τοὺσ στάχυασ. 3 καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον αὐτῷ᾽ ἴδε τί 34 
15am21,6 Ποιοῦσιν τοῖσ σάββασιν ὃ οὐκ ἔξεστιν; 35 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ οὐδέ. 25 
ποτὲ ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Δαυείδ, ὅτε χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν 
τον 34,9 αὐτὸσ καὶ οἱ μετ αὐτοῦ; ?9 πῶσ εἰσῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ 26 
ἐπὶ ᾿Αβιάθαρ ἀρχιερέωσ καὶ τοὺσ ἄρτουσ τῇσ προθέσεωσ ἔφαγεν, 
οὗσ οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ τοὺσ ἱδρεῖσ, καὶ ἔδωκεν καὶ τοῖσ σὺν 
αὐτῷ οὖσιν; 31 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον 21 
ἐγένετο, καὶ οὐχ ὁ ἄνθρωποσ διὰ τὸ σάββατον" 38 ὥστε κύριόσ 28 
ἐστιν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 
III. 


Arida manus sabbato sanatur. Undique multitudo confluit. Duodecim 
&postoli  Adversariorum criminatio in spiritum sanctum peccans. Mater 
et fratres. 
1-6 


Mi 12, Koi εἰσῆλθεν πάλιν εἰσ συναγωγήν, καὶ ἦν ἐκεῖ ἄνθρωποσ 1 
Lees. n ἐξηραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα" 2 καὶ παρετήρουν αὐτὸν δἰ ἐν τοῖσ 2 
σάββασιν θεραπεύει αὐτόν, ἵνα κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. ὃ καὶ λέγει 8 
τῷ ἀνθρώπῳ τῷ τὴν ξηρὰν χεῖρα ἔχοντι" ÉyswQs sic τὸ μέσον. 
4 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἔξεστιν τοῖσ σάββασιν ἀγαθὸν ποιῆσαι 7] κακο- 4 
ποιῆσαι, ψυχὴν σῶσαι ἢ ἀποκτεῖναι; οἱ δὲ ἐσιώπων. ὅ καὶ περι- 5 
βλεψάμενοσ αὐτοὺσ μετ’ ὀργῆσ, συνλυπούμενοσ ἐπὶ τῇ πωρώσει 
τῇῆσ καρδίασ αὐτῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ᾽ ἔκτεινον τὴν χεῖρα. καὶ 
ἐξέτεινεν, καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ. 5 καὶ ἐξελθόντεσ οἱ 6 
(Φαρισαῖοι εὐθὺσ μετὰ τῶν Ἡρωδιανῶν συμβούλιον ἐποίησαν xoc 
αὐτοῦ, ὕπωσ αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 
xr Koi ὁ ᾿Ιησοῦσ μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν εἰσ τὴν 1 
[οὶ θάλασσαν, καὶ πολὺ πλῆθοσ ἀπὸ τῆσ Γαλιλαίασ καὶ ἀπὸ τῆσ 
᾿Ιουδαίασ ἠκολούθησαν, ὃ καὶ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καὶ ἀπὸ vio I0ov- 8 
μαίασ καὶ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου καὶ περὶ Τύρον καὶ (ζιδῶνα, πλῆ- 
θοσ πολύ, ἀκούοντεσ ὅσα ἐποίει, ἦλθον πρὸσ αὐτόν. 9 καὶ εἶπεν 9 
τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ἵνα πλοιάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν 


22. ρῆσσδε o oiv. o νεοσ] απολλυτ. καὶ 0« ασκοι 36 καὶ ἄκχειται καε 0ε 00x. 
αἀπολουνται, Praeterea «* add αλλα οενον ssov &u0 ασκουσ καίνουσ, item 
€ M3 sed post «aivovo insuper add βλητεὸν 38. sysv. παραπορ. avtov 
a» τ. σαββ. [καὶ ἡρξαντ. o uad. avv. 24. ev τοισσαββ. 25. καὶ αὐτοῦ 
4λιγεν αὐτοισ  δαβιδ 26. exci του αβιαϑ'. | es μὴ xoi0 ἐἐρευσε 27. και 
OVX : Om και 
Ill, 1. 2ισ την συναγωγ. 2. ϑεραπευσεε 8. τῶ δξηραμμενὴην δχοντε 
v. χειρα | ἐγειραι 4. αγαϑοποιησαι ὅ. συλλυπουμ. | χειρα : ς € add 
gov  αποκατεσταϑὴ ἡ xe«o avxov : add vysga o ἡ αλληή 6. ευϑεωσὶ) 
«ἀποιουν 7. ανεχωρ. usta τ. μαϑητ. αὐτου | δισ τς κ προσ | ano τησ 
γαλιλ. ηκολουϑ. αὐτω 8. w* om καὶ απὸ τ. ἐδουμ.} νὴ om καὶ ante πδρε] 
καὶ os περι] ακουσαντοσ 
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10 ὄχλον, iva "i θηβωσιν αὐτόν" 1 πολλοὺσ γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε Mt 12,1» 
11 ἐπιπίπτειν αὐτῷ, ἵνα αὑτοῦ ἅψωνται, ὅσοι δἶχον μάστιγασ. 11 χαὶ Le 4, 41 
τὰ πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα, ὅταν αὐτὸν ἐθεώρουν, προσέπιπτον 
3 - ^ κῃ , v lj l e ει “ ^ 13 i 4 
12 αὐτῷ καὶ ἔκραζον Aéyoryrec ὁτι σὺ εἶ ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ. 13 και κι 1, τς 
P Ml e 
πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖσ ἵνα μὴ αὐτὸν φανερὸν ποιῶσιν. E 
13 Koi ἀναβαίνει εἰσ τὸ ὕροσ, καὶ προσκαλεῖται οὗσ ἤθελεν y; um 
14 αὐτόσ, καὶ ἀπῆλθον πρὸσ αὐτόν. M καὶ ἐποίησεν δώδεκα ἵνα P 1017* 
15 ὦσιν uer αὐτοῦ, καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺσ κηρύσσειν 15 καὶ ἔχειν 
16 ἐξουσίαν ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια. 15 καὶ ἐποίησεν τοὺσ δώδεκα, 
5 7 x - , , . 11.,..λ57,} : - 
17 καὶ ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Cip Πέτρον" ** xoi Ἰάκωβον t0» τοῦ 
Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν τοῦ ᾿Ιακώβου, καὶ | ἐπέθηκεν 
18 αὐτοῖσ ὀνόματα Βοανηργέσ, ὅ ἐστιν υἱοὶ βροντῇσ᾽ 18 καὶ “Αν»νδρέαν 
καὶ Φίλιππον καὶ Βαρθολομαῖον καὶ Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν καὶ 
᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ ᾿Αλφαίου καὶ Θαδδαῖον καὶ (Κίμωνα τὸν Κα- 
P 19 Δ.» ; 2 , 0 «4 M “ὃ 3 » 
19 γαναῖον 1? καὶ Ἰουδὰν ᾿Ισκαριωθ, 00 καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 
20 ΑΔΚαὶ ἔρχεται εἰσ οἴκον" καὶ συνέρχεται πάλιν ὄχλοσ, ὥστε 
21 μὴ δύνασθαι αὐτοὺσ uice ἄρτον φαγεῖν. ?1 χαὶ ἀκούσαντεσ οἱ 
παρ᾿ αὐτοῦ ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν" ἔλεγον γὰρ ὅτι ἐξέστη. 
22 33 xol οἱ γραμματεῖσ οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβάντεσ ἔλεγον ὅτι uti 
21-33 
Βεελζεβοὺλ ἔχει, καὶ ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει teris 
28 τὰ δαιμόνια. 38 καὶ προσκαλεσάμενοσ αὐτοὺσ ἐν παραβολαῖσ 
24 ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ πῶσ δύναται σατανᾶσ σατανᾶν ἐκβάλλειν; 9 xoi 
9^ ^ 599€ M - 3 , ^ 2 
ἐὰν βασιλεία ἐφ ἑαυτὴν μερισθῇ, ov δύναται σταθῆναι ἡ βασι- 
25 λεία ἐκείνῃ. 3Ὁ καὶ ἐὰν οἰκία ἐφ᾽ ἑαντὴν μερισθῇ, οὐ δυνήσεται ἡ 
26 οἰκία ἐκείνη σταθῆναι. 35 xoi εἰ ó σατανᾶσ ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυτόν, 
27 ἐμερίσθη, καὶ οὐ δύναται στῆναι ἀλλὰ τέλοσ ἔχει. 31 ἀλλ᾽ οὐ 
δύναται οὐδεὶσ εἰσ τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ εἰσελθὼν τὰ σχεύη 
αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν 
ς 3 ἢ M - , 98 3 Ae €» €9 ,) 3 , 
28 οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 38 ἀμὴν λέγω ὑμῖν Ott πάντα ἀφεθήσεται 
τοῖσ υἱοῖσ τῶν ἀνθρώπων τὰ ὡμαρτήματα καὶ αἱ βλασφημίαι, 
v *^ ? m 29 «4 5 "7 λ ᾽ 3 4 “- 
2ϑύσα &» βλασφημήσωσιν᾽ ? 0c δ ἂν βλασφημήσῃ εἰσ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον, οὐκ ἔχει ἄφεσιν εἰσ τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ ἔνοχοσ ἔσται 
φ o ua 
80 αἰωνίον ἁμαρτήματοσ. 80 ori. ἔλεγον" πνεῦμα ἀκάθαρτον ἔχει. 
81 ΖΔΚαὶ ἔρχεται ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔξω Ἀἱ 13, 
δὴ στήκοντεσ ἀπέστειλαν πρὸσ αὐτὸν καλοῦντεσ αὐτόν. 838 καὶ ἐκά- etim 


11. εϑεωρει] προσεπιπτεν εκραζοίλεγοντα 12. e αὶ ποιησωσε 18. και 
απηλϑιῖ ποι δεαπ. 14. Qosxa : N add ovo «ci αποστολουσ ὠνομασεν 
16, εξουσιαν : add ϑεραπευειν τασ νοσουσ καὶ 16. om και δποιῆσ. t. 
δωδεκ. | ro σιμωνε ονομα 17. βοανεργεσ 18. ς « ματϑαιον | xavavi- 
τὴν 19. ισκαριωτην 20. ἐρχονται 25. ov δυναται σταϑηναι ἡ oix. exei. 
20. ἐμερισϑὴ καὶ ov : καὶ μεμέρισται, ου]σταϑηναε 27. aA : οτὰ [δεσδλ- 
ÜD'ov : w ante «0 | τα σκευὴ του ἐσχυρ. si0sAD ov εἰσ τι 01x. αὐτου 38. va 
ἀμαρτ. 1040 νι. tov ανϑρωπ. ] και αἱ τ οτι αεοσασ 29. aAÀ evox. ὅστιν 
αἰῶ. κρισεωσ ϑῖ. δρχονται ovv 0o« αδελφοι καὶ ἡ μήτ. αντουΪς sororreo, 
& σταντεσ | povovvteo avtov 
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θητο περὶ αὐτὸν ὄχλοσ, καὶ λέγουσιν αὐτῷ" ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ 
οἱ ἀδελφοί σου καὶ αἱ | ἀδελφαί σου ἔξω ζητοῦσιν e. 88 χαὶ ἀποκρι- 85 
θεὶσ αὑτοῖσ λέγει" τίσ ἐστιν 57ü μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου; 

84 χαὶ περιβλεψάμενοσ τοὺσ περὶ αὐτὸν κύκλῳ καθημένουσ λέγει" 84 
ἴδε ἡ μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μον. 95 ὃσ ἃ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα 85 
τοῦ θεοῦ, ovroc ἀδελφόσ μου xai ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστί. 


IV. 


Parabola de vario agro. Imagines lucernae, mensurae, seminatoris ac 
messoris, grani sinapis. Sedatur tempestas. 


1-9 - 
Mt 13, 1-9 Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν παρὰ τὴν θάλασσαν. καὶ 1 


4- “«- ^ 
Le **gvrdyerat πρὸσ αὐτὸν ὄχλοσ πλεῖστοσ, ὦστε αὐτὸν εἰσ πλοῖον 
ἐμβάντα καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ πᾶσ ὁ ὄχλοσ πρὸσ τὴν 
θάλασσαν ἐπὶ τῇσ γῇσ ἦσαν. 3 καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺσ ἐν παρα- 3 
βολαῖσ πολλά, καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ" ὃ ἀκούετε. 
3 1 5À , « 4 *» f 3 LÀ ’ ᾶ 
ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων σπεῖραι. — * καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν ὃ 4 
μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ ἦλθεν τὰ πετεινὰ καὶ κατέφαγεν 
2 ? δ Δ» λλο ἔ 39. " 3 ὧδ σ 3 ri - 
αὐτὸ. “καὶ ἃ 75089 ἐπι τὸ πετρωδεῦσ, O7TOV οὐχ εἶχεν γῆν 5 
πολλήν, καὶ εὐθὺσ ἐξανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθοσ γῆσ᾽ ὃ καὶ 6 
rd 5 ? « 9 3 [4 Al Ml A & 
ὁτὲ ἀνέτειλεν ὁ ἡλιοσ, ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν 
» 1 4 1440 » 3 A » » ν᾽», ε 
ἐξηράνθη. — " καὶ ἀλλο ἔπεσεν εἰσ τὰσ ἀκάνθασ, καὶ ἀνέβησαν αἱ 1 
ἄκανθαι καὶ συνέπγιξαν αὐτό, καὶ καρπὸν οὐκ ἔδωκεν. ὃ καὶ 8 
y » 4 - Al , * 399 bl 2 ’ 
ἄλλα ἔπεσεν εἰσ τὴν γῇν τὴν καλήν, καὶ ἐδίδου καρπὸν ἀναβαΐ 
ψοντα καὶ αὐξανόμενον, καὶ ἔφερεν εἰσ τριάκοντα καὶ εἰσ ἑξήκοντα 
, 10 εἰσ ἑκατόν. καὶ ἔλεγεν" ὃσ ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 9 
Με 1, 10 Καὶ ὅτε ἐγένετο κατὰ μόνασ, ἠρώτου» αὐτὸν οἱ περὶ αὐτὸν σὺν 10 
Les,s-15 ζοῖσ δώδεκα τὰσ παραβολάσ. 11 χαὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ὑμῖν τὸ τὶ 
μυστήριον δέδοται eic βασιλείασ τοῦ θεοῦ" ἐκείνοισ δὲ τοῖσ ἔξω 
Es 6, 9s ἐν παραβολαῖσ πάντα γίνεται, 15 ἢ ia βλέποντεσ βλέπωσιν καὶ μὴ 12 
ἴδωσιν, καὶ ἀκούοντεσ ἀκούωσιν καὶ μὴ συνιῶσιν, μήποτε ἐπιστρέ: 
ψωσιν καὶ ἀφεθῇ αὐτοῖσ. 13 x«l λέγει αὐτοῖσ᾽ οὐκ οἴδατε τὴν 18 
παραβολὴν ταύτην, καὶ πῶσ πάσασ τὰσ παραβολὰσ γνώσεσθε; 
14 ὁ σπείρων τὸν λόγον σπείρει. 1 οὗτοι δέ εἰσιν οἱ παρὰ τὴν 14 1 
te e , [4 , «€. 3 , 3 δἃ y 
ὁδὸν Orrov σπείρεται ὁ λόγοσ, καὶ Ora» ἀκούσωσιν, evÜvc ἔρχδται 
- ^ M] 
ὁ σατανᾶσ καὶ αἴρει τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον ἐν αὐτοῖσ. 19 καὶ 16 


ὧϑ 


82. περι: N* προσ] oxA. περι avv. | x. Aey. : e«xov δε] κι αιαδελφαεσου: 
e «om 399. xai απεχριϑὴ avrouo λεγων και οεξηοε 94. κυκλω : post 
σπεριβλέψαμ. 85. ς o0 yap av | αδελφη : add μου 

IV, 1. συνηχϑὴ | πλειστ, : πολυσ] eugavt. &:0 xo noi. | nav : ἦν 
9. rov σπειραε 4. τα πετει. του ovoavov ὅ. allo δὲ en. | «* ἐπι τα 
πεοτρωδὴ  δυϑεῶσ 6. καὶ οτε εἰς :ἡλιου δὲ ανατειλαντοσ 8. και αλλο] 
w αυξανομενα, c αυξανοντα] « ἐφερον | a ter : ev ter. 9, δλεγεν : add 
avtois|oo exec: 0 eyov 10. ote δε]ηρωτησανίτην παραβολην 11. δε- 
δοται yvo vai τὸ nvotro. | ta ztavra 13. ag. αὐτοισ : add τα ἀἁμαρτη- 
pata 14. κι σπερεε 15. evOsooc | aigei: καὶ αρπαζει] ev αυτοισὶ ev ταῖσ 
καρδιαισ avtov 


64 4,17. MARC. 


οὗτοι ὁμοίωσ εἰσὶν οἱ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπειρόμενοι, οἷ ὅταν ἀκού- 
11 σωσιν τὸν λόγον εὐθὺσ μετὰ χαρᾶσ λαμβάνουσιν αὐτόν, Y καὶ 
οὐκ ἔχουσιν ῥίζαν ἐν ἑαντοῖσ ἀλλὰ πρφόσκαιροί εἰσιν, δῖτα γενομέγησ 
18 θλίψεωσ ἢ ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον εὐθὺσ σκανδαλίζονται. 18 χαὶ 
ἄλλοι εἰσὶν οἱ ἐπὶ τὰσ ἀκάνθασ σπειρόμενοι" οὗτοί δίσιν οἱ τὸν 
19 λόγον ἀκούσαντεσ, 19 καὶ αἱ μέριμναι τοῦ αἰῶνοσ καὶ ἡ ἀπάτη 
τοῦ πλούτου καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ ἐπιθυμίαι εἰσπορδυόμεναι συ»- 
90 πνίγουσιν τὸν λόγον, καὶ ἄκαρποσ γίνεται. 30 χαὶ ἐκεῖνοί εἰσιν οἱ 
ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν σπαρέντεσ, οἵἴτινεσ ἀκούουσιν τὸν λόγον καὶ 
παραδέχονται, καὶ καρποφοροῦσιν ἐν τριάκοντα καὶ ἐν ἑξήκοντα 
καὶ ἐν ἑκατόν. 
21 Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ὅτι μήτι ἔρχεται ὁ λύχνοσ ἵνα ὑπὸ τὸν 54i 
μόδιον τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν iro; οὐχ ἵνα ἐπὶ τὴν λυχνίαν τεθῇ; iiis 
22?*099 γὰρ ἔστιν τι κρυπτόν , ξὰν μὴ ἵνα φανερωθῇ" οὐδὲ ἐγένετο "ra 
23 ἀπόκρυφον, ἀλλ᾽ ἵνα ἔλθῃ εἰσ φανερόν. 9 ei τισ ἔχει ὦτα ἀκούειν, PM 19 26 
ἀκουέτω. | me 
24 —— Kol ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ βλέπετε ví ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ pe- s CN 
| 925 τρεῖτϑ μετρηθήσεται ὑ ὑμῖν, καὶ προστεθήσεται ὑ ὑμῖν. 38 ὃσ γὰρ ἔχει, Lc 8, 18 
δοθήσεται αὐτῷ" καὶ ὃσ οὐκ ἔχει, καὶ 0 ἔχει ἀρθήσεται ám αὐτοῦ. wis, 11 
26 —— Koi ἔλεγεν" οὕτωσ ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, ὧσ ἄνθρωποσ " 
27 βάλῃ τὸν σπόρον ἐπὶ τῇσ yo, 31 καὶ καθεύδῃ καὶ ἐγείρηται νύκτα 
καὶ ἡμέραν, καὶ ὃ σπόροσ βλαστᾷ καὶ μηκύνηται, ὡσ οὐκ οἶδεν 
28 αὐτόσ. “ϑαυτομάτῃ ἡ γῆ καρποφορεῖ, πρῶτον χόρτον, δἶτον 
29 στάχυν, εἶτεν πλήρησ σῖτοσ ἐν τῷ στάχυϊ, 39 ὅταν δὲ παραδοῖ 
ὁ καρπόσ, svÜvc ἀποστέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν ὃ 
θερισμόσ. 
80 Καὶ ἔλεγεν" πῶσ ὁμοιώσωμεν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ἢ 7 ἐν Leis, ins 
81 τι αὐτὴν παραβολή θῶμεν; s dig κόκκῳ σινάπεωσ, ὃσ ὅταν 3-9 
σπαρῇ ἐπὶ τῆσ γῇσ, μικρότερον ὃν πάντων τῶν σπερμάτων τῶν 
82 ἐπὶ τῆσ γῆσ, 9? καὶ ὅταν σπαρῇ, ἀναβαίνει καὶ γίνεται μεῖζον 
πάντων τῶν λαχάνων, καὶ ποιεῖ κλάδουσ μεγάλουσ, ὦστε δύνασθαι 
ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. 


16. ovr. δισι» ομοιωσ | ευϑεῶὼσ 17. ευϑεωὼσ 18. αλλοε δεσιν : ουτοι 
δεσιν | ext: δισ | ουτοι δισιν  ςε 1633. om | ἀκουοντεσ 19. τ. αἰωνοσ 
τουτου | περε : N* παρα] συμπνιγ. κ᾿ συνπνιγδε τον λογον και ai 7. 1a 
λοιπ. ἐπιϑυμ. ειἰσπορενομεναι (w& add συνπνιγουσιν τον λογον, prioribus 
per incuriam, ut puto, non deletis) 20. sxsio: : οντοι | ἐν» ter : ὃν ter 
21. ovi: e & om | o Avz». ὀρχετ. | sva etc : k&* ὑπὸ vov ροδιον xaO vas 
r vzto | exi: vxo | τεϑὴ sec: δπιτοϑὴ 22. eav μὴ ἐνα :0 eav un | eio 
qasso. δλϑὴ 24. προστ. vjy : add v0.0 αχονουσιν — 20. exei pri : av 
exu 26. oo sav ανϑρωπ. 27. sysigerei| ς « AAaovavm 28. αὐτοματ. 
yao |sccav bis: διταὶς κα πληρὴ σιτον 29. παραδωευϑεωσ 80. sdsysv: 
«2 add αὐτοισ] noo: vivi [ἢ ἐν ποια παραβολὴ παραβαλωμεν αντὴν 
81. oc otav : κ' om oo, posteaque habet o μικροτερον ov | μεικροτεροσ | 
ον παντῶν etc: παντῶν των orsouavov ὅστε 82. yw. navi. v. λαχαν. 
ueiov 
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Mt 13, 34 Καὶ τοιαύταισ παραβολαῖσ πολλαῖσ ἐλάλει αὐτοῖσ τὸν λόγον, 83 
καθὼσ ἠδύναντο ἀκούειν" ** χωρὶσ δὲ παραβολῆσ οὐκ ἐλάλδε αὐ- 84 
τοῖσ, κατ ἰδίαν δὲ τοῖσ ἰδίοισ μαθηταῖσ ἐπέλυεν πάντα. 

yi Καὶ λέγει αὐτοῖσ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὀψίασ γονομένησ᾽ διέλ- 35 

22-25 

uis, θωμὲν εἰσ τὸ πέραν. 80 καὶ ἀφέντεσ τὸν ὄχλον παραλαμβάνουσιν 36 

23-27 » * e 7. » - P EM. 4 - 3 , ,? 

«vtO» ὧσ ἢν ἐν τῷ πλοίῳ, καὶ ἄλλα δὲ πλοῖα ἤσαν uer αὑτοῦ. 
81 καὶ γίνεται λαῖλαψ μεγάλη ἀνέμον, καὶ τὰ κύματα ἐπέβαλλεν 81 
εἰς τὸ πλοῖον, ὥστε ἤδη γεμίζεσθαι τὸ πλοῖον. 88 καὶ ἦν αὐτὸσ 88 
ἐν τῇ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον καθεύδων" καὶ ἐγείρουσιν 
αὐτὸν καὶ λέγουσιν αὐτῷ" διδάσκαλε, οὐ μέλδε σοι ὅτι ἀπολλύμεθα; 
89.,,,λ 4 3 "M - 5 P 1 - E 

καὶ διδγερθεισ ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ sime» τῇ θαλάσσῃ᾽ 89 
σιώπα, πεφίμωσο. καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμοσ, καὶ ἐγένετο γαλήνη 

, 40 b] 3 e , ; 59 e - 3 

μεγάλη. 90 xoi εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί δειλοί ἐστε ουτωσ; πῶσ οὐκ ἔχετε 40 
πίστιν; xoi ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν, καὶ ἔλεγον πρὸσ ἀλλή- 41 
λουσ᾽ τίσ ἄρα οὗτόσ ἐστιν, ὅτι καὶ Ó ἄνεμοσ καὶ ἡ θάλασσα 
αὐτῷ ὑπακούει; 


V. 
Daemoniacus nomine Legionis et sues. ]Iairi filia rediviva et mulier a 
sanguinis profluvio liberata. 
"Mts, Καὶ ἦλθον εἰσ τὸ πέραν τῇσ θαλάσσησ εἰσ τὴν χώραν τῶν 1 


Les, Τερασηνῶν. 3 καὶ ἐξελθόντοσ αὐτοῦ ἐκ τοῦ πλοίου, εὐθὺσ ὑπήν- 
26-3 Led e H 
exce» αὐτῷ ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωποσ ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, 
8ὃσ τὴν κατοίκησιν εἶχεν ἐν τοῖσ μνήμασιν, καὶ οὐδὲ ἁλύσει οὐκ- 8 
, và 1 vU 39. 4 07 4 0 Mi 4 3.»ϑ 4 λλ , fi 4 
ἕτι οὐδεισ ἐδύνατο αὐτὸν δῆσαι, *0ux τὸ αὐτὸν πολλάκισ πέδαισ 
καὶ ἁλύσεσιν δεδέσθαι, καὶ διεσπάσθαι ὑπὶ αὐτοῦ τὰσ ἁλύσεισ καὶ 
«ac πέδασ συντετρῖῳθαι, καὶ οὐδεὶσ ἴσχυεν αὐτὸν δαμάσαι, ὅ καὶ 5 
διαπαντὸσ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐν τοῖσ μγήμασιν καὶ ἐν τοῖσ ὄρεσιν 
Ὕ , 3 , ε 1 , 6 1 δ 1 1 5 T, " 6 
ἢν κράζων καὶ κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοισ. 9 xou ἰδὼν τὸν Im 
σοῦν ἀπὸ μακρόθεν ἔδραμεν καὶ προσεχύνησεν αὐτῷ, " καὶ χράξασ 1 
φωνῇ μεγάλῃ λέγει" τί ἐμοὶ καὶ σοί, ᾿Ιησοῦ vià τοῦ θεοῦ τοῦ 
4 
ὑψίστου; ὁρκίζω cs τὸν θεόν, μή μὲ βασανίσῃσ. ὃ ἔλεγεν γὰρ 8 
2. “᾿ς 4 “ $1 » P 3 - 3 , 9 M 
αὑτῷ᾽ ἔξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον ἐκ τοῦ ἀγθρώπου. 5 καὶ 9 
- E d 
ἐπηρώτα αὐτόν" τί ὄνομά cot; καὶ λέγει αὐτῷ᾽ λεγιὼν ὄνομά uot, 
4 M 
ὅτι πολλοί ἐσμεν. 19 καὶ παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ iva μὴ αὐτὰ 10 
$4. τοισ μαϑηταισ avrov 886. και αλλ. δὲ : x om δὲ | πλοιαρια | σαν : 
zy» 81. w* μεγασ] avsuov μεγαλη | τα δὲ κυματα | « ἐπεβαλὲν | ὠστε 
ηδ. ysu. to σπλ. (εἰς n3) :ς ots αὐτο ηδ. γεμ., ἐλ om 88. και avtoo ην] 
a» τῇ 2 8714 17] | διογειρουσιν 40, διστν : wc Aeyss | « om ουτωσ | πωσ 
ovx iN OvzO 4l. vrtaxovovoiw αὐτῶ 
V, 1. e γαδαρηνων, wc γεργεσηνῶν 2. δξελϑοντι αυτω | sv2soc| 
απηντησον 8. sv v. μνημδειοισ] καὶ ovs | g « αλυσεσιν | om ουκετι | ηδυ- 
varo 4. avtov i0zvav | κ᾿ om Jauagas ὅ. sv 0:0 ogao0s και ay τοιῦ 
μνήμασιν 6. ἰδων δὲ 7. λεγεδι : ειἰπ 8. as 4λ:εγ. αὐτῶ 9. τι 008 
ονομα | λεγ. avro : απεκριϑὴ λεγων | λεγεῶν 10. αντα : ς avrovo, 
δ avro» 
Nov. Test. ed. Tf. $ 


X 


D6 48, 2. MATTH. 


2 τάφον. 3 καὶ ἰδοὺ σεισμὸσ ἐγένετο μέγασ᾽" ἄγγελοσ γὰρ κυρίου 
καταβὰσ ἐξ οὐρανοῦ εὐ προσελθὼν ἀπεκύλισεν τὸν λίθον καὶ 
ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. 5 ἦν δὲ ἡ εἰδέα αὐτοῦ óc ἀστραπή, καὶ 
τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν d χιών. 4Ὧ ἀπὸ δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ 
5 ἐσείσθησαν οἱ τηροῦντεσ καὶ ἐγενήθησαν oo νεκροί, ὅ ἀποκριθεὶσ 
δὲ ὁ ἄγγελοσ εἶπεν ταῖσ γυναιξίν" μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖσ᾽ οἶδα γὰρ 
6 ὅτι ooi» τὸν ἐσταυρωμένον ζητεῖτε. e οὐκ ἔστιν ὧδε" ἠγέρθη 
7 γάρ, καθὼσ εἶπεν" δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου ἔχβιτο. Ἷ καὶ ταχὺ 
πορευθεῖσαι. εἴπατε τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ὅτι ἠγέρθη ἀπὸ τῶν 
γεχρῶν, καὶ ἰδοὺ προάγει ὑμᾶσ εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, ἐκεῖ αὐτὸν 
8 ὄψεσθε. ἐδοὺ εἶπον ὑμῖν. 8 καὶ ἀπελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ μνη- 
μϑίου μετὰ φόβου καὶ “αρᾶςσ μεγάλησ ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖσ 
9 μαθηταῖσ αὐτοῦ. 9 καὶ ἰδοὺ ησοῦσ ὑπήντησεν αὐταῖσ λέγων" 
χαίρετε. αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ rovc πόδασ καὶ 
10 προσεκύνησαν αὐτῷ. ᾿θτότε λέγει αὐταῖσ ὁ ᾿]Ιησοῦσ᾽ μὴ φοβεῖσθε" 
ὑπάγετε ἀπαγγείλατε τοῖσ ἀδελφοῖσ μον ἵνα ἀπέλθωσιν εἰσ τὴν 
Γαλιλαίαν, καὶ ἐκεῖ μὲ ὄψονται. 
11  Πππορενομένων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ τινὲσ τῇσ κουστωδίασ ἐλθόντεσ 
εἰσ τὴν πόλιν ἀνήγγειλαν τοῖσ ἀρχιδρεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόμενα. 
1213 yo; συγναχθέντεσ μετὰ τῶν πρεσβυτέρων συμβούλιόν τε λαβόντεσ 
18 ἀργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖσ στρατιώταισ, 19 λέγοντεσ᾽ εἴπατε ὅτι 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυχτὸσ ἐλθόντεσ ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμω- 
14 μένων. 14 καὶ ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνοσ, ἡμεῖς πείσο- 
1ὅ μὲν καὶ ὑμᾶσ ἀμερίμνουσ ποιήσομεν. 150i δὲ λαβόντεσ ἀργύρια 
ἐποίσαν do ἐδιδάχθησαν" καὶ ἐφημίσθη ὁ λόγοσ οὗτοσ παρὰ 
᾿Ιουδαίοισ μέχρι τῆσ σήμδρον. 
16 Οἱ δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, sia 
17 τὸ ὅροσ οὗ ἐτάξατο αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ, 1ἴ καὶ ἰδόντεσ αὐτὸν προσϑ- 
18 κύγησαν, οἱ δὲ ἐδίστασαν. 18 καὶ προσελθὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐλάλησεν 
αὐτοῖσ λέγων" ἐδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆσ. 


s» c 


31, 64 


19 "ὁ πορευθέντεσ μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντεσ αὐτοὺσ e 


εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸσ καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἀγίου πνεύματοσ, 
20 3 διδάσκοντεσ αὐτοὺσ τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνδτειλάμην ὑμῖν. καὶ 
ἰδοὺ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμὶ πάσασ τὰσ ἡμέρασ ἕωσ τῆσ συντελείασ 
τοῦ αἰῶνοσ. 
2. xaisec:om | ov : add αποτησϑυρασ 8. «δεα | mo : moss 4. 6γε- 
vovto O085 vaxg. ὅ. τ. γυναιξὶν : k* om (non item κα) | « φοβηϑητε 
6. axevvo : add o κυριοσ 8. δξελϑουσαιε 9. και δου : o0 δὲ ἐπορενοντο 
απαγγειλαε τοισ μαϑήταισ αὐτου, και idov | οιησουσ απηντήσεν 10. μου: 
N* om |u* να ελϑωοσινίκακει 11. απηγγειλαν 12. συμβ. va λαβοντεσ: 
Ν᾿ συμβ. τὰ εἐποιῆσαν (κα add και λαβοντεσ) 18. εἰπ. oti: καὶ ὁτὲ διε. 
14. πεισομεν avvov | w* ποιησωμεν 1ὅ. τα apgyvgia | vo : «c καϑωσὶ 
δισεφημισϑὴ] μεχρειν δωσ 17. προσεκυνήσαν : add αὐτω 18. κ᾿ om avroia 
19. πορευϑέντεσουν 20. εἰμ. ua: vp. | αιἰωνοσ : add ἀμὴν 


MARC. 1,15. 57 


KATA MAPKON. 


I. 


Iohannes baptista, Iesus baptizatur, temptatur, quattuor vocat piscatores, 
docet Capharnaumi sanatque daemoniacum, socrum Petri, leprosum. 


Mi 1, 10 “Ἀρχὴ τοῦ εὐαγγελίου ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ, 3 καθὼσ γέγραπται dy 12 


Le»? «0 Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου 


Es 40, 3 5 ; a [4 M m 8 M - 
Mey ὃ πρὸ προσώπου cov, 0c κατασκευάσει τὴν ὁδόν cov* ὃ φωνὴ βοῶν- 8 


i55ivos ἐν τῇ ἐρήμῳ' ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, εὐθείασ ποιεῖτε 
μι ἢ τὰσ τρίβουσ αὐτοῦ. 4 ἐγένετο ᾿Ιωάννησ ὁ βαπτίζων ἐν τῇ ἐρήμῳ 4 
Le» 3: χαὶ κηρύσσων βάπτισμα μετανοίασ εἰσ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. ὅ καὶ 5 
ἐξεπορεύετο πρὸσ αὐτὸν πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώρα καὶ οἱ TagocoAv- 
μεῖται πάντεσ, καὶ ἐβαπείζοντο ὑπὶ αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ 
ἐξομολογούμενοι τὰσ ἁμαρτίασ αὐτῶν. ὃ καὶ ἦν ὁ ᾿Ιωάννησ ἐν- 6 
δεδυμένοσ τρίχασ καμήλου καὶ ζώνην δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν» 
αὐτοῦ, καὶ ἔσθων ἀκρίδασ καὶ μέλε ἄγριον. ἴ καὶ ἐκήρυσσεν λέγων" 7 
ἔρχεται ὁ ἰσχυρότερόσ μου ὀπίσω μου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸσ κύψασ 
Ac 13,25 λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ. 8 ἐγὼ ἐβάπτισα ὑμᾶσ 8 
mà ὕδατι, αὐτὸσ δὲ βαπτίσει ὑμᾶσ ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 9 Καὶ ἐγένετο 9 
Le3 n1, ἂν ὀκδίγαισ ταῖσ ἡμέραισ ἦλθεν ᾿Ιησοῦσ ἀπὸ Ναζαρὲτ «jo ΓἊαλι- 
lo 522! χίασ καὶ ἐβαπτίσθη εἰς τὸν Ιορδάνην ὑπὸ ᾿Ιοάννον. 19 xoi εὐθὺσ 10 
ἀναβαίνων ἐκ τοῦ ὕδατοσ εἶδεν σχιζομένουσ τοὺσ οὐρανοὺσ καὶ τὸ 
πνεῦμα doc περιστερὰν καταβαῖνον εἰσ αὐτόν. 11 καὶ φωνὴ ἐκ 11 
2Ρ61,..1 τῶν οὐρανγῶν᾽ σὺ εἶ ὁ υἱόσ μου ὁ ἀγαπητόσ, ἐν σοὶ εὐδόκησα. 
Mt ὦ 19 Καὶ εὐθὺσ τὸ πνεῦμα αὐτὸν ἐκβάλλδι εἰσ τὴν ἔρημον. 12 
56517189 καὶ ἦν ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἡμέρασ πειραζόμενοσ ὑπὸ 13 
τοῦ σατανᾶ, καὶ ἦν μετὰ τῶν θηρίων, καὶ οἱ ἄγγελοι διηκόνουν 
αὐτῷ. 
Por Μετὰ δὲ τὸ παραδοθῆναι τὸν Iodvygy ἦλθεν ὁ ᾿]ησοῦσ εἰσ 14 
Lc 4, M» χὴν Γαλιλαίαν, κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ, 1ὅ ὅτι πεπλήρω- 15 
ται ὁ καιρὸσ καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ" μετανοεῖτα καὶ 
πιστεύετε ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 


* 


* ro κατὰ uaoxov (eg add ayiov, non item ce) evayysAiov 

I, 1. χριστου ἐς «a add viov ov ("8 om) O'aov | eov. 300 - - avzov. 
Ásyevsto 2. c0 yeygaztt. ἂν 1010 προφηταισ]κ αποστελωτ. odov σου : 
add σμπροσϑεν σον 4. w* καὶ syevav. | om o ante βαπτ. 6. ιεροσολυ- 
puicau | πανξζεσ : pon post ἀ«βαπτιξ. | N* om καὶ ante δβαπτυπ avrov : 
pon post 0900. ποταμ. 6. gv δὲ | om o ante «avv. | εσϑιων 8. eyo : 
add uev | sy vai |u* om ὑμασ post βαπτισσε 9. e$ vatagsD' |vrto voavv. 
δ T. (000a. 10. evOsoo | ἐκ: απο] 00:05 | xataBaivov : x add και 
pavov | ez avrov 11. φωνὴ : add syevevo | ev 001: sv o 18. sxei e». 
τὴ ἐρήμω | yusoao τεσσαρακοντ. 14. του Üsov : praem «no βασιλειασ 
16. ot1 : πιὸ praem λδεγων, item ς καὶ λεγων 


D8 , 16. MARC. 


16 Koi παράγων παρὰ τὴν θάλασσαν τῆσ Γαλιλαίασ εἶδεν Ci- 1620 
uova καὶ “Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν Οίμωνοσ ἀμφιβάλλοντασ ἐ ἐν τῇ te 

17 θαλάσσῃ" ἦσαν γὰρ ἀλεεῖσ. V καὶ εἶπεν αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ δεῦτε 

18 ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶσ γενέσθαι ἀλεεῖσ ἀνθρώπων. 18 καὶ 

19 εὐθὺς ἀφέντεσ τὰ δίκτνα ἠκολούθησαν αὐτῷ. 19 καὶ προβὰσ 
ὀλίγον εἶδεν Ἰάκωβον τὸν τοῦ “Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελ- 
φὰν αὐτοῦ, καὶ αὐτοὺσ ἐν τῷ πλοίῳ καταρτίζοντασ τὰ δίκτυα. 

20 Ξχαὶ εὐθὺσ ἐκάλεσεν αὐτούσ᾽ καὶ ἀφέντεσ τὸ» πατέρα αὐτῶν 
Ζεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ τῶν μισθωτῶν ἀπῆλθον ὁ ὀπίσω αὐτοῦ. 

21 Καὶ εἰσπορεύονται εἰσ Καφαρναούμ' καὶ εὐθὺσ τοῖσ σάβ- "Le * E 

22 βασιν ἐδίδασκεν εἰσ τὴν συναγωγήν. 32 καὶ ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ ' 
διδαχῇ αὐτοῦ" ἦν γὰρ διδάσκων αὐτοὺσ ox ἐξουσίαν ἔχων, καὶ 
οὐχ oc οἱ γραμματεῖσ. 

23 Καὶ εὐθὺσ ἦ gr» e» τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἄνθρωποσ ἐν πνεύματι e 

24 ἀκαθάρτῳ, καὶ ἀνέκραξεν 3. λέγων" τί ἡμῖν καὶ σοί, Ἰησοῦ Ναζα- 7? 

, 5 3 , ema. ἡ " P e ce - Ὁ 

ρηνέ; ἤλθεσ ἀπολέσαι ἡμᾶσ᾽ οἷδαμὲν ce τίσ εἶ, ὁ ἀγιοσ τοῦ θεοῦ. 

25 Ξόχαὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿]Ιησοῦσ φιμώθητι καὶ ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ. 

26 9 xoi σπαράξαν αὐτὸν τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον καὶ φωνῆσαν 

21 φωνῇ μεγάλῃ ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ. 51 καὶ ἐθαμβήθησαν ἅπαντεσ, 
ὥστε συν»ζητεῖν αὐτοὺσ λέγοντασ᾽ τί ἐστιν τοῦτο; διδαχὴ καινὴ 
κατ ἐξουσίαν καὶ τοῖσ πνεύμασι τοῖσ ἀκαθάρτοισ ἐπιτάσσει, 

48 καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷς 38 καὶ ἐξῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εὐθὺσ 
πανταχοῦ εἰσ ὅλην τὴν περίχωρον τῆσ Γαλιλαίασ. 

29 Καὶ εὐθὺσ ἐκ τῇσ συναγωγῆσ ἐξελθόντεσ ἦλθον εἰσ τὴν οἰκίαν 2 

80 Οἴμωνοσ καὶ "vügéov μετὰ Ἰακώβου καὶ Ἰωάννου. 80 ἡ δὲ πεν- Dra. 
θερὰ Cipmvoc κατέκειτο πυρέσσουσα, καὶ εὐθὺσ λέγουσιν αὐτῷ Ne. 

81 περὶ αὐτῇσ. 81 καὶ προσελθὼν ἤγειρεν αὐτὴν κρατήσασ TO χειρόσ᾽ 

32 καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν Ó πυρετόσ, καὶ διηκόνει αὐτοῖσ. 33 Οψίασ δὲ 
γενομένησ, ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιοσ, ἔφερον πρὸσ αὐτὸν πάντασ τοὺσ 

33 κακῶσ ἔχοντασ καὶ τοὺσ δαιμονιζομέγουσ᾽ 88 καὶ ἦν ὅλη ἡ πόλισ 

84 ἐπισυνηγμένη πρὸσ τὴν θύραν. 8. καὶ ἐθεράπευσεν πολλοὺσ κακῶσ 
ἔχοντασ ποικίλαισ vócow, καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλεν, καὶ οὐκ 
ἥἤφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, ὅτι ἔδεισαν αὐτόν. 


16. xas παραγ. : περιπατῶν δε] σιμωνοσ : avtov  βαλλοντασ ἀμφι- 
βληστρον εν]ς παι adio. 11. αλιεεσ (nonw) 18. δυϑεωσῖίτα δικτ. avtov 
19. ς «* etc προβασ εκειϑὲν ολιγον (x* om ολεγ., διὸ ολιγ. axei2-.) 
20. ευϑεωσ 21. xazteovaovp |evOsoo ἐδιδασκεν (κ" -αξο») : post avra-' 
yoy. pon | so tz» (ce om) συναγωγὴν : praem δισελϑων — 28. om ευϑυσ 
24. λεγων : add sa | oda — 25. οιησουσ:ς κα add λεγων 26. φωνησαν: 
κραξαν 21. παντεσὶ συζητ. | avrovo : προσ avtovo | rovro; τισ ἡ δι- 
δαχη ἡ καινὴ αὐτή; ors κατ δξουσιαν και 28. εξηλϑ'.. δε] εἰ" om evOvo| 
zasytayov (xc -ayy) : e ΜῈ om | γαλελαιασ : κ' ἑουδαιασ 29. ευϑεωσ 
80. ευϑεωσ 81. v. χειροσ : add avro |o πυρετοσ: add εὐϑεωσ 88. και 
ἢ ποῖ. ολη azti0. jv. S4. ποικ. 100040 : N* (a xax. eyovc. v. 92. ad xax. 
&xov1. v.94.transiliens) om |u eZeBaAAev | uc deco. avtov tov χριστον siat 


MARC, 2,8. ὅ9 


n Καὶ moot ἔννυχα λίαν ἀναστὰσ ἐξῆλθεν καὶ ἀπῆλθεν eig 8ὅ 
ed ἔρημον τόπον, κἀκεῖ προσηύχετο. 86 χαὶ κατεδίωξεν αὐτὸν Cio 86 
καὶ οἱ μετ αὐτοῦ, 51 καὶ εὗρον αὐτόν, καὶ λέγουσιν αὐτῷ ὅτι 81 
πάντεσ ζητοῦσίν σε. 88 χαὶ λέγει αὐτοῖσ' ἅ γωμεν ἀλλαχοῦ εἰσ 88 
τὰσ ἐχομένασ κωμοπόλεισ, f ἕνα κἀκεῖ κηρύξω" εἰσ τοῦτο γὰρ ἐξῆλ- 
θον. 89 xoi ἦλθεν κη κηρύσσων εἰσ τὰσ συναγωγὰσ αὐτῶν εἰσ ὅλην 89 
τὴν Γαλιλαίαν καὶ τὰ δαιμόνια ἐχβάλλων. 
ἴοι Καὶ ἔρχεται πρὸσ αὐτὸν λεπρόσ, παρακαλῶν αὐτὸν καὶ 40 
Mt $, 1-4 γογυποτῶν λέγων αὐτῷ ὅτι ἐὰν θέλῃσ δύνασαί ue καθαρίσαι. 41 χαὶ 41 
σπλαγχνισθεὶσ ἐχτείνγασ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἥψατο καὶ λέγει" θέλω, 
καθαρίσθητι. 43 καὶ εὐθὺσ ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ λέπρα, καὶ ἐκα- 42 
θερίσθη. 48 xoi ἐμβριμησάμενοσ αὐτῷ εὐθὺσ ἐξέβαλεν αὐτόν, 43 
* χαὶ λέγει αὐτῷ" ὅρα μηδενὶ μηδὲν εἴπῃσ, ἀλλὰ ὕπαγε σεαντὸν 44 
Lev 14, 3 δεῖξον τῷ ἱερεῖ καὶ προσένεγκδ περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου ὦ προσ- 
ἕταξεν Μωῦσῆσ εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 46 ὁ δὲ ἐξελθὼν ἤρξατο 45 
κηρύσσειν πολλὰ καὶ διαφημίζειν τὸν λόγον, ὥστε μηκέτι αὐτὸν 
δύνασθαι εἰσ πόλιν φανερῶσ εἰσελθεῖν, ἀλλ᾽ ἔξω ἐπὶ ἐρήμοισ τόποισ 
ἥν, καὶ ἤρχοντο πρὸσ αὐτὸν πάντοθεν. 


II. 


Paralytico peccata condonantur. Levi; convivium Iesu cum portitoribus. 
Iesu discipuli non ieiunant, spicas sabbato evellunt. 


wi 5, es Koi εἰσελθὼν πάλιν εἰσ Καφαρναοὺμ δὲ intor, ἠκούσθη 1 


11-34 ὅτι ἐν οἴκῳ ἐστίν. 3 χαὶ συνήχθησαν πολλοί, ὥστε μηκέτι χωρεῖν 
μηδὲ τὰ πρὸσ τὴν θύραν, καὶ ἐλάλει αὐτοῖσ τὸν λόγον. ὃ καὶ 3 
ἔρχονται φέροντεσ πρὸσ αὐτὸν παραλυτικὸν αἰρόμενον ὑπὸ τεσ- 
σάρων. 4 καὶ μὴ δυνάμενοι προσενέγκαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 4 
ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἦν, καὶ ἐξορύξαντεσ χαλῶσι τὸν 
κράβαττον Omov ὁ παραλυτικὸσ κατέχειτο. ὅ καὶ ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ 5 
τὴν πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ παραλυτικῷ᾽ τέκνον, ἀφώνταί σου αἱ 
ἁμαρτίαι. δἦσαν δέ τιγὲσ τῶν γραμματέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ 6 
διαλογιζόμενοι ἐν ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν "ví οὗτοσ οὕτωσ λαλεῖ; 
βλασφημεῖ" τίσ δύναται ἀφιέναι ὡμαρτίασ εἰ μὴ ela ὁ θεόσ; ὃ καὶ ἃ 


to 


^3 


35. evrvxov 86. κατοδιωξαν»]ο σιμων 87. και ευροντεσ avtov λεγουσιν 
avt. 98. ἐἐ αγομὸν | om αλλαχου | ἐξεληλυϑα 39. ηλϑὸν : y» κηρυσ- 
σιν | ἐν ταισ συναγωγαισ 40. γονυπότων : add αὐτον͵και λέγων 41.ο 
δε ιησουσ σπλαγχν. | vato avtov | και λεγει : add αὐτω 42. και eitov- 
v00 avtov ευϑεωσ] ς x εκαϑαρισϑὴ 48. ουϑεῶσ 44. μηδὲν : κα om| 
αλλ} μωσησ 48. « δυνασϑ'. avzov | φανερ. δισ πολ. εἰσελϑ'. | ex : ev | 
7taytaxoo'sy 

II, 1. Και παλὲν δισηλϑεν | xazspvaovp | xai ηκουσϑη | εἰσ οικον 
9. καὶ ευϑεωσ συνηχϑ. 8. προσ avr. παραλυτ, φεροντ. 4. προσενεγ- 
καὶ : προσεγγίσαι | e κραββατον, « κραβακτον | που :sp o 5. ido» 
δὲ} κ᾿ cexvov uov|e x apsovras | σοε αὐ auagt. σον T. λαλει βλασφη- 
piano? τισ 


60 2,9. MARC. 


εὐθὺσ ἐπιγνοὺσ ὁ ᾿Ιησοῦσ τῷ πνεύματι αὐτοῦ ὅτι οὕτωσ διαλογέ 
ζονται ἐν ἑαυτοῖσ, λέγει αὐτοῖσ᾽ τί ταῦτα διαλογίζεσθε ἐν ταῖσ 
9 καρδίαισ ὑμῶν; 9 τί ἐστιν εὐχοπώτερον, εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ" 
ἀφώνταί σον αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰπεῖν" ἔγειρε καὶ ἦρον τὸν κράβατ- 
10τόν cov καὶ ὕπαγε; 19 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸσ τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ τῆσ γῆσ ἀφιέναι ἁμαρτίασ, λέγει τῷ παραλυτικῷ᾽ 
1111 σοὶ λέγω, ἔγειρε doo» τὸν κράβαττόν cov καὶ ὕπαγε εἰσ τὸν 
12 οἶκόν σου. 13 καὶ ἠγέρθη, καὶ εὐθὺσ ἄρασ τὸν κράβαττον ἐξῆλθεν 
ἔμπροσθεν πάντων, ὥστε ἐξίστασθαι πάντασ καὶ δοξάζειν τὸν 
θεὸν λέγοντασ ὅτι οὕτωσ οὐδέποτε εἴδαμεν. T 
18 Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν εἰσ τὴν θάλασσαν" καὶ πᾶσ ὁ ὄχλοσ Μι9,.5- 
14 ἤρχετο πρὸσ αὐτόν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούσ. 14 καὶ παράγων εἶδεν 21-92 
“ευεὶν τὸν τοῦ ᾿Αλφαίου καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ λέγει 
15 αὐτῷ᾽ ἀκολούθει μοι. καὶ ἀναστὰσ ἠκολούθησεν αὐτῷ. 1Ὁ καὶ 
’, “ 9. " 9 “ » ^ 3 “ 4 4 n 
γίνεται κατακεῖσθαι αὕὗτον ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολλοί τελῶναι 
καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέκειντο τῷ ᾿]ησοῦ xai τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" 
10 ἦσαν γὰρ πολλοί, καὶ ἠκολούθουν αὐτῷ 18 καὶ γραμματεῖσ τῶν 
Φαρισαίων. καὶ ἰδόντεσ ὅτι ἤσθιδν μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 
ὡμαρτωλῶν, ἔλεγον τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" ὅτι μετὰ τῶν τελωνῶν 
17 καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίει καὶ mivei; V καὶ ἀκούσασ ὃ ᾿Ιησοῦσ λέγει 
αὑτοῖσ᾽ οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντεσ ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἱ κακῶσ 
ἔχοντεσ᾽ οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίουσ ἀλλὰ ἁμαρτωλούσ. ἘΠῚ 
18 Καὶ ἦσαν οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννον καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύοντεσ. κι s, 
καὶ ἔρχονται καὶ λέγουσιν αὐτῷ" διατί οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννον καὶ 5, 
οἱ μαθηταὶ τῶν Φαρισαίων νηστεύουσιν, οἱ δὲ σοὶ μαθηταὶ οὐ 
19 νηστεύουσιν; 193 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ 
τοῦ νυμφῶνοσ ἐν ᾧ ὁ νυμφίοσ μετ αὐτῶν ἐστὶν νηστεύειν; ὅσον 
χρόνον ἔχουσιν τὸν τυμφίον μετ αὐτῶν, οὐ δύνανται νηστεύει». 
20 30 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπὶ αὐτῶν ὁ νυμφίοσ, καὶ 
21 τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. — 1 Οὐδεὶσ ἐπίβλημα ῥάκουσ 
ἀγνάφου ἐπιράπτει ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν" εἰ δὲ μή, αἴρει τὸ 
πλήρωμα ἀπὶ αὐτοῦ τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον σχίσμα 
22 γίνεται. ?* καὶ οὐδεὶς βάλλει οἷνον νέον εἰσ ἀσκοὺσ παλαιούσ" 
8. svOsoc|Aeyes : ειπεν 9. ἀαφεωνταιΪ σοι αε ἀμαρτιαι εγειραεἷς κραβ- 
βατον, « κραβακτον | σον τ. xoa.  υπαγϑ: περιπατεε 10. αφιδν. ei τ. 
γησαμαρτ, 11. ἐγειραιΪ καὶ αρον ᾿ς κραββατον, « κραβακτ. 12. καὶ 
ηγερϑὴ ευϑεοωσ και ap. |& πραββατ., « κραβακτ.  ἐμπροσϑ', : evavriov| 
ουδεπ. ουτωσ ] ς διδομον, «* ἐφανὴ ev τω ισραηλ 18. w* εξηλϑον | εἰσ : 
παρα | avrov : εὖῬ αὐτουσ 14. ς Aeviv, κ᾿ λευδε 15. x. eyevero av τῷ 
κατακ. αὑτὸν | ἠκολουϑῆσαν 10. καὶ 0& γραμματεισ καὶ 05 φαρισαιοε 
ἐδοντασ | οτι ησϑεὲν : avrov ἐσϑιοντα | ovi: τι oti, K διατι | so. x. 
9I1/86 ὃ M Om x. πίνει, sed add o διδασκαλοσ ὑμῶν 117. αλλα agaQ- 
TOÀOVO : add eig μετανοίαν 18. 06 φαρισαίοι : 05 τῶν φαρισαιωνμα- 
ϑηται tert: om|« 04 δὲ μαϑηταε σον 19. 00. yp. μ869' εαντῶων ayovai vov 


»vug. 20. ev axei.vaiO ταισ ἡμεραισ 21. και ovd nio | ἐπιρραπτει ἐπι 
sua ti παλαιω | ro (x om) πληρ. απ avxov : τὸ πληρ. avrov 


MARC. $,9. 61 


εἰ δὲ μή, ῥήξει ὁ olvoc τοὺσ ἀσκούσ, xai ὁ olvoa ἀπόλλυται καὶ 
οἱ ἀσκοί, 


-28 ^ 
Le 6, 1-5 Koi ἐγένετο αὐτὸν ἐν τοῖσ σάββασιν παραπορεύεσθαι διὰ 23 
Μι12,1-8. ὦ , 


4 ε el 3 - 4» M ^ 

τῶν σπορέμων, xci οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἤρξαντο ὁδὸν ποιεῖν viÀ- 

Ex20, 10 Ao»reU τοὺσ στάχυασ. 338 καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον αὐτῷ" ἴδε τί 34 
Li “ [4 4 , 95 4 / 3 e 38? 

15am21,e ΠΟιοῦσιν τοῖσ σάββασιν ὃ ovx ἔξεστιν; 35 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ οὐδέ- 25 

ποτε ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν 4ανείδ, ὅτε χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν 
Lev 34,9 αὐτὸσ καὶ οἱ μετ αὐτοῦ; 36 πῶσ εἰσῆλθεν εἰσ τὸν οἶχον τοῦ θεοῦ 26 

ἐπὶ ᾿Αβιάθαρ ἀρχιερέωσ καὶ τοὺσ ἄρτουσ τῆσ προθέσεωσ ἔφαγεν, 

οὗσ οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ τοὺσ ἱερεῖσ, καὶ ἔδωκεν xoi τοῖσ σὺν 

αὐτῷ οὖσιν; 51 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον 21 

9 P 8 3 e * 8 A , * 28 Ψ , , 

ἔγενδτο, καὶ ovy ὁ ἀνθρωποσ διὰ τὸ caffocror* *9 cce κύριοσ 28 

ἐστιν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαββάτον. 

III. 


Arida manus sabbato sanatur. "Undique multitudo confluit Duodecim 
apostoli, Adversariorum criminatio in spiritum sanctum peccans. Mater 
et fratres. 
Mou, Koi εἰσῆλθεν πάλιν εἰσ συναγωγήν, καὶ ἥν ἐκεῖ ἄνθρωποσ 1 
Le ει ἐξηραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα᾽ ? καὶ παρδτήρουν αὐτὸν δὲ ἐν τοῖς 
3 3 “- 4 

σάββασιν θεραπεύει αὐτόν, iva κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. 8 καὶ λέγει 8 

τῷ ἀνθρώπῳ τῷ τὴν ξηρὰν χεῖρα ἔχοντι" ἔγειρε δἰσ τὸ μέσον. 
4 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἔξεστιν τοῖσ σάββασιν ἀγαθὸν ποιῆσαι ἢ κακο- 4 
ποιῆσαι, ψυχὴν σῶσαι ἢ ἀποκτεῖναι; οἱ δὲ ἐσιώπων. ὅ καὶ περι- ὅ 

βλεψάμενοσ αὐτοὺσ ner ὀργῇῆσ, συνλυπούμενοσ ἐπὶ τῇ πωρώσει 

τῇσ καρδίασ αὐτῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ᾽ ἔκτεινον τὴν χεῖρα. καὶ 

, 4 3 , X , LÀ 6 4 , € 
éfereipev, καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ. 9 καὶ ἐξελθόντεσ οἱ 6 

Φαρισαῖοι εὐθὺσ μετὰ τῶν Ἡρωδιανῶν συμβούλιον ἐποίησαν κατ 

αὐτοῦ, ὅπωσ αὐτὸν ἀπολέσωσιν. 

3 ss 3 3 - 4 - ^" 9 -, 9 , 3 A 
was, Και ὃ Ἰησοῦσ μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν εἰσ τὴν 7 
11119 θάλασσαν, xoi πολὺ πλῆθοσ ἀπὸ τῇσ Γαλιλαίασ καὶ ἀπὸ τῆσ 
᾿Ιουδαίασ ἠκολούθησα», ὃ καὶ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καὶ ἀπὸ τῆσ᾽]1δου- 8 

μαίασ καὶ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου καὶ περὶ Τύρον καὶ (ιιδῶνα, πλῆ- 

L4 3 , v , , , 4 9 » 9 4 
θοσ πολύ, ἀκούοντεσ ὅσα ἐποίει, ἦλθον πρὸσ αὐτόν. ὃ καὶ εἶπεν 9 
τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ἵνα πλοιάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν 


to 


22. 9700s: 0 otv. 0 νδοσ] ἀπολλυτ. και 0& ασκοι ὃς I ἀχχειται καὶ 05 0x. 
ἀπολουνται. Praeterea εὐ add ada 0ivov vsov si0 ασκουσ καινουσ, item 
€ N* sed post «eivovo insuper add βάητεον — 29. syev. παραπορ. avtov 
4» τ. 0aBB.|xas ηρξαντ. os μαϑ. avv. 24. ev v0.0 σαββ. 35. xac avvoo 
sAsyev avtoic | δαβιδ — 26. ἐπι vov afiaD. | δὲ μη τοισ ἐερευσ, 27. και 
οὐχ : om xat 

III, 1. 4o τὴν evvayoy. 2. ϑεραπευσει 8. vo εξηραμμενην ἔχοντι 
«. χειρα | eysigas 4. αγαϑοποιησαιε 5. συλλυπουμ. | χειρα : € κα add 
gov | αποκατεσταϑὴ | ἡ χειρ avrov : add υγιησ vo ἡ αλλη 6. ευϑεωσὶ] 
ὁποιουν T. ανεχωρ. μετα τ. μαϑητ. avtov | δισ :6 « προσ] axo vxo 
yai. ηκολουϑ. αὐτῶ 8. w* om καὶ amo t. ἐδουμ. [ἐδ om καὶ ante πδρεΪ 
«as 0s περι] ακονσαντεσ 
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10 ὄχλον, ἵνα "i θλίβωσιν αὑτόν᾽ Yo πολλοὺσ γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε Mt 12,1» 

11 ἐπιπίπτειν αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ ἅψωνται, ὅσοι εἶχον μάστιγασ. 11 καὶ te ai 
τὰ πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα, ὅταν αὐτὸν ἐθεώρουν, προσέπιπτον 

- .- ^ ἢ A] 
12 αὐτῷ καὶ ἔκραζον λέγοντεσ ὅτι σὺ 8| ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 13 καὶ μι ιλ, τε 
“ Ml ^ 
πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖσ ἵνα μὴ αὐτὸν φανερὸν ποιῶσιν. E 
18 Koi ἀναβαίνει εἰσ τὸ ógoc, καὶ προσκαλεῖται οὖσ ἤθελεν τα TC 
14 αὐτόσ, xoi ἀπῆλθον πρὸσ αὐτόν. xoi ἐποίησεν δώδεκα [ya Κ᾽ 121 
Loud X 
15 ὦσιν uer αὐτοῦ, καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺσ κηρύσσειν 39 καὶ ἔχειν 
16 ἐξουσίαν ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια. 15 καὶ ἐποίησεν τοὺσ δώδεκα, 
i 5» » μή 4 L4 , . 11 λϑγΡ N - 

17 καὶ ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Κίμωνι Πέτρον" Y! καὶ Ἰάκωβον τὸν τοῦ 
Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν τοῦ ᾿Ιακώβου, καὶ ἐπέθηκεν 

18 αὐτοῖσ ὀνόματα Βοανηργέσ, ὅ ἐστιν υἱοὶ βροντῇσ᾽ 18 καὶ ᾿Ανδρέαν 

^ ^ Ml Leod 4 
καὶ Φίιππον καὶ Βαρθολομαῖον καὶ Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν καὶ 
᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ JdAgaíov καὶ Θαδδαῖον καὶ Κίμωνα τὸν Κα- 

19 γαναῖον 19 xoi ᾿Ιούδαν ᾿Ισκαριώθ, ὃσ καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 

20 ΒΚΚαὶ ἔρχεται εἰσ olxov* καὶ συνέρχεται πάλιν ὄχλοσ, ὥστε 

21 μὴ δύνασθαι αὐτοὺς μήτε ἄρτον φαγεῖν. ἋΣ χαὶ ἀκούσαντεσ οἱ 
παρ᾿ αὐτοῦ ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν" ἔλεγον γὰρ ὅτι ἐξέστη. 

22 33 χαὶ οἱ γραμματεῖσ οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβάντεσ ἔλεγον ὅτι μεὶ τ 
Βεελζεβοὺλ ἔχει, καὶ ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐχβάλλει ia rr 

28 τὰ δαιμόνια. — xoi προσκαλεσάμενοσ αὐτοὺσ ἐν παραβολαῖσ 

24 ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ πῶσ δύναται σατανᾶσ σατανᾶν ἐκβάλλειν; 33 καὶ 
3* L4 9. 9 ε A - 3 L4 - ε 
ἐὰν βασιλεία ἐφ ἑξαυτὴν μερισθῇ, οὐ δύναται σταθῆναι ἡ βασι- 

, 3 , 95 A 51 5 ἢ 35 t 4 - 3 ’ ε 

25 λεία ἐκείνη. καὶ ét» οἰκία ἐφ ξαυτὴν μερισθῇ, οὐ δυνήσεται 1j 

26 οἰκία ἐκείνη σταθῆναι. 38 καὶ si ὁ σατανᾶσ ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαντόν, 

27 ἐμερίσθη, καὶ οὐ δύναται στῆναι ἀλλὰ τέλοσ ἔχει. 531 ἀλλ᾽ οὐ 
δύναται οὐδεὶς εἰσ τὴν» οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ εἰσελθὼν τὰ σκεύη 
αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν 

e 3 P * - ὃ , 98 3 "1 λέ € » ν᾽ , 3 0 , 

28 οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 38 ἀμὴν λέγω ὑμῖν Ort πάντα ἀφεθήσεται 
τοῖσ υἱοῖσ τῶν ἀνθρώπων τὰ ἁμαρτήματα καὶ αἱ βλασφημίαι, 

v ^ , e 99 « 9 * 2 , 3 hl Li 
29 000 ἂν βλασφημήσωσιν' 30σ δ᾽ ἂν βλασφημήσῃ εἰσ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον, οὐκ ἔχει ἄφεσιν εἰσ τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ ἔνοχοσ ἔσται 
3 L φ , 80 3 ὸ - 39. Ὁ 
80 αἰωνίου ἁμαρτήματοσ. ὃ ὅτι ἔλεγον πνεῦμα ἀκάθαρτον ἔχει. ids 
81 Kat ἔρχεται ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἄδελφοι αὐτοῦ, καὶ ἔξω Mt 12 


46-50 
ϑεστήκοντεσ ἀπέστειλαν πρὸσ αὐτὸν καλοῦντεσ αὐτόν. 583 χαὶ ἐκά- [9 515.31 


11. εϑεωρειὶ προσεπιπτεν κραζοίλεγοντα 12. ς καὶ ποιησωσε 18. xai 
an :«0í0a 7. 14. δωδεκα : x add ova xai αποστολουσ ὡνομασεν 
15. εξουσιαν : add ϑέεραπευειν τασ νοσουσ καὶ 16. om και ezoro. t. 
δωδεκ. | τω cunei ovoua 17. βοανεργεσ 18. ς « ματϑαιον | κανανε- 
τὴν 19. ἐισχκαριωτην 20. ἐρχονται 25. ov δυναται ava nva: ἡ oix. exti. 
26. ἐμδρισϑὴ xai ov ξ xai μεμερισται, ουἱσταϑηναε 21. αλλ : οτα [δεσδλ- 
ϑὼων : καὶ ante εἰσ | τα σκευὴ του ἐσχυρ. δισοϑων si0 1. 01x. avrov. 28. τα 
ἀμαρτ. τοισ Vi. των ανϑρωπ. Ϊ καὶ αὐ οτὰ αε οσασ 239. αλλ evox. ἐστιν 
αἰῶ. κρισδωσ 81]. ἐρχονται ovy οἱ αδελφοι και ἡ μήτ. αντου]ς ἐστωτεῦ, 
εἰ σταντασ [φωνουντεσ avvoy 
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θητο περὶ αὐτὸν ὄχλοσ, καὶ λέγουσιν αὐτῷ" ἰδοὺ ἡ μήτηρ σον καὶ 
οἱ ἀδελφοί σου καὶ αἱ | ἀδελφαί σου ἔξω ζητοῦσιν σε. 88 καὶ ἀποκρι- 95 
θεὶσ αὑτοῖσ λέγει" τίσ ἐστιν 5 μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου; 
84 χαὶ περιβλεψάμενοσ τοὺσ περὶ αὐτὸν κύκλῳ καθημένουσ λέγει" 84 
ἴδε ἡ μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου. 950g ἃ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα 8ὅ 
τοῦ θεοῦ, οὗτοσ ἀδελφόσ μου καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστίν. 


IV. 


Parabola de vario agro. Imagines lucernae, mensurae, seminatoris ac 
messoris, grani sinapis. Sedatur tempestas. 


1-9 - 
Mt 13, 1-9 Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν παρὰ τὴν θάλασσαν. xoi 1 


Le 8 4-8 « L3 
τ συνάγεται πρὸσ αὐτὸν ὄχλοσ πλεῖστοσ, ὥστε αὐτὸν εἰσ πλοῖον 
ἐμβάντα καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ πᾶσ ὁ ὄχλοσ πρὸσ τὴν 
θάλασσαν ἐπὶ «jo γῆσ ἦσαν. 3 καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺσ ἐν παρα- 3 
λ - , δ» 2 “« 3 ^ - 3 “ὁ 8,3 , 
βολαῖσ πολλὰ, καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ" ὃ ἀκούετε. 
2. Δ EZ À ε ’ "v 4 iN» 7 3 - ’ E. 
ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων σπεῖραι. * καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν ὃ 4 
μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ ἦλθεν τὰ πετεινὰ καὶ κατέφαγεν 
» P? b 4 1). » 3» M ^ v. 3 - 
αὐτό. P xoi ἄλλο ἔπεσεν ἐπὶ τὸ πετρῶδεσ, ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν ὅ 
, bl 3 A* 3 , 1 1 M / "e 6 4 
πολλήν, καὶ εὐθὺσ ἐξανέτειλεν δια τὸ μή ἔχειν βάθοσ γῇῆσ᾽ ὃ καὶ 6 
rd 3 ^» «e 9 3 , 1 4 A a 
ὁτὲ ἀγέτειλεν ὁ ἡλιοσ, ἐκαυματίσθη, xai διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν 
3 » 1 M 1À » 3 M 3 , Ὁ» P € 
ἐξηράνθη. — " καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὰσ ἀκάγθασ, καὶ ἀνέβησαν αἱ 1 
ἄκανθαι καὶ συνέπνιξαν αὐτό, καὶ καρπὸν οὐκ ἔδωκεν. 8 καὶ 8 
», » 3, M 5 A] / V 59^ b] 2 [4 
ἄλλα ἔπεσεν εἰσ τὴν yn» τὴν καλήν, καὶ ἐδίδου καρπὸν ἀναβαΐ. 
φοντὰ καὶ αὐξανόμενον, καὶ ἔφερεν εἰσ τριάκοντα καὶ εἰσ ἑξήκοντα 
i 0» —(€ LN 9 E. e» 3 » 7 2 , 
joa καἰ εἰσ ἑκατόν. 5 καὶ ἔλεγεν" ὃσ ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. 9 
Me 13, 10 Καὶ ὅτε ἐγένετο κατὰ μόγασ, ἠρώτου» αὐτὸν οἱ περὶ αὐτὸν σὺν 10 
Les,s-15 t0j0. δώδεκα τὰσ παραβολάσ. 1 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ὑμῖν τὸ 11 
, ^ -- [4 “ sw 3 ^ . - 
μυστήριον δέδοται τῇσ βασιλείασ τοῦ θεοῦ" éxeivow δὲ τοῖσ ἔξω 
Es 6, 3» £y παραβολαῖσ πάντα γίνεται, 1 ἢ ipa βλέποντεσ βλέπωσιν καὶ μὴ 12 
ἴδωσιν, καὶ ἀκχούοντεσ ἀκούωσιν καὶ μὴ συνιῶσιν, μήποτε ἐπισερέ. 
ψωσιν καὶ ἀφεθῇ αὐτοῖσ. 13 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ οὐκ οἴδατε τὴν 18 
παραβολὴν ταύτην, καὶ πῶσ πάσασ τὰσ παραβολὰσ γνώσεσθε; 
14 ὁ σπείρων τὸν λόγον σπείρει. 19 οὗτοι δέ εἰσιν οἱ παρὰ τὴν 14 15 
ὁδὸν ὅπου σπείρεται ὁ λόγοσ, καὶ ὅταν ἀκούσωσιν, εὐθὺσ ἔρχεται 
ὁ σατανᾶσ καὶ αἴρει τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον ἐν αὐτοῖσ. 15 καὶ 16 


eo 


82. περι: N* προσ | oxA. περι avit. | x. Aey. : e«xov δε] x. αεαδελφαεσου: 
s Nom 38. καὶ azexgid'r avtoio λεγων και οι: ἤοε 84. svxÀo : post 
περιβλεψαμ. 85. g καὶ οσ yag av | αδελφη : add μου 

IV, 1. συνηχϑη | πλειστ, : πολυσ] eufavt. 0 10 noi. | g0av : ἣν 
9. του σπειραε 4. τα tates. του ovpavov ὅ. allo δὲ en. | N* ἐπε τα 
σπετρωδη] ευϑεωῶσ 6. καὶ οτε εἰς :ἡλίου δὲ ανατειλαντοσ 8. και αλλο] 
δ αὐξανομενα, e αυξανοντα] « ἐφερον | so ter : ev ter. 9. ελεγεν : add 
evtoic|oo eer o ἔχων 10. ote Ós|goornoav|vry παραβολην 11. de- 
δοται γνωναι τὸ uvotro. | ta παντα 12. ag. avtoio : add va αμαρτη- 
pata 14. w σπερεε 16. evO'eoc | aos: καὶ ἀρπαζει | ev αυτοισ : av ταῖσ 
καρδιαισ avtov 
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οὗτοι ὁμοίωσ εἰσὶν οἱ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπειρόμενοι, oi ὅταν ἀχού- 
17 σωσιν τὸν λόγον εὐθὺσ μετὰ χαρᾶσ λαμβάνουσιν αὐτόν, 11 καὶ 
οὐκ ἔχουσιν δίζαν ἐν ἑαντοῖσ ἀλλὰ πρόσκαιροί εἰσιν, δῖτα γενομένησ 
18 θλίψεωσ ἢ ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον εὐθὺσ σκανδαλίζονται. 18 καὶ 
ἄλλοι εἰσὶν οἱ ἐπὶ τὰσ ἀκάνθασ σπειρόμενοι" οὗτοί εἶσιν οἱ τὸν 
19 λόγον ἀκούσαντεσ, i καὶ αἱ μέριμναι τοῦ αἰῶνοσ καὶ ἡ ἀπάτη 
τοῦ πλούτου καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι 0v?- 
30 mriyovci τὸν λόγον, καὶ ἄκαρποσ γίνεται. 30 χαὶ ἐκεῖνοί εἶσιν οἱ 
ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν σπαρέντεσ, οἵτινεσ ἀκούουσιν τὸν λόγον καὶ 
παραδέχονται, καὶ καρποφοροῦσιν ἐν τριάκοντα καὶ ἐν ἑξήκοντα 
καὶ ἐν ἑκατόν. 
21 Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ὅτι μήτι ἔρχεται ὁ λύχνοσ ἵνα ὑπὸ τὸν ἴδ 65 
μόδιον τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν rgo; οὐχ ἵνα ἐπὶ τὴν λυχνίαν τεθῇ; 9 "5 
22 Ξ3ρὺ γὰρ ἔστιν τι κρυπτόν, ἐὰν μὴ ἵνα φανερωθῇ" οὐδὲ ἐγένετο ^ i 
23 ἀπόκρυφον, dÀX ἵνα ἔλθῃ εἰσ φανερόν. 93 εἴ τισ ἔχει ὦτα ἀκούειν, MC 19 26 
ἀκουέτω. 
24 ΚΚαὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ βλέπετε τί ἀκούετε. ἐν ᾧ μέτρῳ με- "eis 


Mt 7,2 
| 25 τρεῖτε μετρηθήσεται ὑμῖν, καὶ προστεθήσεται ὑ ὑμῖν. 3 ὃσ γὰρ ἔχει, Le s, 18 


19, 
δοθήσεται αὐτῷ" καὶ ὃσ οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπὶ αὐτοῦ. κι ἦν, n 


25 ΚΚαὶ ἔλεγεν" οὕτωσ ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, ài ἄνθρωποσ 
97 B (À. V ό 3 Nm e 91 M ) No» P , 
ἄλῃ τὸν σπόρον ἐπὶ τῇῆσ y50, 51 καὶ καθεύδῃ xai ἐγείρηται νύκτα 
καὶ ἡμέραν, καὶ Ó σπόροσ βλαστᾷ καὶ μηκύνηται, ὡσ οὐκ οἶδεν 
48 αὐτόσ. “Υ αὐτομάτη ἡ γῇ καρποφορεῖ, πρῶτον χόρτον, elrev 
9 στάχυν, εἶτεν πλήρησ σῖτοσ ἐν τῷ στάχυϊ, 39 ὅταν δὲ παραδοῖ 
ὁ καρπόσ, εὐθὺσ ἀποστέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν Ó 
θερισμόσ. 
^ 30-32 
30 Καὶ ἔλεγεν" πῶσ ΤΣ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ἢ ἐν ΙΝ 
81 τίνι αὐτὴν παραβολῇ θῶμεν; δι dig κόκκῳ σινάπεωσ, ὃσ ὅταν 11-5 
σπαρῇ ἐπὶ τῆσ γῆσ, μικρότερον ὃν πάντων τῶν σπερμάτων τῶν 
82 ἐπὶ τῇσ γῆσ, 83 καὶ ὅταν σπαρῇ, ἀναβαίνει καὶ γίνεται μεῖζον 
, - , M - Id , v [4 
πάντων τῶν λαχάνων, καὶ ποιεῖ κλάδουσ μεγάλουσ, core δύνασθαι 
ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. 


16. ουτ. εἰσιν ὁμοιωσ | svO'soo 17. ευϑεωσ 18. αλλοε δισιν : ουτοι 
εἰσι» | ἐπε: εἰσ | ουτοι εἰσιν : g* 1688. om | αχουοντεσ 19. v. αἰωνοσ 
τουτου | περι: κἢ παρα] συμπνιγ. | w* συνπνιγϑθι Tov Aoyov και ai 7r. τα 
λοιπ. ἐπιϑυμ, εισπορενομναι («* add συνπνιγουσιν τον λογον, prioribus 
per incuriam, ut puto, non deletis) 20. δκδινοι : ουὅτοι | ἐν ter ὃν ter 
21. ori; £ & om | o Ὺνχν. soxer. | sva etc : μῬ ὑπὸ tov μόδιον τεϑηναι 
c vzxo | sx: voro | τεϑὴ ξες : ἐπιτεϑὴ 22. sav ur ἐνα 0 sav un εἰσ 
φανερ. δάϑηὴ 34. προστ. vjuv : add τοισ ἀακονουσιν — 25. ἔχει pri : av 
exn 26. o0 say ανϑρωπ. 21. syeigevau| ς κι βλαστανη 28. αντοματ. 
yao| esca» bis : εἰταἰς « πλήρη σιτον 29. παραδω͵ευϑεωσ 80. δλεγεν : 
«2 add avroso | oo : vii [ἡ ὃν ποία παραβολὴ παραβαλωμεν αντὴν 
81. o0 orav : κ᾿ om oc, posteaque habet o uixgotsQov ov | uixgoveooo | 
ον παντῶν etc: παντων των σπερματῶν ἐστε 82. yw. avt. v. λαχαν. 
μδιζων 
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Mt 13, 34 Καὶ τοιαύταισ παραβολαῖσ πολλαῖσ ἐλάλει αὐτοῖσ τὸν λόγον, 88 
καθὼσ ἠδύναντο ἀκούειν" 9 χωρὶσ δὲ παραβολῆσ οὐκ ἐλάλει αὐ- 34 
τοῖσ, κατ ἰδίαν δὲ τοῖσ ἰδίοισ μαθηταῖσ ἐπέλυεν πάντα. 

ui Koi λέγει αὐτοῖσ ἐν ἐκοίνῃ τῇ ἡμέρᾳ. ὀψίασ γενομένησ᾽ διέλ- 85 

"uis, θωμὲν εἰσ τὸ πέραν. 36 καὶ ἀφέντεσ τὸν ὄχλον παραλαμβάνουσιν 86 

es αὐτὸν ὧσ ἦν ἐν τῷ πλοίῳ, καὶ ἄλλα δὲ πλοῖα ἦ ἦσαν per αὐτοῦ. 

81 xoi γίψεται λαῖλαψ μεγάλη ἀνέμου, καὶ τὰ κύματα ἐπέβαλλεν 87 
εἰσ τὸ πλοῖον, ὥστε ἤδη γεμίζεσθαι τὸ πλοῖον. δ xai ἦ ἤν» αὐτὸσ 88 
ἐν τῇ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον καθεύδων" xai ἐγείρουσιν 
αὐτὸν καὶ λέγουσιν αὐτῷ᾽ διδάσκαλε, οὐ μέλει σοι ὅτε ἀπολλύμεθα; 

89 χαὶ διδγερθεὶσ ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ εἶπεν τῇ θαλάσσῃ" 39 
σιώπα, πεφίμωσο. καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμοσ, καὶ ἐγένετο γαλήνη 
μεγάλη. 40 καὶ εἶπεν» αὐτοῖσ᾽ τί δειλοί ἐστε οὕτωσ; πῶσ οὐκ ἔχετε 40 
mir; 41 καὶ ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν, ed ἔλεγον πρὸσ ἀλλή- 41 
λουσ᾽ τίσ ἄρα οὗτόσ ἐστιν, ὅτε καὶ ὁ ἄγεμοσ καὶ ἡ θάλασσα 
αὐτῷ ὑπακούει; 


V. 
Daemoniacus nomine Legionis et sues. air filis rediviva et mulier a 
sanguinis profluvio liberata, 
E Καὶ ἦλθον εἰσ τὸ πέραν τῇῆσ θαλάσσησ εἰσ τὴν χώρα» τῶν 1 


DT 5 » Γερασηνῶν. 3 xoi ἐξελθόντοσ αὐτοῦ ἐκ τοῦ πλοίου, εὐθὺσ ὑπήν»- 2 
τησὲν αὐτῷ ἐκ τῶν μνημδίων ἄγθρωποσ ἐν πνεύματι ἀκαθάρτῳ, 
ϑὃσ τὴν κατοίκησιν εἶχεν ἐν τοῖσ μνήμασιν, καὶ οὐδὲ ἁλύσει οὐκ- 8 
ἕτι οὐδεὶσ ἐδύνατο αὐτὸν δῆσαι, 4 διὰ τὸ αὐτὸν πολλάκισ πέδαισ 4 

1 t4» , Α p e 3 3 “ M «^4? 4 
και ἀλύσεσιν δεδέσθαι, καὶ διεσπάσθαι ὑπ᾿ αὐτοῦ vaa ἀλύσεισ xai 
τὰσ πέδασ συντετρῖφθαι, καὶ οὐδεὶς ἴσχυεν αὐτὸν δαμάσαι, ὅ καὶ 5 
διαπαντὸσ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐν τοῖσ μνήμασιν καὶ ἐν τοῖσ ὄρεσιν 
Ὕ , 8 , e 4 , 6 * 594 1 4 » 
ἢν κράζων καὶ κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοισς. 9 καὶ ἰδὼν τὸν 71η- 6 
cov» ἀπὸ μακρόθεν ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ, " καὶ κράξασ 7 
φωνῇ μεγάλῃ λέγει" τί ἐμοὶ καὶ σοί, ᾿]ησοῦ υἱὰ τοῦ θεοῦ τοῦ 
ὑψίστου; ὁρκίζω ce τὸν θεόν, μή μὲ βασανίσῃσ. ὃ ἔλεγεν γὰρ 8 

2. f e 1 “ 1 » ^? 3 - 3 , 9 X 9 
αὑτῷ" ἔξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. ?xoi 
, [4 $3 P. ^79 , ^47 » soe E 4 , 
ἐπηρώτα αὐτὸν" τί Ovop σοι; καὶ λέγει αὐτῷ λεγιῶν OvOUX μοι, 
ὅτι πολλοί ἐσμεν. 19 καὶ παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ i»x μὴ αὐτὰ 10 
$4. τοισ μαϑηταισ αὐτου 86. και αλλ. δὲ: x om δὲ | πλοιαρια | ἡσαν : 
zv. 87. w* μεγασ] aveuov μεγαλη | τα δὲ κυματα | κα ἐποβαλεν | vote 
70. γεμ. to 7tÀ. (sic x3) ἐς ὥστα avro ηδ. γεμ., κεἴ om 88. καὶ avtoc ην] 
av τῇ : δπι 17 | διογειρουσιν 40, satav : πιὸ λεγε | & om ουτωσ] πωσ 
Ovx iN OV7tO 4]. υπακχουουσιν αὐτῶ 

V, 1. e γαδαρηνων, wc γεργεσηνῶν 2. δξελϑοντι αὐτῶ | ευϑεωσ! 

απηντησῶν 8. sv v. μνημειοισ] καὶ ovts | e « αλυσεσιν» | om ουκετι | ηδυ- 
varo 4. avrov i0zvsv | «* om dauacas ὅ. av 10:0 ορϑσε καὶ ev v0i0 
μνήμασιν 6. ἰδὼν δὲ 7. λεγδι: sita. 8. κι καὶ sÀay. αὐτώ 9. τι 008 
ovoua | Aey. avro : αποκριϑὴ λεγῶων | λεγοων 10. αντα : ς αντουσ, 
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11 ἀποστείλῃ ἔξω τῇσ χώρασ. 11 ἦν δὲ ἐκεῖ πρὸσ τῷ ὕρει ἀγέλη 
12. χοίρων μεγάλη βοσκομένη" Ἰ καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν λέγοντεσ' 
18 πέμψον ἡμᾶσ εἰσ τοὺσ χοίρουσ, ἵγα εἰσ αὐτοὺσ εἰσέλθωμεν. 18 καὶ 
ἐπέτρεψεν αὐτοῖσ. καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα 
εἰσῆλθον εἰσ τοὺσ χοίρουσ, καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ 
εἰσ τὴν θάλασσαν, ὡσ δισχίλιοι, καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῇ θαλάσσῃ. 
14 Α € , 3 A Hi ^ 5 , A 3 1 2À 
1414χαὶ ot βύόσκοντεσ avrovo ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰσ τὴν πόλιν 
i] 3 4 3 ^. A73 λ Ti ^ )) M , 15 M 
10 καὶ εἰσ τοὺσ ἀγροῦσ" καὶ ἢ θον ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ yeyovóc. 1ὅ καὶ 
ἔρχονται πρὸσ τὸν Ἰησοῦν, καὶ θεωροῦσιν τὸν δαιμονιζόμενον 
καθήμενον ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν λε- 
16 γιῶνα, καὶ ἐφοβήθησαν. 18 καὶ διηγήσαντο αὐτοῖσ οἱ ἰδόττεσ 
17 πῶσ ἐγένδτο τῷ δαιμονιζομένῳ. καὶ περὶ τῶν χοίρων. Y χαὶ ἤρξαντο 
18 παρακαλεῖν αὐτὸν ἀπελθεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 18 καὶ ἐμ- 
βαίνοντοσ αὐτοῦ εἰσ τὸ πλοῖον, παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμονισθεὶσ 
19 ἵνα μετ αὐτοῦ ἧ. 19 καὶ οὐκ ἀφῆκεν αὐτόν, ἀλλὰ λέγει αὐτῷ" 
ὕπαγε εἰσ τὸν οἶκόν cov πρὸσ τοὺσ σούσ, καὶ ἀπάγγειλον αὐτοῖσ 
$9 [4 ’ ὀ L4 A 5) À , [4 90 N 3 λ θ 
2000€ ὁ κύριόσ σοι πεποίηκεν καὶ ἡλέησέν σε, καὶ ἀπῆλθεν, 
A» [4 3 - ; o 3 ’ ? - 
xai ἤρξατο κηρύσσειν ἐν τῇ “εκαπόλεδι ὁσὰ ἐποίησεν αὐτῷ ὁ 
᾿Ιησοῦσ, καὶ πάντεσ ἐθαύμαζον. 
Ml , - 9 -"- 9 - [4 3 4 ’ 
21 Και διαπεράσαντοσ τοῦ ]ησοῦ ἐν τῷ πλοίῳ εἰσ TO πέραν 
πάλιν, συνήχθη ὄχλοσ πολὺσ ἐπὶ αὐτόν, καὶ ἦν παρὰ τὴν θάλασ- 
22 σαν. 22 oi ἔρχεται εἷσ τῶν ἀρχισυναγώγων, ὀνόματι ᾿Ιάειροσ, 1 
28 καὶ ἰδὼν ᾿αὐτὸν πίπτει πρὸσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ, 33 καὶ παρα-} 
καλεῖ αὐτὸν πολλά, λέγων ὅτι τὸ θυγάτριόν μου ἐσχάτωσ ἔχει, 
94 ἵνα ἐλθὼν ἐπιθῇσ τὰσ χεῖρασ αὐτῇ, ἵνα σωθῇ καὶ ζήσῃ. 33 καὶ 
ϑ΄ »ν 3 2 - ^ 93 L4 * »ν Κ᾿ I4 4 
ἀπῆλθεν uet αὐτοῦ, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ OyÀoc πολυσ, καὶ cvv- 
’ λ 2. » 95 M A y 3 e [2 , » 
δέθλιβον avzov. 35 και γυνή ovca ὃν ῥύσει αἰματοσ δώδεκα ἕτη, 
26 3 καὶ πολλὰ παθοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν καὶ δαπανήσασα τὰ 
παρ᾽ ἑαυτῆσ πάντα, καὶ μηδὲν ὠφεληθεῖσα ἀλλὰ μᾶλλον εἰσ τὸ 
27 χεῖρον» ἐλθοῦσα, ?! ἀκούσασα τὰ περὶ τοῦ ᾿]ησοῦ, ἐλθοῦσα ἕν τῷ 
28 ὄχλῳ ὄπισθεν ἥψατο τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" 38 ἔλεγεν γὰρ ὅτι ἐὰν 
v bl “- t » ? ^" , 29 4 3 A 3 
29 ἅψωμαι κἂν τῶν ἱματίων αὐτοῦ, σωθήσομαι. 39 καὶ εὐθυσ ἐξη- 
ράνθη ἡ πηγὴ τοῦ αἵματοσ αὐτῆσ, καὶ ἔγνω τῷ σώματι ὅτι ἴαται 
80 ἀπὸ τῇσ μάστιγοσ. "xai εὐθὺσ ὃ ᾿Ιησοῦσ ἐπιγνοὺσ ἐν ἑαντῷ 
A 3 3, - ᾽ 3 ^ 3 4 E) - X» » 
τῇ» ἐξ αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν, ἐπιστραφεισ ἕν τῷ ὄχλῳ ἔλεγεν" 
81 , v - ε , Ε 81 4 ἔλε ϑ »ν « 0 « 
τίσ μου Tato τῶν ἱματίων; ὅϊχαι ἔλεγον» αὐτῷ οἱ μαθηται 
ll. προσ τα op | «c Booxousvov 132. λεγοντεσ : praem παντεσ os δαι- 
povso 18. xai ἐπετρ. avt. svO'eoo o 1500vo | gaav δὲ ὡσ δισχ. 14. o4 
δὲ βοσκοντ. τουσ χοιρουσ | ανηγγειλαν | e κ' καὶ δξηλϑσν — 15. w* ηρ- 
χοντο | καε ἐματισμ. | Asysova 18. suBavroo | wa ἡ μετ αὐτου 19. 0 
0s ιησουσ ovx ag. | αναγγδιλον | o κυρ. a0: (& post πεπ.) πϑσε. : σοι 0 κυρ. 
87:05]08 21. zaÀw :ante δισ τὸ περ. 22. και idov Ἔρχεται 38. παρδκα- 
λει αὐτὴ vao χειρασ᾽ ὁπωσ σωϑὴ καὶ ζήσεται | 25. γυνὴ vio |evr δωδεκ. 


27. om τα | N* οπιϑὲν 28. sav αψωμ. x. τῶν ἐματιων (« του ἐματιου) 
GUT. : καν TOY ἱματίων avtov αψωμ. 29. ευϑεωσ 80. ευϑεωσ 
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MARC. 64. 67 
αὐτοῦ" βλέπεισ τὸν ὄχλον συνθλίβοντά ce, xoi Aye" τίσ μου 
ἥψατο; 583 καὶ περιεβλέπετο ἰδεῖν τὴν τοῦτο ποιήσασαν. 99 ἡ δὲ 82 38 
γυνὴ φοβηθεῖσα καὶ τρέμουσα, εἰδυῖα ὃ γέγονεν αὐτῇ, ἦλθεν καὶ 
προσέπεσεν αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν. 84 ὁ δὲ 84 
εἶπεν αὐτῇ᾽ θύγατερ, ἡ πίστισ σου σέσωκέν ce* ὕπαγε εἰσ εἰρήνην, 
καὶ ἴσθι ὑγιὴσ ἀπὸ τῇῆσ μάστιγόσ σον. 88 ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ 35 
ἔρχονται ἀπὸ τοῦ ἀρχισυνγαγώγου λέγοντεσ ὅτι ἡ θυγάτηρ cov 
ἀπέθανεν, τί ἔτι σκύλλεισ τὸν διδάσκαλον; 580 ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ παρ- 86 
ακούσασ τὸν λόγον λαλούμενον λέγει τῷ ἀρχισυναγώγφ᾽ μὴ φοβοῦ, 
μόνον πίστευε. 51 καὶ οὐκ ἀφῆκεν οὐδένα μετ αὐτοῦ συνακολου- 81 
θῆσαι εἰ μὴ τὸν Πέτρον καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν 
᾿Ικκώβον. 88 χαὶ ἔρχονται εἰσ τὸν οἶκον τοῦ ἀρχισυναγώγου, καὶ 38 
θεωρεῖ θόρυβον xai κλαίοντασ καὶ ἀλαλάζοντασ πολλά, 89 καὶ 89 
εἰσελθὼν λέγει αὐτοῖσ᾽ τί θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε; τὸ παιδίον οὐκ 
ἀπέθανεν ἀλλὰ καθεύδει. 40 χαὶ κατεγέλων αὐτοῦ. αὐτὸσ δὲ 40 
ἐκβαλὼν πάντασ παραλαμβάνει τὸν πατέρα τοῦ παιδίου καὶ τὴν 
μητέρα καὶ τοὺσ μετ᾿ αὐτοῦ, καὶ εἰσπορεύεται ὅπου ἦν τὸ παιδίον. 

41 καὶ χρατήσασ τῆσ χειρὸσ τοῦ παιδίου λέγει αὐτῇ ταλιθὰ κούμ, 41 
ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον" τὸ κοράσιον, σοὶ λέγω, ἔγειρε. 43 καὶ 42 
εὐθὺσ ἀνέστη τὸ κοράσιον καὶ περιεπάτει" ἦν γὰρ ἐτῶν δώδεκα" 
καὶ ἐξέστησαν εὐθὺσ ἐκστάσει μεγάλῃ. 43 καὶ διεστείλατο αὐτοῖσ 48 
πολλὰ ἵνα μηδεὶσ γνοῖ τοῦτο, καὶ εἶπεν δοθῆναι αὐτῇ φαγεῖν. 


VI. | 


Iesus Nazarethi spernitur; instruit et ablegat apostolos. Herodes et Hero- 
dias. Iohannis baptistae nex. Cibatio quinque millium. tio super mare. 


Aegroti tactu sanati. 
"T Koi ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ ἔρχεται sic τὴν πατρίδα αὐτοῦ, 1 
-88 


καὶ ἀκολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 3 καὶ γενομένου σαβ- 3 
βάτου ἥρξατο διδάσκειν ἐν τῇ συναγωγῇ᾽ καὶ οἱ πολλοὶ ἀκούοντεσ 
ἐξεπλήσσοντο, λέγοντδοσ᾽ πόθεν τούτῳ ταῦτα, καὶ τίσ ἡ σοφία ἡ 
δοθεῖσα τούτῳ; καὶ δυνάμϑισ τοιαῦται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ 
γίνονται; 8 οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὁ τέκτων, ὁ υἱὸσ τῇσ Μαρίασ καὶ 8 
ἀδελφὸσ ᾿Ιακώβον καὶ ᾿Ιωσῆτοσ καὶ ᾿Ιούδα καὶ (ίμωνοσ; καὶ οὐκ 
εἰσὶν αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸσ ἡμᾶσ; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν 
Tot ᾿ αὐτῷ, Ἅ καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ ὅτι οὐκ ἔστιν προφήτησ 4 


83. καὶ εἰδυια | γεγ. ἐπ αυτή 86. δειησ. ευϑεωσακουσασ 87. ουδενα 
αὐτῶ φυνακολουϑῆσαε δὲ μὴ ποτρον 88. ερχεται [οτὰ xat post ϑορυβ. 
40. avr. δε: δὲ] απαντασ] το παιδιον : add ανακδιμενον 41. κουμι 
ϑγειραι 42. δουϑεωσ] «των : « add oos | ευϑυσ sec: om. 48. γνῶ 

VI, 1. ἐρχεται : ηλϑον 2. av τή συναγ. διδασκ. | o« πολλοε:ς κ 
om οε[ ταυτα : « add παντα [ἡ δοϑεισα avro | e οτι ai δυναμ. τοι. δια 
T. χϑιρ. αὐτ. γίνονται, M καὶ Gi δυν. ai τοιαυται (wc add ai) δια τ. 
χειρ. evt. γινομένας 8. om c70 ante μαριασὶ και (x add o) αδελφ. : ad. 
9s | ιωσητοσ : εἰ 0059, € ιωσὴ 4. sásys δὲ avs. 

p* 


08 6,5. MARC. 


ἅτιμοσ εἰ μὴ ἐν τῇ. πατρίδι ἑαυτοῦ καὶ ἐν voi συγγενεῦσιν αὐτοῦ 
5 καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. ὅ καὶ οὐκ ἐδύνατο ἐκεῖ ποιῆσαι οὐδεμίαν 

δύγαμιν, δἰ μὴ ὀλίγοισ ἀρρώστοισ ἐπιθεὶς τὰσ χεῖρασ ἐθεράπευσεν. 
6 δ καὶ ἐθαύμασεν διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 


L a 1-18 
7 Kai περιῆγεν τὰσ xdpao κύκλῳ διδάσκων. Ἷ καὶ προσκαλεῖ- Les, 1-e 


ται τοὺσ δώδεκα, καὶ ἤρξατο αὐτοὺσ ἀποστέλλειν δύο δύο, καὶ 
8 ἐδίδου αὐτοῖσ ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν ἀκαθάρτων, 8 καὶ 
παρήγγειλεν αὐτοῖσ ἵνα μηδὲν αἴρωσιν εἰσ ὁδὸν εἰ μὴ ῥάβδον 
9 μόνον, μὴ ἄρτον, μὴ πήραν, μὴ εἰσ τὴν ζώνην χαλκόν, 8 ἀλλὰ 
10 ὑποδεδεμέγουσ σανδάλια, καὶ μὴ ἐνδύσησθε δύο χιτῶνασ. 19 καὶ 
ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ὅπου ἐὰν εἰσέλθητε εἰσ οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε ἕωσ ἂν 
11 ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. 11 καὶ 0c ἂν τόποσ μὴ δέξηται ὑμᾶσ μηδὲ 
ἀκούσωσιν ὑμῶν, ἐκπορευόμενοι ἐκεῖθεν ἐκτινάξατε τὸν χοῦν τὸν 
1 ὑποκάτω τῶν ποδῶν ὑμῶν εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 13 καὶ ἐξελ- 
13 θόντεσ ἐκήρυξαν ἵνα μετανοῶσιν, 13 καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλ- 
λον», καὶ ἤλεδιφον ἐλαίῳ πολλοὺσ ἀρρώστουσ καὶ ἐθεράπευον. 
14 Koi ἤκουσεν ὁ βασιλεὺσ Ἡρώδησ, φανερὸν γὰρ ἐγένετο τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἔλεγεν ὅτι ᾿Ιωάννησ ὃ βαπείζων ἐγήγερται ἐκ 
15 νεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν αἱ δυγάμεισ ἐν αὐτῷ. 15 ἄλλοι 
δὲ ἔλεγον ὅτι Ἡλείασ ἐστίν" ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι προφήτησ ὡσ 
10 εἷσ τῶν προφητῶν. 16 ἀκούσασ δὲ ὁ Ἡρώδησ ἔλεγεν" ὃν ἐγὼ 
ἀπεκεφάλισα ᾿Ιωάννην, οὗτοσ ἠγέρθη. 


Mt 16, 
1-1 


Le 9, 1-9 
Mt 14, 15s 


17 Αὐτὸσ γὰρ ὁ Ἡρώδησ ἀποστείλασ ἐκράτησεν τὸν lodywgv wn, 


καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ διὰ Ἡρωδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίπ- 
18 που τοῦ ἀδελ -“ 3 "- L4 3 * 3 P * 18 4T) A € 
φοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγάμησεν" 18 ἔλεγεν γὰρ ὁ 
3 , — € , v* 3 » 4 ν᾽ d “- 
Ιωάννησ τῷ Ἡρώδῃ ὅτι οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν τὴν γυναῖκα τοῦ 
19 ἀδελφοῦ cov. 95 δὲ Ἡρωδιὰσ ἐνεῖχεν αὐτῷ καὶ ἤθελεν αὐτὸν 
90 , .- ἂν 4 3 3 δύ . 30 ὁ M € , , ^v δ 
ἀποκζεῖγαι, καὶ οὐκ ἠδύνατο γὰρ ῬἩρῶώδησ ἐφοβεῖτο τὸν 
᾿ Ιωάνγην, εἰδὼσ αὐτὸν ἄνδρα δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συνδτήρει 
αὐτόν, καὶ ἀκούσασ αὐτοῦ πολλὰ ἠπόρει, xci ἡδέωσ αὐτοῦ ἥκονεν. 
21 31 χαὶ γενομένησ ἡμέρασ εὐκαίρου, ὅτε Ἡρώδησ oic γενεσίοισ 
αὐτοῦ δεῖπνον ἐποίησεν τοῖσ μεγιστᾶσιν αὐτοῦ καὶ τοῖσ χιλιάρχοισ 
22 xai «oic πρώτοισ τῆσ Γαλιλαίασ, 3) καὶ εἰσελθούσησ τῆσ θυγατρὸσ 
αὐτῆσ τῆσ Ἡρωδιάδοσ xai ὀρχησαμένησ, ἤρεσεν τῷ Ἡρώδῃ καὶ 


4, εαυτου : avzov | x* om και 8. v. συγγ. avv. ᾿ς τ συγγενεσιν | e Νῷ om 
avtov post συγγ. 5. gw ηδυνατο | ουδεμι. δυναμ. ποιησαε θ. εϑαυμαζε 
8. αρωσιν | μὴ πηρ. μὴ αρτ. 9. aA |e* ἐνδυσασϑαε 11. οσ αν τοποσ 
etc : o00« av μη δεξωνται | εἰσ μαρτ. avvoio : add ἀμὴν λέγω vj, αν8- 
«TOT8QOV ἔσται σοδομοισ ἡ yOuOQQOLO By ἥμερα κρισεωσ ἡ τή πολει ἐκεινή 
12. δκηρυξ. (w* add αὐτοισ) : ἐκηρυσσον | μετανοησωσε 14. sx Ψεκρ. 
ἡγερϑὴ 1ὅ. δὲ prim : om | e & ἡλιασ] ὁλεγον sec : « om | προφητῆσ : 
add “στιν [ἡ vo εἰσ 10. sAaysv : euxev oti | voavygv, ουτοσ ἐστιν" av- 
voc ηγερϑὴ ax vexoov, κ᾿ ουτοσ ἑωαννησ ἠγερϑὴ (κα ουτοσ wavvygo, 
avroO ἡγερϑὴ 17. av τὴ φυλακὴ 20. ἡπόορδε : ὅποιδε 21. ἐποιδι 
22, w* ἐλϑονσησ] αυτησ tro : x avrov | nosaav : και ἀαρεσασησ 


$-12 
Le 9, 195 
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«oic συναγακδιμένοισ. ὁ δὲ βασιλεὺσ εἶπεν τῷ κορασίῳφ᾽ αἴτησόν 
d »5* 4 , E NM ?. 7 d » 

μὲ ὃ ἐὰν θέλῃσ, καὶ δώσω σοι" ? καὶ ὥμοσεν αὐτῇ ὅτι ὃ ἐὰν 23 
αἰτήσῃσ δώσω σοι ἕωσ ἡμίσουσ τῇσ βασιλείασ μον. 33 καὶ ἐξελ- 24 
θοῦσα εἶπεν τῇ μητρὶ αὐτῆσ᾽ τί αἰτήσωμαι; ἡ δὲ εἶπεν" τὴν κε- 
φαλὴν Iod»vov τοῦ βαπείζονετοσ. 35 καὶ εἰσελθοῦσα εὐθὺσ μετὰ 25 
σπουδῆσ πρὸσ τὸν βασιλέα ἤτήσατο λέγουσα" θέλω ἵνα ἐξαυτῆσ 
δῷσ μοι ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάγνου τοῦ βαπτιστοῦ. 38 καὶ 26 
περίλυποσ γενόμενοσ ὁ βασιλεὺσ διὰ τοὺσ OQxovc καὶ τοὺσ ἀνα- 
κϑιμένουσ οὐκ ἠθέλησεν ἀθετῆσαι αὐτήν. 531 καὶ εὐθὺσ ἀποστείλασ 21 
ὃ βασιλεὺσ σπεκουλάτορα ἐπέταξεν ἐνέγκαι τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 
38 χαὶ ἀπελθὼν ἀπεκεφάλισεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, καὶ ἤἥνεγκδον 38 
τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κορασίῳ, καὶ 
τὸ κοράσιον ἔδωκεν αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῇσ. 9 καὶ dxovcarrec 29 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἤλθαν καὶ ἦραν τὸ πτῶμα αὐτοῦ, καὶ ἔθηκαν 
αὑτὸν ἐν μνημείῳ. 

Καὶ συνάγονται οἱ ἀπόστολοι πρὸσ τὸν ᾿]ησοῦν, καὶ ἀπήγ- 30 


jo 61s s γειλαν αὐτῷ πάντα ὅσα ἐποίησαν καὶ ἐδίδαξαν. 581 καὶ λέγει 81 


^ - € P 5 4 , 3, A 9 
αὐτοῖσ᾽ δεῦτε ὑμεῖσ αὐτοὶ κατ ἰδίαν sic ἔρημον τόπον καὶ ἄγα- 
παύσασθε ὀλίγον. ἦσαν γὰρ οἱ ἐρχόμενοι καὶ οἱ ὑπάγοντεσ πολ- 
Aot, καὶ οὐδὲ φαγεῖν εὐκαίρουν. 583 καὶ ἀπῆλθον εἰσ ἔρημον τόπον 32 

α΄ [4 3 Ld 83 Al b MJ e , 49» 5 
τῷ πλοίῳ xav ἰδίαν. 9 xoi εἶδον αὐτοὺσ ὑπάγοντασ και ἐπέγνωσαν 9$ 
αὐτοὺσ πολλοί, καὶ πεζῇ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων συνέδραμον ἐκεῖ 
καὶ προῆλθον αὐτούσ. 

Καὶ ἐξελθὼν εἶδεν πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη ἐ ἐπὶ αὐτούσ, 84 


Loir ὅτι ἦσαν οὖσ πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα, καὶ ἤρξατο διδάσκειν 


Jo 6,5- 
Berat 
8,15ss 


αὐτοὺσ πολλά. 95 xoi ἤδη ὥρασ πολλῆσ γινομένησ προσελθόντεσ 8ὅ 
οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ ἔλεγον ὅ ὅτι ἔρημόσ ἐστιν ὁ τόποσ, καὶ ἤδη ὥρα 
πολλή᾽ 86 ἀπόλυσον αὐτούσ, ἵνα ἀπελθόντεσ εἰσ τοὺσ κύκλῳ 86 
ἀγροὺσ καὶ κώμασ ἀγοράσωσιν ἑαντοῖσ τί φάγωσιν. 81 ὁ δὲ ἀπο- 81 
κριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ δότε αὐτοῖσ ὑμεῖσ φαγεῖν. καὶ λέγουσιν 
αὐτῷ" ἀπελθόντεσ ἀγοράσωμεν δηναρίων διακοσίων ἄρτουσ, καὶ 
δώσωμεν αὐτοῖσ φαγεῖν; 88 ὁ δὲ λέγει αὐτοῖσ᾽ πόσουσ ἄρτουσ 88 
ἔχετε; ὑπάγοτα ἴδετε. καὶ γγόντεσ λέγουσιν" πέντε, καὶ δύο 


22. o δὲ Bao. εἰπ. : διπον 0 βασιλ. | « αἰτῆσαι 28. οτεο eas$ 30 vi sav | 
«i17070 : praem us 24. ἡ δὲ δξελϑουσα | αἰτησομαι] του βαπτιστον 
25. w* σάϑουσα | δουϑεωσ] nos δωσ δϑξαυτησ 326. ς « συνανακειμενουσὶ 
αὐτὴν αϑετησαιε 27. ευϑεωσί σπεκουλατωρα] ἐνεγκαι : ενεχϑηναιε 28.0 
δὲ απελϑων 239. ς κι ηλϑον] avrov : avro | sv τω μνημειω 80. παντα 
«as οσα | καὶ ooa 8διδ. 81. λεγει : ϑεπον | εἰσ : wc om  αναπαυδσϑεὶ] 
ηυκαίρουν 82. sv nou εἰσ sQnu. τοπ. 88. υπαγοντασὶ add oi οχλοεὶ 
αντουσ Sec: αὐτονΪ x. προηλϑ. αὐτουσ: add xac συνηλϑοὸν προσ avxov 
84. ειδεν: add o εησουσ] ex αυτοισ εκ om oo προβ. 85. γενομενησὶ 

προσελϑ. αὐτῶ | Aeyovaw 86, τι (κ βρώματα τι) φαγωσιν: agvovo* τι 
yao φαγῶσιν ovx ἔχουσιν 87. διακοσ. δηναρ. | Jouev 88. και ιδετε] 

γνοντοσὶ w* σλϑοντεσ 


YO 6, 89. MARC. 


$89 ἰχθύασ. 39 καὶ ἐπέταξεν αὐτοῖσ ἀνακλῖναι πάντασ συμπόσια συμ- 

40 πόσια ἐπὶ τῷ χλωρῷ χόρτφ. 40 καὶ ἀνέπεσαν πρασιαὶ πρασιαί, 

41 κατὰ ὁκατὸν καὶ κατὰ πεντήκοντα. 43 καὶ λαβὼν τοὺσ πέντϑ 
ἄρτουσ καὶ τοὺσ δύο ἰχθύασ ἀναβλέψασ εἰσ τὸν οὐρανὸν εὐλόγη- 
σεν, καὶ κατέκλασεν τοὺσ ἄρτουσ καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖσ U iva 

42 παρατιθῶσιν αὐτοῖσ, καὶ τοὺσ δύο ἰχθύασ ἐμέρισεν πᾶσιν. 435 xo 

48. ἔφαγον πάντεσ καὶ ἐχορτάσθησαν" 48 χαὶ ἧραν κλασμάτων δώ- 

44 δεκὰ κοφίνων πληρώματα, καὶ ἀπὸ τῶν θύων. “4 καὶ ἦσαν οἱ 
φαγόντεσ τοὺσ ἄρτουσ πεντακισχίλιοι ἄνδρεσ. "m: 

45 Koi εὐθὺσ Ἶνάγκασεν τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰσ τὸ νι Mt τ, 
“πλοῖον καὶ προάγειν δἰσ τὸ πέραν πρὸσ Βηθσαϊδάν, ἕωσ αὐτὸσ 1o615-21 

46 ἀπολύει τὸν ὄχλον. *9 xoi ἀποταξάμενοσ αὐτοῖσ ἀπῆλθεν εἰσ τὸ 

41 ὄροσ προσεύξασθαι. — * καὶ ὀψίασ γενομένησ ἦν τὸ πλοῖον ἐν 

48 μέσῳ ego θαλάσσησ, καὶ αὐτὸσ μόνοσ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 48 καὶ ἰδὼν 
αὐτοὺσ βασανιζομένουσ ἐν τῷ ἐλαύνειν, ἦν γὰρ ὁ ἄνεμοσ ἐναντίοσ 
αὐτοῖσ, περὶ τετάρτην φυλακὴν τῇσ᾽ ψυχτὸσ ἔρχεται πρὸσ αὐτοὺσ 
περιπατῶν ἐπὶ τῆσ θαλάσσησ. καὶ ἤθελεν παρελθεῖν αὐτούσ" 

49 49 οἱ δὲ ἰδόντεσ αὐτὸν ἐπὶ τῇσ θαλάσσησ περιπατοῦντα ἔδοξαν 

δὅ0 ὅτι φάντασμά ἐστιν, καὶ ἀνέκραξαν 9 πάντεσ γὰρ αὐτὸν εἶδαν 
καὶ ἐταράχθησαν. ὃ δὲ εὐθὺσ ἐλάλησεν uer αὐτῶν, καὶ λέγει 

51 αὐτοῖσ᾽ θαρσεῖτε, ἐγώ εἶμι, μὴ φοβεῖσθε. ü καὶ ἀνέβη πρὺσ 
αὐτοὺσ εἰσ τὸ πλοῖον, καὶ ἐκόπασεν δᾶ ἄνεμοσ᾽ καὶ λίαν ἐκ mega 

52 σοῦ ἐν ἑδαυτοῖσ ἐξίσταντο. 53 οὐ γὰρ συνῆκαν ἐπὶ voic ἄρτοισ, 
ἀλλ᾽ ἥν αὐτῶν ἡ καρδία πεπωρωμένη. 

53 Koi διαπεράσαντεσ ἐπὶ τὴν γῆν ἦλθον εἰσ Γεννησαρὲτ καὶ Mt ὟΝ 

δά προσωρμίσθησαν. 9 καὶ ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ πλοίου δεὐθὺσ dr 

b5 ἐπιγνόντεσ αὐτὸν 5 περιέδραμον ὅλην τὴν χώραν ἐκείνην καὶ 
ἤρξαντο ἐπὶ τοῖς κραβάττοισ τοὺς κακῶσ ἔχοντασ περιφέρϑιν, 

-56 ὅπου ἤκουον ὅτι ἐστίν. ὅθ καὶ ὅπου ἐὰν εἰσδπορεύδτο εἰσ κώμασ 
ἢ εἰσ πόλεισ ἢ εἰσ ἀγρούσ, ἐν ταῖσ ἀγοραῖσ ἐτίθεσαν τοὺσ ἀσθϑ- 
νοῦντασ, καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα κἂν τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ ἅψωνται" καὶ ὅσοι &» ἥψαντο αὐτοῦ ἐσώζοντο. 


89. « ανακλιϑηναε 40. avestscov κατα bis: ava. 41. w* καὶ κλασασ 
«. αρτ. εδιδου | vo.9 μαϑητ. αὐτου παραϑωσιν 48. κλασματων δωδ, 
xogivova πληρεισ 44. v. αρτουσ : πὶ om |e cosi ztevtax., καὶ 000 πεντακ. 
45. ευϑεωσ] « εἰσ Aoi.  απολυσηὴ 48. και ειδὲν | « ἐναντ. οανεμ. | και 
στερε 49. περιπατ. δὅπι τ. ϑαλασσ. | οτε φαντ. eor. : φαντασμα sias 
60. eidov | o δὲ etc : καὶ εὐυϑεωσ δῖ. « om sx περισσ. [δξισταντο : add 
καὶ εϑαυμαξζον 52. αλλην : qv yao |y καρδι avvov ὅδ. διαπερ. ηλϑον 
ὅπ| τὴν γὴν γενησαρετ | &* προσωρμηϑησαν 54. εὐυϑεωσ 55. περι- 
δραμοντεσ omisso xa sq | περιχωρον | exi: « ev | κραβακτοισ, € κραβ- 
favoi | « οπου yxovoO | ovs δκδι ἔστιν 56. oov av | om so sec et 
tert |u ἡ e» «auo | ετιϑουν] ἂν : « om [ἡπτοντο 
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VII. 


De lotione manuum et vana Pharisaeorum doctrina, Quae hominem polluant. 
Syrophoenissa, Sanatio surdi tardiloquique. 
Ac Koi συνάγονται πρὸσ αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καί τινεσ τῶν 1 
17! γραμματέων ἐλθόντεσ ἀπὸ Ἱεροσολύμων. 3 καὶ ἰδόντεσ τινὰσ τῶν 
^" "0 a» - 
μαθητῶν αὐτοῦ ὅτι κοιναῖσ χερσίν, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀνίπτοισ, ἐσθίουσιν 
τοὺσ ἄρτουσ, — 5 οἱ γὰρ Φαρισαῖοι καὶ πάντεσ οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐὰν 8 
μὴ πυκνὰ γέψωνται τὰσ χεῖρασ οὐκ ἐσθίουσιν, κρατοῦντεσ τὴν 
παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, “καὶ ἀπὸ ἀγορᾶσ ἐὰν μὴ βαπτί 4 
σωνται οὐκ ἐσθίουσιν, καὶ ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ παρέλαβον κρα- 
τεῖν, βαπτισμοὺσ ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ χαλκίων --- καὶ ἐπερω- 5 
τῶσιν αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖσ᾽ διατί οὐ περιπα- 
τοῦσιν οἱ μαθηταί σου κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, 
τι 9 ἀλλὰ κοιναῖσ χερσὶν ἐσθίουσιν τὸν ἄρτον; δ ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ 6 
“ ὔ “ ^ € - € , 
καλῶσ ἐπροφήτευσεν Ἡσαϊασ περὶ ὑμῶν τῶν ὑποχριτῶν, Oc yé- 
σ τ 1 P , - €t $4* , 3 
γραπται Ort οὑτοσ Ó λαὺσ τοῖσ ysiÀeciv μὲ τιμᾷ, ἡ δὲ καρδία αὖ- 
τῶν πόρρω ἀπέχει ἀπὶ ἐμοῦ" Ἷ μάτην δὲ σέβονταί μὲ διδάσκοντεσ 7 
διδασκαλίασ ἐντάλματα ἀνθρώπων. 8 ἀφέντεσ τὴν ἐντολὴν τοῦ 
θεοῦ κρατεῖτε τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων. 9 xai ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ 9 
καλῶσ ἀθετεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ, ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν 
τ ὦ ἢ τηρήσητε. 0 Μωῦσῆσ γὰρ εἶπεν" τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν 10 
μητέρα Gov, καί" ὁ κακολογῶν πατέρα ἢ μητέρα θανάτῳ τϑελευ- 
, 11. P^ 4 , .ς. 2? P À » - A 4 - 
τάτοω. ὑμεῖσ δὲ λέγετε ἐὰν εἰπῇ ἀνθρωποσ τῷ πατρι 9 τῇ 11 
^. - vo 5 - " »5»* 3 - 3 À ιν 13 , 5 
μητρί" κορβᾶν, ὁ ἐστιν δῶρον, 0 ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇσ, 13 οὐκέτι 12 
ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν ποιῆσαι τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί, 13 ἀκυροῦντεσ 18 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ τῇ παραδόσει ὑμῶν ἣ παρεδώκατε. καὶ παρό- 
pow τοιαῦτα πολλὰ ποιεῖτε. 14 καὶ προσκαλεσάμενοσ πάλιν τὸν 14 
P4 À » , w— ,2 , ) , 4 2, 15 , P, 
OyÀo» ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ἀκούσατέ μου πάντεσ καὶ cuvers. 1Ὁ οὐδέν 16 
ἐστιν ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσπορευόμενον sic αὐτὸν ὃ δύναται 
κοινῶσαι αὐτόν" ἀλλὰ τὰ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐχπορευόμενά ἐστιν 
Miis, τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. 11 Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον 17 
12-20 » κ" - ὄ 3 ’ LE! € M 3 .- Ἂν ’ 
ἄπο τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὑτὸν οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ τὴν παραβολήν. 
18 Aj , ϑ a σ 4 a 3 , ,), 3 3 αν v 
καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ουτωσ καὶ ὑμεῖσ ἀσύνδοτοί ἐστε; OU νοϑδῖτε ὁτι 18 


o 


VII, 2. oti κοιναισ - εσϑιουσιν  κοιναισ - s09i0vtac | vova αρτουσ 
(x τον agzo») : add susuyavto 8. πυκνα: πυγμὴ 4. ax αγορασί βαπτι- 
σωνται ὃ N QavriOc VT. | χαλκιῶν : add καὶ κλενων ὅ. και prim : σπειταὶ] 
o. μαϑητ. σου ov περιπατ. | κοιναισ : ανιπτοισ 6. 0 δὲ : dd aztoxge- 
ϑεισ | οτε καλωσ | προδφήτευσεν | om or; ante ovroo 8. agevr. yao] 
ανϑρωπων : add βαπτισμουσ ἕεστων και ποτηριῶν και αλλα παρομοια 
τοιαυτα πολλα ποιδιτα 10. μωσησ 12. καὶ οὐκετι | v. avos avvov ἡ 
τ. μῆτρ. αὐτου. 19. τοιαυτα : M post πολλα 14, παλεν : πανταὶς κ 
axovsts | rov: k om | παντεσ : «c οἵα [ ς x συνέδτα 15. sio: wt ex | avtov 
κοινωσαι] va. exztog. απ avrov | ἐστ. τα : praem sxeva 16. si τισ δχϑδι 
ea axovsi axovevo 11. εισηλϑον | om vov | πδρε 150. παραβολησ 
18. κι ovzto νοδιτε 


42 7,19. MARC. 


^" A , , 3 A , 3 ’ 
πᾶν τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμδνον εἰσ τὸν QG»ÜQoro» ov δυναται 
19 αὐτὸν κοινῶσαι, 19 ὅτι οὐκ εἰσπορεύδται αὐτοῦ εἰσ τὴν καρδίαν 
3449? 9 1 , à » 1 2 S ? , 
ἀλλ᾽ εἰσ τὴν κοιλίαν, καὶ δἰ τὸν ἀφεδρῶνα ἐχπορεύεται, καθα- 
20 ρίζων πάντα τὰ βρώματα; Ὁ ἔλεγεν δὲ ὅτι τὸ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου 
21 ἐκπορευόμενον, ἐκεῖνο κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 31 ἔσωθεν γὰρ ἐκ 
τῇσ καρδίασ τῶν ἀνθρώπων οἱ διαλογισμοὶ οἱ κακοὶ ἐκπορεύονται, 
22 πορνεῖαι, κλοπαί, φόνοι, 33 μοιχεῖαι, πλεονεξίαι, πονηρίαι, δόλοσ, 
ἀσέλγεια, ὀφθαλμὸσ πονηρόσ, βλασφημία, ὑπερηφανία, ἀφροσύνη" 
28 πάντα ταῦτα τὰ πονηρὰ ἔσωθεν ἐκπορδύεται καὶ κοινοῖ τὸν ἄν- 
θφωπον. ^v. M 3 A] 9 “- 3 Mi . , LJ 214-30 
24 Ἐκεῖθεν δὲ ἀναστασ ἀπῆλθεν eic τὰ OQux Τύρου. καὶ Μι 15, 
εἰσελθὼν εἰσ οἰκίαν οὐδένα ἠθέλησεν γνῶναι, καὶ οὐκ ἠδυνάσθη 
25 λαθεῖν" 35 ἀλλὰ εὐθὺσ ἀκούσασα γυνὴ περὶ αὐτοῦ, TG εἶχεν τὸ 
θυγάτριον αὐτῇῆσ πνεῦμα ἀκάθαρτον, εἰσελθοῦσα προσέπεσεν πρὸσ 
26 τοὺσ πόδασ αὐτοῦ" 36 ἡ δὲ γυνὴ ἦν Ἑλληνίσ, (ζυροφοινίκισσα τῷ 
LJ N 3 , 3 * σ 4 , 3 , 3 - 
γένει" καὶ qoora avro» wa τὸ δαιμόνιον ἐκβάλῃ ἐκ τῆσ θυγα- 
27 τρὸσ αὐτῇσ. 51 καὶ ἔλεγεν αὐτῇ ἄφεσ πρῶτον χορτασθῆναι τὰ 
φέκνα᾽ ov γάρ ἐστιν καλὸν λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ τοῖσ 
28 κυναρίοισ βαλεῖν. 38 ἡ δὲ ἀπεκρίθη καὶ λέγει αὐτῷ" ναί, κύριδ᾽ 
καὶ τὰ κυνάρια ὑποκάτω τῆσ τραπέζησ ἐσθίουσιν ἀπὸ τῶν ψιχίων 
LÀ 4 99 s L 3 "6 ὃ 1 “- A λό σ 
29 τῶν παιδίων. — 5 καὶ εἶπεν αὐτῇ διὰ τοῦτον τὸν λ0γον ὑπαγξε, 
80 ἐξελήλυθεν ἐκ vo θυγατρόσ cov τὸ δαιμόνιον. 80 καὶ ἀπελθοῦσα 
3 8 3 - τ M , , 9 WX A , 
δὶσ τὸν οἶκον αὐτῇσ svoev τὸ παιδίον βεβλημένον ἐπὶ τὴν κλίνην 
καὶ τὸ δαιμόνιον ἐξεληλυθόσ. 
31 Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ix τῶν ὁρίων Τύρου ἦλθεν διὰ (ζιδῶνοσ κι 5,29 
eic τὴν θάλασσαν vj Γαλιλαίασ ἀνὰ μέσον τῶν ὁρίων Ζεκαπό- 
82 λεῶσ. 85 xoi φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν καὶ μογιλάλον, καὶ παρα- 
38 καλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν χεῖρα. 88 xal ἀπολαβόμενοσ 
3." 3 A e 5» 3 348.» x M [4 3 3 
αὑτὸν ἀπὸ τοῦ ὄχλου xaT ἰδίαν ἔβαλεν vovo δακτύλουσ eic τὰ 
84 ὦτα αὐτοῦ καὶ πτύσασ ἥψατο τῇσ γλώσσησ αὐτοῦ, 8 καὶ ἀνα- 
’Ὅ 3 bl 3 M 3 , Ml , , 5/7. 2 , v 
βλέψασ εἰσ τὸν οὐρανὸν ἐστέναξεν, καὶ λέγει avt^ ἐφφαθά, 0 
35 ἐστιν διανοίχθητι. 95 καὶ ἠνοίγησαν αὐτοῦ αἱ ἀκοαί, καὶ εὐθὺσ 
80 ἐλύθη ὁ δεσμὸσ τῆσ γλώσσησ αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρθῶσ. 99 καὶ 
διδστείλατο αὐτοῖσ ἵνα μηδενὶ λέγωσιν" ὅσον δὲ αὐτοῖσ διεστέλ- 


18. «om eia v. ανϑρωποίκου κοινοῖ τον ανϑρωπ. 19. καϑαριζον 21. μοι- 
χϑιαι πορν. φονοι 33 χλοπαι 34. καὶ exeiD. αναστ.] μεϑορια τυρον : 
add καὶ σιδωνοσ | εἰσ τὴν οἰκίαν | ηϑελεν | ηδυνηϑὴ 35. αλλα etc : 
ακουσασα yao γυνή | « om αὐτὴησ | ελϑβουσα 36. ἣν δὲ ἡ γυνη | συρο- 
φοινισσα | exBaAAn 217. x. ελεγεν : ο 0s ιἡσουσ ειπεν͵ καλον ἐστι] βαλειν 
τ. κυναρ. 28. xai yao va κυν. | κ' ἀποκατῶ  εσϑιεε 29. τὸ δαιμ. ex 
τὴσ ϑυγατρ. σον 80. κὶ δαυτησὶ svos to δαιμ. δξεληλυϑ. καὶ τὴν 
ϑυγατερα βεβλημενην ἐπι τὴσ κλινησ 81. τυρου και σιδωνοσ ηλϑε] 
εἰσ προσ 82. κωφον μογιλαλ. | «* vao χειρασ 38. κατ idi. απὸ τ. 
oxA.|vova Qaxv. avrov 84. wc ἐφφεϑα 8ῦ. και ευϑεωσ διηνοιχϑησαν] 
svOva:om δ86. λογωσιν : δίπωσιν | avo αὐτοισ 


MARC. 8,17. 18 


Mt15,30s Aero, αὐτοὶ μᾶλλον περισσότερον ἐκήρυσσον. 51 xai ὑπερπερισσῶσ 97 


32-39 


ἐξεπλήσσοντο λέγοντεσ᾽ καλῶσ πάντα πεποίηκεν, καὶ τοὺσ κωφοὺσ 
ποιεῖ ἀκούειν καὶ ἀλάλουσ λαλεῖν. 


VIII. 


Satiantur quattuor millia. Ostentum caeleste recusatur. Fermentum Phari- 
saeorum, Caecus Bethsaidae.  Iudicia de Christo. Calamitatum Christi 
et sectatorum eius necessitas. 


'€» ἐκείναισ vaio ἡμέραισ πάλιν πολλοῦ ὄχλου ὄντοσ xoi 1 


Mc μὴ ἐχόντων ci φάγωσιν, προσκαλεσάμενοσ TOUG “μαθητὰσ λέγει 
$74 oUr0ig* * σπλαγχνίζομαι ἐ ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅ ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖσ προσ- 3 


Mt 15, 39 


11-13 


Mt16, 1-4 


14-21 


Eu 


pévovais μοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν. 8 καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὖ- 8 
τοὺσ νήστισ εἰσ οἶκον αὐτῶν, ἐκλυθήσονται ἐν τῇ ὁδῷ" καί τινεσ 
αὐτῶν ἀπὸ μακρόθεν ἥκασιν. “ καὶ ἀπεχρίθησαν αὐτῷ οἱ μαθη- 4 
ταὶ αὐτοῦ ὅτι πόθεν τούτουσ δυνήσεταί τισ ὧδε χορτάσαι ἄρτων 
ἐπὶ ἐρημίασ; ὃ καὶ ἠρώτα avrovo' πόσουσ ἔχετε ἄρτουσ; οἱ δὲ 
εἶπαν" ἑπτά. 9 xai παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆσ γῆσ᾽ 6 
καὶ λαβὼν τοὺσ ἑπτὰ ἄρτουσ εὐχαριστήσασ ἔκλασεν καὶ ἐδίδου 
τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ἵνα παρατιθῶσιν᾽ καὶ παρέθηκαν τῷ ὄχλῳ. 
7 καὶ εἶχαν ἰχθύδια ὀλίγα" καὶ εὐλογήσασ αὐτὰ παρέθηκεν. 8 καὶ 18 
ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν, καὶ ἦραν περισσεύματα κλασμάτων ἑπτὰ 
σπυρίδασ. 9 ἦσαν δὲ ὡσ τετρακισχίλιοι" καὶ ἀπέλυσεν αὐτούσ. 9 

Καὶ εὐθὺσ ἐμβὰσ δίσ τὸ πλοῖον μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 10 
ἦλθεν εἰσ τὰ μέρη Δαλμανουθά. 11 χαὶ ἐξῆλθον οἱ Φαρισαῖοι 11 
καὶ ἤρξαντο συνζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦντεσ παρ᾽ αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ 
τοῦ οὐρανοῦ, πειράζοντεσ αὐτόν. 15 καὶ ἀγναστενάξασ τῷ πνεύ- 12 
ματι αὐτοῦ λέγει" τί ἡ γενεὰ αὕτη ζητεῖ σημεῖον; ἀμὴν λέγω ὑμῖν 
εἰ δοθήσεται τῇ γενεᾷ ταύτῃ σημεῖον. 18 καὶ ἀφεὶσ αὐτοὺσ πάλιν 18 
ἐμβὰσ ἀπῆλθεν» εἰσ τὸ πέραν. 

Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν ἄρτουσ, καὶ δἰ μὴ ἕνα ἄρτον οὐχ 14 


rm 


Lema εἶχον μεθ᾽ ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. 15 καὶ διδστέλλετο αὐτοῖσ λέγων" 15 


ὁρᾶτε, βλέπετε ἀπὸ τῆσ ζύμησ τῶν Φαρισαίων καὶ τῇσ ζύμησ 
Ἡρώδον. 19 καὶ διελογίζοντο πρὸσ ἀλλήλουδσ ὅτι ἄρτουσ οὐκ 18 
s», 11 4 Li » , - Ὁ ’ὔ λ [d ^, 
ἔχομεν. Y xai yvovo λέγει αὐτοῖσ᾽ τί διαλογίζεσθε ὅτι ἄρτουσ 17 
οὐκ ἔχετε; οὕπω νοεῖτε οὐδὲ συνίετε; πεπωρωμένην ἔχετε τὴν 


96. avrov: om 87. xai τουσ αλαλ. 

VIII, 1. παλιν 710ÀÀ. : παμπολλου | προσκαΐῖ. o ιησουσ τ. μαϑητ. 
«vtov 2. ἡμέρασ τρεισ ὃ. νήστεισ | x. viweo : τιν. yao | απὸ : om | ce 
5jxovow 4. avro : « om | ori mtoDev 1g noOev, « xai sav ποϑὲν 
5. δπηρῶταῖν apr. ἐχοτεΐειπον 6. παρηγγειλε] παραϑωσε T. eigov| 
avra : om | παροϑηκον: ειπὸ παραϑειναι καὶ αυτα (κἃ zrapatiD'evas και 
iid 8. και egay. (x add zavrso) : epay. δε] τα vregio0. | x σφυριδασ 

. ἤσαν δὲ : add o: φαγοντεσ o0: « om. 10. ευϑεωσ | ηλϑεν : «* add 
o oova 11. συζητεῖν | σήμειον : καὶ add ide. 12. σήμει. ἐπιζήτει 
18. ἐμβασ παλιν εἰσ τὸ πλοιον 16. o. αλληλουσ : add λεγοντεσ 17. x. 
γνουσ:ς εἷ add o igoovo | eri πεπωρῶωμ. 


14 8, 18. MARC. 


18 καρδίαν ὑμῶν; 18 ὀφρθαλμοὺσ ἔχοντεσ ov βλέπετε, καὶ ὦτα ἔχοντεσ 
v 

19 ovx ἀκούετε, καὶ οὐ μνημονεύετε, 1? ὅτε τοὺσ πέντε ἄρτουσ ἔκλασα 
εἰσ τοὺσ πεντακισχιλίουσ, καὶ πόσουσ κοφίνουσ κλασμάτων πλή- 

4 , 3 "e. ?; 90 v V A € A 9 

20980 ἤρατε; λέγουσιν αὐτῷ" δώδεκα. 30 Ove καὶ τοὺσ ἑπτὰ δἰσ 
τοὺσ τετρακισχιλίουσ, πόσων σπυρίδων πληρώματα κλασμάτων 

21 ἤρατε; καὶ λέγουσιν᾽ ἑπτά. 51 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ οὕπω συνίδτε; 

22 ΚΚαὶ ἔρχονται εἰσ Βηθσαϊδών. καὶ φέρουσιν αὐτῷ τυφλόν, 

28 xoi παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἅψηται. 38 καὶ ἐπιλαβόμενοσ 
τῆσ χειρὸσ τοῦ τυφλοῦ ἐξήνεγκεν αὐτὸν ἔξω cio κώμησ, καὶ 
πτύσασ εἰσ τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶσ τὰσ χεῖρασ αὐτῷ, ἐπηρώτα 

24 αὐτὸν εἴ τι βλέπει. 3. καὶ ἀναβλέψασ ἔλεγεν" βλέπω τοὺσ ἀν- 

69 , ΄ € , ς ^ Lud 95 !/ LÀ. 

25 θρώπουσ, Ov. ὡσ δένδρα Ορῶ περιπατοῦντασ. εἶτα πάλιν 
3 [4 A - 93 ἃ A 3 4 ? “ 4 / 
ἐπέθηκεν τὰσ χεῖρασ ἐπι τουσ ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ, καὶ διέβλεψεν 

A 3 » 32 7 e o 96 A 5 

26 καὶ ἀπδκατέστη, καὶ évéBAemev δηλαυγῶσ ἀπαντα. 538 και ἀπ- 
L4 5 * 3 3 e ’ $ a 3 4 , 3 
ἔστειλεν αὐτὸν εἰσ οἶκον αὐτοῦ λέγων μὴ εἰσ τὴν κώμην εἰσέλθῃσ. 

27 Καὶ ἐξῆλθεν ὁ ᾿Τησοῦσ xai oí μαθηταὶ αὐτοῦ εἰσ τὰσ κώμασ yis. 
Καισαρίασ τῆῇσ Φιλίππου" καὶ ἐν τῇ ὁδῷ ἐπηρώτα τοὺσ μαθη- ἐξ ὃν 
τὰσ αὐτοῦ λέγων αὐτοῖσ᾽ τίνα μὲ λέγουσιν οἱ ἄνθρωποι εἶναι; ἢ 
28 € 82 !/ 3 - λ /, o 3 Ἵ , 4 ’ 4 

28 “5 οἱ δὲ δίπαν αὐτῷ A&yorrec οτι lO)yVQ» ΤῸ» pong, καὶ 

29 ἄλλοι Ἡλείαν, ἄλλοι δὲ ὅτι elo τῶν προφητῶν. 59 καὶ αὐτὸσ 
ἐπηρώτα αὐτούσ' ὑμεῖσ δὲ τίνα μὲ λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶσ ὃ 

80 Πέτροσ λέγει αὐτῷ σὺ εἶ ὁ Χριστόσ. 580 xoi ἐπετίμησεν αὐτοῖσ 

81 ἵνα μηδενὶ λέγωσιν περὶ αὐτοῦ. 81 Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺσ μὲ τῶν 
. ^Y M! «" - 5 /, 3 ^v A 5 » 941-23 
0tL δεῖ τὸν viov τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆ- Lco, 22 
ναι ὑπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμματέων 

X ^" ^v ^" 

$2 καὶ ἀποχτανθῆναι καὶ μετὰ τρεῖσ ἡμέρασ ἀναστῆναι. 83 καὶ 
παρρησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. καὶ προσλαβόμενοσ ὁ Πέτροσ αὐτὸν 
y 3 -- 3. 83 * 5 4 S 5$ t M 

38 ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ. 588 ὁ δὲ ἐπιστραφεῖσ καὶ ἰδὼν vovo μαθη- 
τὰσ αὐτοῦ ἐπετίμησεν Πέτρῳ καὶ λέγει" ὕπαγε ὀπίσω μου, σατανᾶ, 

v αν LA - “ 
ὅτι οὐ φρονεῖσ τὰ τοῦ θεοῦ ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. " 
“« a ^" -38 
984 Καὶ προσκαλεσάμενοσ τὸν ὄχλον σὺν toic μαθηταῖσ αὐτοῦ Mt 16, 
" v " 21 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὕστισ θέλει ὀπίσω μου ἀκολουθεῖν, ἀπαρνησάσθω py 
. 1 - E 
ἑαυτὸν xoi ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω μοι. 
18. βλέπετε; — axoveta, (sed Wtst -a15;) και --- μνημον.; ota | ΝΡ om καὶ 
ante ovra 19. om καὶ ante ποσουσ | κοφιν. πληρεισ κλασμ. 30. oce 
καὶ : οτὰ δὲ] τουσ ὅπτα : καὶ add αρτουσ | x. λεγουσεν : οἐ δὲ εἰπὸν 
21. ουπω :zt00 ov 22. ς w* ἔρχεται 28. εξηγαγεν 324. ελεγεν : w* 
&uts» | ov« wo εἰς : ge oa δειδρα περιπατουντασ 35. x. διεβλεψ. : και 


87t04:]08y avxov ἀναβλεψαι) αποκατεσταϑη καὶ δνεβλεψεν, N* x.aBAsvsy| 
ς xc τηλαυγωσ απαντασ 20. avcov: ὃς post oiov | vov οἶκον | urs 
εἰσ τὴν κωμὴν εἰσελϑησ μηδὲ εἰπησ τινε ev vr κωμὴ 21. καισαρειασ 
28. s.ztav1 ἀποόκριϑήσαν | om aveo λεγοντεσ ots | ἡλίαν | ovs &o: δνα 
29. ὁπηρ. avrovo : λεγει avtoio | aoxoi. δὲ] o χριστοσ : καὶ add o vioo 
vov Oeov 81. vxo : απο | om rov ante αρχίξρ. et ante γραμματ. 82. av- 
Toy ig M &ante o zero. 88. τω πετρῶω | καὶ Aayes : λεγων 84, οστισὶ καὶ 
δι 7:0 | ακολουϑειν : g καὶ eAP ew | « v. στανρ. savtov 


MARC. 9, 12. 45 


Mh $500 γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν᾽ ὃσ δ᾽ ἂν 35 
ὁ 10,29 ἀπολέσει τὴν ψυχὴν» αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ τοῦ εὐαγγελίου, σώσει 
αὐτήν. ὅδτί γὰρ ὠφελεῖ ἄνθρωπον κερδῆσαι τὸν κόσμον ὅλον 86 
καὶ ζημιωθῆναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ; 51 τί γὰρ δοῖ ἄνθρωποσ ἀντάλ- 87 
pre λαγμα τῆσ ψυχῆσ αὐτοῦ; 88 ὃσ γὰρ ἐὰν ἐπαισχυνθῇ μὲ καὶ τοὺσ 88 
ἐμοὺσ λόγουσ ἐγ τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλῷ, καὶ 
ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται αὐτόν, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ 
Mes 2 δόξῃ τοῦ πατρὸσ αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν ἁγίων. (ΤΧ.) 1 καὶ 1 
ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἰσίν vwsc ὧδε τῶν ἑστηκότων 
οἴτινεσ OU μὴ γεύσωνται θανάτου ἕωσ ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν 
τοῦ θεοῦ ἐληλυθυῖαν ἐγ δυνάμει. 


ΙΧ. 
Transfiguratio; Elias. Christus sanat daemoniacum non sanatum ab apo- 
stolis. Messiae moriendum esse, Discipulorum ambitio et infans. Offen. 
sionum pericula; salitura ignis, 
Mt17, 1-8 ? Koi μετὰ ἡμέρασ ἕξ παραλαμβάνει ó ᾿Ἰησοῦσ τὸν Πέτρον 2 
25-3« καὶ τὸν Ἰάκωβον καὶ τὸν Ἰωάννην, καὶ ἀναφέρει αὐτοὺσ εἰσ ὅροσ 
ὑψηλὸν κατ ἰδίαν μόνουσ, καὶ μετεμορφώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, 
5 xoi τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο στίλβοντα λευκὰ λίαν, οἷα γναφεὺσ 3 
ἐπὶ vio γῆσ οὐ δύναται οὕτωσ λευκᾶναι. 4 καὶ ὥφθη αὐτοῖσ 4 
Ἡλείασ σὺν Μωῦσεϊ, καὶ ἦσαν συνλαλοῦντεσ τῷ ᾿Ιησοῦ. ὅ καὶ 5 
ἀποκριθεὶσ ὁ Πέτροσ λέγει τῷ Igcov: ῥαββεί, καλόν ἐστιν ἡμᾶσ 
ὧδε εἶναι, καὶ ποιήσωμεν τρεῖσ σκηνάσ, σοὶ μίαν καὶ Moos μίαν 
καὶ Ἡλείᾳ μίαν. θ οὗ γὰρ ἤδει τί ἀποκριθῇ ἔκφοβοι γὰρ ye 6 
»Peilit$OPTO. "xoi ἐγένδτο νεφέλη ἐπισκιάζουσα αὐτοῖσ, καὶ ἐγένετο 7 
φωνὴ ἐκ τῆσ νεφέλησ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ vióc μου ὃ ἀγαπητόσ, ἀκούδτα 
αὐτοῦ. ὃ καὶ ἐξάπινα περιβλεψάμενοι οὐκέτι οὐδένα εἶδον ἀλλὰ 8 
9-13 ἌΨΓ.: JPRE- ' , ore δηλ 
μι 11, τὸν ᾿]ησοῦν μόνο» μεθ᾽ ἑαυτῶν. 9 Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἀπὸ 9 
τον 3e, 700 ὄρουσ, διεστείλατο αὐτοῖσ ivo, μηδενὶ ἃ εἶδον διηγήσωνται, εἰ 
μὴ ὅταν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῇ. 19 καὶ τὸν 10 
λόγον ἐκράτησαν πρὸσ ἑαυτοὺσ συνζητοῦντεσ « τί ἐστιν τὸ ἐκ νεκρῶν 
ré ἀναστῆναι. 1 καὶ ἐπηρώτων αὑτὸν λέγοντεσ᾽ ὅτι λέγουσιν οἱ Φαρι- 11 
σαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖσ ὅτι Ἡλείαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 13 ὁ δὲ 153 
ἔφη αὐτοῖσ' Ἡλείασ ἐλθὼν πρῶτον ἀποχαθιστάνει πάντα. καὶ 


85. oc yag αν απολεση]ουτοσ σωσ. avr. 80. ὠφελησει καὶ ανϑρωποσ] 
“αν κερδηση, item xa; ζημιωϑη 81. ἡ τε δωσει ανϑρωπ. 388. yap αν 
ΙΧ, 1. c κὶ τιν. των ὧδὲ ἐστήκοτ. (κ σστωτω») 32. μεϑ uso. | « 
νψηλ. λίαν 98. sysvovto λιαν : add vc xwv  οὑτωσ :om | 4. c κι ηλιασὶ 
ς 4095, & μωυση | ς ovAlaAovyt., w AaAovstsa ὅ. ραββε] σκηνασ τρεισὶ 
μώσεε θ. αποκριϑὴ (n απεκοιϑ): λαληση [σαν yap δκφοβοε | 7. ηλϑε 
φωνηνεφελησ : add Asyovoa|avrov axovevs 8. αλλαὶ ει δὲ μὴ 9. κατα- 
βαενοντ. δὲ | διηγησωντ. a διδον | e& μη (sic 8) : w* om. 10. συζητ. 
11. om o: pagus. καεὶς λίαν 12. epr : αποκριϑεισ ειπεν | e κι ἡλιασ. 
Praeterea ς « add uer | «c πρωτοσ | κ᾿ αποκαταστανει, e αποκαϑιστα 


46. 9,18. MARC. 


P" Li » A ex - 3 4 [2 4 , A 
πῶσ γέγραπται ἔπι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; iva πολλὰ πάθῃ καὶ 
18 ἐξουθενωθῇ. 18 ἀλλὰ λέγω ὑμῖν ὅτι καὶ Ἡλείασ ἐλήλυθεν, καὶ 
ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἤθελον, καθὼσ γέγραπται ἐπὶ αὐτόν. m 
14 Kai ἐλθόντεσ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ εἶδον ὄχλον πολὺν περὶ Ἢ 1, 
15 αὑτοὺσ καὶ γραμματεῖσ συνζητοῦντασ πρὸσ αὐτούσ. 15 καὶ εὐθὺσ Lco,31-2 
. πᾶσ ὃ ὄχλοσ ἰδόντεσ αὐτὸν» ἐξεθαμβήθησαν, καὶ προστρέχοντεσ 
16 ἠσπάζοντο αὐτόν. 18 καὶ ἐπηρώτησεν αὐτούσ' τί συνζητεῖτε πρὸσ 
17 αὐτούσ; V xot ἀπεκρίθη αὐτῷ elo ἐκ τοῦ ὄχλου" διδάσκαλε, 
18 ἤνεγκα τὸν υἱόν μον πρόσ 08, ἔχοντα πνεῦμα ἄλαλον, 18 καὶ ὅπου 
ἐὰν αὐτὸν καταλάβῃ ῥήσσει, καὶ ἀφρίζει καὶ i τρίζει τοὺσ ὀδόντασ 
καὶ ξηραίνεται" καὶ εἶπα τοῖσ μαθηταῖσ σον ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, 
Mi 3 y 19 « 4 , 1 3 ^ λέ wu E. 
19 καὶ οὐκ ἰσχυσαν. ὁ δὲ ἀποχριθει αὑτοῖσ λέγει" ὦ γενξὰ 
ἄπιστοσ, ἕωσ πότε πρὸσ ὑμᾶσ ἔσομαι; ἕωσ πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; 
20 φέρετε αὐτὸν πρόσ us. 3 καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸσ αὐτόν. καὶ 
ἰδὼν αὐτόν, τὸ πνεῦμα εὐθὺσ συνεσπάραξεν αὐτόν, καὶ πεσὼν 
21 ἐπὶ «gc γῆσ ἐκυλίετο ἀφρίζων. 31 καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα 
αὐτοῦ" πόσοσ χρόνοσ ἐστὶν pc τοῦτο γέγονεν αὐτῷ; Ó δὲ εἶπεν" 
22 ἐκ παιδιόθεν" 32 xoi πολλάκισ καὶ eio πῦρ αὑτὸν ἔβαλεν καὶ εἰσ 
ὕδατα, ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν" ἀλλὰ εἴ τι δύνῃ, βοήθησον ἡμῖν σπλαγ- 
^ 35€ » 93 t 45 LA 9 »ν M 3 , , 
28 χνισθεὶσ ἐφ᾽ ἡμᾶσ. 39 ὁ δὲ ]ησοῦσ εἶπεν αὐτῷ τὸ ei δύνῃ; πάντα 
à - ? 94 4204 ’ 1 .» ’ 
84 δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. 2 εὐθὺυσ κράξασ Ó πατὴρ τοῦ παιδίου 
2ὅ ἔλεγεν" πιστεύω" βοήθει μον τῇ ἀπιστίᾳ. 3ὅ ἰδὼν δὲ ὁ ᾿]ησοῦσ 
ὅτι ἐπισυντρέχει ὁ ὄχλοσ, ἐπετίμησεν τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ 
λέγων αὐτῷ᾽ τὸ ἄλαλον καὶ κωφὸν πνεῦμα, ἐγὼ ἐπιτάσσω σοι, 
26 ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι εἰσέλθῃσ εἰσ αὐτόν. 538 καὶ κράξασ 
δ 1 , - s S5 7 € 8 , e 
καὶ πολλὰ σπαράξασ ἐξῆλθεν" καὶ ἐγένετο ὦσδι vexgÓc, ὥστ 
27 τοὺσ πολλοὺσ λέγειν ὅτι ἀπέθανεν. 51 ὃ δὲ ᾿]ησοῦσ κρατήσασ 
-ν M 3 - » ; 7 ΟΣ» P 28 4 3, A , 
28 c0 χειρὸσ αὐτοῦ ἤγδιρεν αὑτόν, καὶ ἀνέστη. 38 καὶ δἰσελθόντοσ 
αὐτοῦ εἰσ οἶκον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ κατ᾿ ἰδίαν ἐπηρώτων avTOv: 
d € - 3 3 , 5 ^ 3 7 929 * n 9 e 
29 ovt ἡμεῖσ οὐκ ἠδυνήθημεν ἐχβαλεῖν αὑτὸ; καὶ εἶπεν αὐτοῖσ 
τοῦτο τὸ γένοσ ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἶ μὴ ἐν προσευχῇ. 
80-32 
80 Κἀκεῖθεν ἐξελθόντεσ παρεπορεύοντο διὰ τῇσ Γαλιλαίασ, καὶ MI 2e 


» Lc9,1039-45 


81 οὐκ ἤθελεν ἵνα τισ yvoi* 81 ἐδίδασκεν γὰρ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ, 


12, ανϑρωπου, wa - δξουδενωϑὴ 18. οτι: Ν᾿ οτα[ ἡϑόλησαν 14. δελϑὼων 
εἰ εἰδὲν  συζητ. | προσ avvovo (x* βαυτ.) : αὐτοισ 15. ευϑεωσ] ἰδων 
εἰ εξεϑαμβηϑὴη 16. αυτουσ: «ovo ygaupatei|w* προσ εαυτουσ 17. καὶ 
αποκριϑεισ δισ &x τ. οχλ. ϑφϑιπεν 18. οπου av | ρήσσει αὐτον | τουσ 
οδοντ. avrov | exov 19. αυτοισ : αὐτῶ] καὶ προσ sue 230. ευϑεωσ id- 
que ante τὸ zt»svu.  εσπαραξεν 21. oo : «c εξ ov| om ἐκ 322. avtov: 
post πολλακισ] aAA | δυνασαε 298. δι Óvvacas πιστευσαε 34. avOvo: 
N* xai, e και ευϑεωσ] μετα δακρυῶν eAeys* πιστενῶω «vois. 25. o oxÀ.$ 
om o | «o πνευμα v0 αλαῖλ. και NOTUM | eyo : κ᾿ om | eos Ἔπιτασσω 
26. κραξαν et σπαραξαν|ς κ᾿ σπαραξ, avrov | om vovo 27. «79 χειρ. 
avtov : avTOv τὴσ χειρ. 28. και siosAD'ovta avtov | ἐπήρωτ. avt. xav 
ἐδιαν 29. av προσευχή : add καὶ νηστεια 80. καὶ Ἔκειϑεν | yvoo 


MARC. 9, 49. 11 


E. , “ v € «" - 3 , Li , 
xal ἔλεγεν αὐτοῖσ ὅτι ὁ vioc TOU ἀνθρώπου παραδίδοται εἰσ 
χεῖρασ ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ ἀποχτανθεὶσ 
μετὰ τρεῖσ ἡμέρασ ἀναστήσεται. 583 οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, καὶ 832 
ἐφοβοῦντο αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 

ΜΕ18, 1-5 Καὶ ἦλθον εἰσ Καφαρναούμ. καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόμενοσ 33 
ἐπηρώτα αὐτούσ' τί ἐν τῇ ὁδῷ διελογίζεσθε; 8! οἱ δὲ ἐσιώπων᾽ 84 
πρὸσ ἀλλήλουσ γὰρ διελέχθησαν ἐν τῇ ὁδῷ τίς μείζων. 588 χαὶ 8 
» 3 , MJ ») 4 , , v » 
154 xaÜicac ἐφώνησεν rovs δώδεκα, καὶ λὲγδι αὐτοῖξ᾽ εἴ τισ θέλει 
πρῶτοσ εἶναι, ἔσται πάντων ἔσχατοσ καὶ πάντων διάκονοσ. 56 χαὶ 86 
A J, 3 Δ 23 [4 9. « δ.» [4 
λαβὼν παιδίον ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ αὐτῶν, καὶ ἐναγκαλισάμενοσ 
Wide is αὐτὸ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ 9 ὃσ ἂν ἕν τῶν παιδίων τούτων δέξηται ἐπὶ 31 
τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃσ ἂν ἐμὲ δέχηται, οὐκ ἐμὲ 
Le$, 45. δέχεται ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαντά με. 8 Ἔφη αὐτῷ ὁ ᾿Ιωάννησ᾽ 88 
διδάσκαλε, εἴδομέν τινα ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια, 
^ 3 3 ^ €. ον M1 59 , 3 ’ v , 3, , 
00 οὐκ ἀκολουθεῖ ἡμῖν, καὶ ἐκωλύομεν αὐτόν, OrL οὐκ ηχολούθει 
ἡμῖν. 89 ὁ δὲ Ἰησοῦσ εἶπεν" μὴ κωλύδετα αὐτόν" οὐδεὶσ γάρ ἐστιν 39 
00 ποιήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου καὶ δυνήσεται ταχὺ xaxo- 
λογῆσαί με᾽ 40 ὃσ γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ ἡμῶν, ὑπὲρ ἡμῶν ἐστίν. 40 
41 LÀ M Ἅ , € » , v 3 2 » , d 
Mt10, 4251 9g γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶσ ποτήριον υδατοσ ἐν ονόματι μον, οτι 11 
Χριστοῦ ἐστέ, ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν 
42-41 3 ^" 43 ὩἉ4 6 Ἅ ’ [.4 P " , - 9 
Mt 16,6-9 αὐτοῦ. Καὶ 00 ἂν σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μιχρῶν τούτων τῶν 42 
Lc 13, 3 , ? 05 S w^ σ 3 " , , ' 
πιστευόντων, καλὸν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον εἰ περίκδιται μυλοσ OrLXOG 
Ms, 0 χερὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ βέβληται εἰσ τὴν θάλασσαν. 48 καὶ 48 
ἐὰν σκανδαλίσῃ ce ἡ χείρ cov, ἀπόκοψον αὐτήν᾽ καλόν ἐστίν σε 
κυλλὸν εἰσελθεῖν εἰσ τὴν ζωήν, ἢ τὰσ δύο χεῖρασ ἔχοντα ἀπελθεῖν» 
eic τὴν γέενναν, εἰσ τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον. 45 καὶ ἐὰν Ó πούσ σου 45 
σκανδαλίζῃ σε, ἀπόκοψον αὐτόν καλόν ἐστίν σε εἰσελθεῖν εἰσ τὴν 
ζωὴν χωλόν, ἢ τοὺσ δύο πόδασ ἔχοντα βληθῆναι εἰσ τὴν γέενναν. 
Μι5, 23 47 χαὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμόσ σου σκανδαλίζῃ σε, ἔκβαλε αὐτόν' καλόν 47 
9 , , ev, 3, M , - . " 
σε ἐστίν μογόφθαλμον εἰσελθεῖν εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, m 
Es 96, 24 δύο ὀφθαλμοὺσ ἔχοντα βληθῆναι εἰσ τὴν γέενναν, 48 ὅπου ὁ σκώληξ 48 
ν3,.13) αὐτῶν οὐ τελευτᾷ καὶ τὸ πῦρ οὐ σβέννυται, 49 πᾶσ γὰρ πυρὶ 49 


91. μετ. τρ. ἡμ. : t9] τριτή ἡμερα 88. ηλϑεν  καπερναουμι] προσ sav- 
τουσ διελογιζεσϑεὲ 84. καὶ τισ μειζ. ἐστιν 97. 00 sav ὃν τῶν τοιουτ. 
παιδι.] xeu 00 a» (x om a») : x. o0 sav | « δεχοται, e δεξηταε 88. agn: 
απεκριϑὴ δε] o v. : add λεγων | sv τω : ς (non c*) om ev | oo ovx axoà. 
nu ὃ om | δκωλυσαμὸν | ηκολονϑ'δι : ακολ. 40. ς (non ce) ὑμῶν v. 
vuov 4l. av: x eav | sv τω ονοματ. | μου : «€ om | χριστοῦ : κεἴ suov 
(sic) [στε sec : om 42. om rovrov | zio1svovr. εἰσ sus λιϑοσ μυλικοσ 
43. σκανδαλιζη | καῖ. σοι sot: | eio τ. ζω. si08AO-. | απολϑ. : «* εισελ'.] 
«c om δι΄ τὸ πυρ τὸ ασβεστ. 44. oxov o σκωληξ avtov ov τολευταὰ 
καὶ τὸ stvo ov ofevyvras | 45. w σκανδαλίζει | xaÀ. ἐστ. σοι | δισολϑειν : 
ἐς: post born» | xoáov : και κυλλον ἡ xoà.  βληϑηναι : « post εἰσ τ. yssv». | 
εἰσ T. yssvvav : add eio τὸ πυρ To ασβεστον 486. onov o σκωληξ av- 
τῶν ov tolsvta καὶ tO πυρ ov σβέννυται 47. καλον σοι ὃστιΪ ε. τ. y8- 
ενναν : add του πυροσ 49. w ev πυρε 
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50 ἁλισθήσεται. 60 καλὸν τὸ ἅἄλα᾽ ἐὰν δὲ τὸ ἅλα ἄναλον γένηται, περ; 
ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύσετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖσ ἅλα καὶ δἰρηνεύδτε ἐν 
ἀλλήλοισ. 


X. 
Responsio de repudio. Infantes admissi. Iuvenis dives divitiarumque 
pericula. Discipulorum praemia. Messiae mors. Ambitio filiorum Zebe- 
daei. PBartimaeus caecus. 
1 Καὶ ἐκεῖθεν ἀναστὰσ ἔρχεται εἰσ τὰ ὅρια τῇσ ᾿Ιουδαίασ καὶ wis 1- 
πέραν τοῦ Ιορδάνου, καὶ συνπορεύονται πάλιν ὄχλοι πρὸσ αὐτόν, 
9 καὶ oc δἰώθει πάλιν ἐδίδασκεν αὐτούσ. 3 καὶ προσελθόντεσ οἱ 
Φαρισαῖοι ἐπηρώτων αὐτὸν εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ γυναῖκα ἀπολῦσαι, 
8 πειράζοντεσ αὐτόν. ὃ ὃ ὁ δὲ ἀποκχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί ὑμῖν 
ἐγετείλατο ἸΜωῦσῇσ; “ οἱ δὲ εἶπαν" ἐπέτρεψεν Μωὺσῆσ βιβλίον ΠΡ ΤΣ 
5 ἀποστασίου γράψαι καὶ ἀπολῦσαι. ὅ ὁ δὲ ᾿ησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ 
πρὸσ τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἔγραψεν ὑ ὑμῖν τὴν» ἐντολὴν ταύτην. 
6 79 ἀπὸ δὲ ἀρχῆσ κτίσεωσ ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούσ" T ἕνδ- Gen 1, 31 
κἂν τούτου καταλδίψει ἄνθρωποσ τὸν πατέρα αὐτοῦ xci τὴν μη- em 
8 τέρα αὐτοῦ, ὃ καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰσ σάρκα μίαν, ὦστε οὐκέτι 
eici» δύο ἀλλὰ μία σάρξ. 9 ὃ οὖν ὁ θεὺσ συνέζευξεν, ἄνθρωποσ 
10 μὴ χωριζέτω. 19 καὶ εἰσ τὴν οἰκίαν πάλιν οἱ μαθηταὶ περὶ τούτου 
11 ἐπηρώτων αὐτόν. 11 xai λέγει αὐτοῖσ᾽ 00 ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα M δι 
12 αὐτοῦ καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται ἐπ᾿ αὐτήν" Y xol ἐὰν αὐτὴ 
ἀπολύσασα τὸν ἄνδρα αὐτῇσ γαμήσῃ ἄλλον, μοιχᾶται. 
18 Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία ἵνα ἅψηται αὐτῶν" οἱ δὲ μα- Mile, 
14 θηταὶ ἐπετίμων τοῖσ προσφέρουσιν. 14 ἰδὼν δὲ ὁ rcovc $ya- Leu, 
γάκτησεν καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἄφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρόσ H8, ον 
μὴ κωλύετε αὐτά" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
1516 ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃσ &» μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡσ 
16 παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ aic. αὐτήν. 15 καὶ ἐναγκαλισάμενοσ αὐτὰ 
κατευλόγει, τιθεὶσ τὰσ χεῖρασ᾽ ἐπὶ αὐτά. 
17 Καὶ ἐκπορενομένου αὐτοῦ sic O00», προσδραμὼν εἷσ καὶ Tid 
γονυπετήσασ αὐτὸν ἐπηρώτα αὐτόν" διδάσκαλε ἀγαθέ, τί ποιήσω Le 18, 
18 ἵνα ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 18 ὁ δὲ ᾿Ἰησοῦσ εἶπεν αὐτῷ" τί [o 
19 us λέγδισ ἀγαθόν; οὐδεὶς ἀγαθὸσ si μὴ slo ὁ θεόσ. 19 τὰσ 


" 


49. αλισϑήσεοται : add xai πασα Ovaia als αλισϑησεταε — 50. το αλασ 
ter 

X, 1. xaxeiJev | και περαν : δια vov περ. | συμπορ. 3. δὁπηρωτη- 
σαν ϑεῖά. μωσησ 4, διπον] μωσησ ἐπετρεψε ὅ. και ἀποκριϑεισ 
o ιησουσ θ. ez. avrova o ϑεοσ 7. μητερ. avtov : om αὐτου Prae- 
terea add xa, προσκολληϑήσεται προσ τὴν γυναικα αὐτου 8. « σαρξ 
“μια 10. δισ etc : ὅν τῇ οἰκία | os μαϑητ. αὐτου | περι tovtov (x τον- 
των) : περι του avtov | ἐπηρωτήησαν 11. oo sav 12. καὶ sav γυνὴ 
απολυσὴ τον ανδρα αὐτὴσ καὶ γαμηϑὴ αλλω 18. αὐτῶν αψηται | « 
anstiugoay | τ. προσφέρουσιν : & αὐτοισ 14. g « καὶ μη 15. o0 say 
16. x. evayx. av. τιϑεισ ταῦ χειρ. 85: avta ηυλογει αὐτὰ 
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ἐντολὰσ olla μὴ μοιχεύσῃσ, μὴ φονδύσῃσ, μὴ κλέψῃσ, μὴ 
᾿ψευδομαρτυρήσῃσ, μὴ ἀποστερήσῃς, τίμα τὸν πατέρα σου καὶ 
τὴν μητέρα σου. 30 ὁ δὲ ἔφη αὐτῷ διδάσκαλε, ταῦτα πάντα 20 
ἐφυλαξάμην ἐχ γεότητόσ μον. ΣΙ ὁ δὲ ᾿Ϊησοῦσ ,ἰμβλέψασ αὐτῷ 21 
ἠγάπησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ" ἕν cs ὑστερεῖ" ὕπαγε, ὅσα ἔχεισ 
πώλησον καὶ δὸσ τοῖσ πτωχοῖσ, καὶ ἔξδις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, 
καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. 33 ὁ δὲ στυγνάσασ ἐπὶ τῷ λόγῳ ἀπῆλθεν 22 
λυπούμενοσ᾽ ἦν γὰρ ἔχων κτήματα πολλά. 38 καὶ περιβλεψάμενοσ 23 
ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγει τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" πῶσ δυσκόλωσ oi τὰ χρή- 
ματα ἔχοντεσ sic τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελεύσονται. ὃ οἱ δὲ 24 
μαθηταὶ ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖσ λόγοισ αὐτοῦ. ὁ δὲ Incovo πάλιν 
ἀποχριθεὶσ λέγει αὐτοῖσ᾽ τέκνα, πῶσ δύσκολόν ἐστιν Bi τὴν 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν" 35 εὐκοπώτερον ἐστιν κάμηλον διὰ 25 
τῆσ τρυμαλιᾶσ τῇσ ῥαφίδοσ διελθεῖν ἢ πλούσιον εἰσ τὴν βασιλείαν 
τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. 20 οἱ δὲ πεορισσῶσ ἐξεπλήσσοντο λέγοντεσ 26 
πρὸσ δαυτούσ᾽ καὶ τίσ δύναται σωθῆναι; 31 ἐμβλέψασ αὐτοῖσ ὁ 27 


᾿Ιησοῦσ λέγει᾽ παρὰ ἀνθρώποισ ἀδύνατον, ἀλλ ov παρὰ θέῷ᾽ 


πάντα γὰρ δυνατὰ παρὰ τῷ θεῷ. 

Ἤρξατο λέγειν ὁ IIézooc αὐτῷ" ἰδοὺ ἡμεῖσ ἀφήκαμεν πάντα 28 
καὶ ἠκολουθήκαμέν σοι. 39 ἔφη ὁ ὃ Ἰησοῦσ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείσ 29 
ἐστιν ὃσ ἀφῆκεν οἰκίαν Ü ἀδελφοὺσ ἤ ἀδελφὰσ 5 μητέρα ἢ 
πατέρα ἢ τέκνα ἢ ἀγροὺσ ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ ἕνεκεν τοῦ δὐαγγδλίου, 
80 3 Ἁ , € 4 “« 3 “« L4 L4 3 9 

ἐὰν μὴ λάβῃ ἑκατονταπλασίονα νῦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ οἰκίασ 80 

καὶ ἀδελφοὺσ καὶ ἀδελφὰσ καὶ μητέρασ καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺσ 
μετὰ διωγμῶν, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον. 
81 πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι καὶ οἱ ἔσχατοι πρῶτοι. 81 

Ἦσαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνοντεσ rm Ἱεροσόλυμα , xai ἦν 32 
προάγων αὐτοὺσ ὁ ᾿]ησοῦσ, καὶ ἐθαμβοῦντο, οἱ δὲ ἀκολουθοῦντεσ 
ἐφοβοῦντο. καὶ παραλαβὼν πάλιν τοὺσ δώδεκα ἤρξατο αὐτοῖσ 
λέγειν τὰ μέλλοντα αὐτῷ συμβαίνειν, 88 ὅτι ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰσ 33 
Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου παραδοθήσεται τοῖσ ἀρ- 
χιερεῦσιν καὶ τοῖσ γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ 
καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖσ ἔθνεσιν, 9* καὶ ἐμπαίξουσιν αὐτῷ 84 


19. «* om μή uoi., N* post ur gov. pon| σον sec: om 20. egg : απο- 
κριϑεισ εἰπὸν 21. ev σοι votep. | axoÀ. μοι: add αρασ tov atavoov 
23. u* sleysv 34. δυσκ. ἐστιν : add covo ποποιϑοτασ 6πει 10:0 χρήμασιν 
25. « om 70 pri et sec| vovg. : εξ τρηματοσ᾽] 01849. :  si02AO. 26. προσ 
βαυτουσ iW πρ. avTOv 27. sufásw. δὲ] Aeysesi m eumov | αλλ ov πα. Too 
9so | δυνατα ἐστε 28. Και ηρξατο o neto. λεγ. avto | e « ηκολουϑη- 
causs | cos: « add τε aga ἔσται μιν 29. ἐφὴ (x add αὐτῶ) o igo. : 
αποκριϑεισ δὲ 0 (m0. διπεν)ς πὴ πατ, ἡ urceo. | exva: praem ἢ γυναίκα] 
«* om δνδκ. euov καὶ] svexsv sec: om 80, απολαβὴη | «* om οἰκιασ usque 
ust. διωγμων («à supplet usque tex»a, rell «c add) | «& καὶ μητερα, we was 
vtavspa καὶ μήτερα 81. « om o1. 82. os δὲ ax. ag. :xas ακολουϑουντ. 
spofovyro 88. w* om x«i 1010 ygaupg. 
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καὶ ἐμπτύσουσιν αὐτῷ xoi μαστιγώσουσιν αὐτὸν καὶ ἀποκτενοῦσιν, 
καὶ μετὰ τρεῖσ ἡμέρασ ἀναστήσεται. jene 

90 Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ ᾿Ιάκωβοσ καὶ Ἰωάννησ οἱ υἱοὶ Mt Mas 
Ζεβεδαίου, λέγοντεσ. αὐτῷ" διδάσκαλε, θέλομεν f ἵνα ὃ ἐὰν αἰτή- ἡ 

8θσωμέν cs ποιήσῃσ ἡμῖν. 86 ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί θέλετέ μὲ 

8] ποιήσω ὑμῖν; 51 οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ᾽ δὸσ ἡμῖν ἵνα εἷσ σου ἐκ 
δεξιῶν καὶ ela σον ἐξ ἀριστερῶν καθίσωμεν ἐν τῇ δόξῃ cov. 

8888 ὁ δὲ Incoíc εἶπεν αὐτοῖσ' οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε 
πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω, ἢ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι 

39 βαπτισθῆναι; 89 oj δὲ εἶπαν αὐτῷ᾽ δυνάμεθα. ὁ δὲ Ἰησοῦσ εἶπεν 
αὐτοῖσ᾽ τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω πίεσθε, καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 

40 βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε" 49 τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν μου ἢ ἐξ 
εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ oic ἡτοίμασται. T 

41 Καὶ ἀκούσαντεσ, οἱ δέχα ἤρξαντο ἀγανακτεῖν περὶ ᾿Ιακώβου Mt 20, 

42 καὶ ᾿Ιοάννου. 435 xoi προσκαλεσάμενοσ αὐτοὺσ ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγει te Le 22, 
αὐτοῖδ᾽ οἴδατδ ὅτι οἱ δοκοῦντεσ ἄρχειν τῶν ἐθνῶν κατακυριδύου- 

4δ σιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλοι αὐτῶν κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 48 οὐχ 
οὕτωσ δέ ἐστιν ἐν ὑμῖν' ἀλλ᾿ ὃσ ἂν θέλῃ μέγασ γενέσθαι ἐν 

λὰ ὑμῖν, ἔσται ὑμῶν διάκονοσ, "xai ὃσ ἂν θέλῃ ὑμῶν γενέσθαι 

45 πρῶτοσ, ἔσται πάντων δοῦλοσ. 45 καὶ γὰρ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 

46 ΚΔΚαὶ ἔρχονται εἰσ Ἱερειχώ. καὶ ἐκπορευομένου αὑτοῦ ἀπὸ μι: r3 
Ἱ“ερδιχὼ καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ ὄχλου ἱκανοῦ ὁ υἱὸσ Τιμαίου ) Le 18, 

47 Βαρτιμαῖοσ, τυφλὸσ προσαίτησ, ἐκάθητο παρὰ τὴν ὅδόν. “ἴ καὶ 
ἀκούσασ ὅτι ᾿Ιησοῦσ ὁ Ναζαρηνόσ ἐστιν, ἤρξατο κράζειν καὶ 

48 λέγειν" υἱὰ Δαυεὶδ ᾿Ιησοῦ, ἐλέησόν με. 48 καὶ ἐπετίμων αὐτῷ 
πολλοὶ ἵνα σιωπήσῃ" ὁ δὲ πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν" υἱὲ Δανείδ, 

49 ἐλέησόν με. *")xoi στὰσ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" φωνήσατε αὐτόν. καὶ 
φωνοῦσιν τὸν τυφλὸν λέγοντεσ αὐτῷ᾽ θάρσει, ἔγειρε, φωνεῖ σε. 

50506 δὲ ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ ἀναπηδήσασ ἦλθεν πρὸσ τὸν 

δ1᾽]ησοῦν. xoi ἀποκριθεὶσ αὐτῷ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" τί σοι θέλεισ 

52 ποιήσω; ὁ δὲ τυφλὸσ εἶπεν αὐτῷ" ῥαββουνί, ἵνα ἀναβλέψω. 9 ὁ 
94. καὶ ἐμπτυσ. (x* -ουσιν)αυτω : post xai μαστιγ. avr. pon | x. αποκτδν, 
αντον͵ τὴ τριτηήμερα — 85. w* παραπορευοντ. [ οἵὰ avro post Asyovr.| «c 
«itnoousv|oe:om 36. μὲ ποιήσω : ποιῆσαι μα 8T. διπον ex δεξι. oov | 
«9101. : 6 καὶ evovvuov 88. ἡ το : καὶ τὸ 89. avtov [τὸ uev zorro. 
40. ἡ δὲ : και δξ | evovvuov : add μου | ἡτοίμασται: N* add vro cov 
πατροσ μου 41. x καὶ steps. 42. και πῷ. a. 0 (x* om) «go. : 0 δὲ sro. προσκ. 
«vtovo | os uay. avv. : « οἱ βασιλεισ 48. ἐστιν : εσται] o0 sav ϑελ. 
yevso. uay. ev vpav | sores : « soo» | Daxov. υμων 44. vp. γεν. πρ. ὃ δὲ ev 
μεν &rvas πρῶτ. 46. ς « εἰσ ἐδριχὼω | axo cepixoo | om o ante υεοσ | o 
τυφλοσ | προσαιτησ (x καὶ πρ.) : προσαίτων post οδον 47. ς « ναζω- 


e«ioc | o υἱοσ δαβιδ 48. δαβιδ 49. εἰπεν avrov φωνηϑῆναιε | eysigas 
$0. α»ναπηδ. :αναστασ 51. x. ἀποκρ. εγδι αντῶ ο 1570. | τε ϑεῖ. ποιήσω 


σοι | ραββονι 
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MARC. 11, 15. 8] 


^ - . 
δὲ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτῷ᾽ ὕπαγε, ἡ πίστισ σου σέσωκέν σε: καὶ 
εὐθὺσ ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ. 


ΧΙ. 
Solemnis ingressio. Imprecatio ficus. Purgatio templi. De fide, precibus 
et placabilitate. De baptismo Iohannis. 
Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰσ Ἱεροσόλυμα xoi εἰσ Βηθανίαν πρὸσ 
A 5 D 3, -“ 3 "2s ὃ , - 0 - 3 - 2 4 
τὸ ὕροσ τῶν ἐλαιῶν, ἀποστέλλει δύο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 3 καὶ 
λέγει αὐτοῖσ' ὑπάγετε εἰσ τὴν κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν, καὶ 
3 M 3 , 3 93 " (4 , - L4 »29 
evÜva εἰσπορευόμξνοι εἰσ αὐτὴν εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον ἐφ 
ὃν οὐδεὶς ἀνθρώπων οὕπω κεκάθικεν᾽ λύσατε αὐτὸν καὶ φέρετε. 
8 χαὶ ἐάν τισ ὑμῖν εἴπῃ" τί ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε" ὁ κύριοσ αὐτοῦ 
, 4 3 4 ,3 * 3 γ , τ 4 A » - 
χρείαν ἔχει, καὶ evOva αὑτὸν ἀποστέλλει πάλιν ὧδε. 4 καὶ ἀπῆλθον» 
b * 3 - , N A , 3 € - 9 
καὶ εὗρον τὸν πῶλον δεδεμένον πρὸσ vg» θύραν ἔξω ἐπὶ τοῦ ἀμ- 
φόδου, καὶ λύουσιν αὐτόν. P καί τινεσ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλεγον 
αὐτοῖσ᾽ τί ποιεῖτε λύοντεσ τὸν πῶλον; 9 οἱ δὲ εἶπαν αὐτοῖσ καθὼσ 
εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ καὶ ἀφῆκαν αὐτούσ. Ἷ καὶ φέρουσιν τὸν πῶλον 
8, A 3 ^ b 3 , 3 m" i € γ᾽ 93 - A] 
πρὸσ τὸν lyco)», xoi ἐπιβάλλουσιν αὐτῷ τὰ ἱμάτια αὐτῶν, xci 
» ? 9 3 » » 8 b λλοὶ M! t Ld 3. ὦ Hj 
ἐκάθισεν im αὐτόν. 8 xai πολλοὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἔστρωσαν 
9 A € , ΑΓ 4 ld , ΕΣ “- 3 Ll 9 hj 
εἰσ τὴν ὁδὸν, ἄλλοι δὲ στιβάδασ, κοψαντεσ ἐκ τῶν ἀγρῶν. — 9 και 
ε , * € 2 - * . ) 9 
οἱ προάγοντεσ καὶ οἱ ἀκολουθοῦντεσ ἔκραζον" ὡὠσαννά, εὐλογη- 
? 2 ó 2» 2 5 δ. ὁ 10 210 , € 2 , 
μένοσ ὁ ἐρχύμενοσ ἐν ὀνόματι xvgiov" 19 ευλογημένη ἢ ἐρχομένη 10 
βασιλεία τοῦ πατρὸσ ἡμῶν 4αυείδ, ὡσαννὰ ἐν τοῖσ ὑψίστοισ. 
Καὶ εἰσῆλθεν εἰσ Ἱεροσόλυμα εἰσ τὸ ἱερόν" καὶ περιβλεψά- 11 
,᾽ 5 LEE Á rd - e E - 3 , 
ueroc πάντα, Ows ἤδη ovogc τῇσ ὡρασ, ἐξῆλθεν eic. Βηθανίαν 
μετὰ τῶν δώδεκα. 
Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξελθόντων αὐτῶν ἀπὸ Βηθανίασ ἐπεί: 13 
vacev. 15 καὶ ἰδὼν συκῆν ἀπὸ μακρόθεν ἔχουσαν φύλλα, ἤλθεν 13 
» ΑΨ € ? 3 3 »ν Δ,» 1 5. 3 3. 1 ων τ 2 4 
εἰ ἄρα τι εὑρήσει ἐν αὐτῇ, καὶ ἐλθὼν ἐπ᾿ αὐτὴν οὐδὲν evosy ei μὴ 
M 4 
φύλλα" ὁ γὰρ καιρὸσ οὐκ ἦν σύχων. xoi ἀποκριθεὶσ εἶπεν 14 
Lo - ^" 4 
αὐτῇ" μηκέτι εἰσ τὸν αἰῶνα ἐκ σοῦ μηδεὶσ καρπὸν φάγοι... καὶ 
ἥκουον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
Καὶ ἔρχονται εἰσ Ἱεροσόλυμα. καὶ εἰσελθὼν εἰσ τὸ ἱερὸν 1ὅ 


δῶ. wc καὶ 0 εησουσ] ευϑεωσ] αὐτῶ : 10 (oov 

XI, 1. &o ιδρουσαλημ | e v δισ βηϑφαγη και (x add εισ) βηϑανιαν 
2. u* om τῇ» κατεν. vuov | svO'soo | ουδεισ ατ'ϑρωπων (omisso ovzro) | 
« exadicsv | λυσαντεσ avrov ayaysts 8. g & διπατε oti | δυϑεωσ] 
αποστελει | παλὲν : οἵα 4. απηλϑὸν δὲ 6. εἰπον | esmav : δνετειλατο 
7. φερουσιν : u* ayovoiw, g myayov | δπεβαλον | τα iuatia avtov : 
κ᾿ αὐτῶν τα ἐματ. eaque ante αὐτῶ | « sxaduoav | ses: avro 8. πολλοι 
às | στοιβαδασ] xov. ex τ. ayg. : exozttov sx των δενδρων xai ἐστρων»- 
»vov s0 τὴν odov 9. sxoatov : add Asyorreo | 00ayva 10, βασιάλεια : 
add ἐν ovouati xvgiov  δαβιδ 11. si0 ιδροσολ. : add 0 εησουσ | και εἰσ 
vo sg. | οσψιασ 12. κ᾿ om ὁπδινασεν 18. ovx»: add μιαν | om απο] 
evonoss τε] ov yag ἣν καιροσ avxov 14. αποκριϑεισ : add o τησουσ] 
8x σου 80 tov αἰωνα | ge ουὐδεισ 15. και δισελϑων : add o ἑησουσ 

Nov. Test. ed. Tf. 6 


δ 11,10... MARC. 


ἤρξατο ἐχβάλλειν τοὺσ πωλοῦντασ xoi vovc ἀγοράζοντασ ἐν τῷ 
ἱερῷ, καὶ τὰσ τραπέζασ τῶν κολλυβιστῶν καὶ τὰσ καθέδρασ τῶν 

16 πωλούντων τὰσ περιστερὰσ κατέστρεψεν, 16 χαὶ ovx ἤφιεν ἕνα 

17 τισ διενέγκῃ σκεῦοσ διὰ τοῦ ἱεροῦ, "1 καὶ ἐδίδασκεν καὶ ἔλεγεν 
αὐτοῖσ᾽ οὐ γέγραπται ὅτι ὃ οἷκόσ μον οἶκοσ προσευχῆσ κληθήσεται δε δ 
πᾶσιν τοῖσ ἔθνεσιν; ὑμεῖσ δὲ πεποιήκατε αὐτὸν σπήλαιον λῃστῶν. 

1819 χαὶ ἤκουσαν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ γραμματεῖσ, καὶ ἐζήτουν πῶσ 
αὐτὸν ἀπολέσωσιν᾽" ἐφοβοῦντο γὰρ αὐτόν, πᾶσ γὰρ ὁ ὄχλοσ ἐξε- 
πλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 


19 Καὶ ὅταν ὀψὲ ἐγένετο, ἐξεπορεύετο ἔξω zio πόλεωσ. nz, i) 
M , 1 ^. t , » 20-M 
20 Καὶ παραπορευόμενοι πρωὶ εἶδον τὴν συκῆν ἐξηραμμένην &x un, 


91 ῥιζῶν. 31 καὶ ἀναμνησθεὶσ ὁ ΠΠέτροσ λέγει αὐτῷ" ῥαββεί, ἴδε ἡ Ὁ 


22) συκῇ ἣν κατηράσω ἐξήρανται. 33 καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿]ησοῦσ λέγει 
3 "e , ^ 93 5, , t « * «^ Ἅ Ν 
23 αὐτοῖσ᾽ ἔχετε πίστιν θεοῦ. 35 ἀμην λέγω ὑμῖν Ort OC ἂν εἰπῇ (ien o 
- d» 2 ὸ Ld 4 , 3 N , b 4 
τῷ ὅρει τούτῳ᾽ ἀρθητι καὶ βληθητι εἰσ τὴν θάλασσαν, καὶ uy 
" 9 p , * ^ 3 A [4 v 4 « ’ 
διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ πιστεύῃ oti ὁ λαλεῖ γίνεται, 
84 ἔσται αὐτῷ. “' διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πάντα ὅσα προσεύχεσθε 
1 9. ν , e. , * os € m 25 c7 
25 καὶ αἰτεῖσθε, muavevera ovi ἔλαβετε, και ἔσται ὑμῖν. καὶ οτὰν Mt 6, 14 
A 
στήκετε προσευχόμενοι, ἀφίετε ei τι ἔχετε κατά τινοσ, ἵνα καὶ ὁ 
πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 
yp 5 » ? 3 «€ ’ 2 - qo 
27 Kou ἔρχονται πάλιν εἰσ Ἱεροσόλυμα. καὶ ἕν τῷ ἱερῷ πδρι- νιλι, 
πατοῦντοσ αὐτοῦ ἔρχονται πρὸσ αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ γραμ- Lcz0,1-8 
28 ματεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι, 38 καὶ ἔλεγον αὐτῷ" ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιεῖσ; ἢ τίσ σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἔδωκεν ἵνα ταῦτα 
σι ως 29 [4 δὲ 3 - 9 - . 3 , € Ld - λό 
29 ποιῇσ; * 0 δὲ ]ησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐπερωτήσω ὑμᾶσ ἕγα λόγον, 
, m - T A 
καὶ ἀποχρίθητέ uoi, καὶ ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 
8 80 M Ld 15 , 3 - 5 4 t 9 , 3 
0 ὅ0χ0 βάπτισμα τὸ ᾿Ιωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἡν ἢ ἐξ ἀνθρώπων; ἀπο- 
81 χρίθητέ μοι. 81 xoi διελογίζοντο πρὸσ ἑαυτοὺσ λέγοντεσ᾽ ἐὰν 
εἴπωμεν" ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ" διατί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; 
83 82 ἀλλὰ εἴπωμεν" ἐξ ἀνθρώπων; ἐφοβοῦντο τὸν λαόν" ἅπαντεσ 
M i 8 3 , ^, ΄ l4 3 983 A 53 
83 γὰρ εἶχον τὸν [ouvygv ὕντωσ Oti προφήτησ ἥν. καὶ ἀποχρι- 
θέντεσ τῷ ᾿Ιησοῦ λέγουσιν" οὐκ οἴδαμεν. καὶ ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγει 
αὐτοῖσ᾽ οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσιᾳ ταῦτα ποιῶ. 
15. om τουσ ante αγοραξοντ. | «* om κατεστρεψ., «c supplet post περιστ. 
17. καὶ ελεγεν : Àeyov | καὶ ἑποιησατα 18. οἐ γραμματ. και 0s agziep.] 
απολεσουσιν | πασ yag : or; tao | δξεπλησσετο 19. otav:0ova 230. w* 
ztageztoosvsto posteaque και ido» | zoo παραπορ. 21. ραββε 32. om 
o ante so. | « es exexe. 38. auzv yag | oti: om | πιστευση | o λαλει : 
a Àsysi | ἐστ. avo) : add o sav σιπή 24. οσα av srpocevxousvos aut. 
7101. OTs λαμβανετα 325. ς στήκητο, M στῆτε — 26. ei δὲ υμεισ ovx 
ages, ουδὲ o πατὴρ ὑμῶν 0 ev 10,0 ουρανοισ ἀφήσει va ztaganto nata 
υμῶν 28, Asyovow | ἡ τισ : και τισὶ « ἐδωκ. τὴν e&ovo. ταυτ. 39. 0 
δὲ ιησ. : add ἀποκριϑεισ | & καὶ ὑμασ καγω 80. om τὸ ante ἑωαν». | κα 
ποϑὲν rv; ἐξουρ. ἡ εξ 81. e ἐλογίζοντο, w* προσελογιζοντ. 82. αλλ 
eav εἰπ. | λαὸν i κὶ οχλον | κ᾿ παντεσ] ot: ovto0 προφ. n», κ᾿ om orca 
83. λέγουσι τω «500v | καὶ 0 (50. αποκρεϑεισ 


MARC. 12, 37. 8&9 


XII. 


Parabola de vinitoribus filii occisoribus; lapis repudiatus. Agntur de censu, 
resurrectione, principali praecepto, Davidis filio, legis peritorum ambitione 
et avaritia. Munusculum viduae. 


Mia, Καὶ ἤρξατο αὐτοῖσ ἐν παραβολαῖσ λαλεῖν. ἀμπελῶνα ἄνθρω. 1 


33-46 9 » ' , 4 * v ut ε , ᾿ 
Le 30, ΠῸσ ἐφύτευσεν, καὶ περιέθηκεν φραγμὸν καὶ ὥρυξεν ὑπολήνιον καὶ 
9-19 » 
φκοδόμησεν πύργον, καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖσ, καὶ ἀπεδήμησεν. 
3 καὶ ἀπέστειλεν πρὸσ τοὺσ γεωργοὺσ τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵνα παρὰ 3 
τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ τῶν καρπῶν τοῦ ἀμπελῶγοσ᾽ 5 καὶ λα- 
, 3 "1 Hj A 9 , ὀ 4 M] ζλι 3 , 
βόντεσ αὑτὸν ἔδειραν καὶ ἀπέστειλαν κενόν.  * xoi πάλιν απὲ- 4 
στειλὲεν πρὸσ αὐτοὺσ ἄλλον δοῦλον" κἀκεῖνον ἐκδεφαλίωσαν καὶ 
Φ » 5 « X *, , e 3 ^ 3 , b] 
ἡτίμασαν. ὃ καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν" xoxeivoy ἀπέκτειναν, καὶ πολ- 5 
λοὺσ ἄλλουσ, ovc μὲν δέροντεσ, οὖσ δὲ ἀποχτένγοντεσ. 5 ἔτι ἕνα 6 
εἶχεν υἱὸν ἀγαπητόν᾽ ἀπέστειλεν αὐτὸν ἔσχατον πρὸσ αὐτοὺσ λέγων 
ὅτι ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. Ἷ ἐκεῖνοι δὲ οἱ γεωργοὶ πρὸσ 7 
ἑαυτοὺσ εἶπαν ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὃ κληρονόμοσ᾽ δεῦτε ἀποκτείνωμεν 
αὐτόν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἡ κληρονομία. ὃ καὶ λαβόντεσ ἀπέκτειναν 8 
αὑτόν, καὶ ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνοσ. 9 τί ποιήσει Ó 9 
, - 2 - 3 , 4 3 , N , 
κύριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ; ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει TOUG γεωργοῦσ, 
10 s E ? Α ? - η « 4 10,..02..ν),. 1 , 3. Ὁ 
Ps 118, Καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶγα ἀλλοισ. 10 οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην ἀνϑ- 10 
22 4 - 
* γνωτε᾽ λίθον ὃν ἀπεδοχίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντεσ, οὗτοσ ἐγενήθη 
δἰσ κεφαλὴν γωνίασ᾽ 1: παρὰ κυρίου ἐγένετο αὕτη καὶ ἔστιν 11 
4 P - Ε - 
θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖσ ἡμῶν; 13 καὶ ἐζήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, 19 
A 
καὶ ἐφοβήθησαν τὸν ὄχλον" ἔγνωσαν γὰρ ὅτι πρὸσ αὐτοὺσ τὴν 
A 4 3 , $9 * 3 - 
παραβολὴν εἶπεν. καὶ ἀφέντεσ αὑτὸν ἀπῆλθον. 
18-11 bl * 1 9 A A - L4 4 
Μι 22, Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸσ αὐτὸν τινὰσ τῶν Ψαρισαίων καὶ 18 
16-22 a € - σ ,» 8 , r4 14 v » L4 
Le30, τῶν ρωδιανῶν, ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν λόγῳ. 15 καὶ ἐλθόντεσ 14 
20-26 Az ; e. ὃ ὃ Ld Ae [ἃ v , 0r l 4 3 λε 
| γουσιν αὐτῷ᾽ διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴσ εἶ καὶ ov μέλει σοι 
b 3 , 3 M! P 3 , 2 , 3 5. 4 9 
περὶ οὐδενόσ᾽ οὐ γαρ βλέπεισ εἰσ πρόσωπον ἀνθρώπων», ἀλλ ἐπ 
ἀληθείασ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδάσκεισ᾽ ἔξεστιν κῆνσον Καίσαρι 
δοῦναι ἢ οὔ; δῶμεν ἢ μὴ δῶμεν; 150 δὲ ἰδὼν αὐτῶν τὴν ὑπόχρι- 15 
ἢ οὔ; δῶμεν ἢ μὴ δῶμεν; 15 ὁ δὲ ἰδὼν αὐτῶν τὴν» ὑπόχρι 
9 P" , v » 
σιν εἶπεν aVTOiG' τί μὲ πειράζετε; φέρετέ μοι δηνάριον ivo, ἴδω. 
- v Mj 
169j δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ τίνοσ ἡ εἰκὼν αὐτῇ καὶ ἢ 16 
ἐπιγραφή; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ" Καίσαροσ. 11ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν 17 
αὐτοῖσ᾽ τὰ Καίσαροσ ἀπόδοτε Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. 
A , 93 3 3 - 
καὶ ἐξεθαύμαζον ἐπὶ αὐτῷ. 


eo 


XII, 1. λαλει» : Aeyeiv |apzt. sgvt. αὐϑρωπ.]} εξεδοτο — 2. «* λαβοι] 
απο tov καρπου 8. οἱ δελαβοντ. 4. w* om δουλον] λιϑοβολησαντεσ 
ἀχεφαλαιώσαν και απεστειλαν ἡητιμωμενον ὅ. και παλιν αλλον | vovo 
μὲν εἴ τουσ δεΪαποκτεινοντεσ 6. err ovv eva viov eov αγαπητ. avtov" 
απεστ. καὶ αυτον πρ. avt. ἐσχατον 1. 820v προσ sav. B. avv. απεκτ.] 
om avtov post εξεβαλ. 9. cw τεουν ποιήσει 11. οε δὲ ελϑοντ. κε δουν. 
xjo. καίσαρε 15. ido : εἰδωσ 16. eov. 17. και αποκριϑεισ o 
sn2ovo | axodor. τα καισ. καισαρι] εϑαυμασαν 

e* 


84 12, 18. MARC. 


18 Koi ἔρχονται (ιαδδουκαῖοι πρὸσ αὐτόν, οἴτινεσ λέγουσιν wv. μὲν 
19 ἀνάστασιν μὴ εἶναι, καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντεσ᾽ 19 διδάσκαλε, 1s Lc 20 
11-38 
Movoto ἔγραψεν ἡμῖν ὅτι ἐών ird ἀδελφὸσ ἀποθάνῃ καὶ κατα- Deutzs,s 


λίπῃ γυναῖκα καὶ μὴ ἀφῇ τέκνον, ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸσ αὐτοῦ τὴν 
20 γυναῖκα καὶ ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 0 ἑπτὰ 
ἀδελφοὶ ἦ ἤσαν" καὶ ὁ πρῶτοσ ἔλαβεν γυναῖκα, καὶ ἀποθνήσκων οὐκ 
21 ἀφῆκεν σπέρμα. 31 καὶ ὁ δεύτεροσ ἔλαβεν αὐτήν, καὶ ἀπέθανεν 
22 μὴ καταλιπὼν σπέρμα καὶ ὁ τρίτοσ ὡσαύτωσ᾽ 33 καὶ οἱ ἑπτὰ 
οὐκ ἀφῆκαν σπέρμα. ἔσχατον πάντων καὶ ἡ γυνὴ ἀπέθανϑν. 
238 38 ἐν τῇ ἀναστάσει, ὅταν ἀναστῶσιν, τίνοσ αὐτῶν ἔσται γυνή; οἱ 
A € A] » 3 A] ^T 924 L 4 3 av € 3 - E 9 A 
24 γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτῇ» γυναῖκα. 3 ἔφη αὑτοῖσ ὁ ]ησοῦσ᾽ ov δια 
τοῦτο πλανᾶσθε μὴ εἰδότεσ τὰσ γραφὰσ μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ 
250500; 335 ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀναστῶσιν, οὔτε γαμοῦσιν ovre 
26 γαμίζονται, ἀλλ᾽ εἰσὶν ὡσ ἄγγελοι ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 39 περὶ δὲ 
τῶν νεκρῶν, ὅτι ἐγείρονται, οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῇ βίβλῳ Ἡωύσέωσ 
23. ^ , “- 3 e" € M , "E. * € 1 3 Uu 
ἐπὶ τοῦ βάτου πῶσ εἶπεν αὐτῷ ὃ 0soc λέγων" ἐγὼ ὁ 0500 Αβρααμ 
21 καὶ ὁ θεὸσ ᾿Ισαὰκ καὶ ὁ θεὸσ axo; 51 οὐκ ἔστιν ὁ 0s0c νεκρῶν 
ἀλλὰ ζώντων. πολὺ πλανᾶσθε. 
28 Καὶ προσελθὼν εἷσ τῶν γραμματέων, ἀκούσασ αὐτῶν συνζῆ- 
τούντων, ἰδὼν ὅτι καλῶσ ἀπεχρίθη αὐτοῖο, ἐπηρώτησεν αὐτόν᾽ 
29 ποία ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη πάντων; 39 ἀπεχρίθη ὃ ᾿]ησοῦσ ὅτι 
, » ^. κ᾽ 3 , 3 € α , τ» 7 
πρώτη ἐστίν ἄκουδ Ισραήλ, κύριοσ ὃ 0500 ἡμῶν κύριοσ εἷσ ἐστίν, 
80 A 5 , , x M ^t σ - , 
8099 καὶ ἀγαπήσεισ κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὁλησ τῆσ χκαρδίασ cov 
Ὧ » [4 - - A 9 [- d ^" , 4 Pt 
καὶ ἐξ ὁλησ τῆσ ψυχῆσ cov καὶ ἐξ ὁλησ Tio διανοίασ cov καὶ ἐξ 
΄ v 3 [4 31 /, [. 4 ἢ 3 , 4 , 
81 ὁλησ 726 icyvoc cov. δευτέρα αὐτη΄ ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον 
ε , , » 3 1 2 » 82 M 
32G0v ὧσ σεαυτόν. μείζων τούτων ἄλλη ἐντολὴ οὐκ ἔστιν.  "* καὶ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεύσ᾽ καλῶσ, διδάσκαλε, ἐπὶ ἀληθείασ εἶπεσ 
4 * 3». 4 3 » » 1 , - 33 IAM ε΄ 
33 0L δίσ ἐστιν καὶ οὐχ ἔστιν ἀλλοσ πλην» αὐτοῦ. "xai τὸ ἀγαπᾶν 
3 8 9 L4 T , S9 Ld - , Ν 
αὐτὸν ἐξ ὃλησ τῇσ καρδίασ καὶ ἐξ ὅλησ τῆσ συνέσδωσ καὶ ἐξ 
ὕλησ τῆσ ἰσχύοσ, και τὸ ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡσ ἑαυτὸν περισ- 
84 σότερόν ἐστιν πάντων τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ τῶν θυσιῶν. 94 χαὶ 
ὁ IgcoUc, ἰδὼν αὐτὸν ὅτι νουγεχῶσ ἀπεκρίθη, εἶπεν αὐτῷ᾽ οὐ 


18. ὁσπηρωτῆσαν 19. μωσησὶ « καταλειψη | τεκνα (sic etiam «*) μη agn 
20. c* Ἔὁπτα ovv αδελφ. noav | πρωτοσ (x8) : ** δισ 21. μη κατ. 07. : 
καὶ ovós avrog agrxs Oztsoua 22. καὶ ελαβον αὐτὴν οἱ &stxa καὶ ovx 
αφηκαν onsou.| soyavr, παντων απεϑανδ καὶ ἡ yvvn 2328. ev τὴ ovy 
arcot.| x om οταν αναστωσιν 24. καὶ αποκριϑεισ 0 εησουα εἰιπεν αὐτοισ 
25. yausoxovtas | o« sv τοισ 26. μωσεωσ | vno βατου | too : oc | «* 
ἐσακ 21. αλλα Osoo Govt. | vusvo ovv πολυ ztAav. 238. συζητουντ. | 
ἐδων : ειδωσ | αυὐτοισ aztexgiD. | πρωτὴ πασὼν ἐντολή 29. o δὲ «go. 
απεκριϑὴ αυτω OTi πρωτὴ πασων τῶν δυτολων" ακουε 80. εἐσχυοσ 
σου : add αὕτη zoo ϑντοληή 81. καὶ δευτερα ομοια αὕτη | κὶ μειζων 
δὲ 82. sac δισ ὅστε ϑεοσ 88. καρδιασ: & add σου [συνεσεωσ : add 
καὶ δὲ ολησ 190 ψυχησ] «* om τησ ante ἐσχυοσ] τ. πλησιον : w* add σου] 
« v0 osavrov | περισσοτ. : πλειον 94. « om αὑτὸν 


Ex 3,6 


28-31 
Mt 22, 


(Le 2m, 39) 


δε 6, 4s 


Lc 10, 37 


Lev 19,18 


» Mt 22, 46 
Lc 20, 40 


MARC. 13,06. 88 


μαχρὰν el ἀπὸ «50 βασιλείασ τοῦ θεοῦ. καὶ οὐδεὶσ οὐκέτι ἐτόλμα 
αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
35-31 
Μι 32, Καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ oos ἔλεγεν διδάσκων ἐν τῷ ἑερῷ᾽ πῶσ 85 
Lc 20, ᾿ λέγουσιν οἱ γραμματεῖσ ὅτι ὅ Χριστὸσ υἱὸσ ΖΔαυείδ ἔστιν; 86 χὐτὸσ 36 
41-44 
ps 110, 1 Ζαυεὶδ εἶπεν e» τῷ πνεύματι. τῷ ἁγίῳ" εἶπεν ὁ κύριοσ τῷ κυρίῳ 
Act 2, 34 
^"! μου" κάθον ἐκ δεξιῶν μου ἕωσ ἂν θῶ vovc ἐχθρούσ cov ὑπο- 
, L4 - 44 3 A Α λέ. 3 A] , M 
πόδιον τῶν ποδῶν cov. "'avroc Ζανειδ λέγει αὐτὸν κύριον, xoi 37 
, , - 23 - 4», EE M » ^4 3 " (ωἢ 
πόθεν αὐτοῦ ἐστιν υἱόσ; καὶ ὁ πολυσ OyÀoc ἤκουεν αὐτοῦ ἡδέωσ. 

Le20, 46s Καὶ ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν" βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμμα- 38 

Nt23, 65 » - ’ , ^ - à 33 ἢ 3 PR 

Le 11, 43 τέων τῶν θελόντων ?» στολαῖσ περιπατεῖν καὶ ἀσπασμοὺσ ἐν ταῖσ 
ἀγοραῖσ 389 χαὶ πρωτοκαθεδρίασ ἐν ταῖσ συγαγωγαῖσ καὶ πρωτο- 39. 

’ 3 - , . 40 « /, 4 3»? e - 

[ut 23, 14)xA40ixO. ἐν τοῖσ δείπνοισ᾽ 40 οἱ κατεσθίοντεσ cac οἰκίασ τῶν χηρῶν 40 
καὶ προφάσει μακρὰ προσευχόμενοι, οὗτοι λήμψονται περισ- 
σότερον κρίμα. 

ii asi Καὶ καθίσασ κατέναντι τοῦ γαζοφυλακίου ἐθεώρει πῶσ Ó41 
ὄχλοσ βάλλει χαλκὸν εἰσ τὸ γαζοφυλάκιον" καὶ πολλοὶ πλούσιοι 
ἔβαλλον πολλά, 43 καὶ ἐλθοῦσα μία χήρα πτωχὴ ἔβαλεν λεπτὰ 42 
δύο, ὅ ἐστιν κοδράντησ. 45 καὶ προσκαλεσάμενοσ τοὺσ μαθητὰσ 43 
αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖσ' ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ 
πλεῖον πάντων βέβληκεν τῶν βαλλόντων εἰσ τὸ γαζοφυλάκιον" 
4 πάντεσ γὰρ ἐκ τοῦ περισσεύοντοσ αὐτοῖσ ἔβαλον, αὕτη δὲ ἐκ 44 
τῆσ ὑστερήσεωσ αὐτῇῆσ πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν βίον αὐτῆσ. 


XIII. 


Interitus templi et civitatis. Pseudochristi; pericula et promissiones. 
Adventus iudicis. 


- ^" « - ᾽ - - 
isi τᾶ Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἐκ τοῦ ἱεροῦ, λέγει αὐτῷ elo τῶν 1 


^ 4 ^" A] * 
L3 ἰαθητῶν αὐτοῦ᾽ διδάσκαλε, ἴδε ποταποὶ λίθοι καὶ ποταπαὶ οἱ: 

, 9 4 € 5» - 3 - s , , MI 
xodouci.  ? xoi ὁ Ἰησοῦσ εἶπεν αὑτῷ βλέπεισ ταύτασ τὰσ ps. 3 
γάλασ οἰκοδομάσ; οὐ μὴ ἀφεθῇ λίθοσ ἐπὶ λίθον, ὃσ ov μὴ κατα- 
λυθῇ. ὃ καὶ καθημένου αὐτοῦ εἰσ τὸ ὄροσ τῶν ἐλαιῶν κατέναντι 8 
τοῦ ἱεροῦ, ἐπηρώτα αὐτὸν κατ ἰδίαν ὁ ΠΠέτροσ καὶ ᾿Ιάκωβοσ καὶ 
3 ? EE / οἰ A € - 7 - » 4 , 
lo&»rvgc καὶ 4»0oénc' “ὁ εἰπὸν ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται; καὶ Ti À 

ΕΓ Ld - ^A ^ 
τὸ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα συντελεῖσθαι πάντα; ὅ ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ 
ἤρξατο λέγειν αὐτοῖσ᾽ βλέπετε μή Ttc ὑμᾶσ πλανήσῃ. 5 πολλοὶ 6 
3 ’ 32. δ - 5 f , , σ 2. 7 2 ϑ 
ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μον, λέγοντεσ τι ἐγὼ εἰμι, καὶ πολ- 


e 


94. && : «* om, «c post βασιλ. pon | «* ezregerr. «vv. 88. εστι δαβιδ 
36. avvoo yag δαβιδ 81. avroo ovv Óafid | ποϑὲν : ἢ πωσὶς « νιοσ 
«vtov ἐστε δὶ om o ante πολυσ 88. και sayev αυὐτοισ ὃν τὴ διδαχ. avtov 
40. λήψονται 41. καϑίισασ : add ο ιησουσ | «* Qsoos | «* δξεβαλλον 
42. καὶ μια γυνή χήρα 48. euxevideysi|w vrásov|w* εβαλλεντων βαλοντῶων 

XIII, 2. καὶ o ig00v0 αποκριϑεισ εἰπᾶν αὐτοισ  ἀφεϑη : « add ὧδε] 
ὃπι λιϑὼω | κἴ oo ov καταλυϑησεται 9. ἐ«πηρωτῶων | om o ante πετρ. 
4. εἰπε] μελλει tavta ταὔτ. συντολ. ὅ. o δὲ ιησ. αποκριϑεισ avv. ἡρξατ. 


Asy. 6. πολλοι yap 


86 18,7. MARC. 


 λοὺσ πλανήσουσιν. Ἰύταν δὲ ἀκούσητε πολέμουσ καὶ ἀκοὰσ 

8 πολέμων, μὴ θροεῖσθε" δεῖ γενέσθαι, ἀλλ᾽ οὕπω τὸ τέλοσ. 9 ἐγερ- 
θήσεται γὰρ ἔθνοσ ἐπ᾽ ἔθνοσ καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν, ἔσονται —— 

9 σεισμοὶ κατὰ τόπουσ, ἕἔ ἔσονται λιμοί, * ἀρχὴ ὠδίνων ταῦτα. Bie Le 21, 
mers δὲ ὑμεῖσ δαυτούσ᾽" παραδώσουσιν ὑμᾶσ εἰσ συνέδρια καὶ εἰσ Ἢ e 
συναγωγὰσ᾽ δαρήσεσθε καὶ ἐπὶ ἡγεμόνων καὶ βασιλέων σταθήσεσθε M 24, 9 

10 ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 10 καὶ εἰσ πάντα τὰ ἔθνη 

11 πρῶτον δεῖ κηρυχθῆναι τὸ εὐαγγέλιον. 11 καὶ ὅταν ἄγωσιν ὑμᾶσ 
παραδιδόντεσ, μὴ προμεριμνᾶτε τί λαλήσητε, ἀλλ ὃ ἐὰν δοθῇ ven ns 
ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ, τοῦτο λαλεῖτε" ov γάρ ἐστε ὑμεῖσ οἱ λα- 

12 λοῦντεσ, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 13 καὶ παραδώσει ἀδελφὸσ 
ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατὴρ τέχνον, καὶ ἐπαναστήσονται: τέκνα 

18 ἐπὶ γονεῖσ καὶ θανατώσουσιν» αὐτούσ. 13 καὶ ἔσεσθε μισούμενοι κ᾿ Bm 
ὑπὸ πάντων διὰ τὸ ὄνομά μου" ὁ δὲ ὑπομείνασ εἰς τέλοσ, οὗτοσ ἜΣ 

14 σωθήσεται. Ὅταν δὲ ἴδητε τὸ βδέλυγμα Tic ἐρημώσεωσ ἕστη- M at, 
κότα ὅπου οὐ δεῖ, ὁ ἀναγινώσκων νοείτω, τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ τοι, 

15 φευγέτωσαν εἰσ τὰ ὄρη, 16 ὁ δὲ ἐπὶ τοῦ δώματοσ μὴ καταβάτω Dnus 3 3 

16 μηδὲ εἰσελθάτω ὦραί τι ἐκ vio οἰκίασ αὐτοῦ, 18 καὶ ὃ εἰσ τὸν — — 
ἀγρὸν μὴ ἐπιστρεψάτω εἰσ τὰ ὀπίσω ὦραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. 

11 1Τοὐαὶ δὲ ταῖσ ἐν γαστρὶ ἐχούσαισ καὶ ταῖσ θηλαζούσαισ ἐγ 

18 ἐκείναισ ταῖσ ἡμέραισ. 18 προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται χειμῶ- 

19»00. 19 ἔσονται γὰρ αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι θλίψισ, οἷα οὐ γέγονεν 
τοιαύτη ἀπ᾽ ἀρχῆσ κτίσεωσ, ἣν» ἔχτισεν ὁ θεόσ, £c τοῦ νῦν καὶ 

200v μὴ γένηται. 30 καὶ εἰ μὴ ἐκολόβωσεν κύριοσ τὰσ ἡμέρασ, οὐκ 
ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ' ἀλλὰ διὰ τοὺσ ἐκλεκτοὺσ οὗσ ἐξελέξατο 

21 ἐκολόβωσεν τὰσ ἡμέρασ. 31 καὶ τότε ἐάν vic ὑμῖν εἴπῃ" ἴδὲ ὧδε Le m, os 

220 Χριστόσ, ἴδε ἐκεῖ, μὴ πιστεύετε. 33 ἐγερθήσονται δὲ ψευδό- 
χριστοι καὶ ψευδοπροφῆται καὶ ποιήσουσιν σημεῖα καὶ τέρατα 

23 πρὸσ τὸ ἀποπλανᾶν, εἰ δυνατόν, τοὺσ ἐκλεκτούσ. ὃ ὑμεῖσ δὲ 

24 βλέπετε" προείρηκα ὑμῖν πάντα. 3. .41λλὰ ἐν ἐκείναισ. ταῖσ ἡμέφαισ ΣΥΝ 
μετὰ τὴν θλίψιν ἐκείνην ὁ ἡλιοσ σκοτισθήσεται, καὶ ἡ σελήνη οὐ j ian 

25 δώσει τὸ φέγγοσ αὐτῇσ, 25 καὶ οἱ ᾿ἀστέρεσ ἔσονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ οι 
πίπτοντεσ, καὶ αἱ δυνάμεισ αἱ ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ σαλευθήσονται. 

26 ?6 καὶ τότε ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν γεφέλαισ 

21 μετὰ δυνάμεωσ πολλῇσ καὶ δόξησ.  ?' καὶ τότε ἀποστελεῖ τοὺσ 


7. «* ogats μη ϑρο.} δὲε yao 8. ἐπὶ sv. [xau ἐσοντ. 08:0. κα. το. καὶ 
£007. λιμοι καὶ ταραχαε 9. ἀαρχαιὶς « παραδ, yap vua |ce 0vr'ayoyaa* 
10. Qs πρωτον 11. orav δὲ ἀγαγωσιν | λαλησητα : add μηδὲ μελότατα 
12. παραδωσδε δὲ 14. ἐερημιωσεωσ : add το ρηϑὲν ὑπο δανιηῖ tov 
προφητου |g δυτοσ, ς᾽ εστωσ 15. καταβατω : add εἰσ τὴν οἰκίαν] 
δισελϑετω 16. aypov :add ov | καὶ om εἰό τὰ 18. «va μὴ γενῆται ἢ 
φυγὴ ὑμῶν χειμ. 19. gv: zo. 20. κυριοσ εκολοβωσα 21. idov oe o 
Xe. ἢ ιδον ex. | μὴ πιστευσητε — 22. ἐγερϑησ. yag | ποιήσουσιν τς w 
δωσουσι και τουσ exÀextova 238, g κα δου προειρηκα 94. αλλ 35. 0i 
αστ. TOV OvQ&OV ὅἐσονται ἐκπιπτοῦτεσ 
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3 Δ» , . 3 MJ 3 - Ld 3 P 
— ἀγγέλουσ καὶ ἐπισυνάξει τοὺσ ἐκλεχτοὺσ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων 
s , 


Wt24, ἀπ ἄκρου γῆσ ἕωσ ἄκρου οὐρανοῦ. 39 4πὸ δὲ τῆσ συκῇῆσ μάθετε 28 


32-33 e - 
Le2t τὴν παραβολήν. ὅταν αὐτῆσ ἤδη ὁ κλάδοσ ἁπαλὸσ γένηται καὶ 


ἐκφύῃ τὰ φύλλα, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺσ τὸ θέροσ ἐστίν" 39 οὕτωσ 29 


δε Av d »* - , , σ * , , 
καὶ ὑμεῖσ Ora» ἰδητε ταῦτα γιτύμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύσ ἐστιν 


ἐπὶ θύραισ. 80 ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη 30 
μέχρις οὗ ταῦτα πάντα γένηται. 581 ὁ οὐρανὸσ καὶ ἡ γῇ παρελεύ- 91 
μι 24,36 σονται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ παρελεύσονται. 83 ΠΠερὶ δὲ τῇσ 83 


ἡμέρασ ἐκείνησ ἢ vio ὥρασ οὐδεὶσ οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι ἐν ov 


μι 25, ἹΣραφῷ οὐδὲ ὁ υἱόσ, εἰ μὴ ὁ πατήρ. 33 βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε" οὐκ 838 


(δι 25, 


M^ οἴδατε γὰρ πότε ὁ καιρόσ ἐστιν. "do ἄγθρωποσ ἀπόδημοσ $4 


is» ἀφεὶσ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ καὶ δοὺσ τοῖσ δούλοισ αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, 


ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῷ θυρωρῷ ἐνετείλατο ivo. γρηγορῇ. 
Mt 24, 12 35 


P 3 1? » 1 , , - , » 
(Le25, ὁ γρηγορεῖτε ov»* ovx oidjazs yaQ πότε ὁ xvotoc τῆσ οἰκίασ 95 


34 ss) * 


ἔρχεται, ἦ ὀψὲ ἢ μεσονύχτιον 5 ἀλεκτοροφωνίχασ ἢ πρωΐ 586 μὴ 86. 


ἐλθὼν ἐξαίφνησ εὕρῃ ὑμᾶσ καθεύδοντασ. 50 δὲ ὑμῖν λέγω, 81 


πᾶσιν λέγω, γρηγορεῖτε. 
XIV. 


insidiae. Unctio. Pactio Iudae. Coena ultima. Praedictiones, Anxietas 
in horto. Captio. Damnatio, Abnegatio Petri. 


1-2 3, » 
M26, 3-3 Ἣν δὲ τὸ πάσχα καὶ τὰ ἄζυμα μετὰ δύο ἡμέρασ, καὶ ἐζήτουν 


lol1,47ss ε 5 - * € - - » 1 5 , , 
οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ γραμματεῖσ πῶσ αὐτὸν ἐν δόλῳ χρατήσαντεσ 
ἀποκτείνωσιν" 3 ἔλεγον γάρ᾽ μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, μήποτε ἔσται θόρυβοσ 
τοῦ λαοῦ. 
3- " - LÀ 
Mt 26, Καὶ ὄντοσ αὐτοῦ ἐν Βηθατίᾳκ ἐν τῇ οἰκίκ Cipowos τοῦ λε- 
6-13 - /, 3 47 à o» 4 » L 
fo 12, 1-8 πΠἹροῦ, κατακειμένον avrov ηλθὲν γυνὴ ἔχουσα ἀλάβαστρον μύρου 
Lc 1, 86 8 
3 -- ^ - 4 3 , 3 - 4 
χεὲν αὑτοῦ τὴσ κεφαλῆσ. *7oa» δέ τινεσ ἀγαρακτοῦντεσ πρὸσ 
ἑαντούσ᾽ εἰσ τί ἡ ἀπώλεια αὕτη τοῦ μύρον γέγονεν; 5 ἠδύνατο 
γὰρ τοῦτο τὸ μύρον πραθῆναι ἐπάνω δηναρίων τριακοσίων καὶ 
δοθῆναι τοῖσ πτωχοῖσ᾽ καὶ ἐνεβριμοῦντο αὐτῇ. 5 ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ 
εἶπεν ἄφετε αὐτήν" τί αὐτῇ κόπουσ παρέχετε; καλὸν ἔργον 
ἠργάσατο ἐν ἐμοί, πάντοτε γὰρ τοὺσ πτωχοὺσ ἔχετε μεθ᾽ ἔαν- 
τῶν καὶ ὅταν θέλητε δύνασθε εὖ ποιῆσαι, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. 
a ^^ 
90 ἔσχεν ἐποίησεν" προέλαβεν μυρίσαι μον τὸ σῶμα εἰσ τὸν ἐντα- 


27. τουσ αγγ. ἐς καὶ add avrov | rovo εκᾶ. ς κα add avrov 28. « otav 
ἤδὴ o κλαδ. «viro | ς (non ce) ἐχφυῇ 29. ot. tavr. imr. yuwousva 
80. « uexos sine ov | zarz. ταυτι 81. ov μὴ παρελϑωσιν 92. gw 
8X5/77,0 καὶ τησ[ ουδὲ ov ayy. o. av 88. αγρυπν.:ς kadd xai προσευχεσϑὲε 
34. καὶ εκαστῶ 85. om ἡ prim | pscorvvxtiov 87. α δὲ 

XIV, 2. γαρ: δε] ϑορυβιεσται 8. xai ovvtQuyaca| ro αλαβαστρ. [αὖ- 
του κατα 170 κεφαλ. 4. πρ. δαυτηυσ: add καὶ λέεγοντεσ 5. comro μυρον, 
& om τοῦτο | tgiax. δηναρ. ε᾽εβριμωντο 6. xaAov : « add yag | ειργα- 
cato sc sus T7. ÓÜvrac2s : add avrovo 8 eyev | ἐποιῆσεν : praera 
αὕτη | « το σωμα μὸν 


» - P L A 4 ; ». 
νάρδου πιστικὴσ πολυτελοῦσ᾽ συντρίψασα τὸν ἀλάβαστρον κατε- 


to 


[41 


88 14,9. MARC. 


, 9 9 1 4 , € - e 3* “- M] 9 
9 φιασμόν. 9 ἀμὴν δὲ λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ δὐαγγέλιον 
3 σ 4 , * 08 » [4 o Ld 3 
,δίσ ὅλον τὸν κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὐτῇ λαληθήσεται Bi μφη- 
μόσυνον αὐτῆσ. " 
10 — Koi ᾿Ιούδασ ᾿Ισκαριώθ, ó sic τῶν δώδεκα, ἀπῆλθεν πρὸσ μι 26, 
1 , - Ld » " - , “- 1i 4f δὲ 2 , Le 22, 3-6 
11 τοὺσ ἀρχιερεῖσ ἵνα αὐτὸν παραδοῖ αὐτοῖσ. 1. οἱ δὲ ἀκούσαντεσ 
ἐχάρησαν καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι" καὶ ἐζήτει 
πῶσ αὐτὸν εὐκαίρωσ παραδοῖ. "m 
12 Kai τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ τῶν ἀζύμων, ὅτε τὸ πάσχα ἔθυον, Lezna 
λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ" ποῦ θέλεισ ἀπελθόντεσ ἑτοιμώ- 1-19 
18 σωμὲν ἵνα φάγῃσ τὸ πάσχα; 1? καὶ ἀποστέλλει δύο τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ὑπάγετε εἰσ τὴν πόλιν, καὶ ἀπαντήσει 
ὑμῖν ἄνθρωποσ κεράμιον ὕδατοσ βαστάζων᾽ ἀκολουθήσατα αὐτῷ, 
14 1. καὶ ὅπου ἐὰν εἰσέλθῃ εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ ὅτι ὁ διδάσκαλοσ 
. λέγει" ποῦ ἐστὶν τὸ κατάλυμά μον, ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν 
16 μαθητῶν. μον φάγω; 15 καὶ αὐτὸσ ὑμῖν δείξει ἀνάγαιον μέγα 
16 ἐστρωμένον ἕτοιμον, κἀκεῖ ἑτοιμάσατε ἡμῖν. 16 καὶ ἐξῆλθον οἱ 
μαθηταὶ καὶ ἦλθον εἰσ τὴν πόλιν καὶ εὗρον καθὼσ εἶπεν αὐτοῖσ, 
καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
1718 Καὶ ὀψίασ γενομένησ ἔρχεται μετὰ τῶν δώδεκα. 18 καὶ μι ss, 
ἀνακειμένων αὐτῶν καὶ ἐσθιόντων ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" ἀμὴν λέγωϊε Le 22, 14 
19 ὑμῖν ὅτι ela. ἐξ ὑμῶν παραδώσει ue, ὃ ἐσθίων uer ἐμοῦ. 39 ἤρ- 
20 ξαντο λυπεῖσθαι καὶ λέγειν αὐτῷ ela κατὰ sio" μήτι ἐγώ; 30 ὁ δὲ 
δἶπεν αὐτοῖσ᾽ ela τῶν δώδεκα, ὁ ἐμβαπτόμενοσ uev ἐμοῦ εἰσ τὸ 
’ λι οι 5 « M € - 9 ?, ες: » 1 , 
21 τρυβλιον. ἥἴοτι ὁ μὲν υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ὑπαγει, xaÜoc γε- 
γραπται περὶ αὐτοῦ" οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δὲ οὗ ὃ υἱὸσ 
- 23 , ’ A 9 .» , 3 3 4 e Ψ 
τοῦ ἀνθρώπου παραδιδοται" καλὺν αὐτῷ ei ovx ἐγεννήθη ὁ &»- 
6 » « 22 à 5 , » “ 05» , , 22-23 
22 θρωποσ ἐκεῖνοσ. Και ἐσθιόντων αὐτῶν λαβὼν ἄρτον δυλογῆσασ Mit 26, 
4 26-29 
ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖσ καὶ εἶπεν᾽ λάβετε" τοῦτό ἐστιν τὸ Le 22, 
28 σῶμά μου. 38 xoi λαβὼν ποτήριον δὐχαριστήσασ ἔδωκεν αὐτοῖσ, 1 rj n, 
88 
24 καὶ ἔπιον ἐξ αὐτοῦ πάντεσ. 3 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τοῦτό ἐστιν τὸ 
25 afud μου τῇσ διαθήχησ τὸ ἐκχυννόμενον ὑπὲρ πολλῶν. 35 ἀμὴν 
^ e , ^ -- 
λέγω ὑμῖν Ott οὐκέτι OV μὴ πίω ἐκ τοῦ γενήματοσ τῇσ ἀμπέλου 
ἕωσ Tác ἡμέρασ ἐκδίνησ ὅταν αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τοῦ θεοῦ. 


26-31 

26 27 Koi ὑμνήσαντεσ ἐξῆλθον εἰσ τὸ ὅροσ τῶν ἐλαιῶν. 51 καὶ νι 36, 
. L 39 
λέγειαυτοῖσ Ó ]ησοῦσ ὅτι πάντεσ σκανδαλισθήσεσθε, ὅτι γέγραπται" Le TE 


9. om de | oztov av | τὸ evayysd. τουτο 10. o ἐουδασ o ἐσκαριωτησ εἰσ 
των | παραδὼ (sic etiam x) avrov 11. κ᾿ απηγγειλαντ. | suxaig. avtov 
παραδὼ 14. om μου pri. 15. avoyesov | καὶ sexes. 10. 0: μαϑητ. avtov| 
w* om καὶ ηλϑον 18. sutsv 0 ιἥσουσ 19. οἱ δὲ ἡρξαντο | si) xa δισὶ 
μῆτε 8yo : add καὶ αλλοσ'᾽ μητι eyo 20. 0 δὲ: add aztoxgiD mio | euo ex 
των δωδ, 21. om οτε | καλον : g « add zv 22. Aag : € « add o 
ησονσ | Aafera :add payste 28. το ποτήριον 34. v0 aiu. μου τὸ 150 
καινὴσ διαϑηκ. vo περι πολλ. exyvvousvov. 325. ovxsti: w om] yevsm- 
uatoo 27. σκανδαλισϑ'. : add ev euoi εν τή vvxti ταυτὴ 


MARC: 14, 46. 89 


fach 13,1 πατάξω τὸν ποιμένα, καὶ τὰ πρόβατα διασκορπισθήσονται. 38 ἀλλὰ 28 
μεῖς 3 μδτὰ τὸ ἐγερθῆναί μὲ προάξω ὑμᾶσ εἰσ τὴν Γαλιλαίαν. ὅ9 ὁ δὲ 29 


1018, 


14, 13 


32-42 


Mt 26, 
36-46 


**" I[rroog ἔφη αὐτῷ᾽ εἰ xoi πάντεσ σκανδαλισθήσονται, ἀλλ᾽ οὐκ 


ἐγώ. 380 καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀμὴν λέγω σοι ὅτι σὺ σήμερον 80 
ταύτῃ τῇ νυκτὶ πρὶν ἢ δὶσ ἀλέκτορα φωνῆσαι τρίσ μὲ ἀπαρνήσῃ. 
81 ὁ δὲ ἐκπερισσῶσ ἐλάλει" ἐών μὲ δέῃ συναποθανεῖν σοι, οὐ μή 81 
cs ἀπαρνήσωμαι. ὡσαύτωσ δὲ καὶ πάντεσ ἔλεγον. 

Καὶ ἔρχονται εἰσ χωρίον οὗ τὸ ὄνομα Γεθσημανεί, καὶ λέγει 852 


^ 


Lezz, T0010 μαθηταῖσ αὐτοῦ" καθίσατε ὧδε coc προσεύξωμαι. 88 καὶ 88 
40-16 , 4 , $342) 45 , 9 3 ^ 
lo 15, 1 παραλαμβάνει τὸν Πετρον καὶ I&xofor καὶ ]ωαννὴν μετ avrov, 


καὶ ἥρξατο ἐκθαμβεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν, 9 καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ 84 
,» 52 € , e , 2 " t ᾿ 
περίλυπόσ ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕωσ θανάτου. μείγατϑ ὧδε καὶ γρη- 
γορεῖτε. 38 καὶ προελθὼν μικρὸν ἔπιπτεν ἐπὶ τῇῆσ γῆσ, καὶ προσ- 35 
, [2 , , 3 " ; 2 . - € 9 36 4 
gvyero iva εἰ δυνατὸν ἔστιν παρέλθῃ am αὐτοῦ ἡ ὥρα, 99 καὶ 86 
ἔλεγεν" ἀββᾶ ὁ πατήρ, πάντα δυνατά σοι" παρένεγκα τὸ ποτήριον 
τοῦτο &z ἐμοῦ" ἀλλ᾽ ov τί 80) θέλω ἀλλὰ τί σύ. 51 xal ἔρχεται 81 
M ς ἢ » A) , a , - , e , 
καὶ δύρισκει αὐτοὺσ καθευδοντασ, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳφ᾽ (Κίμων, 
καθεύδεισ; ovx ἴσχυσασ μίαν ὥραν γρηγορῆσαι; 88 γρηγορεῖτε καὶ 88᾽ 
προσεύχεσθε, ἵνα μὴ ἔλθητε εἰσ πειρασμόν. τὸ μὲν πνεῦμα πρό- 
θυμον, ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενήσ. 539 καὶ πάλιν ἀπελθὼν προσηύξατο 39 
1 , * λό ᾽ , 40 Δ € ’ φ 9 M (λ 
τὸν αὐτὸν λόγον εἰτών. 40 xai ὑποστρέψασ εὗρεν αὐτοὺσ πάλιν 40 
καθεύδοντασ᾽ ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ καταβαρυνόμενοι, 
καὶ οὐχ ἤδεισαν τί ἀποκριθῶσιν αὐτῷ. 4Ὧ1 χαὶ ἔρχεται τὸ τρίτον 41 
M [4 3 P L4 bl Ml ^ » , . , , ὃ 
καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ xaÜsvüeze τὸ λοιπὸν καὶ ἀγναπαύεσθε᾽ ἀπέχξδι 
τ € v 3 4 , [1 [A "- 3 , 3 1 
ηλθὲν ἡ cou, idov παραδίδοται ὁ vioc τοῦ ἀνθρώπου sic τὰσ 
^ - - 42 , L4 » e 3 * € , 9 
χεῖρασ τῶν ἁμαρτωλῶν. 42 ἐγείρεσθε, ἀγωμεν" ἰδον ὁ παραδιδουσ 42 
pa ἤγγισεν. 


43-50 z P ^ 

Mi 26, Koi εὐθὺσ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ παραγίνδται ᾿Ιούδασ ὁ 48 
[πὲ - ^ dH . 

Le 22, Ισκαριώτησ εἶσ τῶν δώδεκα, καὶ uet αὐτοῦ ὄχλοσ μετὰ μαχαι- 


- a , M - 3 Ld 4 - , a 
J018,1-12 009» καὶ ξύλων παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμματέων και 


πρεσβυτέρων. 4' δεδώκει δὲ ὁ παραδιδοὺσ αὐτὸν σύνσημον αὐτοῖσ 44 
λέγων" ὃν ἂν φιλήσω, αὐτόσ ἐστιν" κρατήσατε αὐτὸν καὶ ἀπάγϑδτα 
ἀσφαλῶσ. “ὁ καὶ ἐλθὼν εὐθὺσ προσελθὼν αὐτῷ λέγει" ῥαββεί, 45 
4 yl 3 , $ 46 [| [Ἢ , & A M] P 3 - A] 46 
καὶ κατεφίλησεν αὐτόν᾽ 46 οἱ δὲ ἐπέβαλαν τὰσ χεῖρασ αὑτῷ xoi 


27. διασκορπισθησέταιτα προβατ. 39. εἰ καὶ: καὶ δὲ 80. συ ὲς « om| 
ev τή τῦκτι ταυτὴ | now ἡ ὃ 4 omg | δισ : «om | απαρνησὴ ue. 91. sx 
περίσσου | 8λαλει : sÀsys μαλλον | απαρνήσομαι | ὡσαυτωσ : κ᾽ ομοιωσ 
52. γεϑσημανὴ 88. «* om tov ante πετρ. | vo» ιακω. | us9 δβαυτου 
86. smecev | «* sra ek ÜÓvvatov παρελθεῖν απ avtov ἡ ὧρα 96. w παρ- 
evsyxci | τὸ ποτήριον «7x suov τουτο 88. sosAO gta 40. κ xai παλιν 
ελϑὼων svosv avtovo | os οφϑαλμοι avrov | e βεβαρήμενοι, «* κατα- 
βεβαρήμενοι | «vto αποκριϑ. 43. ἡγγικεὲν 48. ευϑεωσ] | c « om o 
ἐσκαριῶτ. | eo. ὧν των] οχλοσ πολυσ] καὶ τῶν ztoeaB. 44. ovooruov | 
απαγαγετε 45. ευϑεωσ κι" και προσελϑων[ραββεραββιε 46. enefalov| 
w* Ta0 χειρασ αὐτῶν και, g ἐπ avTOv ταῦ χει. αὐτῶν 


90 11,47. MARC. 


41 ἐκράτησαν αὐτόν.  * aig δέ τισ τῶν παρεστηκότων σπασάμενοσ 
τὴν μάχαιραν ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέωσ καὶ ἀφεῖλεν 
? - Al 3 , 48 N 3 A € - L 3 ΟΝ 
48 αὐτοῦ τὸ ὠτάριον. 48 καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν αὐτοῖσ 
ὡὧσ ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν με’ 
49 49 χαθ᾽ ἡμέραν fun πρὸσ ὑμᾶσ ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ 
50 ἐκρατήσατέ μ᾽ ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῶσιν αἱ γραφαί. ὅ0 χαὶ ἀφέντεσ 
αὐτὸν ἔφυγον πάντεσ. 
51 Καὶ sio τισ νεανίσκοσ συνηκολούθει αὐτῷ περιβεβλημένοσ 
δό 9 * - Α - 3 , ὃ 52 ὁ 4 λ Ml A 
$2 σιγδονα ἔπι γυμνον, καὶ κρατοῦσιν αὐτὸν δὲ καταλιπὼν τὴν 
σινδόνα γυμνὸσ ἔφυγεν. 
ὅ8 — Kai ἀπήγαγον τὸν Ἰησοῦν πρὸσ τὸν » ἀρχιερέα, καὶ συνέρχον- μι38, 51e 
5 
ται πάντεσ οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι καὶ οἱ γραμματεῖσ. ΓΑΙ, 
5495 χαὶ ὁ Πέτροσ ἀπὸ μακρόθεν ἠκολούθησεν αὐτῷ ἕωσ ἔσω sig 
τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέωσ, καὶ ἦν συνκαθήμενοσ μετὰ τῶν ὑπηρϑ- 
τῶν καὶ θερμαινόμενοσ πρὸσ τὸ φῶσ. 
αν , ^ $5-6 
55 Οἱ δὲ ἀρχιερεῖσ xoi ὅλον τὸ συνέδριον ἐζήτουν κατὰ TOU was, 
- - 99-66 
"Ipso μαρτυρίαν εἰσ τὸ θανατῶσαι αὐτόν, καὶ οὐχ &VQUOXOY' 
56 λλ Aj MI 3 ὃ [4 3, , “ » € , 
56 9? zzoAAoL γὰρ ἐψευδομαρτύρουν κατ αὐτου, και LOO αἱ μαρτυρίαι 
57 οὐκ ἦσαν. ὕἴϊ καί τινεσ ἀναστάντεσ ἐψευδομαρτύρουν κατ᾽ αὐτοῦ 
σ " - 4: 
58 λέγοντεσ 59 ὁτι ἡμεῖσ ἠκούσαμεν αὐτοῦ λέγοντοσ ὅτι ἐγὼ καταλύσω toa, 19 
τὸν ναὸν τοῦτον τὸν χειροποίητον καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλλον 
3 , 3 , 59 b ; «^ v » y € , 
59 ἀχειροποίητον οἰκοδομήσω. ὅ9 καὶ οὐδὲ οὕτωσ ἴση ἦν ἡ μαρτυρία 
80 αὐτῶν. xai ἀναστὰσ ὁ ἀρχιεροὺσ εἰσ μέσον ἐπηρώτησεν τὸν 
᾿Ιησοῦν λέγων" οὐκ ἀποκρίψῃ οὐδὲν τί οὗτοί σον καταμαρτυροῦσιν; 
61 bl , ? b! 3 3 [4 , , ς 3 LI 61 ss 
61 ὁ δὲ ἐσιώπα καὶ οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδεν. πάλιν ὁ ἀρχιερευσ, ἐγ, ΐξια 
ἐπηρώτα αὐτὸν καὶ λέγει αὐτῷ" σὺ εἶ ὁ Χριστὸσ ὁ υἱὸσ τοῦ 
62 εὐλογητοῦ; 53 ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" ἐγὼ εἶμι, καὶ ὄψεσθε τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δεξιῶν καθήμενον τῆσ δυνάμεωσ καὶ ἐρχόμενον 
4 « - -«- 3 “- 63 € X 9 N , 
63 μετὰ τῶν νδρελῶν τοῦ οὐρανοῦ. 58 ὁ δὲ ἀρχιερεὺσ διαρρήξασ 
τοὺσ χιτῶνασ αὐτοῦ λέγει" τί ἔτι χρδίαν ἔχομεν μαρτύρων; 
2 , ^ , , « , € bl , 
6495 ηκούσατε τῆσ βλασφημίασ' τί ὑμῖν φαίνεται; οἱ δὲ πάντεσ 
κατέκριναν αὐτὸν ἔνοχον» εἶναι θανάτου. 
ΕΞ o» , 3 2 3 - 4 λύ 4 Μ156, 61s 
65 — Koi ἤρξαντό τινεὲσ ἐμπτύειν αὐτῷ καὶ περικαλύπεειν αὐτοῦ US ere 
τὸ πρόσωπον καὶ κολαφίζειν αὐτὸν καὶ λέγειν αὐτῷ᾽ προφήτευσον, 
καὶ οἱ ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν ἔλαβον. 


66-13 

66 Kei ὄντοσ τοῦ Πέτρου κάτω ἐν τῇ αὐλῇ ἔρχεται μία τῶν μι Μὲ τ, 
67 παιδισκῶν τοῦ ἀρχιερέωσ, 9' xai ἰδοῦσα τὸν Πέτρον θερμαινόμενον Le: » 2. 
———— mM n 
1$-18 


47. x om τισ | ὁπαισεν : «* praem xac] oviov 48. εξηλϑετα — 50. παντεσ 9t 25-21 
spvyov | 51. καὶ xai veav. τισ | ηκολουϑει] avrov : add o& veasioxos 

02. yvuv. apvysv : add azt avrov ὅ8. avreoyovrai: add avito — 54. avy- 
καϑήμ. |s9 ngoo poo 58. ori ru. zxova. avt. λεγοντοσ : καὶ ots &iumtev 

60. δισ to uecor 6]. 0 δε: x add τησουσ | xai οὐδὲν azexpiwato | rov 
svAoyntov : «* tov O'sov 62. καϑημ. ex δεξι. 64. διναι διοχον θὅ. τὸ 
προσωπ. avtov | ελαβον : sBallov 66. a» τῇ avár xato 


MARC. 15,14. 9] 


ἐμβλέψασα αὐτῷ λέγει" καὶ σὺ μετὰ τοῦ Ναζαρηνοῦ ἦσθα τοῦ 
9 - e 4 9 LÁ , . * ἢ 9. ^» a 
]ησοῦ. δ ὸ δὲ ἠρνήσατο λέγων" οὔτε οἷδα oves ἐπίσταμαι Gv68 
τί λέγεισ. καὶ ἐξῆλθεν ἔξω εἰσ τὸ προαύλιον, καὶ ἀλέκτωρ 
ἐφώνησεν. 99 καὶ ἡ παιδίσκη ἰδοῦσα αὐτὸν ἤρξατο πάλιν λέγειν 69 
τοῖσ παρεστῶσιν ὅτι οὗτοσ ἐξ αὐτῶν ἐστίν. ἴ0 ὃ δὲ πάλιν ἠρνεῖτο. 70 
καὶ μετὰ μικρὸν πάλιν οἱ παρεστῶτεσ ἔλεγον τῷ Πέτρῳ ἀληθῶσ 
ἐξ αὐτῶν εἶ" καὶ γὰρ Γαλιλαῖοσ εἶ, 7 ὁ δὲ ἤρξατο ἀναθεματίζειν 71 
A 23 , v ?, 8 s. - 8 ᾽ 72 4 
καὶ ὀμνύναι ὁτι οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον τοῦτον 0» λέγετε. 1? xoi 72 
23 δδοὲὺυὺ 3 , 34 2 , Ld 1 9 , , 
εὐθὺσ ἐκ δευτέρον ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. καὶ ἀνεμνήσθη ὁ Πέτροσ 
τὸ ῥῆμα ὡσ εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι 
δὶσ τρίσ μὲ ἀπαρνήσῃ. καὶ ἐπιβαλὼν ἔκλαιεν. 


XV. 
Iesus coram Pilato interrogatur; irridetur et cruci affigitur. — Portenta. 
Sepultura. 
MEE, 1s Καὶ εὐθὺσ πρωὶ συμβούλιον ἑτοιμάσαντεσ οἱ ἀρχιερεῖσ μετὰ 1 


11-14 mw , s ^ , i c 1 , 
Les3,1 t0» πρεσβυτέρων καὶ τῶν γραμματέων καὶ OÀor τὸ συνέδριον, 


1015255 δήσαγζεσ τὸν Ιησοῦν ἀπήνεγκαν καὶ παρέδωκαν 1]ειλάτῳ. 3 καὶ 2 
ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ 1Πειλᾶτοσ᾽ σὺ el ὃ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων; 
€ i 35 4 , » , m 4 , 3 bl ; 3 - 

ὁ δὲ ἀποκριθεισ αὐτῷ λέγει" σὺ λέγεισ. ὅχαι κατηγόρουν αὐτοῦ 8 
οἱ ἀρχιερεῖς πολλά. 4ὁ δὲ ]Πειλᾶτοσ πάλιν ἐπηρώτα αὐτόν" 4 
3 3 ’ ᾽ , » , - δ ς 19 "Y 
ovx ἀποκρίψῃ οὐδὲν; ἰδὲ πόσα cov κατηγοροῦσιν. δ ὃ δὲ Incovo ὃ 
3 , *5s«* 2 [2 σ , A - 
οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, oore θαυμάζειν τὸν Πειλᾶτον. 
6-15 5 ὡλ € M » 2 x € ? a - 
Mt 21 Kara δὲ ἑορτὴν ἀπέλυεν αὑτοῖσ ἕνα δεσμιον Ov παρῃτοῦντο. 
1$-26 4 3 * ot , - 1 - - ^c 
lens ἢ» δὲ ὁ λεγόμενοσ Βαραββᾶσ μετὰ τῶν στασιαστῶν δεδεμένοσ, 
1]-23 s ; 

10 18,39 O/Tt980. ἐν τῇ στάσει φόνυν πεποιήκεισαν. ὃ καὶ ἀναβὰσ ὁ ὄχλοσ 
» ,? » 1 3 , 2 ἘΞ 9, x δ 2 " 
ἤρξατο αἰτεῖσθαι xa oc ἐποίει αὐτοῖσ. 5 ὁ δὲ Πειλᾶτοσ azexpiün 
αὐτοῖσ λέγων" θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων; 
10 5 » a v 4 , 2, 32. * t 3 

ἐγιψωσκεν yaQ οτι διὰ φθόνον παραδεδωώκεισαν avrov οἱ ἀρχιξ- 10 

" 11 t * , a» 3 ’ 4 P d -y 144. A] 
ρεῖσ. οἱ δὲ ἀρχιερεῖσ ἀνέσξισαν τὸν OyÀor ἵνα μᾶλλον τον 1ὶ 
Βαραββᾶν ἀπολύσῃ αὐτοῖσ. 15) ὁ δὲ ΠΠιλᾶτοσ πάλιν ἀποχριθεὶσ 12 
ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ τί οὖν θέλετε ποιήσω ὃν λέγετε τὸν βασιλέα τῶν 
᾿Ιουδαίων; 18 οἱ δὲ πάλιν ἔκραξαν σταύρωσον αὐτόν. ' ὁ δὲ 18 14 
Πειλᾶτοσ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ τί γὰρ ἐποίησεν κακόν; οἱ δὲ περισσῶσ 


ῳ Qo “2 Q 


67. κα μετ. του «m0. ησϑα του val, c uer. του val. ἑτησου ησϑα 68. ουκ 
οιδα ουδὲ ἐπισταμ. | τι ov | x. αλεκτ. εύγωνησεν :w om. 69. παλιν : post 
ἰδουσα avro» pon | παρεστήκοσιν — 70. κ᾿ om xai ante μετα | γαλιᾶ, δε : 
add καὶ ἡ λαλια σον ομοιαζεε T1. c opuyvew 72. om ευϑυσ] « om ex 
δευτερ. | vov ρηματοσ ov | « om 2:o | απαρν. μὲ 1(i0 | κ᾿ δκλαυσεν 

XV, 1. evÓsoo | ἐπι 10 7rpon | ετοιμασ. : ποιησαντδσ | om τῶν ante 
yocup.|vo πιλατω 3. πιλατοσ] avro Aeyes: ξιπαν avro 4. πιλατοσὶ 
€ x ἐπηρωτησεν | ez. avtov : add λεγων | xatryog. : xatauagrvgovaw 
5. πιλατον 6. ovzsg mgrovvto 7. συστασιαστωῶν 8. avagao : ava- 
Bonoao | καϑωσ as 9. πιλατοσ 10. κ᾿ ayroxs, 12. παλιν : post 
αποκριϑ'.] εἰπεν avtoi | x om ϑελετα | om vov ante βασιλέα 14. πιλα- 
100 | «* om avroio | g & xexor δποιῆσεν | περισσοτερῶσ 
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15 ἔκραξαν" σταύρωσον αὐτόν. 15 ὁ δὲ Πειλᾶτοσς βουλόμενοσ ποιῆσαι 
- P “- 4 
τὸ ἱκανὸν τῷ ὄχλῳ ἀπέλυσεν αὐτοῖσ τὸν Βαραββᾶν, καὶ παρέδωκδν 
ὃν Ἰησοῦν φραγελλώσασ ἕνα σταυρωθῇ 
v0» 7ησου» φραγ ρου. 16-20 
[i 4 - , / LEA » - UAT v 5 Mt 27 
16 Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον αὐτὸν ἔσω τῆσ αὐλῆσ, O0 ἔστιν Mt 21. 
Ó ἱ λοῦ 0À. ἣν σπεῖ * Y. καὶ ἐγδιδὺυ . lo 19,2 s 
17 πραιτώριον, καὶ συνκαλοῦσιν ὅλην τὴν σπεῖραν" !! καὶ ἐνδιδύσκου- e 19. 
- Ld 
σιν αὐτὸν πορφύραν καὶ περιτιθέασιν αὐτῷ πλέξαντεσ ἀκάνθινον 
18 στέφανον" 19 καὶ ἤρξαντο ἀσπάζεσθαι αὐτόν᾽ χαῖρε βασιλεῦ τῶν 
- A] , 
19᾽ Ἰουδαίων" 19 καὶ ἔτυπτον αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν καλάμῳ καὶ ἐνέπτυον 
20 αὐτῷ, καὶ τιθέντεσ τὰ γόνατα προσδκύνουν αὐτῷ. 30 καὶ ὅτε 
-“ὦ * 
ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυσαν αὐτὸν τὴν πορφύραν καὶ ἐνέδυσαν 
αὐτὸν τὰ ἴδια ἱμάτια αὐτοῦ. 
΄ δ δὼ “ )» 8 [4 , 91 4 5 , 21-26 
21 Καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν ἵνα σταυρώσουσιν.  ?! καὶ ἀγγαρεύουσιν κι τι, 
“ 3 - A T 
παράγοντά τινα Κίμωνα Κυρηναῖον, ἐρχόμενον ἀπὶ ἀγροῦ, τὸν Le 23, 
πατέρα ᾿Αλεξάνδρου καὶ ἹΡούφου, ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. lois tse 
99 1 , 3 t1 3 * M Pa À θᾶ ? 906 3 0 " 
22?? χαὶ φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ τὸν Γολγοθᾶν τόπον, ὃ ἐστιν μεθερ 
28 μηνευόμενον κρανίον τύποσ. 38 καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ἐσμυρνισμένον 
" Ἁ , 
24 οἶνον» 0c δὲ οὐκ ἔλαβεν. 33 καὶ σταυροῦσιν αὐτόν, καὶ διαμερί- 
“ ! - ))» 
ζονται τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, βάλλοντεσ κλῆρον ἐπὶ αὐτὰ τίσ τί ἄρῃ. 
25 Ὕ CA NE, * 5 ,  » 926 ΝΎ € » 1 
25 26 ?? y» δὲ ga τρίτη και ἑσταυρῶσαν αὑτὸν. καὶ ἡ» ἡ ἐπιγραφῆ το 19, 19 
«jc αἰτίασ αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένῃη᾽ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων. 


- -«- ὧν 4 21-323 

27 Καὶ cv» αὐτῷ στανυροῦσιν δύο λῃστάσ, ἕνα ἐκ δεξιῶν καὶ M zt, 
- , E 

29 ἕνα ἐξ εὐωνύμων αὐτοῦ. 39 καὶ οἱ παραπορενόμενοι ἐβλασφήμουν Le 13, 


3 8 - 1 * 1 , : 9-9 € 32-43 
αὐτοῦ XIiyOUYTESO ταῦ κεφαλασ αντοῷ» και λεγοντεσ ονα O XQUT(t- lo 19, 18 
80 λύων τὸν ναὸν xci οἰκοδομῶν τρισὶν ἡμέραισ, 9 σῶσον σεαντὸν 
81 χαταβὰσ ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. 8) ὁμοίωσ καὶ οἱ ἀρχιερεῖσ ἐμπαίζον- 
4 , , 3 5 - , » » » 
vec προσ αλλήλουσ μετὰ τῶν γραμματέων ἔλεγον" ἄλλουσ ἔσωσεν, 
82 ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι" 85 ὁ Χριστὸσ ὁ βασιλεὺσ ᾿Ισραήλ, κατα- 
- H - - * 
βάτω νῦν ἀπὸ τοῦ στανροῦ, ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν. καὶ 
οἱ συνεσταυρωμένοι σὺν αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτόν. 
' , o e P » 7 »» 0€ ν΄ 33-39 
33 Καὶ γενομένησ occ ἕκτησ σκότοσ ἐγένετο ἐφ OÀQ» τῇ μι 31, 
- σ΄ [4 , 7 94 . - 9» P cv 59 ἢ ε» ^ 435-591 
84 γῆν ἕωσ Opac ἐνατῆσ. καὶ τῇ ἐνάτῃ opc ἐβοησδν O0 7ησοῦσ τς 53, 
- , so € M », 97 5 ,» 41-41 
φωνῇ μεγάλῃ" ἐλωὶ 8Àot λεμὰ σαβαχθανδί, 0. ἐστιν μεθερμηνενο- cvs 22, Ὁ 
85 μενον" ὁ θεόσ μου ὃ θεόσ nov, εἰσ τί ἐγκατέλιπέσ με; 5 καί 
τινες τῶν παρεστώτων ἀκούσαντεσ ἔλεγον" ἴδε Ἡλείαν φωνεῖ. 
14. ἐκραξαν : « add λέεγοντεσ 15. βουλομ. τω oxÀ. 10 ixavov ποιῆσαι 
16. ovyxaA. 17. evÓvovsw 18. ασπαζ. avtov : « add xa& λέγειν 
20. ra iua. τα iia | σταυρωσουσιν(ς x -0000«v) : add αὐτον 21. w* sy- 
γαρευουσεν 22. ἐπι xov : om vov | yodyo2a | s* om vozov 28. 50,0. 
avto : add zi&v|o δὲ ουκ 24. ς « και σταυρωσαντεῦσ avtov διεμεριζον 
(€ διαμεριζονται) 28. και ἐπληρωϑὴ ἡ γραφὴ ἡ λεγουσα" καὶ usta 
ανόμῶν ελογισϑὴ 29. ova: «2 om Ϊς Νὶ καὶ ev τρίσιν ἡμερ. οἰκοδομων 
80. xac καταβα 81. ομοιὼσ δὲ 82. του ἰσραηῖ | om συν 33. I'svo- 
μενησ δὲ | ἐννατήσ — 84. τὴ vga τὴ εννατὴ | gov. μεγαλη : add λεγων | 
ἐλωε | λαμμα | σαβαχϑανε, κ' σαβακτανει | pa ἐγκατοῖ. 85. παρεστη- 
κοτῶν | iov | ηλιαν 
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tois δραμὼν δέ τισ καὶ γεμίσασ σπόγγον ὄξουσ περιθεὶσ καλάμῳ 36 
ἐπότιζεν αὐτόν, λέγων" ἄφετε ἰδωμὲν δἰ ἔρχεται ᾿Ηλείασ καθελεῖν 
αὐτόν. 51 ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ ἀφεὶσ φωνὴν μεγάλην ἐξέπνευσεν. 88 xoi 81 38 
τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη εἰς δύο ἀπὸ ἄνωθεν ἕωσ κάτω. 

39 ἰδὼν δὲ ὁ κενγτυρίων ὁ παρεστηκὼσ ἐξ ἐγαντίασ αὐτοῦ ὅτι οὕτωσ 89 
ἐξέπνευσεν, εἶπεν" ἀληθῶσ οὗτοσ ὁ ἄνθρωποσ υἱὸσ 7» θεοῦ. 
aii "Hoa δὲ xai γυναῖκεσ ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, ἐν αἷσ καὶ 40 

oiii Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ ᾿Ιακώβον τοῦ μικροῦ καὶ ᾿Ιωσῆ- 

τοῦ μήτηρ καὶ Cody, 4 αἵ ὅτε ἦν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ ἠκολούθουν 41 

αὐτῷ καὶ διηκόνουν αὐτῷ, καὶ ἄλλαι πολλαὶ αἱ ᾿συναναβᾶσαι 

αὐτῷ εἰσ Ἱεροσόλυμα. 

Μι 21, Καὶ ἤδη ὀψίασ γενομένησ, ἐπεὶ ἦν παρασκευή, ὅ ἐστιν προ- 42 

Le 23, σάββατον, €? ἐλθὼν Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ "euo, εὐσχήμων Bov- 48 

o 19, » λευτήσ, 0c καὶ αὐτὸσ Ud προσδεχόμενοσ τὴ» βασιλείαν τοῦ θεοῦ, 

᾿τολμήσασ εἰσῆλθεν πρὸσ τὸν Πιειλᾶτον καὶ ὑτήσατο τὸ σῶμα 

τοῦ ᾿Ιησοῦ. **ó δὲ Πειλᾶτοσ ἐθαύμαζεν εἰ ἤδη τέθνηκεν, καὶ 44 

προσχαλεσάμενοσ τὸν κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ πάλαι 

ἀπέθανεν" 55 καὶ yvovc ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνοσ ἐδωρήσατο τὸ πτῶμα 45 

τῷ ᾿Ιωσήῳφ. 48 καὶ ἀγοράσασ σινδόνα, καθελὼν αὐτὸν ἐνείλησεν 46 

τῇ σινδόνι καὶ κατέθηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι ὃ ἦν λελατομημένον 

ἐκ πέτρασ, καὶ προσεκύλισεν λίθον ἐπὶ τὴν θύραν τοῦ μνημείου. 

*'$ δὲ Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ ᾿Ιωσῆτοσ ἐθεώρουν 41 

ποῦ τέθειται. 

XVI. 
Mulieres ad sepulcrum Christi redivivi. 

[Quibus apparuerit, quae mandaverit et promiserit. Sublatio in caelum.] 
M2 Koi διαγενομένου τοῦ σαββάτου Μαρία Ój Μαγδαληνὴ καὶ 1 
Le ", Μαρία ἡ ᾿Ιακώβου καὶ Calp ἡγόρασαν ἀρώματα, ἵνα ἐλθοῦσαι 

ru ἀλείψωσιν αὐτόν. 3 καὶ λίαν προὶ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων ἔ ἔρχονται 3 

ἐπὶ τὸ μνῆμα, ἀνατείλαντοσ τοῦ ἡλίου. ὃ καὶ ἔλεγον πρὸσ ἑαυτάσ᾽ 8 

τίσ ἀποκυλίσει ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ τῆσ θύρασ τοῦ μνημείου; 4 καὶ 4 

ἀναβλέψασαι θεωροῦσιν ὅτι ἀνακεχύλισται ὁ λίθοσ' ἦν γὰρ μέγασ 

σφόδρα. ὅ καὶ εἰσελθοῦσαι εἰσ τὸ μνημεῖον εἶδον νεανίσκον καθή- ὅ 

μενον ἐν τοῖσ δεξιοῖσ περιβεβλημένον στολὴν λευκήν, καὶ ἐξεθαμ- 

βήθησαν. 9ó δὲ λέγει αὐταῖσ᾽ μὴ ἐκθαμβεῖσθε. "Indobv ζητεῖτε 6 

τὸν Νιαζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον" ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε᾽ ἴδε ὃ 

τόπος ὕπου ἔθηκαν αὐτόν. 1 ἀλλὰ ὑπάγετε εἴπατε τοῖσ μαθηταῖς T 


86. c0 : eo | περιϑ. vo κα αφεσ[ ἡλιασ 89. οτι ουτω κραξασ δξεπν. 
o ανϑρωπ. ουτοσ | « υιοσ Deov gv. 40. sv aio : add ην | μαρία ἡ του 
«axo. |e «* mon 41. aciadd και 48. ελϑων : AO sv | w* om oo | προσ 
πίλατον 44. varo | ἐϑαυμασεν 45. το σῶμα 46. xai καϑελων] 
& eU'nxav | sv μνημδιῶ 47. xai uagia i007  τιϑεται 

XVI, 1.c5 roviaxo. 2. 170 μιασ caB avo | yvyusiov 4. απο- 
κεκυλισται 6. τὸν ναζαρηνον (et. w2) : ΚΡ om. 7. αλλ 
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αὐτοῦ xci τῷ Πέτρῳ ὅτι προάγει ὑμᾶσ εἰσ τὴν Γαλιλαίαν" ἐκεῖ 
αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼσ εἶπεν ὑμῖν. 8 καὶ ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ τι, 18 
τοῦ μνημδίου᾽ εἶχεν γὰρ αὐτὰσ τρόμοσ καὶ ἔχστασισ, καὶ οὐδενὶ 
οὐδὲν εἶπον" ἐφοβοῦντο γάρ. 


ΚΑΤΑ AOYKAN. 


I. 


Praefatio. Cabrielis nuntius ad Zachariam et ad Mariam. Maria et 
Elisabet. Iohannes baptista nascitur; Zacharias vaticinatur. 

ἘΕπειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀνατάξασθαι διήγησιν περὶ 
8 τῶν πεπληροφορημένων ἐν ἡμῖν πραγμάτων, 2 καθὼσ παρέδοσαν 
ἡμῖν οἱ ἀπὶ ἀρχῆσ αὐτόπται καὶ ὑπηρέται γενόμενοι τοῦ λόγου, 
ὃ ἔδοξε κἀμοὶ παρηκολουθηχότι ἄνωθεν πᾶσιν ἀκριβῶσ καθεξῇσ aav a 
σοι γράψαι, κράτιστε Θεόφιλε, 4 ἵνα ἐπιγνῷσ περὶ ὧν κατηχήθησ 
λόγων τὴν ἀσφάλειαν. 

Ἐγένετο ἐν ταῖσ ἡμέραισ Ἡρώδου βασιλέωσ τῆσ ᾿Ιονδαίασ 
ς , » 7 Z , “Ὁ 5 , *4 , ' v 3 ^] Chr 
iegevc τισ ὀνόματι Ζαχαρίασ ἐξ ἐφημερίασ “βιά, καὶ γυνὴ αὐτῷ 1,716 
2 - ,ὕ 3 , IA » - € , 623 
ἐκ τῶν θυγατέρων dopo», xoi τὸ ὄνομα αὐτῆσ Clicafer. 9 ἤσαν 
δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐγαντίον τοῦ θεοῦ, πορευόμενοι ἐν πάσαισ 
ταῖσ ἐντολαῖσ καὶ δικαιώμασιν τοῦ xvgiov ἄμεμπτοι. ἴ καὶ οὐκ 
73 9 « [4 » 3 e 9 , ^ A 9 , 
ἥν αὐτοῖσ τέκνον, καθότι ἣν ἡ Ελισάβετ στεῖρα, καὶ ἀμφότεροι 
8. x. δξελϑ'. ταχὺ | ego δὲ 9---20. (εἰ καὶ eta om) : ς sic: 9. ““ναστὰσ ^ 30, 1. 
δὲ πρωΐ πρώτῃ σαββάτου ἐφάνη πρῶτον Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, ἀφ᾽ τε 1,1 
ἦσ ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια. 10. ἐκείνη πορουϑεῖσα ἀπήγγειλε τοῖσ 
psv αὐτοῦ γενομένοισ, πενϑοῦσι καὶ κλαίουσι. 11. κἀκεῖνοι ἀκού- Lc24, 10s 
σαντεσ ὅτι ζῇ καὶ ἐϑεάϑη ὑπ᾽ αὐτῆσ, ἠπίστησαν. 13. Μετὰ δὲ ταῦτα Leza ss 
δυσὶν ἐξ αὐτῶν περιπατοῦσιν ἐφανερώϑη ἐν ὅὁτέρᾳ μορφῇ, πορενο- 
pévoso eia ἀγρόν. 18. κἀκεῖνοι ἀπελθόντεσ ἀπήγγειλαν τοῖσ λοιποῖσ᾽ 
οὐδὲ ἐκείνοισ ἐπίστευσαν. 14. Ὕστερον ἀνακειμένοισ αὐτοῖσ τοῖσ D ΝΣ 
ἕνδοκα ἐφανερώϑη, καὶ ὠνδίδισε τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκληροκαρ- 5) 5] 
δίαν, ὅτε τοῖσ ϑεασαμένοισ αὐτὸν ἐγηγερμένον οὐκ ἐπίστευσαν. 15. καὶ δι ἐς 
εἶπεν αὐτοῖσ' πορευϑέντοσ sio τὸν κόσμον ἅπαντα κηρύξατε τὸ δὐαγ- 
γέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. 16. ὁ πιστεύσασ καὶ βαπτισϑεὶσ σωϑήσεται, 
ὁ δὲ ἀπιστήσασ κατακριϑήσεται. 11. σημεῖα δὲ τοῖσ πιστεύσασι ταῦτα 
παρακολουϑήσει" ἐν τῷ ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσι, γλώσσαισ 
λαλήσουσι καιναῖσ, 18. ὄφεισ ἀροῦσι, κἂν ϑανάσιμόν τε πίωσιν οὐ 
μὴ αὐτοὺσ βλάψει, ἐπὶ ἀρρώστουσ χεῖρασ ἐπιϑήσουσι καὶ καλῶσ 
ἕξουσιν. 19. ὁ μὲν οὖν κύριοσ μετὰ τὸ λαλῆσαι αὐτοῖσ ἀνελήφϑη εἰσ "ronis n 
τὸν οὐρανὸν xal ἐκάϑισεν ἐκ δεξιῶν τοῦ ϑεοῦ" 20. ἐκεῖνοι δὲ ἐξελ- 
ϑόντεσ ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ κυρίου συνεργοῦντοσ καὶ τὸν λόγον 
βεβαιοῦντοσ διὰ τῶν ἐπακολουϑούντων σημείων. (c, non ge, add ἀμήν.) 

* τὸ xata λουκαν ayiov (c om) δυαγγδλιον 

I, 4. n ἐπιγνοισ b. vov βασιλεωσ] «aum yvvg avtov. 6. ἐνώπιον 
v. Os. 7. xad. ἡ alis. zv 
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ó 3 * ε ᾽ , » 3 8 » 2 ν᾿ 9 - 
προβεβηκότεσ ἐν ταῖσ ἡμέραισ αὐτῶν ἦσαν. 8 ἐγένετο δὲ ἐν τῷ 8 
ἱερατεύειν αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆσ ἐφημερίασ αὐτοῦ ἔναντι τοῦ θεοῦ, 
? xard τὸ ἔθοσ τῆσ ἱερατείασ ἔλαχε τοῦ θυμιᾶσαι εἰσελθὼν εἰσ 9 
τὸν γαὸν τοῦ κυρίου, 10 καὶ πᾶν τὸ πλῆθοσ ἦν τοῦ λαοῦ προσ- 10 
, - € - ’ 1.7 $0 « » 
εὐχόμενον ἔξω τῇ ὥρᾳ τοῦ θυμιάματοσ. 11 ὥφθη δὲ αὐτῷ &yye- 11 
Aoc xvgiov ἑστὼσ ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ θυμιάματοσ. 
19 5 5 " ’ »» 7 1 . » ,» » 5 
* καὶ ἐταράχθη Ζαχαρίασ ἰδών, καὶ qófoc ἐπέπεσεν ἐπὶ αὐτόν. 12 
18 εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτὸν ὁ ayyeloo" μὴ ᾳοβοῦ, Ζαχαρία, διότι 18 
3 , € , , b € ’ 3 ’ , e» 
εἰσηχουσθη ἡ δέησίσ σου, xai ἡ γυνή σον Ἐλισάβετ γεννήσει υἱόν 
M , Δ s 3 “ 93 , " 11 i o» d 
σοι, καὶ καλέσεισ τὸ ὕγομα αὐτοῦ ᾿Ιωάγνην᾽" 3" καὶ ἔσται χαρά 14 
σοι καὶ ἀγαλλίασισ, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ χαρήσονται. 
18 ἔσται γὰρ μέγασ ἐγώπιον κυρίου, καὶ οἷνον καὶ σίκερα οὐ μὴ 15 
πίῃ, καὶ πνεύματοσ ἀγίον πλησθήσεται ἔτι ἐκ κοιλίασ μητρὸσ 
, - 16 4 M - t 9 nA 3 », 3 , 
αὐτοῦ, 16 xat πολλουσ τῶν υἱῶν Ισραηλ ἐπιστρέψει emi κύριον 16 
al 4 Ml 0 4 2», 11 8 , 8 λεύ 2. 9 3 - 3 
M414,5s g0» θεὸν αὐτῶν l xai αὐτὸσ προελεύσεται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν 11 
πνεύματι καὶ δυνάμει "Hein, ἐπιστρέψαι καρδίασ πατέρων ἐπὶ 
τέκνα καὶ ἀπειθεῖσ ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμάσαι κυρίῳ λαὸν 
[4 18 a L Z , b] 4 Ld λον" 4 
κατεσκευασμένον. ^" καὶ eire» Ζαχαρια προσ TO» αγγ8 κατὰ 18 
τί γνώσομαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτησ καὶ ἡ γυνή μου προ- 
LJ 3 ^ e , 5 » 19 ᾽Α 3 * e ΨΦ 
βεβηκυῖα ἐν ταῖσ ἡμέραισ avro. καὶ ἀποχριθεῖὶσ ὁ ἀγγελοσ 19 
3 » . 27 2 A € 4 ^? LA ^ 
εἶπεν αὐτῷ ἐγώ εἰμι Γαβριὴλ ὁ παρεστηκὼσ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, 
καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι πρὸσ σὲ καὶ εὐαγγελίσασθαΐ σοι ταῦτα" 
40 δ" * » - - 1 , - 4 τ e » 
και ἰδοῦ ἔσῃ σιωπῶν καὶ μὴ δυνάμενοσ λαλῆσαι ἄχρι 50 ἡμερασ 20 
γένηται ταῦτα, ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσασ τοῖσ λόγοισ μου, οἵτισεσ 
πληρωθήσονται εἰσ τὸν καιρὸν αὐτῶν. 3) καὶ ἦν ὁ λαὺσ προσδο- 21 
κῶν τὸν Ζαχαρίαν, καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ χρονίζειν αὐτὸν ἐν τῷ 
φαῷ. 33 ἐξελθὼν δὲ οὐκ ἐδύνατο λαλῆσαι αὐτοῖσ, καὶ ἐπέγνωσαν 22 
ὅτι ὀπτασίαν ἑώρακεν ἐν τῷ ναῷ᾽ καὶ αὐτὸσ ἣν διανεύων αὐτοῖσ, 
* , , 93 νιν» », Li , , ce P 
καὶ διέμενεν κωρφοσ. καὶ ἐγένετο ὡσ ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι 38 
- [4 3 “- 3 "λ 3 M ͵ 3 “ 24 1 δὲ 94 
«jo λειτουργίχσ αὐτοῦ, ἀπῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον αὐτοῦ.  ?* μετὰ δὲ 
ταύτασ τὰσ ἡμέρασ συνέλαβεν Ἐξλισάβετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, καὶ περιέ- 
κρυβεν ἑαυτὴν μῆνασ πέντε, λέγουσα 35 ὅτι σὕτωσ μοι πεποίηκεν 25 
κύριοσ ἐν ἡμέραισ aic ἐπεῖδεν ἀφελεῖν ὄνειδόσ μου ἐν ἀνθρώποισ. 
MtL, 1855 Ἐέν δὲ τῷ μηνὶ τῷ Exe ἀπεστάλη ὁ ἄγγελοσ Γαβριὴλ ἀπὸ 26 
τοῦ θεοῦ εἰσ πόλιν τῆσ Γαλιλαίασ ἧ ὄνομα Νιαζαρέθ, 31 πρὸσ 21 
παρθένον ἐμνηστευμέγην ἀνδρὶ ᾧ ὄνομα ᾿Ιωσήφ, ἐξ οἴκου Zaveid, 
καὶ τὸ ὄνομα τῆσ παρθένου Μαριάμ. 38 καὶ εἰσελθὼν πρὸσ 28 
αν Ai - 
αὐτὴν ὁ ἄγγελοσ εἶπεν" χαῖρε κεχαριτωμένη, ὁ κύριοσ μετὰ σοῦ. 
- Φ », 
29 ἡ δὲ ἐπὶ τῷ λόγῳ διεταράχθη, καὶ διελογίζετο ποταπὸσ εἴη ὁ 29 
8. x δναντιον 10. του λασυην 18. κιωανὴην 14. γεννησδε 15. τὸν 
xvgiov 17. ἡλιον 322. ηδυνατο 328. o xvguoa | o ονειδοσ 3206. απο: 
vzto | «* «zo ιουδαιασ] c (non ge) « ναζαρσε 27. peuvrotevusvry | δὲ 
oix0v:w add και πατριασ᾿δαβιδ 28. 0 ayysloo:post ev06A Oc | uera σον: 
add διλογημδτη 0v 8» γυναιξιν 29. ἡ 06 idovoa διδταρ. sx. τω A07. avtov 
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80 ἀσπασμὸσ οὗτοσ. 80 καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελοσ αὐτῇ᾽ μὴ φοβοῦ, Ma- 
81 ριάμ᾽ εὗρεσ γὰρ χάριν παρὰ τῷ θεῷ. 51 καὶ ἰδοὺ συλλήμψῃ ἐν usta 
γαστρὶ καὶ τέξῃ υἱόν, καὶ καλέσεισ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν. 
82 53 οὗτοσ ἔσται μέγασ καὶ υἱὸσ ὑψίστου κληθήσεται, καὶ δώσει 
83 αὐτῷ κύριοσ ὁ θεὸσ τὸν θρόνον 4Δανεὶδ τοῦ πατρὸσ αὐτοῦ, 33 wet 
| βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ιακὼβ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, καὶ τῆσ βασι- Mich €, 
84 λείασ αὐτοῦ οὐκ ἔσται τέλοσ.  "ieimer δὲ Μαριὰμ πρὸσ τὸν Dan 1,14 
85 ἄγγελον" πῶσ ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα ov γινώσκω; 85 καὶ ἀπο- 
κριθεὶσ ὁ ἄγγελοσ εἶπεν avri πνεῦμα ἅγιον» ἐπελεύσεται ἐπὶ σέ, 
καὶ δύναμισ ὑψίστου ἐπισκιάσει cov διὸ καὶ τὸ γεννώμενον ἅγιον 
86 κληθήσεται víoc θεοῦ. 588 καὶ ἰδοὺ ἘΞλισάβεε ἡ συγγενίσ σον καὶ 
αὐτὴ συνειληφυῖα υἱὸν ἐν γήρει αὐτῇῆσ, καὶ οὗτοσ μὴν ἕκτοσ ἐστὶν 
$7 αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρα" 51 ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ τοῦ θεοῦ 
88 πᾶν ῥῆμα. 88 εἶπεν δὲ Μαριάμ᾽ ἰδοὺ ἡ δούλη κυρίου" γένοιτό 
μοι κατὰ τὸ ῥῆμά cov. καὶ ἀπῆλθεν ἀπὶ αὐτῆσ ὁ ἄγγελοσ. 
39 Αναστᾶσα δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ ἐπορεύθη 
40 εἰσ τὴν ὀρειρὴν μετὰ σπουδῆσ εἰσ πόλιν ᾿Ιούδα, 30 καὶ εἰσῆλθεν 
41 εἰσ τὸν οἶχον Ζαχαρίου καὶ ἠσπάσατο τὴν Clicdfer. 4 καὶ 
ἐγένετο ὡσ ἤκουσεν τὸν ἀσπασμὸν τῇσ Μαρίασ ἡ ἘΕλισάβετ, ἐσκίρ- 
τῆσεν τὸ βρέφοσ ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆσ. καὶ ἐπλήσθη πνεύματοσ 
42 ἁγίου ἡ ᾿Ελισάβετ, 43 καὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ μεγάλῃ καὶ εἶπεν" 
εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν, καὶ εὐλογημένοσ ὁ καρπὸσ τῆσ κοιλίασ 
48 σου. “ὃ καὶ πόθεν μοι τοῦτο ive ἔλθῃ ἡ μήτηρ τοῦ κυρίου μου 
44 πρὸσ ἐμέ; 44 ἰδοὺ γὰρ ὡσ ἐγένετο ἡ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ σου εἰσ 
τὰ ὦτά μου, ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφοσ ἐν τῇ κοιλίᾳ 
45 μου. “ὅ καὶ μακαρία ἡ πιστεύσασα ὅτι ἔσται τελείωσισ τοῖσ λελα- 
λημένοισ αὐτῇ παρὰ κυρίου. im 
46 Καὶ δἶπεν Μαριάμ' μεγαλύνει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον, der 
47*1 χαὶ ἡγαλλίασεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ σωτῆρί μου, 
48 48 ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῇσ δούλησ αὐτοῦ. ἰδοὺ γὰρ 
49 ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν μὲ πᾶσαι αἱ γενεαί, 49 ὅτι ἐποίησέν μοι 
50 μεγάλα ὁ δυνατόσ. καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 9 καὶ τὸ ἔλεοσ 
51 αὐτοῦ εἰσ γενεὰσ καὶ γενεὰσ τοῖσ φοβουμένοισ αὐτόν. 9 ἐποίησεν 
κράτοσ ἐν βραχίονε αὐτοῦ, διεσκόρπισεν ὑπερηφάνουσ διανοίᾳ 
52 καρδίασ αὐτῶν" δ᾽ χαθεῖλεν δυνάστασ ἀπὸ θρόνων καὶ ὕψωσεν 
δδϑταπεινούσ, D πεινῶντασ ἐνέπλησεν ἀγαθῶν καὶ πλουτοῦντασ 
54 ἐξαπέστειλεν κενούσ, δ' ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ παιδὸσ αὐτοῦ, μνη- 
δδ σθήῆναι ἐλέουσ, 59 καθὼσ ἐλάλησεν πρὸσ τοὺσ πατέρασ ἡμῶν, τῷ 
"oca καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ εἰσ τὸν αἰῶνα. 
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"Cheer δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ ὡσ μῆνασ τρεῖσ, xai ὑπέστρεψεν 56 
εἰσ τὸν οἶκον αὐτῆσ. 

Τῇ δὲ Ἐδλισάβεκ ἐπλήσθη ὁ χρόνοσ τοῦ τεκεῖν αὐτήν, καὶ 51 
ἐγέννησεν υἱόν. ὅδ xal ἥκουσαν οἱ περίοικοι καὶ οἱ σνγγενεῖσ αὖ- 58 
«go ὅτι ἐμεγάλυνεν κύριοσ τὸ ἔλεοσ αὐτοῦ μετ᾽ αὐτῆσ, καὶ συνέ- 
χαῖρον αὐτῇ. ὅϑ καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἦλθον περι- 59 
τεμεῖν τὸ παιδίον, καὶ ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸσ 
αὐτοῦ Ζαχαρίαν. 580 χαὶ ἀποχριθεῖσα ἡ μήτηρ αὐτοῦ εἶπεν" οὐχί, 60 
ἀλλὰ κληθήσεται ᾿Ιωάννησ. 51 χαὶ εἶπαν πρὸσ αὐτὴν ὅτι οὐδείσ 61 
ἐστιν ἐκ τῆσ συγγενείασ σου Oc καλεῖται τῷ ὀνόματι τούτῳ. 
62 ἐνέγευον δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὸ τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὐτό. 62 
65 καὶ αἰτήσασ πιφακίδιον ἔγραψεν λέγων" ᾿Ιωάννησ ἐστὶν τὸ ὄνομα 68 

3 - E» , Ld 64 3 [4 8 4 , 3 -“ 
αὐτοῦ. καὶ ἐθαύμασαν πάντεσ. 6' ἀνεῴχθη δὲ τὸ στόμα αὐτοῦ 64 
παραχρῆμα καὶ ἡ γλῶσσα αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν θεόν. 
65 καὶ ἐγένετο ἐπὶ πάντασ φόβοσ τοὺσ περιοικοῦντασ αὐτούσ, καὶ θὅ 
9 σ e 3 , L4 - 3 5 a , M e? 
ἐν OÀg τῇ ὑρεινῇ τῆσ Ιουδαίασ διελαλεῖτο πάντα τὰ ῥήματα 
ταῦτα, 56 χαὶ ἔθεντο πάντεσ οἱ ἀκούσαντεσ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν, 66 
λέγοντεσ᾽ τί ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται; καὶ γὰρ χεὶρ κυρίου ἦν 

3 , - E 

et αὐτοῦ. 
" M , € 4 3 - 3 , ’ , 4 

Και Ζαχαρίχσ ὁ πατηρ αὐτοῦ ἐπλήσθη πνεύματοσ dyiov και 67 
ἐπροφήτευσεν λέγων" 58 εὐλογητὸσ κύρσιοσ ὁ θεὸσ τοῦ ᾿Ισραήλ, 68 
ὅτι ἐπεσκέψατο "xoi ἐποίησεν λύτρωσιν τῷ λαῷ αὐτοῦ, 89 καὶ 69 
ἤγειρεν κέρασ σωτηρίασ ἡμῖν ἐν οἴκῳ Δανεὶδ mulos αὑτοῦ, 

3 , ^-" ev 
'0xoaog ἐλάλησεν διὰ στύματοσ τῶν dyuov ἀπ᾿ αἰῶνοσ προ- 10 


^ , -" 11 ’ 3 - r1 E δ» A] , 
Ac 3, 21 φητῶν αὐτοῦ, 1! σωτηρίαν ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν καὶ ix χειροσ πάντων 71 


- L4 € Dd 1 e » M - , € wv 
τῶν μισούντων ἡμᾶσ, '"50u0i ἔλεοσ μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν 72 


Gen 22,16 καὶ μνησθῆναι διαθήκησ ἀγίασ αὐτοῦ, 18 ὅρκον ὃν ὥμοσεν πρὸσ 73 


2, 40 


᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα ἡμῶν, τοῦ δοῦναι ἡμῖν 14 ἀφόβωσ ix χειρὸσ 74 
ἐχθρῶν ῥυσθέντασ λατρεύειν αὐτῷ 1ὅ ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ 15 
ἐνώπιον αὐτοῦ πάσασ τὰσ ἡμέρασ ἡμῶν. 18 καὶ σὺ δὲ παιδίον 16 
προφήτησ ὑψίστου κληθήσῃ προπορεύσῃ γὰρ πρὸ προσώπον xv- 
oiov ἑτοιμώσαι ὁδοὺσ αὐτοῦ, "coU δοῦναι γγῶσιν σωτηρίασ τῷ ΤΊ 
λαῷ αὐτοῦ ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν αὐτῶν ἴ8 διὰ σπλάγχνα ἐλέουσ 18 
θεοῦ ἡμῶν, ἐν οἷσ ἐπεσκέψατο ἡμᾶσ ἀνατολὴ ἐξ ὕψουσ ἴ9 ἐπι- 19 
φᾶναι τοῖσ ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτον καθημένοισ, τοῦ κατεν- 
θῦναι τοὺσ πόδασ ἡμῶν εἰσ ὁδὸν εἰρήνησ. 

Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύματι, καὶ ἦν 80 
ἐν ταῖσ ἐρήμοισ ἕωσ ἡμέρασ ἀναδείξεωσ αὐτοῦ πρὸσ τὸν ᾿Ισραήλ. 


ὅθ. oos. 59. τὴ ογδοη ἡμέρα 6]. aitov | ev τὴ συγγένεια 62. αντος 
avtov 65. w sysvet. de | διδλαλ. παντα τα (sic w8) : & nil nisi δία va 
66. om yap 67. προεφητευσε 69. sv τω oixo | δαβιδ | τον παιδοσ 
70. τῶν ayt. vov απ 74. των ἀχϑρων ἡμων | 15. t. nus. τησ ζωησ ἡμ- 
76. και σὺ sine Oe | ro. προσωπον : x evostioy 78. w* δπισκεψεται 
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Occasione census Iesus Bethlehemi nascitur. Angeli et pastores. Circum- 
cisio. Infans sistitur deo, Symeon et Anna. Puer in templo. 
1 'Cyésero δὲ ἐν «aic ἡμέραισ ἐκείναισ ἐξῆλθεν δόγμα παρὰ acts, 07 
Καίσαροσ «Αὐγούστου ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν οἰχουμένην. 
2 ?*ovrg ἀπογραφὴ éyéveto πρώτη ἡγεμονεύοντοσ τῆσ Ουρίασ Κυ- 
ρηνίον. ὃ καὶ ἐπορεύοντο πάντεσ ἀπογράφεσθαι, ἕκαστοσ εἰσ 
4 τὴν ἑαυτοῦ πόλιν. 4 ἀνέβη δὲ καὶ ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ τῆσ Γαλιλαίασ ἐκ 
πόλεωσ Ναζαρὲθ εἰσ τὴν ᾿Ιυυδαίαν εἰσ πόλιν Δαυεὶδ ἥτισ καλεῖται 
5 Βηθλεέμ, διὰ τὸ εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶσ Δανείδ, 5 ἀπο- 
γράψασθαι σὺν Μαριὰμ τῇ ἐμνηστευμένῃ αὐτῷ, οὔσῃ ἐγκύφ. 
. 3 - « ς 4 - 
6 ὁ Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺσ ἐκδῖ ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ ring 
7 τεκεῖν αὐτήν, "xoi ἔτεκεν τὸν υἱὸν αὐτῇσ τὸν πρωτότοκον, καὶ 
ἐσπαργάνωσεν αὐτὸν καὶ ἀνέκλινεν αὐτὸν ἐν φάτνῃ, διότι οὐκ ἥν 
αὐτοῖσ τόποσ ἐν τῷ καταλύματι. 
8 Καὶ ποιμένεσ ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦντεσ καὶ 
9 φυλάσσοντεσ φυλακὰσ τῇσ νυκτὸσ ἐπὶ τὴν ποίμνην αὐτῶν. 9 καὶ 
^ , 3 ἢ» 3 ev A. I4 9 
&yy8Àoc κυρίου ἐπέστη αὐτοῖσ καὶ δόξα κυρίου περιέλαμψεν αὖ- 
L4 a» » , , 10 bl γ , P ὁ » À s 
10 «ovo, καὶ ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν. 19 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ ὁ ἄγγελοσ 
μὴ φοβεῖσθε" ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν μεγάλην, ἥτισ 
11 ἔσται παντὶ τῷ λαῷ, 11 ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον σωτήρ, ὅσ ἐστιν 
12 Χριστὸσ κύριοσ, ἐν πόλει Δαυείδ. 13 καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον, 
13 eU ’ , 9 , 3 , 13 A 3, , 
θήσετε βρέφοσ ἐσπαργαγωμένον ἐν φάτνῃ. καὶ ἐξαίφνησ 
ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθοσ στρατιᾶσ οὐρανίου αἰνούντων 
14 τὸν θεὸν καὶ λεγόντων" 14 δόξα ἐν ὑψίστοισ θεῷ καὶ ἐπὶ γῆσ 
15 εἰρήφη ἐν ἀνθρώποισ εὐδοκίασ. 15 Καὶ ἐγένετο do ἀπῆλθον om 
2 »ν 3 4 3 4 ς« Α(, « , , 4 
αὑτῶν εἰσ τὸν οὐρανὸν οἱ ἄγγελοι, οἱ ποιμένεσ ἐλάλουν προσ 
ἀλλήλουσ᾽ διέλθωμεν δὴ ἕωσ Βηθλεὲμ καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο 
106 τὸ γεγονὸσ ὃ ὁ κύριοσ ἐγνώρισεν ἡμῖν. 18 καὶ ἤλθαν σπεύσαντεσ, 
4 Σ LA Al 
καὶ ἀνεῦραν τήν vs Μαριὰμ καὶ τὸν long καὶ τὸ βρέφοσ 
17 κείμενον &y τῇ φάτνῃ" 11 ἰδόντεσ δὲ ἐγνώρισαν περὶ τοῦ ῥήματοσ 
18 τοῦ λαληθέντοσ αὐτοῖσ περὶ τοῦ παιδίου τούτους 18 καὶ πάντεσ 
οἱ ἀκούσαντεσ ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαληθέντων ὑπὸ τῶν ποιμένων 
1 9 ft. 4 3 ’ ΝᾺ 19 ε δὲ M J ) , 1 , -«- 
qoc avrovc* !?:5 δὲ Μαρία πάντα συνετήρει τὰ ῥήματα ταῦτα 
20 συγβάλλουσα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῇσ. 30 καὶ ὑπέστρεψαν οἱ ποιμένεσ, 
δοξάζοντεσ καὶ αἰνοῦντεσ τὸν θεὸν ἐπὶ πᾶσιν olo ἤκουσαν καὶ 
» 1A 3 , Al 3 , 
idov καθὼσ ἐλαλήθη προσ αὐτούσ. ν 
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Δ A € 3 Ld t , H M Ld P 5 » 

Lev 12, 3 Καὶ ὁτὲ ἐπλήσθησαν ἡμέραι Oxro τοῦ περιτεμεῖν αὐτόν, 21 
καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿]ησοῦσ, τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου 
πρὸ τοῦ συλλημφθήνγαι αὐτὸν ἐν τῇ κοιλίᾳ. 

Lev 12,4 Kai ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ καθαρισμοῦ αὐτῶν, 22 
κατὰ τὸν νόμον Μωὐσέωσ, ἀνήγαγον αὐτὸν εἰσ Ἱεροσόλυμα παρα- 

γχιδ, στῆσαι τῷ κυρίῳ, 33 καθὼσ γέγραπται ἐν νόμῳ κυρίου ὅτι πᾶν 23 
ἄρσεν διανοῖγον μήτραν ἅγιον τῷ κυρίῳ κληθήσεται, 33 καὶ τοῦ 24 

Lev 12,3 δοῦναι θυσίαν κατὰ τὸ εἰρημένον ἐν τῷ νόμῳ κυρίου, ζεῦγοσ τρυ- 

γόνων ἢ δύο νοσσοὺσ περιστερῶν. 
Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωποσ 5» ἐν Ἱερουσαλήμ, d ὄνομα Cuusdw, 25 
ῶ e 59 τ , A 3 , , 
καὶ ὁ ἀνθρωποσ οὗτοσ δίκαιοσ καὶ εὐλαβήσ, προσδεχόμενοσ παρά- 
κλησιν τοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ πνεῦμα ἦν ἅγιον im αὐτόν᾽ 38 καὶ ἦν 26 
αὐτῷ κεχρηματισμένον ὑπὸ τοῦ πνεύματοσ τοῦ ἀγίου, μὴ ἰδεῖν 
᾽ 4 * V » 4 4 ,’ 91 A 73 ΕῚ “ 
θάνατον πρὶν ἢ ἂν ἰδῃ τὸν Χριστὸν κυρίου.  *' καὶ ἡλθὲεν ἐν τῷ 21 
πνεύματι εἰσ τὸ ἱερόν᾽ καὶ ἐν τῷ εἰσαγαγεῖν τοὺσ γονεῖσ τὸ παιδίον 
᾿Ιησοῦν τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺσ κατὰ τὸ εἰθισμένον τοῦ νόμον περὶ 
αὐτοῦ, 38 καὶ αὐτὸσ ἐδέξατο αὐτὸ εἰσ τὰσ ἀγκάλασ καὶ εὐλόγησεν 28 
τὸν θεὸν καὶ εἶπεν" 39 γῦν ἀπολύεισ τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 29 
LI 1 - , 3 » 80 σ e »5 , i Al 
κατὰ τὸ ῥῆμα cov ἐν εἰρήνῃ, 9? oz. εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μον τὸ 30 
σωτήριόν σου, 81 ὃ ἡτοίμασασ κατὰ πρόσωπον πάντων τῶν λαῶν, 81 
82 φῶσ εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν καὶ δόξαν λαοῦ cov Ισραήλ. 88 καὶ 82 88 
ἥν Ó πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἡ μήτηρ αὐτοῦ θαυμάζοντεσ ἐπὶ τοῖσ λαλου- 
J 4 2 - 94 bl 3 , 3 a A] 4 
μένοισ περι αὐτοῦ. 84χαὶ ευλύγησεν αὐτοὺῦσ Cuneo» καὶ εἶπεν 84 
πρὸσ Μαριὰμ τὴν μητέρα αὐτοῦ" ἰδοὺ οὗτοσ κεῖται εἰσ πτῶσιν 
A 2 , - Lj - 3 1 Α 9 - 3 , 
καὶ ἀγάστασιν πολλῶν ἐν τῷ Ισραηλ καὶ εἰσ σημεῖον ἀγντιλεγο- 
pavor. 35 χαὶ σοῦ δὲ αὐτῆσ τὴν ψυχὴν» διελεύσεται ῥομφαία, ὅπωσ 8ὅ 
ἂν ἀποκαλυφθῶσιν ἐκ πολλῶν καρδιῶν διαλογισμοί, 886 Καὶ ἦν 86 
^4 - , 2, , d , , € 
“γνα προφῆτισ, θυγάτηρ Φανουήλ, ἐκ qvAga «4σηρ᾽ αὐτὴ προ- 

D 3 [4 », ^v , M 3 M] Li 4 
βεβηκυῖα ἐν ἡμέραισ πολλαῖσ, ζήσασα uera ἀνδρὸσ ἔτη ἑπτὰ 
ἀπὸ τῆσ παρθενίασ αὐτῇσ, 9'xoi αὐτὴ χήρα ἕωσ ἐτῶν ὀγδοή- 81 
κοντὰ τεσσάρων, ἣ οὐκ ἀφίστατο τοῦ ἱεροῦ νηστείαισ καὶ δεήσεσι 
λατρεύουσα νύκτα καὶ ἡμέραν. 88 καὶ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἐπιστᾶσα 88 
ἀνθωμολογεῖτο τῷ θεῷ καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσιν τοῖσ προσδε- 
χομένοισ λύτρωσιν Ἱερουσαλήμ. 

Mt 5, 225 Καὶ ὡσ ἐτέλεσαν πάντα κατὰ τὸν νόμον κυρίου, ἐπέστρεψαν 89 

1,50. δίσ τὴν Γαλιλαίαν εἰσ πόλιν ἑαυτῶν Ναζαρέθ. 40 τὸ δὲ παιδίον 40 


21. avrov : τὸ παιδίον |κληϑὲν : τ λεχϑον | συλληφϑ. 22. αυὐτων: 
ζΞ avtzo | μωσδωσ 38. κ᾿ διανοιγων 34. ev vou | veoccova 25. ν 
ανϑρωποσ] «* o ovoua avtov | εἰ ευσεβησ | ayiov zv 26. nou m av: 
& 500 av, 6 πριν 28. πῇ καὶ avtoo δὲ] eso «ao ayx. αὐτου 88. xai 
zv 095p καὶ ἢ μητὴρ avtov 84. « qvÀoy. S95. διαλογισμοι : w* add 
στονηροε 80. erm uev. ανδρ. arta 81. xal αὕτη | ema : ὡσ | ογδοηκ.: 
w* ὁβδομηκ. | x&* ex rov cspov 88. xai αὕτη αὐτῇ τῇ | eo : κυριω | 
ev ἱδϑρουσαλημ — 99. w* eralsosy | απαντα | τα xata κ᾿ ensotoevyev, 
$ vzsorosya» | &* om τὴν | eio τὴν πολιν avtov |g (non c9) « ναξαρεξ 
1: 


100 5, 41. LUC. 


ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πληρούμενον σοφίασ, καὶ χάρισ θεοῦ ἦν 
ἐπὶ αὐτό. 
4 — Kei ἐπορεύοντο οἱ γονεῖσ αὐτοῦ κατ᾽ ἔτοσ εἰσ Ἱερουσαλὴμ 
42 τῇ ἑορτῇ τοῦ πάσχα. 45 καὶ ὅτε ἐγένετο ἐτῶν δώδεκα, ἀναβαινό»- 
43 vo» αὐτῶν κατὰ τὸ ἔθοσ τῆσ ἑορτῇσ, 55 καὶ τελειωσάντων τὰσ 
ἡμέρασ, ἐν τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺσ ὑπέμδινεν ᾿Ιησοῦσ ὁ παῖσ ἐν 
44 Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἔγνωσαν οἱ γονεῖσ αὐτοῦ. “' νομίσαντεσ δὲ 
αὐτὸν εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ ἦλθον ἡμέρασ ὁδὸν καὶ ἀνεζήτουν 
45 αὐτὸν ἐν τοῖσ συγγενέσιν καὶ τοῖσ γνωστοῖσ, * καὶ μὴ εὑρόντεσ 
46 ὑπέστρεψαν εἰσ Ἱερουσαλὴμ ἀναζητοῦντεσ αὐτόν. 46 καὶ ἐγένετο 
μετὰ ἡμέρασ τρεῖσ εὗρον αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ καθεζόμενον ἐν μέσῳ 
τῶν διδασκάλων καὶ ἀκούοντα αὐτῶν καὶ ἐπερωτῶντα αὐτούσ" 
41 4ἴ ἐξίσταντο δὲ πάντεσ οἱ ἀκούοντεσ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ συνέσει καὶ 
48 ταῖσ ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. 48 καὶ ἰδόντεσ αὐτὸν ἐξεπλάγησαν, καὶ 
εἶπεν πρὸσ αὐτὸν ἡ μήτηρ αὐτοῦ" τέκνον, τί ἐποίχσασ ἡμῖν 
Αϑοὕύτωσ; ἰδοὺ ὁ πατήρ σου κἀγὼ ὀδυνώμενοι ξζητοῦμέν σε. 39 καὶ 
εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ τί ὅτι ἐζητεῖτέ με; οὐκ ἤδειτε ὅτι ἐν τοῖσ 
δ0 τοῦ πατρόσ μου δεῖ εἶναί ue; ὅ0 καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα 
510 ἐλάλησεν αὐτοῖσ. P" καὶ κατέβη μετ αὐτῶν καὶ ἦλθεν εἰσ Να- 
ζαρέθ, καὶ ἦν ὑποτασσόμενοσ αὐτοῖσ. καὶ ἡ μήτηρ αὐτοῦ διετήρει 
52 πάντα τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῇσ. 53 καὶ ᾿Ιησοῦσ προέχοπτεν 
ἐν τῇ σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ θεῷ καὶ ἀνθρώποισ. 


III. 
Iohannes baptista in deserto. Herodes. Iesu immersio et genealogia. 
1 Ἐξν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ vio ἡγεμονίασ Τιβερίου Καίσα- 
Qoo, ἡγεμονεύοντοσ Ποντίου Πειλάτου τῇσ ᾿Ιουδαίασ, καὶ τετρα- 
ἀρχοῦντοσ τῆσ Γαλιλαίχσ Ἡρώδου, Φιλίππου δὲ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ τετρααρχοῦντοσ τῆσ ᾿Ιτουραίασ καὶ Τραχωνίτιδοσ χώρασ, 
2 καὶ Ανσανίου τῇσ ᾿Αβιληνῇσ τετρααρχοῦντοσ, 3 ἐπὶ ἀρχιερέωσ uq s 
"vro καὶ Καϊάφα, ἐγένετο ῥῆμα θεοῦ ἐπὶ ᾿Ιωάννην τὸν Ζαχαρίου iei ois 
3 υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, ? καὶ ἦλθεν εἰς πᾶσαν τὴν περίχωρον τοῦ ᾽100- 
4 δάνου κηρύσσων βάπτισμα μετανοίασ εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν, “ o3 kot s 
γεγραπται ἐν βίβλῳ λόγων Ἡσαῖον τοῦ προφήτου" φωνὴ βοῶντοσ 
ἐν τῇ ἐρήμφ᾽ ἑτοιμάσατε τὴν O00» κυρίου, εὐθείασ ποιεῖτε τὰσ 


40. exgatasovto : add πνευματε κε σοφια 41. sv00: « sDo0. 42. ανα- 
Bauvovt. (« xai ay.) avr. : avaBaytov avt. εἰσ ἑεροσολυμα 48. κ᾿ om 
uj00vo | ovx ἔγνω (00529 και ἢ μητὴρ avtov 44. avtov s» τη συνοδια 
“ναι | και (c add sv) τοισ γνωστ. : κι' om. 45. ευροντασ : add avzov | 
€,M* ξητουντεσ 46. μεϑ' nu. 48. x. προσ avt. ἡ μητ. avt. evmev | «* 
ζητουμὲεν 49. w* ζητειτα 51. ς (none) « vaGaost | ρηματα : add ravra 
92. «* o τησουσ] ὃν τὴ : om|zraga Oso : « ϑεου (sed pergit x. ανϑρωποισ) 

III, 1. € « πιλατου | «* om τ΄ 1010. | τετραρχουντ. | «rovo. usque 
λυσαν. rescripsit wa | wa τετραχωνιτ. 2. am ἀρχιερεων | τὸν του ζαχαρ. 
4. προφητου : add λεγοντοσ 
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τρίβουσ αὐτοῦ" ὅ πᾶσα φάραγξ πληρωθήσεται xoi πᾶν ὅροσ καὶ 5 
βουνὸσ ταπεινωθήσεται, καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰσ εὐθείασ καὶ αἱ 
τραχεῖαι eic ὁδοὺσ λείασ, 5 καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον 6 
νι! γιοτοῦ θεοῦ. ἸἜΈλεγεν οὖν τοῖσ ἐκπορενομένοισ ὄχλοισ βαπτισθῆναι 7 
Vm αὐτοῦ᾽ γεννήματα ἐχιδνῶν, τίσ ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ tio 
μελλούσησ ὀργῇσ; ὃ ποιήσατε οὖν καρποὺσ ἀξίουσ τῆσ μετανοίασ, 8 
MEM P » t E e . 9 ^. 
καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖσ᾽ πατέρα ἔχομεν τὸν «Αβραάμ 
λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὁ θεὸσ ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι 
φέχρα τῷ ᾿Αβραάμ. 9ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸσ τὴν ῥίζαν τῶν 9 
δένδρων κεῖται" πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν» ἐκχ- 
κόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται. 10 Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ ὄχλοι 10 
λέγοντεσ᾽ τί οὖν ποιήσωμεν; M ἀποχριθεὶσ δὲ ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ὁ 11 
ἔχων δύο χιτῶνασ μεταδότω τῷ μὴ ἔχοντι, καὶ ὁ ἔχων βρώματα 
ὁμοίωσ ποιείτω. Y ἦλθον δὲ καὶ τελῶναι βαπτισθῆναι καὶ εἶπαν 12 
πρὸὺσ αὐτόν᾽ διδάσκαλε, τί ποιήσωμεν; 130 δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 18 
μηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγμένον ὑμῖν πράσσετε. 1, ἐπηρώ- 14 
τῶν δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόμενοι λέγοντεσ᾽ τί ποιήσωμεν καὶ 
ἡμεῖσ; καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ μηδένα διασείσητε, μηδένα σνκο- 
ἜΝ φαντήσητε, καὶ ἀρκεῖσθε τοῖσ ὀψωνίοισ ὑμῶν. 15 Προσδοκῶντοσ 15 
δὲ τοῦ λαοῦ xci διαλογιζομέγων πάντων ἐν ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν 
μι τ περὶ τοῦ ᾿Ιωάννου, μήποτε αὐτὸσ εἴη ὁ Χριστόσ, 18 ἀπεκρίνατο 16 
"m St λέγων πᾶσιν ὁ Joxívrqa" ἐγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω 9 ὑμᾶσ᾽ ἔρχεται 
δὲ ὁ ἰσχυρότερόσ μου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸσ λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν 
ὑποδημάτων αὐτοῦ, αὐτὸσ ὑμᾶσ βαπτίσει ἐν πνεύματι ἀγίῳ. καὶ 
πυρί" lov τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ διακαθᾶραι τὴν ἅλωνα 11 
αὐτοῦ καὶ συναγαγεῖν τὸν σῖτον εἰσ τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ 
ἄχυρον» κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 
Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν᾽ 18 
wi ii os I ὁ δὲ δὲ Ἡρώδησ ὁ τετραάρχησ, ἐλεγχόμενοσ im αὐτοῦ περὶ Ἥρω- 19 
Με Ἰτω διάδοσ τῆσ γυναικὸσ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ περὶ πάντων ὧν 
We 1? 14 ἐποίησεν πονηρῶν ὅ Ἡρώδησ, 30 προσέθηκεν καὶ τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, 20 
κατέκλεισεν τὸν ᾿Ιωάννην ἐν φυλακῇ. 
3 , ^ 5 LA - ΄ 4 4 49 LA 
EL Cyevero δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι ἅπαντα τὸν Ax και Ἰησοῦ ?1 
Με l, 9*5 βᾳ πτισθέντοσ καὶ προσευχομένον ἀνεφχθῆναι τὸν οὐρανόν, 53 καὶ 22 
᾿ς χαζαβῆναι τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον σωματικῷ εἴδει ὡσ περιστερὰν 
9,5 ἐπ᾿ αὐτόν, καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσθαι" σὺ εἶ ὁ υἱόσ μον ὃ 
ἀγαπητόσ, ἐν σοὶ εὐδόχησα. 


ὅ. ς « δισ ευϑειαν 10. ποιήσομεν 11. λεγει 12. εἰιπον | ποιησομε» 
18. «* om eux. πρ. αὐυτουσ 14. και ἡμεισ τε ποιησομον | μηδὲ συκοφ. 
15. «& καρδ. δαυτων 16. xem. 0 .0avy. ἀπασι λεγων | avvoo : u* 
om 17, x«i διακαϑαριει | συναξει | «* κατασβεσε 19. τετραρχησ] τ. 
αδελφ. avrov : praem φιλιππου | «* παντ. τῶν πονηρῶν ὧν ὅποι. 0 
ηρωδ. 20. xoi κατεκλεισε] ev τή φυλαχη 21. καὶ πανρταὰ 22. ὡσδι 
7tspioT. | γενεσϑαι : add λεγουσαν | ηυδοκησα 


102 55, 238. LUC. 


28 Koi αὐτὸσ ἥν ᾿Ιησοῦσ ἀρχόμενοσ ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα, à», 
24 víóc, ὡσ ἐνομίζετο, ᾿Ιωσήφ, τοῦ Ἡλεὶ 33 τοῦ Μαθθὰθ τοῦ “ευεὶ 

26 τοῦ Μελχεὶ τοῦ ᾿Ιανναὶ τοῦ ᾿Ιωσὴφ 3“ τοῦ Ματταθίου τοῦ ᾿Δμὼσ 

26 τοῦ Ναοὺμ τοῦ "Cols τοῦ Ναγγαὶ 38 τοῦ Μαὰθ τοῦ Ματταθίου 

21 τοῦ (εμϑεὶν τοῦ ᾿Ιωσὴχ τοῦ ᾿Ιωδὰ 31 τοῦ ᾿Ιωανὰν τοῦ "Prod τοῦ 

28 Ζοροβάβελ, τοῦ (αλαθιὴλ τοῦ Νηρεὶ “8 vov Μελχεὶ τοῦ 400a LOS 
29 vo Κωσὰμ τοῦ Ἐλμαδὰμ vob "Ho “9 τοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ CluLeQ 

30 τοῦ ᾿Ιωρεὶμ τοῦ Μαθθὰθ τοῦ “1ευεὶ 9 τοῦ (υμεὼν τοῦ ᾿Ιούδα 

81 τοῦ Ἰωσὴφ τοῦ ᾿Ιωνὰμ τοῦ ἘΕλιακεὶμ 81 τοῦ Μελεὰ τοῦ Μενγὰ 

82 τοῦ Ματταθὰ τοῦ Ναθὰμ τοῦ 4ανεὶδ 353 τοῦ ᾿Ιεσσαὶ τοῦ ᾿Ιωβὴδ Ἰδοῦ 
88 τοῦ Βοὸσ τοῦ (ζαλὰ τοῦ Ναασσὼν 83 τοῦ ᾿Δμιναδὰβ τοῦ ᾿Αδμεὶν "ΚΞ 
84 τοῦ ᾿ἀρνεὶ τοῦ Ἐσρὼμ τοῦ Φάρεσ τοῦ ᾿Ιούδα 8' τοῦ ᾿Ιακὼβ τοῦ 

86 Ισαὰκ τοῦ ᾿Αβραὰμ τοῦ Θάρα τοῦ Ναχὼρ 85 τοῦ CeQovy τοῦ 

868 Ῥαγαῦ τοῦ Φαλὲκ τοῦ Ἔβερ τοῦ Cola 80 τοῦ Καϊνὰμ τοῦ Jg-iCtri- 
81 φαξὰδ τοῦ Cr τοῦ Νῶε τοῦ “άμεχ 51 τοῦ Μαθουσαλὰ τοῦ 

88 Ἐνὼχ τοῦ Ιάρετ τοῦ ΜΜελελεὴλ τοῦ Καϊνὰμ 88 τοῦ ἙΕνὼσ τοῦ 

C70 τοῦ ᾿Αδὰμ τοῦ θεοῦ. 


IV. 


Temptatio. Iesus Nazarethi vitae periculum subit. Sanantur Capharnaumi 
daemoniacus, socrus Petri, alii. Discedit docturus per Galilaeam. 


[s] 


“« ἂν 1-13 

᾿Ιησοῦσ δὲ πλήρησ πνεύματοσ dyíov ὑπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ μις,ν-ιι 

- - Mc 1, 12 

Ιορδάνου, καὶ ἤγετο ἐν τῷ πνεύματι ἐν τῇ ἐρήμῳ 3 ἡμέρασ τεσ- ^ 
σεράκοντα πειραζόμενοσ ὑπὸ τοῦ διαβόλουι καὶ οὐκ ἔφαγεν 
οὐδὲν ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ, καὶ συντελεσθεισῶν αὐτῶν Emi 
8 8 la. 0s 3 ^" € ὃ , À z 3 €x [ ^" 0 - 3 ἃ " 
vage». 8 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ διάβολοσ᾽ ei υἱὸσ εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ τῷ 
,’ , o , L4 4 A 3 Li A 3 € 

4 λίθῳ τούτῳ ἵνα γένηται ἄρτοσ. “καὶ amexpiÜm mooc αὐτὸν ODeuss 
᾿Ισοῦσ᾽ γέγραπται ὅτι οὐκ ἐπὶ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὁ ἄνθρωποσ. 

5 4 3 A , € 1 5 5 , A Aet ^ 

5 5xai ἀναγαγὼν avro» ἔδειξεν αὐτῷ πάσασ vac βασιλειασ τῆσ 
6 οἰκουμένῃησ ἐν στιγμῇ χρόνον. ὅ καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ διάβολοσ᾽ σοὶ 
δώσω τὴν ἐξονσίαν ταύτην ἅπασαν καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, ὅτι 
1 ἐμοὶ παραδέδοται καὶ d ἐὰν θέλω δίδωμι αὐτήν᾽ "cV οὖν ἐὰν 

8 προσκυνήσῃσ ἐνώπιον ἐμοῦ, ἔσται σοῦ πᾶσα. ὃ καὶ ἀποκριθεὶσ Ó Deu e, 15 


28. o «gaovo | ὡσδε srov τριακ. ἀρχομϑνοσ, ὧν ὡσ evojut. νιοσ | rà 
24. ματϑατ] Aevi | μελχε | ἰαννα — 25. ao/4— 26. osust | «vong | εουδα 
27. u* uova», e wavva | vyos 38. μελχι | a00: | «* xooa | ελμωδαμ 
29. 107 | «* &AiaGoo | n ivgip | &* μαϑϑααϑ', e ματϑατ[λευϊ 80. ιωναν 
91. uevva : uaivav | ναϑαν | δαβιδ 82. «* ιωβηλ, c frd | Booo : «* 
Ballo, e Boo5  σαλα : σαλμων 88. αμιναδαβ : κ᾿ adag | v. aÓpev 
(* -4uiv) v. apves : του agau | ce sopov — 94. εὖ icax — 95. σαρουχ 
$6. xaivay 87. iapsÓ | μαλελδηλ | xaivav 

IV, 1. ztvsvu. ay. Àno. | εἰσ τὴν δρήμον 2. τεσσαρακοντα | ovs- 
v2À. αὐτῶν : add υστερον 8. καὶ εἰπεν αὐτῶ 4, amsxo. i500v0 7tQ00 - 
avc. λόγων | o ανϑρωποσ : add aÀÀ ἐπι παντι ρήματι ϑέου 6. avayay. 
«vro» ;: add o διαβολοσ sw οροσ vyniov 6. « πασαν | «* δωσω 
7. € &vo7t. μου, M μοι 80 7t. ὅμου | caca : παντα 8. x. αποκρ. avvo 
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᾿Ιησοῦσ εἶπεν αὐτῷ᾽ γέγραπται" προσκυγήσεισ κύριον τὸν θεόν cov 
καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύσεισ. 9 ἤγαγεν δὲ αὐτὸν εἰσ Ἱερουσαλὴμ 9 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ εἰ νἱὸσ 
Ῥεϑ το 6) τοῦ θεοῦ, βάλε σεαυτὸν ἐγτεῦθεν κάτω" 19 γέγραπται γὰρ ὅτι 10 
P 2 ^ ^ * - ^" 
«oig ἀγγέλοισ αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ τοῦ διαφυλάξαι σε, 1 καὶ 11 
ὅτι ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, μήποτε προσκόψῃσ πρὸσ λίθον τὸν 
Dew 6,16 πόδα σου. 13 xoi ἀποκριθεὶσ εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿]ησοῦσ ὅτι εἴρηται" 12 
3 3 L4 2, M ό 13 M , , 
ovx ἐκπειράσεισ κύριον τὸν θεόν cov. 18 καὶ συντελεσασ πάντα 18 
πειρασμὸν ὁ διάβολοσ ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ ἄχρι καιροῦ. 
ΗΝ , Καὶ ὑπέσερεψεν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν τῇ δυνάμει σοῦ πγεύματοσ εἰσ 14 
[4 - ^" 

Me b M γὴν Γαλιλαίαν" καὶ φήμη ἐξῆλθεν καθ᾽ ὅλησ τῇσ περιχώρου περὶ 
αὐτοῦ. 5 χαὶ αὐτὸσ ἐδίδασκεν ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ αὐτῶν, δοξα- 15 
ζόμενοσ ὑπὸ πάντων. 

16 ss 45. 2 ’ ey» » P i » v 
Qut 13, Koi ἤλθεν εἰσ Ναζαρα, ov tj» ἀνατεθραμμένοσ, καὶ εἰσῆλθεν 16 
91 - - - 
Mcé, 10) κατὰ τὸ εἰωθὸσ αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων εἰσ τὴν συνα- 
’ 9 » 3 vw 117 ^ 9 δό ? - λίον ^ 
γωγήν, καὶ ἀνέστη ἀναγγῶναι. — 1! xoi ἐπεδόθη αὐτῷ βιβλίον τοῦ 17 
προφήτου Ἡσαΐου, καὶ ἀναπτύξασ τὸ βιβλίον εὗρεν τόπον οὗ ἦν 
Esel, 1s γεγραμμέγον᾽" 18 πγεῦμα κυρίου ἐπὶ ἐμέ, οὗ δἴνεκεν ἔχρισέν μ818 
εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖσ, ἀπέσταλκέν μὲ 19 χηρῦξαι αἰχμαλώτοισ 19 
ἄφεσιν καὶ τυφλοῖσ ἀνάβλεψιν, ἀποστεῖλαι τεθραυσμένουσ ἐν 
ἀφέσει, κηρῦξαι ἐνιαυτὸν κυρίου δεκτόν. 30 xoi πτύξασ τὸ βιβλίον 20 
ἀποδοὺσ τῷ ὑπηρέτῃ ἐκάθισεν, καὶ πάντων οἱ ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ 
συναγωγῇ ἦσαν ἀτενίζοντεσ αὐτῷ. “ι ἥρξατο δὲ λέγειν πρὸσ αὖ- 21 
φοὺσ ὅτι σήμερον πεπλήρωται ἡ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖσ ὠσὶν ὑμῶν. 
992 4 , 3 , LEN i 9 2 9. * a , 
καὶ πάντεσ ἐμαρτύρουν αὐτῷ καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖσ Àóyow 22 
τῆσ χάριτοσ τοῖσ ἐκπορδυομένοισ ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ, καὶ 
ἔλεγον" οὐχὶ υἱόσ ἐστιν ᾿Ιωσὴφ οὗτοσ; 38 καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 28 
πάντωσ ἐρεῖτέ μοι τὴν παραβολὴν ταύτην" ἰατρέ, θεράπευσον 
σεαυτόν' ὅσα ἠκούσαμεν γενόμενα εἰσ τὴν Καφαρναούμ, ποίησον 

14,4xoi ὧδε ἐν τῇ πατρίδι σον. 38 εἶπεν δέ" ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 24 
οὐδεὶσ προφήτησ δεκτύσ ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι ἑαυτοῦ. 35 ἐπὶ ἀλη- 2 

AReg 17,1 , A , € —» 98 i - ki 3 PS € » [i , 

1266, 11 θειασ δὲ λέγω ὑμῖν ὁτι πολλαι χῆραι ἤσαν ἐν ταῖσ ἡμέραισ Hisiov 
ἐν τῷ ᾿Ισραήλ, ὅτε ἐκλείσθη ὁ οὐρανὸσ ἐπι ἔτη τρία xot μῆνασ 

1866 11,9 E, ὡσ ἐγένετο λιμὸσ μέγασ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 38 καὶ πρὸσ οὐδε- 26 
, 3. - 5 P € ’ 3 1 3 ’ - C ὃ , 
μίαν αὐτῶν ἐπέμῳθη Ἡλείασ ei μὴ εἰσ ζαάρεπτα vio. Cibowviac 
3heg5,14 πρὸσ γυναῖκα χήραν. 531 καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ 21 


εἰπὸν ὁ ιἡσουσ᾿ ὑπαγε οπισῶ pov Oatava* γεγραπται yag | « κυρ. 
τ. ϑε. σου προσκυν. 9. καὶ ἤγαγεν avtov | ἐστῆσεν : add. avcov | 
o υἱοῦ 10. w* om yap 12. «à om ori. 14. περιχῶρου : κα χωρασ 
16. δισ την vatapost (c9 -os2)  τοϑραμμενοσ 17. βιβλ. ησαΐ. του προ- 
φητι [ τον τόπον 18. ονεκεν] δυαγγολιξεσϑαιείαπεστ. μὲ : add ιασασϑαε 
τουσ συντοτριμμενουσ τὴν καρδιαν 230. παντῶν ὃν 1. συνα, οἱ οφϑαλμ. 
σαν 22. οὐχ ovtOO ὅστιν ὁ υἱοῦ ἰωσηφ 28. av tr καπερναουμ 
24. πατρ. avtov 3ὅ. om oti| ἤλιον 26. ηλιασ | 150 σιδωνοσ 321. ἐν 


τῷ εσρα. post προφή. pon 
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ἐπὶ Ἑλισαίου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶσ αὐτῶν ἐκαθαρίσθη εἰ 
ES) L4 , ! “« 3 “ 
28 μὴ Ναιμὰν ὁ Οὔροσ. 38 xot ἐπλήσθησαν παᾶντεσ θυμοῦ ἐν τῇ 
29 συναγωγῇ ἀκούοντεσ ταῦτα, 30 καὶ ἀναστάντεσ ἐξέβαλον αὐτὸν 
ἔξω τῆσ πόλεωσ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἕωσ ὀφρύοσ τοῦ ὅρουσ ἐφ᾽ 
80 οὗ ἡ πόλισ φκοδόμητο αὐτῶν, ὥστε κατακρημνίσαι αὑτόν᾽ 80 αὐ- 
τὸσ δὲ διελθὼν διὰ μέσον αὐτῶν ἐπορεύετο. x 
31 Koi κατῆλθεν εἰσ Καφαρναοὺμ πόλιν «go Γαλιλαίασ, καὶ i-i 
92 ἦν διδάσκων αὐτοὺσ ἐν τοῖσ σάββασιν" X xal ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ ᾿ 
τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἦ ἤν ὁ λόγοσ αὐτοῦ. ἘΣ 
88 Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ 59 ἄνθρωποσ ἔχων πνεῦμα δαιμονίου Me Ms b 
84 ἀκαθάρτου, καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ μεγάλῃ" 9 do, ci ἡμῖν καὶ σοί, ἢ 
᾿ησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθεσ ἀπολέσαι ἡμᾶσ; οἶδά σε τίσ εἶ, ὁ ἅγιοσ 
35 τοῦ θεοῦ. 88 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγων" φιμώθητι καὶ 
ἔξελθε dz αὐτοῦ. καὶ ῥῖψαν αὐτὸν τὸ δαιμόνιον εἰσ τὸ μέσον 
80 ἐξῆλθεν dm αὐτοῦ, μηδὲν βλάψαν αὐτόν. 99 xoi ἐγένετο θάμβοσ 
ἐπὶ πάντασ, καὶ συνελάλουν πρὸσ ἀλλήλουσ λέγοντεσ᾽ τίσ ὁ λόγοσ 
οὗτοσ, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει ἐπιτάσσει τοῖσ ἀκαθάρτρισ 
81 πνεύμασιν καὶ ἐξέρχονται; 3! καὶ ἐξεπορεύετο ἦχοσ περὶ αὐτοῦ 
εἰσ πάντα τόπον τῆσ περιχώρου. n 
38 “Αναστὰσ δὲ ἀπὸ did συναγωγῆσ εἰσῆλθεν εἰσ τὴν οἰκίαν Μι 8, 14s 
Οἰμωνοσ.. πενθερὰ δὲ τοῦ Οἴμωνοσ ἦν συνδχομένῃ πυρετῷ μϑ- 24i 
8ϑγάλῳ, καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆσ. 89 καὶ ἐπιστὰσ ἐπάνω 
αὐτῆσ ἐπετίμησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν αὐτήν᾽ παραχρῆμα δὲ 
ἀναστᾶσα διηκόνει αὐτοῖσ. 
40 “ύνοντοσ δὲ τοῦ ἡλίου πάντεσ ὅσοι εἶχον ἀσθενοῦντασ γόσοισ νύξ, 16 
ποικίλαισ ἤγαγον αὐτοὺσ πρὸσ αὐτόν' ὁ δὲ ἑνὶ ἑκάστῳ αὐτῶν ἐν δὲ 
41 τὰσ χεῖρασ ἐπιτιθεὶσ ἐθεράπευεν αὐτούσ. 41 ἐξήρχοντο δὲ καὶ 
δαιμόνια ἀπὸ πολλῶν, κραυγάζοντα καὶ λέγοντα ὅτι σὺ εἴ ὁ υἱὸσ 
τοῦ θεοῦ. καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λαλεῖν, ὅτι purs τὸν 
Χριστὸν αὐτὸν εἶναι. 
42 Γενομένησ δὲ ἡμέρασ ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰσ ἔρημον τόπον, ον, grt 
καὶ οἱ ὄχλοι ἐπεζήτουν αὐτόν" καὶ ἦλθον ἕωσ αὐτοῦ, καὶ κατεῖ- "' 
48 yov αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἀπὶ αὐτῶν. 48 ὁ δὲ εἶπεν πρὸσ 
αὐτοὺσ ὅτι καὶ veio évépous πόλεσιν εὐαγγελίσασθαί μὲ δεῖ τὴν 
44 βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ὅτι ἐπὶ τοῦτο. ἀπεστάλην. “καὶ f ἥν κηρύσσων 
εἰσ τὰσ συναγωγὰσ τῆσ Γαλιλαίασ. 


27. ἐλισσαιου | veeuav 29. svo 170 ogovoc | αὐτων ὠκοδομητοὶ] ecce: 
εἰσ τὸ 81. xazspvaovu 88. pov. μεγαλη : add λεγων — 95. δξελ9ε 
εξ 88. απο: ex | ἢ πονϑερα δὲ 89. ἀφηκ. αὐτὴν : « add o πυρετοσ 
40. vag χειρ. δπιϑεισ, κεἰ ἐπιϑεισ T. x. | ς « εϑεραπευσεν 41. δξηρ- 
χετο | & δὰ χραζοντα | δὶ ὁ χριστοσ o vi. τ. ϑε. 42. «* om τοπονὶ 
᾿εἕητουν 48. τ. βασιλδιαν (8) : w* ro δυαγγολιον] εισ τουτο απεσταλμαε 
44. ev ταισ συναγωγαισ] & εουδαιασ pro γαλελ. 
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V. 
Piscatus Petri. Leprosus. Paralyticus per tectum illatus; blasphemiae 
criminatio. Levi eiusque convivium, Discipuli non ieiunantes. 
1-11 E : ᾿ 
rà Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον ἐπικεῖσθαι αὐτῷ καὶ ἀκούειν 1 
ἈΠῸ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, καὶ αὐτὸσ ἦν ἑστὼσ παρὰ τὴ» λίμνῃ» D*r- 
γησαρέτ, 3 καὶ ἴδεν δύο πλοιάρια ἑστῶτα παρὰ τὴν λίμνην" οἱ 3 
δὲ ἀλεεῖσ ἀπὶ αὐτῶν ἀποβάντεσ ἔπλυγαν τὰ δίκτνα. ὃ ἐμβὰσ δὲ 8 
εἰσ ἕν τῶν πλοίων, ὃ ἦν (Κίμωνοσ, ἡρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῇσ γῆσ 
3 - 49 d .Δ 7 4. 5 - , $97 N 
ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον" xaÜicnc δὲ ἐν τῷ πλοίῳ ἐδίδασκεν vovc 
ὄχλουσ. 4 ὧσ δὲ ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν πρὸσ τὸν (Κίμωνα" ἐπαν- 4 
L4 3 3 , a , x » € ^" 3 » 
ἄγαγε εἰσ τὸ βάθοσ, καὶ χαλάσατε τὰ δίκτνα ὑμῶν εἰσ ἄγραν. 
b 19 bl , $-:3 , » v A , 
καὶ ἀποκριθεισ (Κίμων elzzey* ἐπιστατα, δὶ ὁλησ νυκτὸσ κοπιά- 5 
*4* , e 3 4 4 - , ’ , 4 , 
ca»rec οὐδὲν ἐλάβομεν᾽ ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί cov χαλάσω τὰ Üixrva. 
6 o - , ? - , δΡ ,. , 
καὶ τοῦτο ποιήσαντεσ συνέκλεισαν πλῆθοσ ἰχθύων πολὺ᾽ διερῆσ- 6 
lo 21,6 σετο δὲ τὰ δίκενα αὐτῶν. "xai κατένευσαν τοῖσ μετόχοισ ἐν τῷ 7 
ἑτέρῳ πλοίῳ τοῦ ἐλθόντασ συλλαβέσθαι αὐτοῖσ᾽ καὶ ἤἥλθαν, καὶ 
ἔπλησαν ἀμφότερα τὰ πλοῖα, ὥστε βυθίζεσθαι αὐτά. ὃ ἰδὼν δὲ 8 
Ciuo» Πέτροσ προσέπεσεν τοῖσ γόνασιν ᾿]Ιησοῦ λέγων" ἔξελθε 
&m ἐμοῦ, ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλόσ εἰμι, κύριε. 8 θάμβοσ γὰρ πε- 9 
ριέσχεν αὐτὸν καὶ πάντασ τοὺσ σὺν αὐτῷ ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων 
ἧ συνέλαβον, 10 ὁμοίωσ δὲ καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην υἱοὺσ Zefe- 10 
δαίου, οἵ ἦσαν κοινωνοὶ τῷ (Κίμωνι. καὶ εἶπεν πρὸσ τὸν (Κίμωνα 
ὁ ᾿σοῦσ᾽ μὴ gofoi - ἀπὸ τοῦ νῦν ἀνθρώπους ἔσῃ ζωγρῶν. 
11 καὶ καταγαγόντεσ τὰ πλοῖα ἐπὶ τὴν γῆν, ἀφέντεσ πάντα 5x0- 11 
λούθησαν αὐτῷ. 
τ τὰ Καὶ ἐγένετο ἐν «d εἶναι αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων, καὶ ἰδοὺ 12 
Με" ἀγὴρ πλήρησ λέπρασ' ἰδὼν δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν, πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον 
ἐδεήθη αὐτοῦ λέγων" κύριε, ἐὰν θέλῃσ, δύνασαί μὲ καθαρίσαι. 
13 A 5 , A p v 3 - 3 ; d , 
καὶ ἐκτείνασ τῇ» χεῖρα ἥψατο αὐτοῦ εἰπών" θέλω, καθαρίσθητι. 13 
8 3 P . [4 3 —- , 53 , LA 14 bl 3 4 p, 
καὶ εὐθέωσ ἡ λέπρα ἀπῆλθεν ἀπ αὐτοῦ. xoi αὐτοῦ παρηγ- 14 
ϑ »ν bl , « 2 4. 23 ^ 4 w € « 
jede» αὐτῷ μηδενὶ εἰπεῖν, ἀλλὰ ἀπελθὼν δεῖξον σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, 
καὶ προσένεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ cov καθὼσ προσέταξεν 
1ογ 14,2 Πωῦσῆσ, εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 19 διήρχετο δὲ μᾶλλον ὁ ὁ λόγοσ 15 
περὶ αὐτοῦ, καὶ συνήρχοντο ὄχλοι πολλοὶ ἀκούειν καὶ θεραπεύεσθαι 


V, 1. τ. οχᾶ. ἐπικεισϑ. avro : εὖ συναχϑηναι τ. oyÀ. | «as axov. : 
τον axov. | * om λίμνην 2. ge aida (-0e») |e « πλοια | u* om δυο [ αλεδισ] 
απ («* om) avro : post exofavr. | απέπλυναν | 8. vov σιμωνοσ | και 
καϑισ. δδιδασκ. sw vov πλοιον ὅ. o σιμων (δ aiu. post eism.) | εἰπεν 

αὐτῶ | oÀgo *9o | το δικτυον 6. ιχϑυ. πληϑ. mov | e διερρήσσετο, c 
διερρηγνυτο | vo δικτυον 7. «010 ustoz. voi0 | κ᾿ συνλαμβανεσϑαιε] 
ηλϑον] κ᾽ ἀμφότεροι 8. vov ιησου | κ᾽ om κυρία 9. avtov : κ᾽ avtovo 
10. « axo oo και ωὡαννησοευιοι 11. απαντα 19. καειδων 18. ειπων: 
K λεγων 14. μὴ om δειξον σεαυτ. τ. seo. καὶ | μωσησ — 15. περι avt. 
(n9) : &* om περι] ϑέραπ. vx αντον 
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16 ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὐτῶν" l6 αὐτὸσ δὲ ἦν ὑποχωρῶν ἐν ταῖσ 

ἐρήμοισ καὶ προσευχόμενοσ. 
à 5 3 wo" t€ - . 38i Ὁ ’ Δ 11-26 

17 ΚΚαὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸσ ἦν διδάσκων, καὶ μι", 1-5 
3 , - 1 , 2o « 5 272: Mc2,1-13 
ἦσαν καθήμενοι Φαρισαῖοι xot νομοδιδάσκαλοι, οἱ ἤσαν ἐληλυ- 
θότεσ ἐκ πάσησ κώμησ τῇῆσ Γαλιλαίασ καὶ ᾿Ιουδαίασ καὶ Ἱερου- 

, e 4 /, : , 3 9 i 3e 2 » 18 AN 5 1 

18 σαλήμ᾽ καὶ δυναμισ κυρίου ἣν εἰσ τὸ ἰᾶσθαι avzov. καὶ ἰδου 
» , » ἃ , » « kl ’ ^ 
ἄνδρεσ φέροντεσ ἐπι κλίνησ ἄνθρωπον 00 1)» παραλελυμένοσ, καὶ 

19 ἐζήτουν αὐτὸν εἰσενεγκεῖν καὶ θεῖναι ἐνώπιον αὐτοῦ. 19 καὶ μὴ 
εὑρόντεσ ποίασ εἰσενέγκωσιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, ἀναβάντεσ 
ἐπὶ τὸ δῶμα διὰ τῶν κεράμων καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ κλινιδίῳ 
3 A , » - 2 Ld 90 * 35$ * Ἁ [4 .ὃ » 

20 eic τὸ μέσον ἔμπροσθεν τοῦ ]ησοῦ. “9 και ἰδὼν τὴν πίστιν αὐτῶν 

21 εἶπεν" ἄνθρωπε, ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι σου. 31 καὶ ἤρξαντο 
διαλογίζεσθαι οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι λέγοντεσ᾽ τίσ ἐστιν 
οὗτοσ ὃσ λαλεῖ βλασφημίασ; τίσ δύναται ἁμαρτίασ ἀφεῖναι εἰ 

1 , € , 99 2 M A e » “ M M 

2245 μόνοσ ὁ 0500; 33 ἐπιγγνουσ δὲ ὁ ]ησοῦσ τοὺσ διαλογισμοὺσ 
αὐτῶν ἀποκριθεὶσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ τί διαλογίζεσθε ἐν ταῖσ 

28 καρδίαισ ὑμῶν; 33 τί ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν " ἀφέωνταί σοι αἱ 

24 ἁμαρτίαι σου, ἢ εἰπεῖν" ἔγειρε καὶ περιπάτει; 33 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι 
ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐξουσίαν ἔχει ἐπὶ τῇσ γῆσ ἀφιέψαι ὡμαρτίασ, 
εἶπεν τῷ παραλελυμένῳ᾽ σοὶ λέγω, ἔγειρε καὶ ἄρασ τὸ κλινίδιόν 

25gov πορεύου εἰσ τὸν οἶκόν cov.  *5xoi παραχρῆμα ἀναστὰσ 
ἐνώπιον αὐτῶν, ἄρασ ἐφ᾽ ὃ κατέκειτο, ἀπῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον 

20 αὑτοῦ δοξάζων τὸν θεόν. 38 καὶ ἔκστασισ ἔλαβεν ἅπαντασ, καὶ 
ἐδόξαζον τὸν θεόν, καὶ ἐπλήσθησαν φόβον λέγοντοσ ὅτι εἴδομεν 
παράδοξα σήμερον. 

4 ^ e" - 

27 Koi pera ταῦτα ἐξῆλθεν , xai ἐθεάσατο τελώνην ὀνόματι Per 
4devei» καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ εἶπεν avtQ' ἀκολούθει le i 

2829 μοι. 38 xai καταλιπὼν πάντα ἀναστὰσ ἠκολούθει αὐτῷ. 39 καὶ 
ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην «“ευεὶσ αὐτῷ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ" καὶ ἦν 
ὄχλοσ πολὺσ τελωνῶν καὶ ἄλλων Ot ἦσαν μετ αὐτῶν κατακδίμδνοι. 

8039 καὶ ἐγόγγυζον οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖσ αὐτῶν πρὸσ 
τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ διατί μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 

81 ἁμαρτωλῶν ἐσθίετε καὶ πίνετε; 381 καὶ ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν 
πρὸσ αὐτούσ᾽ οὐ χρϑδίαν ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντεσ ἰατροῦ ἀλλὰ οἱ 

82 κακῶσ ἔχογτεσ᾽ 83 οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δικαίουσ ἀλλὰ ἁμαρτω- 
λοὺσ εἰσ μετάνοιαν. 


17. o. σαν (x2) : μῦ om οε[ αὐτο» :αυτουσ 18. καὶ ανϑϑρωπον ast xA. 
βεβλημένον οσ 19. δια ποιασ 20. διπ» : add αὐτῶ | εἰ σου as αμαρ- 
Tin 21. ς πα αφιεναι αμαρτιασ 28. πὶ σον αε αμαρτιαιΪεγειραε 24. εξουσ. 
8x51 : e ὃ post στε [κ᾿ τω παραλντικω | eyesoes | & καε αρὸον posteaque «as 
στορδυου 25. wevor.avrov|sp o 27. Aeviv 28. ς απαντα, εὖ παν- 
τασὶς εηκολουϑησαν 29. o Asvio | kom avro | x ev τω οἰκῶ | τελωνων 
z0Àvo | «* om καὶ αλλδων 80. αὐτῶν : x om | o« γραμματ. αὐτῶν και os 
φαρισ. | om ro» ante rsào, 91. ς εἰ adl os. 82. αμαρτωλουσ (u&) : w* 
ασεβεισ 
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ws. Οἱ δὲ εἶπαν πρὸσ αὐτόν" οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου νηστεύουσιν 33 
Me 2 χυχγὰ καὶ δεήσεισ ποιοῦνται, ὁμοίωσ καὶ οἱ τῶν Φαρισαίων, οἱ 
δὲ σοὶ ἐσθίουσιν καὶ πίνουσιν. 8! ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 84 
1 Ld 8 «€ Α - L4 3 € , , 3 
μὴ δύνασθε τοὺσ υἱοὺσ τοῦ νυμφῶνοσ, ἐν ᾧ ὁ νυμφίοσ μετ᾽ αὖ. 
τῶν ἐστίν, ποιῆσαι νηστεῦσαι; 585 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι, καὶ ὅταν 85 
ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὁ νυμφίοσ, τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκείγαισ ταῖσ 
36-39 e. 7 36^ 4 4 M 3 , 1 e ῳ * 
wis 1e Ἱμέραισ. ὦ ἔλεγεν δὲ xoi παραβολην πρὸσ αὐτοὺσ ὅτι οὐδεισ 86 
Me 5,21 ἐπίβλημα ἀπὸ ἱματίου καινοῦ σχίσασ ἐπιβάλλει ri ἱμάτιον πα- 
λαιόν" εἰ δὲ μήγε, καὶ τὸ καινὸν σχίσει καὶ τῷ παλαιῷ οὐ συμ- 
φωνήσει τὸ ἐπίβλημα τὸ ἀπὸ τοῦ καινοῦ. ὃ1 καὶ οὐδεὶσ βάλλει 81 
’ 3 2 3 5. , 4 , , e / 
οἶνον νέον eic ἀσκοὺσ παλαιοῦσ᾽ εἰ δὲ μῆγε, ῥήξει ὁ οἶνοσ ὁ véoc 
τοὺσ ἀσκούσ, καὶ αὐτὸσ ἐχχυθήσεται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται" 
88 ἀλλὰ οἶνον νέον εἰσ ἀσκοὺσ καιφοὺσ βλητέον. 89 καὶ οὐδεὶσ 38 39 
au» παλαιὸν θέλει νέον" λέγει γάρ᾽ ὁ παλαιὸσ χρηστόσ ἐστιν. 


VI. 


Discipuli sabbato spicas evellunt, Sicca manus sabbato sanatur. Aposto- 
lorum XII electio. Oratio ad populos. 


ud 'Cyévezo δὲ ἐν σαββάτῳ δευτεροπρώτῳ διαπορεύεσθαι αὐτὸν 1 


423-28 9 * , T e à 0» ἢ , ' 
Mt12, 1-8 διὰ σπορίμων, καὶ ἔτιλλον οἱ μαθηται αὐτοῦ τοὺσ στάχνασ xat 
ἤσθιον ψώχοντεσ ταῖσ χερσίν. ὅἽ τινὲσ δὲ τῶν Φαρισαίων εἶπον" ? 
τί ποιεῖτε ὃ οὐχ ἔξεστιν ποιεῖν τοῖσ σάββασιν; ὃ καὶ ἀποκχριθεὶσ 8 
1Samile ὁ ᾿Ιησοῦσ πρὸσ αὐτοὺσ εἶπεν" οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν 
» € » » [4 3. 1 A € , 3 - » 4 M 
Δαυείδ, ὁπότε ἐπείνασεν αὐτὸσ καὶ oi uer αὐτοῦ ὄντεσ; * ὡσ 4 
εἰσῆλθεν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ καὶ τοὺσ ἄρτουσ τῇσ προθέσεωσ 
P EJ A 5» 4 P" 3 9 ^ 6 bL] 
ἔλαβεν καὶ ἔφαγεν καὶ ἔδωκεν καὶ voic μετ αὐτοῦ, οὗσ οὐκ ἔξε- 
στιν φαγεῖν εἰ μὴ μόνουσ τοὺσ ἱδρεῖσ ; δ καὶ ἔλεγεν αὐτοῖσ ὅτι b 
’ € ^ ων 
κύριόσ ἐστιν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀγθρώπον καὶ τοῦ σαββάτου. 

Mc 3 1-6 Ἐγένετο δὲ ἐν ἑτέρῳ σαββάτῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰσ τὴν ovra- 6 
, odd 
MtI» γωγὴν καὶ διδάσκειν. καὶ ἦν ἄνθρωποσ ἐκεῖ καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἡ 

δεξιὰ ἦν ξηρά" ἴ παρετηροῦντο δὲ οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι 1 

εἰ ἐν τῷ σαββάτῳ θεραπεύει, ἵνα εὕρωσιν κατηγορεῖν αὐτοῦ. 

8,,5..Δ .. x E jo * 2. vl in 320 0»5 DM 
«vcoc δὲ ἢδει covo διαλογισμοὺσ αὐτῶν᾽ εἶπεν δὲ τῷ ἀνδρι τῷ 8 


38. e ix avtov | £ κἢ διατι oí μαϑητ. 84. om τἡσουσ] «* μη δυνανται oi 
vs | w*omzstomoa| c «* νηστευδεν 86. & om xai κε και vore | «* 
verba ev axsi. t. ἡμδρ. ad seqq trahit 860, w* om δὲ καὶ | n* πρ. avc. 
zt apa. | om απο | om ozicac|w* om και ante vo «aiv. | σχιζει et συμφω»εε] 
e om vo ante azifA. 3817. £0 va00 0:v00, Kw om o vaoa. 88. βλητεον (we) : 
"Ὁ βαλλουσιν. Praeterea c add καὶ ἀμφότεροι συντήρουνται 89. ευϑεωσ 
O'eÀs | χρηστοτεροσ 

VI, 1. «x om δουτεροπρωτω | δια vov σπορ. | kom τουσ 2. zov: 
add avcoso | sv 1010 σαββ. 8. προσ avt. εἰπεν οἡσουσ] Jafid | οποτε: 
δ ors | om ovrso. 4. o0: «6 πῶσ] ελαβ. καὶ : εἰ om. b. ovs: εἰ om| 
μι scri» τον σαββατ. o vi. T. ανϑρ. — 6. aysv. δὲ καὶ | axe avO Qo. 
T. e M παρετήρουν] sagst. δὲ : ς « add avzov [ϑεραπευσει | svo. κατη- 
γοριαν αὐτου 8. xai sita τῶ ανϑρωπω 


-ἢ Δ 00 007 


108 6,9. τς LUC. 


ξηρὰν ἔχοντι τ χεῖρα" ἔγειρε καὶ στῆθι εἰσ τὸ μέσον. καὶ 
9 ἀναστὰσ ἔστη. 9 εἶπεν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ πρὸσ᾽ αὐτούσ" ἐπερωτῶ ὑμᾶσ 
ei ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ ἀγαθοποιῆσαι ἣ κακοποιῆσαι, ψυχὴν 
10 σῶσαι ἢ ἀπολέσαι. 10 xoi περιβλεψάμενοσ πάντασ αὐτοὺσ εἶπεν 
αὐτῷ" ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου. ὁ δὲ ἐποίησεν, καὶ ἀπεκατεστάθη 
11 ἡ χεὶρ αὑτοῦ. 1 αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίασ, καὶ διελάλουν 
πρὸσ ἀλλήλουσ τί ἂν ποιήσαιεν τῷ Joi. 


12s 


12 Ἐξγένετο δὲ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ ἐξελθεῖν αὐτὸν εἰσ τὸ με 3, 


0Q00 προσεύξασθαι, καὶ T διαγυχτερεύων ἐν τῇ προσευχῇ τοῦ 
18 θεοῦ. 18 καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, προσεφώνησεν τοὺσ μαθητὰσ 
? » ^ 5 , 2. 5 » - ’ « . 23 , 
αὑτοῦ, καὶ ἐκλεξάμενοσ &z αὑτῶν δώδεκα, οὐσ καὶ ἀποστύλουσ 
14 ὠνόμασεν, 14 Ciuowa, ὃν καὶ ὠνόμασεν Πέτρον, καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην καὶ Φίλιππον καὶ 
1ὅ Βαρθολομαῖον 15 καὶ "Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν, καὶ ᾿Ιάκωβον .41- 
16 φαίου, καὶ Οίμωνα τὸν καλούμενον ζηλωτήν, 16 χαὶ ᾿Ιούδαν Ja- 
17 κώβον, καὶ ᾿Ιούδαν ᾿Ισκαριώθ, ὃσ ἐγένετο προδότησ, 11 καὶ κατα- 
βὰσ per αὐτῶν ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ, καὶ ὄχλοσ πολὺσ μαθητῶν 
αὐτοῦ, καὶ πλῇθοσ πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσησ «ijo ᾿Ιουδαίασ καὶ 
Ἱερουσαλὴμ καὶ τῆσ παραλίου Τύρου καὶ CibGwoc, oi ἦλθον 
18 ἀκοῦσαι αὐτοῦ καὶ ἰαθῆναι ἀπὸ τῶν νόσων αὐτῶν, 38 καὶ οἱ 
9 λού 3 , 35 :-δἡ 9 ’ . 19 a 
19 ἐνοχλούμενοι ἀπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐθεραπεύοντο" !? καὶ 
πᾶσ ὁ ὄχλοσ ἐζήτουν ἅπτεσθαι αὐτοῦ, ὅτι δύναμισ παρ᾽ αὐτοῦ 
ἐξήρχετο καὶ ἰᾶτο πάντασ. 
Α 3 ^ 3 , A 3 1 , LÀ 3 M M 
20 Και avzoc ἐπάρασ τουσ ὀφθαλμουσ αὑτοῦ eic vovo μαθητὰσ 
αὐτοῦ ἔλεγεν" μακάριοι οἱ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα ἐστὶν ἡ βασιλεία 
21 τοῦ θεοῦ. 31 μακάριοι οἱ πεινῶντεσ νῦν, ὅτι χορτασθήσεσθε. 
99 , € Aat - e Ld 99 [4 » 9 o 
μακάριοι οἱ κλαίοντεσ νῦν, Ort γελάσετε. 33 μακάριοί ἐστε ὁτὰν 


14-16 
M 8, 
-19 


Mt. 10,2-4 
ct 1, 13 


11-19 
Mc 8, 1:8 
Mt 4, 24s 


205 
Mt 5, 3-6 


22-26 
Mt 5, 115 


, ^" ^. 4 v “Ὁ 
μισήσωσιν ὑμᾶσ οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν ἀφορίσωσιν ὑμᾶσ καὶ. 


3 [2 Ν9 , NL 4 - « hl [ 4 - 
ὀνειδίσωσιν καὶ ἐκβάλωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν oc πονηρὸν ἕνεκα τοῦ 
»ν - 35 , 93 , 3 3 ’ €t ἢ bl / e 

28 υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 9 χάρητε ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ καὶ σκιρτήσατε" 
ἰδοὺ γὰρ ὁ μισθὸσ ὑμῶν πολὺσ ἐν τῷ οὐρανῷ" κατὰ τὰ αὑτὰ 

a 3 , “- /, € , , » 924 1 3 «X 
24γαρ ἐποίουν» τοῖσ προφήταισ οἱ πατέρεσ αὐτῶν. ?*Ilàz» ovoi 
25 ὑμῖν τοῖσ πλουσίοισ, ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν ὑμῶν. 55 οὐαὶ 
ὑμῖν οἱ ἐμπεπλησμένοι n Ori πεινάσετε. οὐαὶ οἱ γελῶντεσ νῦν, 


8. « τὴν ξηραν | syssoas | o δὲ αναστασ 9. εἰπεν ovy | σπερωτησω | υμασ 
το δξεστ. τοισ σαββασιν 10. avito :ς & τω ανϑρωπω | c δποιῆσεν 
0vt00, u δξετεινον | ς αποκατεσταϑη, N* αποκατεστὴ | ἢ χειρ αντου : add 
vyrjo o0 ἢ αλλη 11. ς ποιήσειαν, w ποιησδιδν 12. δξελθειν avrov : 
δξηλϑεν | N* ἐπεὶ τὴ πρ. 14. om καὶ ante saxo. et ante φελισπ. | «* om 
καὶ βαρϑ. 15. om και prim | ματϑαιον | om καὶ ante saxo. | vov vov 
αλφαιου 16. om καὶ prim | ἐσκαριωτην | o0 καὶ sys. 17. om πολυσ] 
«* om rov aov | ἑἐρουσαλημ : μ᾽ add καὶ πιραιασ 18. oyAovuavo: | 
αποῖυπο] και εϑεραπ. 19. εζητει 21. «* χορτασϑήσονταε 38. χαι- 


eete | ς « κατα ταντα (ς ταῦτ.)͵)] 25. om νυ» pri | ovas sec : add 
Vuty 


LUC. 6,48. [109 


ὅτι πενθήσϑτε καὶ κλαύσετε. ?6 οὐαὶ ὅταν καλῶσ εἴπωσιν ὑμᾶσ 26 
πάντεσ οἱ ἄνθρωποι" κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖσ ψευδο- 
21-30 ? ] , 21 
νύ... Τροφήταισ οἱ πατέρεσ αὐτῶν. ᾿ 4M, ὑμῖν λέγω τοῖσ ἀκούου- 21 
σιν" ἀγαπᾶτε τοὺσ ἐχθροὺσ ὑμῶν, καλῶσ ποιεῖτε τοῖσ μισοῦσιν 
ὑμᾶσ, 38 εὐλογεῖτε τοὺσ καταρωμένουσ ὑμᾶσ, προσεύχεσθε περὶ 28 
τῶν ἐπηρεαζόντων ὑμᾶσ. 39 τῷ τύπτοντί σὲ εἰσ τὴν σιαγόνα 29 
πάρεχε καὶ τὴν ἄλλην, καὶ ἀπὸ τοῦ αἵροντόσ σου τὸ ἱμάτιον καὶ ᾿ 
A - M , 30 4 , Lol , , 4 3 A 
τὸν χιτῶνα μὴ xoàvogo. “αντι αἰτοῦγτί O8 δίδου, χαὶ ἀπὸ 30 
P Υ͂ A A x 3 , 31 A 1 LA ΄ L4 
Mt1,12 τοῦ αἵροντοῦσ τὰ σὰ μῇ ἀπαίτει. 81: xoi καθωσ θέλετε (va. ποιῶ- 91 
uirae cur ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖσ ποιεῖτε αὐτοῖσ ὁμοίωσ. 53 καὶ 82 
ι - - - Qe 
εἰ ἀγαπᾶτε τοὺσ ἀγαπῶντασ ὑμᾶσ, ποία ὑμῖν χάρισ ἐστίν; καὶ 
γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺσ ἀγαπῶντασ αὐτοὺσ ἀγαπῶσιν. 88 xal γὰρ 33 
ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺσ ἀγαθοποιοῦντασ ὑμᾶσ, ποία ὑμῖν χάρισ 
3 ,’ A € x M 3 4 - 84 4 Α , 
ἐστίν; xai οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν. καὶ ἐὰν δανίσητε 84 
παρ᾽ ὧν ἐλπίζετε λαβεῖν, ποία ὑμῖν χάρισ ἐστίν; καὶ ἁμαρτωλοὶ 
ἀμαρτωλοῖσ δανίζουσιν ἵνα ἀπολάβωσιν τὰ ἴσα. 88 Πλὴν ἀγα- 8ὅ 
πᾶτε τοὺσ ἐχθροὺσ ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανίζετε μηδένα 
, . s 5. € « ; EN € 8 
ἀπελπίζοντεσ᾽ καὶ ἔσται ὁ uicÜ0c ὑμῶν πολύσ, xoi ἔσεσθε υἱοὶ 
ὑψίστου, ὅτι αὐτὸσ χρηστόσ ἐστιν ἐπὶ τοὺσ ἀχαρίστους καὶ πονη- ὁ. 
cs, 48 QOUG. — "É γίγεσθε οἰκτίρμονεσ, καθὼσ ὁ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων 86 
Ms 1,1 ε ἐστίν. 51 καὶ μὴ κρίνετε, καὶ ov μὴ κριθῇῆτε᾽ καὶ μὴ καταδικάζετε, 97 
καὶ οὐ μὴ καταδικασθῆτε. ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε᾽ 88 δί. 88 
μοι, 3 δοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" μέτρον καλὸν πεπιεσμένον σεσαλεῦ- 
μένον ὑπερεκχυννόμενον δώσουσιν εἰσ τὸν κόλπον ὑμῶν' d γὰρ 
μι 15, 6 μέτρῳ μετρεῖτε ἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. 939 Εἶπεν δὲ καὶ παρα- 39 
A 3 ^» Ld [2 A 4 t "P * s 9 , 
βολην» αὐτοῖσ. μῆτι δύγαται τυφλὸσ τυφλὸν ὁδηγεῖν; οὔχι ἀμφό- 
4 
M 3 τδροι εἰσ βόθυνον ἐμπεσοῦνται; Οοὺκ ἔστιν μαθητὴσ ὑπὲρ τὸν 40 
15,  διδάσκαλον᾽ κατηρτισμένοσ δὲ πᾶσ ἔσται ὡσ ὁ διδάσκαλοσ αὑτοῦ. 
412 41 
iT 1s τί δὲ βλέπεισ τὸ κάρφοσ τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, 41 
τὴν δὲ δοκὸν civ ἔν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ κατανοεῖσ; 45 πῶσ 42 
δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ σου" ἀδελφέ, ἄφεσ ἐχβάλω τὸ κάρφοσ 
τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου, αὐτὸσ τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σοῦ δοκὸν 
Σ ὔ € , L4 , "- M A , - 23 e 
ov βλέπων; ὑποκριτά, 8xBaÀ& πρῶτον τὴν δοκὸν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
- b] , ,’ Al L4 4 3 - 2) ^ - 
σοῦ, καὶ τότε διαβλέψεισ τὸ κάρφοσ τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ 
Μετ 4a ἀδελφοῦ cov ἐκβαλεῖν. 45Οὺ γάρ ἔστιν δένδρον καλὸν ποιοῦν 48 


26. oves vjsv |xaA. υμασ διπωσιΪς πίκατα ταυὅτα (ς ταῦτ.) 21. αλλ 928. τ. 
καταρῶ vii | και προσευχιυπερτων 239. εἰσ: δπεΪσιαγονα : «* praem 
δεξιαν 80. παντὶ δὲ τω 383. om yag | καὶ yaQ os ap. 84, δανεοιζητε] 
εῖπ. απολαβειν | και yap os αμαρτ. | δανειζουσιν 85. δανειζετε μηδεν] 
στολυσ : «8 add sv τοισ ουρανοισΐτου vysotov 86. γινεσϑεουν]) καϑὼσ 
«as | o tat. ὑμων : «& add o ev τοισουρανοισ 81. om και ante μη κατα- 
Qux, 88. πεπίιεσμ. (x* πεπιασμ.) καὶ σόσαλευμ. καὶ υπορεκχυνομενον] 
tO yap avto μετρῶ ὦ neto. 99. om xai | ovi 3 δ ovx | g « “τεσουνται 
40. το» διδασκ. αὐτου | « κατήρτ. δὲ ἐστω 42. ς ἡ πωσ, « πωσ δε] sx- 


βαλειν : € κι post διαβλεν. 
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καρπὸν σαπρόν, οὐδὲ πάλιν δένδρον σαπρὸν ποιοῦν καρπὸν 
44 καλόν. * ἔχαστον γὰρ δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίον καρποῦ γινώσκεται" 
οὐ γὰρ ἐξ ἀκανθῶν συλλέγουσιν σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου σταφυλὴν 
45 τρυγῶσιν. “4 ὁ ἀγαθὸσ ἄνθρωποσ ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ τῇσ Mt12,34s 
καρδίασ προφέρει τὸ ἀγαθόν, καὶ ὁ πονηρὸσ ἐκ τοῦ πονηροῦ 
προφέρει τὸ πονηρόν᾽ ἐκ γὰρ περισσεύματοσ καρδίασ λαλεῖ τὸ 
46 στόμα αὐτοῦ. 46Τί δέ μὲ καλεῖτε" κύρια κύριε, καὶ OU ποιδῖτξ Mi 1, τι 
41 ἃ λέγω; 41 πᾷσ ὁ ἐρχόμενοσ πρόσ μὲ καὶ ἀκούων μον τῶν λόγων MIS 
48 xoi ποιῶν αὑτούσ, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν Opow0. 48 ὁμοιόσ “ἢ 
ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομοῦντι οἰκίαν, ὃσ ἔσκαψεν καὶ ἐβάθυνεν 
καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν πέτραν" πλημμύρησ δὲ γενομέγησ 
προσέρηξεν ὁ ποταμὸσ τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι 
49 αὐτὴν διὰ τὸ καλῶσ οἰκοδομῆσθαι αὐτήν. 49 ὁ δὲ ἀκούσασ καὶ 
μὴ ποιήσασ ὁμοιόσ ἔστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ τὴν 
γῆν χωρὶσ θεμελίου, 1 προσέρηξεν ὁ ποταμόσ, καὶ εὐθὺσ συνέπε- 
σεν, καὶ ἐγένετο τὸ ῥῆγμα τῇσ οἰκίασ ἐκείνησ μέγα. 


VII. 
Centurionis servus. Iuvenis Naini mortuus. Johannis baptistae legati; 
Iesu de eo et aequalibus sententia,  Peccatrix Iesum ungens veniam nacta. 
Parabola de duobus debitoribus. 
'Cmay ἐπλήρωσεν πάντα τὰ ῥήματα αὐτοῦ εἰσ τὰσ ἀκοὰσ Mis, 28 

τοῦ λαοῦ, εἰσῆλθεν sio Καφαρναούμ. 
2 Ἑκατοντάρχου δέ τιροσ δοῦλοσ κακῶσ ἔχων ἤμελλεν τελευ- κ i18 
8 τᾶν, 00 ἢν» αὐτῷ ἔγτιμοσ. ὃ ἀκούσασ δὲ περὶ τοῦ coy ἀπέστει- 

λὲν πρὸσ αὐτὸν πρεσβυτέρουσ τῶν ᾿Ιουδαίων, ἐρωτῶν αὐτὸν ὅπωσ 
4 ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. “Ἁ οἱ δὲ παραγενόμενοι πρὸσ 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἠρώτων αὐτὸν σπουδαίωσ, λέγοντεσ ὅτι ἄξιόσ ἐστιν 
ᾧ παρέξῃ τοῦτο" 5 ἀγαπᾷ γὰρ τὸ ἔθγνοσ ἡμῶν, καὶ τὴν συναγωγὴν 
6 αὐτὸσ φκοδόμησεν ἡμῖν. ὅ ὁ δὲ ᾿]ησοῦσ ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖσ. 
ἤδη δὲ αὐτοῦ οὐ μακρὰν ἀπέχοντοσ τῆσ οἰκίασ, ἔπεμψεν φίλουσ 
ὁ ἑκατοντάρχησ λέγων κύριδ, μὴ σκύλλον" ov γὰρ ixavóc δἰμι 
ἵνα ὑπὸ τὴν στέγην nov εἰσέλθῃσ᾽ 1 διὸ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα 
πρόσ σε ἐλθεῖν" ἀλλὰ εὐτὲ λόγῳ, καὶ ἰχθήτω ὁ παῖσ μον. ὃ καὶ 
γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπόσ εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν τασσόμενοσ, ἔχων ὑπ ἐμαυ- 
τὸν στρατιώτασ, καὶ λέγω τούτῳ᾽ πορεύθητι, καὶ πορεύεται, καὶ 
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49. om saw 44. & ovsásy. | βατου (w) : «* βλαστου | τρυγωσε στα- 
vA. 45. τησ καρδι. avtov | zovnooo : add ανϑρωποσ] πονηρου : add 
ϑησαυρου 150 καρδιασ avtov | vov περισσευμι. τησ xag. | λαλεε : w post 
tO Ot. αντ. 48. πλημμυρασ | προσερρηξεν | Qi το etc : τοϑεμελεωτο 
yag ets τὴν xstoav 49. c καὶ προσερρηξ. | x. avOsoo Ἔπεσε 

VII, 1. c & axe: δὰ] «* om παντα | καπερναουμ 3. «* om xax. 
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ἄλλῳ᾽ ἔρχου, καὶ ἔρχεται, xoi τῷ δούλᾳ μον" ποίησον τοῦτο, καὶ 
ποιεῖ. 9 ἀκούσασ δὲ ταῦτα ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐθαύμασεν αὐτόν, xai στρα- 9 
φεὶσ τῷ ἀκολουθοῦντι αὑτῷ ὄχλῳ εἶπεν" λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ 
᾿Ισραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον. 109 καὶ ὑποστρέψαντεσ εἰσ τὸν 10 
οἶκον οἱ πεμφθέντεσ εὗρον τὸν δοῦλον ὑγιαίνοντα. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἑξῆσ ἐπορεύθη su πόλιν καλουμένην 11 
Ναῖν, καὶ συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἱκανοὶ καὶ ὄχλοσ 
πολύσ. 13 ὡσ δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆσ πόλεωσ, καὶ ἰδοὺ sSexopé- 12 
bero τεθγηκὼσ μονογδνὴσ υἱὸσ τῇ μητρὶ αὐτοῦ, καὶ αὕτη ἦν χήρα, 
καὶ ὄχλοσ τῆσ πόλδωσ ἱκανὸσ ἦν σὺν αὐτῇ. 18 καὶ ἰδὼν αὐτὴν 18 
ὁ κύριοσ ἐσπλαγχνίσθη ἐπὶ αὐτὴν καὶ εἶπεν αὐτῇ μὴ κλαῖδ. 14 καὶ τά 
προσελθὼν ἥψατο τῆσ σοροῦ, οἱ δὲ βαστάζοντεσ ἔστησαν, καὶ 
εἶπεν᾽ νδαγίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. 15 xoi ἀνεκάθισεν Ó νεκρὸσ 15 
καὶ ἥρξατο λαλεῖν, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 18 ἔλαβεν 16 
δὲ φόβοσ ἅπαντασ, καὶ ἐδόξαζον τὸν θεὸν λέγοντεσ ὅτι προφή- 
cgo μέγασ ἠγέρθη ἐν ἡμῖν, καὶ ὅτι ἐποσκέψατο ὃ θεὸσ τὸν λαὸν 
αὐτοῦ. 117 xoi ἐξῆλθεν ὁ λόγοσ οὗτοσ ἐν ὅλῃ τῇ ᾿Ιουδὰίᾳ περὶ 11 
αὐτοῦ καὶ πάσῃ τῇ περιχώρφ. 
Ὡς Καὶ ἀπήγγειλαν ᾿Ιωάννει οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων 18 
τούτων. 19 χαὶ προσχαλεσάμενοσ δύο τιγὰσ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 19 
Deu13,15 ὁ ᾿Ιωάννησ ἔπεμψεν πρὸσ τὸν κύριον λέγων" σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενοσ, 
ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν; ?9 παραγενόμενοι δὲ πρὸσ αὐτὸν οἱ ἄνδρεσ 20 
sina» * Ἰωάνγησ ὃ βαπτιστὴσ ἀπέσταλκεν ἡμᾶσ πρόσ σε λέγων" 
σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενοσ, ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν; 21 dy ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ 21 
ἐθεράπευσεν πολλοὺσ ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων καὶ πνευμάτων 
πονηρῶν, καὶ τυφλοῖσ πολλοῖσ ἐχαρίσατο βλέπειν. 33 xoi ἀπο- 22 
κριθεὶσ εἶπεν avroic* πορευθέντες ἀπαγγείλατε ᾿Ιωάνγει ἃ εἴδετε 
Ks 35, 5s χαὶ ἠκούσατε, ὅτι τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ 
καθαρίζονται, κωφοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ ἐγείρονται, πτωχοὶ εὐαγ- 
γελίζονται" “8 καὶ μακάριόσ ἐστιν ὃσ ἐὰν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί, 28 
Mt 1I, ᾿Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων "Iodvyov ἤρξατο λέγειν πρὸσ 24 
τοὺσ ὄχλουσ περὶ ᾿Ιωάννου᾽ τί ἐξεληλύθατε eic. τὴν ἔρημον θεάσα- 
σθαι; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον; 3 ἀλλὰ τί ἐξεληλύθατε 25 
ἰδεῖν; ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖσ ἱματίοισ ἠμφιεσμένον; ἰδοὺ οἱ ἐν 
ἱματισμῷ ἐνδόξῳ καὶ τρυφῇ ὑπάρχοντεσ ἐν «oia. βασιλδίοισ εἰσίν. 
36 ἀλλὰ τί ἐξεληλύθατε ἰδεῖν; προφήτην; ναὶ λέγω ὑμῖν, καὶ 26 
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$7 περισσότερον προφήτου. 531 οὗτόσ ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται" ἰδοὺ Med 
ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σον, ὃσ κατασκευάσει 
28 τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν cov. 38 λέγω ὑμῖν, μείζων ἐν γεννητοῖσ 
γυναικῶν προφήτησ ᾿Ιωάννου οὐδείσ cru" ὁ δὲ μικρότεροσ ἐν 
- , ^" " 2 L4 3 » 29 hj - € À A 
29 τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ μείζων αὐτοῦ ἐστίν. 39 καὶ πᾶσ ὁ λαὺσ 
ἀκούσασ καὶ οἱ τελῶναι ἐδικαίωσαν τὸν θεόν, βαπτισθέντεσ τὸ 
80 βάπτισμα ᾿Ιωάννον᾽ 9? οἱ δὲ Φαρισαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ τὴν βουλὴν 
τοῦ θεοῦ ἠθέτησαν εἰσ ἑαυτούσ, μὴ βαπετισθέντεσ vm αὐτοῦ. 
^ e A 
3191 Ty, οὖν ὁμοιώσω τοὺσ ἀνθρώπουσ vij γενεᾶσ ταύτησ, xci 
32 τίνι εἰσὶν ὅμοιοι; 83 ὅμοιοί εἰσιν παιδίοισ τοῖς ἐν ἀγορᾷ καθη- 
μένοισ καὶ προσφωνοῦσιν ἀλλήλοισ λέγοντεσ᾽" ηὐλήσαμεν ὑμῖν καὶ 
88 οὐχ ὠρχήσασθε, ἐθρηνήσαμεν καὶ ovx ἐχλαύσατε. 38 ἐλήλυθεν 
γὰρ ᾿Ιωάννησ ὁ βαπτιστὴσ μὴ ἐσθίων ἄρτον μηδὲ πίνων οἶνον, 
84 καὶ λέγετε᾽ δαιμόνιον ἔχει. 9 ἐλήλυθεν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου 
3 , 4 , 4 2 .- 2 i κῃ , M , 
ἐσθίων καὶ πίνων, καὶ Ayers" ἰδοὺ ἄνθρωποσ φάγοσ καὶ oivomó- 
8ὅτησ, φίλοσ τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν. 585 καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία 
ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῇσ πάντων. 
36 Ἠρώτα δέ τισ αὐτὸν τῶν Φαρισαίων ἵνα φάγῃ μετ αὐτοῦ" 
bj 3 A 3 4 "i “- , , 87 « 
87 καὶ δἰσελθὼν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ (φαρισαίου κατεκλιθη. καὶ 
ϑᾳ V i € 3 3 - , 4 € , A» »“ σ 
ἰδοὺ γυνὴ ἥτισ ἦν ἐν τῇ πόλει ἁμαρτωλόσ, καὶ ἐπιγνοῦσα ὅτι 
κατάκειται ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρισαίου, κομίσασα ἀλάβαστρον 
88 μύρου 3? xoci στᾶσα ὀπίσω παρὰ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ κλαίουσα τοῖσ 
δάκρυσιν ἤρξατο βρέχειν τοὺσ πόδασ αὐτοῦ καὶ ταῖσ θριξὶν τῇσ 
κεφαλῆσ αὐτῇῆσ ἐξέμαξεν, καὶ κατεφίλει τοὺσ πόδασ αὐτοῦ καὶ 
39 ἥλειφεν τῷ μύρῳ. 89 ἰδὼν δὲ ὁ Φαρισαῖοσ ὁ καλέσασ αὐτὸν εἶπεν 
ἐν ἑαυτῷ λέγων οὗτοσ εἰ ἦν προφήτησ, ἐγίνωσκεν ἂν τίσ καὶ πο- 
M € Δ Κ΄ σ 3 - σ , 3 40 Ml 
40 ταπὴ ἢ yvyn ἥτισ ἀπτεται αὐτοῦ, OTi ὡμαρτωλόσ ἐστιν. καὶ 
ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν πρὸσ αὐτόν" (ίμων, ἔχω σοί τι εἰπεῖν. 
41 ὁ δέ᾽ διδάσκαλε εὖτέ, φησίν. 4' δύο χρεοφειλέται ἦσαν δανιστῇ 
τινί" ὁ elo ὥφδιλεν δηνάρια πεντακύσια, Ó δὲ ἕτεροσ πεντήκοντα. 
423? μὴ ἐχόντων αὐτῶν ἀποδοῦναι, ἀμφοτέροισ ἐχαρίσατο. τίσ οὖν 
“« ^" 3 
43 αὐτῶν πλεῖον ἀγαπήσει αὐτόν; 4 ἀποχριθεὶσ Ciuow εἶπεν" ὑπο- 
€ » E ^" 
λαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον ἐχαρίσατο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ" ὀρθῶσ 
44 ἔκρινασ. "xai στραφεὶσ πρὸσ τὴν γυναῖχα τῷ Cio ἔφη" 
βλέπεισ ταύτην τὴν γυναῖκα; εἰσῆλθόν σου εἰσ τὴν οἰκίαν, ὕδωρ 


27. ἰδου sym 328. € λεγω γαρ, κ᾿ αμην Asyo | « om προφητῆσ | ἑὥσννου 
vov βαπτισῖον — 80. « om δισ ϑαυτουσ 81. τινε ovy (« δε) : praem 
&izt8 δὲ 0 κυριοσ 82. λεγοντεσ: eC λέγοντα, w* a λεγει, g και λεγουσι»] 
εϑρηνησ. υμιν 88. uy et μηδὲ: μητε et ura | apv. εσϑ'.. et oiv. πεν. 
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μου ἐπὶ τοὺσ πόδασ οὐκ ἔδωκασ᾽ αὕτη δὲ τοῖσ δάκρυσι» ἔβρεξέν 
μου τοὺσ πόδασ καὶ ταῖσ θριξὶν αὐτῇσ ἐξέμαξεν. 45 φίλημά μοι 4δ 
οὐκ ἔδωκασ' αὕτη δὲ ἀφ᾽ fc εἰσῆλθον οὗ διέλειπεν καταφιλοῦσά 
μου τοὺσ πόδασ. 4 ἐλαίῳ τὴν κεφαλή» μου οὐχ ἤλειψασ᾽ αὕτη 46 
δὲ μύρῳ ἤλοιψέν βου τοὺσ πόδασ. 4t οὗ χάριν, λέγω σοι, ἀφέωνται 41 
αὐτῇσ αἱ ἁμαρτίαι αἱ πολλαί, ὅτι ἠγάπησεν πολύ" ᾧ δὲ ὀλίγον 
ἀφίώται, ὀλίγον ἀγαπᾷ. 48 εἶπεν δὲ αὐτῇ ἀφέωνταί σου αἱ duag- 48 
τίαι. 49 καὶ ἤρξαντο οἱ συναγακδίμεγοι λέγειν ἐν ἑαντοῖσ' τίσ 49 
οὗτόσ ἐστιν, ὃσ xoi ἁμαρτίασ ἀφῶσιν; ὅ0 εἶπεν δὲ πρὸσ τὴν 
γυναῖκα" ἡ πίσεισ σου σέσωκέν σε, πορεύου εἰσ εἰρήνην. 


VIII. 
Feminae victum ministrantes, Parabola de satore. Candela non occultanda, 
Christi mater et fratres. Tempestas. Daemones Legionis et sues,  Iairi 
filia et mulier sanguine fluens. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆσ καὶ αὐτὸσ διώδευεν κατὰ πόλιν 
καὶ xou» κηρύσσων καὶ δεὐαγγελιζόμενοσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, 
καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, 3 καὶ γυναῖκόσ τινὲσ oi ἦσαν τεθερα- 
πευμέγαι ἀπὸ πνευμάτων πονηρῶν καὶ ἀσθενδιῶν, Μαρία ἡ xa- 

Dic165) λουμένῃ Μαγδαληνή, ἀφ᾽ wo δαιμόνια ἑπτὰ ἐξεληλύθει, 9 καὶ 
᾿Ιωάννα γυνὴ Χουζᾶ ἐπιτρόπου Ἡρώδου καὶ (ουσάννα καὶ ἕτεραι 
M i δὲ moa, αἵτινεσ διηκόνουν αὐτοῖσ ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐταῖσ. 
uitia Ουνιόντοσ δὲ ὄχλον πολλοῦ καὶ τῶν κατὰ πόλιν ἐπιπορευο- 
Mc 4 1-9 μένων πρὸσ αὐτὸν εἶπεν διὰ παραβολῆσ᾽ δ ἐξῆλθεν ὁ ὁ σπείρων τοῦ 
σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ. καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ὃ μὲν 
ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ κατεπατήθη, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρα- 
γοῦ κατέφαγεν αὐτό" ὅ καὶ ἕτερον κατέπεσεν ἐπὶ τὴν πέτραν, 
καὶ qvi» ἐξηράνθη διὰ «0 μὴ ἔχειν ἰκμάδα" " καὶ ἕτερον ἔπεσεν 
ἐν μέσῳ τῶν ἀκαγθῶν, καὶ συνφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἀπέπνιξαν 
αὐτό" 9 καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἰσ τὴν γῆν τὴν ἀγαθήν, καὶ φυὲν ἐπού: 
σεν καρπὸν ἑκατονταπλασίονα. ταῦτα λέγων ἐφώνει᾽ ὁ ἔχων 
ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. ᾿ 
si e 'Emeoico | δὲ αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τίσ αὕτή eis 7 πα- 9 
1-1: 0oÀg. 100 δὲ elze»" ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῇσ 10 
βασιλείασ τοῦ θεοῦ, τοῖσ δὲ λοιποῖσ ἐν παραβολαῖσ, ἵνα βλέπον- 
Xes,s cec μὴ βλέπωσιν καὶ ἀκούοντεσ μὴ συνιῶσιν. 11 ἔστιν δὲ αὕτη 11 
ui a» 7 παραβολή. ὅ σπόροσ ἐστὶν ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ. 13 οἱ δὲ παρὰ 12 
Me à 4, τὴν ὁδόν» εἰσιν οἱ ἀκούσαντεσ, εἶτα ἔρχεται ὁ διάβολοσ καὶ αἴρει 


44. ἐπι τουσ ποδ. μον] θριξὶν : add τησ κεοφαλησ 45. διοελιπα AT. λεγω : 
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VIII, 1. « διώδευσεν 8. avroio : g κι αὐτῶ | ex ὃ απο | avteuo : 
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τὸν λόγον ἀπὸ v0 καρδίασ αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντεσ σωθῶσιν. 
1818 οἱ δὲ ἐπὶ τὴν πέτραν Oi ὅταν ἀκούσωσιν μετὰ χαρᾶσ δέχονται 
τὸν λόγον, καὶ οὗτοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἷ πρὸσ καιρὸν πιστεύου- 
14 σιν καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίστανται. Ἡ τὸ δὲ εἰσ τὰσ ἀκάγθασ 
πεσόν, οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντεσ, καὶ ὑπὸ μεριμνῶν καὶ πλούτου 
καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πορευόμενοι συνπνίγονται καὶ οὐ telecgo- 
15 ροῦσιν. 1Ὁ τὸ δὲ ἐν τῇ καλῇ γῇ, οὗτοί εἰσιν οἶτινεσ ἐν καρδίᾳ 
καλῇ καὶ ἀγαθῇ ἀκούσαντεσ τὸν λόγον κατέχουσιν καὶ καρπου as 
16 φοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. ἸθΟὐδεὶσ δὲ λύχνον ἅψασ καλύπτει αὑτὸν m 2 
σκδύει ἢ ὑποκάτω κλίγῃσ είθῃσιν, ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίασ τίθησιν, ἵνα 
17 οἱ εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φῶσ. 1ἴ οὐ γάρ ἐστιν κρυπτὸν ὃ μεῖ Ὁ 
οὗ φανερὸν γενήσεται, οὐδὲ ἀπόκρυφον ὃ ὃ οὐ μὴ γρωσθῇ καὶ eig ^ 10 
18 φαγδρὸν ἔλθῃ. 18 βλέπετε οὖν πῶσ ἀκούετε" 00 ἂν γὰρ ἔχῃ, Mc 4, Ms 
δοθήσεται αὐτῷ, καὶ 0c ἂν μὴ ἔχῃ, καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν ἀρθήσεται 2» Ὁ. 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. TM 
19 Iloosyévezo δὲ πρὸσ αὐτὸν ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ xr 
20 αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. 30 ἀπ- ut 12, 
ἠγγέλη δὲ αὐτῷ ὅτι ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἑστήκασιν" 
421 ἔξω ἰδεῖν ce θέλοντεσ. 31 ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 
μήτηρ μου καὶ ἀδελφοί μου οὗτοί sicw οἱ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ 
ἀκούοντεσ καὶ ποιοῦντεσ. 
22 'révero δὲ ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸσ ἐνέβη εἰσ πλοῖον Mea, 
καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ διέλθωμεν εἰσ τὸ ) uis, a 
28 πέραν τῆσ λίμνησ᾽ καὶ ἀνήχθησαν. is πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύ- : 
πγωσεν᾽ xci κατέβη λαῖλαψ ἀνέμου sic τὴν λίμνην, xoi Ovye- 
34 πληροῦντο καὶ ἐκινδύνευον. 35 προσελθόντεσ δὲ διήγειραν αὐτὸν 
— λέγοντεσ᾽ ἐπιστάτα ἐπιστάτα, ἀπολλύμεθα. ὁ δὲ διεγερθεὶσ éneci- 
μῆσεν τῷ ἀνέμῳ καὶ τῷ κλύδωνι τοῦ ὕδατοσ' καὶ ἐπαύσαντο, καὶ 
25 ἐγένϑτο γαλήνη. 3 εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ποῦ ἡ πίστισ ὑμῶν; φοβη- 
θέντεσ δὲ ἐθαύμασαν, λέγοντεσ πρὸσ ἀλλήλουσ' τίσ ἄρα οὗτόσ 
. ἐστιν, ὅτι καὶ τοῖσ ἀνέμοισ ἐπιτάσσει καὶ τῷ ὕδατι, καὶ ὑπακούου- 
σιν αὐτῷ; m 
26 Καὶ κατέπλευσαν εἰσ τὴν χώραν τῶν Τεργεσηνῶν, ἥτισ ἐστὶν Mc5,1-20 
21 ἀντίπερα Us Iain. 51 ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ dmi τὴν γῆν» τ: ὃ ' 
ὑπήντησεν ἀνήρ τισ ἐκ τῇσ πόλεωσ ἔχων δαιμόνια, καὶ χρόνῳ 
ἱκανῷ οὐκ ἐνεδύσατο ἱμάτιον, καὶ ἐν οἰκίᾳ οὐκ ἔμενεν ἀλλ᾽ ἐν 


18. ἐπι τησ πδτρασ | τ. λογον : κ᾿ add του ϑεου | «* om xa; ante ουτοι 
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σεται 18. ὁσ yap αν 19. ς « παρεγόνοντο | c om avtov pri 20. και 
απηγγ. avto λεγοντων | οτε : om | w om cov pri. 21. καὶ om vov 2sov| 
st0:0vyTs0 : add avrov 22, xa syeves. | sv : «* om | καὶ αὐτοῦ (w2) : 
W* om 24. κα om alterum δπίστ. | δγερϑεισ | « exavoato 35. xov: 
add ἐστιν | « οἐ δὲ φοβηϑ'. | mo. αλληλουσ : ποτα 26. γαδαρηνων | αντι- 
msgav 27. υπηντησὸν : add avro | oo sys δαιμο. sx χρονῶν wavory 
«as iua T.OV Ovx δνεδιδυσκετο 
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P" , 28 id A] δὲ 4 , - , L] , 
«oic μνήμασιν. 38 δὼν δὲ τὸν ]ησοῦν, ἀνακράξασ προσέπεσεν 28 
αὐτῷ καὶ φωνῇ μεγάλῃ εἶπεν" τί ἐμοὶ καὶ σοί, ᾿Ιησοῦ vià τοῦ θεοῦ 
τοῦ ὑψίστου; δέομαί σου, μή L8 βασανίσῃσ. 39 γαρήγγελλεν γὰρ 29 
τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου" πολλοῖσ 
γὰρ χρόνοισ συνηρπάκει αὐτόν, καὶ ἐδεσμεύετο ἁλύσεσιν καὶ πέ- 
δαισ φυλασσόμενοσ, καὶ διαρήσσων τὰ δεσμὰ ἡλαύνετο ὑπὸ τοῦ 

A b] - 
δαιμονίου εἰσ τὰσ ἐρήμουσ. 809 ἐπηρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ ᾿]ησοῦσ 80 
λέγων" τί σοι ὄνομά ἔστιν; ó δὲ δῖπεν" λεγιών, ὅτι εἰσῆλθεν δαι- 
μόνια πολλὰ εἰς αὐτόν. 51 καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπιτάξῃ 81 
αὐτοῖσ εἰσ τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. 925» δὲ ἐχεῖ ἀγέλη χοίρων 82 
ἑκαγῶν βοσκομένων ἐν τῷ ὄρει, καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν ἵνα ἐπι- 
τρέψῃ αὐτοῖσ εἰσ ἐχδίνουσ εἰσελθεῖν. καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖσ. 
88 ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου εἰσῆλθον εἰσ 88 
Φ - αν 
τοὺσ χοίρουσ, καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰσ τὴν 
λίμνην καὶ ἀπεπνίγη. 84 ἰδόντεσ δὲ οἱ βόσκοντεσ τὸ γεγονὸσ 94 
ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰσ τὴν πόλιν καὶ sic τοὺσ ἀγρούσ. 85 ἐξῇλ- 35 
θον δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονόσ, καὶ ἦλθον πρὸσ τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ εὗρον 
[d A] , 5 25 τ A ld “- € 

καθήμϑνον τὸν ἄνθρωπον, xg ov τὰ δαιμόνια ἐξῆλθεν, ἱματισ- 
μένον καὶ σωφρονοῦντα παρὰ τοὺσ πόδασ τοῦ ᾿]ησοῦ, καὶ ἐφοβή- 
θησαν. 586 ἀπήγγειλαν δὲ αὐτοῖσ οἱ ἰδόντεσ πῶσ ἐσώθη ὁ δαι- 88 
μονισθείσ. 81 καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν ἅπαν τὸ πλῆθοσ τῇσ περι- 81 

ὔ - LÀ , E" 2 3 3 v [2 , [d 
χώρου và» ΤΓεργεσηνῶν ἀπελθεῖν am αὐτῶν, ὅτι φόβῳ μεγάλῳ 
συνείχοντο᾽ αὐτὸσ δὲ ἐμβὰσ εἰσ πλοῖον ὑπέστρεψεν. 588 ἐδέδτο 88 
M 3 Ld e 3 * 3 9 * L4 Al , Aj 3 Ld 
δὲ αὑτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ ov ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια, δἴναι σὺν αὐτῷ᾽ 

3 »À 8 2. , Ξ 89 € , 3 4 , : Ἁ 
ἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν λέγων" 89 ὑπόστρδῳξ εἰσ τὸν οἶκον σου, καὶ 89 
διηγοῦ ὅσα σοι ἐποίησεν ὁ θεόσ. καὶ ἀπῆλθεν, καθ᾿ ὅλην τὴν 
πόλιν κηρύσσων ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ. 

3 , ^ 95 -"» € l4 4 3 wv 3, 3 * 
ἐγένδτο δὲ ἐν τῷ ὑποστρέφειν τὸν Ἰησοῦν ἀπεδέξατο αὑτὸν 40 


Μι9, ὅ ὄχλοσ' ἦσαν γὰρ πάντεσ προσδοκῶντεσ αὐτόν. 41 χαὶ ἰδοὺ 41 


"ἦλθεν ἀνῇρ ᾧ ὄνομα Ἴάειροσ, καὶ αὐτὸσ ἄρχων TiO συγαγωγῇσ 
ὑπῆρχεν᾽ καὶ πεσὼν παρὰ τοὺσ πόδασ ᾿]ησοῦ παρεκάλει αὐτὸν 

3 αν 9 Al 3 LÀ 423 ΄σ , 4 3 2 - 
eicsAÜeiv εἰσ τὸν οἶκον αὐτοῦ, *? oz. θυγάτηρ μογογενῆσ 5» αὑτῷ 42 
« ,ϑ»ν , bl d 3 , 3 A - t€ , , 3 
e) ἐτῶν δωδδκα καὶ αὑτῇ ἀπεθνησκδν. ἐν δὲ τῷ Umaysw αὐτὸν 

ς 5» λ ᾽’ * » 43 4 4 3 9 , [4 
οἱ OXAOL OVVETIYLYO? αντον. καὶ yovy οὖσα ἐν ῥύσει αἵματοσ 48 


28. καὶ ανακραξασ 39. ge παρηγγϑιλδ | ὁδἔδσμειτο | «* (non item 8) om 
καὶ post φυλασσομ. |g « διαρρήσσων | δαιμονοσ 80. «* om o ιτησουσ et 
Asyov | aos soc. ονομα | Asysov  οτε δαιμ. πολλ. δισηλϑεν eio avrov 
91. zagsxaÀss 82. « βοσκομδνὴ | e κ᾿ παρϑκαλουν | κ᾿ om αὐτοισ sec 
88. εισηλθϑεν [λιμνην :« ϑαλασσαν 84. v0 γεγονήμδνον | καὶ ἀπελϑον- 
τσ απὴ)7. 89. εξεληλυϑεε 80. απηγγ. δὲ: x add. Aeyovzeo | και oi 
ἐἰδοντσ 81. κηρωτησεν | « za» | γαδαρηνων | sio το πλοι. [κε ὁπεστρε- 
wer, νᾶ συνεστρ. 88. δὰ δδειτο | λεγων : praem o ἑἥσουσ 89. ooa 
ἐποιήσα σοι 0 ϑεοσ 40. «c Ev δὲ τω υποστρ. | ὑποστροψαι | αντον 
(κ8) : w* τον Qeoy 41. του ιησου 42. gv : κ᾽ om 
g* 
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ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, ἥτισ ἰατροῖσ προσαναλώσασα ὅλον τὸν fio» 

44 οὐκ ἴσχυσεν ἀπὶ οὐδενὸσ᾽ θεραπευθῆναι, ** προσελθοῦσα ὄπισθεν 

ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, καὶ παραχρῆμα ἔστη 
δ ἡ ῥύσισ τοῦ αἵματοσ αὐτῆσ. 4ὅ καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ τίσ ὁ ὦψά- 
uavóc μου; ἀρνουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὁ Πέτροσ καὶ οἱ σὺν 

46 αὐτῷ᾽ ἐπιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ ἀποθλίβουσιν. 48 ὁ 
δὲ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" ἥψατό μου τίσ᾽ ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξελη- 

41 λυθυῖαν dz ἐμοῦ. 4Ἰἰδοῦσα δὲ ἡ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν, τρέ- 
μουσα ἦλθεν καὶ προσπεσοῦσα αὐτῷ δὲ ἣν αἰτίαν ἥψατο αὐτοῦ 
ἀπήγγειλεν ἐνώπιον παντὸσ τοῦ λαοῦ, καὶ ὡσ ἰάθη παραχρῆμα. 

45 δ ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ θύγατερ, ἡ πίστισ σου σέσωκέν Os' πορεύου PA 

49 εἰσ εἰρήνην. 49 Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ ἔρχεταί τισ παρὰ τοῦ κε 5, 
ἀρχισυναγώγου λέγων ὅτι τέθνηκεν ἡ θυγάτηρ σου, μηκέτι σκύλλε νι 9, 

δ0 τὸν διδάσκαλον. ὅθ ὁ δὲ "Incovc ἀκούσασ ἀπεκρίθη αὐτῷ᾽ μὴ 

51 φοβοῦ" μόνον πίστευσον, καὶ σωθήσεται. ὅ1 ἐλθὼν δὲ εἰσ τὴν 
οἰκίαν οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν τινὰ σὺν αὐτῷ δἰ μὴ Πέτρον» καὶ 
᾿Ιωάννην καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ τὸν πατέρα tic παιδὸσ καὶ τὴν μη- 

δῶ τέρα. ὕξἔχλαιον δὲ πάντεσ καὶ ἐκόπτοντο αὐτήν. ὃ δὲ εἶπεν" 

53 μὴ κλαΐδτε᾽ οὐκ ἀπέθανεν ἀλλὰ καθεύδει. ὅϑ χαὶ κατεγέλων 

54 αὐτοῦ, εἰδότεσ ὅτι ἀπέθανεν. αὐτὸσ δὲ κρατήσασ τῆσ χειρὸσ 

55 αὐτῇσ ἐφώνησεν λέγων" ἡ παῖσ, ἐγείρου. ὕῦ καὶ ἐπέστρεψεν τὸ 
πνεῦμα αὐτῇσ, καὶ ἀνέστη παραχρῆμα, καὶ διέταξεν αὐτῇ δοθῆ- 

ὅθγαι φαγεῖν. ὅ6 xai ἐξέστησαν οἱ γονεῖσ αὐτῆσ᾽ ὃ δὲ παρήγγϑιλδν 
αὐτοῖσ μηδενὶ εἰπεῖν τὸ yeyovóo. 


IX. 


Mandata ad apostolos. Herodes de lesu. Quinque milibus cibus prae- 

betur. Quis sit Christus et quales poscat discipulos.  'Transfiguratio. 

Daemoniacus ab apostolis non sanatus. ^ Eorum ambitio et iracundia. 
Sectandi impedimenta. 


1 ΄φΦυνκαλεσάμενοσ δὲ τοὺσ δώδεκα ἔδωκεν αὐτοῖσ δύναμιν καὶ Ne 61-18 

2 ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια καὶ νόσουσ θεραπεύειν. 3 καὶ ὁ: 
ἀπέστειλεν αὐτοὺσ κηρύσσειν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι, 

8 ὃ καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ μηδὲν αἴρετε εἰσ τὴν ὁδόν, μήτε ῥάβδον 


48. δισ εατρουσ] B«ov : κ΄ add δαυτησ | &* καὶ ovx ἰσχυ. | ς N ὑπ ουδενοσ 
45. καὶ ὁοεἐ μετ αὐτου | αποϑλιβουσιν : add xai λεγεισ τισ ο αψαμδνοσ 
μον 46. δξολϑουσαν 47. ἰδουσα usq η:ϑεν (ua) : κ΄ om | « om δὲ gv 
avt, wy. αὖτ. | απηγγ. (x διηγγ.) : add avro 48. aver :« om  ϑυγαταρ: 
praem Jaoos. 49. λεγων : add avro | urxeve : μὴ 50. απεκριϑὴ : w* 
διπεν | avro : add Aeyov ς καὶ πειστευα 51. eoeAD'oov | « ουδενα ἀφηκεν 
συνδισελϑειν αὐτῶ | τινα συν avro : ovüsva ᾿ς x saxo. καὶ ioavv. 
δῶ. M ov yap ἀπεϑα. ὅά. avroc δὲ : add sxBaAowv e£o παντασ xoi | ε 
sysipe ὅδὅ. και ἀνεστ. παραχρ. (x9) : N* om 

IX, 1. ovyxa4. | δωδεκα : ς add μαϑητασ avrov, item « axooto- 
Aova | « δεδωκεν — 2. ἰασϑαιὲς add vovo ασϑενουντασ, item « τσυσ 
ἀσϑενδισ 8. ραβδουσ 
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30 


M M 
lo h ἘΝ 


8-12 
Mt 16, 
13-23 
Mc 8, 
11-32 


(16,6863) 


LUC. 9, 18. 117 


μήτε πήραν μήτε ἄρτον μήτε ἀργύριον, μήτε ἀνὰ δύο χιτῶνασ 
Éysw. “Ἅ καὶ si ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ μένετε καὶ ἐκεῖθεν 4 
ἐξέρχεσθε. xai ὅσοι ἂν μὴ δέχωνται ὑμᾶσ, ἐξερχόμενοι ἀπὸ 5 
τῆσ πόλεωσ ἐκείνησ καὶ τὸν κονιορτὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν ὑμῶν 
ἀποτινάσσετε eic μαρτύριον ἐπὶ αὐτούσ. 5 ἐξερχόμενοι δὲ διήρ- 6 
χοντὸ κατὰ τὰσ κώμασ εὐαγγελιζόμενοι καὶ θεραπεύοντεσ πα»- 
ταχοῦ. 

"Hxovces δὲ Ἡρώδησ ὁ τἐτραάρχησ τὰ γινόμενα πάντα, καὶ 1 


«15 διηπόρει διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό τινων ὅτι ᾿Ιωάννησ ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, 


8 ὑπό τινων δὲ ὅτι Ἡλείασ ἐφάνη, ἄλλων δὲ ὅτι προφήτησ vw. 8 
τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. 95 εἶπεν δὲ Ἡρώδησ᾽ ᾿Ιωάννην ἐγὼ &me- 9 
κοφάλισα᾽ τίσ δέ ἐστιν οὗτοσ περὶ οὗ ἀκούω τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει 
ἰδεῖν αὐτόν. 

Καὶ ὑποστερέψαντεσ οἱ ἀπόστολοι διηγήσαντο αὑτῷ ὅσα 10 
ἐποίησαν. καὶ παραλαβὼν αὐτοὺσ ὑπεχώρησεν xat ἰδίαν εἰσ 
πόλιν καλουμένην Βηθσαϊδά. 11 οἱ δὲ ὄχλοι γνόντεσ ἠκολούθησα» 11 
αὐτῷ, καὶ ἀποδεξάμενοσ αὐτοὺσ ἐλάλει αὐτοῖσ περὶ τῇσ βασιλείασ 
τοῦ θεοῦ, καὶ τοὺσ χρείαν ἔχοντασ θεραπείασ ἰᾶτο. 13 ἡ δὲ ἡμέρα 12 
ἤρξατο κλίγειν' προσελθόντεσ δὲ οἱ δώδεκα εἶπον αὐτῷ" ἀπό- 
λυσον τὸν ὄχλον, ἵνα πορευθέντεσ εἰσ τὰσ κύκλῳ κώμασ καὶ 
ἀγροὺσ καταλύσωσιν καὶ εὕρωσιν ἐπισιτισμόν, ὅτι ὧδε ἐν ἐρήμῳ 
τόπῳ ἐσμέν. 15 εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ δότε avroic φαγεῖν ὑμεῖσ. 18 
οἱ δὲ εἶπαν" οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλεῖον ἢ ἄρτοι πέντε καὶ ἰχθύεσ δύο, 
εἰ μήτι πορευθέντεσ ἡμεῖσ ἀγοράσωμεν εἰσ πάντα τὸν λαὸν τοῦ- 
vo» βρώματα. 14 ἦσαν δὲ ὡσεὶ ἄνδρεσ πεντακισχίλιοι. εἶπεν δὲ 14 
πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" κατακλίνατε αὐτοὺσ κλισίασ ἀνὰ 
πεντήκοντα. ᾿ὅ χαὶ ἐποίσσαν οὕτωσ καὶ κατέκλειναν ἅπαντασ. 15 
10 λαβὼν δὲ τοὺσ πέντε ἄρτουσ καὶ τοὺσ δύο ἰχθύασ, ἀναβλέψασ 16 
sig τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν αὐτοὺσ καὶ κατέχλασεν, καὶ ἐδίδου 
τοῖς μαθηταῖσ παραθεῖναι τῷ ὄχλῳ. "1 καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορ- 11 
τάσθησαν πάντεσ, καὶ ἤρθη τὸ περισσεῦσαν αὐτοῖσ κλασμάτων, 
κόφινοι δώδεκα. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν προσευχόμενον κατὰ μόνασ 18 
8, συνῆσαν αὐτῷ οἱ μαθηταί, καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺσ λέγων" τίνα 


8, ava : c om | exsiv : ιᾶ exera, μιῇ om. 4. usveva:w* μεινατα ὅ. δοξων»- 
ται απὸ :« ex | & om καὶ ante vov κονιορτ.  αποτιναξατε] ἐπ avrovo: 
M αὐτοισ | τοτρααρχ. (sic δ, &* om o rere.) : tergao;. | ice : add 
vx avtov | syzyysgtos 8. KE" | t0: δισ 9. καὶ suxtev o noo. | ἐγὼ 
axovo 10. oca: wa | ποῖ. καλουμι. (xc) : κ᾿ τόπον epruov, ς τόπον 
sgnuov πολοωσ xalovussro | «* om βηϑσα. 11. ϑεξαμενοσ | « ελαλησεν 
12. τουσ oxAovo | πορευϑ. : απελϑοντεσ] καὶ ovo aypgovo — 18. m. 
avtovo : ὃ avtoic | υμεισ : ς καὶ ante gay. | escoy | & πλδιονεσ apr. πε. m 
πδντ. agr. x. δυο ιχϑυ. 14. Qe: yag | « oos ava. 15. avexAway | « 
παντασ 16. avrovo:w om | παρατιϑεναε 18. avtov: «à add ev τοπῶ 
(κε rursus delet) | avrovo : « add o :zoovo 


118 9, 19. LUC. 


19 ua οἱ ὄχλοι λέγουσιν εἶναι; 19 οἱ δὲ ἀποχριθέντεσ εἶπαν" ᾿Ιωάννην 
τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ Ἡλείαν, ἄλλοι δὲ ὅτι προφήτησ vw τῶν 

20 ἀρχαίων ἀνέστη. 39 εἶπεν δὲ αὐτοῖσ' ὑμεῖσ δὲ τίνα μὲ λέγετε 

21 εἶναι; Πέτροσ δὲ ἀποκχριθεὶσ εἶπεν᾽ τὸν Χριστὸν τοῦ θεοῦ. 33 ὁ 

22 δὲ ἐπιτιμήσασ αὐτοῖσ παρήγγειλεν μηδενὶ λέγειν τοῦτο, 35 εἰπὼν 
ὅτι δεῖ τὸν νἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆ- 
γαι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ γραμματέων καὶ 
ἀποκτανθῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆναι. 


24, 1 


12-21 
28 — "Cleye» δὲ πρὸσ πάντασ᾽ εἴ τισ θέλει ὀπίσω μου ἔρχεσθαι, κι τὸ, 
ἀρνησάσθω ἑαντὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καθ᾽ ἡμέραν, es n- 


94 καὶ ἀκολουθείτω μοι. 3.:ὃσ γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
LÀ 3 , 3 , * ΘΔ i 3 2 4 4 3 at 
σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν᾽ Oc δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
25 ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτοσ σώσει αὐτήν. 35ὅ τί γὰρ ὠφελεῖται ἄνθρωποσ 
κερδήσασ τὸν κόσμον ὅλον, ἑαυτὸν δὲ ἀπολέσασ ἢ ζημιωθείσ; 
26 36 ὃσ γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῇ us καὶ τοὺσ ἐμοὺσ λόγουσ, τοῦτον ὁ 
«ι - 9 , 3 , v » 3 - , 2 e 
υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται, ova» ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ 
4 - A 4 "- e ^7 3 " 217 λέ. δὲ € - LÀ 0 - 
97 καὶ τοῦ πατρὸσ καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων. yo δὲ ὑμῖν ἀληθῶσ, 
εἰσίν TwtO τῶν αὐτοῦ ἑστηκότων Oi οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου 
ἕωσ ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 


98 Ἐγένετο δὲ μετὰ τοὺσ λόγουσ τούτουσ, ὡσεὶ ἡμέραι ÓXTO,M 
78 , ?] "ἢ 


καὶ παραλαβὼν Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην καὶ ᾿Ιάκωβον ἀνέβη εἰσ τὸ 
29 ὅροσ προσεύξασθαι. 39 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσεύχεσθαι αὐτὸν 
τὸ εἶδοσ τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἕτερον καὶ ὃ ἱματισμὸσ αὐτοῦ 
80 λδυχὸσ ἐξαστράπτων. 80 καὶ ἰδοὺ ἄνδρεσ δύο συνελάλουν αὐτῷ, 
81 οἵτινεσ ἦσαν Μωὺῦσῆσ καὶ Ἡλείασ, 81 οἱ ὀφθέντεσ ἐν δόξῃ ἔλεγον 
82 τῇ» ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν ἤμελλεν πληροῦν ἐν Ἱερουσαλήμ. 83 ὁ δὲ 
Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ ἦσαν βεβαρημένοι ὕπνῳ᾽ διαγρηγορή- 
σαντεσ δὲ εἶδαν τὴν δόξαν αὐτοῦ καὶ τοὺσ δύο ἄνδρασ rovc Gvye- 
88 στῶτασ αὐτῷ. 588 χαὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι αὐτοὺσ dT 
αὐτοῦ εἶπεν ὁ Πέτροσ πρὺσ τὸν ᾿Ιησοῦν᾽" ἐπιστάτα, καλόν ἐστιν 
ἡμᾶσ ὧδε εἶναι, καὶ ποιήσωμεν σκηνὰσ τρεῖσ, μίαν σοὶ καὶ μίαν 
34 Movoei καὶ μίαν Ἡλείᾳ, μὴ εἰδὼσ ὃ λέγει. — 9 vara δὲ αὐτοῦ 
λέγοντοσ ἐγένετο νεφέλη καὶ ἐπεσκίαζεν avro): ἐφοβήθησαν δὲ 
$5 ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτοὺσ εἰσ τὴν νεφέλην. 8ὅ χαὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ 
τῆσ νεφέλησ λέγουσα" οὗτόσ ἐστιν Ó υἱόσ μου ὁ ἐκλελεγμένοσ, 


ι11,1- 
2-8 


$6 αὐτοῦ ἀκούετε. 88 χαὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φωνὴν εὑρέθη ᾿Ιησοῦσ τϑο κι; υἱ 


18. λέγουσιν οἱ οχλοε δϑιναε 19. διπον] ς κήλιαν 30. αποχριϑεισ δὲο 
πετροσ 21. λεγειν: εἰπεῖν 22. w* ovi τὸν vi, του ανϑρ. Oe, 28. ερ- 
χεσϑαι : δϑειν | ἀαπαρνησασϑὼω | «c om καϑήμεραν 34. γαραν 25.« 
ὠφελεὲ ανϑρωποσ 21. avrov : vds | γευσονται 38. π΄ om καὶ ante 
παραλαβ. | vov πετρον | υ προσευχεσϑαι 39. δγενδτο : δι΄ transfert ante 
Ἔτάρον | « προσευξασϑαε 80. μωσησ] nao 81. ἐμελλὲν 82. διδὸν 
88. « καὶ ποιησομδϑν | « σθε μεαν | μωσει | ς καὶ μωσδιε (& μωυ-} μιαν | ς x 
nhu 84. ἐπεσκιασεν | ev τω δκδινουσ εἰσολϑειν 85. δκλθλεγμ. : αγα- 
σζητοσ 86. o moovao 


LUC. 9, 5$. 119 


uóvoc. καὶ αὐτοὶ ἐσίγησαν xoi οὐδενὶ ἀπήγγειλαν ἐν ἐκείναισ 
Ls 7000 ἡμέραισ οὐδὲν ὧν ἑώρακαν. 
y 11. ' , M - {Ὧἴῳ» e. » ’ 3. .« 9 4 - 
Mt 1T, yévezo δὲ τῇ ἐξῆσ ἡμέρᾳ κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ 87 
Me? ὕρουσ συγήντησεν αὐτῷ ὄχλοσ πολύσ. 88 καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ 88 
ὄχλον ἐβόησεν λέγων" διδάσκαλε, δέομαί σου, ἐπίβλεψαι ἐπὶ τὸν 
υἱόν μον, ὅτι μονογενήσ μοι ἐστίν, 99 καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει 89 
αὐτὸν καὶ ἐξαίφνησ κράζει καὶ σπαράσσϑι αὐτὸν μετὰ ἀφροῦ, 
καὶ μόγισ ἀποχωρεῖ ἀπὶ αὐτοῦ συντρῖβον αὐτόν. 40 καὶ ἐδεήθην 40 
“-Ἢ - yq 3 , P? A ?, 38$. 9 
τῶν μαθητῶν cov ἵνα ἐχβάλωσιν αὐτὸ, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν. 
4 ἀποχριθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" ὦ γενεὰ ἄπιστοσ καὶ διδστραμ- 41 
μένη, ἕωσ πότε ἔσομαι πρὸσ ὑμᾶσ καὶ ἀνέξομαι ὑμῶν; προσάγαγε 
« 4 e? 42 bl 4 3 - 3 " 
ὧδε τὸν υἱόν σον. * ἔτι δὲ προσερχομέγου αὐτοῦ ἔρρηξεν αὐτὸν 12 
τὸ δαιμόνιον καὶ συνεσπάραξεν" ἐπετίμησεν δὲ ὁ ᾿]ησοῦσ τῷ 
oa, πγεύματι τῷ ἀναθάρτῳ, καὶ ἰάσατο τὸν παῖδα καὶ ἀπέδωκεν 
Με 9, αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. 48 ἐξεπλήσσοντο δὲ πάντεσ ἐπὶ τῇ μεγα- 43 
Μι11,229 λειότητι τοῦ θεοῦ. 
Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ πᾶσιν olo ἐποίδι, εἶπεν πρὸσ 
τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" 44 θέσθε ὑμεῖσ εἰσ τὰ ὦτα ὑμῶν τοὺσ λόγουσ 44 
’ . 1 ea T 3 , Li 3 
τούτουσ᾽ ὁ γὰρ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου μέλλει παραδίδοσθαι εἰσ 
χεῖρασ ἀνθρώπων. “Ὁ οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἦν παρα- 45 
κεκαλυμμένον dz αὐτῶν ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό, καὶ ἐφοβοῦντο 
ἐρωτῆσαι αὐτὸν περὶ τοῦ ῥήματοσ τούτου. 
16-18 3 “Ὁ * 1 3 3 “ 1 5 7 » 
Me$, Εἰσῆλθεν δὲ διαλογισμὸσ ἐν αὐτοῖσ, τὸ τίσ ἂν si] μείζων 48 
Μι18,1.-ὃ αὐτῶν. 41 ὁ δὲ Τησοῦσ εἰδὼσ τὸν διαλογισμὸν vij καρδίασ αὐτῶν, 47 
ἐπιλαβόμενοσ παιδίου ἔστησεν αὐτὸ παρ᾽ ἑαντῷ, 48 καὶ εἶπεν 48 
αὐτοῖσ᾽ ὃσ ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ 
, Με bl » * , A 3 , 
δέχεται" xoi Oc ἂν ἐμὲ δέξηται, δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με" 
ὁ γὰρ μικρότεροσ i» πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων, οὗτόσ ἐστιν μέγασ. 
49-50 49? * 3 ἐγ » Ine ἢ , » , D 
μιν, 9 “ποκχριθεὶσ δὲ ὁ ]ωάννησ εἶπεν" ἐπιστάτα, διδομὲν τινα ἐπι 49 
τῷ ὀνόματί aov ἐχβάλλοντα δαιμόνια, καὶ ἐκωλύσαμεν αὐτόν, ὅτι 
οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ᾽ ἡμῶν. 0 εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτὸν ᾿]ησοῦσ᾽ μὴ ὅ0 
κωλύετε᾽ ὃσ γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ ὑμῶν, ὑπὲρ ὑμῶν ἐστίν. 

Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰσ ἡμέρασ τῇσ ἀνγα-5ὶ 
λήμψεωσ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸσ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐστήρισεν τοῦ 
πορεύεσθαι εἰσ Ἱερουσαλήμ, 9? καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλουσ πρὸ προσ- 52 
ὦπον αὐτοῦ. καὶ πορευθέντεσ εἰσῆλθον εἰσ πόλιν (ζαμαριτῶν, 

σ ς , ; "e 53 4 , 3 2. 7 e 4 2 
ὥστε 8TOLLOO XL αὐτῷ" ?" και οὐχ ἐδέξαντο αὑτόν, Oti τὸ πρόσωπον 58 


$6. cx δωρακασιν 571. ev τή δξ. ἡμερ. 88. ανεβοησεὶς « ἐπιβλεψον | 
sot: nos. 89. om idov | xgatss : x add καὶ pasas; (sic) 40. δκβαλλωσιν 
41. μεϑ vua scopo | προσαγαγδ : εἰς add μοε 42. κ΄ προσευχομδνον 
48. 0:9 aztoigoev o εἡσουσ 47. sido : ἰδὼν 48. o0 av 100 sav εἰ xas 
00 sus δεχεται] ἐστιν : εσται 49. ev τῶ ονοματ. | ra δαιμόνια | & exo- 
Àvousv 50. και simia πρ. avt. 0 τησουσ | x καϑ' vp. vr. ἡμῶν, € xao 
7u.vn.rnuo» δὶ. avalqpyesoo|wx* om avtov pri|e εἰ eovgeite. 52. πολιν : 
κῶμην | σαμαρείιτων | vote : vo 
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54 αὐτοῦ ἦν πορευόμενον sic Ἱερουσαλήμ. ὕϑ ἰδόντεσ δὲ οἱ μαθηταὶ 
3γΡ Ἁ» , " , » - 
Ἰάκωβοσ καὶ ᾿Ιωάννησ εἶπαν" κύριε, θέλεισ εἴπωμεν πῦρ κατα- 
B5 βῆναι ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀναλῶσαι αὐτούσ; 5 στραφεὶσ δὲ 
56 ἐπετίμησεν αὐτοῖσ. ὅθ καὶ ἐπορεύθησαν εἰσ ἑτέραν κώμην. VES 
57 Καὶ πορευομένων αὑτῶν ἐν τῇ ὁδῷ εἶπέν vic πρὸσ αὐτόν" Mit, 
δ8 ἀκολουθήσω σοι ὅπον ἂν ἀπέρχῃ. 9 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ lgcovo: 
αἱ ἀλώπεκεσ φωλεοὺσ ἔχουσιν καὶ τὰ ποτεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατα- 
σκηνώσεισ, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν 
59 κλίνῃ. ὅ9 εἶπεν δὲ πρὸσ ἕτερον' ἀκολούθει μοι. ὁ δὲ εἶπεν" 
60 ἐπέσρεψόν μοι πρῶτον ἀπελθόντι θάψαι τὸν πατέρα μον. 50 εἶπεν 
δὲ αὐτῷ᾽ ἄφεσ τοὺσ νεκροὺσ θάψαι τοὺσ ἑαυτῶν νεκρούσ, σὺ δὲ 
61 ἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 5 εἶπεν δὲ καὶ ἕτεροσ᾽ 
3 , , P - Ἢ. 32 7 d 3 , 
ἀκολουθήσω σοι, xvQus* πρῶτον δὲ ἐπίτρεψόν μοι ἀποτάξασθαι 
P 3 a , 62 ln δὲ M » 81 ε Ἶ me jd * 
62 «oig eic τὸν οἶκον μου. 55 εἶπεν δὲ προσ avrov ὁ ]ησοῦσ' οὐδεισ 
3 1 Al ^ , - 3 53 ΗΑ 4 , 3 i5 ^ 
ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπ ἄροτρον καὶ BÀsmow eic τὰ πίσω. 
εὔθετόσ ἐστιν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 
Χ. 
Septuaginta discipuli ablegantur et gaudentes redeunt. Quid ut vivas sit 
faciendum, et quis proximus.  Parabola de Samaritano misericorde. Martha 
| et Maria. 
1 Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ κύριοσ καὶ ἑτέρουσ ἑβδομήκοντα, 
καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ προσώπου αὐτοῦ εἰσ πᾶσαν 
2 πόλιν καὶ τόπον οὗ ἤμελλεν αὐτὸσ ἔρχεσθαι. 3 ἔλεγεν δὲ πρὸσ κι 9, 31: 
LEN ΡΟ, IE. 4 , «οἱ» 7 ) 4^ ? 
«vzovc: ὁ μὲν θερισμοσ πολύῦσ, οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι" δεήθητε 
οὖν τοῦ κυρίον τοῦ θερισμοῦ ὅπωσ ἐργάτασ ἐκβάλῃ sic τὸν 
θερισμὸν» αὐτοῦ. ὃ ὑπάγετο᾽ ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶσ oc ἄρνασ ἐν κι το, τε 
μέσῳ λύκων. “ μὴ βαστάζετε βαλλάντιον, μὴ πήραν, μὴ ὑποδή- ss 
ὃ ὃ , M 4 €» 3 , 5.2 a δ᾽ Lu 3 " 4-13 
ματα μηδένα κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπάσησθα. ὅ εἰσ ἣν δ᾽ ἂν εἰσέλ- dcs, 
θητὸ οἰκίαν, πρῶτον λέγετε εἰρήρῃ τῷ οἴκῳ τούτῳ. 5 καὶ ἐὰν *'* 
4 ἐκεῖ υἱὸσ εἰρήγησ, ἐπαναπαήσεται ἐπὶ αὐτὸν ἡ δἰρήνῃ ὑμῶν" εἰ 
7 δὲ μήγε, ἐφ ὑμᾶσ ἀνακάμψει. Ἰὲν αὐτῇ δὲ τῇ οἰκίᾳ μένετε, 
ἔσθοντεσ καὶ πίψοντεσ τὰ παρ᾽ αὐτῶν" ἄξιοσ γὰρ ὁ ἐργάτησ τοῦ τιτια5,18 
8 μισθοῦ αὐτοῦ. μὴ μεταβαΐίνετε ἐξ οἰκίασ εἰσ οἰκίαν. ὃ καὶ εἰσ 
^4 Ἅ óAt 3 » Al [4 LÀ 3 , 4 
ἢ ἂν πόλιν εἰσέρχησθε καὶ δέχωνται ὑμᾶσ, ἐσθίδτε τὰ παρα- 
€ 1 "^ "v 
ὃ τιθέμενα ὑμῖν, 9 καὶ θεραπδύετε tovc ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖσ, καὶ 
δά. οἱ μαϑηται : add avrov | εἰπον | αναλωσ. αντουσ : add wo και ἡλιασ 
a70wj08 D$. ἐπετιμ. αὐτοισ : add και διπεν" οὐκ οἰδατε oiov πνευμα- 
TOO ἐστευμεισ; ὅθ. καὶ δπορευϑ' : praem o yag υἱοσ τον ανϑρωπον 
ovx ηλθϑε ψυχασ ανϑρωπωὼν απολόσαι αλλα σωσαι δ7. Και : eysvavo 
δὲ | απερχη : add κυριε ὅ9. ἐπιτρεψον :ς & praem xvgis | απελϑοντι 
πρῶτον 60. e. δὲ avro : add o «goova 62. ei την βασιλδιαν 
X, 1. ἐμεῖλεν 2. δε: ovv | ς  exB. (c exBaAAn) epyax. 8. «δον 
sym — 4. Balavriov μηδὲ ὑποδημ. | καὶ μηδενα — 5. αν οἰκιαν δισερ- 


χησϑεὸ 6. xai sav μεν] c* o voc | δταναπαυσεται ἴ. ς & εσϑιοντεσὶ 
*. ui0Ü, avt. ἐστε 8. xai εἰσ ἣν ὃ ay 


oO οἱ » o 
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λέγετε αὐτοῖσ᾽ ἤγγικεν ἐφ᾿ ὑμᾶσ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 10 εἰσ ἣν 10 
LA , 4 a , ς » , 3 M 
δ᾽ ἂν πόλιν εἰσέλθητε καὶ μὴ δέχωνται ὑμᾶσ, ἐξελθόνζεσ εἰσ τὰσ 
, 3 -« 3 ὁ 11 4 A LI A] L 
πλατείασ αὐτῆσ διπατε' M xot τὸν κονιορτὸν τὸν κολληθέντα 11 
ἡμῖν ἐκ τῆσ πόλεωσ ὑμῶν εἰσ τοὺσ πόδασ ἀπομασσόμεθα ὑμῖν" 
πλὴν τοῦτο γινώσκετε, ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 13 λέγω 12 
δὲ ὑμῖν ὅτι (οδόμοισ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεκτότερον ἔσται ἢ 
1838.-..1.35.. » . 
μετ, τῇ πόλει ἐκείνῃ. 13 Οὐαί σοι Χοραζείν, οὐαί σοι Βηθσαϊδά" ὅτι 18 
21-28 |» 5 ? * - 2 L € ? ς ’ 3 
εἰ ἐν Τυρῳ καὶ (Κιδῶνγι ἐγενήθησαν αἱ δυνάμεισ αἱ γενόμεναι ἐν 
ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ καθήμενοι μετενόησαν. 
M τλὴν Τύρῳ καὶ (ζιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει ἢ ὑμῖν. 14 
1δχαὶ σὺ Καφαρναούμ, μὴ ἕωσ οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; foc aOov15 
A19 do χαταβιβασθήσῃ. 16 Ὁ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἀκούει, καὶ ὁ ἀθετῶν 16 
ὑμᾶσ ἐμὲ ἀθετεῖ" ὁ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἀποστείλαντά με. 
Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα μετὰ χαρᾶσ λέγοντεσ᾽ κύριε, 11 
καὶ τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν τῷ ὀνόματί σον. 18 εἶχεν 18 
δὲ αὐτοῖσ᾽ ἐθεώρουν τὸν σατανᾶν ὡσ ἀστραπὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
, 19 3 4 ᾽ € - 4 3 [4 - av 3 , 
πεσόντα. ἰδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν» ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν ἐπάνω 19 
ὕφεων καὶ σκορπίων, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ, καὶ 
Σῳωλ εἐ »ν 3 1 3 [4 90 Mi 3 , A] , e 
οὐδὲν ὑμᾶσ οὐ μῃ ἀδικῆσει. πλὴν ἐν τούτῳ pu χαίρετε Ori 20 
^ ΄ - 
τὰ πνεύματα ὑμῖν ὑποτάσσεται, χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑμῶν 
ἔνγέγραπται ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 
21-22 
ui n, '€» αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο ἐν τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ καὶ 21 
εἶπεν" ἐξομολογοῦμαί σοι πάτερ, κύριϑ τοῦ οὐρανοῦ xoi τῇσ γῆσ, 
ὅτι ἀπέκρυψασ ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυψασ 
αὐτὰ νηπίοισ᾽ ναὶ Ó πατήρ, ὅτι οὕτωσ ἐγένετο εὐδοκία ἔμπροσθέν 
σου. 3: χαὶ στραφεὶς πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ εἶπεν" πάντα μοι 22 
παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρόσ μον, καὶ οὐδεὶσ γινώσκει τίσ ἐστιν ὁ 
υἱὸσ εἰ μὴ Ó πατήρ, καὶ τίσ ἐστιν ὁ πατὴρ εἰ μὴ ὁ υἱὸσ καὶ ᾧ 
μι 13, 1.,. ἐὰν βούληται ὁ υἱὸσ ἀποκαλύψαι. 33 Καὶ στραφεὶσ πρὸσ τοὺσ 23 
1 9 , ὁ ld € 5 A € , 
μαθητὰσ xav ἰδίαν sime» μακάριοι οἱ ὀφθαλμοι οἱ βλέποντεσ 
ἃ βλέπετε. 38 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ βασιλεῖσ 24 
ϑ 3 -« ^ T , A] 3 s M 3 ^v « 
ηθέλησαν ἰδεῖν ἃ ὑμεῖσ βλέπετε, καὶ οὐκ ἴδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ 
OR ἀκούετε, καὶ οὐκ ἥκουσαν. 
25-21 Koi ἰδοὺ νομικόσ τισ ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτόν, λέγων᾽ δι- 25 
18, 183 ,. , , , 1 »» ’ 26 5 ^2 
Midas δάσκαλε, τί ποιήσασ ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; ὁ δὲ εἶπεν 26 
c 
its πρὸσ αὐτόν" dp τῷ γόμῳ τί γέγραπται; πῶσ ἀναγινώσκδισ; 51 ὁ 21 
δὲ ἀποκριθεὶσ εἶπεν" ἀγαπήσεισ κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὅλησ τῇσ 


10. εεσερχησϑε 11. κῦ κολληϑ'. υμεν οτὰ eio τ. ποδασί «* γινωσκ. υμεισ] 
7yyixev : add sp υμασ 18. (κε χοραζξιν, ς χωραζιν | « βηϑσαΐῖδαν | sys- 
νοντοἰκαϑημεναι 15. xantoyaovu|n δωσ του ovo. vyoO tox 19. (d. 
διδωμε | εὖ om ov um αδικηση 20. χαίρετε δὲ μαλλον | eypapg 21. ev 
τῶ : om e» | πνευμ. vo αγιω : πνδυμ. οσουνσ 22. ce καὶ om καὶ στραφ. 
προσ T. μαϑητ. tir. | παρεδ. μοε 24. ovx eov | 25. καὶ λεγων] ποιησασ: 
w* add να 27. δὲ ora rro yvyro cov x. εἕ ολησ vro ἰσχνοσ 00v x. εξ 
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, A 9 σ -€ e" A 5 9 - 5 "7 e. 
καρδίασ cov καὶ ἐν ὁλῃ τῇ ψυχῇ cov καὶ ἐν ὁλῃ τῇ ἰσχυΐ σον καὶ 
48 ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου, καὶ τὸν πλησίον cov ὧσ σεαυτόν. 38 εἶπεν 
4 3 -. 2 - 3 ’ ξ - , * ? 929 * 
2908 αὐτῷ ὀρθῶσ ἀπεκρίθησ᾽ τοῦτο rtoii, καὶ ζήσῃ. ὁ δὲ 
θέλων δικαιῶσαι ἑαντὸν εἶπεν πρὸσ τὸν ᾿]ησοῦν᾽ καὶ τίσ ἐστίν 
80 μου πλησίον; 9 ὑπολαβὼν» ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" ἀἄνθρωπόσ τισ κατ- 
J, 3 i c ᾿ M 3- € Ld M LJ , a 
ἔβαινεν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ εἰσ Testo, καὶ λῃσταῖσ περιέπεσεν, οἱ 
καὶ ἐκδύσαντεσ αὐτὸν καὶ πληγὰσ ἐπιθέντεσ ἀπῆλθον, ἀφέντεσ 
81 ἡμιθανῇ. 51 κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύσ τισ κατέβαινδν ἐν τῇ ὁδῷ 
3 LÁ A 5$ 1 5 1 3 ηλθ 82 € , δὲ αἱ ZA. , 

82 2xei»g, καὶ ἰδὼν avro» ἀντιπαρῆλθεν. ὅδ᾽ ὁμοιὼσ δὲ καὶ “ευείτησ᾽ 
γανόμενοσ κατὰ τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλθεν. 

83 88 ((ἀμαρίτησ δέ τισ ὁδεύων ἦλθεν xav αὑτὸν καὶ ἰδὼν ἐσπλαγ- 

, 34 «4 λ 8 ὃ A] , 3 - 9 /, 

84 χνίσθη, 9* καὶ προσελθὼν κατεδησεν τὰ τραύματα αὑτοῦ ἐπιχέῶν 
, M 3 , * 5 1 » δ 8 X e » 
ἔλαιον καὶ οἶνον, ἐπιβιβάσασ δὲ avrov ἐπὶ τὸ ἰδιον κτῆνοσ ἤγαγεν 

3" 3 , A 9 , 3 - 35 A9» V X y 

80 αὐτὸν εἰσ πανδοκίον καὶ ἐπεμελήθη αὐτοῦ. 85 καὶ ἐπὶ vr» αὔριον 
ἐκβαλὼν δύο δηνάρια ἔδωκεν τῷ πανδοχεῖ καὶ εἶπεν ἐπιμελήθητι 
αὐτοῦ, καὶ O τι ἂν προσδαπανήσῃσ ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί ua 

86 ἀποδώσω σοι. 86 :τίσ τούτων τῶν τριῶν πλησίον δοκεῖ σοὶ ye- 

, -.οΟ 3 [4 3 4 λ , 91, δὲ γ : ὃ , 

87 γονέναι τοῦ ἐμπεσοντοσ εἰσ tTOVO Λῃστασ; "' 0 δὲ εἰπεν" ὁ ποιησασ 
τὸ ἔλεοσ μετ αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦσ᾽ πορεύου καὶ σὺ 
ποίει ὁμοίωσ. 

» , - * 0» ἊΝ ? 39. 1 1 3: 4 » 88 s 

88 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ πορδϑύεσθαι αὐτοὺσ καὶ αὐτὸσ δἰσῇλθεν to τι, το 

, ’ ^. M , »» , 3." ἅ,.1 δ΄ 
eig. κώμην τινά" γυνὴ δέ τισ ὀνόματι Μάρθα ὑπεδέξατο αὑτὸν 
9 3 M 3 9 89 4 - ὃ Ἵ 3 ὃ λ 3 À , Mi I4 « 

39 eic τῇ» οἰκίαν. P xoi τῇδε zv ἀδελφὴ καλουμένη Μαριάμ, ἢ 
καὶ παρακαθεσθεῖσα πρὸσ τοὺσ πόδασ τοῦ κυρίου ἥκουεν τὸν 

40 λόγον αὐτοῦ" 40 ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολλὴν διακονίαν. 
ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν" κύριδ, οὐ μέλδι σοι ὅτι ἡ ἀδελφή μου μόνην 

κατέλιπεν διακονεῖν; εἰπὸν οὖν αὐτῇ ἵνα μοι συναντιλάβηται. 
pn , 1 μο ῆ 
4141 ἀποχριθεὶσ δὲ εἶπεν αὐτῇ ὁ κύριοσ' Μάρθα Μάρθα, μεριμνᾷσ 
b , M ^ 49 2,,.Δ 55 P. ? M 1 

42 καὶ θορυβαζῃ περι πολλά, 48 8voa δὲ ἐστιν χρεία" Magia yao τὴν 
3 1 ? 3 σ 2 3 δ΄ ? - 
ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο, ἡτισ ovx ἀφαιρεθήσεται veto. 

ΧΙ. 
Oratio dominica.  Precandi assiduitas et fiducia. —Criminatio auxilii dia- 
bolici. Quis vere beatus sit. Aequales depravati. Sermones convivales 
adversus Pharisaeos et legis peritos. 


1» f? 3 - 3 8 3 , a Ld 
1 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ mQocsvyOuevoy, 
ὧσ ἐπαύσατο, εἶπέν vic τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸσ αὐτόν" κύριε, 


ολησ τησ διανοιασ gov 2329. δικαίου» [ξαυτον : N* αὐτον. 80. νπολαβ. 
0s | ς κι ἐδριχω | ημεϑανη : add τυγχανοντα 82. w* om versum | g wc ἀδυῖν 
1590 | «€ om yevouevoo 88. σαμαρδιτὴησ | iov : add avrov 84. πα»"» 
δοχοιον — 85. avgiov : add δξολϑων | mavÓoze: | διστδν : e « add avro | 
syo :w om 86. τισ ovv | «* om rov | δοκδι σοι πλησ. ysyov. 81. δὲ 
sec: ov» 88, ayev. δὲ etc : x av δὸ to πορευεσϑαι αὐτουσ avtoo | s. 
τὴν» οἰκίαν 2 8. τὸν 0ixo» avtro 3839. uagia | ἡ xai: u* om ἡ | παρα- 
καϑίισασα παρα | xvgiov : τησον 40. εἰπὸν : g « διπθα 41]. κυριοσ : 
«jgovo | vvoBatrn 42. « ολιγων δὲ ἐστι χρεια (yo. suppl «c, w* om) ἡ 
evog | yag : δε] apaig. απ avtzo 
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δίδαξον ἡμᾶσ προσεύχεσθαι, καθὼσ xai ᾿Ιωάννησ ἐδίδαξεν τοὺσ 
" A ^ e 
νι μαθητὰσ αὐτοῦ. ὅ εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ὅταν προσεύχησθε, λέγετε" 
, , λ΄ x , . ἐλ θ , € , . 8,0 
πάτερ, ἀγιασθήτω τὸ ὄνομά σον" ἐλθάτω ἡ βασιλεία σον" 3 τὸν 
ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δίδουν ἡμῖν τὸ καθ᾽ ἡμέραν" Ἅ καὶ ἄφεσ 
ἡμῖν τὰσ ἁμαρτίασ ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀφίομεν παντὶ ὀφείλοντι 
ἡμῖν᾽ καὶ μὴ εἰσενέγκῃσ ἡμᾶσ εἰσ πειρασμόν. 
Καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ τίσ ἐξ ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύσε- 
ται πρὸσ αὐτὸν μεσονυκτίου καὶ εἴπῃ αὐτῷ" φίλε, χρῆσόν μοι 
T » 6 2 δὴ , (4 ὃ - óc 
τρεῖσ ἄρτουσ, ὃ ἐπειδὴ φίλοσ μου παρεγένετο ἐξ ὁδοῦ πρόσ με 
καὶ οὐκ ἔχω ὃ παραθήσω αὐτῷ. 1κἀκεῖνοσ ἔσωθεν ἀποκριθεὶσ 
δἴπῃ" μή μοι κόπουσ πάρεχε᾽ ἤδη ἡ θύρα κέκλεισται, καὶ τὰ παι- 
δία μον uer ἐμοῦ εἰσ τὴν κοίτην εἰσίν" οὐ δύγαμαι ἀναστὰσ 
od , 8 ) € ον 3 A 3 , , L4 , 4 4 4 
δοῦναί σοι. ὅ λέγω ὑμῖν, εἰ καὶ ov δώσει αὑτῷ ἀναστὰσ δια τὸ 
9 LÀ , A] 3 , ? “« 9 4 , 
εἶναι φίλον αὐτοῦ, διά ya τὴν ἀναιδίαν αὐτοῦ ἐγερθεῖὶσ δώσει 
9-13 2 σ , 9 3/1 AS , ᾿ ’ 
μι, ττιι αὐτῷ 000» χρῇζει. ὃ Kayo ὑμῖν λέγω, αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται 
ὑμῖν" ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε᾽ κρούετε, καὶ ἀνοιχθήσεται ὑμῖν. 


eo 


9 


10 πᾶσ γὰρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει, καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ 10 
κρούοντι ἀνοιγθήσεται. 11 τίρα δὲ ἐξ ὑμῶν τὸν πατέρα αἰτήσει 11 
Vi ῆ 


ὁ υἱὸσ ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; ἢ καὶ ἰχθύν, μὴ ἀντὶ 


ἰχθύοσ ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει; 13 ἢ καὶ αἰτήσει φόν, μὴ ἐπιδώσει 13 
αὐτῷ σκορπίον; 1 εἰ οὖν ὑμεῖσ πονηροὶ ὑπάρχοντεσ οἴδατε δόματα 18 


ἀγαθὰ διδόναι τοῖσ τέχκγοισ ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὁ ἐξ 


3 -" , T e a , “- 3. » 
, θῦρανοῦ δώσει πνεῦμα ἀγιον τοῖσ αἰτοῦσιν αὕτον. 


Mt9,32-94 Καὶ ἦν ἐκβάλλων δαιμόνιον, καὶ αὐτὸ ἦν κωφόν" ἐγένετο 14 


12, 22 ss e 3 , 
Mc3, 22 δὲ τοῦ δαιμονίου ἐξελθόντοσ ἐλάλησεν ὁ κωφόσ. καὶ ἐθαύμασαν 


Mb? oj ὄχλοι" 1 τινὲσ δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον᾽ ἐν Βεελζεβοὺλ τῷ ἄρχοντι 15 
Ἀς 5,11 τῶν δαιμονίων ἐχβάλλει τὰ δαιμόνια" 18 ἕτεροι δὲ πειράζοντεσ 16 


11-23 


cis σημεῖον ἐξ οὐραγοῦ ἐζήτουν παρ αὐτοῦ.  l' avróc δὲ εἰδὼσ 11 


Wca, αὐτῶν τὰ διανοήματα εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πᾶσα βασιλεία διαμερισθεῖσα 


33-27 » 5 


“ hi 
ἐφ᾽ ἑαντὴν ἐρημοῦται, καὶ olxoc ἐπὶ οἶκον πίπτει. 15 εἰ δὲ καὶ 18 


ὁ σατανᾶσ ἐφ᾽ ἑαυτὸν διεμερίσθη, πῶσ σταθήσεται ἡ βασιλεία 


αὐτοῦ; ὅτι λέγετε ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλειν μὲ τὰ δαιμόνια. 19 εἰ 19 


4 Li ,» 
δὲ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, oi viot ὑμῶν ἐν τίνι 


ἐκβάλλουσιν; διὰ τοῦτο αὐτοὶ κριταὶ ἔσονται ὑμῶν. 390 εἰ δὲ ἐν 20 


XI, 2. λογετε : εὖ add ovto | πατερ : add ἡμῶν o ev τοισ ουρανοισὶ 
eAd'eto | ἡ Bac. σου ἐς x add γενηϑητω to ϑελήῆμα σου c0 8v ovgaro 
καὶ ὅπι 170 (x* om) yyo. 8. 9i9ov: e δοσ | * om ro. 4. xat yap avtov: 
w* o0 καὶ evt. | e κ᾿ agieuev | εἰσ πδιρασμον : Add αλλα ρυσαι ἡμασ 
απο tov πονήρου ὅ. MR μεσονυκτέον 7. 8,0 τὴν OUT. μδτ Bi. ει. καὶ 
ov 8. αὐτου φιλον | αναιδειαν | κα 000v. 9 et 10. ς κὶ αγοιγῆσδται 
11. τινα : « τισ | εξ vuv : om δὲ | «x om o υἱοσ | ἡ καὶ i « 9, ςὶ δι και] 
ς X 0g. eztid. avro 12. ἡ και: add eav| e (nonge) αἰτηση 18. υὑπαρχ. : 
& οντῶσ | αγαϑα δοματα | « om o ante δὲ ovo. 15. et vv. sqq w βεεξε- 
BovÀ 15. om vo ante ἀρχοντι 16. παρ ava. δζητ. εξουρ. 17. ἐφ eavt, 
διαμερισϑ. 18. & ἐμερισϑη] οτι (x3) :* τε 19. κριτι vj. avtoi 800v. 
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δακτύλῳ θεοῦ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν dy ὑμᾶσ ἣ 
21 βασιλεία τοῦ θεοῦ. 31: Ὅταν ὁ ἰσχυρὸσ καθωπλισμένοσ φυλάσσῃ 
22 τὴν ἑαυτοῦ αὐλήν, ἐν δἰρήνῃ ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" 33 ἐπὰν 

δὲ ἰσχυρότεροσ αὐτοῦ ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτόν, τὴν πανοπλίαν 

αὐτοῦ αἴρει ἐφ᾽ ὗ ἐπεποίθει, καὶ τὰ σκῦλα αὐτοῦ διαδίδωσιν. 
2838 ὁ μὴ ὧν uev ἐμοῦ xac ἐμοῦ ἐστίν, καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ᾿ Mc 9, 40 
24 ἐμοῦ σκορπίζει. 324 Ὅταν τὸ ἀκάθαρτον» πρεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ Μ 12, 

ἀνθρώπου , διέρχεται δὲ ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν, καὶ 

μὴ εὑρίσκον λέγει" ὑποστρέψω εἰσ τὸν οἶκόν μου ὅθεν ἐξῆλθον. 

25 26 35 καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον. 536 τότϑ 
πορεύεται καὶ παραλαμβάνει ἕτερα πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ 

ἑπτά, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐχεῖ, καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ 

ἀγθρώπου ἐκείνον χείρονα τῶν πρώτων. 

2 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν ταῦτα ἐπάρασά τισ φωνὴν 

γυνὴ ἐκ τοῦ ὄχλου εἶπεν αὐτῷ" μακαρία ἡ κοιλία ἡ βαστάσασά 
28 σὲ καὶ μαστοὶ οὖσ ἐθήλασασ. 38 αὐτὸσ δὲ εἶπδν᾽ μενοῦν μακάριοι 

οἱ ἀκούοντεσ τὸν Àóyo» τοῦ θεοῦ καὶ φυλάσσοντεσ. aces 
29 Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων ἤρξατο λέγειν" ἡ γενεὰ αὕτη au 

γενδὰ πονηρά ἐστιν" σημεῖον ζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται 
80 αὐτῇ ei μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ, 80 χαθὼσ γὰρ ἐγένετο Iováo τοῖσ 

Νιψευείταισ σημεῖον, οὕτωσ ἔσται καὶ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου τῇ 
81 γενεᾷ ταύτῃ. 51 βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ 1 εῖοι! 

τῶν ἀνδρῶν τῆσ γενεᾶσ ταύτησ καὶ καταχρινγεῖ αὐτούσ᾽ ὅτι ἦλθεν 

ἐκ τῶν περάτων τῆσ γῆσ ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν CoAouówoc, καὶ 
82 ἰδοὺ πλεῖον (ολομῶνοσ ὧδε. 583 ἄγδρεσ Νινευεῖται ἀγαστήσον- o ** 

ται ἐν τῇ κρίσει, μετὰ τῇσ γενεᾶσ ταύτησ καὶ κατακρινοῦσιν 


αὐτήν᾽ ὅτι μετενόησαν εἰσ τὸ κήρυγμα ᾿Ιωνῶ, καὶ ἰδοὺ πλεῖον «x 
t 5, 15 


33'[ov& ὧδε. 583 Οὐδεὶσ λύχνον ἅψασ εἰσ κρυπτὴν τίθησιν οὐδὲ Mc 4, 2 


ὑπὸ τὸν μόδιον, ἀλλ᾿ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, ἵνα οἱ εἰσπορευόμεδνοι τὸ 
84 φέγγοσ βλέπωσιν. 84 ὁ λύχνοσ τοῦ σώματόσ ἐστιν ὁ ὀφθαλμόσ Μι 6, 22 
σου. ὅταν ὁ ὀφθαλμόσ σου ἁπλοῦσ ἦ n καὶ ὅλον τὸ σῶμά σου 
φωτεινόν ἐστιν" ἐπὰν δὲ πονηρὸσ ἧ, καὶ τὸ σῶμά σου σκοτεινόν. 
8ὺ 86 δδσχόπει οὖν μὴ τὸ φῶσ τὸ ἐν σοὶ σκότοσ ἐστίν. 586 εἰ οὗν τὸ 
σῶμά σον ὅλον φωτεινόν, μὴ ἔχον τι μέροσ σκοτεινόν, ἔσται 
φωτεινὸν ὅλον d ὅταν ὁ λύχνοσ τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ cs. 


20. w& syo δκβαλλω 21. w* om o ἐστιν : Ναὶ sores 22. Ο ισχυροτ. 
23. σκορπιζϑι: w* add μ6 24. evoiaxov : «c add vovs | 25. oecago. : 
wc praem oyoAaboyra 26. παραλαμιβ. : wcorr add μ5ϑ' δαυτου | exta 
8180. πνευμ. πονήῆρ. ϑαυτοῦ 21. eztag. 1:0 yv». gov. 328. usvovvys| 
φυλασσοντ. : e add avrov, κ᾿ vov loyov του Osov 39. om yevea sec | 
ἐπιζητεῖ | «ova : add vov προφητον 80, & om yag | σήμδιον 10:0 
»ivsvireig 91. ανδρων : N* ανϑρωπων] σολομωντοσ 82. ανδρ. νενουῖ 
$83. ουδεισ ds | e et g* 1633. (non 1624.) δισ κρυπτον | ee αλλα srt | pey- 
yoo iw go0 | « βλέπουσιν 84. om oov prim | orav ov» 86. εἰ omo 
Ávxv. 
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'€» δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὐτὸν Φαρισαῖοσ ὅπωσ ἀριστήσῃ 97 
παρ᾿ αὐτῷ᾽ εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. 88 ὁ δὲ Φαρισαῖοσ ἰδὼν ἐθαύ- 88 
« , - [4 4 - 9 ἢ .- 4 

Mt a5, 25 μᾶσεν ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη πρὸ τοῦ ἀρίστου. 89 εἶπεν δὲ ὁ 39 
κύριοσ πρὸσ αὐτόν" νῦν ὑμεῖσ οἱ Φαρισαῖοι τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτη- 
Qíov καὶ τοῦ πίνακοσ καθαρίζετε, τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει ἄρπα- 

γῆσ καὶ πονηρίασ. 40 ἄφρονγεσ, οὐχ ὁ ποιήσασ τὸ ἔξωθεν καὶ τὸ 40 

ἔσωθεν ἐποίησεν; 4 πλὴν τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην, καὶ ἰδοὺ 41 

, 42 3 M! $3 «4 PS - , 

μι 23, 23 πάντα καθαρὰ ὑμῖν ἐστίν. 45 ἀλλὰ οὐαὶ ὑμῖν τοῖσ Φαρισαίοισ, 42 
ὅτι ἀποδεκατοῦτα τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον, 
καὶ παρέρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ" ταῦτα ἔδει 

Nt 29,65 ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ παρεῖναι. 48 οὐαὶ ὑμῖν τοῖσ Φαρισαίοισ, ὅτι 48 
ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν ταῖσ συνγαγωγαῖσ καὶ τοὺσ ἄσπα- 

μι23, τσμοὺσ ἐν ταῖσ ἀγοραῖσ. “44 οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι ἐστὲ ὡσ τὰ μνημεῖα 44 
τὰ ἄδηλα, καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ περιπατοῦντεσ ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. 

46 4ποκριθεὶσ δέ τις τῶν νομικῶν λέγει αὐτῷ" διδάσκαλε, ταῦτα 45 

Μι23, 4 λέγων καὶ ἡμᾶσ ὑβρίζεισ. 46 ὁ δὲ sime»: καὶ ὑμῖν τοῖσ νομικοῖσ 46 
οὐαί, ὅτι φορτίζετε τοὺσ ἀνθρώπουσ φορτία δυσβάστακτα, καὶ 
αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δακτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετδ τοῖσ φορτίοισ. 

x2, ^ οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν προφητῶν, καὶ οἱ 47 

πατέρες ὑμῶν ἀπέκτειναν αὐτούσ. 48 ἃ ἄρα μάρτυρέσ éco xai 48 
συνευδοκεῖτε vous loyow τῶν πατέρων ὑμῶν, ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέ- 

ἮΝ κεειγαν αὐτούσ, ὑμεῖσ δὲ οἰκοδομεῖτε. 49 διὰ τοῦτο καὶ ἡ σοφία 49 
M-M τοῦ θεοῦ εἶπεν' ἀποστελῶ εἰσ αὐτοὺσ προφήτασ καὶ ἀποστόλουσ, 

xci ἐξ αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ ἐκδιώξουσιν, ὅ0 ἵνα ἐκζητηθῇ τὸ 50 
αἷμα πάντων τῶν προφητῶν τὸ ἐχχυννόμενον ἀπὸ καταβολῆσ 

Sei κόσμου ἀπὸ τῆσ γενδᾶσ ταύτησ, 9 ἀπὸ αἵματοσ Ἅ4βελ & ἕωσ αἷμα- δ1 
^1 77) Ζαχαρίου τοῦ ἀπολομένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ 
οἴκου" ναὶ λέγω ὑμῖν, ἐχζητηθήσεται ἀπὸ τῆσ γενδᾶσ ταύτησ. 

μι 23, 13 ὅ3 οὐαὶ ὑμῖν τοῖσ γομικοῖσ, ὅτι ἤρατε τὴ» κλεῖδα τῆσ γνώσεωσ᾽ 52 

αὐτοὶ οὐκ εἰσήλθατε καὶ τοὺσ εἰσερχομέψουσ ἐκωλύσατε. 

Κἀκεῖθεν ἐξελθόντοσ αὐτοῦ ἤρξαντο οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ δ8 
Φαρισαῖοι δεινῶσ ἐνέχειν καὶ ἀποστοματίζειν αὐτὸν περὶ πλειόνων, 

54 ἐγεδρεύοντεσ, θηρεῦσαΐ τι ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ. δά 


XII. 


Fermentum Pharisaeorum. Quis metuendus sit. Peccatum in spiritum 
sanctum. Lis hereditatis, Parabola de divite vana meditante. Non anxie 


97. ηρωτα͵γαρισ.τισ 42. αλλ οναι παν : κ᾿ vel& ex vo correxit| avra : 
κα add δὲ] κ apeivas, e agiavas— 48. « ovas vpiv φαρίσαιοε 44. ovas 
vjuy :add γραμματεισ καὶ φαρισαιοι ὑποχρίταε 47. οἱ δὲπατ, 48. μαρτ. 
8018 : μαρτυρειτε | οἰκοδομι. : add avrov τα μνημεια 49. «S ἀποκτϑει- 
ψουσιν] x διωξουσιν ὅ0. κε iva ἐκδικηϑὴ | exxvvousvoy | 51. απο vov 
cuu. | amo του — 52. δισηλϑοτα — D9. xax. εξελϑ. avrov : λεγοντοσ δὲ 
«vtov ravra προσ avtOvO δά. ενοδρευ. : add avtov και ζητουντεσ] 
9t1op. avrov : add iva κατηγορησῶσιν avtov 
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curandum nec metuendum, sed caelestia sectanda et vigilandum.  Immissio 
ignis. Signa temporum. 
1 Ἐν ola ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυριάδων τοῦ ὄχλου, ὥστε κατα- Mtis, 
P 3 , ^. d Al A 4 3 " .- 
πατεῖν ἀλλήλουσ, ἤρξατο λέγειν πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ πρῶ- 
Y0»' προσέχετε ἑαυτοῖσ ἀπὸ τῆσ ζύμησ τῶν Φαρισαίων, ἥτισ : 
e 1 
2 ἐστὶν ὑπόκρισισ. 3 οὐδὲν δὲ συγκεκαλυμμένον ἐστὶν ὃ οὐκ ἀπο- Mea, n 
t 8 
δ καλυφθήσεται, καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ γνωσθήσεται. ὃ ἀνθ᾽ ὧν ὅσα. — 
ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ φωτὶ ἀκουσθήσεται, καὶ ὃ πρὸσ τὸ 
οὖσ ἐλαλήσατε ἐν τοῖσ ταμείοισ, κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. 
4 4 1έγω δὲ ὑμῖν τοῖσ φίλοισ μου, μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποχτε»- μὲ το, 
vóvro» τὸ σῶμα καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερόν τι ἢ 
^ 5 € δὲ » , Dd » ) hi 1 
6 ποιῆσαι. ὅ ὑποδείξω δὲ ὑμῖν τίνα φοβη θῆτε᾽ φοβήθητε τὸν μετὰ 
«0 ἀποχτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν ἐμβαλεῖν sia τὴν γέενναν. ναὶ λέγω 
6 jui», τοῦτον φοβήθητε. 5 οὐχὶ πέντε στρουθία πωλοῦνται ἀσσα- 
ρίων δύο; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώπιον τοῦ 
θ LÀ 1 3 λλὰ bl t , - λῇ € » - 3 [θ- 
1 θεον. *'& καὶ αὐ TQUYSU TO κεφαλῆσ ὑμῶν πᾶσαι 7970 
8 μηνται. μὴ φοβεῖσθε πολλῶν στρουθίων διαφέρετε. ὃ λέγω δὲ 
ὑμῖν, πᾶσ ὃσ ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, 
καὶ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τῶν 
9 ἀγγέλων τοῦ θεοῦ" 9 ὁ δὲ ἀρνησάμενόσ μὲ ἐνώπιον τῶν ἀνθρώ- 
10 src» ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ. 10 καὶ πᾶσ δὶ Ὅν 
0c ἐρεῖ λόγον δἰσ τὸν vió» τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ" τῷ 
4 3 i vy “ , 2 3 Ld 11 v 115 
11 δὲ εἰσ τὸ ἅγιον πνεῦμα βλασφημήσαντι ovx ἀφεθήσεται. — 1 ὁτὰν μι γο,19. 
δὲ εἰσφέρωσιν ὑμᾶσ ἐπὶ «dc συναγωγὰσ καὶ τὰσ ἀρχὰσ καὶ τὰσ "* ^ 
ἐξουσίασ, μὴ μεριμνήσητε πῶσ ἢ τί ἀπολογήσησθε ἢ τί εἴπητε" 
1215 ζὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα διδάξει ὑμᾶσ ἐν αὐτῇ τῇ Opa ἃ δεῖ 
τὸ γὰρ &y μ μ ὑτῇ τῇ doc 
δἰπεῖν. 
185. Cline» δέ τισ ἐκ τοῦ ὄχλου αὐτῷ᾽ διδάσκαλε, εἰπὲ τῷ ἀδελφῷ 
[4 ; 5 - 4 , 14 € 4 3 d e 
14 μον μερίσασθαι μδτ ἐμοῦ τῇ» κληρονομίαν. 16 ὁ δὲ εἶπον αὐτῷ 
15 ἄνθρωπε, τίσ ua κατέστησεν κριτὴν ἢ μεριστὴν ἐφ᾽ ὑμᾶσ; 15 εἶπεν 
δὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ ὁρᾶτε καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσησ πλεονεξίασ, 
ὅτι οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν τινὶ ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐστὶν ἐκ τῶν ὑπαρ- 
16 χόγτων αὐτῷ. 16 Εἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸσ αὐτοὺσ λέγων᾽ ἀν- 
17 θρώπου τιγὸσ πλουσίον εὐφόρησεν ἡ χώρα. V xoi διελογίζετο 
ἐν ἑαυτῷ λέγων" τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺσ καρπούσ 
18 μου; 18 καὶ εἶπεν" τοῦτο ποιήσω" καθδλῶ μου τὰσ ἀποθήκασ καὶ 
μείζονασ οἰκοδομήσω, καὶ συνάξω ἐχεῖ πάντα τὰ γενήματά μον 
19 xoi τὰ ἀγαθά μου, 19 καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ pov: ψυχή, ἔχεισ πολλὰ cias) 


XII, 1. πρῶτον :$* cum seqq coni. 2. δὲ: «om | κδκαλυμμενον 
4. anoxtewovrov ὅ. & om φοβήϑητε | e&ovo. exovr. 6. πωλειται 
T. e« ur ovr goB. 8. vuv: add οτε εἴ om των» ayysd.— 9. x* απαρ- 
»nceras 10. « βλασφημουντε 11. προσφερωσιν»] ati : & εἰσΪ μεριμνατα 
18. «vro ex του ogÀ. 14, κριτὴν : δικαστὴν 15. πασησ : tgo | αὐτῶ : 
c M* avrov 18. m* ανοικοδομησω | τα γενηματ. (co γεννη-) : πα (omisso 
στανταὶὴ et € vov σιτον |  οἵὰ xai τα ay. μου 
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ἀγαθὰ κείμενα εἰσ ἔτη πολλά" ἀναπαύον, φάγε, πίε, εὐφραΐνον. 
30 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ θεόσ' ἄφρων, ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σον 20 
ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ" ὦ δὲ ἡτοίμασασ, τίνι ἔσται; 3) οὕτωσ ὃ 31 
θησαυρίζων αὐτῷ καὶ μὴ εἰσ Üsóv πλουτῶν. ᾿ 

ΡΩΝ Εἶπεν δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" διὰ τοῦτο ὑμῖν λέγω, 22 
μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ τί φάγητε, μηδὲ τῷ σώματι τί ἐνδύσησθε. 
38 ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν tiia τροφῆσ καὶ τὸ σῶμα τοῦ ' ἐνδύματοσ. 28 


3, κατανοήσατε τοὺσ κόρακασ, ὅτι οὔτε σπείρουσιν οὔτε θερίζου- 24 
σιν, olo οὐκ ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὁ θεὺσ τρέφει 
αὐτούσ' móoq μᾶλλον ὑμεῖσ διαφέρετε τῶν πετεινῶν. 35 τίσ 0825 
ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν» αὐτοῦ 
πῆχυν; 30 ai οὖν οὐδὲ ἐλάχιστον δύνασθε, τί περὶ τῶν λοιπῶν 26 
μεριμνᾶτε; 51 κατανοήσατε τὰ κρίνα, πῶσ οὔτε νήθει οὔτε ὑφαίνδι" 27 
λέγω δὲ ὑμῖν, οὐδὲ (ζολομὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο 
dc ἕν τούτων. 38εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ τὸν χόρτον ὄντα σήμερον καὶ 28 
αὔριον εἰσ κλίβανον βαλλόμενον ὁ θεὸσ οὕτωσ ἀμφιέζει, πόσῳ 
μᾶλλον ὑμᾶσ, ὀλιγόπιστοι. 39 καὶ ὑμεῖσ μὴ ζητεῖτε τί φάγητε 29 
καὶ τί πίητε, καὶ μὴ μετεωρίζεσθε᾽ 80 καῦτα γὰρ πάντα τὰ ἔθνη 80 
τοῦ κόσμου ἐπιζητοῦσιν" ὑμῶν δὲ ὁ πατὴρ οἶδεν ὅτι χρήζετε τού- 
vor. δι πλὴν ζητεῖτε τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, καὶ ταῦτα προστεθή- 91 
σεται ὑμῖν. 35 Μἷ2ὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον" ὅτι εὐδόκησεν ὁ 82 
μιν ει Πατὴρ ὑμῶν δοῦναι ὑμῖν τὴν βασιλείαν. 85 Πωλήσατε τὰ ὑπάρ- 88 
χογτα ὑμῶν καὶ δότε ἐλεημοσύνην᾽ ποιήσατε ἑαυτοῖσ βαλλάντια 
μὴ παλαιούμενα, θησαυρὸν ἀγόκλδιπτον ἐν τοῖσ οὐρανγοῖσ, ὅπου 
κλέπτησ ovx ἐγγίζει οὐδὲ σὴσ διαφθείρει. δι ὅπου γάρ ἐστιν ὁ 84 
θησαυρὸσ ὑμῶν, ἐκεῖ καὶ ἡ καρδία ὑμῶν ἔσται. ὃ Ἔστωσαν 86 
ὑμῶν αἱ ὀσφύεσ περιεζωσμέναι καὶ οἱ λύχνοι καιόμενοι" 86 καὶ 36 
ὑμεοῖσ ὅμοιοι ἀνθρώποισ προσδεχομέγοισ τὸν κύριον ἑαυτῶν, πότε 
ἀναλύσῃ ἐκ τῶν γάμων, ἵνα ἐλθόντοσ καὶ κρούσαντοσ εὐθέωσ 
ἀνοίξωσιν αὐτῷ. 581 μακάριοι οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὖσ ἐλθὼν ὃ 81 
κύριοσ εὑρήσει γρηγοροῦντασ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι περιζώσεται 
καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺσ καὶ παρελθὼν διακονήσει αὐτοῖσ. 588 xà» 88 
ἐν τῇ δευτέρᾳ , κἂν ἐγ τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἔλθῃ καὶ εὕρῃ οὕτωσ, 
xin Ὧν μακάριοί εἶσιν. 89 φρῦτο δὲ γινώσκετε, , ὅτι δἰ ἦδει ὁ οἰχοδδσπό- 89 
τησ ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κλέπτησ ἔρχεται, οὐκ ἂν ἀφῆκεν διορυχθῆναι τὸν 


20. ς εἰ κε 1633. (non 1624.) αφρον 21. εαυτω 22. κὶ Asyo υμεν | τὴ 
ψυχηυμων 29. km yag ψυχη 24. ov σπειρ. ουδὲ ϑεριζ. 25. πηχυν : 
add eva 26. ουὅτε] δλαχιστ. : κ᾿ add τε 27. € κα πωσ αὐξανει" 0v κοπια 
ουδὲ νηϑει" | κοτε ουδὲ 28. εἰ δὲ v. zo. ev vo ayg. σημερ. ovra | & ἱ 
ἀμφιδννυσι 29. qvo πιῆτ. 80. δπιζητδε 81. αὐτου vov ϑεουΐταντα : 
add παντα 82. κυμὼων ο πατὴρ 88. βαλαντια 86. αναλυσει 87. και 
σιαρ. διακ. αὐτοισ (x9) : «* om — 88. καὶ sav δλϑὴ ev τη δεντ. φυλακη 
xai ἂν τή τριτ. QvÀ. ελϑη και ever) ουτω | μακ. εἰσιν : π add sxewvos, c θὲ 
δουλοι sxevvo, 89. ς ΝΆ ἐγρηγορῆσεν ay καὶ ovx αν (8 om) agna» | 
διορυγηναι 
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40 οἶκον αὐτοῦ. “0 καὶ ὑμεῖσ γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι 1) ὥρᾳ ov Ooxeira 
ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται. 
41 Εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ Πέτροσ' κύριε, πρὸσ ἡμᾶσ τὴν παραβολὴν v "1 3e 
43 ταύτην λέγεισ ἥ καὶ πρὸσ πάντασ; 9 χαὶ δῖπεν ὁ κύριοσ' τίσ 
ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸσ οἰχκονόμοσ Ó φρόνιμοσ, ὃν καταστήσει ὃ 
κύριοσ ἐπὶ τῆσ θεραπείασ αὐτοῦ τοῦ διδόναι ἐν καιρῷ τὸ σιτομέ- 
43 ld ς “- , v «4 y! M € , 3 “« 
4ϑετριον; S9 μακάριοσ ὁ δοῦλοσ ἐκεῖνοσ, Oy ἐλθὼν ὁ κύριοσ αὐτοῦ 
€ 9 - σ 44 2 À - Ae ς » ΄ 39. - 
44 εὑρήσει ποιοῦντα οὐτοσ. ἀληθῶσ λέγω ὑμῖν Ori. ἐπι πᾶσιν 
45 τοῖσ ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. “Ὁ ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ δοῦλοσ 
ἐχκεῖνοσ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" χρονίζει ὁ κύριόσ μου ἔρχεσθαι, καὶ 
ἄρξηται τύπτειν τοὺσ παῖδασ καὶ τὰσ παιδίσκασ, ἐσθίειν τ καὶ 
’ a [4 . 46 o € , -- ἤλου 3 2 3 
40 πίνειν καὶ μεθύσκεσθαι" 46 ἥξει Ó κύριοσ τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν 
ἡμέρᾳ ἧ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ἧ οὐ γινώσκει, καὶ διχοτομήσει 
47 αὐτόν, καὶ τὸ μέροσ αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀπίστων θήσει. “1 ἐκεῖ- 
δ t€ “- A a “« , 3 -“ bl 4 
voc δὲ ὁ δοῦλοσ ὁ γνοὺσ τὸ θέλημα τοῦ κυρίου αὐτοῦ καὶ μὴ 
ε ἢ ^ ? 4 ν δ’ 20cm , ,», 
ὅτοιμάσασ 7) ποιήσασ προσ τὸ θέλημα αὐτοῦ δαρήσεται πολλᾶσ 
4848 ὁ δὲ μὴ γνούσ, ποιήσασ δὲ ἄξια πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγασ. 
παντὶ δὲ d ἐδόθη πολύ, πολὺ ζητηθήσεται παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ ᾧ παρ- 
49 ἔθεντο πολύ, περισσότερον αἰτήσουσιν αὐτόν. 49 Πῦρ ἦλθον 
50 βαλεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ τί θέλω εἰ ἤδη ἀνήφθη. ὅ0 βάπτισμα 
4 - 4 - "4 [4 ev - 61 
5102 ἔχω βαπεισθῆναι, καὶ πῶσ συνέχομαι ἕωσ ὅτου τελεσθῇ. δο- ee 
t1 
κεῖτε ὅτι εἰρήνην παρεγενόμην δοῦναι ἐν τῇ γῇ; οὐχὶ λέγω ὑμῖν s 
52 aAA ἢ διαμερισμόν. ὅ3 ἔσονται γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε ἐν ἑνὶ 
» , a 3 ἃ b] M , 29 * * 53 
53 οἰκῳ διαμεμερισμένοι, τρεῖσ ἐπὶ δυσιν καὶ Óvo ἔπι τρισὶν 99 διαμδ- Mich 1,6 
ρισθήσονται, πατὴρ ἐπὶ vij καὶ υἱὸσ ἐπὶ πατρί, μήτηρ ἐπὶ θυ- 
γατέρα καὶ θυγάτηρ ἐπὶ μητέρα, πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην καὶ 
νύμφη ἐπὶ τὴν πενθεράν». 
564 Ἔλεγεν δὲ καὶ «oio ὄχλοισ᾽ ὅταν ἴδητε νεφέλην ἀνατέλλουσαν wi ie 2s 
ἐπὶ δυσμῶν, εὐθέωσ λέγετε ὅτι ὄμβροσ ἔρχεται, καὶ γίνεται ovo" 
5555 καὶ ὅταν νότον πνέοντα, λέγετε ὅτι καύσων ἔσται, καὶ γίγδται, 
56 96 ὑποχριταί, τὸ πρόσωπον τῆσ γῆσ καὶ τοῦ οὐρανοῦ οἴδατξε δοκι- 
, 4 Pl ji - - 3 , M 51 TA δὲ a 
57 μαζειν, τὸν δὲ καιρὸν τοῦτον πῶσ οὐ δοκιμάζετε; | δὲ καὶ 
58 ig ἑαυτῶν οὗ xgivere τὸ δίκαιον; 68 oig γὰρ ὑπάγεισ μετὰ τοῦ γι s 
ἀντιδίκου σου ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ ὁδῷ δὸσ ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι 
ἀπ᾽ αὐτοῦ, μήποτε κατασύρῃ σε πρὸσ τὸν χριτήν, καὶ ὁ κριτήσ 
ce παραδώσει τῷ πράκτορι, καὶ ὃ πράκτωρ σε βαλεῖ εἰσ φυλακήν. 
59 ὅϑλέγω σοι, ov μὴ ἐξέλθῃσ ἐκεῖθεν ἕωσ καὶ τὸ ἔσχατον λεπτὸν ἀπρδῷσ. 


40. καὶ ὑμεισ ovy. 42. sina δὲ] osxovopoo : πὸ δουλοσὶς & καε φρονε- 
00 | &* κατοστησον | «* του διαδουναε 48. N ουτωσ ποιουντα 4ὅ. w* 
μου o κυριοσ 47. τον κυρ. δϑαυτου | ἡ ποι. μηδὲ ποι. 48. κ᾿ om δὲ 
prm 49. ἐπι: εἰσ ὅ0. avo ov | «c συντελεσϑὴ ὅ2. ev θέκω ἔνε 
58. exi τρισιν. δ8 διαμερισϑηήσεται | ἐφ vi | e ϑυγατρε] ἐπε μητρε! 
ὁπι τὴν νυμφ. αὐτησΪ πενϑεραν : add αὐτησ ὅά4. τὴ» νοφελην | ἐπι: 
anmo|or.:0om 55. w* λεγοτε" καυσ. ἐρχεταε ὅθ. ovx οιδατα pro ov 
δοκιμ. ὅδ. σε παραδω | βαλλη 59. eoo ov 


LUC. 13, 1. 129 


XIII. 


Galilaei occisi. Parabola de ficu. Mulier sabbato sanata. Granum sinapis 
et fermentum. Porta angusta. Herodes vulpes; Hierosolyma prophetarum 
" interfectrix.- 

Παρῆσαν δέ τινεσ ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἀπαγγέλλοντεσ αὐτῷ 1 
περὶ τῶν Γαλιλαίων ὧν τὸ αἷμα Πειλᾶτοσ ἔμιξεν μετὰ τῶν θυσιῶν 
αὐτῶν. 3 καὶ ἀποκριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ δοκεῖτε ὅτι οἱ Γαλιλαῖοι 2 

« ς 4 M , A Ld 3 ἢ o 
οὗτοι ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάντασ vovo Γαλιλαίουσ ἐγένοντο, ὅτι 

αν , "EE. 32." λέ ) ^v 2 12 3* 8 -“ 
ταῦτα πεπόνθασιν; “οὐχὶ λέγω ὑμῖν, ἀλλ ea» μῇ μετανοῆτε, 8 

; € , , - 4 ^ » - € PUR 4 . 95 « 
πάντεσ ὁμοίωσ ἀπολεῖσθε. “ἢ ἐκεῖνοι οἱ δεκαοκτώ, ἐφ ovo 4 
ἔπεσεν ὁ πύργοσ ἐν τῷ Ciloap καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούσ, δοκεῖσδ 
ὅτι αὐτοὶ ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντασ τοὺσ ἀνθρώπουσ τοὺσ 

^ » c€« , 5 3 * Li p 3 3 5»* 1 

κατοικοῦντασ ἐν Ἱερουσαλήμ; 9 οὐχι λέγω ὑμῖν, ἀλλ ἐὰν ug μδτα- 5 
γοήσητε, πάντοσ ὡσαύτωσ ἀπολεῖσθε. 

"Cleye» δὲ ταύτην τὴν παραβολήν. Cx» εἶχέν vw πεφυ- 6 
τευμένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν ζητῶν καρπὸν ἐν αὐτῇ 
καὶ οὐχ εὗρεν. ἴἷ εἶπεν δὲ πρὸσ τὸν ἀμπελουργόν᾽ ἰδοὺ τρία ἔτη 1 
ἀφ᾽ οὗ ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν ἐν τῇ συκῇ ταύτῃ καὶ οὐχ εὑρίσκω" 
ἔχκοψο» αὐτήν᾽ ἱνατί καὶ τὴν γῆν καταργεῖ; ὃ ὁ δὲ ἀποκριθεὶσ 8 
λέγει αὐτῷ" κύριε, ἄφεσ αὐτὴν καὶ τοῦτο τὸ ἔτοσ, ἕωσ ὅτου 
σκάψω περὶ αὐτὴν καὶ βάλω κόπρια, 9 κἂν μὲν ποιήσῃ καρπὸν 9 
eic τὸ μέλλον" εἰ δὲ μήγε, ἐκκόψεισ αὐτήν. 

"H» δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν ἐν τοῖσ σάββασιν. 10 
11 4» 4 4 “ 3 , l4 4*3. 

καὶ ἰδοὺ γυνὴ πνεῦμα ἔχουσα ἀσθενείας ἔτη δεκαοχτώ, καὶ ἤν 11 
συνκύπτουσα καὶ μὴ δυναμένη ἀνακύψαι εἰσ τὸ παντελέσ. 13 ἰδὼν 12 
δὲ αὐτὴν ὁ ᾿]Ιησοῦσ προσεφώνησεν καὶ εἶπεν avr] γύναι, ἀπο- 

7! 3 1 - 2 ? 13 o»? 2d 5 5 8 zn E 
λέλυσαι ἀπὸ τῆσ ἀσθενείασ cov, 1? καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ vac χεῖρασ᾽ 18 
καὶ παραχρῆμα ἀνορθώθη, καὶ ἐδόξαζεν τὸν θεόν. 14 ἀποκριθεὶσ 14 
δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγοσ, ἀγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ ἐθεράπευσεν ὁ 
᾿Ιησοῦσ, ἔλεγεν τῷ ὄχλῳ ὅτι ἕξ ἡμέραι εἰσὶν ἐν ola δεῖ ἐργάζεσθαι" 
ἐν αὐταῖσ οὖν ἐρχόμενοι θεραπεύεσθε καὶ μὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαβ- 

/ 15 3 , 4 3 “« , M ὁ € , 
βάτου. ἀπεκρίθη δὲ αὐτῷ ὁ κύριοσ καὶ εἶπεν᾽ ὑποκριταί, 15 

14, 15 *€ ὑ - v 2 , AU A - , - Ἅ 1 P d 

Mtis 11 6xa0700. ὑμῶν τῷ σαββάτῳ ov λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν ὄνον 
2 8 - 4 
ἀπὸ τῇσ φάτνησ καὶ ἀπαγαγὼν ποτίζει; 156 ταύτην δὲ θυγατέρα 16 
"oaa οὖσαν, ἣν ἔδησεν ὁ σατανᾶσ ἰδοὺ δέκα καὶ ὀκτὼ ἔτη, 

3 ri - 9 4 ^ " , w € , - , 
ovx ἔδει λυθῆναι ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββατου; 


XIII, 1. πιλατοσ 3. αποκριϑεισ : add o ioovo | ταυτα : τοιαυτα ᾿ 
8. ὁομοιωσ : ὡσαυτωσ 4. δεκα καὶ oxvo | « δπεέπεσεον | αυτοι  ουτοιοτὰ 
τουσρτ ὅ. μετανοητα | ὡσαυτωσ : ομοιωσ θ. av τ. αμπεῖ. avr. πεφυ- 
τευμ. | καρπ. Gyr. 7. om ap ov. 8. ς 1624. 1688. κοπρία, κ 1658. 
€ κοπριαν 9. εἰ δὲ μήγϑδ, sio τὸ μελλον 11. γυνη : add ην | δέκα και 
oxto συγκυπτ. 12. omazo 18. ανωρϑωϑὴ 14. om or. |u* om ev 
«ig Os εργαζ. | sv ταυταισ ovy. 15. απεκριϑ. ουν ὑποκριταὶ] κ᾿ om τῷ 
σαββατ. | «* azxayov 
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17 Y! χαὶ ταῦτα λέγοντοσ αὐτοῦ κατῃσχύνοντο πάντοσ οἱ ἀντικδίμενοι 
αὐτῷ, καὶ πᾶσ ὁ ὄχλοσ ἔχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν τοῖσ ἐνδόξοισ τοῖσ 


: 3 - 
ywonévow ὑπ᾽ avrov. 185 
b i A “ “- 
18 Ἔλεγεν οὖν' τίνι ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, καὶ τίνι ἣν δὰ 
y ,, 9113, 31s 


19 ὁμοιώσω αὐτήν; 19 ὁμοία ἐστὶν κόκκῳ σινάπεωσ, ὃν λαβὼν ἄν 
θρωποσ ἔβαλεν εἰσ κῆπον ἑαυτοῦ, καὶ ηὔξησεν καὶ ἐγένετο εἰσ" 
δένδρον, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατεσκήνωσεν ἐν τοῖσ 

90 λάδ 3 “ 20 Καὶ bl (A. ln Ε , ὃ ’ 8 Aeü 
κλάδοισ avrov. αἱ πάλιν δἶπεν" τίνι ὁμοιώσω τὴν βασιλείαν κι n, 13 

2 1 - - 21 ὄ ’ » ’ ^ λα - E | , 
τοῦ θεοῦ; 31: ὁμοία ἐστιν ζύμῃ, 5» λαβοῦσα γυνὴ ἔκρυψεν eic 
ἀλεύρου σάτα τρία, foc οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

22 Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεισ καὶ κώμασ διδάσκων καὶ 

28 πορείαν ποιούμενοσ εἰσ Ἱεροσόλυμα. 38 Εἶπεν δέ vw αὐτῷ᾽ 

24 χύριε, δἰ ὀλίγοι οἱ σωζόμενοι; ὁ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ' ?* ἀγων- 

, - M " - 2, Ld Ld , € «“ 
ζεσθε εἰσελθεῖν δια τῆσ στεγῆσ θυρασ, 07i πολλοί, λέγω ὑμῖν, Mtt, 35 
35 
25 ζητήσουσιν εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. 36 ἃ ἀφ᾽ οὗ ἂν ἐγερθῇ μι τ, 
0-12 
ὁ οἰκοδεσπότησ καὶ ἀποκλείσῃ τὴν θύραν, καὶ ἄρξησθε So 
ἑστάναι καὶ κρούειν τὴν θύραν λέγοντεσ᾽ κύρια ἄνοιξον ἡμῖν, καὶ 

26 ἀποκριθεὶσ ἐρεῖ ὑμῖν᾽ οὐκ οἶδα ὑμᾶσ πόθεν ἐστέ, 36 τότε ἄρξεσθϑε 
λέγειν" ἐφάγομεν ἐνώπιόν σου καὶ ἐπίομεν, καὶ ἐν ταῖσ πλατείαισ 

27 ἡμῶν ἐδίδαξασ. 51 χαὶ ἐρεῖ" λέγω ὑμῖν, ovx οἷδα ὑμᾶσ πόθεν ws, ss 
E] ). 3 , 3 ? 2 -« /, 3 , 3 , 98 3 -«ῳ ΜΝ 

28 ἐστέ" ἀπόστητε ἀπ᾿ ἐμοῦ πάντεσ ἐργάται ἀδικίχσ. 58 ἐκεῖ ἔσται 
ὁ κλαυθμὸσ καὶ ὁ βρυγμὸσ τῶν ὀδόντων, ὅταν ὄψεσθε ᾿Αβραὰμ ws, τι. 
καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ καὶ πάντασ τοὺσ προφήτασ ἐν τῇ βασι- 

29 λείᾳ τοῦ θεοῦ, ὑμᾶσ δὲ ἐκβαλλομένουσ ἔξω. 39 καὶ ἥξουσιν ἀπὸ 
3 " 4 4 - 4 , 4 23 ’ 
ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βορρᾶ καὶ νότου, καὶ ἀγακλεθήσονται 

90d» τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 50 καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι oi ἔσονται ^m, ie 

- - Me 10, 31 
πρῶτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἵ ἔσονται ἔσχατοι. ᾿ 

31 Ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ προσῆλθάν τινεσ Φαρισαῖοι λέγοντεσ 
αὐτῷ᾽ ἔξελθε καὶ πορεύου ἐντεῦθεν, ὅτι Ἡρώδησ θέλει σε ἀπο- 

ΟΣ ^ 32 bl ἢ 2 LAMP , », - 2 , 

32 χτεῖγαι. καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πορευθέντεσ εἰπατὲ τῇ ἀλώπεκι 

Po. ἘΔ » δ᾽ , * 57 , - 5 ' 
ταυτῃ" iov ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ ἰάσεισ ἀποτελῶ σήμερον καὶ 

88 αὕριον, καὶ τῇ τρίτῃ τελειοῦμαι. 588 πλὴν δεῖ μὲ σήμερον καὶ 
αὔριον καὶ τῇ ἐχομένῃ πορεύεσθαι, ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην 

84 ἀπολέσθαι ἔξω Ἱερουσαλήμ. 84 Ἱερουσαλὴμ Ἱερουσαλήμ, ἡ ἀπο- μι, 

31-39 
XTELYOUOQ, TOVO προφήτασ καὶ λιθοβολοῦσα τοὺσ ἀπεσταλμέγουσ 
πρὸσ αὐτήν, ποσάκισ ἠθέλησα ἐπισυγάξαι τὰ τέκνα σου ὃν τρό- 
πον ὄρνιξ τὴν ἑαυτῇσ νοσσιὰν ὑπὸ τὰσ πτέρυγασ, καὶ οὐκ 


17. γινομεδνοισ : w* λογομενοισ 18. ovy δὲ 19. eio : κ add τον] 
δενδρον : add usya 21. ς καὶ eavexgvysy 22. καὶ ποριαν | ἐδρουσαλημ 
24. ϑυρασ: πυλησ 25. κ᾿ om (suppl 4) δξω δσταν. x«i | κυριδ κυρια 
26. x αρξησϑε 27. λογω : x om | πα. οἐ sgyat. 170 αδικ. 28. ς οψησϑε, 
Wigs | εἴ σαν 29. καὶ απὸ βορρα 81. ὡρα : ἡμέρα |g καὶ προσηλϑον 
82. ὁπιτόλω 88. w* om avqiov καὶ [κι ἐρχομδνὴ 84. αὐτὴν: w* avvov| 
ορνισ] δαυτησ : πὸ δαυτου 


LUC. 14, 16. 181] 
qgüsAgcavs. 85 ἰδοὺ ἀφώται ὑμῖν ὁ olxoc ὑμῶν. λέγω ὑμῖν ὅτι 95 
Ps 115,25 OU. μὴ ἴδητέ μὲ ἔωσ ἥξει ὅτε δἴπητε᾽ εὐλογημένοσ ὁ ἐρχόμενοσ ἐν 
ὀνόματι κυρίου. 


XIV. 
Hydropicus sabbato sanatus. Sermones convivales; parabola de spreto 
epulo. Christus quales sectatores poscat; crux suscipienda; turri funda- 
menta iacienda; rex bellum inchoaturus; sal putidum. 
Koi ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰσ οἶκόν vwoc τῶν ἀρχόν- 1 
“- ’ Ld a ^, 4 , 8 
τῶ» TOY Φαρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν ἄρτον, wai αὐτοί ἤσαν 
παρατηρούμενοι αὗτόν. 3 xai ἰδοὺ ἄνθρωπόσ τισ ἣν ὑδρωπικὸσ 3 
Mt 12, τοὔμπροσθεν αὐτοῦ. ὃ xai ἀποκριθεὶσ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν πρὸσ τοὺσ 8 
γομικοὺσ καὶ Φαρισαίουσ λέγων" ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ θεραπεῦσαι 
bl ^. € 4 ς ΚΡ 4 Δ.» / 32 , * 4 
7 οὗ; οἱ δὲ ἡσύχασαν. — καὶ ἐπιλαβόμενοσ ἰάσατο αὐτὸν καὶ 4 
ἜΡΩΣ ἀπέλυσεν. ὅ καὶ ἀποκριθεὶσ πρὸσ αὑτοὺσ εἶπεν" τίνοσ ὑμῶν υἱὸσ ὅ 
ἦ βοῦσ εἰσ φρέαρ πεσεῖται, καὶ οὐκ εὐθέωσ ἀνασπάσει αὐτὸν ἐν 
ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτον; 5 καὶ οὐκ ἴσχυσαν ἀνταποκριθῆγαι πρὸσ 6 
ταῦτα. 
Ἔλεγεν δὲ πρὸσ τοὺσ κεκλημέγουσ παραβολήν, ἐπέχων πῶσ 7 
3 λι , i 4 T λέ. M 3 (ONE 8 e. - 
τὰασ πρωτοκλισιασ ἐξελέγοντο, λέγων προσ avrova* 90ra» κληθῇσ 8 
ὑπό vwoc εἰσ γάμουσ, μὴ κατακλιθῇσ εἰσ τὴν πρωτοκλισίαν, μή- 
» , , 3 e » 2 - 9 A 3! 1 e 
ποτὰ ἐντιμότερόσ cov q xexlguévoc (m avrov, 9 καὶ ἐλθὼν ὃ 9 
σὲ καὶ αὐτὸν καλέσασ ἐρεῖ cov" δὸσ τούτῳ τόπον, καὶ τότε ἄρξῃ 
Ἁ 3 [4 N , , 10 ? » v9 ^" 
μετὰ αἰσχύνησ τὸν ἔσχατον τόπον κατέχειν. 10 ἀλλ' ὅταν κληθῇσ, 10 
πορευθεὶσ ἀνάπεσε εἰσ τὸν ἔσχατον τώτον, ἵνα ὅταν ἔλθῃ ὁ κεκλη- 
xox cs ἐρεῖ σοι᾿ giÀa, προσανάβηθι ἀνώτδρον᾽ τότε ἔσται σοι 
Miis δόξα ἐνώπιον πάντων τῶν συνανακδιμένων σοι. 11ὅτι πᾶσ Ó11 
€ - « A , δ ς - « 4 , 
ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 
Ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὐτόνγ᾽ ὅταν ποιῇσ ἄριστον 12 
ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει τοὺσ φίλουσ cov μηδὲ τοὺσ ἀδελφούσ cov 
^ A 
μηδὲ τοὺσ cvyyevsia cov μηδὲ γείτονασ πλουσίουσ, μήποτε xoi 
3 4 3 , p, Al , , , , 13 A4. 8 
αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν c8 καὶ γένηται ἀνταπόδομά σοι. ᾿13αλλ 1 
ὅταν ποιῇσ δοχήν, κάλει πτωχούσ, ἀναπήρουσ, χωλούσ, τυφλούσ, 
16 χαὶ μακάριοσ ἔσῃ, ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἀνταποδοῦναί σοι" ἄντα- 14 
ποδοθήσεται δέ σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν δικαίων. 
“Ἵκούσασ δέ τισ τῶν συναγακειμέγων ταῦτα εἶπεν αὐτῷ᾽ 15 
ἘΠ μακάριοσ ὅστισ φάγεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 16 ὁ δὲ 16 
εἶπεν αὐτῷ ἄνθρωπόσ vw ἐποίδι δεῖπνον μέγα, καὶ ἐκάλεσεν 


85. o oix. ὑμῶν : add δρημοσ | «c λεγω δὲ, ς αμην δὲ Asyo | « om oti | 
μα ἐδητε] evo : ς « add av | svo ηξ. o. site : κ ϑωσ αν διπήτα 
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17 πολλούσ, V καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ TOU δείπνον 
18 εἰπεῖν τοῖσ κεκλημένοισ᾽ ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη ἕτοιμά εἰσιν. 18 καὶ 
ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶσ πάντεσ παραιτεῖσθαι. ὁ πρῶτοσ εἶπεν αὐτῷ᾽ 
ἀγρὸν ἠγόρασα, καὶ ἔχω ἀνάγκην ἐξελθὼν ἰδεῖν αὐτόν" ἐρωτῶ σε, 
19 ἔχε us παρῃτημένον. 19 καὶ ἕτεροσ sime»: ζεύγη βοῶν ἠγόρασα 
πέντε, καὶ πορεύομαι δοκιμάσαι αὐτά" ἐρωτῶ σε, ἔχδ ua παρῃτη- 
20 μένον. 89 καὶ ἕτεροσ εἶπεν" γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ τοῦτο οὐ δύ- 
21 γαμαι ἐλθεῖν. 31 χαὶ παραγενόμενοσ ὁ δοῦλοσ ἀπήγγειλεν τῷ 
χυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. τότε ὀργισθεὶσ ὃ οἰκοδεσπότησ εἶπεν τῷ 
δούλῳ αὐτοῦ" ἔξελθε ταχέωσ εἰσ τὰσ πλατείασ καὶ ῥύμασ vic 
πόλεωσ, καὶ τοὺσ πτωχοὺσ καὶ ἀναπήρουσ καὶ τυφλοὺσ καὶ χω- 
22 λοὺσ εἰσάγαγε ὧδε. 33 καὶ εἶπεν ὁ δοῦλοσ' κύριδ, γέγονεν ὃ 
39 » νι» , 2 [4 23 Ἁ "n ó L4 M. b] 
23 ἐπέταξασ, xoi ἔτι τόποσ ἐστίν. 38 xoi εἶπεν ὁ κύριοσ πρὸσ τὸν 
" 3 N e 3 A A A 3 , 
 60U0Ào»' ἔξελθε εἰσ vac ὁδοὺσ καὶ φραγμοὺσ καὶ ἀνάγκασον 
24 εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ μον ὃ olxoc* 35 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐδεὶσ 
φῶν ἀνδρῶν ixsivoy τῶν κεκλημένων γεύσεταί μον τοῦ δείπνου. 
m , i] 3 ^ ’ M A] 26 s 
25 Cuverropevovzo δὲ αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ στραφεὶσ εἶπεν uio 21s 
26 πρὸσ αὐτούσ᾽ 36 εἴ τις ἔρχεται πρόσ μὲ καὶ οὐ μισεῖ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ καὶ. τὴν μητέρα καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ τοὺσ 
ἀδελφοὺσ καὶ τὰσ ἀδελφάσ, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, οὗ 
21 δύναται εἶναί μον μαθητήσ. 31 ὅστισ οὐ βαστάζει τὸν σταυρὸν 
ἑαυτοῦ καὶ ἔρχεται ὀπίσω μου, οὐ δύναται εἶναί μου μαθητήσ. 
28 38 Τίσ γὰρ ἐξ ὑμῶν θέλων πύργον οἰκοδομῆσαι οὐχὶ πρῶτον 
, M Ld 39. » 3 3 , 29 [4 
29 καθίσασ ψηφίζει τὴν δαπάνην, εἰ ἔχει εἰσ ἀπαρτισμόν; 39 ἵνα 
μήποτε θέντοσ αὐτοῦ θεμέλιον καὶ μὴ ἰσχύοντοσ ἐκτελέσαι πάντεσ 
ς “ L d 9. - 53 80 , σ τ ó 
30 οἱ θεωροῦντεσ ἄρξωνται αὐτῷ ἐμπαίζειν, 9? λέγοντεσ ὅτι οὗτοσ 
81 ἄνθρωποσ ἤρξατο οἰχοδομεῖν καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. 8: Ἢ 
τίσ βασιλεὺς πορευόμενοσ ἑτέρῳ βασιλεῖ συμβαλεῖν εἰσ πόλεμον 
3 «4 /, Dd ’ 3 ’᾽Ὅ 3 3 , , 
ovyt καθίσασ πρῶτον βουλεύσεται εἰ δυνατόσ ἐστιν ἐν δέκα χιλιά- 
σιν ὑπαντῆσαι τῷ μετὰ εἴκοσι χιλιάδων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτόν; 
8283 εὐ δὲ μήγε, ἔτι αὐτοῦ πόρρω ὄντοσ πρεσβείαν ἀποστείλασ 
88 ἐρωτᾷ τὰ πρὸσ εἰρήνην. 88 οὕτωσ οὖν πᾶσ ἐξ ὑμῶν ὃσ οὐκ ἀπο- 
τάσσεται πᾶσιν τοῖσ ἑαυτοῦ ὑπάρχουσιν οὐ δύναται εἶναί μον 
84 μαθητήσ. 9* Καλὸν οὖν τὸ ἅλα" ἐὰν δὲ καὶ τὸ ἅλα μωρανθῇ, ἐν ped 
95 vivi ἀρτυθήσεται; 35 obra εἰσ γῆν οὔτε εἰσ κοπρίαν εὔθετόν ἐστιν" 
ἔξω βάλλουσιν αὐτό. ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 
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XV. 
Parabolae de ove et drachma perdita, deque filio degenere. 
I: "Haa δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντεσ πάντεσ οἱ τελῶναι καὶ οἱ duag- 1 
Mt 9, 109 RE 3 UT ? 4 σ ὦ A: 
«ooi ἀκούειν αὐτοῦ. ὃ καὶ διεγόγγυζον οἵ τε (φαρισαῖοι καὶ οἱ 2 
γραμματεῖσ λέγοντεσ ὅτι οὗτοσ ἁμαρτωλοὺσ προσδέχεται καὶ 
[4 AY bi 
συνεσθίει αὐτοῖσ. ὃ εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτοὺσ τὴν παραβολὴν ταύτην 3 
utis, λέγων" * vio ἄνθρωποσ ἐξ ὑμῶν ἔχων ἑκατὸν πρόβατα καὶ ἀπο- 4 
12-11 4 4 3 δὲ . 9 ’ » " 
λέσασ ἐξ αὐτῶν ἕν ov καταλείπει τὰ ἐγδγήκοντα ἐννέα dv TQ — 
94 ? A /, 3 «X A 3 À [.4 v 3 ὀ δ A 
ἐρήμῳ καὶ πορεύδται ἐπὶ τὸ ἀπολωλόσ, ἔωσ εὐρῃ αὐτό; ὅ καὶ 5 
«νῦν 3 ’ » * M » 3 ew , 6 1 5 1 3 
εὑρὼν ἐπιτίθησιν ἐπι rovc ὥμουσ αὐτοῦ χαίρων, ὅ καὶ ἐλθὼν εἰσ 6 
τὸν οἶκον συνκαλεῖ τοὺσ φίλουσ καὶ τοὺσ γείτονγασ, λέγων αὐτοῖσ᾽ 

, , σ τ 1 , , 35 , 13/4. 
συνχάρητέ uot, ὁτι evoor τὸ προβατὸν μου τὸ ἀπολωλῦσ. Ἰλέγω 1 
ὑμῖν ὅτι οὕτωσ χαρὰ ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετα- 
νοοῦντι 5 ἐπὶ ἐνενήκοντα ἐννέα δικαίοισ οἵτινεσ οὐ χρείαν Éyov- 

, 8^ , δι M H , 23 2 
σιν μεταγοίασ. 9 H τισ yvy] δραχμασ ἔχουσα δέκα, ἐὰν ἀπο- 8 
λέσῃ δραχμὴν μίαν, οὐχὶ ἅπτει λύχνον καὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν καὶ 
“« 3 LÀ e 4 ν 9 - € “ P * 

ζητεῖ ἐπιμελῶσ ἕωσ ὅτου εὕρῃ; ? καὶ εὑροῦσα συνκαλεῖ τὰσ φίλασ 9 
καὶ γείτονασ λέγουσα" συνχάρητέ μοι, ὅτι εὗρον τὴν δραχμὴν 9v 

3 , 10 Ψ , ὑ a [4 i» 7 ^ 2 , 
ἀπώλεσα. io ovroo, λέγω ὑμῖν, γίνεται χαρὰ ἐνώπιον τῶν ἀγγέ- 10 
λων τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 

Εἶπεν δέ' ἄνθρωπόσ τισ εἶχεν δύο υἱούσ. — 1? καὶ εἶπεν ὁ 11 12 
φδώτεροσ αὐτῶν τῷ πατρί" πάτερ, DOG μοι τὸ ἐπιβάλλον μέροσ 
τῆσ οὐσίασ. καὶ διεῖλεν αὐτοῖσ τὸν βίον. 18 καὶ uev οὐ πολλὰσ 18 
ἡμέρασ συναγαγὼν ἅπαντα ὁ νεώτεροσ υἱὸσ ἀπεδήμησεν εἰσ χώραν 
μακράν, καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισεν τῇ» οὐσίαν αὐτοῦ ζῶν ἀσώτωσ. 
14 ὃ , * 3 -" , 39 ^» Al 3, A 8 1 

απανήσαντοσ δὲ αὐτοῦ πάντα ἐγένετο λιμὸσ ἰσχυρὰ κατὰ τὴν 14 
χώραν ἐκδίνην, καὶ αὐτὸσ ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. 15 καὶ πορευθεὶσ 15 
ἐχολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῇσ χώρασ ἐκείνησ, καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν 
εἰσ τοὺσ ἀγροὺσ αὐτοῦ βόσκειν χοίρουσ' "6 καὶ ἐπεθύμει γεμίσαι 16 
τὴν κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων ὧν ἤσθιον οἱ χοῖροι, καὶ 
οὐδεὶσ ἐδίδου αὐτῷ. 11 εἰσ ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν ἔφη᾽ πόσοι μίσθιοι 11 

" , , Ld 2 » Α L4 *t 3 
τοῦ πατρύσ μου περισσεύουσιν ἄρτωνγ᾽ ἐγὼ δὲ λιμῷ ὧδε ἀπόλ- 
λυμαι. 18 ἀναστὰσ πορεύσομαι πρὸσ τὸν πατέρα μου καὶ ἐρῶ 18 
αὐτῷ᾽ πάτερ, ἥμαρτον εἰσ τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, 193 οὐκέτι 19 

4 - - 
δἰμὶ ἄξιοσ κληθῆναι υἱόσ σου" ποίησόν ua ὡσ ἕνα τῶν μισθίων 

20 A9? M 3 M 4 , 3, “ É 4 , “- 
σον. 39 καὶ ἀναστὰσ ἦλθεν πρὸσ τὸν πατέρα αὐτοῦ. ἔστι δὲ αὐτοῦ 20 
μακρὰν ἀπέχοντοσ εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη, 


XV, 1. eyyib. avito παντ. 2. om ve 4,εν δξαντ, | evs'evrxovca | 
w 800 Ov D. cu. savtov Ὁ. ovyxaA. et ovyyag. 7. gap. aot. ev τ. 
ovg. | ἐννονηκοντα 8. «enc ov. 9. ovyxadsitai | και ταῦ γειτον. | συγ- 
χαρ. 10. χαρα γινεταε 12. πατέρ : κ᾿ om | ec o δὲ διειλὲν 18. εἰ τ. 
ουσι. ϑαυτου 14. ἰσχυροσ 16. γεμε. T. κοιλ. avtov : « χορτασϑηναι] 
αποῖ μεν 17. ἐφη: εἰπε | om ds post iuo 18. κί αναστ. δὲ 19. και 
Ovxeti 20. πατερ. savtov 
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4 M *, / » 8 3 /, , “- b 
xci δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν 
21 αὐτόν. 31 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ vióo* πάτερ, ἥμαρτον εἰσ τὸν οὐρανὸν 
22 καὶ ἐνώπιόν σου, οὐχέτι εἰμὶ ἄξιοσ κληθῆναι υἱόσ cov. 33 εἶπον 
M 1 4 4 ’ » wo 52 ’ 4 M 
δὲ ὁ πατὴρ πρὸσ rovc δούλουσ αὐτοῦ" ἐξενέγκατε στολὴν τὴν 
πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, καὶ δότε δακτύλιον εἰσ τὴν χεῖρα 
D δε , 3 1 , 93 M , 1 
23 αὐτοῦ καὶ ὑποδήματα εἰσ τοὺσ πόδασ, 33 καὶ φέρετε τὸν μόσχον 
24 τὸν σιτευτόν, θύσατε, καὶ φαγόντεσ εὐφρανθῶμεν, ** ὅτι οὗτοσ ὃ 
υἱόσ μου νεκρὸσ ἦν καὶ ἀνέζησεν, ἦν ἀπολωλὼσ καὶ εὑρέθη. 
26 ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. 355» δὲ ὁ υἱὸσ αὐτοῦ ὃ πρεσβύτεροσ ἐν 
ἀγρῷ᾽ καὶ ὡσ ἐρχόμδνοσ ἤγγισεν τῇ οἰκία, ἥκουσεν συμφωνέασ 
30 xai χορῶν, 36 καὶ προσκαλεσάμενοσ ἕνα τῶν παίδων» ἐπυν»θάνδτο 
^H - 91 * y ^ Ὁ e 5 Ν᾽ e 1 
21 τί εἴη ταῦτα. 531ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ οτι ὁ ἀδελφὸσ cov ἥκει, καὶ 
ἔθυσεν ὁ πατήρ σου τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα 
28 αὐτὸν ἀπέλαβεν. 38 ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελον εἰσελθεῖν" ὁ δὲ 
29 πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. 39 ὃ δὲ ἀποκχριθεὶσ 
εἶπεν τῷ πατρί' ἰδοὺ τοσαῦτα ὅτῃ δουλεύω σοι καὶ οὐδέποτε 
3 , ων 4 3 4 2ῳ 9 » , v 
ἐντολήν cov παρῆλθον, καὶ ἐμοι οὐδέποτε ἔδωκασ ἔριφον iva 
80 μετὰ τῶν φίλων μον εὐφρανθῶ᾽ 9 ὅτε δὲ ὁ vióc cov οὗτοσ ó 
καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ πορνῶν ἦλθεν, ἔθυσασ αὐτῷ τὸν 
81 σιτευτὸν μόσχον. 81 ὁ δὲ εἶπεν Ld τέκγον, σὺ πάντοτϑ per 
82 ἐμοῦ δῖ, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά ἐστιν 83 εὐφρανθῆναι δὲ καὶ 
χαρῆναι ἔδει, ὅ ὅτι ὁ ἀδελῳφόσ σου οὗτοσ νγεχρὸσ 7» καὶ ἔζησεν, 
ἀπολωλὼσ καὶ εὑρέθη. 


XVI. 
Parabolae de oeconomo iniusto sed callido, deque Lazaro et divite. De 
Pharisaeis, Iohanne, lege, divortio. 
1 Ἔλεγεν δὲ καὶ πρὸσ τοὺσ μαθητάσ᾽ ἄνθρωπόσ τισ ἦν πλού- 
σιοσ ὃσ εἶχεν οἰκονόμον, καὶ οὗτοσ διεβλήθη αὐτῷ oc διασκορ- 
2 πίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. 3 καὶ φωνήσασ αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ" 
τί τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; ἀπόδοσ τὸν λόγον τῆσ οἰκονομίασ σου" 
8 οὐ γὰρ δύνῃ ἔτι οἰκονομεῖν. ὃ εἶπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ οἰκονὅμοσ᾽ 
τί ποιήσω, ὅτι ὁ κύριόσ μου ἀφαιρεῖται τὴν οἰκονομίαν ἀπ᾿ ἐμοῦ; 
4 σκάπτειν οὐκ ἰσχύω, ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. 4 ἔγνων τί ποιήσω, 
ἵνα ὅταν μετασταθῶ ἐκ τῆσ οἰκονομίασ δέξωνταί μὲ εἰσ τοὺσ 
ὅ οἴκουσ ἑαυτῶν. ὅ καὶ προσκαλεσάμενοσ ἕνα ἕκαστον τῶν χρεο- 
φειλετῶν τοῦ κυρίου ἑαυτοῦ ἔλεγεν τῷ πρώτῳ᾽ πόσον ὀφείλεισ 


21. καὶ ovxari | υἱοσ aov : καὶ add πσιησον ua o0 sva τῶν μισϑιῶν σου 
22. κι δουλ. savtov | καὶ ταχυ sBeveyx. | τὴν ovoAgv 28. gapsvatevsyxav- 
τεσ  2Á. M 0 vi. μου ovtoc | και απολωλωσ ἣν | «* om και ante ηρξ. 
26. nmaidov:& (non e*) add avtov 28. o0s:0 ovv 80. τὸν μοσχ. tov 
σιτουτ. 82. avetnosv | xas απολωλ. ἡν 

XVI, 1. μαϑητασ: αἂδἀὰ avrov 3. δυνησὴ 4. «wa av uet. | om ex] 
0ix. αὐτῶν — b. χρεωφειλ.] savrov : «* avtov 


Mt 11,125 


Mt 5, 18 


Mt 5, 32 
19. 9 
Mc 10,118 
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τῷ κυρίῳ μου; 90 δὲ εἶπεν" ἑκατὸν βάτουσ ἐλαίου. ὁ δὲ εἶπεν 6 
αὐτῷ᾽ δέξαι σον τὰ γράμματα καὶ καθίσασ ταχέωσ γράψον πεντή- 

1 € » : D 4 " , ε 4 : 
κοντα.  'Émewra ἑτέρῳ εἶπον' cv δὲ πόσον ὀφείλεισ; ὁ δὲ εἶπεν" 7 
ἑκατὸν κόρουσ cirov. λέγει αὐτῷ" δέξαι cov τὰ γράμματα xoi 
γράψον ὀγδοήκοντα. ὃ καὶ ἐπήνεσεν ὁ κύριοσ τὸν οἰκονόμον «zc 8 
ἀδικίασ, ὅτι φρονίμωσ ἐποίησεν ὅτι οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνοσ τούτον 
φρονιμώτεροι ὑπὲρ τοὺσ υἱοὺσ τοῦ φωτὸσ εἰσ τὴν γενεὰν τὴν 
ἑαυτῶν εἰσίν. 9 καὶ ἐγὼ ὑμῖν λέγω, SavtoiG ποιήσατε φίλουσ ἐκ 9 
τοῦ μαμωνᾶ τῆσ ἀδικίασ, iva. ὅταν ἐκλίπῃ δέξωνται ὑμᾶσ εἰσ τὰσ 

3 , , 10. M 3 λα , NS 5 À - , 
αἰωνίιουσ σκηγασ. 10 ὁ πιστοσ ἔν ἐλαχιστῳ καὶ ἕν πολλῷ πιστόσ 10 
ἐστιν, καὶ ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικοσ καὶ ἐν πολλῷ ἄδικόσ ἐστιν. 11 δἰ 1ὶ 
οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίσ 
€ « ’ 1: bl ,5 - 3 λλοτ [4 Α 2 3 » a 
ὑμῖν πιστεύσει; 13 καὶ εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ πιστοι οὐκ ἐγένεσθε, τὸ 12 
€ 7 , , ες 13 423. » » , 4 } 
ὑμέτερον τισ δώσει ὑμῖν; 15 οὐδεισ οἰκετησ δύναται δυσι κυρίοισ 13 
δουλεύειν" ἤ γὰρ τὸν ἕνα μισήσει καὶ τὸν ἕτδρον ἀγαπήσει, ἢ 
éy0c ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε θεῷ 
δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. 

Ἄκονον δὲ ταῦτα πάντα οἱ Φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάρ- 14 
χοντεσ, καὶ ἐξεμυχτήριζον αὐτόν. 15 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ ἐστὲ 15 
οἱ δικαιοῦντεσ ἑαντοὺσ ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, ὁ δὲ θεὸσ γινώ- 
σκδι τὰσ καρδίασ ὑμῶν" ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποισ ὑψηλὸν βδέλυγμα 
ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 15 ὃ νόμοσ καὶ οἱ προφῆται μέχρι ᾿Ιωάννον᾽ 16 
3 i] , € /, ^ - 3 4 - 3 $3 1. 
ἀπὸ τότε ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ εὐαγγελίζεται καὶ πᾶσ εἰσ αὑτὴν 
βιάζεται. 11] evxomoxegov δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν 11 
παρελθεῖν ἢ τοῦ νόμον μίαν κεραίαν πεσεῖν. 18 πᾶσ ὁ ἀπολύων 18 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γαμῶν ἑτέραν μοιχεύδι, καὶ ὁ ἀπολελυ- 

, 9 4 », 1 - ’ 19 rd , ,3 
μένην ἀπὸ avÓgoc γαμῶν μοιχεύει. «Αγθρωποσ δὲ τισ ἢν 19 
πλούσιοσ, καὶ ἐγεδιδύσκετο πορφύραν καὶ βύσσον εὐφραινόμενοσ 
καθ᾽ ἡμέραν λαμπρῶσ. 30 πτωχὸσ δέ τισ ὀνόματι “άζαροσ ἐβέ- 20 

M] bi - ?, - € , 21 A 9 a 

βλητο πρὸσ τὸν πυλῶνα αὐτοῦ εἰλκωμένοσ 31 καὶ ἐπιθυμῶν yop- 21 
τασθῆναι ἀπὸ τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆσ τραπέζησ τοῦ πλουσίου" 
ἀλλὰ καὶ οἱ κύνεσ ἐρχόμενοι ἐπέλδιχον τὰ ἕλκη αὐτοῦ. 33 ἐγένετο 22 
δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν καὶ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀγγέ- 
λων εἰσ τὸν κόλπον ᾿βραάμ' ἀπέθανεν δὲ καὶ ὁ πλούσιοσ καὶ 

3 9 49 A» - 9 » ^? M 9 A 4 3 - € , 
ἐτάφη. 38 χαὶ ἐν τῷ ἅδῃ ἐπάρασ τοὺσ 0gÜnAuovs αὐτοῦ, ὑπάρ- 23 

3 , - 9 A 9 4 ὀ 4 , 3 . 
qo» à» βασάνοισ, ὁρᾷ fona ἀπὸ μακρόθεν καὶ Δάζαρον ἐν 

-« ό 3 T 24 8 , t1 / in e , *4 , 
τοῖσ κόλποισ αὐτοῦ. Ü xoi αὐτὸσ φωνήσασ εἶπεν" πάτερ «βρααμ, 24 
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6. « βαδουσ | και διπεν avto* δεξ. 0. το γραμμα 7. e λεγει δε, ς και 
λεγδε) το γραμμα 8. κι φρονιμιωτερ. post or; pon. 9. xayo [ποιήσατε 
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22. του αβρααμ 28, καὶ pri : «** om [τὸν αβρααμ 
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ἐλέησόν us xai πέμψον “άζαρον i ia βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ δακτύ- 
λου αὐτοῦ ὕδατοσ καὶ καταψύξῃ τὴν γλῶσσάν μου, ὅτι ὀδυνῶμαι 
25 ἐν τῇ φλογὶ ταύτῃ. 38 εἶπεν δὲ ᾿βραάμ' τέκνον, μνήσθητι ὅτι 
ἀπέλαβεσ τὰ ἀγαθά cov ἐν τῇ ζωῇ cov, καὶ “άζαροσ ὁμοίωσ 
20 τὰ κακά᾽ νῦν δὲ ὧδε παρακαλεῖται, σὺ δὲ ὀδυνᾶσαι. ?9 καὶ ἐγ 
πᾶσι τούτοισ μεταξὺ ἡμῶν καὶ ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται, 
ὅπωσ οἱ θέλοντεσ διαβῆναι ἔνθεν πρὸσ ὑμᾶσ μὴ δύνωνται, μηδὲ 
21 οἱ ἐκεῖθεν πρὸσ ἡμᾶσ διαπερῶσιν.  Ü εἶπεν δέ" ἐρωτῶ οὖν» σε, 
98 πάτερ, ἵνα πέμψῃσ αὐτὸν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ πατρόσ μου" 58 ἔχω 
γὰρ πέντε ἀδελφούσ᾽ ὅπωσ διαμαρτύρηται αὐτοῖσ, ἵνα μὴ καὶ 
29 αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰσ τὸν τόπον τοῦτον vic βασάνου. 39 λέγει δὲ 
Ἀβραάμ" ἔχουσι Μωῦσέα καὶ τοὺσ προφήτασ᾽ ἀκουσάτωσων αὖ- 
ϑοτῶν. 80 ὁ δὲ εἶπεν" οὐχί, πάτερ ᾿4βραάμ, ἀλλ᾿ ἐάν τισ ἀπὸ 
81 γεκρῶν πορευθῇ πρὸσ αὐτούσ, μετανοήσουσιν. 51 εἶπεν δὲ αὑτῷ" 
εἰ Μωὐσέωσ καὶ τῶν προφητῶν οὐκ ἀκούουσιν, οὐδὲ ἐών τισ ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῇ πεισθήσονται. 
XVII. 


Cavenda offensio; placabilitas sectanda, ^ Vis fidei; servi inutiles. Decem 
leprosi. Regnum divinum quando et-quomodo sit venturum. 


1 Cine» δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" ἀνένδεκτόν ἐστιν τοῦ κι τ6,τ 
2 τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλθεῖν, οὐαὶ δὲ àv οὗ ἔρχεται" 3 λυσιτελεῖ αὐτῷ Κι d 
IT [ λίθοσ μυλικὸσ περίκειται περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ ἔρριπται. 
εἰσ τὴν θάλασσαν, 7 ἵνα σκανδαλίσῃ τῶν μικρῶν τούτων ἕνα. 
3 προσέχετϑ ἑαυτοῖσ. ἐὰν ἁμάρτῃ ὁ ἀδελφόσ σον, ἐπιτίμησον μι ἵει 1 
4 αὐτῷ, καὶ ἐὰν μεταγοήσῃ, ἄφεσ αὐτῷ. 4 καὶ ἐὰν ἑπτάκισ τῆσ ἦν 
ἡμέρασ ἁμαρτήσῃ eic σὲ καὶ ἑπτάκισ ἐπιστρέψῃ πρόσ σε λέγων" 
μετανοῶ, ἀφήσεισ αὐτῷ. 
5 Koi εἶπαν οἱ ἀπόστολοι τῷ κυρίῳ" πρόσθεσ ἡμῖν πίστιν. 
6 ὁ εἶπεν δὲ ὁ κύριοσ' δἰ ἔχετε πίστιν ὡσ κόχχον σινάπεωσ, ἐλέγετϑ i 11,39 
ἂν τῇ συκαμίνῳ ταύτῃ" ἐκριζώθητι καὶ φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσσῃ, 
7 καὶ ὑπήκουσεν ἂν ὑμῖν. ἸΤῚς δὲ ἐξ ὑμῶν δοῦλον ἔχων ἀροτριῶντα 
5j ποιμαίνοντα, ὃσ εἰσελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ αὐτῷ᾽ εὐθέωσ 
8 παρελθὼν ἀνάπεσε; ὃ ἀλλ᾽ οὐχὶ ἐρεῖ αὐτῷ᾽ ἑτοίμασον τί δειπνήσω, 
καὶ περιζωσάμενοσ, διακόνει μοι ἕωσ φάγω καὶ πίω, καὶ μετὰ 
9 ταῦτα φάγεσαι καὶ πώσαι σύ; 9 μὴ ἔχει χάριν τῷ δούλῳ ὅτι 
10 ἐποίησεν τὰ διαταχθέντα; 10 οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ, ὅταν ποιήσητε 
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πάντα τὰ διαταχθέντα ὑμῖν, λέγετε ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν, ὃ 
ὠφείλομεν ποιῆσαι πεποιήκαμδν. 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορδύεσθαι εἰσ Ἱερουσαλήμ, καὶ αὐτὸσ 11 
διήρχετο διὰ μέσον (ζαμαρίασ καὶ Γαλιλαίασ. 12 καὶ δἰσερχομένου 12 
αὐτοῦ εἴσ τινα κώμῃν ὑπήντησαν αὐτῷ δέκα λεπροὶ ἄνδρεσ, oi 
ἔστησαν πόρρωθεν, 13 καὶ αὐτοὶ ἦραν φωνὴν λέγοντεσ᾽ ᾿Ιησοῦ 18 


Led 4 «ω 
Lev 14,3 ἐπιστάτα, ἐλέησον ἡμᾶσ. 14 καὶ ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πορευθέντεσ 14 


Mc 13, 21 


Mt 24, 
23. 26 


ἐπιδείξατε ἑαυτοὺσ τοῖσ ἱερεῦσιν. καὶ ἐγένδτο ἐν τῷ ὑπάγειν 
αὐτοὺσ ἐκαθαρίσθησαν. 15 εἷσ δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι ἰάθη, ὑπέ- 15 
orQewer μετὰ φωνῇσ μεγάλησ δοξάζων τὸν θεόν, 19 xoi ἔπεσεν 16 
ἐπὶ πρόσωπον παρὰ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ εὐχαριστῶν αὐτῷ" καὶ 
αὐτὸς ἥν (ζαμαρίτησ. 1Ἷ ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" οὐχὶ οἱ 17 
δέκα ἐκαθαρίσθησαν; οἱ ἐννέα ποῦ; 18 οὐχ εὑρέθησαν ὑποστρέ. 18 
ψαντεσ δοῦναι δόξαν τῷ θεῷ εἰ μὴ ὁ ἀλλογενὴσ οὗτοσ; 19 καὶ 19 
εἶπεν αὐτῷ ἀγαστὰσ πορεύου" ἡ πίστισ GOV σέσωκέν Ge. 

ἸΕπερωτηθεὶσ δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πότε ἔρχεται ἡ βασιλεία 20 
τοῦ θεοῦ, ἀπεκρίθη αὐτοῖσ καὶ εἶπεν οὐκ ἔρχεται ἡ βασιλεία τοῦ 
θεοῦ μετὰ παρατηρήσεωσ, 31 οὐδὲ ἐροῦσιν ἰδοὺ ὧδε ἢ ἐκεῖ" ἰδοὺ 21 
γὰρ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἐγτὸσ ὑμῶν ἐστί. 

Εἶπεν δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητάσ᾽ ἐλεύσονται ἡμέραι ὅτε ἐπι- 22 
θυμήσετε μίαν τῶν ἡμερῶν τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἰδεῖν, καὶ οὐκ 
ὄψεσθε. 538 καὶ ἐροῦσιν ὑμῖν᾽ ἰδοὺ ἐκεῖ, ἰδοὺ ὧδε᾽ μὴ ἀπέλθητε 23 
μηδὲ διώξητε. 34. ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἀσεράπτουσα ἐκ τῆσ 24 


ς  N 4 2 , 3 «€ 3 3 3 [4 [4 » εν 
Mi34,31 ῦὕ πο τὸν οὔρανον δισ τὴν ὑπ οὐρανὸν λάμπει, OVZOGC ἔσται ὁ υἱὸσ 


Mt 24, 


31-39 


τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ. 35 πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ 25 
παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ ijo γενεᾶσ ταύτησ. 38 καὶ 26 
3 » P, E] ^ €, 7 - v » 4 - 
xaÜo6 ἔγένδτο ἐν ταῖσ ἡμέραισ Νῶε, ovroc ἔσται καὶ ἐν ταῖσ 


Ge 1,1:/420010. τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου" 51 ἤσθιον, ἔπινον, ἐγάμουν, 21 


ἐγαμίζοντο, ἄχρι 70 ἡμέρασ εἰσῆλθεν Nó εἰσ τὴν κιβωτόν, καὶ 


Gen 18, ἤλθεν ὁ κατακλυσμὸσ καὶ ἀπώλεσεν ἅπαντασ. 38 ὁμοίωσ καθὼσ 28 


ἐγένετο ἐν vaio ἡμέραισ “Μώτ᾽ ἤσθιον, ἔπινον, ἠγόραζον, ἐπώλουν, 


Gen1,4 ἐφύτευον, φκοδόμουν᾽ 39 1 δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν «“ὧτ ἀπὸ Coop, 29 


ἔβρεξεν πῦρ καὶ θεῖον ἀπὶ οὐρανοῦ καὶ ἀπώλεσεν ἅπαντασ. 80 κατὰ 80 
τὰ αὐτὰ ἔσται ἣ ἡμέρᾳ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπον ἀποκαλύπεεται. 


81 3 3 [2 LÀ € ’ α á 3 4 - L4 b] & , 
wt24, 115 9. ἐν ἐχείγῃ τῇ ἡμέρᾳ Oc ἔσται ἐπι τοῦ δώματοσ καὶ τὰ σκεύη 81 


E - 9 - » ^ M ’ 3 $* ὃ» 1 E) 3 - t€ ^ 
αὐτοῦ ἕν τῇ οἰκίᾳ, μή καταβάτω ἄραι avra, καὶ ὁ ἐν ἀγρῷ ὁμοιὼσ 


Gen19,2e μὴ ἐπιστρεψάτω εἰσ τὰ ὀπίσω. 88 μνημονεύετε τῆσ γυναικὸσ «“ὦτ. 92 


10. souav, ὁοτεοἱ w* ὠφδιλαμεν 11. πορευεσϑ'. : add αυτον] δια μεσου] 
σαμαρδειασ 12. απηντησαν | κ᾿ om os ἐστ. πορρωϑ. 18. εἰτὴν φωνὴν 
16. σαμαρδιτησ 17, οἱ δεεννεα 21. ἡ δου εκεε 28. w iO. axes καὶ iO. 
c0, c ιδ. ὧδε ἡ iO. exei | « μητὸ διωξ. 24. ἡ αστραπτουσα] ex τησ ὑπ 
ovgavov | seras : add καὶ 26. του νωδ[ς 1624. 1693. om (per errorem) 
tov ante υἱοῦ 27. δξεγαμιζοντ. 28. ομοιωσ καὶ ὧσ 80. e w* κατα 
ταυτα (ς ταῦτα) 81. ev τω aygo 
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- 9, 24 
3833 0g ἐὰν ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ περιποιήσασθαι, ἀπολέσϑι με, 35 
2.» 1 « »* 3 , , , » 34 144 « . Mt 10,39 
84 αὐτήν, καὶ 0c ἐὰν ἀπολέσει, ζωογονήσει αὐτήν.  "éyo ὑμῖν, ΕΝ 
Leod , Dod ο 12, 
ταύτῃ τῇ νυκεὶ ἔσονται δύο ἐπὶ κλίνησ μιᾶσ, ὁ εἷσ παραλημφθή- — 
ϑόσεται καὶ ὁ ἔτεροσ ἀφεθήσεται" 88 ἔσονται δύο ἀλήθουσαι ἐπὶ Μι5ε, e 
M » P, € , , € € 3 Li 81 * - 
37 τὸ αὑτὸ, 5 μία παραλημφθήσεται, ἡ δὲ ἑτέρα ἀφεθήσεται. 57 καὶ κι 34, 38 
4 ^" ΠῚ P o 
ἀποχριθέντεσ λέγουσιν αὐτῷ᾽ ποῦ, κύριε; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ Omov 


τὸ σῶμα, ἐκεῖ καὶ οἱ ἀετοὶ ἐπισυναχθήσονται. 


XVIII. 
Parabolae de iudice et vidua, deque Pharisaeo et portitore, Christus bene 
precatur infantibus. Iuvenis dives; divitiarum pericula. Christianorum 
praemia. De Christi morte et reditu. — Caecus Hierichunticus, 

1 Ἔλεγεν δὲ παραβολὴν αὐτοῖσ πρὸσ τὸ δεῖν πάντοτο προσ- 
δύχεσθαι αὐτοὺσ καὶ μὴ ἐνκακεῖν, 3 λέγων" κριτήσ τισ ἦν ἕν τινι 
πόλει τὸν θεὸν μὴ φοβούμενοσ καὶ ἄνθρωπον μὴ ἐντρεπόμδνοσ. 

8 ϑχήρα δὲ ἦν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ ἤρχετο πρὸσ αὐτὸν λέγουσα" 

4 ἐκδίκησόν ua ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου μον. * καὶ οὐκ ἤθελεν ἐπὶ χρόνον" 
μετὰ δὲ ταῦτα εἶπεν ἐν ἑαυτῷ" εἰ καὶ τὸν θεὸν οὐ φοβοῦμαι οὐδὲ 

5 ἄνθρωπον ἐντρέπομαι, ὅ διά ya τὸ παρέχειν μοι κόπον τὴν χήραν 
ταύτην, ἐκδικήσω αὐτήν, ἵνα μὴ εἰσ τέλοσ ἐρχομένη ὑπωπιάζῃ ua. 
6 εἶπεν δὲ ὁ κύριοσ᾽ ἀκούσατε τί ὁ κριτὴσ τῆσ ἀδικίασ λέγει" 

1 Τὸ δὲ θεὸσ ov μὴ ποιήσῃ τὴν ἐκδίκησιν τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν 
βοώντων αὐτῷ ἡμέρασ καὶ νυκτόσ, καὶ μακροθυμεῖ ἐπ᾽ αὐτοῖσ; 

8 ϑλέγω ὑμῖν ὅτι ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν τάχει. πλὴν ὁ 
υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐλθὼν ἄρα εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ τῆσ γῆσ; 

9 Εἶπεν δὲ καὶ πρόσ τινασ τοὺσ πεποιθότασ ἐφ᾽ ἑαυτοῖσ ὅτι 
εἰσὶν δίκαιοι καὶ ἐξουθενοῦντασ τοὺσ λοιποὺσ τὴν παραβολὴν 

10 ταύτην. 10 ἄνθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰσ τὸ ἱερὸν προσεύξασθαι, ὁ 

11 εἷς Φαρισαῖος καὶ ὁ ἕτεροσ τελώνησ. 1 ὁ Φαρισαῖοσ σταθεὶσ 
ταῦτα προσηύχετο" ὁ θεόσ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ οἱ 
λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἄρπαγεσ, ἄδικοι, μοιχοί, ἢ καὶ ὡσ οὗτοσ 

12 ὁ τελώνησ᾽ ᾿ἰδνηστεύω δὶσ τοῦ σαββάτου, ἀποδεκατεύω πάντα 

18 ὅσα κτῶμαι. 1 ὁ δὲ τελώνησ μακρόθεν ἑστὼσ οὐκ ἤθελεν οὐδὲ 
τοὺσ ὀφθαλμοὺσ ἐπᾶραι εἰσ τὸν οὐρανόν, ἀλλ᾽ ἔτυπτεν τὸ στῇθοσ 

14 αὐτοῦ λέγων" ὁ θεόσ, ἱλάσθητί μοι τῷ ἁμαρτωλῷ. Y λέγω ὑμῖν, 
88. περιποιῆσ. : € N 000004 καὶ 00 sav : « o0 ὃ av | απολεσὴ αὐτὴν 
94. παραληφϑήσεται | 95. w* om versum, supplwea [vo so. | c (nong*) ia 
pro ἡ μια | παραληφϑ'. [καὶ ἡ evso. 86. c* (non item e) vo scovt«: sv 
TO ἀγρω" o εἰσ παραληφϑήσεται, καὶ 0 δτεροσ αφδϑησοται 87. exet 
συναχϑήσονται oi αδτοι 

ΧΙ], 1. Elsys δὲ xa; | om avrovo | exxaxsiv 8. ce (non ς) χῆρα 
δετισ 4. ηϑολησον | καὶ ανϑρω. ovx svi. ὅ. ztageyaw : εἰ παρδνοχ- 
Asi» | «* κοπουσ 6. axovaats (x2) : N* om 7. ποιήσει | των Boovs. 
σιροσ avtov | xa« μακροϑυμῶν 1l. ravta : ς praem προσ savtov, 


wc add zo. savt. 12. αποδεκατω 18. καὶ o telo. | &«0 τ. ουρα. erxagas| 
εἰσ 10 017200 | ** om o ϑεοσ 
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κατέβη ovroc δεδικαιωμένοσ sic τὸν οἶκον αὐτοῦ ἢ γὰρ éxeivoc" 
νι ῦτι πᾶσ ὁ ὑψῶν ἑαντὸν ταπεινωθήσεται, Ó δὲ ταπεινῶν ἑαυτὸν 
ὑψωθήσεται. 
xri Προσέφερον δὲ αὐτῷ καὶ τὰ βρέφη ἵνα αὐτῶν ἅπτηται" 15 
x τ, ἰδόγτεσ δὲ οἱ μαθηταὶ ἐπετίμων αὐτοῖσ. 18 ὁ δὲ ᾿Ἰησοῦσ προσδκα- 16 
λέσατο αὐτὰ λέγων" ἄφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρόσ μὲ καὶ μὴ 
κωλύετε αὐτά" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
uites! ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃσ ἂν μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡσ 11 
παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ δὶσ αὐτήν. 
ΕἼΣ Καὶ ἐπηρώτησέν τισ αὐτὸν ἄρχων λέγων" διδάσκαλε ἀγαθέ, 18 
Με à. τί τί ποιήσασ ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 19 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ᾿Ἰησοῦσ᾽ 19 


τί μὲ λέγεισ ἀγαθόν; οὐδεὶσ ἀγαθὸσ δὲ μὴ εἷσ θεόσ. 39 τὰσ 30 
Ex 20, 


i-e ἐντολὰσ οἶδασ᾽ μὴ μοιχεύσῃσ, μὴ φονεύσῃσ, μὴ κλέψῃσ, μὴ ψευδο- 

pie μαρτυρήσῃσ, τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα σου. ?!ó δὲ 21 
δἶπεν᾽ ταῦτα πάντα ἐφύλαξα ἐκ νεότητοσ. 332 ἀκούσασ δὲ ὁ Ig-22 
σοῦσ εἶπεν αὐτῷ" ἔτι ἕν σοι λείπει" πάντα ὅσα ἔχεισ πώλησον καὶ 
διάδοσ πτωχοῖσ, καὶ ἔξεισ θησαυρὸν ἐν οὐρανοῖσ, καὶ δεῦρο ἀκο- 
λούθει μοι. 33 ὁ δὲ ἀκούσασ ταῦτα περίλυποσ ἐγενήθη" ἦν γὰρ 28 
πλούσιοσ σφόδρα. Ἃ ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" πῶσ δυσκό- 24 
λωσ οἱ τὰ χρήματα ἔχοντεσ εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσπο- 
θδύονται" 35 εὐκοπώτερον γάρ ἐστιν κάμηλον διὰ τρήματοσ βε- 25 
μον εἰσελθεῖν 1 πλούσιον εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. 

30 εἶπαν δὲ οἱ ἀκούσαντεσ᾽ καὶ τίσ δύναται σωθῆναι; 3! ὃ δὲ 26 27 
aso δἶπεν᾽ τὰ ἀδύνατα παρὰ ἀνθρώποισ δυνατὰ παρὰ τῷ θεῷ ἐστί. 
Mt 1, 28 (- πεν δὲ Πέτφοσ᾽ ἰδοὺ ἡμεῖσ ἀφέντεσ τὰ ἴδια ἡκολουθήσαμέν 28 
δε. σοι. »ó δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείσ ἐστιν ὃσ ἀφῆκεν 29 

οἰκίαν ἢ γυναῖκα ἢ ἀδελφοὺσ ἢ γονεῖσ ἢ τέκνα eivexer τῆσ βασι- 
λείασ τοῦ θεοῦ, 89 ὃσ οὐχὶ μὴ ἀπολάβῃ πολλαπλασίονα ἐν τῷ 80 
na, Λαιρῷ τούτῳ, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον. 
Μι 20, Παραλαβὼν δὲ τοὺσ δώδεκα εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἰδοὺ ἀναβαΐ 81 
Mc 10 yOuep εἰσ Ἱερουσαλήμ, καὶ τελεσθήσεται πάντα τὰ γεγραμμένα 
᾿ διὰ τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ τοῦ ἀνθρώπον᾽ iin παραδοθήσεται γὰρ 82 
τοῖσ ἔθνεσιν καὶ ἐμπαιχθήσεται καὶ ὑβρισθήσεται καὶ ἐμπτυσθή- 
σεται, 33 καὶ μαστιγώσαντεσ ἀποχτδνοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ ἡμέρᾳ 88 
τῇ τρίτῃ ἀναστήσεται. — 9 καὶ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων συνῆκαν, καὶ 84 
ἦν τὸ ῥῆμα τοῦτο κεκρυμμένον ἀπὶ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἐγψωσκον τὰ 
λεγόμενα. 
14. ἡ sxeivo0, w παρ exeivoy 1δ. δπετιμήσαν 106. προσκαλεσαμενοσ 
avra sura» 17. o0 sav 19. 0 0s00 321. ἐφυλαξαμην | ex Ψεοτ. ἃ ς εἰ 
add μου 22. axovo. δὲ : add vavra | στε: κῬ ovi | « δοσ] ev ovoavo 
23. e ravra zavra|eysvero 324, avtov 0 τησουσ περιλυπον ysvousvoy 
seixa | εἰσπορευοντ. : e καὶ εἰσδλευσονται, idque g ante eio την — 25. δια 
τρυμαλίασ ραφιδοσ — 26. διπον 21. στιν : post δυνατα 28. ς « ὁ 
πετροσὶς κ' zu. αφηκαμεν παντα καὶ ηκ. 29. υμῖν : add οτε[ ἡ γονεισ 
ἢ αδελφ. ἡ yvvoux.| δνεκαν 80. o0 ov μὴ 91. δισ εἐροσολυμα 
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" 35-43 
35 'Cyévero δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὐτὸν εἰσ Ἱερειχὼ τυφλόσ Tig μι 30, 
36 ἐκάθητο “παρὰ τὴ» ὁδὸν ἐπαιτῶν. 86 ἀκούσασ δὲ ὄχλου δια- Με io, 
87 πορευομένου ἐπυνθάνετο τί εἴη τοῦτο. 51 ἀπήγγειλαν δὲ eb. 
88 ὅτι ᾿Ιησοῦσ ὁ Ναζωραῖοσ παρέρχεται. 88 καὶ ἐβόησεν λέγων" 
3 ^ ea ^ PA E. ’ 89 , € , 3 , 
39 ]ησοῦ vis ΖΔανειδ, ἐλέησὸν ue. καὶ. οἱ προάγοντεσ ἐπετίμων 
αὐτῷ ἵνα σιγήσῃ" αὐτὸσ δὲ πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν" υἱὲ Δανείδ, 
40 ἐλέησόν με.  *" craÜsic δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι 
41 πρὸσ αὐτόν. ἐγγίσαντοσ δὲ αὐτοῦ ἐπηρώτησεν αὐτόν" * τί σοι 
42 θέλεισ ποιήσω; ὁ δὲ εἶπεν" κύριε, ἵνα ἀναβλέψω. 43 χαὶ ὁ ᾽1η- 
48 σοῦσ εἶπεν αὐτῷ" ἀνάβλεψον" ἡ πίστισ cov σέσωκέν ce. 48 καὶ 
^ 3 2 Ml 3 2, EE ω ἢ M , 
παραχρῆμα ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ δοξάζων τὸν θεῦν. 
καὶ πᾶσ ὁ λαὸσ ἰδὼν ἔδωκεν αἶνον τῷ θεῷ. 


ΧΙΧ. 

Zacchaeus. Parabola de regnum capessituro servis argentum committente, 
Pullo adducto Iesus intrat Hierosolymam, refutat Pharisaeos, deplorat 
urbem, purgat templum. 

12 δΚΚαὰὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν Jeoeuyo. 3 xoi ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνοματι 
καλούμενοσ Ζακχαῖοσ, καὶ αὐτὸσ ἦν ἀρχιτελώνησ, καὶ ἣν πλού- 
^ 8 b 3922 7 3 P 1 3 - , 3 b 3 3 ; 
8 σιοσ᾽ καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν ]ησοῦν τίσ ἐστιν, καὶ οὐκ δύνατο 
3 M] - JM o - 2À , M y A4 Al A 3 
4 ἀπὸ τοῦ OyÀov, OTi τῇ ἡλικίᾳ μικρὸσ ἥν. *xci προδραμὼν εἰσ 
Α » 7 2. δ , o -. 3 » σ . » 
τὸ ἔμπροσθεν ἀνέβη ἐπὶ συκομορέαν, ἵνα ἴδῃ αὑτόν, ὅτι ἐκείνησ 
.5 ἤμελλεν διέρχεσθαι. ὅ καὶ da ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀναβλέψασ 
ὁ ᾽'Ἰησοῦσ εἶπεν πρὸσ αὐτόν᾽ Ζακχαῖε, σπεύσασ κατάβηθι" σήμερον 
6 γὰρ ἐν τῷ οἴκῳ cov δεῖ μὲ μεῖναι. . 8 χαὶ σπεύσασ κατέβη, καὶ 
ὑπεδέξατο αὐτὸν χαίρων. "xoi ἰδόντεσ πάντεσ διεγόγγυζον, Ae 
8 γοντεσ ὅτι παρὰ ἁμαρτωλῷ ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλῦσαι. ὃ σταθεὶσ 
δὲ Ζακχαῖοσ εἶπεν πρὸσ τὸν κύριον" ἰδοὺ τὰ ἡμίσειά μου τῶν 
ὑπαρχόντων, κύριε, τοῖσ πτωχοῖσ δίδωμι, καὶ εἴ τιψνόσ τι ἐσυκο- 
,’ 3 , “ 9 4 Al 3 1 € » 
9 gavrgca, ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. 5 εἶπεν δὲ πρὸσ αὑτὸν ὁ ᾿Ι]η- 
coc ὅτι σήμερον» σωτηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ 
10 αὑτὸσ υἱὸσ ᾿Αβραάμ' 19 ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ζητῆσαι DETSTD 
καὶ σῶσαι τὸ ἀπολωλόσ. 
1. ᾿Ακουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶσ εἶπεν παραβολήν, διὰ 
τὸ ἐγγὺσ εἶναι Ἱερουσαλὴμ αὐτὸν καὶ δοκεῖν αὐτοὺσ ὅτι παρα- 
12 χρῆμα μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀναφαίνεσθαι. 13 εἶπεν οὖν᾽ uias, 
Ψ , E 155 ? 3 , , ν € 11-30 
ἀνθρωπὸσ TiO εὐγενὴσ ἐπορεύθη eic χώραν μακρᾶν, λαβεῖν ἑαυτῷ uc 13, τε 


EC | 


85. ς καὶ ἐεριχω | προσαιτων 87. w* οἱ δὲ απηγγειλ. avito 88. δαβιδ 
99. σιγησή : ς καὶ σιωπηση | av. 0e: 0 δὲ | vie : Νὶ praem σου | δαβιδ 
41. Ásyov': τε aot. 48. & ηκοῖ. avtov 

XIX, 1. ριχω 2. καὶ ovtoo ἣν πλουσ. 4. om δισ To | e (non 
item e€) συκομωραιαν | wa i95 : «* του εδϑὶν | δὲ exesvgo. 5. avafá. o 
εῆσ. : add διδὸν avrov καὶ 7. azavtso | « ανδρι αμαρτωλ. 8. καὶ ὁ 
ζακχ. | τα ἡμισὴ των υπαρχ. μου | διδωμ. vois πτωχ. 9. vi. αβρααμ : 
add στιν 11. ἐγγυσ avt. εἰν. ἐδρουσαλ. | N* και δοκδι αὐτοισ 
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[nnd 


βασιλείαν καὶ ὑποστρέψαι. 13 καλέσασ δὲ δέκα δούλουσ ἑαυτοῦ 18 
ἔδωκεν αὐτοῖσ δέκα μνᾶσ, καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ πραγματεύσασθε 
» v» 14 ^f 5? T 3 wo» P ,* », a5 2 
ἐν ᾧ ἔρχομαι. 14 οἱ δὲ πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτόν, καὶ ἀπέστει- 14 
/ ? , 3 “« , ὃ 3 Li 
Aa» πρεσβείαν ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντοσ᾽ οὐ θέλομεν τοῦτον βασι- 
λεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶσ. 15 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν λαβόντα 15 
τὴν βασιλείαν, καὶ εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷ τοὺσ δούλουσ τούτουσ 
οἷσ δεδώχκει τὸ ἀργύριον, ἵνα γνοῖ τίσ τί διεπραγματεύσατο. 
16 παρεγένετο δὲ ὁ πρῶτοσ λέγων κύριε, ἡ μνᾶ σου δέκα προσ- 16 
’ - 11 4 3 δος 3 3 1 ^ μὴ 3 
ηργάσατο μνᾶσ. V xot εἶπεν αὐτῷ εὖγε, ἀγαθὲ δοῦλε, ὁτι ἐν 17 
3 , . » ^ LÁ 3 , » 3.» , /, 
ἐλαχίστῳ πιστὸσ ἐγένου, ἴσθι ἐξουσίαν ἔχων ἐπάγω δέκα πόλεων. 
18 καὶ ἦλθεν ὁ δεύτεροσ λέγων" ἡ μνᾶ σον, κύριε, ἐποίησεν πέντε 18 
- 19 in δὲ 4 , e 3 i 9 , [2 p jÀs 19 
prc. 195 εἶπεν δὲ καὶ τούτῳ᾽ καὶ σὺ ἐπάνω γίνου πέντε πόλεων. 
80 xai ὁ ἕτεροσ ἦλθεν λέγων" κύριδ, ἰδοὺ ἡ μνᾶ σον, ἥν εἶχον 20 
, " , ?. 912 , , “σ΄ » 
ἀποκειμένην» ἐν σουδαρίφ᾽ 31 ἐφοβούμην γὰρ σε, Ott ἀνθρωποσ 21 
αὐστηρὸσ εἶ, αἴρεισ ὃ οὐκ ἔθηκασ, καὶ θερίζεισ ὃ οὐκ ἔσπειρασ. 

; 33 λέγει αὐτῷ᾽ ἐκ τοῦ στόματόσ GOV κρινῶ σε, πονηρὲ δοῦλε. 22 
Ψ σ » i ΨΚ 3 Id 3 Υ͂ α 3 » A 
ἤδεισ ότι ἐγὼ ἄνθρωποσ αὐστηρόσ εἶμι, αἴρων ὃ οὐκ ἔθηκα, xoi 
θερίζων ὃ οὐκ ἔσπειρα; 38 καὶ διατί οὐκ ἔδωκασ μου τὸ ἀργύ- 28 

3 "X , 3 N M 1 ’ ^ 5 4 Ν 
Qu» ἔπι τράπεζαν; xa&yo ἐλθὼν σὺν τύχῳ ἂν αὐτὸ ἔπραξα. 
^^ χαὶ TOig παρεστῶσιν εἶπεν' ἄρατε ἀπ᾿ αὐτοῦ τὴν μνᾶν καὶ 234 
δότε τῷ τὰσ δέκα μνᾶσ ἔχοντι. 35 χαὶ εἶπαν αὐτῷ κύριε, ἔχει 2ὅ 

μι 13, 12 δέκα μνᾶσ. 36 λέγω ὑμῖν ὅτι παντὶ τῷ ἔχοντι δοθήσεται, ἀπὸ 26 


Mc s 
δὲ τοῦ μὴ ἔχοντοσ καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται. “1 πλὴν τοὺσ ἐχθρούσ 27 
μου τούτουσ τοὺσ μὴ θελήσαντάσ με βασιλεῦσαι ἐπὶ αὐτοὺσ ἀγά-. 
am. 7078 ὧδε καὶ κατασφάξατε αὐτοὺσ ἔμπροσθέν μου. 


Mt21, 1-9 Καὶ εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ἔμπροσθεν, ἀναβαίνων εἰσ "Tego- 28 
1-10 )À 99 9» P € » , B 0 Ml 4 B 0 , 29 
toii, σόλυμα. — P καὶ ἐγένετο ὡσ ἤγγισεν εἰσ Βηθφαγὴ καὶ Βηθανίαν 
πρὸσ τὸ ὅροσ τὸ καλούμενον ἐλαιών, ἀπέστειλεν δύο τῶν μαθη- 
τῶν 80 εἰπών" ὑπάγετε εἰσ τὴν κατέναντι κώμην, ἐν qj εἰσπορευό- 80 
εὖ , - λον» ὃ ὃ , 35» 6 , 0 4 $, 3 0 L4 
μενοι δύρήσετα πῶλον δεδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεισ πώποτε ἀνθρώ- 
bl 3 * 9 , 39.» Led 
mo» ἐκάθισεν, καὶ λύσαντεσ αὐτὸν ἀγάγετε. 51 καὶ ἐάν τισ ὑμᾶσ 91 
ἐρωτᾷ" διατί λύετε; οὕτωσ ἐρεῖτε᾽ ὅτι ὁ κύριοσ αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 
93 ἀπελθόντεσ δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι εὗρον καθὼσ εἶπεν αὐτοῖσ. 82 
88 λυόγτων δὲ αὐτῶν τὸν πῶλον εἶπαν οἱ κύριοι αὐτοῦ πρὸσ αὐὖ- 88 
τούσ᾽ τί | λύετε τὸν πῶλον; 84 οἱ δὲ εἶπαν" ὅτι ὃ κύριοσ αὐτοῦ χρείαν 84 
ἔχει. 95 χαὶ ἤγαγον αὐτὸν πρὸσ τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ ἐπιρίψαντεσ 35 


18. ἐν: δωσ 1ὅ. ous sQoxs | yvo | via τε διδπρ. : & τε διεπραγματευ- 
σαντο 16. προσειργασατο Óex. μνασ 117. ς πὶ ev καὶ δουλε aya2e 
18. xvgis : ante ἡ uv. σὸν 19. γινονυ : ante sztayo 40. om o ante 
atepog 22. Àsys, δὲ avro 28. to agyvo. μον ] ἐπι τὴν τραπε. | και 
ayo ε1.} «πραξα avro 25. δειἰπον 2606. λεγω yag | υμεν («8) : «* om] 
αρϑήσεται : add ax avtov 27. τουτουσ: exswovo | « κατασφαξετε] 
e«vrovo :om 29. w* x«i βηϑανια | των μαϑητ. avrov 80. εἰ Asyov | 
€ & om xa, ante λυσαντ. 81. egeire: add avro 88. εἰπον 84. εἰπον] 
om ors 85. δπιρριψαντεσ 
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$6 αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐπὶ τὸν πῶλον ἐπεβίβασαν τὸν ᾿Ιησοῦν. 86 πο- 
ρευομένου δὲ αὐτοῦ jmscrodwvvor τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἐν τῇ ὁδῷ. 
81 51 ἐγγίζοντοσ δὲ αὑτοῦ ἤδη πρὸσ τῇ καταβάσει τοῦ ὄρουσ τῶν 
ἐλαιῶν ἤρξαντο ἅπαν τὸ πλῆθοσ τῶν μαθητῶν χαίροντεσ αἰνεῖν 
3 M - , b - τ , 88 1. 
88 τὸν θεὸν φωνῇ μεγάλῃ περι πασῶν ὧν εἶδον δυνάμεων, 9? λέγον- 
vec* εὐλογημένοσ ὁ βασιλεὺσ ἐν ὀνόματι κυρίου ἐν οὐρανῷ 
» 5 37 » €, 39 ? - ’ 2. «4 
89 εἰρήνη, καὶ δόξα ἐν ὑψίστοισ. 89 καί τινεσ τῶν Φαρισαίων ἀπὸ 
- 5 . Scc , 2 , - 
τοῦ ὄχλου εἶπαν πρὸσ αὐτόν διδάσκαλε, ἐπιτίμησον τοῖσ μαθη- 
40 ταῖσ σου. 40 καὶ ἀποκριθεὶσ εἶπεν᾽ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν οὗτοι σιο»- 
πήσουσιν, οἱ λίθοι κράξουσιν. 
41 Καὶ de ἤγγισεν, ἰδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν ἐπὶ αὐτήν, λέγων 
4213 ὅτι δἰ ἔγνωσ καὶ σὺ καίγε ἐν τῇ ἡμέρᾳ σου ταύτῃ τὰ πρὸσ 
- Ed ví 
43 εἰρήνην cov' νῦν δὲ ἐχρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν cov. 48 ὅτι ἥξουσιν 
ἡμέραι ἐπὶ σέ, καὶ παρεμβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί σον χάρακά σοι καὶ 
, , bl , , 44 A5 - P 
44 περικυκλώσουσίν ce καὶ συνέξουσίν σὲ πάντοθεν, ** καὶ ἐδαφιοῦσίν 
4 M] , 3 ’ bj 3 3 ) L4 4 Ἀ" 7 
ca καὶ τὰ τέκνα σου ἐν σοί, καὶ οὐκ ἀφήσουσιν λίθον ἐπὶ λέθον 
ἐν σοί, ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἔγνωσ τὸν καιρὸν τῆσ ἐπισκοπῆσ σου. iius 
45 Koi εἰσελθὼν εἰσ τὸ ἱερὸν ἤρξατο ἐχβάλλειν τοὺσ πωλοῦν- Μι21 134 
46 46 17: ὑτοῖσ᾽ γέγραπται" xoi ἔσται ὁ οἶκόσ οἴκοσ 15 
τασ, ya» αὐτοῖσ' γέγραπται" καὶ ἔσται ὁ οἶκόσ μου οἶκοσ prae, 
Ld P 3 Ld 
προσευχῆσ᾽ Opeic δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃστῶν. nu 
47 Kai ἦν διδάσκων τὸ καθ᾽ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ" οἱ δὲ doyu- ue ti is 
ρεῖσ καὶ οἱ γραμματεῖσ ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέσαι καὶ οἱ πρῶτοι 
- - 48 A b v M1 , , . “, λαὸ 4 o 
48 τοῦ λαοῦ, 48 καὶ ovy εὕρισκον τὸ τί ποιήσωσιν᾽ ὁ λαὸσ γὰρ ἅπασ 
ἐξεκρέμετο αὐτοῦ ἀκούων. 


XX. 
Unde Iohannis baptisma?  Parabola de vinitoribus filii occisoribus. Lapis 
angularis. Quaestiones captiosae de censu solvendo, de resurrectione, de 
Messia Davidis filio. Legis peritorum fastus et avaritia. : 
-8 
1 Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν διδάσκοντοσ αὐτοῦ τὸν λαὸν Mt 21, 
3 - € LÀ 4 3 , » P € € a" * € 11 
ὃν τῷ ἱερῷ και εὐαγγελιζομένου ἐπέστησαν 0 ἐξρεῖσ καὶ οἱ γραμ- ἘῸΝ 
2 ματεῖσ σὺν τοῖσ πρεσβυτέροισ, ? καὶ εἶπαν λέγοντεσ προσ αὐτόν" 
εἰπὸν ἡμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖσ, ἢ τίσ ἐστιν ὁ δούσ σοι 
8 τὴν ἐξουσίαν ταύτην; ὃ ἀποκριθεὶσ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἐρω- 
, 3 ou 14 DE , «4M DA $2 
4 «joo ὑμᾶσ καγὼ λόγον, καὶ εἰπατέ μοι" 4 τὸ βαπεισμὰ τὸ lo- 
- , 2 - 7 ^ 2S ? 5f * , 
9 c»vov ἐξ οὐρανοῦ ἦν ἢ ἐξ ἀγθρώπων; ὅ οἱ δὲ συνελογίσαντο 
95. εαυτων τα ἐμ. 88. 0 ἐρχομενοσ βασιλευσ] eso. ev ovo. 839. εἰπὸν 
40. εἰπὸν : add αὐτοισ] σιωπησωσιν | κοκραξονται 41. az αὐτὴ 42.κ 
ει 8yVO)U ὃν τὴ ἥμερα tav) και συ τα | « om gov post διρή. 48. πδερι- 
βαλουσι | «* om os bis 44, agro. sv σοι λιϑ. ἐπὶ λιϑω 4. τ. πω- 
λουντασ : add sv αυτω καὶ αγοραζοντασ 486. καὶ ἔσται (haec εἰ om) o 


01x. εἰς : οτε (c om, non (6) 0 Οὐκ. με. 0ix. προσευχ. ὅστιν 48. δξοκρε- 
ματο 

XX, 1. rov ἡμέρων : add exeivov | spes : ς καὶ ἀρχιερϑίσ 2. διπον] 
Asyovtec : post πρ. «vc. | euro» (g ξεπ6) ἡμῖν : w* om. 8. w* προσ avrov] 
ava λογον 4. om τὸ sec. 5. « συνδλογιζοντο 
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πρὸσ ἑαυτοὺσ λέγοντεσ ὅτι ἐὰν δἴπωμεν᾽ ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ" διατί 
οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; 6 ἐὰν δὲ εἴπωμε»" ἐξ ἀνθρώπων, ὅ j λαὸσ 6 
ἅπασ καταλιθάσει ἡμᾶσ᾽ πεπεισμέγοσ γάρ ἐστιν Ἰωάννην προρφή- 
τῇ» εἶναι. " xoi ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι πόθεν. ὅ καὶ ὁ ᾿Ιησοῦσϊ 8 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 
Mt 21, Ἤρξατο δὲ πρὸσ τὸν λαὸν λέγειν τὴν παραβολὴν» ταύτην. 
μετ; ἄγθρωποσ ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖσ, καὶ 
!7* ἀπεδήμησεν χρόνουσ ἱκανούσ. 10 καὶ καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸσ 10 
τοὺσ γεωργοὺσ δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνοσ δώ- 
σουσιν αὐτῷ᾽ οἱ δὲ γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν δείραντεσ κενόν. 
11 καὶ προσέθετο ἕτερον πέμψαι δοῦλον" οἱ δὲ κἀκεῖνον δείραντεσ 11 
καὶ ἀτιμάσαντεσ ἐξαπέστειλαν κενόν. 13 καὶ προσέθετο τρίτον 12 
πέμψαι" οἱ δὲ καὶ τοῦτο» τραυματίσαντεσ ἐξέβαλον. 18 εἶπον δὲ 18 
ὁ κύριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ᾽ τί ποιήσω; πέμψω τὸν υἱόν μου τὸν 
ἀγαπητόν ' (0000. τοῦτον ἐντραπήσονται. nu ἰδόντεσ δὲ αὐτὸν οἱ 14 
γεωργοὶ διδλογίζοντο πρὸσ ἀλλήλουσ λέγοντεσ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ 
κληρονόμοσ᾽ ἀποχτείνωμεν αὐτόν, ἵνα ἡμῶν γένηται ἡ j κληρονο- 
μία. δ καὶ ἐκβαλόντεσ αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνοσ ἀπέκτειναν. 15 
ví οὖν ποιήσει αὐτοῖσ ὁ κύριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ; 15 ἐλεύσδται καὶ 16 
ἀπολέσει τυοὺσ γεωργοὺσ τούτουσ, καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοισ. 
ἀκούσαντεα δὲ eias μὴ γένοιτο. 1ἴ ó δὲ ἐμβλέψασ αὐτοῖσ εἶπεν 17 
».is,22 τ( οὖν ἐστὶν τὸ γεγραμμένον τοῦτο᾽ λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ 
[μ121,.4] οἰκοδομοῦντεσ, οὗτοσ ἐγενήθη εἰσ κεφαλὴν γωνίασ; 1δ πᾶσ ὁ πε- 18 
σὼν ém ἐκεῖνον τὸν λίθον συνθλασθήσεται᾽ ἐφ᾽ ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, 
λικμήσει αὐτόν. 19 καὶ ἐζήτησαν οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ ἀρχιερεῖσ 19 
ἐπιβαλεῖν ἐπὶ αὐτὸν τὰσ χεῖρασ ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ ἐφοβή θησαν 
τὸν λαόν' ἔγνωσαν γὰρ ὅτι πρὸσ αὐτοὺσ εἶπεν τὴν παραβολὴν 
ταύτην. 
[t Koi παρατηρήσαντεσ ἀπέστειλαν ἐρκαθέτουσ ὑποκρινομένουσ 20 
uc 12, ἑαυτοὺσ δικαίουσ εἶναι, f ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ λόγου, ὦ ὥστε παρα- 
"7" δοῦναι αὐτὸ» τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ ἐξουσίᾳ τοῦ ἡγεμόνοσ. 31 καὶ ἐπη- 21 
ρώτησαν αὐτὸν λέγοντεσ᾽ διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶσ λέγεισ 
καὶ διδάσκεισ καὶ οὐ λαμβάνεισ πρόσωπον, ἀλλ᾽ im ἀληθείασ 
τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδάώσκεισ᾽ 33 ἔξεστιν ἡμᾶσ Καίσαρι φόρον 22 
δοῦναι ἢ οὔ; 38 κατανοήσασ δὲ αὐτῶν τὴν» πανουργίαν εἶπεν πρὸσ 23 
αὐτούσ᾽ ?* δείξατέ μοι δηνάριον. τίνοσ ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπιγραφήν; 24 


5. &* προσ avtovo διατι : add ovv 6. πασο λαοσ 8. w* αποκριϑεισ 
proo :50.|«* ovà 9. ανϑρωπ. tio δξεδοτο 10. xai ev xaigo | «* om 
xapzov vov | δωσιν | δειραντ. avv. δξαπεστ. κενιον 11. «* sero | 
zepyas δτερ. 12. ztooosD at. πεμψ. τριτ. 18. ἰδοντεσόντραπ. 14. w* 
om avro» pri | αλληλ. : εαυτουσὶ e « δευτε αποκτει». 16. κ' om τουσ 
yeooy.|eixov 19. e osapyieo. καὶ 0& γραμμ. ἐγνωσ. yag (8) : εἰ om | 
&e7t8y : post τι ztagafl. vavt. 20. ἐγκαϑετ. | εὖ αποκρινομενουσ᾽ voce: 
διστο 22. nuao : ἡμῖν 29. πρ. avtovo : add τι ue πειραζετα 34. ἐπι" 
δειξατε | δηναριον : « add oi δὲ ὁδδιξαν αντω. καὶ ειπεν 
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95 οἱ δὲ εἶπαν" Καίσαροσ. 38 ὁ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ τοίνυν ἀπό- 
46 0ors τὰ Καίσαροσ Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. 38 καὶ ovx 
s. 3, , 5 ^ , 3, Ld - λα "€ A 0 

ἴσχυσαν ἐπιλαβέσθαι αὐτοῦ ῥήματοσ ἐναντίον τοῦ λαοῦ, καὶ θαν- 


ἰσαντεσ ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ ἐσίγησαν. ah 
e } 
27 πΠΠροσελθόντεσ δέ τινεσ τῶν (Καδδουκαίων, οἱ ἀντιλέγοντεσ ys 7 


28 ἀνάστασιν μὴ εἶναι, ἐπηρώτησαν αὐτὸν 38 λέγοντεσ᾽ διδάσκαλε, 2535 
Μωνοῆσ ἔγραψεν ἡμῖν, ἐάν τινοσ ἀδελφὸσ ἀποθάνῃ ἔχων γυναῖκα, Dess, s 
καὶ οὗτοσ ἄτεκνοσ ἧ, ἵνα λάβῃ ὁ ἀδελφὸσ αὐτοῦ τὴν γυναῖκα xci — 

29 ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 39 ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ 

80 ἦσαν. καὶ ὁ πρῶτοσ λαβὼν γυναῖκα ἀπέθανεν ἅτεκνοσ᾽ 99 καὶ Ó 

81 δεύτεροσ 81 καὶ ὁ τρίτοσ ἔλαβεν αὐτήν, ὡσαύτωσ δὲ καὶ οἱ ἑπτὰ 

82 οὐ κατέλιπον τέκνα καὶ ἀπέθανον. 83 ὕστερον καὶ ἡ γυνὴ ἀπέθα- 

38 γεν. 995 γυνὴ οὖν ἐν τῇ ἀναστάσει τίνοσ αὑτῶν γίνεται γυνή; οἱ 

84 γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 9 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ οἱ 

35 υἱοὶ τοῦ αἰῶνοσ τούτου γαμοῦσιν καὶ γαμίσκονται, 85 οἱ δὲ κατα- 
ξιωθέντεσ τοῦ αἰῶγοσ ἐκείνου τυχεῖν καὶ τῆσ ἀναστάσεωσ τῆσ ἐκ 

80 γεκρῶν ovrs γαμοῦσιν oves γαμίζονται᾽ 86 οὔτε γὰρ ἀποθανϑβῖν 
ἔτι δύνανται, ἰσάγγελοι γάρ εἰσιν, καὶ υἱοί εἰσιν θεοῦ τῆσ ἀναστά- 

37 σεωσ υἱοὶ ὄντεσ. 51 ὅτι δὲ ἐγείρονται οἱ νεκροί, καὶ Μωὺῦσῆσ ἐμή- 
γυσεν ἐπὶ τῆσ βάτου, ὡσ λέγει κύριον τὸν θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ θεὸν Ἐκ 5, e 

88 Ισαὰκ καὶ θεὸν ᾿Ιακώβ᾽ 88 βεὸσ δὲ ovx ἔστιν γεκρῶν ἀλλὰ ζών- 

89 vo»' πάντεσ γὰρ αὐτῷ ζῶσιν. 89 ἀποκριθένγτεσ δέ τινεσ τῶν 

40 γραμματέων εἶπαν" διδάσκαλε, καλῶσ εἴπασ. 59 οὐκέτι γὰρ ἐτόλ- Meis τε 


μὼν ἐπερωτᾶν αὐτὸν οὐδέν. — 
- zo 1 
41 Εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτούσ' πῶσ λέγουσιν τὸν Χριστὸν εἶναι ἣξ ἂν 


43 Δαυεὶδ υἱόν; 43 αὐτὸσ γὰρ Δανεὶδ λέγει ἐν βίβλῳ ψαλμῶν᾽ εἶπεν i42 
L4 - , Ἢ , 3 - 43 e ^ " 1 425 
43 ὁ κύριοσ τῷ κυρίῳ μου" κάθου ἐκ δεξιῶν μον 48 ἕωσ ἂν θῶ τοὺσ vv 110 1 


- - Àct2, 31s 
44 ἐχθρούσ cov ὑποπόδιον τῶν ποδῶν cov. “' Δανεὶδ οὖν κύριον ^ 
αὐτὸν καλεῖ, καὶ πῶσ αὐτοῦ υἱόσ ἐστιν; diss 
-— ^- ^ Leod t 1. . 
4546 ἸΑκούοντοσ δὲ παντὸσ τοῦ λαοῦ εἶπεν τοῖσ μαθηταῖσ᾽ *1000- AU] 


P LA Pr a- M λ 
ἔχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν θελόντων περιπατεῖν ἐν στολαῖσ 35-49 


καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺσ ἐν ταῖς ἀγοραῖσ καὶ πρωτοκαθεδρίασ δ δ᾽ 

47 ἐν ταῖσ συγαγωγαῖσ καὶ πρωτοκχλισίασ ἐν τοῖσ δείπνοισ, * οἵ 
κατεσθίουσιν τὰσ οἰκίασ τῶν χηρῶν καὶ προφάσει μακρὰ προσ- 
δύχονται" οὗτοι λήμψονται περισσότερον κρίμα. 


24. 05 δὲ eut. : αποχριϑεντοσ δὲ εἶπον 25. eii. αὐτοισ᾽ αποδοτ. τοιν. 
26. w ἐπιλαβ. του ρήματοσ 27. w o: λεγοντεσ 28. καὶ poo | 7: 
αποϑανὴ 29. nca» : κ add παρήμιν 90. καὶ δλαβὲεν o δευτερ. τὴν 
yvvaixa, καὶ ουτοσ απόϑανεν arexvog 81. g9 (non ς) καὶ ov κατελ. 
82. ὕστερ. δὲ παντων ansÓav. καὶ ἢ γυνὴ 88. ς av τὴ ovv (w* om) 
αναστασϑι] «* om avrov γίνεται : & s0a&. 84. xai αποκριϑεισ eim. | 
δχγαμισκοντ. 95. exyauioxovt. 86. snow : « post ϑέου | rov ϑεον 
97. e « uo oro | καὶ tov De. 10. x. tov Oe. iax. | κ᾿ 'σακ 89. εἰπὸν 

| 40. ovxsr. δὲ 41. viov δαβιδ ειναε 42. καὶ αὐτοῦ δαβιδ 44. δαβιδὶ 
€ ἑενιοσ avrov ἐστ. 4D. e K τοισ μαϑ. avtov 46. ev στολ. περιπατ. 
41. s (non c*) μακρᾷ] ληψοντ. 
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XXI. 
Munusculum viduae. Finis templi, civitatis, saeculi; sors apostolorum ; 
reditus Messiae inopinatus. 
μοι; ᾿ ᾿Αναβλέψασ δὲ εἶδεν τοὺσ βάλλοντασ εἰσ τὸ γαζοφυλάκιον 
τὰ δῶρα αὐτῶν πλουσίουσ. 3 εἶδεν δέ τινα χήραν πενιχρὰν βάλ- 
λουσαν ἐκεῖ δύο λεπτώ, ὃ καὶ εἶπεν" ἀληθῶσ λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα 
ἡ πτωχὴ αὕτη πλείω πάντων» ἔβαλεν" 4 ἅπαντεσ γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ 
περισσεύοντοσ αὐτοῖσ ἔβαλον εἰσ τὰ δῶρα, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερή- 
o Qa] ματοσ αὐτῆσ ἅπαντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβαλεν. | 
[4 , bj "^ € - 4 P, «« 4 
reg ER Koi τινῶν λεγόντων περι τοῦ ἱδροῦ, Or. λίθοισ καλοῖσ καὶ 5 
ἀναθέμασιν κεκόσμηται, εἶπεν" 9 ταῦτα ἃ θεωρεῖτε, ἐλεύσονται 6 
ἡμέραι ἐν αἷσ οὐκ ἀφεθήσεται λίθοσ ἐπὶ λίθῳ, ὃσ οὐ καταλυθή- 
σεται. Ἴἐπηρώτησαν δὲ αὐτὸν λέγοντεσ᾽ διδάσκαλε, πότε οὖν 
ταῦτα ἔσται; καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα γίνεσθαι; 9Ó 8 
δὲ εἶπεν" βλέπετε μὴ πλανηθῆτε᾽ πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ 
ὀνόματί μου, λέγοντεσ᾽ ἐγώ εἶμι, καὶ Ó καιρὸσ ἤγγικεν" μὴ πορευ- 
θῆτε ὀπίσω αὐτῶν. 9 ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμουσ καὶ ἀκαταστα- 9 
σίασ, μὴ πτοηθῆτε' δεῖ γὰρ ταῦτα γενέσθαι πρῶτον, ἀλλ᾽ οὐκ 
εὐθέωσ τὸ τέλοσ. 1909 τότε ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ἐγερθήσεται ἔθνοσ ἐπ᾽ 10 
ἔθνοσ καὶ βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν, 11 σεισμοί τὰ μεγάλοι καὶ κατὰ 11 
τόπουσ λιμοὶ καὶ λοιμοὶ ἔσονται, φόβητρά τὲ καὶ σημεῖα ἀπὶ 
μιϊοπω οὐρανοῦ μεγάλα ἔσται. 13 Πρὸ δὲ τούτων πάντων ἐπιβαλοῦσιν 12 
wes Hp ὑμᾶσ τὰσ χεῖρασ αὐτῶν καὶ διώξουσιν, παραδιδόγντεσ εἰσ τὰσ 
συναγωγὰσ καὶ φυλακάσ, ἀπαγομένουσ ἐπὶ βασιλεῖσ καὶ ἡγεμόνασ 
ἕνεκεν τοῦ ὀγόματόσ nov: 138 ἀποβήσεται ὑμῖν εἰσ μαρτύριον. 18 
12,11 Hrs οὖν ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν μὴ προμελετᾶν ἀπολογηθῆναι" 14 
1$ ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στόμα καὶ σοφίαν, ἧ οὐ δυνήσονται ἀντι- 15 
στῆναι ἢ ἀντειπεῖν ἅπαντεσ οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. 186 παραδο- 16 
uto 2 θήσεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γονέων καὶ ἀδελφῶν καὶ συγγενῶν καὶ φίλων, 
καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν, 11 καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων 11 
διὰ τὸ ὄνομά μου. 18 καὶ θρὶξ ἐκ vic κεφαλῆσ ὑμῶν οὐ μὴ 18 
.ο., ἀπόληται" ép τῇ ὑπομονῇ ὑμῶν χτήσασθε τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν. 19 
Μι3ε,30 Ὅχαν δὲ ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ στρατοπέδων “ερουσαλήμ, 20 
Mc!3, cógs γγῶτε ὅτι ἤγγικεν ἡ ἐρή ὑτῆσ. 31 τότε οἱ ἐν τῇ Jov- 21 
14-11 7 Π7γ7ικὲν ἢ ἐρημῶσισ αὐτῆσ. 076 Οἱ ὃν τῇ 
δαίᾳ φευγέτωσαν εἰσ τὰ ὄρη, καὶ οἱ ἐν μέσῳ αὐτῆσ ἐκχωρδίτωσαν, 
καὶ οἱ ἐν ταῖσ χώραισ μὴ εἰσερχέσθωσαν εἰσ αὐτήν, 33 ὅτι ἡμέραι 22 
ἐχδικήσεωσ αὗταί εἰσιν τοῦ πλησθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα. 
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28 28 οὐαὶ ταῖσ ἐν γαστρὶ ἐχούσαισ καὶ ταῖσ θηλαζούσαισ ἐν éxeiveua 
ταῖσ ἡμέραισ' ἔσται γὰρ ἀγάγκη μεγάλη ἐπὶ τῆσ γῆσ καὶ ὀργὴ 

24 τῷ λαῷ τούτῳ, 34 καὶ πεσοῦνται στόματι μάχαίρησ καὶ αἴχμαλω- 
τισθήσονται εἰσ τὰ ἔθνη πάντα, καὶ Ἱερουσαλὴμ ἔ ἔσται πατουμένη 

25 ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι οὗ πληρωθῶσιν καιροὶ ἐθνῶν. 36 Καὶ ἔσονται wot 39s 

᾿ σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ καὶ ἄσεροισ, καὶ ἐπὶ τῇσ γῆσ συνοχὴ τὶ- μι τὸ 

26 ἐθνῶν ἐν ἀπορίᾳ ἤχονσ θαλάσσησ καὶ σάλον, 30 ἀποψυχόντων 

^ ἀνθρώπων ἀπὸ φόβου καὶ προσδοκίασ τῶν ἐπερχομένων τῇ oixov- 

27 μένῃ" αἱ γὰρ δυνάμεισ τῶν οὐρανῶν σαλευθήσονται. B καὶ τότε 
ὄψονται. τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν »εφέλῃ μετὰ δυνά- 

28 μεῶσ καὶ δόξησ πολλῆσ. 28 κ ἀρχομένων δὲ τούτων γίνεσθαι ἄνα- 
κύψατε καὶ ἐπάρατε τὰσ κεφαλὰσ ὑμῶν, διότι ἐγγίζει ἡ ἡ ἀπολύ- 9... 

29 τρῶσισ ὑμῶν. 39 Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖσ. ἴδετε τὴν συχῇν p 

30 καὶ πάντα τὰ δένδρα" 30 ὅταν προβάλωσιν ἤδη, βλέποντεσ dg dcn 

81 ἑαυτῶν γινώσκετε ὅτι ἤδη ἐγγὺσ τὸ θέροσ ἐστίν. 81 οὕτωσ καὶ 
ὑμεῖσ, ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύσ ἐστιν ἡ 

82 βασιλεία τοῦ θεοῦ. ὅ3 ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὗ μὴ παρέλθῃ ἡ 

88 γενεὰ αὕτη foc ἂν πάντα γένηται. 938 ὁ οὐρανὸσ καὶ ἡ γῆ παρ- 

84 ελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι μου ov μὴ παρελεύσονται. 84 Προσέχδτε 

᾿ δὲ ἑαυτοῖσ μήποτε βαρηθῶσιν ὑμῶν αἱ καρδίαι ἐν κραιπάλῃ καὶ 
μέθῃ καὶ μερίμναισ βιωτικαῖσ, καὶ ἐπιστῇ ép ὑμᾶσ αἰφνίδιοσ ἡ 

35 ἡμέρα ἐκείνη 35 ὡσ παγίσ' ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπὶ πάντασ τοὺσ 

36 καθημένουσ᾽ ἐπὶ πρόσωπον πάσησ τῆσ γῆσ. 26 ἀγρυπνεῖτε δὲ ἐν 
παντὶ καιρῷ δεόμενοι ἥ ἵνα κατισχύσητε ἐχφυγεῖν ταῦτα πάντα τὰ 
μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ σταθῆναι ἔμπροσθεν τοῦ υἱοῦ τοῦ dr- 
᾿ θρώπου. | " 

87 Ἔν δὲ τὰσ ἡμέρασ ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων, τὰσ δὲ víxzag WS n 

88 ἐξερχόμενοσ ηὐλίζετο εἰσ τὸ ὄροσ τὸ καλούμενον ἐλαιών. 88 καὶ Ὁ 
πᾶσ ὁ λαὺὸσ ὥρθριζεν πρὸσ αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν αὐτοῦ. 


XXII. 
Pactio proditoris. Coena paschalis; eucharistia. Petrus lapsurus; instans 
periculum, — Discipulorum ambitio. Iesus capitur; a Petro negatur; irri- 
detur; damnatur coram synedrio. 


12 "Hyper δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύμων ἡ λεγομένη πάσχα, 3 καὶ T 
ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ oi γραμματεῖσ τὸ πῶσ ἀνέλωσιν αὐτόν" 6. 
ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. 3-6 


8 Εἰσῆλθεν δὲ σατανᾶσ εἰσ ᾿Ιούδαν τὸν καλούμενον ᾿Ισκαριώ- Mut 


Mc 14, 10 
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τὴν, ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώδεκα, *xai ἀπελθὼν συνελά- 4 
λησεν τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ στρατηγοῖσ τὸ πῶσ αὐτοῖσ παραδῷ 
αὐτόν. ὅ καὶ ἐχάρησαν, καὶ συνέθεντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι 5 
6 καὶ ἐξωμολόγησεν, καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν 6 
1-15 ἄτερ ὄχλου αὐτοῖσ. 
ns Ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα τῶν ἀζύμων, ἐν qj ἔδει θύεσθαι τὸ πάσχα, 1 
1-16 ὃ χαὶ ἀπέστειλεν Πέτρον καὶ Ἰωάννην εὐχών᾽ πορευθέντεσ ὅτοι- 8 
μάσατε ἡμῖν τὸ πάσχα, ἵνα φάγωμεν. 59 οἱ δὲ εἶπαν avtQ' ποῦ 9 
θέλεισ ἑτοιμάσωμεν; 19 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἰδοὺ εἰσελθόντων ὑμῶν 10 
« δἰσ τὴν πόλιν συναντήσει ὑμῖν ἄν θρωποσ κεράμιον ὕδατοσ βαστά- 
Co»* ἀκολουθήσατε αὐτῷ εἰσ τὴν οἰκίαν εἰσ ἣν εἰσπορεύεται, 
11 χαὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκοδεσπότῃ τῆσ οἰκίασ᾽ λέγει σοι ὁ διδάσκαλοσ * 11 
ποῦ ἐστὶν τὸ κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου 
φάγω; 13 χἀκεῖνοσ ὑμῖν δείξει ἀνάγαιον μέγα ἐστρωμένον" ἐκεῖ 13 
ἑτοιμάσατε. 18 ἀπελθόντεσ δὲ εὗρον καθὼσ εἰρήκει αὐτοῖσ, καὶ 18 
» A 
ue ES ον TTE 
mp Καὶ Ore ἐγένετο ἡ ὥρα, ἀνέπεσεν, καὶ oi ἀπόστολοι σὺν 14 
αὐτῷ. 15 καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἐπιθυμίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ 15 
πάσχα φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν πρὸ τοῦ ue παθεῖν᾽ 10 λέγω γὰρ ὑμῖν 16 
ὅτι οὐκέτε οὐ μὴ φάγω αὐτὸ ἕωσ ὅτου πληρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
φοῦ θεοῦ. 1ἷ καὶ δεξάμενοσ ποτήριον εὐχαριστήσασ εἶπεν᾽ λάβετε 11 
τοῦτο καὶ διαμερίσατε εἰσ ἑαυτούσ᾽ 18 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὗ μὴ 18 
Mie δ mío ἀπὸ τοῦ νῦν ἀπὸ τοῦ γεγήματοσ τῆσ ἀμπέλου ἕωσ ὅτου ἡ 
ΒΒ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἔλθῃ. 19 Καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχαριστήσασ 19 
Mcli2as ἤχλασον καὶ ἔδωκεν αὐτοῖσ λέγων τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου τὸ 


ἰδέην ὑπὲρ ὑμῶν διδόμενον τοῦτο ποιεῖτε εἰσ τὴν ἐμὴν ἀνά 30 χαὶ 20 
ἣν ἀνάμνησιν. 3 καὶ 
τὸ ποτήριον ὡσαύτωσ μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων᾽ τοῦτο τὸ ποτή-, 
τω. 007 ἡ καινὴ διαθήκη ἐν τῷ αἵματί μον, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ἐχχυννό- 
Μιλδλιε ueyoy, 1 71λὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ τοῦ παραδιδόντοσ μὲ per ἐμοῦ ἐπὶ 21 
l13215 7g τραπέζησ. “23ὅτι ὁ υἱὸσ μὲν τοῦ ἀνθρώπου κατὰ τὸ ὡρισ- 38 
μένον πορεύεται, πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δὲ οὗ παραδί. 
δοται. 38 xoi αὐτοὶ ἤρξαντο συνζητεῖν πρὸσ ἑαυτοὺσ τὸ εἰσ ἄρα 28 
εἴη ἐξ αὐτῶν ὁ τοῦτο μέλλων πράσσειν. 
Rs 'Cyévero δὲ καὶ φιλονεικία ἐν αὐτοῖσ, τὸ τίσ αὐτῶν δοκεῖ 24 
Mola εἶναι μείζων, — 350 δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οἱ βασιλεῖσ τῶν ἐθνῶν 25 


4. και τοισ στρατ. | avtov παραδῶ avro θ. x. δξωμολογ. (xcb) : δὲν 
εἰ c om | αὐτοισ : ante «reg. 9. eov. 10. &* om vóazoo | io m» : ov] 
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κυριδύουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ ἐξουσιάζοντεσ αὐτῶν δὺεργέται καλοῦν- 

420 τὰν" 36 ὑμεῖσ δὲ οὐχ οὕτωσ, ἀλλ ὁ μείζων ἐν ὑμῖν γινέσθω óc ὁ 

21 vadiragoc, καὶ ὁ ἡγούμενοσ 0G ὁ διακονῶν. 571 τίσ γὰρ μείζων, 
ὁ ἀνακείμενοσ 7 ὁ διακονῶν; οὐχὶ ὁ ἀνακδίμενοσ; ἐγὼ δὲ ἐν μέσῳ 

αϑύμῶν εἰμὶ ὧσ ὁ διακονῶν. 38 ὑμεῖσ δέ ἐστε οἱ διαμεμενηκότεσ 

49 μετ ἐμοῦ ἐν τοῖσ πειρασμοῖσ μου. 39 κἀγὼ διατίθεμαι ὑμῖν καθὼσ 

80 διέθετό μοι ὃ πατήρ μον βασιλείαν, 99 iva. ἔσθητε καὶ πίνητε ἐπὶ μι 19, on 
vi τραπέζησ μον ἐν τῇ βασιλείᾳ μου, καὶ καθήσεσθε ἐπὶ θρόνων 

81 χρίνοντοσ τὰσ δώδεκα φυλὰσ τοῦ ᾿Ισραήλ. 81: (ίμων Κίμων, ἰδοὺ 

82 ὁ σαταγᾶσ ἐξῃτήσατο ὑμᾶσ τοῦ σινιάσαι dc τὸν σῖτον" 83 ἐγὼ δὲ, 
ἐδεήθην περὶ σοῦ, ἵνα "i ἐκλίπῃ ἡ πίστισ cov. καὶ σύ ποτὰ 

38 ἐπιστρέψασ στήρισον τοὺσ ἀδελφούσ cov. 383 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ᾽ uas, 
κύριε, μετὰ σοῦ ἕτοιμόσ εἶμι καὶ εἰσ φυλακὴν καὶ εἰσ θάνατον Mc 14, 

94 πορεύεσθαι. 84 ὁ δὲ εἶπεν" λέγω σοι, Πέτρε, οὐ φωνήσει σήμερον" Jo 1 
ἀλέκτωρ ἕωσ τρὶσ ἀπαρνήσῃ μὴ εἰδέναι us. 

88 Kod εἶπεν αὑτοῖσ᾽ ὅτε ἀπέστειλα ὑμᾶσ ἅτερ βαλλαντίου καὶ 
πήρασ καὶ ὑποδημάτων, μή τινοσ ὑστερήσατε; οἱ δὲ εἶπαν" οὐθε- 

ϑ0γόσ. 886 ὁ δὲ εἶπεν αὐτυῖσ᾽ ἀλλὰ νῦν ὁ ἔχων βαλλάντιον ἀράτω, 
ὁμοίωσ καὶ πήραν, καὶ Ó μὴ ἔχων πωλησάτω τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ 

37 xai ἀγορασάτω μάχαιραν. 51 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι τοῦτο τὸ γεγραμ- 
μένον δεῖ τελεσθῆναι ἐν ἐμοί, τό" καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη" καὶ κε ε;, τε 

88 γὰρ τὸ περὶ ἐμοῦ τέλοσ ἔχει. 88 οἱ δὲ εἴπαν᾽ κύριε, ἰδοὺ μάχαιραι 
ὧδε δύο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἱκανόν ἐστιν. 


A A 3, , X 4 3 ^ "" Mt 26, 80 
$9 ΖΔΚαὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη κατὰ τὸ ἔθοσ τ΄ τὸ ὅροσ τῶν ἐλαιῶν" tena 
40 ἠκολούθησαν δὲ αὐτῷ xai οἱ μαθηταί. 40 γενόμενοσ δὲ ἐπὶ τοῦ το εε 


“ c14,3228 
τόπου. εἶπεν αὐτοῖσ᾽ προσεύχεσθε μὴ εἰσελθεῖν εἰσ πειρασμόν. Mi26 es 


4141 καὶ αὐτὸσ ἀπεσπάσθη ἀπ᾿ αὐτῶν ὡσεὶ λίθου βολήν, καὶ θεὶσ 
ἀ2 τὰ γόνατα προσηύχετο 43 λέγων" πάτερ, εἰ βούλει παρενέγκαι 
τοῦτο τὸ ποτήριον ἀπὶ ἐμοῦ" πλὴν μὴ τὸ θέλημα μοῦ ἀλλὰ τὸ 
4 , 43 ^4 3 3. » »* 9 3 3 5 , 
48 σὸν γινέσθω. ^ ὥφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελοσ ἀπ οὐρανοῦ ἐνισχύων 
44 αὐτόν. 14 καὶ γενόμενοσ ἐν ἀγωνίᾳ ἐκτενέστερον προσηύχϑτο. καὶ 
ἐγένετο ὁ ἱδρὼσ αὐτοῦ ὡσεὶ θρόμβοι αἵματοσ καταβαίψοντοσ ἐπὶ 
4Ὁ τὴν γῆν. "xol ἀναστὰσ ἀπὸ τῇῆσ προσευχῆσ, ἐλθὼν πρὸσ 
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4 4 * L4 , LI , 4 P , 4 
v0vc μαθητασ svoe» κοιμωμέγουσ αὐτοὺσ ἀπὸ τῆσ λύπησ, 45 καὶ 46 
εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί καθεύδετε; ἀγαστάντεσ προσεύχεσθε, iva μὴ 
εἰσέλθητε εἰσ πειρασμόν. 

Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ, ἰδοὺ ὄχλοσ, καὶ ὁ λεγόμενοσ ᾿Ιούδασ 41 
ela τῶν δώδεκα προήρχετο αὑτούσ, καὶ ἤγγισεν τῷ ᾿Ιησοῦ φιλῆσαι 

,» » 48? ^" A 3 4 9 ’ , 4 «ει ^" 
αὑτόν. ]ησοῦσ δὲ εἶπεν αὐτῷ᾽ ᾿Ιούδα, φιλήματι τὸν υἱὸν τοῦ 48 
ἀνθρώπου παραδίδωσ; 49 ἰδόντεσ δὲ οἱ περὶ αὐτὸν τὸ ἐσόμενον 49 
εἶπαν κύριε, εἰ πατάξομεν ἐν μαχαίρῃ; 9 καὶ ἐπάταξεν ela τισ 50 
ἐξ αὐτῶν τοῦ ἀρχιερέωσ τὸν δοῦλον καὶ ἀφεῖλεν τὸ οὖσ αὐτοῦ τὸ 
δεξιόν. δ1 ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ εἶπεν" ἐᾶῶτα ἕωσ τούτου. καὶ 51 
ἁψάμενοσ τοῦ ὠτίου ἰάσατο αὐτόν. 3 εἶπεν δὲ ᾿Ιησοῦσ πρὸσ 52 
τοὺσ παραγενομένουσ πρὸσ αὐτὸν ἀρχιερεῖσ καὶ στρατηγοὺσ τοῦ 
ἱεροῦ καὶ πρεσβυτέρουσ᾽ oa ἐπὶ λῃστὴν ἐξεληλύθατε μετὰ μαχαι- 
ρῶν καὶ ξύλων" 5 καθ᾽ ἡμέραν ὄντοσ μου μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ 58 
ovx ἐξετείγατε τὰσ χεῖρασ ἐπ᾿ ἐμέ, ἀλλ αὕτη ἐστὶν ὑμῶν ἡ ὥρα 
καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ σκότουσ. 

(υλλαβόντεσ δὲ αὐτὸν ἤγαγον καὶ εἰσήγαγον εἰσ τὴν οἰκίαν 54 
τοῦ ἀρχιερέωσ᾽ ὁ δὲ Πέτροσ ἠκολούθει μακρόθεν. — 95 περιαψάν- 55 
vo» δὲ πῦρ ἐν μέσῳ τῆσ αὐλῆσ καὶ συνκαθισάντων ἐκάθητο Ó 
Πέτροσ μέσοσ αὐτῶν. ὅ8 ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσκῃ τισ καθή- δ8 
μενον πρὸσ τὸ φῶσ καὶ ἀτενίσασα αὐτῷ εἶπεν" καὶ οὗτοσ σὺν 
αὐτῷ ἦν. 9'ó δὲ ἠρνήσατο αὐτὸν λέγων" οὐκ οἶδα αὐτόν, γύναι. 51 
ὅδ xoi. μετὰ βραχὺ ἕτεροσ ἰδὼν αὐτὸν ἔφη" καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ. δ8 
ὁ δὲ Πέτροσ ἔφη" ἄνθρωπε, οὐκ εἰμί, ὅ9 καὶ διαστάσησ ὡσεὶ 59 
σ΄ ^" P d δι r 93 9 , 4 τ : 
ὥρασ μιᾶσ ἄλλοσ τισ διϊσχυρίζετο λέγων" ἐπὶ ἀληθείασ καὶ οὗτοσ 
μετ αὐτοῦ ἦν, καὶ γὰρ Γαλιλαῖόσ ἐστιν. 50 εἶπεν δὲ ὁ Πέτροσ᾽ 60 
P d 3 α P i] - ^" 
ἄνθρωπε, ovx οἶδα ὃ Asyew. καὶ παραχρῆμα ἔτι λαλοῦντοσ 
αὐτοῦ ἐφώνησεν ἀλέκτωρ, 51 καὶ στραφεὶσ ὁ κύριοσ ἐνέβλεψεν 61 

a" I4 . A] e L4 L4 “« [4 ^ , € 
τῷ lléroq* xoi ὑπεμνήσθη ὁ Πέτροσ τοῦ λόγου τοῦ κυρίου, ὡσ 
εἶπεν αὐτῷ ὅτι πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι σήμερον ἀπαρνήσῃ us 
τρίσ. 585 «oi ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶσ. 62 

A e » € [4 5" » ἢ $9 /- 2) 
Καὶ οἱ ἄνδρεσ oi συγέχοντεσ αὑτὸν ἐνέπαιζον αὑτῷ δέροντεσ, 68 
δά χαὶ περικαλύψαντεσ αὐτὸν ἐπηρώτων λέγοντεσ΄ προφήτευσον, 64 
τίσ ἐστιν ὁ παίσασ σε; 95 καὶ ἕτερα πολλὰ βλασφημοῦντεσ ἔλεγον 65 
εἰσ αὐτό». 


45. g* τ. μαϑητ. avtov | avrovo κοιμωμ. 47. ati δὲ] προηρχ. avrov 
48. o δὲ ιησουσ] N* om ἑουδὰ 49. διπον avro* xvgis | ev. μαχαιρα 
50. rov δουλ. vov ἀαρχιδρ.[ avrov vo ova. 51. otiov:add avrov. 52.0 
uj00vo | προσ sec : sx | « δξηλϑατε ὅ8, υμων : ς ante aozi» , «* om 
54. x. εἰσηγαγον : add avrov | s. v0» οἰκον δῦ. αψαντων συγκαϑισαντ. 
avtov exad.| « ev usco — 07. εἰ om avzov pri | γυναε : ante ovx oid. 
58. uer. βραχυ : κα add παλιν | sp sec : διπιδν] ην( 8) : ΝΒ om. 60. 0: 
t| o aAexvoo | 61. Aoyov : κα ρηματοσ | om σήμερον 62. s&o : add o 
zerpog 68. αντον : τον ιησουν δ sverxezay θά. w περικαᾶ. δπηρ. vt. 
Aey.,€ πορικαλ. αυτον δφτυπτον αυτου TO προσωπον καὶ δπήρ. αυτον λὲγ. 
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66 Koi dc ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ lo 18, 24 
ἀρχιερεῖσ vs καὶ γραμματεῖσ, καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰσ τὸ συν- 
67 ἔδριον αὐτῶν, λέγοντεσ᾽ εἰ σὺ εἶ ὁ ὁ Χριστόσ, εἰπὸν ἡμῖν. S εἶπεν Lo 
768 δὲ αὐτοῖσ᾽ ἐὰν ὑμῖν εἴπω, οὐ μῆ πιστεύσητε" 68 ἐὰν δὲ ἐρωτήσω, "ipee 
690v μὴ ἀποκριθῆτε. 989 ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ ἔσται ὁ υἱὸσ τοῦ ἀν- 
70 θρώπου καθήμενοσ ἐκ δεξιῶν τῆσ δυνάμεωσ τοῦ θεοῦ. 70 εἶπαν 
δὲ πάντεσ᾽ σὺ ov» εἶ ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ; ὁ δὲ πρὸσ αὐτοὺσ ἔφη" 
111 ἱμεῖσ λέγετε, ὅτι ἐγώ εἶμι. 13 οἱ δὲ εἶπαν" τί ἔτι ἔχομεν μαρτυ- 
οίχσ χρείαν; αὐτοὶ γὰρ ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ. 


XXIII. 
Christus coram Pilato et Herode interrogatur; damnatur; cruci affigitur; 
iridetur. Latro poenitens. Portenta et mors. Iosephus; sepultura. 


1 Koi ἀναστὰν ἅπαν τὸ πλῆθοσ αὐτῶν ἤγαγον αὐτὸν ἐπὶ τὸν ira 
9 Πειλᾶτον». "ἤρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ τοῦτον εὕρα- ᾿ς 15, lus 
[018,28 
μὲν διαστρέφοντα τὸ ἔθνοσ ἡμῶν καὶ κωλύοντα φόρουσ Καίσαρι 7 
9 διδόναι, καὶ λέγοντα ἑαυτὸν Χριστὸν βασιλέα εἶναι. 8 ὁ δὲ 11ει- 
^ λᾶτοσ ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων" σὺ εἶ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων; 
4 ὁ δὲ ἀποχριθεὶσ αὐτῷ ἔφη σὺ λέγεισ. 4Ὧὁ δὲ ΠΠειλᾶτοσ εἶπεν 
. πρὸσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ καὶ τοὺσ ὄχλουσ᾽ οὐδὲν εὑρίσκω αἴτιον ἐν 
ὅ τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ. ὅ οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντεσ ὅτι ἀνασείει τὸν 
λαόν, διδάσκων καθ᾽ ὅλησ τῆσ ᾿Ιουδαίασ καὶ ἀρξάμενοσ ἀπὸ 
6 τῆσ Γαλιλαίασ ἕωσ ὧδε. 8 Πειλᾶτοσ δὲ ἀκούσασ ἐπηρώτησεν εἰ 
e » ^P 5 1 s 5 1 Ld , - , , 
7 ὃ &vÜporroc Γαλιλαϊῖόσ ἐστιν, " καὶ ἐπιγνουσ ὁτι ἐκ τῇσ ἐξουσίασ 
€ 2; 3 , 5 , ; 8 A e ’ » A » «X 
Ἡρωδου ἐστίν, ἀνέπεμψεν αὑτὸν προσ Ἡρώδην, ὄντα καὶ αὑτὸν 
ὃ ἐν Ἱεροσολύμοισ ἐν ταύταισ ταῖσ ἡμέραισ. $6 δὲ Ἡρώδησ ἰδὼν 
τὸν “Ἰησοῦν ἐχάρη λίαν" ἦν γὰρ ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων ἰδεῖν 
. αὐτὸν διὰ τὸ ἀκούειν περὶ αὐτοῦ, καὶ ἤλπιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν 
ὃ óm αὐτοῦ γινόμενον. 93 ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοισ ἱκανοῖσ" 
7γινομὲ 7e 
9. " 4 2&* 3 , 9 - 10 € , hM € » -[ 
10 αὐτὸοσ δὲ οὐδὲν ἀπεχρίνατο αὑτῷ. 10 εἰστηκεῖίσαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖα 
11 καὶ οἱ γραμματεῖσ εὐτόνωσ κατηγοροῦντεσ αὐτοῦ. 11 ἐξουθενήσασ 
δὲ αὐτὸν καὶ ὁ Ἡρώδησ σὺν τοῖσ στρατεύμασιν αὐτοῦ καὶ ἐμπαΐ. 
A 9 ^ A ϑ » $3 4 - I4 
fac, περιβαλὼν ἐσθῆτα λαμπρὰν ἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ Πειλάτῳ. 
12132 ἐγένοντο δὲ φίλοι ὃ τε Ἡρώδησ καὶ ὁ Πειλᾶτοσ ἐ ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ 
μετ ἀλλήλων" προὐπῆρχον γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντεσ πρὸσ αὐτούσ.. 


66. N ἡμερ. sysver. | ανηγαγον | avrov : εαυτ. | διπδ mu. 67. «* om 
vui? — 68. eav δὲ xci | ἀποκριϑήτε : add uoc ἡ απολυσητε 69. 0a: om 
70. εἰπὸν 71. διπον]ς καὶ yos. sxop. μαρτυρ. 

XXIII, 1. zyayev | ς καὶ πιλατ. 2. ς πὶ evoousv | om guov | xao. 
goo. διδον. | om καὶ ante λέγοντι 8. g w πιλατ.] exupoirtot 4. κα 
πιλατ. ὅ. Àaov:w oyAov | «* om διδασκ. | om xac ante αρξαμ. 6. πιλατ. 
(non x) | axovoao : add γαλιλαίαν 7. ταυταισ : w* avrai 8. πῆ om 
da | ϑέλων εξ ixavov i9. | axovsiw : add πολλα 9. «* om Qe | οὐδὲν: x 
ovx 11, δὲ avrov : w* va, πὸ τὸ avrov | om xai pri | zegifaAov : add... 
avro» | «* ἐπόμψεν | ς καὶ (etiam vv 12 et 13) πιλατ. 12. ὁ τὸ πιλατ. xai 
9 ηρωδ.} «* προὔπηρχοντο | προσ savtovo 
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Πειλᾶτοσ δὲ συνκαλεσάμενοσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ καὶ τοὺσ ἄρχον- 13 

ταῦ καὶ τὸν λαὸν 14 εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ προσηνέγκατέ μοι τὸν 14 
ἄνθρωπον τοῦτον ὡσ. ἀποστρέφοντα τὸν λαόν, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώ- 
mio» ὑμῶν ἀνακρίνασ οὐθὲν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ αἴτιον 

ὧν κατηγορεῖτε κατ αὐτοῦ. 15 ἀλλ οὐδὲ Ἡρώδησ' ἀνέπεμψεν 15 
γὰρ αὐτὸν πρὸσ ἡμᾶσ, καὶ ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον θανάτου ἐστὶν πε- 

o 19, 1 πραγμένον αὐτῷ. 16 παιδεύσασ οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 18 ἀνέκρα- 10 18 


uoa, for δὲ πανπληθεὶ λέγοντεσ' αἷρϑ τοῦτον, ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν τὸν 


- - v - 
Mc Βαραββᾶν’ 19 ὄστισ ἥν διὰ στάσιν τινὰ γενομένην ἐν τῇ πόλει 19 
11519 αἱ φόνον βληθεὶσ ἐν τῇ φυλακῇ. 9 πάλιν δὲ ὁ Ileácoc 20 
προσεφώνησεν, θέλων ἀπολῦσαι τὸν ᾿Ιησοῦν. 31 οἱ δὲ ἐπεφώγουν 21 
λέγοντεσ᾽ σταύρου σταύρου αὐτόν. ?* δὲ τρίτον εἶπεν πρὸσ αὖ- 22 
τούσ᾽ τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν οὗτοσ; οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον 
3 3 πο ’ vr 3 * 3 , »3 [4 4 9. ? 
ἐν avrQ' πᾳιδεύσασ οὖν αὑτὸν ἀπολύσω. “δ oi δὲ ἐπέκειντο 23 
φωναῖσ μεγάλαις αἰτούμενοι αὐτὸν σταυρωθῆναι, καὶ κατίσχνον 
€ 4 Ῥ ον 94 A - » P [4 3 » 
αἱ gerat αὐτῶν. "ὁ καὶ Π|ειλἄτοσ ἐπέχρινεν γενέσθαι τὸ αἴτημα 24 
voci» 3ὅ ἀπέλυσεν δὲ τὸν διὰ στάσιν καὶ φόνον βεβλημένον εἰσ 25 
φυλακήν, ὃν ἡτοῦντο, τὸν δὲ ᾿]ησοῦν παρέδωκεν τῷ θελήματι 
αὐτῶ». 
ΜΕΝ Kai ὡσ ἀπήγαγον αὐτόν, ἐπιλαβόμενοι (ίμωνά τινα Κυρη- 26 
ἰο 19, I ναῖον ἐρχόμενον ἀπ᾿ ἀγροῦ ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν σταυρὸν φέρειν 
ὄπισθεν τοῦ ᾿Ιησοῦ. 31 ἠκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆθοσ τοῦ λαοῦ 51 
καὶ γυναικῶν, ci ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν αὐτόν. 38 στραφεὶσ δὲ 38 
πρὸσ αὐτὰσ ᾿]ησοῦσ simew* θυγατέρεσ "sgovoalgu, μὴ κλαίετε 
9.) 5» P 1 »5 t€ M ’ Δ... 1 , - 29 9 
ἐπ ἐμέ πλὴν ἐφ davraG κλαίετε καὶ ἐπὶ τὰ τέχνα ὑμῶν, 39 01129 
ἰδοὺ ἔρχονται ἡμέραι ἐν αἷσ ἐροῦσιν" μακάριαι αἱ στεῖραι, καὶ αἱ 
κοιλίαι αἵ οὐκ ἐγέννησαν, καὶ μαστοὶ oi ovx ἔθρεψαν. 589 τότε 80 
Bosdeue ἄρξονται λέγειν τοῖσ ὄρεσιν" πέσατε ἐφ ἡμᾶσ, καὶ τοῖσ βουνοῖσ᾽ 
Apoc 6,16 Os 7 e 9 ἡμᾶσ, 
᾽ e us ra S] σ΄ 3 5 - t αν , “- - » 
καλύψαταε ἡμᾶσ᾽ 9 ori εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα ποιοῦσιν, ἐν 81 
-t - ’ , . 3932 . A M l4 - M 
M 31, 2 τῷ ξηρῷ τι γένηται; ? ἤγοντο δὲ καὶ ὅτεροι δύο κακοῦργοι σὺν 32 


lo 13,15 χκὑτῷ ἀναιρεθῆναι. 
x , 4 » 
MC, 23 s Καὶ ὅτε ἀπῆλθον ἐπὶ τὸν τόπον τὸν καλούμενον Κρανγίον, 33 
3 A e 3 4 4 1 , ^4 * - 
leis, ἔχεῖ ἐσταύρωσαν αὐτὸν καὶ τοὺσ καχούργουσ, ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν, 


ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. 84 ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ ἔλεγεν᾽ πάτερ, ἄφεσ αὐτοῖσ' 84 


18. συγκαλ. 14. ovisev|x om κατ 15. avezreyya yap vuac προσαυτον 
17. ς « avayxnv δὲ διχον azxolvsw avtoi xata εορτὴν eva. 18. ava- 
κραξαν] παμπληϑει 19. ς «& βεβλήμεονοσ, κ᾿ om| eo φυλακὴν 30. δε: 
ov» | e καὶ πιλατ. | προσεφωνησον : « add αὐτοισ 21. σταυρωσον otav- 
ρῶσον 23. καὶ exeivto | αἱ qo. αὐτῶν : add xai tov αρχαρεῶν 24. κα 
iet. | o δὲ πιλατ. ὁπεκρι. 25. απελυ. δὲ: add αὐτοισ] eio τὴν φυλακ. 
26. σιμωνοῦσ τινοῦ κυρήναιου Tov soyousvov | φέρειν : w& αἰρειν, δ om 
27. γυναικῶν αεἰς add και, αὶ omas | 38. o :yoovo. 29. ἡμδόραε ἐρχοντ.] 
δ᾽ om αι ante areiat | om αε ante κοιλίαι | edonpav : δϑήλασαν 80. c w* 
780818 82. x xaxovoy. δυο 838. x ora rADov 84. ὁ 0s ιησουσ usque 
στοιουσεν ; N* om 
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ov γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦσιν διαμεριζόμενοι δὲ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ 
85 ἔβαλον κλήρουσ. 585 καὶ εἱστήκει ὁ λαὸσ θδωρῶν᾽ ἐξεμυκτήριζον 
δὲ οἱ ἄρχοντεσ λέγοντεσ' ἄλλουσ ἔσωσεν, σωσάτω ἑαντόν, εἰ 
86 οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστὸσ τοῦ θεοῦ ὃ éxAexróc. 58 ἐνέπαιξαν δὲ 
αὐτῷ καὶ οἱ στρατιῶται προσερχόμενοι, ὄξοσ προσφέροντεσ αὐτῷ 
81 51 καὶ λέγοντεσ᾽ δἰ σὺ εἶ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων, σῶσον σεαντόν. 
38338 ἦν δὲ καὶ ἐπιγραφὴ ἐπὶ αὐτῷ" ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων οὗτοσ. 
3939 Cio δὲ τῶν κρεμασθέντων κακούργων ἐβλασφήμει αὐτόν" οὐχὶ Mc is, Sa 
4 σὺ εἶ ὁ Χριστόσ; σῶσον σεαυτὸν καὶ ἡμᾶσ. 40 ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ 
ἕτεροσ ἐπιτιμῶν αὐτῷ ἔφη" οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν θεόν, ὅτι ἐν τῷ 
41 αὐτῷ κρίματι εἶ; 41 καὶ ἡμεῖσ μὲν δικαίωσ, ἄξια γὰρ ὧν ἐπράξα- 
42 μὲν ἀπολαμβάνομεν᾽" οὗτοσ δὲ οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. 43 καὶ 
ὄλεγεν᾽ ᾿Ιησοῦ, μνήσθητί μου ὅταν ἔλθῃσ ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. 
43 48 «ai εἶπεν αὐτῷ" ἀμήν σοι λέγω, σήμερον uet ἐμοῦ ἔσῃ ἐν τῷ 
παραδείσῳ. : 41-49 
44. Kal» ἤδη ὡσεὶ ὥρα ἕκτη καὶ σκότοσ ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν 4s-sà 
45 γῇν ἕωσ cac ἐνάτησ, 4Ὁ τοῦ ἡλίου ἐχλιπόντοσ᾽ ἐσχίσθη δὲ τὸ ἘΣ ἐν 
46 καταπέτασμα τοῦ ναοῦ μέσον. 46 καὶ φωνήσασ φωνῇ μεγάλῃ ὁ 
᾿Ιησοῦσ εἶπεν" πάτερ, εἰσ χεῖράσ aov παρατίθεμαι τὸ πνεῦμά μου. (31 6 
47 τοῦτο δὲ εἰπὼν ἐξέπγευσεν. 4“ ἰδὼν δὲ ὁ ἑκατογντάρχησ τὸ γενό- 
μενον ἐδόξαζεν τὸν θεὸν λέγων" ὄντωσ ὁ ἄνθρωποσ οὗτοσ δίκαιοσ 
487». 48 καὶ πάντεσ οἱ συγπαραγενόμενοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν 
φαύτην, θεωρήσαντεσ τὰ γενόμενα, τύπτοντεσ τὰ στήθη ὑπέσερε- 
49 gor. 49 εἱστήκεισαν δὲ πάντεσ οἱ γγωστοὶ αὐτῷ ἀπὸ μακρόθεν, το 1s, ss 
καὶ γυναῖκεσ͵ αἱ συγακολουθοῦσαι αὐτῷ ἀπὸ τῆσ loai, 


ὁρῶσαι ταῦτα. . ins 
50 —— Koi ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι ᾿Ιωσὴφ βουλευτὴς ὑπάρχων, καὶ "1-:ὸ 


δ1 ἀγὴρ ἀγαθὸσ xai δίκαιοσ, ὅ1 οὗτοσ ovx ἣν συνκατατιθέμενοσ τῇ ΠΗ 
βουλῇ καὶ τῇ πράξει αὐτῶν, ἀπὸ ᾿Αριμαθαίασ πόλεωσ τῶν ov- 3-5 

δ) δαίων, 0c προσεδέχετο τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ὅ3 οὗτοσ προσ- 

53 δλθὼν τῷ Ileilárq ἤτήσατο τὸ σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὅ8 καὶ καθελὼν 
ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι, καὶ ἔθηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι λαξευτῷ, 


84. πὶ κληρον 88. ebsp. δὲ και | os ἀρχοντ. συν αὐτοισ | w* o (xa om) 
του Oe. 0 exÀ., c o tov ϑε. exÀ. 86. ἐνέπαιζον | x om xas ante o: στρατ.] 
οὗοσ : praem καὶ 88. ὁπιγρα. yeyoaupevg sx avto, praetereaque c δῦ 
et cb (non item ca) add γραμμασιν ελληνικοισ καὶ (x* et cb om) ρωμαΐκοισ 
«as (w* et cb om) δβραΐκοισ | ovroo ἐστιν o βασι. των ιουδ, 89. ovzs 
(« praem Asyo»)  λεγων" δὲ 40. Ἔπετιμα avt. λέγων κ᾿ ov φοβη 
42. τω ἰησου" uv. μον κυρια 48. eit. avro : add o «oovo | e « αμην 
Asyo σοι 44. g ἣν δὲ was. oa, v xai ἣν o0. 03e | νι" om xa« ante 
oxotoc | svvavra. 45. του 7A. ὀκλίποντοσ : xai δσκοτισϑη o ἡλιοσ᾽ | καὶ 
ἀσχισϑὴ 406. παραϑήσομαι | καὶ ravra. διπων 47. δκατονταρχοσ] 
ὁδοξασε] κοτε οντωσ 48. συμπαραγ. | ϑεωρουντοσὶ avrov va στηϑὴ 
49. ς καὶ οὐ γνωστ. avrov|om ἀπὸ ante naxo.| συνακολουϑήσασαε | 50. om 
καὶ ante ανὴρ 51. συγκατατεϑειμενοσ] oo καὶ προσοδεχ. καὶ αὐτοῦ 
52. ςκ πιλατ. 58. καϑελων : add αὐτο] 43ηκ. αντο 


Mt 21, 61 
Me 15, 41 


LUC. 24,17. 158 


e. 3 3 3$ ἃ 387 , 54 δε», 3 - 
OV οὐκ ἢν οὐδεισ οὐδέπω κείμενοσ. 53. καὶ ἡμέρα ἢν παρασκευῆσ, 54 


Al Li , P 
xai σάββατον ἐπέφωσκεν. 


Κατακολουθήσασαι δὲ γυναῖκεσ, αἵτιγεσ ἦσαν συνεληλυθυῖαι 55 


ἐκ cio Γαλιλαίασ αὐτῷ, ἐθεάσαντο τὸ μνημεῖον καὶ oa ἐτέθη τὸ 


Xx30,10 σῶμα αὐτοῦ, 99 ὑποστρέψασαι δὲ ἡτοίμασαν ἀρώματα καὶ μύρα" 56 


1 ss 
M28, 15s 
Mc16, 15s 
Yo 20, 1 ss 


65s 
18, 32 s. 


[Mc 16, 
12 s) 


bl A 4 /; € P * A 3, /; 
καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐντολή». 
XXIV. 


Resurrectio. Viatores Emmauntini, Iesus redivivus cum discipulis versatur 
et ultima mandata dat.  Discessio. 


Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέωσ ἐπὶ τὸ μνῇμα ἦλθον 
φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ἀρώματα. 3 εὗρον δὲ τὸν λίθον ἀποκεκυ- 
λισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, ? εἰσελθοῦσαι δὲ οὐχ εὗρον τὸ σῶμα 
τοῦ κυρίου InaoV. 4 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀπορεῖσθαι αὐτὰσ περὶ τού- 
του, καὶ ἰδοὺ ἄνδρεσ δύο ἐπέστησαν αὐταῖσ ἐν ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ" 
5 ἐμφόβων δὲ γενομένων αὐτῶν καὶ κλινουσῶν τὰ πρόσωπα εἰσ τὴν 
γῆν, εἶπαν πρὸσ αὐτάσ' τί ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ τῶν νεκρῶν; 
8 οὐκ ἔστιν ὧδε, ἀλλὰ ἠγέρθη. μνήσθητε o ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι 
ὧν ἐγ τῇ Γαλιλαίᾳ, ἴ λέγων τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ὅτι δεῖ παρα- 
δοθῆναι εἰσ χεῖρασ ἀνθρώπων ἁμαρτωλῶν καὶ σταυρωθῆναι καὶ 
τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστῆγαι. 8 καὶ ἐμνήσθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ, 
9 καὶ ὑποσερέψασαι ἀπὸ τοῦ μνημείον ἀπήγγειλαν πάντα ταῦτα 


i» ὦ t9 "Ὁ 


8 
9 


τοῖσ ἕνδεκα xoi πᾶσιν τοῖσ λοιποῖσ. 10 ἧσαν δὲ ἡ Μαγδαληνὴ 10 


Μαρία καὶ ᾿Ιωάννα καὶ Μαρία ἡ ᾿Ιακώβου, καὶ αἱ λοιπαὶ σὺν 


αὐταῖσ ἔλεγον πρὸσ τοὺσ ἀποστόλουσ ταῦτα. 11 καὶ ἐφάνησαν 11 


3. ἢ ϑ΄ »ν ς N “ὦ X , αὖ N :3 , Σ 
ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ λῆροσ τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ ἡπίστουν 
αὐταῖσ. 


Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἦσαν πορευόμενοι 18 


εἰσ κώμην ἀπέχουσαν σταδίουσ ἑξήκοντα ἀπὸ Ἱερουσαλήμ, f 


ὄνομα ἘΕμμαούσ, 1* καὶ αὐτοὶ ὡμίλουν πρὸσ ἀλλήλουσ περὶ más- 14 
-" , [4 γι E 
vor τῶν συμβεβηκότων τούτων. 18 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὖ- 15 


A Ml av bl 3 ἡ Φ - 3, [4 , 
vOVO καὶ συνζητεῖν, xoi αὑτὸσ ]ησοῦσ ἐγγίσασ aGvrernopsvero 


3 "5. 16 Li 5 b] 3 » 3 - - ὃ 5 - 
αὐτοι οἱ 08 ὀφθαλμοι αὐτῶν ἐκρατοῦντο TOU μῃ ἐπιγνῶναι 16 

; 94 11 ' M 3 LN , t4? τ a 2 
αὑτὸν. 31 εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ τίνεσ οἱ λόγοι OUTOL, οὐσ ἀγτι- 17 


βάλλετε πρὸσ ἀλλήλουσ περιπατοῦντεσ; καὶ ἐστάθησαν σκυθρωποί. 


58. ουδόπω ουδεισ 54. παρασκϑυή | om καὶ ante σαββ. 55. δὲ και 
yvvaixso | αὐτῷ ex t. yaAiA, 


XXIV, 1. βαϑεοσὶς « μνημεῖον [ηλϑον: ante exi τὸ avra. | apo-- 


ματα : add xai τινδσ συν αὐταῖισ — 8. και δισελϑ. | w ovx svo. 4. δια- 
πορεισϑαι] δυο ανδρ.] sv εσϑήσοσιν ἀστραπτουσαισ ὅ. το προσωπονὶ 
εἰπον 6. αλλ T. oti Ósi tov vi. του ανϑρ. 9. ταυτα παντα 10. « 
7 μαγδ. μαριαμ | μαρια axo. | ac δλεγον 11. ταυτα: avrov. 12. gx 
sic : o δὲ zterpoo avactao sÜpausv at tO μνήμδιον, καὶ παρακυψασ 
pAeztes τα οϑονια xsiusva μονα, καὶ απηλθε προσ savto» , Javualov 
τὸ ysyovoa 18. w ev τή avt? [σαν πορευομ. : post δὲ αὐτῶν καὶ exavo» 
ainxovra 1ὅ. συζήτ.] o wjoova 17. xai ἐσταϑησαν : καὶ στα 
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18 18 ἀποκριθεὶσ δὲ εἶσ, ᾧ ὄνομα Κλεόπασ, εἶπεν πρὸσ αὐτόν" σὺ 
μόνοσ παροικεῖσ Ἱερουσαλὴμ καὶ οὐκ ἔγνωσ τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ 
19 ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ; 193 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ποῖα; οἱ δὲ εἶπαν 
αὐτῷ τὰ περὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ Ναζαρηνοῦ, ὃσ ἐγένετο ἀνὴρ προφήτησ 
δυνατὸσ ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ ἐναντίον τοῦ θεοῦ καὶ παντὸσ τοῦ 
20 λαοῦ, 30 ὅπωσ τὲ παρέδωκαν αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖσ ᾿ καὶ οἱ ἄρχοντεσ 
21 ἡμῶν εἰσ κρίμα θανάτου καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. 51 ἡμεῖσ δὲ 
ἡλπίζομεν ὅτι αὐτόσ ἐστιν ὁ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν ᾿Ισραήλ' 
ἀλλά 78 καὶ σὺν πᾶσιν τούτοισ τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει ἀφ᾽ 
22 οὗ ταῦτα ἐγένετο. 35 ἀλλὰ καὶ γυναῖκεσ τινεσ ἐξ ἡ ἡμῶν ἐξέστησαν 
23 ἡμᾶσ, γενόμεναι ὀρθριψαὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον, "5 χαὶ μὴ εὑροῦσαι τὸ 
σῶμα αὐτοῦ ἤλθον λέγουσαι καὶ ὀπτασίαν ἀγγέλων ἑωρακέναι, 
24 oi. λέγουσιν αὐτὸν ζῆ». 94 καὶ ἀπῆλθόν τινὲσ τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ 
τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτωσ καθὼσ καὶ αἱ γυναῖκεσ εἶπον, 
25 αὐτὸν» δὲ οὐκ εἶδον. 35 καὶ αὐτὸσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ὦ ἀνόητοι 
καὶ βραδεῖσ τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷσ ἐλάλησαν οἱ 
26 προφῆται. 398 οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν 
27 εἰσ τὴν δόξαν αὐτοῦ; 51 καὶ ἀρξάμενοσ ἀπὸ Μωῦσέωσ καὶ ἀπὸ 
πάντων τῶν προφητῶν διερμήνευσεν αὐτοῖσ ἐν πάσαισ ταῖσ γρα- 
28 φαῖσ τὰ περὶ ἑαυτοῦ. 38 χαὶ ἤγγισαν εἰσ τὴν κώμην οὗ ἐπορεύοντο, 
29 καὶ αὐτὸσ προσεποιήσατο πορρωτέρω πορεύεσθαι" 39 καὶ παρεβιά- 
σαντο αὐτὸν λέγοντεσ᾽ μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν, ὅτι πρὸσ ἑσπέραν ἐστὶν 
καὶ κέκλικεν ἤδη ἡ ἡμέρα. καὶ εἰσῆλθεν τοῦ μεῖναι σὺν αὑτοῖσ. 
80 80 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ αὐτῶν, λαβὼν τὸν 
81 ἄρτον δὐλόγησεν καὶ κλάσασ ἐπεδίδον αὐτοῖσ᾽ 581: αὐτῶν δὲ διη- 
γοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν" καὶ αὐτὸσ ἄφαν- 
32 τοῦ ἐγένετο am αὐτῶν. 93 καὶ εἶπαν πρὸσ ἀλλήλουσ' οὐχὶ ἡ 
καρδία ἡμῶν καιομένη ἥν ἐν ἡμῖν, ὡσ ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὁδῷ, d 
98 διήνοιγεν ἡμῖν τὰσ γραφάσ; 9 Koi ἀναστάντεσ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 
ὑπέστρεψαν εἰσ Ἱερουσαλήμ, καὶ εὗρον ἡθροισμένουσ τοὺσ ἕνδεκα 
84 xoi τοὺσ σὺν αὐτοῖσ, ** λέγοντασ ὅτι ὄντωσ ἠγέρθη ὁ κύριοσ καὶ 
850909 Cii. 85 καὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ i» τῇ ὁδῷ καὶ de 
ἐγνώσθη αὐτοῖσ ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου. 
96 Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων αὐτὸσ ἔστη ἐν μέσῳ αὐτῶν. 1535.15.. 
81 51 πτοηθέντεσ δὲ καὶ ἔμφοβοι γενόμενοι ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. 
88 88 χαὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί τεταραγμένοι ἐστέ, καὶ διατί διαλογισμοὶ 


18. o εἐσΪω ovoua : ονοματι[ ἐν ιερουσαλήημ] και ravra ουκ 19. extov| 
ναξωραιοῦυ | x ev Aoyo καὶ soyo 21. κὶ ἐελπιζομεν | om καὶ post αλλα 
ys | ayes («* om) : add σήμερον 22. ορϑριαι 27. ς καὶ uoo0s00| ς διηρ- 

povsvev, κ᾿ καὶ διερμηνευειν | ev πασαισ ταισ : & τε ἣν ὃν vaí0 | c* περι 
αὐτου 28. προσδποιδιτο 29. om δὴ 380. « ηυλογησῶν | « ὁδιδον 
81. w* διηνοιγησαν | «* om (ΝΆ suppl) καὶ ϑύτεγν. avrov. 82. exov | και 
o0 διηνοιγ. 88. συνηϑροισμ. 84. ἡγερϑ. ὁ κυρ. ovroa 988. avtoo : 
add o ιησουσ [ἐν us. αὐτῶν : g « add καὶ Aeyss avtoio* διρηνὴ υμιν 
87. « φοβηϑεντεσ δὲ 
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ἀναβαίνουσιν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν; 389 ἴδετε τὰσ χεῖραάσ μου καὶ 89 

0102,26] τοὺσ πόδασ μου, ὅσι ἐγώ εἶμι αὐτόσ᾽ ψηλαφήσατέ ua καὶ ἴδετε, 
ὅτι πνεῦμα σάρκασ καὶ ὀστέα οὐκ ἔχει καθὼσ ἐμὲ θεωρεῖτε 
ἔχοντα. 44 ἔτι δὲ ἀπιστούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆσ χαρᾶσ καὶ θαυμα- 41 
ζόντων, εἶπεν αὐτοῖσ' ἔχετέ τι βρώσιμον ἐνθάδε; 43 οἱ δὲ ἐπέ- 43 
δωκαν αὐτῷ ἰχθύοσ ὀπτοῦ μέροσ' * xoi λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν 43 
ἔφαγεν. 

22, 19 Εἶπεν δὲ meos αὐτούσ᾽ οὗτοι οἱ λόγοι μου, οὖσ ἐλάλησα 44 
πρὸσ ὑμᾶσ ἔτι ὧν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι πάντα τὰ γεγφαμ- 
μένα ἐν τῷ νόμῳ Μωὺυσέωσ καὶ προφήταισ καὶ ψαλμοῖσ περὶ 
ἐμοῦ. 45 τότε διήνοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν τοῦ συνιέναι τὰσ γραφάσ, 45 
40 καὶ εἶπεν αὐτοῖσ ὅτι οὕτωσ γέγραπται παθεῖν τὸν Χριστὸν 48 
καὶ ἀναστῆναι ἐκ γεκρῶν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, 41 καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ 41 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετάνοιαν εἰσ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν εἰσ πάγτα τὰ ᾿ 
ἔθνη, ἀρξάμενοι ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. 48 ὑμεῖσ μάρτυρεσ τούτων. 48 
9 χἀγὼ ἐξαποστέλλω τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρόσ μον ἐφ᾽ ὑμᾶσ᾽ 49 
ὑμεῖσ δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλει ἔωσ οὗ ἐνδύσησθε ἐξ ὕψουσ 
δύναμιν. 

Aet 1, 12 €bfyayer δὲ αὐτοὺσ ἔωσ πρὸσ Βηθανίαν, καὶ ἐπάρασ τὰσ 50 
Adi: 1e, χεῖρασ αὐτοῦ εὐλόγησεν αὐτούσ. 51 xo; ἐγένετο ἐν τῷ εὐλογεῖν 51 
^ αὐτὸν αὑτοὺσ διέστη ἀπὶ αὐτῶν. "xoi αὐτοὶ ὑπέσερεψαν εἰσ δ3 
Ἱερουσαλὴμ μετὰ χαρᾶσ μεγάλησ, δ χαὶ ἧσαν διαπαντὸσ ἐν «58. 

ἱερῷ αἰἱνοῦντεσ τὸν θεόν. 


KATA IOOANNIHN. 


I. 


Verbum caro factum. Testimonium Iohannis baptistae; immersio Iesu. 
Andreas cum socio, Petrus, Philippus, Nathanael. 


'€» ἀρχῇ ἦν ὁ λόγοσ, καὶ ὁ λόγοσ ἦν πρὸσ τὸν θεόν, καὶ 1 
θεὸσ ἦν ὁ λόγοσ. 3 οὗτοσ ἥν ἐν ἀρχῇ πρὸσ τὸν θεόν. ὃ πάντα 002 3 


838. c καὶ sv ται καρδιαισ 839. « τ. ποδ, nov xas sao x&o. μου | ori 
avvoc syo εἰμεΐ σαρκα 40. ς m sic : καὶ rovro eov δπεδειξεν (« 
εδειξε») avtoi0 ταῦ χϑιρασ καὶ τουσ ποδασ 4l. svOaÓs : κ᾿ ὧδε 
42. ιχϑ' οπτ᾿ μεροσ : add καὶ απὸ μελισσιον κήριον 44. «imt. Ós avtoio| 
μου: ς ποῖα] ς « μωσεωσ | καὶ πρόφητ. : 8v τοισ προφητ. 46. ye- 
γραπται : add καὶ ουτωσ sÜn 47. μεταν. καὶ ἀφόσ. | αρξαμενον 
48. υμϑισ δὲ] ς  ecre μαρτυρεσ 49. και δου ayo ᾿ς w* αποστελλω | 
2t0Àsi : add sspovoaánp | δυναμ. sE υψουσ ὅ0. αὐτουσ: add εξω | eve 
s βηϑ.} « zvdoyrosv δῖ. απ avrov : add xai ανδῴδρετο no vov 
ovoavorv 52. avtoir: & add προσχυνήσαντεσ avtov 59. awovyrso : 
δ δυλογουντεσ, g αινουντ. xai δυλογουντεσῖ τ. sov : add αμην. 
᾿ς «0 xata iav». (ς add ayiov, non item ce) ἐευαγγαλέον. 
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αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶσ αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ ὃν ὃ yéyovev. Ἅ ἐν 

αὐτῷ ζωή ἐστιν, καὶ ἡ ζωὴ ἤν τὸ φῶσ τῶν ἀνθρώπων. 5 xoi τὸ 

φῶσ ἐν τῇ σκοτίᾳ φαίνει, καὶ ἡ σκοτία αὐτὸ οὐ κατέλαβεν. bes 

ὃ γένετο ἄνθρωποσ, ἀπεσταλμένοσ παρὰ θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ ΤῊΣ pP 

᾿ΙἸωάννησ᾽ Τ obroc ἦλθεν εἰσ μαρτυρίαν, ivo μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ 

φωτόσ, ἵνα πάντεσ πιστεύσωσιν δὲ αὐτοῦ. ϑοὺκ ἤν ἐκεῖνοσ τὸ 

góc, ἀλλ᾽ ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτόσ. 9 Ἦν τὸ φῶσ τὸ 

ἀληθινόν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰσ τὸν κόσμον. 

1019 ἐν τῷ κόσμῳ ἦν, καὶ ὁ κόσμοσ δὲ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ ὁ κόσμοσ 

11 αὐτὸν οὐκ ἔγνω. 11 εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὐτὸν οὐ 

12 παρέλαβον. 000i δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν αὐτοῖσ ἐξουσίαν 

.18 τέκνα θεοῦ γενέσθαι, τοῖσ πιστεύουσιν εἰσ τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 18 οἵ 
οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήματοσ σαρκὸσ οὐδὲ ἐκ θελήματοσ 

14 ἀνδρὸσ ἀλλ᾿ ἐκ θεοῦ ἐγεννήθησαν. 14 χαὶ ὁ λόγοσ σὰρξ ἐγένετο 
καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ δόξαν 
ὧσ μονογενοῦσ παρὰ πατρόσ, πλήρησ χάριτοσ καὶ ἀληθείασ. 

15 15" Ιωάννησ μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ καὶ κέκραγεν λέγων" οὗτοσ ἦν 
0» εἶπον" ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενοσ ἔμπροσθέν μου γέγονεν, ὅτι 

16 πρῶτόσ μου ἦν. 16 ὅτι ἐκ τοῦ πληρώματοσ αὑτοῦ ἡμεῖς πάντεσ 

17 ἐλάβομεν, καὶ χάριν ἀντὶ χάριτοσ᾽ 1 ὅτι ὁ νόμοσ διὰ Μωῦσέωσ 
ἐδόθη, ἡ χάρισ καὶ ἡ ἀλήθειά διὰ Ἰησοῦ “Χριστοῦ ἐγένετο. 

18 18 θεὸν οὐδεὶσ ἑώρακεν πώποτε᾽ Ó μονογεγὴσ υἱὸσ ὁ ὧν εἰσ τὸν ς, εα 
κόλπον τοῦ πατρόσ, ἐκεῖνοσ ἐξηγήσατο. 

19 Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ ᾿Ιωάννου, ὅτε ἀπέστειλαν οἱ 
᾿Ιουδαῖοι ἐξ Ἱεροσολύμων ἱδρεῖσ καὶ «Ιευείτασ ἵνα ἐρωτήσωσιν 

20 αὑτόν σὺ vía el; ὃ καὶ ὡμολόγησεν καὶ οὐκ ἠρνήσατο, καὶ ὧμο- 

21 λόγησεν ὅτι ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ὁ Χριστόσ. 31 καὶ ἠρώτησαν αὐτόν᾽ τί 
οὗν; Ἡλείασ sl; λέγει" οὐκ εἰμί ὁ προφήτησ εἶ σύ; καὶ ἀπε- 

22 κρίθη" οὔ. 35 εἶπαν οὖν αὐτῷ᾽ τίσ εἶ; ἵνα ἀπόκρισιν δῶμεν τοῖσ 

28 πέμψασιν ἡμᾶσ᾽ τί λέγεισ περὶ σεαυτοῦ; 33 ἔφη" ἐγὼ φωνὴ βοῶν- Es 19, 3 
00 ἐν τῇ ἐρήμφ᾽ εὐθύνατε τὴν ὁδὸν κυρίου, καθὼσ εἶπεν Ἡσαῖΐασ iie Ls 

240 προφήτησ. 35 καὶ ἀπεσταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων, ὁ 

2535 xoi ἠρώτησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ τί οὖν βαπτίζεισ, εἰ σὺ 

26 οὐκ εἶ ὁ ΧΧριστὸσ οὐδὲ Ἡλείασ οὐδὲ ὁ προφήτησ; 26 ἀπεκρίθη αὖ- Με i τὸ 
«oig ὁ ᾿Ιωάννησ λέγων" ἐγὼ βαπείζω ἐν ὕδατι" μέσοσ ὑμῶν στήκει, kecis 9s 


Cc n» 


4 


«€ oo - 5 


I, 8. ovde ev : x* ovdsv | o yayovev : testes multi ad seqq trahunt, 
atque sic etiam Ln edidit 4. ὁστιν :ς ἣν 6. uw" gv ovoua avro 10. «* 
Ó, avrov 18. εἴ om ex ante Ded. ανδροσ 16. λεγων : κ᾿ om | ov διπον : 
μϑ 0 διπῶν, κ᾿ om addito oa post δρχομενοσ 16. οτεῖ xa«. 17. μωσεωσΪ 
w* om roictov 18. « om o ante uovoysvgo | υἱοσ : x Q'aoc | o ὧν (wb) : 
w* om 19. Aevirao | « ε«πορωτησωσιν 20. «om καὶ ouooy. | ovx suus 
eyo 21. w* ἐπηρωτησαν | avrov : «* παλιν, «c avrov παλιν | ηλειασ 
(c καὶ - a0) δὲ : add ov | και Asyss | &* om o ante zoog. 22. ς καὶ nov 
24. οἱ απεσταΐλμενοι 325. « om καὶ npo. avrov |e « διπον | bis ουτεὶ 
ςπηλιασ 26. w* ev τω υδατι] uec. δὲ vp. sotrxsv 
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ὃν ὑμεῖσ ovx οἴδατε, 31 ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενοσ, οὗ ovx εἰμὶ ἐγὼ 27 
ἄξιοσ ἵνα λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματοσ. 38 ταῦτα 28 
ἐν Βηθανίᾳχ ἐγένοτο πέραν τοῦ Ιορδάνου, ὅπου ἦν ὁ ᾿Ιωάννησ 
βαπείζων. 
1, 36 Τῇ ἐπαύριον βλέπει τὸν ᾿Ιησοῦν ἐρχόμενον πρὸσ αὐτόν, καὶ 29 
λέγει" ἴδε ὁ ἀμνὸσ τοῦ θεοῦ ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 

1, 15.2180 οὗτόσ ἐστιν ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εἶπον" ὀπίσω μου ἔρχεται ἀνὴρ Oc 30 
ἔμπροσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτόσ μου ἦν. 581 κἀγὼ οὐκ ἤδειν 81 
αὐτόν, ἀλλ' ἵνα φανερωθῇ τῷ ᾿Ισραήλ, διὰ τοῦτο ἦλθον ἐγὼ ἐν 

uc Ἰδύδατι βαπτίζων. 53 xoi ἐμαρτύρησεν ᾿Ιωάννησ λέγων ὅτι τεθέαμαι 83 

168,32 οὸ πνεῦμα καταβαῖνον ὡσ περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν 
ἐπὶ αὐτόν. δὲ͵ χἀγὼ ovx ἥδειν αὐτόν, ἀλλ᾿ ὁ πέμψασ us βαπτί. 33 
ζειν ἐν ὕδατι, ἐκεῖνόσ μοι εἶπεν" ἐφ᾿ ὃν ἂν ἴδῃσ τὸ πνεῦμα κατα- 
βαῖνον καὶ μένον ἐπὶ αὐτόν, οὗτόσ ἐστιν ὁ βαπτίζων ἐν πνεύματι 
ἁγίῳ. 8: κἀγὼ ἑώρακα, καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὁ υἱὸσ 34 
τοῦ θεοῦ. 

Τῇ ἐπαύριον πάλιν εἱστήκει ὃ ᾿Ιωάννησ καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν 85 
1,7? αὐτοῦ δύο, 39 καὶ ἐμβλέψασ τῷ ᾿]ησοῦ περιπατοῦντι λέγει" ἴδε ὁ 86 
ἀμνὸσ τοῦ θεοῦ. 81 ἤκουσαν οἱ δύο μαθηταὶ αὐτοῦ λαλοῦντοσ, 81 
καὶ ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ. ὃϑ στραφεὶσ Ó ᾿Ιησοῦσ καὶ θεασά- 88 
μεροσ αὐτοὺσ ἀκολουθοῦντασ λέγει αὐτοῖσ᾽ 89 τί ζητεῖτε; οἱ δὲ 89 
εἶπαν αὐτῷ ῥαββεί, ὃ λέγεται ἑρμηνευόμενον διδάσκαλε, ποῦ 
μέγεισ; 40 λέγει αὐτοῖσ᾽ ἔρχεσθε καὶ ὄψεσθε. ἦλθαν οὖν καὶ 40 
εἶδαν ποῦ μέψει, καὶ παρ᾽ αὐτῷ ἔμειναν τὴν ἡμέραν ἐκείνην" ὦρα 
ἥν dc δεκάτη. *" 2» ᾿Αγδρέασ ὁ ἀδελφὸσ (ίμωνοσ Πέτρου sia 41 
ἐκ τῶν δύο τῶν ἀκουσάντων παρὰ Iodsyov καὶ ἀκολουθησάντων 
αὐτῷ᾽ € εἰρισκει οὗτοσ πρῶτοσ τὸν ἀδελφὸν τὸν ἴδιον (Κίμωνα 42 
καὶ λέγει αὐτῷ᾽ εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν, ὅ ἐστιν μεθερμηνευό- 
μενον Χριστόσ. 43 ἤγαγεν αὐτὸν πρὸσ τὸν lycos». ἐμβλέψασ 48 
αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ simis: σὺ εἶ (Κίμων ὁ υἱὸσ ᾿Ιωάννου, σὺ κληθήσῃ 
Κηφᾶσ, ὃ ἑρμηνεύεται Πέτροσ. 
Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, καὶ 44 
εὑρίσκει Φίλιππον. καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ ἀκολούθει μοι. 


3 


45$» δὲ ὁ Φίιιπποσ ἀπὸ Βηθσαϊδά, ἐκ τῇσ πόλεωσ ᾿Ανδρέου 45 


27. o (x* om) οπέσω : praem αὐτοῦ δστιν] ερχομῆνοσ : add o0 ἐμπροσϑον 
μου yeyovev | syo : ς ante ovx eua, x om. 28. ev βηϑαβαρα | « syer. ev 
βηϑαν. [ἰορδανου : « add ποταμοῦ | om o ante ἑωανν, 29. βλετει : add 
o u»avrno 80. ὑπερ: περε 81. ev τῶ υδατε 82. λεγων (ub) : κ᾿ om] 
& ὧσ 5180101. καταβ. | voces περ. | « καὶ μόνον 88..κ καὶ ey | καὶ e» τῶ 
.vdars 84. vioo : w* axáAexvog 871. καὶ ἤκουσαν | avrov : ante o: δυο 
uad. 88. στραφεισ : add δὲ] w* om αὐτοισ 89. ς κα διπον | pagg: | «c 
paOsourvsvousvoy 40. οψεσϑε: ς w ἐδοτοῖ ς εἰ ηλϑον et διδὸν (« (2.)| 
ουν:οἵαίωρα δὲ 41. μ' om rov ante ἀκουσ. 42. wc πρῶτον] o χρισε. 
48. και ἡγαγον | δριβλοψ. 9s | o νι. ova 44. ηϑελησ. o τησουσΪ] o (x* om) 
ejoovo :om 45. «* om δ᾽ κι᾿ om o ante guum. | u* βηϑσαΐῖδαν κ᾽ om sx 
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46 καὶ Πέτρον. 49 εὑρίσκει Φίλιπποσ τὸν Ναθαναὴλ καὶ λέγει αὐτῷ" 
ὃν ἔγραψεν Μωϊσῇσ ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἱ προφῆται, εὑρήκαμεν, 
At'Icoó» υἱὸν τοῦ ᾿Ιωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. 41 εἶπεν αὐτῷ 
Ναθαναήλ᾽ ἐκ Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι; λέγεε αὐτῷ 
48 Φίλιπποσ' ἔρχου καὶ ἴδε. 48 εἶδεν ᾿]Ιησοῦσ τὸν Ναθαναὴλ ἐρχό- 
μενον πρὸσ αὐτὸν καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ" (0s ἀληθῶσ ᾿Ισραηλεέτησ, 
49 ἐν ᾧ δόλοσ οὐκ ἔστιν. 49 λέγει αὐτῷ ΝΝαθαναήλ᾽ πόθεν μὲ γινώ- 
σκεισ; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ πρὸ τοῦ σε Φίλιππον 
50 φωνῆσαι ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἶδόν cs. S ἀπεχρίθη αὐτῷ Ναθα- 
γαήλ᾽ ῥαββεί, σὺ εἶ ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, σὺ βασιλεὺσ εἶ τοῦ ᾿Ισραήλ. 
5151 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῷ" ὅτι εἶπόν σοι ὅτι εἶδόν σε 
52 ὑποκάτω τῆσ συκῆσ, πιστεύεισ; μείζω τούτων ὄψῃ. δὅ5 καὶ λέγει 
αὐτῷ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεφγότα. καὶ 
τοὺσ ἀγγέλουσ τοῦ θεοῦ ἀναβαίνοντασ xoi καταβαίνοντασ ἐπὶ 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. | 


II. 

Iesus Canae vinum ex aqua facit. Mercatores templo pulsi; templum triduo 
restituendum, Iesus fidem habentibus non confidens. 
1 Kai τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμοσ ἐγένετο ἐν Κανᾶ τῇσ Γαλι- 
2 λαίασ, καὶ ἦν j μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ ἐχδῖ" ? ἐκλήθη δὲ καὶ ὁ ᾿ησοῦσ 
8 καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰσ τὸν γάμον. ὅ καὶ οἶνον οὐκ εἶχον, ὅ ὅτι 
συνετελέσθη ὁ οἶνοσ τοῦ γάμον. εἶτα λέγει ἡ μήτηρ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
4 πρὸσ αὐτόν" οἶνοσ οὐκ ἔστιν. 4 λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ τί ἐμοὶ καὶ 
ὃ σοί, γύναι; οὕπω ἥκει ἡ ὦρα μον. ὅ λέγει ἡ μήτηρ αὐτοῦ τοῖσ 
6 διακόνοισ᾽ ὅ τι ἂν λέγῃ ὑμῖν, ποιήσατε. 9 ἦσαν δὲ ἐχεῖ λίθιγαι 

ὑδρίαι ἕξ κατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν ᾿Ιουδαίων κείμεναι, χωροῦσαι 
7 ἀγὰ μετρητὰσ δύο ἢ τρεῖσ. ἴ λέγει αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ γεμίσατε 
ὃ τὰσ ὑδρίασ ὕδατοσ. καὶ ἐγέμισαν αὐτὰσ ἕωσ dvo. 8 καὶ λέγει 

αὐτοῖσ᾽ ἀντλήσατε νῦν καὶ φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. οἱ δὲ ἤνεγκαν. 
9 9 ὡσ δὲ ἐγεύσατο ὁ ἀρχιτρίκλινοσ τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενημένον, καὶ 

ovx (Os. πόθεν ἐστίν, οἱ δὲ διάκονοι ἤδεισαν οἱ ἡγτληκότεσ τὸ 
10 ὕδωρ, gos; τὸν νυμφίον ὁ ἀρχιτρίκλινοσ 10 καὶ λέγει αὐτῷ" πᾶσ 

ἄνθρωποσ πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθησιν, καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν 
11 τὸν ἐλάσσω᾽ σὺ τοτήρηκασ τὸν καλὸν οἶνον ἕωσ ἄρτι. 11 ταύτην 


46. e καὶ μωσησ | τον viov | t€ ναξζαρεϑ 47. και eitev | e* votags? | «* 
ayaJov τε 48. «dev — καὶ λεγει : Ν᾿ ἰδὼν — λέγει} ς 0 ιησουσ͵ ὅτου : 
w* του ναϑαναηΐϊ] « ισδραηλδιτησ, ς 1090570. 49. ςκοιησουσ O0. 5 
απεχριϑὴ ναϑα. καὶ διπαν, g anexo. vada. καὶ λεγδε avzo | ραββε] 
σε συ eo Baci. vov. Dl. omosziante διδον [κε μειξοναοψει 52. απαρτι 
οψεσϑε] « ηνδωγοτα 

II, 8. καὶ oio» ovx εἰς : καε ὑστερησαντοσ oiov Asysi ἡ | oc. o. 
στιν : OtyOV ουκἄχουσιν 4. wC καὶ Aeyss ὅ. otio av λεγη 6. υδρι. 
λιϑι. | xeiuovas : €. post e£ pon, «* om. 7. & καὶ Hy 8. os δὲ: και 

. 10. & om αὐτῶ | vote rov s1ac0o | x ov δὲ 


ΙΟΗ. $,2. 159 
ἐποίησεν ἀρχὴν τῶν σημείων ὁ ᾿]ησοῦσ ἐν Κανᾶ τῆσ Γαλιλαίασ ᾿ 
καὶ ἐφανέρωσεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐπίστευσαν εἰσ αὐτὸν οἱ 

4 3 " 13 8 - 7, 3 1 3 « 

μαθηται «vrov. 15 Mera τοῦτο κατέβη εἰσ Καφαρναοὺμ αὐτὸσ 12 
καὶ ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, 
καὶ ἐκεῖ ἔμειναν οὐ πολλὰσ ἡμέρασ. 

Mt21,12ss 53 v 54 1 -" 9 , 15 7 5 € 

ΜΟΙ Les Καὶ ἐγγὺσ ἦν τὸ πάσχα τῶν ᾿ΙΖουδαίων, xai ἀνέβη εἰσ Teo- 18 

Lei$,5sq ., €» - 14 ΔΝ τ 9 “- t - A, - , 
σόλυμα ὁ ]ησοῦσ. 14 καὶ δὕρεν ἐν τῷ ἱερῷ «ovo πωλοῦντασ βόασ 14 
καὶ πρόβατα καὶ περιστερὰσ καὶ τοὺσ κερματιστὰσ καθημένουσ, 
1δ καὶ ποιήσασ φραγέλλιον ἐκ σχοινίων πάντασ ἐξέβαλεν dx τοῦ 16 
ε - , 4 3 , 4 - e ’ 
ἱεροῦ, τά τὸ πρόβατα καὶ τοὺσ βόασ, xai τῶν κολλυβιστῶν ἐξέχεον 
τὸ χέρμα καὶ τὰσ τραπέζασ ἀνέστρεψεν, 19 καὶ τοῖς τὰσ περιστῶ- 16 
ρὰσ πωλοῦσιν εἶπεν᾽ ἄρατε ταῦτα ἐντεῦθεν, μὴ ποιεῖτε τὸν οἶχον 

P368 (69, σοῦ πατρόσ μου οἶκον ἐμπορίον. 1! ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 11 
v. 


"09 £n γεγραμμένον ἐστίν ὁ ζῆλοσ τοῦ οἴκου cov καταφάγεταί με. 
18 ἀπεκρίθησαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ «i σημεῖον δει- 18 
κγύεισ ἡμῖν, ὅτι ταῦτα ποιεῖσ; 19 ἀπεκρίθη ᾿]ησοῦσ καὶ εἶπεν αὖ- 19 

Μι26, εἰ ζοῖσ᾽ λύσατϑ τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραισ ἐγερῶ αὐτόν. 
30 εἶπαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι᾽" τεσσεράκοντα καὶ ἕξ ἔτεσιν οἰκοδομήθη 20 
ὁ ναὸσ οὗτοσ, καὶ σὺ ἐγ τρισὶν ἡμέραισ ἐγερεῖσ αὐτόν; 31 ἐκεῖνοσ 21 
δὲ ἔλεγεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματοσ αὐτοῦ. ?*0rs οὖν ἠγέρθη 33 
ἐκ νεκρῶν, ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο ἔλεγεν, καὶ 
ἐπίστευσαν τῇ γραφῇ καὶ τῷ λόγῳ ὃν εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦσ. 

'CUc δὲ ἦν ἐν «oic ἱἱεροσολύμοισ ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ ἑορτῇ, 23 
πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰσ τὸ ὄνομα αὐτοῦ, θεωροῦντεσ αὐτοῦ τὰ 
σημεῖα & ἐποίει" 33. αὐτὸσ δὲ ᾿Ιησοῦσ οὐκ ἐπίστευεν αὐτὸν» αὐτοῖσ 24 
διὰ τὸ αὐτὸν γινώσκειν πάντασ, 36 καὶ ὅτι οὗ χρείαν εἶχεν ἶνα 25 
τισ μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ ἀνθρώπου" αὐτὸσ γὰρ ἐγίψωσκεν τί ἦν — 
ἐν τῷ ἀνθρώπφῳ. 

III. 
Nicodemus; regeneratio; serpens aeneus, Iohannes baptista de se et incre- 
mentis Iesu disserit. 

"H» δὲ ἄνθρωποσ ἐκ τῶν Φαρισαίων, Νικόδημοσ ὄνομα 1 

i) αὐτῷ, ἄρχων τῶν ᾿Ιουδαΐίων᾽" *obroc ἦλθεν πρὸσ αὐτὸν νυκτὸσ 3 

καὶ εἶπον αὐτῷ" ῥαββεί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐλήλυθασ διδάσκα- 
Àoc* οὐδεὶσ γὰρ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα ποιεῖν & σὺ ποιεῖσ, ἐὰν 
11. ς κ τὴν ἀρχὴν] τησ γαλιλ. : κὖ add πρωτὴν | «* om αὐτου post δοξ.] 
K* os μαϑ. avr. δισ αντ 12. καπερναουμῚ k& om και o« μαϑ' avt. 
18. κε eyyva δὲ 14. κι v. πωλ. και τα προβα. «as βοασ — 15. «as ποιησασ: 
«* a7todoav | «* καὶ παντ. δξεβ. | κοῦ τα προβ. και βοασ | « κατεστρεν. 
17. ἐμνησϑ. δὲ] κατέφαγε 18. e κ διπον 19. gw 0:500v0. 320.εκ 
aitov | τόσσαρακ.  ὡκοδομηϑη [ποτὶ sv». 21. εἰ om avrov. 23, 6λεγεν: 
add αντοισ | o sev. 28. om τοισ 34. ς o τἡσουσ | ξαντον avtoic| 
K om avto» sec| « yuyvoox. 35. χρει. ovx ex. 


III, 1. ovou. αὐτῷ : «* ογοματι 2. προσ tov «roov» | νυκτόσ: 
N ante προσ] ραββε] « και ουδεισ] δυναταε : post ταυτ. t. σημ. 


160 8, 8. IOH. 


$ μὴ E ὁ θεὸσ pet αὐτοῦ. 8 ἀπεκρίθη ᾿Ἰησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῷ" 
ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὼν μή τισ γεννηθῇ ἄνωθεν, οὐ δύναται 
4 ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. “ λέγει πρὸσ αὐτὸν ὁ Νικόδημοσ' 
πῶσ δύναται ἄνθρωποσ γεννηθῆναι γέρων ὦν; μὴ δύναται εἰσ 
τὴν κοιλίαν TG μητρὺσ αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν καὶ γενγη θῆναι; 
5 ὅ ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν μή τισ γεννηθῇ ἐξ 
ὕδατοσ καὶ πνεύματοσ, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰσ τὴν βασιλείαν 
6 τῶν οὐρανῶν. 6 φὸ γεγεννημένον ἐκ τῇσ σαρκὸσ σάρξ ἐστιν, καὶ 
τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ πνεύματοσ πνεῦμά ἐστιν. "ur θαυμάσῃσ 
8 ὅτι εἶπόν cov δεῖ ὑμᾶσ γεννηθῆναι ἄνωθεν. ὃ τὸ πνεῦμα ὅπου 
θέλει πνεῖ, καὶ τὴν φωνὴν αὐτοῦ ἀκούεισ, ἀλλ᾿ οὐκ olüac πόθεν 
ἔρχεται καὶ ποῦ ὑπάγει" οὕτωσ ἐστὶν πᾶσ ὁ γεγεννημένοσ éx τοῦ 
9 πνεύματοσ. 9 ἀπεκρίθη Νικόδημοσ καὶ εἶπεν αὐτῷ' πῶσ δύναται 
10 ταῦτα γενέσθαι; 10 ἀπεκρίθη. ᾿᾿ησοῦσ καὶ εἶπεν avri σὺ εἶ ὃ 
11 διδάσκαλοσ τοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ ταῦτα οὐ γινώσκχεισ; 1: ἀμὴν ἀμὴν 
λέγω σοι ὅτι ὃ οἴδαμεν. λαλοῦμεν καὶ ὃ ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, 
12 καὶ τὴν μαρτυρίαν ἡμῶν οὐ λαμβάνετε. 12 εἰ τὰ ἐπίγεια εἶπον 
ὑμῖν καὶ οὐ πιστεύετε, πῶσ ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια πιστεύ- 
18geve; 18 καὶ οὐδεὶσ ἀναβέβηκεν eic τὸν οὐρανὸν εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ καταβάσ, ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ὁ ὧν ἐν τῷ οὐρανῷ. 


ej 


141 καὶ καθὼσ Moos ὕψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ ἐρήμῳ, οὕτωσ κιϑι,.89 


15 ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 18 ἵνα πᾶσ ὁ πιστεύων ἐν 
3. - i M 35 16 σ 4 3 ? € M M 
10 αὐτῷ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. éovroc γὰρ ἡγάπησεν ὁ θεὺσ τὸν 
κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν τὸν μονογενῇ ἔδωκεν, ἵνα πᾶσ ὁ πιστεύων 
17 εἰσ αὐτὸν μὴ ἀπόληται ἀλλ᾽ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 11 οὐ γὰρ ἀπέστει- 
e 4 hl q^ 3 A , o ,) A 3 3 
λὲν ὁ Üc0c τὸν υἱὸν εἰσ τὸν κόσμον ἵνα κρίνῃ τὸν κόσμον, ἀλλ 
18 ἵνα σωθῇ ὁ κόσμοσ δ αὐτοῦ. 18 ὁ πιστεύων εἰσ αὐτὸν οὐ 
κρίνεται" Ó μὴ πιστεύων ἤδη κέκριται, ὅτι μὴ πεπίστευκδν εἰσ τὸ 
19 ὄνομα τοῦ μονογενοῦσ υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 19 αὕτη δέ ἐστιν ἡ κρίσισ, 
ὅτι τὸ φῶσ ἐλήλυθεν εἰσ τὸν κόσμον καὶ ἠγάπησαν οἱ ἄνθρωποι 
μᾶλλον τὸ σκότοσ ἦ τὸ φῶσ' ἦν γὰρ αὐτῶν πονηρὰ τὰ ἔργα. 
9030 πᾶσ γὰρ ὁ φαῦλα πράσσων μισεῖ τὸ φῶσ καὶ οὐκ ἔρχεται 
| 3 - [4 4. 5 “« 4 3 "e. 91, 3 -- 4 
215000 τὸ φῶσ, ἵνα μὴ ἐλεγχθῇ τὰ ἔργα αὐτοῦ" 31 ὁ δὲ ποιῶν τὴν 
ἀλήθειαν ἔρχεται πρὸσ τὸ φῶσ, ἵνα φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ ἔργα, 
ὅτι ἐν θεῷ ἐστὶν εἰργασμένα. 
22 Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ὁ ᾽]ησοῦσ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰσ τὴν 


8. £« o τσ πῇ om x. evt. avv. 4, yap. ὧν γενν. b. ἀστεκρ. (cadd o) «go.: 
εἰς add xac siztev. avro | εισελϑ'. εισ : * ειἰδειν | «. ουρανων : του D«sov 
6. ςἐ 1624. (non amplius 1638.) γεγοενήμενον 8. ax v. πνευμ. : N ex τοῦ 
υδατοσ καὶ vov zv. 10. ς « o τἡσουσ 18. & om o ov sv «. ovg. 
14. μωσησ 15. sv avt : ς & &i0 avtov | sexy : praem μὴ αἀποληται αλλ 
16. v. vio» : add avrov 17. v. viov : add αὐτοῦ 18. o δὲ μη uot. 
19. x. o: ανϑρ. ryan. | & τὸ oxor. uaAA. | πονηρα avrov 20. w* καὶ 
Ovx 80x. 7tQ. T. φωσ 21. u* om o δὲ ποίων usq ta spy. avv. | w* eigyag- 
μενον (8 -va) 
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Ιουδαίαν γῆν, καὶ ἐκεῖ διέτριβεν μετ αὐτῶν καὶ ἐβάπειζεν. 35 ἦν 28 
δὲ καὶ Ιωάννησ βαπτίζων ἐν Αἰγὼν ἐγγὺσ τοῦ Calsip, ὅτι ὕδατα 
πολλὰ ἣν ἐκεῖ, καὶ παρεγίνοντο καὶ ἐβαπείζοντο" 39 οὕπω γὰρ ἦν 24 
βεβλημένοσ εἰσ τὴν φυλακὴν ᾿Ιωώννησ. 35 ἐγένετο οὖν ζήτησισ 25 
ἐκ τῶν μαθητῶν ᾿Ιωάγνου μετὰ ᾿Ιουδαίου περὶ καθαρισμοῦ. 38 καὶ 26 
ἤλθον πρὸσ τὸν ᾿Ιωάννην καὶ εἶπον αὐτῷ" ῥαββεί, ὃσ ἦν μετὰ 
σοῦ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνον, d σὺ μεμαρτύρηκασ, ἴδε οὗτοσ βαπτῖει 
καὶ πάντεσ ἔρχονται πρὸσ αὐτόν. 51 ἀπεκρίθη ᾿Ιωάννησ καὶ εἶπεν" 21 
οὐ δύναται ἄνθρωποσ λαμβάνειν οὐδέν, ἐὰν μὴ Qj δεδομένον αὐτῷ 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. 38 αὐτοὶ ὑμεῖσ μοι μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον" οὐκ 28 
εἰμὶ ἐγὼ ὁ Χριστόσ, ἀλλ᾿ ὅτι ἀπεσταλμένοσ εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκεί. 
vov. 9? 0 ἔχων τὴν νύμφην νυμφίοσ ἐστίν" ὁ δὲ φίλοσ τοῦ γυμ- 29 
φίου, ὁ ἑστηκὼσ καὶ ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ χαίρει διὰ τὴν φωνὴν 
τοῦ νυμφίου. αὕτη οὖν ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ πεπλήρωται. 589 ἐχεῖνον 30 
δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. 81 ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενοσ ἐπάνω 81 
πάντων icr» ὁ ὧν ἐκ τῆσ γῆσ ἐκ τῆσ γῆσ ἐστὶν καὶ ἐκ τῆσ γῆσ 
λαλεῖ. ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενοσ 9*0 ἑώρακεν καὶ ἥκουσεν 82 
μαρτυρεῖ, καὶ τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ οὐδεὶσ λαμβάνει. 88 ὁ λαβὼν 88 
αὐτοῦ τὴν μαρτυρίαν ἐσφράγισεν ὅτι ὁ θεὸσ ἀληθήσ ἐστιν. 89 ὃν 84 
γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεόσ, τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ" οὐ γὰρ dx 
μέτρον δίδωσιν τὸ πνεῦμα. 86 ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν υἱόν, καὶ 8ὅ 
πάντα δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 86 ὁ πιστεύων εἰσ τὸν υἱὸν 96 
ἔχει ζωὴν αἰώνιον" ὁ ἀπειθῶν τῷ υἱῷ οὐκ ὄψεται ζωήν, ἀλλ᾽ ἡ 
ὀργὴ τοῦ θεοῦ μένει ἐπὶ αὐτόν. 


IV. 
Mulier Samaritana; aqua viva; cultus verus; Sichemitae. Filium ministri 
regii Capharnaumi absens sanat. 


'CUc οὖν ἔγνω ὁ "I500íc ὅτι ἥκουσαν οἱ Φαρισαῖοι ὅτι "Tz- 
σοῦσ πλδίονασ μαθητὰσ ποιεῖ καὶ βαπτίζει 3 ᾿Ιωάννησ, ? καΐτοιγδ 
᾿]ησοῦσ αὐτὸσ οὐκ ἐβάπτιζεν ἀλλ οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ, ὃ ἀφῆκεν 
τὴν ᾿Ιουδαίαν καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν. “ ἔδει δὲ 
αὐτὸν διέρχεσθαι διὰ c0. (αμαρίασ. ὅ ἔρχεται οὖν εἰσ πόλιν 
vic (αμαρίασ λεγομένην (υχάρ, πλησίον τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν 
᾿Ικκὼβ ᾿Ιωσὴφ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. 6 ἦν δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ laxo. ὁ 6 
οὖν ᾿Ιησοῦσ κεκοπιακὼσ ἐκ τῆσ ὅδοιπορίασ ἐκαθέζετο οὕτωσ ἐπὶ 
τῇ πηγῇ ὥρα ἦν ὡσ ἕκτη. ἴἔρχεται γυνὴ ix vjo (αμαρίασ 7 
ἀντλῆσαι ὕδωρ. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ δόσ μοι πεῖν. 90i γὰρ 8 


CQ ἃ ὦ τὸ »» 


24. o .oavy. 3ὅ. w* aysv. δὲ συνζητησισ] ς πῇ ἑουδαιων 236. ραββιε 
27. « λαβιὲν 38. om uos. 39. avtov : « post sovgxog 81. w* o δὲ 
cv ὃπι x70 | soxopevooc : add azavo παντῶν ἐστε 82. o (εἴ ον) so. : 
praem καὶ | μαρτυρδε : praem rovro 84. διδωσιν : add οϑεοσ 860. 0 δὲ 
απειϑ' | οψεται : κ χει] εἰ exc avrov ueves 

IV, 1. «500vo pr: κυριοσ 4. σαμαρδιασ. Ttem vv sqq. 5. e* σιχαρ] 
M τῶ ωσὴφ 6. eost δκτὴ 7. εἰ τισ yvyr | σαμαρδειασ] πιεῖν 
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μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἰσ τὴν πόλιν, ἵνα τροφὰσ ἀγορά- 

9 σωσιν. 59 λέγει αὐτῷ ἡ γυνὴ 5 Copapizi ' πῶσ σὺ ᾿Ιουδαῖοσ ὧν 
10 παρ᾽ ἐμοῦ πεῖν αἰτεῖσ γυγαικὸσ (αμαρίτιδοσ οὔσῃσ; 10 ἀπεκρίθη 
Ἰησοῦσ καὶ εἶπον αὐτῇ᾽ εἰ ἥδεισ τὴν δωρϑὰν τοῦ θεοῦ, καὶ τίσ 
ἔστιν ὁ λέγων σοι" δύσ μοι πεῖν, σὺ ἂν ἤτησασ αὐτὸν καὶ ἔδωκεν 
11 ἄν σοι ὕδωρ ξῶν. 1 λέγει αὐτῷ ἡ γυνή" κύριε, οὔτε ἄντλημα 
ἔχεισ, καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶν βαθύ" πόθεν ἔχεισ τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν; 
1213 μὴ σὺ μείζων el τοῦ πατρὺὸσ ἡμῶν Ἰακώβ, ὃσ ἔδωκεν ἡμῖν τὸ 
φρέαρ, καὶ αὐτὸσ ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ τὰ θρέμ- 
18 ματα αὐτοῦ; 18 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῇ πᾶσ ὁ πίνων 
14 ἐκ τοῦ ὕδατοσ τούτου διψήσει πάλιν" Mog δ᾽ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ 
ὕδατοσ οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, οὐ μὴ διψήσει εἰσ τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ 
τὸ ὕδωρ ὃ ἐγὼ δώσω αὐτῷ γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατοσ ἀλλο- 
15 μέγου εἰσ bur αἰώνιον. 15 λέγει πρὸσ αὐτὸν ἡ γυνή᾽ κύριε, δόσ 
μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, iva μὴ διψῶ μηδὲ διέρχωμαι ἐνθάδε ἀντλεῖν. 
16 16 λέγει αὐτῇ" ὕπαγε φώνησον τὸν ἄνδρα σον καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. 
1111] ἀπεχρίθη ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν" ἄνδρα οὐκ ἔχω. λέγει αὐτῇ ὁ 
18'fgcoíc* καλῶσ εἶπεσ ὅτι ἄνδρα οὐκ ἔχω 18 πέντε γὰρ ἄνδρασ 
ἔσχεσ, καὶ νῦν ὃν ἔχεισ οὐκ ἔστιν cov ἀνήρ. τοῦτο ἀληθὲσ 
19 εἴρηκασ. 19 λέγει αὐτῷ ἡ γυνή᾽ κύριε, θεωρῶ ὅτι προφήτησ εἶ σύ. 
420 30 οἱ πατέρεσ ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ προσεκύνησαν᾽ καὶ ὑμεῖσ 
λέγετε ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοισ ἐστὶν ὁ τόποσ ὅπου προσκυνεῖν δεῖ. 
2151 λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ πίστευέ μοι, γύναι, ὅτι ἔρχδται ὥρα ὅτε 
οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν Ἱεροσολύμοισ προσκυνήσετε τῷ 
22 πατρί, “δ ὑμεῖσ προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε, ἡμεῖς προσκυνοῦμεν 
23 ὃ οἴδαμεν, ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων ἐστίν" 38 ἀλλὰ ἔρχεται 
ὥρα καὶ νῦν ἐστίν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν 
τῷ πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ" καὶ γὰρ ὁ πατὴρ τοιούτουσ 
24 ζητεῖ τοὺσ προσκυνοῦντασ αὐτόν. 3. πνεῦμα ὁ θεύσ, καὶ τοὺσ 
25 προσκυνοῦντασ ἐν πγεύματι καὶ ἀληθείᾳ προσκυνεῖν δεῖ. 53 λέγει 
αὐτῷ ἡ γυνή" οἶδα ὅτι Μεσσίασ ἔρχεται, ὁ λεγόμενοσ Χριστόσ᾽ 
26 ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνοσ, ἀναγγελεῖ ἡμῖν ἅπαντα. 38 λέγει αὐτῇ ὁ Ἶ1η- 
27 σοῦσ᾽ ἐγώ εἰμι, ὁ λαλῶν σοι. 51 Καὶ ἐπὶ τούτῳ ἤλθαν οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμαζον ὅτι μετὰ γυναικὸσ ἐλάλει᾽ οὐδεὶσ μέντοι 


9. λεγει ovv | σαμαρειτισ εἰ σαμαρειτιδοσ] ris | ουσησ γυναικ. σαμαρ., 
atque his ς «& add ov yag συγχρωνται (x& συνχρ-) ἐουδαιοε σαμαρδιταισ 
10. mie 11. ἡ γυνὴ : κ᾿ exeivr | ποϑὲν : add ovv 12, o0: « octic] 
xat; αὐτοσ :N* avv. καὶ 19. οἡσουσ 14. o0 ὃ av πιη : ΝΡ o δὲ πινων] 
δεψηση | om syo sec|« om avro sec 15. ερχῶμαε, wc διδρχομαε 
16. λογει αὐτὴ : π᾿ add τἡσουσ, g 0 io. 17. «* om xai eum. | ovx exo 
asp. | εἰπασ] « ov avo. ovx eeio. 18. « αληϑωσ 19. Ν᾽ om xvgia 

Ὁ. ev ovr. τῶ ορδε] « om o τοποσ] Qe προσκυ. 21. γυναι πιστευσον 
μοε 28. αλλ] avrov : w* avro 24. «ova προσκ. : add avrov | x* ev 
πνεύματι αληϑειασὶ ει προσκυ. 25. wc oidausv xt avayyshAsi| παντα 
21. w* ev τουτω | «* ἐπηλϑαν, ς ηλϑον  εϑαυμασαν 
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εἶπεν" τί ζητεῖσ ἢ τί λαλεῖσ μετ αὐτῆσ; 38 ἀφῆκεν ov» τὴν ὑδρίαν 28 
αὐτῆσ ἡ γυνὴ. καὶ ἀπῆλθεν εἰσ τὴν πόλιν, καὶ λέγει τοῖσ ἀνθρώ- 
ποισ᾽ 39 δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον 0c εἶπέν μοι πάντα ἃ ἐποίησα" 29 
μήτι οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστόσ; 9 ἐξῆλθον ἐκ τῆσ πόλεωσ, καὶ 80 
ἤρχοντο πρὸσ αὐτόν. δι Ἐν τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθη- 81 
ταὶ λέγοντεσ᾽ ῥαββεί, φάγε. 83 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐγὼ βρῶσιν 82 
ἔχω φαγεῖν ἥν» ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε. 88 ἤλεγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸσ 88 
ἀλλήλουσ' μή τισ ἤνεγκεν αὐτῷ φαγεῖν; 8 λέγει αὑτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ 84 
ἐμὸν βρῶμά ἐστιν ἵνα ποιῶ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντόσ μὲ καὶ. 
τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. 85 οὐχ ὑμεῖσ λέγετε ὅτι ἔτι τοτράμηνόσ 35 
ἐστιν καὶ Ó θερισμὸσ ἔρχεται; ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺσ ὀφ- 
θαλμοὺσ ὑμῶν καὶ θεάσασθε τὰσ χώρασ, ὅτι λευκαί εἰσιν πρὸσ 
θερισμόν. 96 ἤδη ὁ θερίζων μισθὸν λαμβάνει καὶ συνάγει καρπὸν 86 
εἰσ ζωὴν αἰώνιον, iva καὶ ὁ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ θερίζων. 
31 ἐγ γὰρ τούτῳ ὁ λόγοσ ἐστὶν ἀληθιψόσ, ὅτι ἄλλοσ ἐσεὶν ὁ σπεί. 81 
ρῶν καὶ ἄλλοσ ὁ θερίζων. 88 ἐγὼ ἀπέσταλκα ὑμᾶσ θερίζειν ὃ 88 
οὐχ ὑμεῖσ κεκοπιάκατε' ἄλλοι κεκοπιάκασιν, καὶ ὑμεῖσ εἰσ τὸν 
κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. 389 Ἐκ δὲ τῇσ πόλεωσ ἐχείψησ πολλοὶ 89 
ἐπίστευσαν εἰσ αὐτὸν τῶν (αμαριτῶν διὰ τὸν λύγον τῆσ γυναικὸσ 
μαρτυρούσησ ὅτι εἶπέν μοι πάντα ἃ ἐποίσα. 40 dc οὖν ἤλθον 40 
πρὸσ αὐτὸν οἱ (ζαμαρῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ᾽ αὐτοῖσ᾽ καὶ 
ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρασ. 41 καὶ πολλῷ πλείουσ ἐπίστευσαν διὰ 41 
τὸν λόγον αὐτοῦ, 43 τῇ τὸ γυναικὶ ἔλεγον ὅτι οὐκέτι διὰ τὴν σὴν 42 
λαλιὰν πιστεύομεν" αὐτοὶ γὰρ ἀκηκόαμεν, καὶ οἴδαμεν ὅτι οὗτόσ 
ἐστιν ἀληθῶσ ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου. 
Μετὰ δὲ τὰσ δύο ἡμέρασ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν. 43 

Mt 18. 8144 αὐτὸσ γὰρ Ἰησοῦσ ἐμαρτύρησεν ὅτι προφήτησ ἐν τῇ ἰδίᾳ πα- 44 

Kc 4,36 γρίδι τιμὴν οὐχ ἔχει. 55 ὡσ οὖν ἤλθεν εἰσ τὴν Γαλιλαίαν, ἐδέξαντο 4ὅ 
αὐτὸν οἱ Γαλιλαῖοι, πάντα ἑωρακότεσ ἃ ἐποίησεν ἐν "Jspoco- 
λύμοισ ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ αὐτοὶ γὰρ ἦλθον εἰσ τὴν ἑορτήν. 46 ἡλ- 46 
θεν οὖν πάλιν εἰσ τὴν Κανᾶ τῆσ Γαλιλαίασ, ὅπου ἐποίησεν τὸ 
ὕδωρ οἶνον. 

Queis Ἂν δέ τισ βασιλικόσ, οὗ ὁ υἱὸσ ἠσθένει, ἐν Καφαρναούμ᾽ 
4 οὗτοσ ἀκούσασ ὅτι ᾿Ϊησοῦσ ἥκει ἐκ «go ᾿Ιουδαίασ εἰσ τὴν T'ua- 41 
λαίαν, ἀπῆλθεν πρὸσ αὐτόν, καὶ ἠρώτα ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται 
27. δἰπεν : « add avro 29. παντ. οσα 80. ς « sEgAO. ουν 91. ev 
δὲ τω μετ.] ραββε 88. λεγουσιν | ovv: «* om. 85. τοτραμῆνον | 35 sq 
ϑερισμὸν ἤδη. 96 xal ὁ ϑερίζ. 87. sot. o αληϑινοσ 88. απεστειλα 
89. σαμαρειτων | παντ. οσα 40. σαμαρδιταιΪ δχδὲ : πὰ παρ αὐτοισὶ 
& nusg. δυο 49. w* καὶ δλεγον τὴ yvvaua | λαλιαν : κ᾿" μαρτυριαν] 

& αχκήκοαμι. παρ αὐτου | « οτε αληϑ'. ovr. sot. | xoouov : add o χριστοσ 
49. δξηλϑ. exsiÓ'. : add καὶ απηλϑεν 44, οἰησουσ 45. o0:0t8| κὸ oca 
Ἔποι.] ηλϑον : « εληλυϑεισαν 46. κ ηλϑαν] o ἡσουσ παλιν] κ᾿ καναν] 


N* ἐποιῆσαν | xac ἣν vio | καπερναουμ 47. ουτοσ : ** om | « ὁ δον) 


απηλϑὲεν : κῬ ηλϑὲν ovv καὶ ηρωτ. avtov τὰ 
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48 αὐτοῦ τὸν υἱόν" ἤμελλεν γὰρ ἀποθνήσκειν. 48 εἶπεν οὖν ó ᾿ησοῦσ 
πρὸσ αὐτόν" ἐὰν μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, οὐ μὴ πιστϑύσητε. 
49 49 λέγει πρὸσ αὐτὸν ὁ βασιλικόσ' κύριε, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν 
50 τὸ παιδίον μου. ὅ9 λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ' πορεύου" ὁ υἱόσ cov ζῇ. 
ἐπίστευσεν ὁ ἄγθρωποσ τῷ λόγῳ ὃν εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ, καὶ 
51 ἐπορεύετο. δι ἤδη δὲ αὐτοῦ καταβαίνοντοσ οἱ δοῦλοι ὑπήντησαν 
δὲ αὐτῷ καὶ ἤγγειλαν ὅτι ὁ παῖσ αὐτοῦ ζῇ. "P ἐπύθετο ob» τὴν 
ὥραν παρ᾽ αὐτῶν ἐν Q κομψότερον ἔσχεν" εἶπον οὖν αὐτῷ ὅτι 
δ8 ἐχθὲσ ὥραν ἑβδόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὁ πυρετόσ. ὅ8 ἔγνω οὖν ὁ 
πατὴρ ὅτι ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν ἣ εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ὁ vió σον 
δ4 ζῇ᾽ καὶ ἐπίστευσεν αὐτὸσ καὶ ἡ οἰκία αὐτοῦ ὅλη. δ Τοῦτο πάλιν 
δεύτερον σημεῖον ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐλθὼν ἐκ τῇσ lovOa(nc sig 
τὴν Γαλιλαίαν. 
V. 
Aegrotus ad piscinam Bethesda; de sabbato et duplici resurrectione; de 
Iohannis baptistae, dei, Mosis testimoniis et Iudaeorum incredulitate, 
1 Μετὰ ταῦτα ἢν ἡ ἑορτὴ τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη ᾿Ιησοῦσ 
2 εἰσ Ἱεροσόλυμα. 3 ἔστιν δὲ ἐν τοῖσ Ἱεροσολύμοισ ἐπὶ τῇ προβα- 
τικῇ κολυμβήθρα, τὸ λεγόμενον Ἑβραϊσεὶ Βηθζαθά, πέντε στοὰσ 
$ ἔχουσα, ὃ ἐν ταύταισ κατέκδιτο πλῆθοσ τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, 
δ χωλῶν, ξηρῶν». 57» δέ rw ἄνθρωποσ ἐκεῖ τριάκοντα καὶ ὀκτὼ 
6 ὄτη ἔχων iv τῇ ἀσθενείᾳ αὐτοῦ" 5 τοῦτον ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦσ κατακεῖ 
μὲγον, καὶ γνοὺσ ὅτι πολὺν ἤδη χρόνον ἔχει, λέγει αὐτῷ θέλδισ 
7 ὑγιὴσ γενέσθαι; Ἰ ἀπεκρίθη αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν κύριδ, ἄνθρωπον 
οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ βάψῃ μὲ εἰσ τὴν κολυμβή- 
'8 θφαν" ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλοσ πρὸ ἐμοῦ καταβαίσει. 8 λέγει 
αὐτῷ ὁ cose" ἔγειρε ἄρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει, 
9 9 καὶ ἐγένετο ὑγιὴσ ὁ ἄνθρωποσ, καὶ ἦρεν τὸν κράβαττον αὐτοῦ 
10 καὶ περιδπάτει" ἦν δὲ σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 19 ἔλεγον 
οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι τῷ τεθεραπευμένῳ' σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ πχ το, το 
11 ἔξεστίν σοι ἦραι τὸν κράβαττον. 11 ἀπεκρίθη αὐτοῖσ᾽ ὁ ποιήσασ 


49. « τον παιδὰ μου — 50. και ἐπιστευσεν | ον (ς o) διπ. αὐτῶ o (ς om) 
(70. : w* nil nisi vov (00v, «6 tov c00v ον» sm. avi 51. οἱ δουλοι : 
add avrov | απηντησαν | nyysilav : απηγγειλαν λεγοντεσ | o παισ σου ζήη 
52, παρ avrov τὴν ogav |e κ xac eov avro [χϑεσ — 59. ots ev exeivn| 
«* om o i5o. | ot4 0 vi. σον 

V, 1. n» εορτηΐς « 0 τησουσ 2. esti (uc ev) τῇ : w* om | ce 1633. 
κολυμβήθρᾳ] n ἐπιλεγομενη] βηϑεσδα 8. πληϑοσ: add πολυ! ἔηρων: : 

ἐκδεχομενων τὴν του υδατοῦσ κινησιν — 4. sic : ἄγγελοσ γὰρ. κατὰ 
καιρὸν κατέβαινεν ἐν τῇ κολυμβήϑρᾳ xai ἐτάρασσε τὸ ὕδωρ" ὁ οὖν 
σερῶτοσ ἐμβὰσ μετὰ τὴν ταραχὴν τοῦ ὕδατοσ ὑγιὴσ ἐγένετο, ᾧ δήποτε 
κατδέχετο νοσήματι. 5. «om exei|om καὶ εἴ avrov. 6. w* ανακδιμδνον 
7. βαλλη | προ : ς (non $9) προσ 8. ἐγειραι] c κραββατον, x κραβακτον. 
Item vvsqq. 9. καὶ pri : «* om | x. δυϑοωσ eyev. υγε. | xac goes : δὲ praem 
καὶ ἡγερϑὴ 10. om καὶ ante ovx | τὸν «ga. :w add oov 11. καὶ o δὰ 
ἀπεκρίνατο («c ἀπεκριϑη) 
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ps ὑγιῆ, ἐκεῖνόσ μοι εἶπεν" doo» τὸν κράβαττόν cov καὶ πϑρι- 
πάτει. 3 ἠρώτησαν αὐτόν" τίσ ἐστιν ὁ ἄγνθρωποσ ὁ εἰπών σοι" 13 
doo» καὶ περιπάτει; 18 ὁ δὲ ἀσθενῶν οὐκ (0n τίσ ἐστιν" ὁ γὰρ 18 
᾿ησοῦσ ἐξένευσεν ὄχλου ὄντοσ ἐν τῷ τόπῳ. 14 μετὰ ταῦτα 14 
, 3 «4 ?, ^" $ w € ^ 4 39 - s 4 A 
δύρίσκει αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ ἴδε ὑγιὴσ 
, e , € , 9 ' ^ ó» , dy 15 5 — » 
qéyovac* μῆκετι ἁμάρτανε, ivo, μῆῇ χεῖρον coi τι γένηται. 15 ἀπῇλ- 15 
θεν ὁ ἄνθρωποσ καὶ εἶπεν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ ὅτι ᾿Ιησοῦσ ἐστὶν ὁ 
ποιήσασ αὐτὸν ὑγιῆ. 16 καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον οἱ ᾿Ιουδαῖοι τὸν 16 
᾿Ιησοῦν, ὅτι ταῦτα ἐποίδι ἐν σαββάτῳ. 11 ὃ δὲ ἀπεκρίσατο αὐτοῖσ᾽ 11 
€ , ἕ », 3 , 3 1 5 L4 18 A δῷ 
ὁ πατήρ μου ἔωσ ἄρτι ἐργάζεται, καγὼ ἐργάζομαι. 18 διὰ τοῦτο 18 
^" /, 3 *1 «2 -- 3 Av v 3 , L4 
μᾶλλον ἐζήτουν avro» oi Ιουδαῖοι ἀποκτεῖζαι, ὅτι οὐ μόνον ἔλυεν 
τὸ σάββατον, ἀλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον ἔλεγεν τὸν θεόν, ἴσον ἑαυ- 
τὸν ποιῶν τῷ θεῷ. 19. Απεκρίνατο οὖν ὁ ᾿Ιησοῦσ καὶ ἔλεγεν αὐ- 19 
τοῖσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ δύναται ὁ υἱὸσ ποιεῖν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
οὐδέν, ἂν μή τι βλέπῃ τὸν πατέρα ποιοῦντα" ἃ γὰρ ἂν ἐκεῖνοσ 
3,15 ποιῇ, ταῦτα καὶ ὁ υἱὸσ ποιεῖ ὁμοίωσ. ϑ ὁ γὰρ πατὴρ φιλεῖ τὸν 20 
υἱὸν καὶ πάντα δείκνυσιν αὐτῷ ἃ αὐτὸσ ποιεῖ, καὶ μείζονα τού- 
vm» δείξει αὐτῷ ἔργα, ἵνα ὑμεῖσ θαυμάζετε. 51 ὥσπερ γὰρ Ó?1 
πατὴρ ἐγείρει τοὺσ νεκροὺσ καὶ ζωοποιεῖ, οὕτωσ καὶ ὁ υἱὸσ οὗσ 
Ae 11,51 θέλει ζωοποιεῖ. “2 οὐδὲ γὰρ ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, ἀλλὰ τὴν 22 
κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν τῷ υἱῷ, ᾿5ίνα πάντεσ τιμῶσι τὸν υἱὸν 23 
χ1ο5, Ὡχαθὼσ τιμῶσι τὸν πατέρα. ὃ μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν οὐ τιμᾷ τὸν 
πατέρα τὸν πέμψαντα αὐτόν. 3 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὁ τὸν 24 
λόγον μου ἀκούων καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί με ἔχει ζωὴν αἰώ- 
A 3 , 3 3 M! J, 3 - 05 
5,18 *i0y, καὶ δἰσ κρίσιν οὐκ ἔρχεται ἀλλὰ μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θαγά- 
3 1 ; 25 93 κ᾿ 95 € , ^9 » v 4 
του εἰσ τὴν ζωήν. 35 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν Ort ἔρχεται ὥρα καὶ 25 
γῦν ἐστίν, ὅτε οἱ νεκροὶ ἀκούσουσιν τῇσ φωνῇσ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ 
καὶ οἱ ἀκούσαντεσ ζήσουσιν. 396 ὥσπερ γὰρ ὁ πατὴρ ἔχει ζωὴν 26 
2. t “ ΄ 3 " t H 4 » t€ - 91 M 
ἐν δαντῷ, ovroc καὶ τῷ vid ἔδωκεν Dorn» ἔχειν ἐν ἑαυτῷ. 51 καὶ 21 
ἐξουσίαν ἔδωκεν αὑτῷ κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱὸσ ἀνθρώπον ἐστίν. 
38 μὴ θαυμάζετε τοῦτο, ὅτι ἔρχεται ὥρα ἐν Qj πάντεσ οἱ ἐν τοῖσ 28 


[2 9 L4 ^" - 3 e 49 a 3 , 
μι 5, 4 μφημείοισ ἀκούσουσιν τῆσ φωνῆσ αὐτοῦ, 3) και ἐκπορεύσονται 29 


e 


LÀ 


11. κ᾿ υγιὴν | «* agas τον κραβακτον xai περίπατειν 12. ηρωτησαν 
ovv | «* aga: καὶ περιπατεῖν | aov : add vov κραββατον σον 18. ασϑε- 
»o (cum p itcodd) : ς καὶ iaU'sio | w* evevosv | voz : ὦ usoo 14. av- 
τον : εἴ vov τεϑεραπευμενον | o τησουσ : «* post evoioxes | & « χείρ. τι 
σοε 15. xc απηλϑ. ovv| unev:avgyysidev 10. τὸν ἑήσουν oi ἐεουδαι.) 
καὶ δζητουν avrov αποκτειναε 17. ο δειησουσ] κι απδκρένετο 18. δια 
τουτο :add ovv 19. ἀπεκρίνατο etc : ἢ δλεγεν ovv αὐτοισ 0 «0ovo | 
sAeyev t auztey | εἰ om αμην» alterum | sav uy ὁμοιωσ ποιδε 20. εἰ spya 
Qe£es αυτω | ϑαυμαζητε 21. « oo γαρ 25. w* om καὶ νυν δστιν | « 
ακουσῶωσιν, & ακουσονται | «* om o; ante ακουσαντεσὶ ζησονταε — 26. εὖ 
os yao εἰ ζωὴν sxs | ἐδωκε καὶ τῶ vio 21. « καὶ κρισιν ador. 
αὐτῶ εξουσιαν ποιεῖν | κρίσιν : xa& κρισιν 28. M ακουσωσιν, $ ἀκου- 
σονται 
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€ i25 4 , 3 5» » » € 8 - , 
oí τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντεσ sic ἀνάστασιν ζωῆσ, οἱ τὰ φαῦλα πρά- 
δοξαντεσ εἰσ ἀνάστασιν κρίσεωσ, 80 οὐ δύναμαι ἐγὼ ποιεῖν dm 
ἐμαυτοῦ οὐδέν" καθὼσ ἀκούω κρίνω, καὶ ἡ κρίσισ ἡ ἐμὴ δικαία. 
» ^ € 3 mu LN à 0581 2 $08 Á , 
ἐστίν, ὅτι οὗ ζητῶ τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμ- 
81 ψαντόσ με. 51: ἐὰν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, ἡ μαρτυρία μου 
32 οὐκ ἔστιν ἀληθήσ' ὅδ3 ἄλλοσ ἐστὶν ὃ “μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, καὶ 
οἴδατε ὅτι ἀληθήσ ἐστιν ἡ μαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. 1, 19 ss 
33 95 ὑμεῖσ ἀπεστάλκατε πρὸσ Ἰωάννην, καὶ μεμαρτύρηκεν τῇ ἀλη- 
84 θείχ᾽ 8. ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ἀνθρώπον τὴν μαρτυρίαν λαμβάνω, 
8ὅ ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖσ σωθῆτε. 80 ἐκδῖνοσ. ἦν ὁ λύχνοσ ὁ 
« , e ^v 1 3 ., 2 L4 1 
καιόμενοσ καὶ φαίνων, ὑμεῖσ δὲ ἠθελήσατε ἀγαλλιαθῆναι πρὸσ 
σ 3 “- 4 Ür e 86 2 3 * o» A , ^ 10,25 
36 ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ. 586 ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν μαρτυρίαν μείζω τοῦ ie ni 
p. 9 : 3108 0» v o. P € DE, , 
]Ιωᾶνγνου" τὰ γὰρ ἔργα & δέδωκὲεν μοι ὁ πατὴρ ἱγνὰ τελειώσω 
αὑτά, αὐτὰ τὰ ἔργα ἃ ποιῶ μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὃ πατήρ μὲ 
81 ἀπέσταλκεν. 81 xol Ó πέμψασ μὲ πατήρ, ἐκεῖνοσ μεμαρτύρηκεν 
τς φχερὶ ἐμοῦ" οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκηκόατε, οὔτε εἶδοσ αὐτοῦ 
8 € , 98 4 A λό 3 “« 3 ἕ 3 ὑ Av ’ d 
8 ἑωρακαΐῖξ, "? καὶ τὸν AOyOY GUTOU οὐκ ἔχξεξδ ὃν ὑμῖν μένονξα, oct 
89ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνοσ, τούτῳ ὑμεῖσ οὐ πιστεύετε. 89 ἐραυνᾶτε 
τὰσ γραφάσ, ὅτι ὑμεῖσ δοκεῖτε ἐν αὐταῖσ ζωὴν αἰώνιον ἔχειν, 
M 3 ι2τι- P 3 ς “- SJ ^e. 40 M 3 0 /e 
40 καὶ ἐκδιγαὶ εἰσιν αἱ μαρτυροῦσαιῖ περι ἐμοῦ καὶ οὐ ÜeAeta 
41 ἐλθεῖν πρόσ μὲ ἵνα ζωὴν ἔχητε. “ἰ δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὐ 
42 λαμβάνω, 45 ἀλλὰ ἔγνωκα ὑμᾶσ ὅτι οὐκ ἔχετε τὴν ἀγάπην» τοῦ 
θ -. 9 ε ^ 43 3 "δ 24. 7À 0 3 -- 9 ἢ - , 
43 θεοῦ ἐν ἑαυτοῖσ. 48 ἐγὼ ἐλήλυθα iv τῷ ὀνόματι τοῦ πατρόσ μου, 
καὶ ov λαμβάνετέ με᾽ ἐὰν ἄλλοσ ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἰδίῳ, 
44 ἐκεῖνον λήμψεσθε. “4 πῶσ δύνασθε ὑμεῖσ πιστεῦσαι, δόξαν παρὰ 
ἀλλήλων λαμβάνοντεσ, καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ μόνου θεοῦ 
45 οὐ ζητεῖτε; 15 5 δοκδῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω ὑμῶν πρὸσ τὸν 
πατέρα᾽ ἔστιν ὁ κατηγορῶν ὑμῶν Mowogo, εἰσ ὃν ὑμεῖσ ἠλσί. 
β 46 i M! 3 , 4 ^ 3 , ^ 3 ^. a M 
46 κατε. 46 εἱ γὰρ ἐπιστεύετε Mowoet, ἐπιστεύδτε ἃν ἐμοί" περὶ γὰρ 
3 c 3. n 41. Ἀδὰ “9 ’ [4 3 , Gen 3, 15 
41 ἐμοῦ ἐκεῖνοσ ἔγραψεν. εἰ δὲ vois ἐκείνου γράμμασιν οὐ rivedere, pear s 
πῶσ τοῖσ ἐμοῖσ ῥήμασιν πιστεύσετε; 
VI. 


Cibatio quinque millium. Periculum regni; incessio maris. Oratio de 
pane caelesti, carne, sanguine. Multi offenduntur; apostolorum professio. 


1 Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὁ Tiros πέραν cio θαλάσσησ τῆσ Mie 
2 Ταλιλαίασ «go Τιβεριάδοσ᾽ ? ἠκολούθει δὲ αὐτῷ ὄχλοσ πο- Μ᾿ 8, 
σ “« 
λύσ, ὅτι ἑώρων τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει ἐπὶ τῶν ἀσθενούντων. Les, 


"e & N οεὲ δὲ Ta gavá. 80. «* om καὶ (x2 add) antes κρεσιστου πεμψ. 
s : add πατροσ 32 καὶ oi)a οτε 95. w* om Os | αγαλλιασϑηναι 
36. δὲ om τὴν | sdoxsv | a syo zov» | «m sua. 97. axeiwoo : avvoc | ακηκοα. 
πωώποτε 98. usvovca sv vuwv 89. sgevvave 42. g « αλλ͵ ovx syeze: 
ante ev savtO.0 48. ληψεσϑε 44. w* ov ζητουντεσ 45. μωσησ 
46. ς n009, « μωσϑε] εξ ysypgagav | 
VI, 2. xav yxolov2a | « πολυσ ox4. | avzov va onus ete: m ceps 
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δἀνῆλθεν δὲ εἰσ τὸ ὅροσ ᾿Ιησοῦσ, καὶ ἐκεῖ ἐκαθέδετο μετὰ τῶν 8 

“ 3 « 4 φ 4 4 4 4 8 e e A - 3 , 
μαθητῶν αὐτοῦ. *59» δὲ ἐγγὺσ τὸ πάσχα ἡ ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων. 
5 2 ’ vy 1 , 1 ς 3 ὦ 1 , δ 

ἐπάρασ ov» τουσ ὀφθαλμοὺσ ὁ ]ησοῦσ καὶ θεασαμενοσ ὁτι 5 
πολὺσ ὄχλοσ ἔρχεται πρὸσ αὐτόν, λέγει πρὸσ Φίλιππον" πόθεν 
ἀγοράσωμεν ἄρτουσ ἵνα φάγωσιν οὗτοι; ὁ τοῦτο δὲ ἔλεγεν πει- 6 

; VERON" , 8 M Pd )»» ^v 1 3 $ 
ράζων αὐτόν" αὐτὸσ γὰρ ἤδει τί ἔμελλεν ποιεῖν. Ἶαποκρινεται 7 
αὐτῷ ὁ Φίιπποσ' διακοσίων δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦσιν αὖ- 

-- [ 4d e [d p 8 Ae , ^ * 4 - 
τοῖσ, ἵνα ἕκαστοσ βραχὺ τι λαβῇῃ. yet αὐτῷ εἰσ 8x τῶν μαθη- 8 
τῶν αὐτοῦ, ᾿Ανδρέασ ὁ ἀδελφὸσ Ciuowoc Πέτρον" 9 ἔστιν παι- 9 
δάριον ὧδε ὃσ ἔχει πέντε ἄρτουσ κριθύνουσ καὶ δύο ὀψάρια" ἀλλὰ 
ταῦτα εἰ ἐστιν εἰσ τοσούτουσ; 10 εἶπεν ὁ coc: ποιήσατϑ τοὺσ 10 
ἀνθρώπουσ ἀναπεσεῖν. ἣν δὲ χόρτοσ πολὺσ ἐν τῷ τόπῳ. ἀνέπε- 
σαν οὖν οἱ ἄνδρεσ τὸν ἀριθμὸν ὡσ πεντακισχίλιοι. 11 ἔλαβεν οὖν 11 
τοὺσ ἄρτουσ ὁ ᾿Ιησοῦσ xoi εὐχαρίστησεν καὶ ἔδωκεν τοῖσ ἀνακει- 

, € , ^95 - 4 , e , 13 ,* A» 
μένοισ, ὁμοίωσ καὶ ἐκ τῶν ὀψαρίων ὅσον ἤθελον. 3o δὲ &»e-12 
πλήσθησαν, λέγει τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ" συναγάγετε τὰ περισσεύ-. 
σαντα κλάσματα, ἵνα μή τι ἀπόληται. 18 συνήγαγον οὖν, καὶ 13 
ἐγέμισαν δώδεκα κοφίνουσ κλασμάτων ἐκ τῶν πέντε ἄρτων τῶν 
κριθίνων, ἃ ἐπερίσσευσαν τοῖσ βεβρωκόσιν. 

Οἱ ov» ἄνθρωποι ἰδόντεσ ὃ ἐποίησεν σημεῖον ἔλεγον ὅτι 14 
Dew! οὗτόσ ἐστιν ἀληθῶσ ὁ προφήτησ ὁ εἰσ τὸν κόσμον ἐρχόμενοσ. 
15 Ll 3 1 [4 s b] € , 5 * 
]ησοῦσ ov» γνοὺσ Ort μέλλουσιν ἔρχεσθαι καὶ ἁρπαζειν αὐτὸν 15 
es ἵνα ποιήσωσιν βασιλέα, φεύγει πάλιν εἰσ τὸ ὅροσ αὐτὸσ μόνοσ. 
t 52,5 95 7 , ε * 3. - 2€ 8 
Mt M, CUc δὲ ὀψία ἐγένδτο, κατέβησαν οἱ μαθηται αὑτοῦ ἐπὶ τὴν 16 
22-96 ^; 17 * 05 , , - » , - 
Me € θάλασσαν, !! καὶ Pufarzrec εἰσ πλοῖον ἤρχοντο πέραν τῆσ θα- 11 
458-56 id 3 , * 3 08 € L 1 
σσησ εἰσ Καφαρναούμ. κατέλαβεν δὲ avrov ἡ σκοτία xoi 
οὕπω ἐληλύθει ᾿Ιησοῦσ πρὸσ αὐτούσ, 195 τὸ θάλασσα ἀνέμου 18 
μεγάλου πνέοντοσ διηγείρετο. 1? ἐληλακότεσ οὖν ὡσ στάδια εἴκοσι 19 
πέντε ἢ τριάκοντα θεωροῦσιν τὸν ᾿Ιησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ vijO 
θ λά. N05 ᾿ - , , 1a 5 2; 

αλασσησ καὶ ἐγγὺσ τοῦ πλοίου γινόμενον, καὶ ἐφοβηθησαν. 

30 ὁ δὲ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἐγώ εἶμι, μὴ φοβεῖσθε. 31 ἤθελον οὖν 20 21 

Tw $5 κ᾿ 5 1 " bl 3 d 3 5 A LJ » t AJ 
λαβεῖν αὐτὸν εἰσ τὸ πλοῖον», καὶ εὐθέωσ ἐγένετο τὸ πλοῖον ἔπι τὴν 
γῆν εἰσ ἣν ὑπῆγον. 


^ 


9. «* καὶ απηλϑεν ei | o ιησουσ] &* om exec | εκαϑῆτο ὅ. o («* om) 
4200v0 : ante τουσ οφϑ'. « ozá. πολ. | πρ. τον φιλ. | αγορασομδν | « ουτοι 
φαγωσιν 6. N* τουτο yag et avrog δὲ 7. απεκριϑὴ | αὐτῶ (x* om) 
φιλιππ. [πὶ om avrois | δκαστοσ avtov 9. παιδαρ. sv |o00:g πὶ ὁ 
10. διπ δὲ] χορτοσ: &* 10700 | aveztscov | oae πεντ. | πὸ τρισχίλιοι 
11. ovv : e &* δὲ] ευχαριστησασ διεδωκε 10:0 μαϑηταισ, 0« δὲ μαϑηται 
TOLO avaxst. 19. ς  artegio0svosv 14. o aso: σῆμ. : add o εησουσ] 
οτι ὃ « om | o eoxousv. εἰσ τὸν xoop. — 15. ς sva ποι. avtov βασιλ., w* 
xat αναδεικνυναι βασιλεα | φευγει : ανεχωρησε | «x μονοσ αὐτοσ 17. εἰσ 
τὸ πλοι. « ἐρχονται] καπερναουμ | κατελ. etc : καὶ σκοτια ἤδη eysyoves| 
ουπω :ovx|zrg. avv. 0 sno. 19. σταδιουσ 20. 0 δεῖ καὶ 21. pO sov: 
& ηλϑονὶς & τὸ πλοι. eyev. ἔπι 170 yno | νπηγον : &* υπηντῆσαν 
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92 Τῇ ἐπαύριον ὃ ὄχλοσ ὁ ἑστηκὼσ πέραν τῇσ θαλάσσησ εἶδον 
ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἦν ἐκεῖ δἰ μὴ ἕν, καὶ ὅτι οὐ συνεισῆλθεν 
τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ ὃ ᾿]ησοῦσ εἰσ τὸ πλοῖον ἀλλὰ μόνοι οἱ 

28 μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῇλθον" 38 ἄλλα ἦλθον πλοιάρια ἐ ἐκ | Τιβεριάδοσ 
ἐγγὺσ τοῦ τύπου ὅπου ἔφαγον τὸν ἄρτον εὐχαριστήσαντοσ τοῦ 

24 κυρίου. 34 ὅγε οὖν εἶδεν ὁ ὄχλοσ ὅ ὅτι ᾿Ιησοῦσ οὐκ ἔστιν ἐ ἐχεῖ οὐδὲ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἐνέβησαν αὐτοὶ εἰσ τὰ πλοιάρια καὶ ἦλθον 

95 εἰσ Καφαρναοὺμ ζητοῦντεσ τὸν ᾿Ιησοῦν. 55 καὶ εὐρόντεσ αὐτὸν 
πέραν τῇσ θαλάσσησ εἶπον αὐτῷ" ῥαββεί, πότε ὧδε γέγονασ; 

26?6 ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
ζητεῖτέ μὲ οὐχ ὅτι εἴδετε σημεῖα, ἀλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων 

27 xoi ἐχορτάσθητε. 31 ἐργάζεσθε μὴ τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην, 
ἀλλὰ τὴν βρῶσιν τὴν μένουσαν εἰσ ζωὴν αἰώνιον, ἥν ὁ υἱὸσ τοῦ 
ἀνθρώπου δίδωσιν ὑμῖν" τοῦτον γὰρ ὁ πατὴρ ἐσφράγισεν, Ó θεόσ. 

2838 εἶπον οὖν πρὸσ αὐτόν' τί ποιῶμεν ἵνα ἐργαζώμεθα τὰ ἔργα 

29 τοῦ θεοῦ; 39 ἀπεκρίθη ᾿Ιηδοῦσ καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τοῦτό ἐστιν τὸ 

80 ἔργον τοῦ θεοῦ, ἵνα πιστδύητε εἰσ ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνοσ. 80 εἶπον 
οὖν αὐτῷ᾽ τί οὖν ποιεῖσ σὺ σημεῖον, ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμέν 

81 σοι, τί ἐργάζῃ; 581: οἱ πατέρεσ ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, 


καθώσ ἐστιν γεγραμμένον" ἄρτον ἐκ τοῦ οὐραγοῦ ἔδωκεν αὐτοῖσ κε τα, 


82 φαγεῖν. J'aime οὖν αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ' ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
οὐ Μωὐσῇσ δέδωκεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἀλλ᾿ ὃ 
πατήρ μου δίδωσιν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν. 

33994 γὰρ ἄρτοσ Ó τοῦ θεοῦ ἐστὶν ὁ καταβαίνων ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 

bl iJ MJ LÀ , 84. [. 1 4 3 9 e » 
84xo4 Conv διδουσ τῷ κόσμῳ. εἶπον οὖν προσ αὐτόν" κύριε, 
, 3 € ω M E d - 85 lm 3 3 - e) 
δῦ πάντοτε δὸσ ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦτον. eise» ov» avroic ὁ ]7η- 
σοῦσ᾽ ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτοσ τῇσ ζωῆσ᾽ ὁ ἐρχόμενοσ móc ἐμὲ οὐ μὴ 
Ld A t€ , 3 3 3 1 , , 86 LA 

86 πειράσῃ, καὶ ὁ πιστεύων δὶ ἐμὲ οὐ μη διψήσει πώποτε. 9a 
γ e «0 Ld δε , bl , ,5 - 91 er a 00 , 

97 εἶπον ὑμῖν Ort καὶ &0QUxaT8 καὶ OU πιστευδτδ. σαν O Oi00000* 
μοι ὃ πατὴρ πρὸσ ἐμὲ ἥξει, καὶ τὸν ἐρχόμενον πρὸσ ἐμὲ οὐ μὴ 


᾿ 88 ἐχβάλω ἔξω, 88 ὅτι καταβέβηκα ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ οὐχ ἵνα ποιήσω 


89 τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντόσ με. 89 τοῦτο 


22. x o ἑστωσ | εἰδον : & διδὲν, ς ιδων | s μη ev ἐς w* add exsivo δισ o 
δνεβησαν os μαϑηται avtov (πῇ «ov ιησου) | και oti etc : «* καὶ ots ov 
συνεληλυϑεὲ avto: o ιησουσ] εἰσ «o. πλοιαριον | «* om απηλϑὸον 
28. αλλα (c add δε) AO. πλοιαρ. : « ἀπελϑοντῶν ovy» vov πλοίων | « 
8yyvU ουσησ (NC του t07tOV pro ovoro) ὁποῦ και («Cc om) egayov αρτον 
24. ove ov» etc : * x«i idovtso ots ovx ἣν sxss 0 ιησουσ ουδὲ oi ua- 
ϑηται, ἀανεβησαν δισ τὸ πλοιον | avros etc : καὶ avtos δισ τα πλοια] 
xazsovaovu 35. ραββιε γεγονασ :κπηλθϑὲεσ 26. « omo 27. « δργαξ. 
βρωσιν μὴ τὴν αποῖλ. αλλα τὴν μεν. [υμὲν δωσδε 28. τι ποιουμεν] 
w* ,» 20γ. 29. o ιησουσΪ πιστεουσητε 80. om ovv sec | καὶ ποι. σῆμ. ov 
91. κα δεδωκεν 82. μωσησ 88. om o post αρτοσ 84. w παντοτ. κυριε 
95. εἰπε δὲ] προσ us | διψησὴ 86. ewgaxaze : add με 81. v. epxop. 
προσ με] «* om abo 88. azto :g « ex | Μ᾿ oti ov καταβδ. omisso ovy 
quod sequitur | sa ποίὼ 
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δέ ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντόσ us, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν μοι 
. 2 , ,Ξ. » 344'* D , 353. 845 -95 5 e » 
μὴ ἀπολέσω ἐξ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀναστήσω αὕτο ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
40 χοῦτο γάρ ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ πατρόσ μου, ἵνα πᾶσ ὁ θεωρῶν 40 
τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰσ αὐτὸν ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον καὶ ἀναστήσω 
αὐτὸν ἐγὼ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 4“. Εγόγγυζον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι 41 
περὶ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν" ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτοσ ὁ καταβὰσ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ, * xoi ἔλεγον᾽ οὐχ οὗτόσ ἐστιν ᾿Ιησοῦσ ὁ υἱὸσ ᾿Ιωσήῳ, 42 
οὗ ἡμεῖσ οἴδαμεν τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα; πῶσ νῦν λέγει 
οὗτοσ ὅτι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβέβηκα; 48 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ 48 
εἶπεν αὐτοῖσ' μὴ γογγύζεοτε uev ἀλλήλων. “4 οὐδεὶσ δύναται 44 
e, «s ἐλθεῖν πρόσ μὲ ἐὰν μὴ ὁ πατὴρ ὁ πέμψασ μὲ ἑλκύσῃ αὐτόν, κἀγὼ 
Es ἴε,1: ἀγαστήσω αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. P ἔστιν γεγραμμένον ἐν 45 
τοῖσ προφήταισ᾽ καὶ ἔσονται πάντεσ διδακτοὶ θεοῦ" πᾶσ ὁ ἀκού- 
σασ παρὰ τοῦ πατρὸσ καὶ μαθὼν ἔρχεται πρὸσ ἐμέ. 46 οὐχ ὅτι 46 
11 τὸν πατέρα ἑώρακέν τισ, εἰ μὴ ὁ ὧν παρὰ τοῦ θεοῦ, οὗτοσ 
ἑώρακεν τὸν θεόν. €! ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων ἔχει ζωὴν 41 
Κατα, 15 αἰώγεογ. 48 ἐ ἐγώ εἶμι ὁ roc ec ζωῆσ. 49 οἱ πατέρεσ ὑμῶν 48 49 
ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ χσὸ μάννα καὶ ἀπέθανον" 8 οὗτόσ ἐστιν 050 
ἄρτοσ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβαίψων, ἵνα τισ ἐξ αὐτοῦ φάγῃ καὶ 
μὴ ἀποθάνῃ. 51 ἐγώ εἶμι ὁ ἄρτοσ ὁ ζῶν ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατα- δὶ 
Bác: ἐάν τισ φάγῃ ἐκ τοῦ ἐμοῦ ἄρτου, ζήσει εἰσ τὸν αἰῶνα" xai 
ὁ ἄρτοσ δὲ ὃν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ τῇσ τοῦ κόσμου ζωῆσ, ἡ σάρξ pov 
ἐστίν. δ. Ἐμάχοντο οὖν πρὸσ ἀλλήλουσ οἱ ᾿Ιουδαῖοι. λέγοντεσ᾽ 52 
πῶσ δύναται ἡμῖν οὗτοσ δοῦναι τὴν σάρκα φαγεῖν; ὅ8 εἶπεν οὖν 58 
&vroic ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε τὴν 
σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου καὶ πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα, οὐκ ἔχετε 
ζωὴν ἐν ἑαντοῖσ. ὅθ ὁ τρώγων μου τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ δ4 
τῳ ἔχει ζωὴν αἰώνιον, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
$5 ἡ γὰρ σάρξ μον ἀληθήσ ἐ ἐστιν βρῶσισ, καὶ τὸ αἷμά μου ἀληθήσ 55 
ἐστιν nón. δὸ ὁ τρώγων βου τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ αἷμα 56 
ἐν ἐμοὶ μένει κἀγὼ ἐν αὐτῷ.  xaÜoc ἀπέστειλέν us ὁ ζῶν δ1 
πατὴρ κἀγὼ ζῶ διὰ τὸν πατέρα, καὶ Ó τρώγων με κἀκεῖνοσ ζήσει 
δὲ ἐμέ. ὅδ οὗτόσ ἐστιν ὁ ἄρτοσ ὁ ἐξ οὐρανοῦ καταβάσ, οὐ καθὼσ 58 
ἔφαγον οἱ πατέρεσ καὶ ἀπέθανον" ὁ τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον 


89. v. πεμψαντ, με : add πατροσ 40. yag : δε] τ. πατρ. μου : τ. πεμ- 
ψαντοῦσ us|ev:om 42. «* καὶ tov πατερα omissis καὶ τὴ» μηταρ. νυν: 
ςιπουν] οτεῖπ γώ 48. ς κ anexo. ovy| o ιησουσ 44. και eyo | ev : 
$«om ἀδ. του ϑέου | zac ov» | προσ με — 46. τισ εωρακ. τ. ϑεου : 
& το πατροσ] τ. ϑεον 1v. πατερα 47. o πιστενων : add eic sue. 49.6 « 
TO μανν, ὃν v. S0zU. Dl. ex vovtov tov σρτου, ζησεται | «* om και] 
« om δὲ post agcoo | ov syo δώσω, ἡ σαρὲ μον ἐστιν, ἣν eyo δωσω 
ὑπερ 17,0 του κοσμ. oro 52. ουτοσ guy» 58. ζωην : καὶ add αἰωνιον 
54. καὶ syo ὅδ. g bis αληϑωσ, item «* (sed transiluit ab altero ad 
alterum) | ποσισ : «* ovo» — 57. ζησεται 58. u* om eati | e$ : ς ex 
tov | κ᾽ καταβαίνων | o« ategec : add υμων τὸ μαννα 
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59 ζήσει εἰσ τὸν αἰῶνα. D ζξαῦτα εἶπεν ἐν συναγωγῇ διδάσκων ἐν 
Καφαρναούμ. 
60 Πολλοὶ οὖν ἀκούσαντεσ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶπον σκλη- 
9 , - $ ’ L4 3 - 5 , 61 .28,! 
61 ρόσ ἐστιν Ó λόγοσ ovroc* τίσ δύναται αὐτοῦ ἀκούειν; 5:1 εἰδὼσ 
δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν ἑαυτῷ ὅτι γογγύζουσιν περὶ τούτου οἱ μαθηταὶ 
, - , -— e - € - 62 »* 3 “ 
62 αὐτοῦ, εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τοῦτο ὑμᾶσ σκανδαλίζει; 55 ἐὰν ovr θεωρῆτε 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὕὅπον ἦν τὸ πρότερον; 
63 63 M “« I 5 4 “- € * 9 2 Asi 9 ὃ ^. 4 
τὸ πνεῦμά ἐστιρ TO ζωοποιοῦν, ἡ σαρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν᾽ τὰ 10ο 5, ε 
64 ῥήματα ἃ ἐγὼ λελάληκα ὑμῖν πνεῦμά ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν. 53 ἀλλ᾽ 
. εἰσὶν ἐξ ὑμῶν τινὲσ οὗ οὐ πιστούουσιν. ἤδει γὰρ ἐξ ἀρχῇσ ὃ 
᾿Ιησοῦσ τίνοσ εἰσὶν οἱ μὴ πιστρύοντεσ καὶ τίσ ἐστιν Ó παραδώσων 
2.» 65,» 5 : 1 - “ € c 54. * , 
05 αὑτόν. 95 χαὶ ἔλεγεν" διὰ τοῦτο διρηκα ὑμῖν Ort οὐδεισ δύναται 6 4 
ἐλθεῖν πρὸσ ἐμὲ ἐὰν μὴ ἦ δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ πατρύσ. 
66 ἘΕκ τούτου οὖν πολλοὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον sic τὰ 
9 ; b] 2 2 3 3 “ , 61 lx y e y; 'Ψ 
67 ὀπίσω καὶ οὐκέτι HET αὐτοῦ περιδπαάτουν. δίπεν οὐν Ο ]ησουσ 
68. τοῖσ δώδεκα" μὴ καὶ ὑμεῖσ θέλδτε ὑπάγειν; "P ἀπεκρίθη αὐτῷ 
Ciuor Πέτροσ'᾽ κύριε, πρὸσ τίνα ἀπελευσόμεθα; ῥήματα ζωῇσ 
69 αἰωνίου ἔχεισ᾽ 59 καὶ ἡμεῖσ πεπιστεύχαμεον καὶ ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ Le 6 94 
[A 2 - - ἥμε , , ad d rr "pid y NS dpa 
70a] ὁ ἅγιοσ τοῦ θεοῦ. ἴὸ ἀπεκρίθη «vroic ὁ ]ησοῦσ᾽ ovx ἐγὼ IU. 
ὑμᾶσ τοὺσ δώδεκα ἐξελεξάμην; καὶ ἐξ ὑμῶν εἷσ διάβολόσ ἐστιν. 
717! ἔλεγεν δὲ τὸν ᾿Ιούδαν (ζίμωνοσ ᾿Ισκαριώτον᾽" οὗτοσ γὰρ ἔμελλεν 
αὐτὸν παραδιδόναι, εἷσ ὧν ἐκ τῶν δώδεκα. 


VII. 


Fratres increduli; profectio ad festum tabernaculorum. Iesus Dei legatus. 
Aqua viva. "Varia iudicia. Synedrii insidiae, Nicodemus. 


1 Μετὰ ταῦτα περιεπάτει ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ" ov γὰρ 
“ 9 »} ’ - € 395 ἢ » 1 €» "n 
ἤθελεν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ περιπατεῖν, Ort ἐζήτουν αὐτὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι vis 
. ἀποκτεῖναι. 3 ἦν δὲ ἐγγὺσ ἡ ἑορτὴ τῶν ᾿Ιουδαίων ἡ σκηνοπηγία. Levzs n 
8 y M 3 8i t€) 4 LEA , 3 “- 4 
8 ὃ εἶπον ovr πρὸσ αὑτὸν οἱ ἀδελφοῖ αὐτοῦ" μεταάβηθι ἐντεῦθεν και 
ὕπαγε εἰσ τὴν ᾿Ιουδαίαν, ἵνα καὶ οἱ μαθηταί cov θεωρήσουσιν 
4 τὰ ἔργα cov ἃ ποιεῖσ᾽ 4 οὐδεὶσ γάρ τι ἐν κρυπτῷ ποιεῖ καὶ ζητεῖ 
αὐτὸσ ἐν παρρησίᾳ εἶναι. εἰ ταῦτα ποιεῖσ, φανέρωσον σεαυτὸν 


58. ζησεταε — 59. καπερναουμε 60. ουτοσ o λογοσ 61. u* ἐγνῶ ovy 
εἥσουσ et καὶ διπεν 62. w* om ovy 68. «* om τὸ ante zvsvu. | a sayo 
λαλω | « om ἐστιν ult 64. καὶ δὲ vp. εἰσ. τενεσ | « aoc αρχησ] o «oovo : 
& o σωτηρ | « om μη | « καὶ τίσ (supplevit demnm mc) ἡ» o μαλλων avrov 
παραδιδοναε 65. προσ us | avro : κ᾿ om | πατροσ : add μου 66. om 
ovr» | « om avzov pri [απηλϑον : post πολλοε pon — 68. απδκχρι. ovr 
69. av ει o Χριστοσ o νιοσ τ. ϑε. του ζωντοσ 70. x ἀπεκριϑὴ ιησουσ 
καὶ δεπτεν αὐτοισ] M ουχε δγῶ vp. εξελεξ, (xc add τουσ) δωδεκ. | «* om 
4ισ, «C suppl ante e£ vp. 71. «* om «ov [ ς ἐσκαρειωτη», εἰ απὸ καρνῶ» 
του | ἡμδλλεν 

VII, 1. καὶ περιπατ. O τἡσουσ usta ταυτα 8. M or αδεφ. avt. 
σρ. avr. |g ϑεωρήησωσι, w* ϑεωώρουσιν | σον : κ᾿ om 4. ev κρυπε, τι] 
E0464 καὶ 2 N* ποίων 
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D , 5 3s4* A € »5 À 4 3 "w 39. P 3 3 » 
τῷ κόσμῳ. δοὺδε γὰρ οἱ ἀδελφοι αὑτοῦ ἐπίστευον εἰσ αὐτόν. b 
6 λέγει αὐτοῖσ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ὁ καιρὸσ ὃ ἐμὸσ οὕπω πάρεστιν, ὁ δὲ 
15,186 καιρὸσ ὃ ὑμέτεροσ πάντοτε ἐστιν ἕτοιμοσ. Ἷ οὐ δύναται ὁ κόσμοσ 7 
μισεῖν ὑμᾶσ, ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ αὐτοῦ ὅτι τὰ 
ἔργα αὐτοῦ πονηρά ἐστιν. 8 ὑμεῖσ ἀνάβητε εἰσ τὴν ἑορτήν" ἐγὼ 8 
οὐκ ἀναβαίνω εἰσ τὴν ἑορτὴν ταύτην, ὅτι ὁ ἐμὸσ καιρὸσ οὕπω 
πεπλήρωται. ϑταῦτα εἰπὼν αὐτὸσ ἔμεινεν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ. 9 
10 ὧσ δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰσ τὴν ἑορτήν, τότε καὶ 10 
αὐτὸσ ἀνέβη, οὐ φανδρῶσ ἀλλ ἐν κρυπτῷ. 1 οἱ οὖν Jovbaioi 11 
ἐζήτουν αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ ἔλεγον" ποῦ ἐστὶν ἐκεῖγοσ; 13 καὶ 12 
ài 17 4 ? - 1 , "o" a t 0x σ 
γογγυσμὸσ 5v περὶ αὐτοῦ πολὺσ ἐν τῷ OyÀq' οἱ μὲν ἔλεγον ὅτι 
ἀγαθόσ ἐστιν" ἄλλοι ἔλεγον" οὔ, ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. 18 οὐδεὶσ 18 
, " " 4  ε« N . , - 23 
9, Ὁ μέντοι παρρησίᾳ ἐλάλει περί αὐτοῦ διὰ τὸν φόβον τῶν lov- 
δαίων. 
Ἤδη δὲ τῆσ ἑορτῆσ μεσούσησ ἀνέβη ᾿Ιησοῦσ εἰσ τὸ ἱερὸν 14 
καὶ ἐδίδασκεν. 15 ἐθαύμαζον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι λέγοντεσ᾽ πῶσ οὗτοσ 15 
14,36 γράμματα οἶδεν μὴ μεμαθηκώσ; 18 ἀπεκρίθη οὖν αὐτοῖσ ᾿Ιησοῦσ 16 
1 2€ x3 1 ) κῃ, » i25 4 - , ? ; 
καὶ εἶπεν" ἡ eng διδαχῇ ovx ἔστιν ἐμὴ ἀλλὰ τοῦ πέμψαντόσ ns 
11 ἐάν zig θέλῃ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται περὶ τῆσ διδα- 17 
- , 3 - 93 ἃ €" » 4 525 5 - λῶ. 18 2. 
χῆσ, πότερον ἐκ θεοῦ ἐσεὶν ἢ ἐγὼ ἀπὶ ἐμαυτοῦ λα ὁ ἀφ᾽ 18 
ἑαυτοῦ λαλῶν τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ ὁ δὲ ζητῶν τὴν δόξαν 
τοῦ πέμψαντοσ αὐτόν, οὗτοσ ἀληθήσ ἐστιν καὶ ἀδικία ἐν αὐτῷ 
3 » 19 , δ᾽ »«, ’ € - M , * 3 Α 
Ἐχ3ει,1Σεοὺκ ἔστιν. ϑοὺ Movozo δέδωκεν ὑμῖν τὸν νόμον; και ovOsic ἐξ 19 
ὑμῶν ποιεῖ τὸν γόμον. τί μὲ ζητεῖτε, ἀποκτεῖναι; 39 ἀπεκρίθη ὁ 20 
19, 30 τ ὄχλοσ᾽ δαιμόνιον ἔχεισ᾽ τίσ ct ζητεῖ ἀποκτεῖναι; 1 ἀπεχρίθη Iy-21 
σοῦσ καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἕν ἔργον ἐποίησα καὶ πάντεσ θαυμάζετε. 
Ler12,5?? ὁ Moozo δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτομήν, οὐχ ὅτι ἐκ τοῦ Μωῦ- 22 
Genlt10 σέωσ ἐστίν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πατέρων, καὶ ἐν σαββάτῳ περιτέμνετε 
ἄνθρωπον. 38 εἰ περιτομὴν λαμβάνει ἄγθρωποσ ἐν σαββάτῳ ἵνα 38 
μὴ λυθῇ ὁ vópoc ὁ Μωύσέωσ, ἐμοὶ gore ὅτι ὅλον ἄνθρωπον 
ὑγιῆ ἐποίησα ἐν σαββάτῳ; 24 μὴ χρίνδτε xa ὄψιν, ἀλλὰ τὴν 24 
5,15. δικαίαν κρίσιν κρίνατε. 36 Ἔλεγον οὖν τινὲσ ἐκ τῶν Jegocolv- 25 
μειτῶν᾽ οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὃν ζητοῦσιν ἀποκτεῖναι; ?9 xoi ἴδε παρ- 26 
ρησίᾳ λαλεῖ, καὶ οὐδὲν αὐτῷ λέγουσιν. μήποτε ἀληθῶσ ἔγνωσαν 
οἱ ἄρχοντεσ ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστόσ; "1 ἀλλὰ τοῦτον οἴδαμεν 21 


e» 


6. λεγεε ovy | w* om o ante «go. | ovs : N* ov. 7. w* o xoop. ov Óv».] 
& om πέρι avrov 8. aiU T. εορτ. pri : ς κ᾿ add «avr» | ovx : ovo | 
ὃς om o ante suoo0 | o xeig. o ϑμοσ 9. tavta : add δὲ | αντοσ : αὐτοισ 
10. saa v. δορτὴν : post ανεβη] αλλ co ev κρυπτ. 12. περε αὐτου ην] 
πολυσ : ς « post γογγυσμοσ] sv τοισ οχλοισ] αλλοε δὲ 18. καὶ περι avv. 
ελαλ. 14. oig0ovo 1ὅ. και εϑαυμαζον 16. οπιλουν[ οιησουσ 17. εκ 
vov Osov 18. « xas o ζηήτων 19. μωσησ 20. απεκρ. o οχΆ. : add και 
διπε 21. οἰησουσ 22. δια xovxo μωσησ] e « μωσεωσ | « αλλ οτι εκ 
τῶν 328. ονομοσμωσδωσ 38. «om ax | ἐδροσολυμιτων 326. unmoce: 
& μητι] ἀρχοντεῦ : καὶ αρχιδρεισΪ ἐστιν : add αληϑωσ 
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πόθεν ἐστίν" ὁ δὲ Χριστὸσ ὅταν ἔρχηται, οὐδεὶσ γινώσκει πόθεν 
28 ἐστίν. 38 ἔχραξεν οὖν ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων ὁ ᾿Ιησοῦσ καὶ λέγων" 
κἀμὲ οἴδατε καὶ οἴδατε πόθεν δἰμί" καὶ ἀπ᾽ ἐμαντοῦ οὐκ ἐλήλυθα, s, 
49 ἀλλ᾽ ἔστιν ἀληθινὸσ ὁ πέμψασ μεν ὃν ὑμεῖσ οὐκ οἴδατε" 59 ἐγὼ 
80 οἷδα αὐτόν, ὅτι map αὐτοῦ εἰμὶ κἀκεῖνόσ μὲ ἀπέσταλκεν. 30 ἐζή- 
του» οὗν αὐτὸν πιάσαι, καὶ οὐδεὶσ ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν χεῖρα, 5,30 
81 ὅτι οὕπω ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 81 Πολλοὶ δὲ ἐπίστευσαν ἐκ τοῦ 
ὄχλου εἰσ αὐτόν, καὶ ἔλεγον" ὁ Χριστὸσ ὅταν ἔλθῃ, μὴ πλείονα 
82 σημεῖα ποιήσει ὧν οὗτοσ ποιεῖ; 83 ἥκουσαν οἱ Φαρισαῖοι τοῦ 
ὄχλου γογγύζοντοσ περὶ αὐτοῦ ταῦτα, καὶ ἀπέστειλαν ὑπηρέτασ 
88 οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἵνα πιάσωσιν αὐτόν. 88 εἶπεν οὖν 
ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ ἔτι χρόνον μικρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμὶ καὶ ὑπάγω πρὸσ 13, 15 
84 τὸν πέμψαντά με. 84 ζητήσετέ μὲ καὶ οὐχ εὑρήσετε, καὶ ὅπου 
35 eiui ἐγὼ ὑμεῖσ οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. 88 εἶπον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸσ 
ἑαυτούσ᾽ ποῦ μέλλει οὗτοσ πορεύεσθαι, ὅτι οὐχ εὑρήσομεν αὐτόν; 
μὴ εἰσ τὴν διασπορὰν τῶν Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι καὶ δι- 
$6 δάσκειν τοὺσ Ἕλληνασ; ὅθ τίσ ἐστιν ὁ λόγοσ οὗτοσ ὃν εἶπεν" 
ζητήσετέ ue καὶ οὐχ εὑρήσετε, καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖσ οὗ δύνασθε 
ἐλθεῖν; 
37 ἘΕν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ τῆσ ἑορτῆσ εἱστήκει ὁ 
᾿Ιησοῦσ καὶ ἔκραζεν λέγων ἐάν vic διψᾷ, ἐρχέσθω καὶ πινέτω. 
88 ὅ8 ὁ πιστεύων εἰσ ἐμέ, καθὼσ εἶπεν ἡ γραφή, ποταμοὶ ἐκ TO ipye iP 
89 κοιλίασ αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατοσ ζῶντοσ. 89 τοῦτο δὲ sime» περὶ 
τοῦ πνεύματοσ οὗ ἤμελλον λαμβάνειν οἱ πιστεύοντεσ εἰσ αὐτόν" "ya 
40 οὕπω γὰρ ἦν πνεῦμα, ὅτι ᾿Ιησοῦσ οὐδέπω ἐδοξάσθη. “0 Ἐκ τοῦ 
ὄχλου οὖν ἀκούσαντεσ τῶν λόγων τούτων ἔλεγον᾽ οὗτόσ ἐστιν ἀλη- 
41 θῶσ ὁ προφήτησ᾽ 4 ἄλλοι ἔλεγον" οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστόσ᾽ ἄλλοι yt 
42 ἔλεγον᾽ μὴ γὰρ éx cio Γαλιλαίασ ὁ Χριστὸσ ἔρχεται; 42 οὐχὶ 5 
γραφὴ εἶπεν ὅ ὅτι ἐκ τοῦ σπέρματοσ Δαυεὶδ καὶ ἀπὸ Βηθλεὲμ. T0 Mira 
48 χώμησ, ὅπου ἦν Zdlaveió, ὁ ΧΧριστὸσ ἔρχεται; 43 σχίσμα οὖν ἐγένετο 
44 ἐν τῷ ὄχλῳ Oi αὐτόν" 4 τινὲσ δὲ ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, 
ἀλλ᾽ οὐδεὶσ ἐπέβαλεν ém αὐτὸν τὰσ χεῖρασ. 1, 30 


27. « om δὲ] c* « ερχεται] γεινωσκδε: s add avrov 2328. οησουσὲ m post 
ἐκραξ. ovv | x καὶ eus | « αλλα eot. αληϑησ 39. ς w eyo Os | w* παρ 
avro | απεστειλὲν 80. Noc δὲ εζητουν 91. πολλοι δὲ ex του oyAov 
ἐπιστευσαν [ὁτὲ ὁ oiov. | uz : ums | σημεία : add. τουτων» | ow : 
ἐποιῆσεν 82. ἤκουσαν : « add δὲ] « «avra περε αὐτου | υπηρετασ (x 
τουσυπσ.) : ante ἐνα pon | οἐ φαρισ. καε os ἀρχιϑρ. 88. δειπεν ovy αὐτοισ 
μεκρ. χρον. ϑ8ὅ. κῬ om προσ δβαυτ. | ς « ουτοσ μελλεε | ovi : add ἡμεισ 
86. v:.0: « 14 | & Ξε ουτοσ o loy. 97. sxoa£s | ἐρχεσϑὼ : add προσ ue 
99. εἰστεν : « δλεγεν | ov ἐμελλον] πνευμα: add aysov | o «;oovo|« ovzto | 
κ᾿ δεδοξαστο 40. πολλοι ovv sx tov οχλου | «* avtov τῶν Aoy. «ovr., 
c nil nisi vov Aoyov | ovroo ἔστιν : « post αληϑωσ — 41. αλλοι sec : add 
δὲ 42. δαβιδ]) « ox. yv o δαν. 48. av τ. οχλ. sysv.. 44. ηϑελον i w* 
4λεγον [ἐπ avtov :w*avto —— 
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Ἦλθον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ καὶ Φαρισαίουσ, 45 
καὶ aimo» αὐτοῖσ ἐκεῖνοι" διατί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν; 46 ἀπεκρίθη- 46 
ca» οἱ ὑπηρέται'" οὐδέποτε ἐλάλησεν οὕτωσ ἄγθρωποσ, ὡσ οὗτοσ 
λαλεῖ ὁ ἄνθρωποσ. “1 ἀπεκρίθησαν αὐτοῖσ οἱ Φαρισαῖοι" μὴ καὶ 41 
ὑμεῖσ. πεπλάγῃσθε; 48 μή τισ ἐκ τῶν ἀρχόντων ἐπίστευσεν εἰσ αὖ- 48 
τὸν ἢ ἐκ τῶν Φαρισαίων; 43 ἀλλὰ ὁ ὄχλοσ οὗτοσ Ó μὴ γινώσκων 49 
3,1. 19,39 τὸν γόμον ἐπάρατοί εἰσιν. ὅ9 λέγει Νικόδημοσ πρὸσ αὐτούσ, εἷσ 50 
puso ὧν ἐξ αὐτῶν" 51 "i ὁ γόμοσ ἡμῶν κρίσει τὸν ἄνθρωπον ἐὰν μὴ 51 
ἀκούσῃ πρῶτον παρ αὐτοῦ καὶ γνῷ τί ποιεῖ; 9? ἀπεκρίθησαν καὶ 52 
εἶπαν αὐτῷ" μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆσ Γαλιλαίασ εἶ; ἐραύνησον καὶ ἴδε 
ὅτι προφήτησ ἐκ τῇσ Γαλιλαίασ οὐκ ἐγδίρδται. 


VIII. 
[Adultera.] Christus de setestis. Frustra quaeretur. Veralibertas. Iudaei 
diaboli progenies; Christus Abrabamo prior. 

Πάλιν οὖν αὐτοῖσ ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦσ λέγων" ἐγώ εἰμι τὸ 12 

"az 4e QU τοῦ κόσμον" ὁ ἀκολουθῶν ἐμοὶ οὐ μὴ περιπατήσῃ ἐν τῇ σκο- 
τίᾳ, ἀλλ ἕξει: τὸ φῶσ τῆσ ζωῆσ. "3 εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ Φαρι- 18 

σαῖοι" σὺ περὶ σβαυτοῦ μαρτυρεῖσ᾽ ἡ μαρτυρία σου οὐκ ἔστιν 
ἀληθήσ. 14 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ κἄν ἐγὼ μαρ- 14 

τυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, ἀληθήσ ἐστιν ἡ μαρτυρία μου, ὅτι οἶδα πόθεν 


45. εἰπον : λέγουσιν 40. « οἐ δὲ ὑυπηρε. απεκρεϑ'. | κ᾿ ουτωσ ανϑρ. 

4λαλ., ς ovt. ελαλ. ανϑρ.] λαλδὲε: om. 47. ἀπεκριϑιουν 48. κἴ πιστεύει 

49. e εἰ αλλ) ἐπικαταρατοι ὅ0. Asysu s διπτεν δεῖ] προσ αντουσ: c add 

o εϑων vvxtoG προσ avtov, item «c o sAD'wv προσ avtov προτερον 

51. axov. παρ avc. προτερον | w* om παρ avr. 52. g κα διπον | sgevsn- 

σον] ἐγήγερται, atque post hanc vocem add: 
7,55 xal ἐπορεύϑη ἕκαστοσ sic τὸν οἶκον αὑτοῦ. 
8,1 Ἰησοῦσ δὲ ἐπορεύϑη εἰσ τὸ ὅροσ τῶν ἐλαιῶν. 3 ὄρϑρον δὲ 12 
πάλεν παρεγένετο εἰσ τὸ ἱερόν, καὶ πᾶσ ὁ λαὸσ ἢ ἤρχετο πρὸσ αὐ- 
τόν, καὶ καϑίσασ ἐδίδασκεν αὐτούο. 8 ἄγουσι δὲ oí γραμματεῖσ καὶ 
οἱ “Ῥαρισαῖοι πρὸσ αὐτὸν γυναῖκα ἐν μοιχείᾳ κατειλημμένην, καὶ 
στήσαντεσ αὐτὴν ἐν μέσῳ * λέγουσιν αὐτῷ᾽ διδάσκαλε, αὕτη ἡ γυνὴ 
κατοιλήφϑη ἐπαυτοφώρῳ μοιχευομένη. 5d» δὲ τῷ νόμῳ Μωσῆσ ἡμῖν 
ἐνετείλατο τὰσ τοιαύτασ λιϑοβολεῖσϑαι" σὺ οὖν τί λέγεισ; 6 τοῦτο 
δὲ ἔλεγον πειράξοντεσ αὐτόν, ἵνα ἔχωσι κατηγορεῖν αὐτοῦ. ὁ δὲ Ἰη- 
σοῦσ κάτω κύψασ τῷ δακτύλῳ ἔγραφε» εἰσ τὴν γῆν. L ὡσ δὲ ἐπέμε. 1 
νον ἐρωτῶντεσ αὐτόν, ἀνακύψασ εἶπε πρὸσ αὐτούσ" ὁ ἀναμάρτητοσ 
ὑμῶν πρῶτοσ τὸν λίϑον ἐπὶ αὐτῇ βαλέτω. 8 καὶ πάλιν κάτω κύψασ 8 
ἔγραφεν εἰσ τὴν γῆν. 9 οἱ δὲ ἀκούσαντεσ καὶ ὑπὸ τῆσ συνειδήσεωσ 9 
ἐλεγχόμενοι ἐξήρχοντο slo καϑ' slo, ἀρξάμενοι ἀ ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων 
ὅωσ τῶν ἐσχάτων, καὶ κατελείφϑη μόνοσ ὁ ἸΙησοῦσ καὶ ἡ γυνὴ ἐν 
μέσῳ ἑστῶσα. 10d ἀνακύψασ δὲ ὁ ησοῦσ καὶ μηδένα ϑιασάμενοσ 10 
σπλὴν τῆσ γυναικόσ, εἶπον αὐτῇ" ἡ γυνή, στοῦ εἰσὶν ἐκεῖνοι oí κατή- 
γοροί σου; οὐδείσ σε κατέκρενον; 11 ἡ δὲ εἶπεν" οὐδείσ, κύριε, εἶπε! 1] 
δὲ αὐτῇ ὁ Ἰησοῦσ' οὐδὲ ἐγώ σε κατακρένω" πορδύου καὶ μηκέτι 
ἁμάρτανε. 

VIII, 12. o εησουσ αὐτοισ ελαλήσε | εἴ ἐγω φωσ sip του | πδρε- 
σεατησει κ᾿ αλλ έχει 14. απεκριϑὴ etc ὃ ὃ διίπεν αυτοισ 0 50. 


e Qu eo 
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ἦλθον καὶ ποῦ ὑπάγω. ὑμεῖσ οὐκ οἴδατξ πόθεν ἔρχομαι ἢ ποῦ 

15 ὑπάγω. 16 ἡ ὑμεῖσ κατὰ τὴν» σάρκα κρίνετε, ἐγὼ οὐ κρίψω οὐδένα. PH 

1618 καὶ ἐὰν κρίνω δὲ ἐγώ, ἡ κρίσισ ἡ ἐμὴ ἀληθινή ἐστιν, ὅτι μόνοσ 

17 οὐκ εἰμί, ἀλλ ἐγὼ καὶ ó πέμψασ ut. 1 χαὶ ἐν τῷ γόμῳ δὲ τῷ 15,33 
ὑμετέρῳ γεγραμμένον ἐστὶν ὅτι δύο ἀνθρώπων ἡ μαρτυρία ἀλη θήσ Mi 12, 1€ 

18 ἐστιν. 198 ἐγώ εἶμι Ó μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ, καὶ μαρτυρεῖ περὶ 

19 ἐμοῦ ὁ πέμψασ us πατήρ. 19 ἔλεγον οὖν αὐτῷ" ποῦ ἐστὶν ὁ τι,1.». 
πατήρ σου; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ᾽ οὔτε ἐμὲ οἴδατε οὔτε τὸν πατέρα 

20 μου εἰ ἐμὲ ἤδειτε, καὶ τὸν πατέρα μου ἂν ἤδειτε. 30 ταῦτα τὰ 
ῥήματα ἐλάλησεν ἐν τῷ γαζοφυλακίῳ διδάσκων ἐν τῷ (eod καὶ 


οὐδεὶσ ἐπίασεν αὐτόν, ὅτι οὕπω ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 1, 30 
21 Cins» οὖν πάλιν αὐτοῖσ᾽ ἐγὼ ὑπάγω καὶ ζητήσετό μὲ, καὶ τ, εὶ α 


9 ^" , e - 3 ^ . |: d 3 8v [4 , v 3 
ἐν τῇ ἁμαρτίᾳ ὑμῶν ἀποθανεῖσθε᾽ ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ 
22 δύνασθε ἐλθεῖν. 33 ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι" μήτι ἀποχτενεῖ ἕαυ- 
28 τόν, ὅτι λέγει" ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ δύνασθε ἐλθεῖν i5 καὶ 
31 
ἔλεγεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ ἐκ τῶν κάτω ἐστέ, ἐγὼ ἐκ τῶν ἄγω tiui o4, 8 
ὑμεῖσ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἐστέ, ἐγὼ οὐκ eipi ix τοῦ κόσμου 
θά τούτον. 33 εἶπον ov» ὑμῖν ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖσ ἁμαρτίαισ 
ὑμῶν" ἐὰν γὰρ μὴ πιστεύσητε ὅτι ἐγώ εἰμι, ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖσ 
25 ἁμαρτίαισ ὑμῶν. 39 ἔλε ὖν αὐτῷ᾽ σὺ τίσ εἶ; εἶπεν αὐτοῖσ ὁ 
ὡμαρτίαισ ὑμῶν. yo» ov» αὐτῷ" σὺ τίσ sl; εἶπεν αὐτοῖσ 
286 Ἰησοῦσ᾽ τὴν ἀρχὴν ὅ τι καὶ λαλῶ ὑμῖν. 35 πολλὰ ἔχω περὶ ὑμῶν 
aw 1 ’ 3445 € , ἢ ᾿ , 3 * 8 
λαλεῖν καὶ κρίνειν" ἀλλ ὁ πέμψασ μὲ ἀληθὴσ ἐστιν, «yo ἃ 
21 ἥκουσα παρ᾽ αὐτοῦ, ταῦτα λαλῶ εἰσ τὸν κόσμον. 31 οὐκ ἔγνωσαν 
28 ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῖσ ἔλεγεν. 38 εἶπεν οὖν ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ ὅταν Wa 
ὑψώσητε τὰν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, τότε γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἶμι, 
καὶ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ ποιῶ οὐδέν, ἀλλὰ καθὼσ ἐδίδαξέν us ὃ πατήρ, 
29 ταῦτα λαλῶ. 39 καὶ ὁ πέμψασ us μετ ἐμοῦ ἐστίν" οὐκ ἀφῆκεν 
us μόνον, ὅτι ἐγὼ τὰ ἀρεστὰ αὐτῷ ποιῶ πάντοτε. 
30 Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντοσ πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰσ αὐτόν. 
8151 ἔλεγεν οὖν ὁ coU πρὸσ τοὺσ πεπιστευκότασ αὐτῷ  lov- 
δαίουσ' ἐὰν ὑμεῖσ μείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, ἀληθῶσ μαθηταί 
82 μου ἐστέ, ?? xai γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθερώ- 
88 σει ὑμᾶσ. 588 ἀπεκρίθησαν πρὸσ αὐτόν" σπέρμα ᾿Αβραάμ ἐσμεν, 
Α 3 4 , , -- 4 , Ld 3 , 
καὶ οὔδενι δεδουλεύκαμεν πώποτδ᾽ πῶσ σὺ λέγεισ Ovi ἐλευθδροι 
) τ 84 3 P, 3 ^ ó 3 - e 3 81 , M az $ “ 
84 γενήσεσθε; 9^ ἀπεχρίθη αὐτοῖσ ὁ ]ησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν oe, 1s 


14. ὑμεισ Ós | c κ καὶ πον 16. και aav 2 « xav | e « αληϑησ | o xeuv. 
us :8dd πατὴρ 117. ysyg. sov. : γεγραπται 19. 0 τησουσ atque εἰ 
add καὶ διπεδν | « om μον sec|g Καὶ av post ἡδδϑιτ pon. 20. λαλησεν : add 
o ιήσουσ 21. « ελεγεν ov» et om παλεν | αὐτοισ : add o ιησοὺυσ 
22. οπου :u* add αν 28. sAeyev : εἰιπτὲν 24. « om ov» | πιστευσητ : 
w add uo, 26. « om ovy | g και διπεν, « διπ. ovy | 0 τι : € (non item c*) 
ὅτε 26. « παρ avro | λαλω : λέγω 21. sásysv : w* add τον ϑεον 
28. g διπ. Ov? aVTOIO O ιῆσ., M δεστ. OVV GVTO40 O τῆσ. παλεν | o πατὴρ 
μου [ταυτα: πουτωσ 39. « ovx agr. us uovov* usc suov aot. |novovy: 
add o πατὴρ 81. «* om o ante io. | εἴ om μου 88. πρ. avrov : avt» 
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ὅτι πᾶσ ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν δοῦλόσ ἐστιν τῆσ ἁμαρτίασ. 35685 
601110 δὲ δοῦλοσ οὐ μένει ἐγ τῇ οἰκίᾳ εἰσ τὸν αἰῶνα" Ó υἱὸσ μένει εἰσ 
τὸν αἰῶνα. 86 ἐὰν οὖν ὁ υἱὸσ ὑμᾶσ ἐλευθερώσῃ, ὄντωσ ἐλεύθεροι 36 
ἔσεσθε. 581 οἶδα ὅτι σπέρμα doo ἐστε ἀλλὰ ζητεῖτέ us ἀπο- 81 
κτεῖναι, ὅτε ὁ λόγοσ ὁ ἐμὸσ οὐ χωρεῖ ἐν ὑμῖν. 88 ἃ ἐγὼ ἑώρακα 88 
παρὰ τῷ πατρὶ λαλῶ" καὶ ὑμεῖσ οὖν ἃ ἠκούσατε παρὰ τοῦ 
μι, 9 πατρὸσ ποιδῖτε. 89 ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ' ὅ πατὴρ ἡμῶν 89 
Ἄβραάμ ἐστιν. λέγει αὐτοῖσ ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ εἰ τέκνα τοῦ "fondu 
dors, τὰ ἔργα τοῦ ᾿Αβραὰμ émowize* 40 νῦν δὲ ζητεῖτέ us ἀπο- 40 
κεεῖγαι, ἄνθρωπον 0c τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἥκουσα 
παρὰ τοῦ θεοῦ" τοῦτο ᾿Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. 4 ὑμεῖσ ποιεῖτε 41 
τὰ ἔργα τοῦ πατρὸσ ὑμῶν. εἶπαν αὐτῷ᾽ ἡμεῖσ ἐκ πορνείασ οὐ 
γεγεννήμεθα, ἕνα πατέρα ἔχομεν τὸν θεόν. 43 εἶπεν αὐτοῖσ ὁ 42 
16, 216 ᾿ησοῦσ' εἰ ὁ θεὸσ πατὴρ ὑμῶν 5 ἥν, ἡ ἡγαπᾶτε ἄν ἐμέ" ἐγὼ γὰρ ἐκ 
τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω" οὐδὲ γὰρ ἀπὶ ἐμαντοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ 
ἐκεῖνόσ pa ἀπέστειλεν. *9 διατί τὴν λαλιὰν τὴν ἐμὴν οὐ γινώσκετε; 48 
11o 3, ὅτι οὐ δύνασθε ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν. 4ὑμεῖσ ἐκ τοῦ (4 
πατρὸσ τοῦ διαβόλον ἐστὲ καὶ τὰσ ἐπιθυμίασ τοῦ πατρὸσ ὑμῶν 
θέλετε ποιεῖν. ἐκεῖνοσ ἀνθρωποχτένοσ ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆσ καὶ ἐν τῇ 
ἀληθείᾳ οὐκ ἕστηκεν, ὅτι οὐκ στιν ἀλήθεια ἐν αὐτῷ. ὅταν λαλῇ 
τὸ ψεῦδοσ , ἐκ τῶν ἰδίων λαλεῖ, ὅτι ψεύστησ ἐστὶν καὶ ὅ πατὴρ 
αὐτοῦ. “ὅ ἐγὼ δὲ ὅτι τὴν ἀλήθειαν λέγω, οὐ πιστεύετέ μοι. 4θ τίσ 4546 
11o3, εἐξ ὑμῶν ἐλέγχει μὲ περὶ ἁμαρτίασ; δὶ | ἀλήθειαν λέγω, διατί ὑ ὑμεῖσ 
15, 31 οὐ πιστεύετέ μοι; * ὁ ὧν ἐκ τοῦ θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ ἀκούει" 41 
1104, 6 διὰ τοῦτο ὑμεῖσ οὐκ ἀκούετε, ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἐστέ, 48 ἀπε- 48 
κρίθησαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ" οὐ καλῶσ λέγομεν ἡμεῖσ 
Mt 1o, ss ὅτι (αμαρέτησ εἶ ov καὶ δαιμόνιον ἔχεισ; “9 ἀπεκρίθη Jaoi 49 
ἐγὼ δαιμόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ τιμῶ τὸν πατέρα μου, καὶ ὑμεῖσ 
ἀτιμάζετέ us. ὅ0 ἐγὼ δὲ οὐ ζητῶ τὴν δόξαν uov* ἔστιν ὁ ζητῶν 50 
καὶ κρίνων. δ' ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐάν τισ τὸν ἐμὸν λόγον 51 
ib τηρήσῃ, θάνατον οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰσ τὸν αἰῶνα. ὃ εἶπαν αὐτῷ 52 
ΐ οἱ "Ιουδαῖοι" yi» ἐγνώκαμεν. ὅτι δαιμόνιον ἔχεισ. “Ἁβραὰμ ἀπέ- 
pisa καὶ οἱ προφῆται , καὶ σὺ λέγεισ᾽ ἐάν τισ τὸν λόγον μου 
«1: τηρήσῃ, οὐ μὴ γεύσηται θανάτου εἰσ τὸν αἰῶνα" 9 μὴ σὺ μείζων 58 
εἶ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν ᾿Αβραάμ, ὅστισ ἀπέθανεν; καὶ οἱ προφῆται 
ἀπέθανον" τίνα σεαυτὸν ποιεῖσ; "5 ἀπεκρίθη Incovc' ἐὰν ἐγὼ 54 
δοξάσω ἐμαυτόν, ἡ δόξα μου οὐδέν ἐστιν ἔστιν ὃ πατήρ μου ὁ 


85. « om o vi. μεν. εἰσ τ. αἰῶ. 88. eyo o δωρακ.] naQ: € « add μου] 
*. Vp. 0v» 0 | yxovoats : e «* εωρακατε] παρ. του rtavQoo : e παρ. τῶ 
σέατρε, praeterea g x add vpuov 89. eitov | leyes : εἰ απεκριϑὴ | ὅστε: 
qe | ἐποιδιτε : add αν 41. vpeio : «C add de | διπον ovy avc. | w* ovx 
eysvynusDQa 42. εἰπεν :ς κ add συν 44. ex vov : om vov | ovy δστηκ. 
46. &:add δὲ 48. απεκριϑ' ουν] εἰπον | σαμαρειτησ] τι om συ 49. απ. 
400v0 : & add και διπεν 51. τον Aoy. tov ἐμον | & τηρήσει εἰ ϑεωρῆσεε 
62. εἰπον ov» | yevosvas 58. σεαυτον : add συ 54. o τἡσουσ 
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δ δοξάζων us, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι θεὺσ ἡμῶν ἐστίν, U καὶ οὐκ 
ἐγνώκατε αὐτόν, ἐγὼ δὲ οἶδα αὐτόν. κἂν εἴπω ὅτι οὐκ οἶδα 
2. ἢ » v LÀ , 4 4 3 € b A 
αὐτόν, ἔσομαι ὅμοιοσ ὑμῶν ψεύστησ' ἀλλὰ οἶδα αὐτὸν καὶ τὸν 
δθ λόγον αὐτοῦ τηρῶ. 99 ᾿Αβραὰμ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο γα 
LÁ 1 e. » M 9 ἢ 4 Δ... P 51 Ύ ε 
57 εἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν, καὶ εἶδεν καὶ ἐχάρη. 5Ἷ εἶπαν οὖν oi Gents 
᾿Ιουδαῖοι πρὸσ αὐτόν᾽ πεντήκοντα ἔτῃ οὕπω ἔχεισ καὶ ᾿Αβραὰμ 
ὅδ ἑώρακασ; ὅ8 εἶπεν αὐτοῖσ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, πρὶν 
89 Ἁβραὰμ γενέσθαι ἐγὼ εἰμί, 9 ραν οὖν λίθουσ ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ το, εἰ 
αὐτόν᾽ ᾿Ἰησοῦσ δὲ ἐκρύβη καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ. 


ΙΧ, 
Caecigenus sabbato sanatus. Pharisaeorum maligna de sanatione iudicia. 
Sanati professio et fides; Pharisaeorum caecitas. 
12 Koi παράγων εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ yevergo. 3 καὶ 
ἠρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ ῥαββεί, τίσ ἥμαρτεν, 
3 οὗτοσ ἢ οἱ γονεῖσ αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸσ γεννηθῇ; ὃ ἀπεκρίθη ᾿]ησοῦσ᾽ 
οὔτε οὗτοσ ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖσ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ 
4 ἔργα τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῷ. “4 ἡμᾶσ δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέμ- 
ψαντοσ ἡμᾶσ ἕωσ ἡμέρα ἐστίν" ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶσ δύναται 
ὅ ἐργάζεσθαι. ὅδταν ἐν τῷ κόσμῳ ὦ, φῶσ εἰμὶ τοῦ κόσμου. 5,1 
6 δεταῦτα εἰπὼν ἔπτυσεν χαμαὶ καὶ ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσμα- 
7 t00, καὶ ἐπέχρισεν αὐτοῦ τὸν πηλὸν ἐπὶ τοὺσ ὀφθαλμούσ, " καὶ 
δἶῖπεν αὐτῷ" ὕπαγε νίψαι εἰσ τὴν κολυμβήθραν τοῦ (Κιλωάμ, ὃ Neh us 
ἑρμηνεύεται ἀπεσταλμένοσ. ἀπῆλθεν οὖν καὶ ἐνέψατο, καὶ ἤλθεν 
8 βλέπων. 9Oí οὖν γείτονεσ καὶ οἱ θεωροῦντεσ αὐτὸν τὸ πρότερον, 
ὅτι προσαίτησ ἥν, ἔλεγον" οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὁ καθήμενοσ καὶ προσ- 
9 αἰτῶν; 93 ἄλλοι ἔλεγον ὅτι οὗτόσ ἐστιν" ἄλλοι ἔλεγον" οὐχί, ἀλλὰ 
10 ὅμοιοσ αὐτῷ ἐστίν. ἐκεῖνοσ ἔλεγεν ὅτι ἐγώ εἰμι. 10 ἔλεγον οὖν 
11 αὐτῷ πῶσ οὖν ἠνεῴχθησών cov οἱ ὀφθαλμοί; 11 ἀπεκρίθη ἐκεῖ- 
voc* ὁ ἄνθρωποσ ὁ λεγόμενοσ ᾿Ιησοῦσ πηλὸν ἐποίησεν καὶ ἐπέ- 
χρισέν μον τοὺσ ὀφθαλμοὺσ καὶ εἶπεν μοι ὅτι ὕπαγε εἰσ τὸν 
Cio καὶ νέψαι. ἀπελθὼν οὖν καὶ νιψάμενοσ ἀνέβλεψα. 
1213 εἶπαν αὐτῷ' ποῦ ἔστιν ἐκεῖνοσ; λέγει" οὐκ οἶδα. 
1. "4yovow αὐτὸν πρὸσ τοὺσ Φαρισαίουσ, τόν ποτε τυφλόν. 
1414ἢ»ν δὲ σάββατον ἐν ἧ ἡμέρᾳ τὸν πηλὸν ἐποίησεν ὁ ᾿]Ιησοῦσ καὶ 


᾿, 54. δοξαζω | e & οτε ϑεοσ υμων ὅδ. και δαν six | ς κ αλλ δθ. va 
δὴ ὅ7. εἰπον Ϊ εἷ" δωρακδν σε 58. c 0 σουσ ὅϑ. ex v. ἐδρου : add 
διελθὼν δια μεσου avtov, καε staQrysv ουτωσ. 
IX, 2. ραββε 8. o ιησουσ 4. ἡμασ pri : eue | ἡμασ sec : us 
6. vov πηλον an v. 0pO. του τυφλὸν 8. προσαιτὴσ : τυφλοσ 9. oti 
pri : « om | a44o: (x add δε) ελεγ. ovii αλλα : αλλοι δὲ ots | δκεινοῦ : εἰν 
add δὲ οτε sec : «cà om 10. πῇ δλεγαν | πωσ ov» : om ov» | ανδωχϑη- 
cav|cov:g* co. 11. απεκριϑ' exsiy. καὶ διστον * ανϑρωποσ Ásyousvoo| 
om ori | eo τὴν κολυμβηϑραν vov σιλωαμ] απελϑων δὲ 123. εἰπαν 
(x praem καὶ) : διπον ovy. 14. ev ἡ ἥμερα : oca 


IOH. 9, 82. 117 
ἀνέφξεν αὐτοῦ vovc ὀφθαλμούσ. 19 πάλιν οὖν ἠρώτων αὐτὸν καὶ 15 
οἱ Φαρισαῖοι πῶσ ἀνέβλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ' πηλὸν ἐπέθηκέν 
μον ἐπὶ τοὺσ ὀφθαλμούσ, καὶ ἐνιψάμην καὶ βλέπω. 16 ἔλεγον οὖν 16 
ἐκ τῶν Φαρισαίων τινέσ᾽ ovx ἔσειν οὗτοσ παρὰ θεοῦ ὁ ἄνθρωποσ, 
ὅτι τὸ σάββατον οὐ τηρεῖ. ἄλλοι ἔλεγον" πῶσ δύναται ἄνθρωποσ 
ἁμαρτωλὸσ τοιαῦτα σημεῖα ποιεῖν; καὶ σχίσμα ἦν ἐν αὐτοῖσ. 
V λέγουσιν οὖν τῷ τυφλῷ πάλιν" σὺ τί λέγεισ περὶ αὑτοῦ, ὅτι 11 


Lo1, 15 ἥνοιξεν cov τοὺσ ὀφθαλμούσ; ὁ δὲ εἶπεν ὅτι προφήτησ ἐστίν. 


4, 13 


13, 43 


18 οὐκ ἐπίστευσαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι περὶ αὐτοῦ, ὅτι ἦν τυφλὸσ καὶ 18 
ἀνέβλεψεν, ἕωσ ὅτον ἐφώνησαν τοὺσ γονεῖσ αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαν- 
v00, 1? καὶ ἠρώτησαν αὐτοὺσ λέγοντεσ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ υἱὸσ ὑμῶν, 19 
ὃν ὑμεῖσ λέγετε ὅτι τυφλὸσ ἐγεννήθη; πῶσ οὖν βλέπει ἄρτι; 
30 ἀπεκρίθησαν οὖν oi γονεῖσ αὐτοῦ καὶ εἶπαν οἴδαμεν ὅτι οὗτόσ 20 
ἐστιν ὁ υἱὸσ ἡμῶν καὶ ὅτι τυφλὸσ ἐγενγήθη᾽ ?! πῶσ δὲ νῦν βλέπει 21 
3 sf ^ [2 ». 3 - M 3 Mj « 3 
οὐκ οἴδαμεν, ἢ τίσ ἤνοιξεν αὐτοῦ τοὺσ ὀφθαλμουσ ἡμεῖσ οὐκ 
οἴδαμεν" αὐτὸν ἐρωτήσατε, ἡλικίαν ἔχει, αὐτὸσ περὶ ἑαυτοῦ λα- 
λήσει. “5 ταῦτα εἶπον οἱ γονεῖσ αὐτοῦ ὅτι ἐφοβοῦντο τοὺσ 'Tov- 22 
δαίουσ' ἤδη γὰρ συνετέθειντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἵνα ἐάν τισ αὐτὸν 
ὁμολογήσῃ Χριστόν, ἀποσυνάγωγοσ γένηται. 38 διὰ τοῦτο οἱ 23 
γογεῖσ αὐτοῦ εἶπαν ὅτι ἡλικίαν ἔχει, αὐτὸν ἐπερωτήσατε. 3. Ἐεφώ- 24 
Ύ M . , , «^ ΎἼ ?, 4 
ψῆσαν ov» τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου, ὃσ ἦν τυφλόσ, καὶ εἶπαν 
4 , e L € e » Ld ^ ve 
αὐτῷ᾽ 0oc δόξαν τῷ θεῷ" ἡμεῖσ οἴδαμεν ὅτι ὦ ἀνθρωποσ ovroc 
ἁμαρτωλόσ ἐστιν. 3ὅ ἀπεκρίθη οὖν ἐκεῖνοσ᾽ ai ἁμαρτωλόσ ἐστιν 25 
οὐκ οἶδα" ἕν οἶδα, ὅτι τυφλὸσ ὧν ἄρτι βλέπω. 39 εἶπον οὖν αὐτῷ" 26 
)5 P, [4 L4 P d , a 3 À , 91 3 , 3 
τί ἐποίησέν σοι; πῶσ ἡνοιξὲν cov rovc ὑφθαλμουσ; 5ἴ ἀπεχρίθη 27 
αὐτοῖσ᾽ εἶπον ὑμῖν ἤδη καὶ οὐκ ἠκούσατε" vi πάλιν θέλετε ἀκούειν; 
μὴ καὶ ὑμεῖσ θέλετε αὐτοῦ μαθηταὶ γενέσθαι; 38 ἐλοιδόρησαν αὖὐ- 38 
8 bl . J 8 3 P v 4 ^" ce 5 
τὸν καὶ δἶπαν᾽ cv μαθητὴσ sl éxeivov, ἡμεῖσ δὲ τοῦ Moovotoc 
ἐσμὲν μαθηταί" 39 ἡμεῖσ οἴδαμεν ὅτι Μωῦσεῖ λελάληκεν ὁ θεόσ, 29 
τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν πόθεν ἐστίν. 89 ἀπεκρίθη ὁ ἄνθρωποσ 30 
καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐν τούτῳ γὰρ τὸ θαυμαστόν ἐστιν, ὅτι ὑμεῖσ 
οὐκ οἴδατε πόθεν ἐστίν, καὶ ἤνοιξέν μου τοὺσ ὀφθαλμούσ. 581 οἴδα- 81 
» y 
μὲν ὅτι ἁμαρτωλῶν ὁ θεὸσ οὐκ ἀκούει, ἀλλ dd» vw θεοσεβὴσ ἦ 
καὶ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιῇ, τούτου ἀκούει. 83 ἐκ τοῦ αἰῶνοσ οὐκ 82 


15. ὅπι τουσ opO. μου 10. u* δλεγαν | ovr. οανϑρω. ovx sat. παρα 1. 
ϑέου Ϊ αλλοι: «add δὲ 17. ovy :om | zaAev : πῇ add ov» | καὶ τε συ Asysco| 
&* zteQs σφαυτου. 18. oti avgÀ. ην 19. Aeyosvso : &* om | &* &i ovtoo] 
εἰν ἐγενηϑὴ | apte βλεπεε 20. ἀαπεκριϑησαν αὐτοισ οεΪ εἰπον 21. avtov 
ἐρωτήσατε : ς post ἡλέκ. aec pon, x* om | e «* avroo nux. exec | αυὐτοσ: 
ΜΡ om |zteos αὐτου 22. w ειἰπαν 28. εἰπον | δρωτησατε 24. ex δευ- 
teQov : post epo. ovv | e«xov | « ovroo οανϑρωπ. — 25. δκεινοσ : add 
καὶ διπδν | ev : πιὸ add δὲ 26. & ειπαν] ovv :6 δὲ, w* om aveo : add 
παλιν 21. '᾿ἐμαϑητ, avtov 28. ς ελοιδορ. ovv, w* και δλοιδορ. | sov 


8ε μαϑητ. exa. | μωσεωσ 39. μωση 80. ὃν yap τουτῶω | om «o ανεωξε 
81. οἰδαμ. δὲ 
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88 ἠκούσθη ὅτι ἥνοιξέν τισ ὀφθαλμοὺσ τυφλοῦ γεγεννημένον" 9 εἰ μὴ 
3 t 1 - , ?8/ he $^ 34 2 P, 
84 zv ovroc παρὰ θεοῦ, ovx ἡδύνατο ποιεῖν οὐδὲν. 9 ἀπεκρίθησαν 
M ) wo 3 € , 3 5 δ v 4 M 
καὶ εἶπαν αὐτῷ᾽' ἐν ἀἁμαρτίαισ σὺ ἐγδννήθησ 0Àoc, καὶ qv Ot 
δάσκεισ ἡμᾶσ; καὶ ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω. 
$5 Ἤκουσεν ᾿]ησοῦσ ὅτι ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω, καὶ εὑρὼν αὐτὸν 
80 εἶπεν" σὺ πιστεύεισ εἰσ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; ὅ8 ἀπεκρίθη 
ἐκεῖνοσ καὶ εἶπεν' καὶ τίσ ἐστιν, κύριδ, ἵνα πιστεύσω εἰσ αὐτόν; 
8751 εἶχεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ' καὶ ἑώρακασ αὐτόν, καὶ ὁ λαλῶν μετὰ 
88 σοῦ ἐκεῖνόσ ἐστιν. 88 ὃ δὲ ἔφη πιστεύω, κύριδ᾽ καὶ προσεκύνησεν 
»» εν 89 4 ln ó " - s 3 [4 3. "ἡ" 3 4 , “ 
89 αὐτῷ. καὶ eisray ἡσοῦσ᾽ εἰσ κρίμα ἐγώ δὶσ τὸν κόσμον TOU- 
τον ἦλθον, ἵνα οἱ μὴ βλέποντεσ βλέπωσιν καὶ οἱ βλέποντεσ τυφλοὶ 
40 γένωνται. 40 ἤκουσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων οἱ μετ αὐτοῦ ὄντεσ, καὶ 
im 3 m e 4 A € P" Aoí 3 : 41 im. 3 P e 95 )/ ὦ 
41 εχαν αὐτῷ μῇ καὶ gH TUQÁAOL ἐσμεν; “" εἶπεν αὐτοισ O 19 
αν 3 E À , UJ ΗΝ , - M 2, σ 
σοῦσ᾽ εἰ τυφλοὶ ἥτε, οὐκ ἂν εἴχετε ὡμαρτίαν᾽ νῦν δὲ λέγετε Ott 
βλέπομεν" ἡ ἁμαρτία ὑμῶν μένει. 
X. 
Christus pastor et ianua ovium; fures et latrones; grex unus. Dissidium de 
Christo. Lapidatio suscepta. Nomen filiorum dei, Iohannes baptista 
testis. 
1 "un ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ μὴ εἰσερχόμενοσ διὰ τῇσ θύρασ 
εἰσ τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων ἀλλὰ ἀναβαίνων ἀλλαχόθεν, ἐκεῖνοσ 
, 3 M 4 , e 9 8 3 , 4 “ , 
2 χκλέπτησ ἐστιν καὶ λῃστήσ᾽ ?Ó δὲ εἰσερχόμεγοσ διὰ τῆσ θυρασ 
8 ποιμήν ἐστιν τῶν προβάτων. ὃ τούτῳ ὁ θυρωρὸσ ἀνοίγει, καὶ τὰ 
πρόβατα τῇσ φωνῆσ αὐτοῦ ἀκούει, καὶ τὰ ἴδια πρόβατα φωνεῖ 
3 » i γῳ » 2. P 4 vo M ἴδ , 3, 4! » 
4 κατ ὕνομα xci ἐξάγει αὐτά. 4Ὧ ὅταν τὰ ἴδια πάντα ἐκβάλῃ, ἔμ- 
προσθε» αὐτῶν πορεύδται, καὶ τὰ πρόβατα αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι 
ὅ οἴδασιν τὴν φωνὴν αὐτοῦ" ὅ ἀλλοτρίῳ δὲ οὐ μὴ ἀκολουθήσουσιν, 
3 4 , 9 35 3 - v 3 ». .«- 3 , 8 
ἀλλὰ φεύξονται ἀπ αὐτοῦ, ὅτι οὐκ οἴδασιν τῶν ἀλλοτρίων τὴν 
6 φωνήν. 9 Ταύτην τὴν παροιμίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿]Ιησοῦσ᾽ ἐκεῖνοι 
7 δὲ οὐκ ἔγνωσαν τίνα ἦν ἃ ἐλάλει αὐτοῖσ. Ἷ εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ 
9. κΑ 3 4 , € »ν o 9 9 3 e , ^ , 
ἅμην ἀμὴν λέγω ὑμῖν ovi ἐγώ sip, ἡ θύρα τῶν προβάτων. 
8 ὃ πάντεσ ὅσοι ἦλθον κλέπται εἰσὶν καὶ λῃσταί, ἀλλ᾽ οὐκ ἥκουσαν 
9 αὐτῶν τὰ πρόβατα. 95 ἐγώ εἶμι ἡ θύρα" OU ἐμοῦ ἐάν τισ εἰσέλθῃ, 
, M 3 , 5 [4 M 4 e ἢ 
σωθήσδται, καὶ εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύσεται καὶ νομὴν εὑρήσει. 
1010 ὁ κλέπτησ οὐκ ἔρχεται δἰ μὴ ἵνα κλέψῃ καὶ θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ" 
5. 3 "yi o & » M. 1 LJ 11 2,44 $7 e 
11 ἐγὼ ἦλθον ἵνα ζωὴν ἔχωσιν καὶ περισσὸν ἔχωσιν. 1. ἐγώ δἰμε Ó 


94. ξιπον ϑ8ῦ. w* καιηκουσεν | o εησουσ] διπὲν : add avro  ανϑρωπου : 
ϑεον 986. και τισ : om καὶ | κυριδ: e ante καὶ T. eov. pon. 87. sime» 
(xe95):addOs 88. «*om o δὲ «gr; usque. 39 καὶ eit. οἡσουσ 40. καὶ 
ἡκουσαν | ex τ. φαρισ. : add ταυτα | os osteo uer avv. | xov. 41. ἡ ovy 
αμαρτια 

X, 8. φωνξι : καλεὲ 4. καὶ οταν | τὰ «δια πανταὰ (u* etcb om 
παντ.) : τα ἰδια προβατα ὅ. ς κα ακολουϑησωσιν 6. δκειν. δὲ : wt και 


1. surt&» ov» : add παλιν αὐτοισ 8. ηλϑὸον :ς προ suov ηλϑ'., «c rÀÁJ. 
στρο ἐμου 
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ποιμὴν ὁ καλόσ. ὁ ποιμὴν ὁ καλὸσ τὴ» ψυχὴν αὐτοῦ τίθησιν 
ὑπὲρ τῶν nofiro»: 13 ὁ μισθωτὸσ καὶ οὐκ ὧν ποιμήν, οὗ οὐκ. 
ἔστιν τὰ πρόβατα ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον ἐρχόμενον καὶ ἀφίησιν 
τὰ πρόβατα καὶ φεύγει, καὶ ὃ λύκοσ ὡρπάζει αὐτὰ καὶ σκορπίζει" 
18 ὅτι μισθωτύσ ἐστιν, καὶ οὐ μέλει αὐτῷ περὶ τῶν προβάτων. 18 
16 ἐγώ εἰμι ὁ ποιμὴν ὁ καλόσ, καὶ γινώσκω τὰ ἐμά, καὶ γινώ- 14 
Mt 11,27 σχουσί μὲ τὰ ἐμά, 19 καθὼσ γινώσκει μὲ ὁ πατὴρ κἀγὼ γινώσκω 15 
τὸν πατέρα, καὶ τὴν ψυχήν μου τίθημι ὑπὲρ τῶν προβάτων. 
16 καὶ ἄλλα πρόβατα ἔχω, ἃ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆσ αὐλῆσ ταύτησ᾽ 16 
κἀκεῖνα δεῖ με ἀγαγεῖν, καὶ τῇσ φωνῆσ μου ἀκούσουσιν, καὶ γενή- 
σεται μία ποίμνη, eic ποιμήν. 3 διὰ τοῦτό με ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ, 11 
ὅτι ἐγὼ τίθημι τὴν ψυχήν μου, ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. 15 οὐδεὶσ 18 
Υ 2. 4 » 3 35 - 3 3.» t 4 $ 4 5» » - 
cipe, αὐτὴν ἀπ᾿ ἐμοῦ, ἀλλ ἐγὼ τίθημι αὐτὴν c.m ἐμαυτοῦ. ἐξου- 
σίαν ἔχω θεῖναι αὐτήν, καὶ ἐξουσίαν ἐχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν" 
vu ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρόσ μου. 19 σχίσμα 19 
3,20 πάλιν ἐγένετο ἐν τοῖσ ]ουδαίοισ διὰ τοὺσ λόγουσ τούτουσ. 30 ἔλδγον 20 
οὖν πολλοὶ ἐξ αὐτῶν᾽ δαιμόνιον ἔχει καὶ μαίνδται" τέ αὐτοῦ ἀκούετε; 
8,45. 21 ἄλλοι ἔλεγον" ταῦτα τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαιμονιζομένου" μὴ 21 
3,11 δαιμόνιον δύναται τυφλῶν ὀφθαλμοὺσ ἀνοῖξαι; 

'Cyévezo δὲ τὰ ἐγκαίνια ἐν Ἱεροσολύμοισ᾽ χειμὼν ἥν᾽ 33 καὶ 22 33 
περιεπάτει ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τῇ στοᾷ (ζολομῶνοσ. 39 ἐκύ- 24 
κλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ ἔλεγον αὐτῷ" ἕωσ πότε τὴν 
ψυχὴν ἡμῶν αἴρεισ; εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστόσ, εἰπὸν ἡμῖν παρρησίᾳ. 
36 ἀπεκρίθη ὁ ᾿Ιησοῦσ' εἶπον ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε" τὰ ἔργα ὦ 25 

5,36 ἐγὼ ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρόσ μου, ταῦτα μαρτυρεῖ περὶ 
ἐμοῦ" 36 ἀλλὰ ὑμεῖσ οὐ πιστεύετε, ὅτι οὐκ ἐστὲ ἐκ τῶν προβάτων 26 
δ, 56 TO» ὅὁμῶν. Ü' cà πρόβατα τὰ ἐμὰ τῇσ φωνῇῆσ μου ἀκούουσιν, 21 
10,8. χἀγὼ γινώσκω αὑτά, καὶ ἀκολουθοῦσιν μοι, 38 κἀγὼ δίδωμε αὖ- 28 
τοῖσ ζωὴν αἰώνιον, καὶ οὐ μὴ ἀπόλωνται εἰσ τὸν αἰῶνα, καὶ οὐχ 
ἁρπάσει τισ αὐτὰ ἐκ τῆσ χειρόσ μου. 89 ὁ πατὴρ ὃ δέδωκέν μοι 29 
πάντων μεῖζόν ἐστιν, καὶ οὐδεὶσ δύναται ἁρπάζειν ἐκ τῆσ χειρὸσ 
τοῦ πατρόσ. 80 ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ ἕν ἐσμεν. 81 Ἐβάστασαν πάλιν 3031 
λίθουσ οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. 83 ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ὁ 83 


11, «* δίδωσιν 12. o μισϑωτοσ:ς 0 μισϑ. δὲ, w o δὲ uio. | ἐστιν : 
810i | σκορπεζει: add τα προβατα 18. οτι μισϑ'. ἐστεν : praem o δὲ 
μισϑωτοσ φευγει 14, yivoox. μὲ τὰ ἐμα  γενωσκομαε ὑπὸ τῶν ἐμῶν 
15. τιϑημε: w* διδωμε 16. μὲ δδὲ] κε ακουσωσεν | «c γενησονται 17. ο 
zat. μα 18. αἰρδὲ: N* ηρεν 19. σχεσμα ουν 20. w* sAsyav | ovs : δὲ 
21. avowsw 22. eyxaisia | ev τοισ «500004. | χειμὼν : praem καὶ | του 
σολομωντοσ 34. εἴ om avrov | ssoy t διπα 25. απεχριϑὴ : add av- 
τοισ 26. αλλ] ovs ovx : ov yap | τῶν ἐμῶν : add xaOwo εἰπὸν ὑμὲν 
27. axovss 28. ζω. avov. διδ. avt. | &* αποληται] καὶ ov μὴ αρπαση 
29. o πατὴρ : add μου | o δεδωχδν : oo δεδ. | uei. παντ. ἐστ. 
μϑιξον ὃ ς w -Lov | v. πατροσ : add μον 81. ἀβαστασαν : sdd 
ovy 
12* 


180 :0, 88. IOH. 


᾿Ιησοῦσ᾽ πολλὰ ἔργα καλὰ ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ πατρόσ᾽ διὰ ποῖον 
88 αὐτῶν ἔργον ἐμὲ λιθάζετε; 99 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ ᾿]ουδαῖοι" περὶ 
καλοῦ ἔργου οὐ λιθάζομέν σε ἀλλὰ περὶ βλασφημίασ, καὶ ὅτι σὺ 
» $^ « M , 34 2 , 9 “ ς 3 LAS 
84 avÜporzo0 ὧν ποιεῖσ σεαυτὸν θεόν. ?* ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ὁ Incova 
οὐκ ἔστιν γεγραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ὑμῶν ὅτι ἐγὼ εἶπα θεοί ἐστε; 
35 35 εἰ ἐχείνουσ εἶπεν θεούσ, πρὸσ οὗσ ὁ λόγοσ ἐγένετο τοῦ θεοῦ, καὶ Pset(em, 
3 , - € ^. 86 «4 [4 M € 7 4 5 M 6 
86 οὐ δύναται λυθῆναι ἡ γραφή" 950» ὁ πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέ- 
3 M , ε “ ’ σ “ ΄ i 
στειλὲν eic τὸν κόσμον, ὑμεῖσ λέγετε Ort βλασφημεῖσ, ὅτι elmov 
37 υἱὸσ θεοῦ εἰμί; 51 εἰ ov ποιῶ τὰ ἔργα τοῦ πατρόσ μου, μὴ 
, 3 4 « 4 Ἁ 8 , ^ 
38 πιστεύετέ μοι" 99 εἰ δὲ ποιῶ, κὰν ἐμοὶ μὴ πιστεύετε, τοῖσ ἔργοισ 
πιστεύετε, ἵνα γνῶτε καὶ γινώσκητε ὅτι ὃν ἐμοὶ ὁ πατὴρ κἀγὼ 
9 - ’ 89 '€ ,» y 3 4 L4 X 54 9 - 
39 ἐν τῷ πατρί. ζήτουν οὖν αὐτὸν πιάσαι, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆσ 1,30 
χειρὸσ αὑτῶν. 
40 ΜΚΚαὶ ἀπῆλθεν πάλιν πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου εἰσ τὸν τόπον ὅπου 
41 ἥν ᾿Ιωάννησ τὸ πρῶτον βαπτίζων, καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ. 4 καὶ πολλοὶ 
ἦλθον πρὸσ αὐτὸν καὶ ἔλεγον ὅτι ᾿Ιωάννησ μὲν σημεῖον ἐποίησεν 
9 ’ [4 M ΄ ᾿ 9 , M , 3 ^ y 
οὐδέν, πάντα δὲ ὑσὰ εἶπεν Ιωάννησ περὶ τούτου ἀληθῇ ἤν, 
ξ 43 N Δ 3 7 3 5 * 3 Ld 
42 13 καὶ πολλοι ἐπιστευσὰν εἰσ αὑτὸν ἐχεῖ. 


ΧΙ. 
Lazarus. Caiaphae consilium de uno pro multis occidendo. Christi secessio. 
1 "Hy δέ vw ἀσθενῶν, “ἄζαροσ ἀπὸ Βηθανίασ, ἐκ τῆσ κώ- το το, sa 
2 μῆησ vo Μαρίασ καὶ Μάρθασ τῇσ ἀδελφῆσ αὐτῇσ. 3 ἦν δὲ Μαρία ι5,: 
ἡ ἀλείψασα τὸν κύριον μύρῳ καὶ ἐκμάξασα τοὺσ πόδασ αὐτοῦ 
3 ταῖσ θριξὶν αὐτῇῆσ, ἦσ ὁ ἀδελφὸσ “άζαροσ ἠσθένει. 8 ἀπέστειλαν 
34 €» : 4 1 » 8 , ? XN. €" - " 
ov» αἱ ἀδελφαι προσ avzov λέγουσαι" κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖσ ἀσθενεῖ. 
4 5 , 4 €» - n [4 € , , , x» A 
4 *axovcac δὲ ὃ ᾿]ησοῦσ εἶπεν" αὕτη ἡ ἀσθένδια ovx ἔστιν πρὸσ 
θάνατον ἀλλ᾽ ὑπὲρ vic δόξησ τοῦ θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ ὁ υἱὸσ τοῦ 
θεοῦ δὲ αὐτῇσ. ὅ ἠγάπα δὲ ὁ ᾿Ιησοῦσ τὴν Μάρθαν καὶ τὴν ἀδελ- 
φὴν αὐτῇσ καὶ τὸν “άζαρον. 5 ὧσ οὖν ἤκουσεν ὅτι ἀσθενεῖ, τότϑ 
μὲν ἔμεινεν ἐν ᾧ ἦν τόπῳ δύο ἡμέρασ᾽ ἴ ἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει 
τοῖσ μαθηταῖσ᾽" ἄγωμεν εἰσ τὴν ᾿Ιουδαίαν πάλιν. ὃ λέγουσιν αὐτῷ 
€ ^ot , JI Y. , €» - 4 : 
οἱ μαθηταὶ" ῥαββεῖί, νῦν ἐζήτουν ce λιθάσαι οἱ ᾿]Ιονδαῖοι, καὶ 1,0 - 
9 πάλιν ὑπάγεισ ἐχεῖ; 9 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ᾽ οὐχὶ δώδεκα ὧραί εἰσιν 
- e" “- v 
vic ἡμέρασ; ἐάν vic περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, OV προσκόπτει, ὅτι 
1 » - , , Ad . 10 »*^ , - 3 - 
1070 φῶσ τοῦ. κύσμον τούτον βλέπει" 10 ἐὰν δέ vic περιπατῇ ἐν τῇ 


"t «: d$ σι 


82. καλα soya | πατροσ : add μου | λιϑαζ, μα 99. anexo. a. οεἐ tov, 
AsyovtsO |xas ov; : « om καε 34. ὑμῶν : πῇ om | oi: om | w* om eyo 
35. & « o Aoy. του ϑέου sysy. 96. vov Osov 88. ur πιστευητε | v. 
40γ. Tti0T£vOat8 | καὶ γινωσκῆηταὶ € M x. 7tiOt&VOTUS | ev τω πατρι : ev 
«vro 89. avrov: praem παλιν, «c add παλ. 40. «* om &i0 τ. τοπον] 
tO πρῶτον : δι TO προτέρον 4l. ots: Om 42. δπιστευ. 7t0ÀÀ. exes 
εἰσ avt. 

XI, 1. om 770 ante μιαριασ 9. δὲ προσ αὖτ. as adaÀg. 4. κι αλλινα 
δοξασϑ. 17. παλιν :w* om 8. ραββὲε 9. o ιησουσ] εἰσ. ὥρ. τὴσ ἡμερ. 


11, 12 


IOH. 11, 33. [81 


γυχτί, προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶσ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ. 1: ταῦτα 11 
εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖσ᾽ “Ἰάζαροσ ὁ φίλοσ ἡμῶν 
κεκοίμηται" ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. 13 εἶπον οὖν 13 

? - ε ^ P 2 “ , 13 224 7 P 
αὑτῷ oi μαθηταὶ" κύριε, εἰ κεκοίμηται, σωθήσεται. eignxes δὲ 13 
ὁ ᾿Ιησοῦσ περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ" ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ 
τῆσ κοιμήσεωσ τοῦ ὕπνου λέγει. 1Δ τότε ov» εἶπεν αὐτοὶσ ὁ τι 
᾿Ιησοῦσ παρρησίχ᾽ “Ιἄζαροσ ἀπέθανεν, 15 καὶ χαίρω δὲ ὑμᾶσ, ἵνα 15 

, e 3 » M o 2 LP 4 A 3 » 16 ix 
πιστεύσητε, ὁτι οὐκ ἤμην &xei* ἀλλὰ ἄγωμεν πρὸσ αὐτὸν. 19 εἶπεν 16 

y - € , ^ « « LÁ 4 
οὖν Θωμᾶσ ὃ λεγόμενοσ 4ίδυμοσ τοῖσ συνμαθηταῖσ᾽ ἄγωμεν xoi 
ἡμεῖσ ἵνα ἀποθάνωμεν usv αὐτοῦ. 

Ἐλθὼν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦσ εὗρεν αὐτὸν τέσσαρασ ἡμέρασ ἔχοντα 17 
ἐν τῷ μνημείῳ. 97» 08 Βηθανίᾳ ἐγγὺσ τῶν Ἱεροσολύμων ox 18 
ἀπὸ σταδίων δεκαπέντε. 19 πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων ἐληλύθει- 19 
σαν πρὸσ crac περὶ άρθαν καὶ Μαριάμ, ἵνα παραμυθήσωνται 
αὐτὰσ περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. Ὁ ἡ οὖν Μάρθα do ἤκουσεν ὅτι ᾿Ἴη- 0. 
σοῦσ ἔρχεται, ὑπήντησεν avr: Magia δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐχαθέζετο. 
?l εἶπεν οὖν ἡ Μάρθα πρὸσ ᾿Ιησοῦν᾽ κύριε, εἰ zc ὧδε, οὐκ ἄν ι 
3 [ e 3 , 99 4 - v v Ἃ 3 ἢ 
ἀπέθανεν ὁ ἀδελῳφόσ μον. 33 καὶ νῦν οἷδα ὅτι ὁσὰ ἀν αἰτήσῃ 22 
τὸν θεόν, δώσει σοι ὁ θεόσ. 833 λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦσ' ἀναστή- 23 
σεται ὃ ἀδελφόσ σου. 3. λέγεε αὐτῷ ἡ Μάρθα" οἶδα ὅτι ἀγα- 34 
στήσεται ἐν τῇ ἀναστάσει ἐγ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 535 εἶπεν αὐτῇ 025 
᾿Ἰησοῦσ᾽ ἐγώ δἰμε ἡ ἀνάστασισ καὶ ἡ ζωή᾽ Ó πιστεύων εἰσ ἐμὲ x&v 
3 θ , , 98 L1 ^" ó ^" A , 3 3 & » L] 26 
ἀποθανῃ ζήσεται, *9 καὶ πᾶσ ὁ ζῶν καὶ πιστεύων εἰσ ἐμὲ οὐ μὴ 
3 2 3 δ 3 : ’ - 91 1.44 » e ^o 
ἀποθάνῃ εἰσ τὸν αἰῶνα" πιστεύεισ τοῦτο; 31 λέγεε ἀαὐτῷ᾽ voi, 27 

, $3: 8 » 4 1 1 € t9 “ - 3 
XVQU8* ἐγὼ πεπίστευκα ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ ὁ εἰσ 
τὸν κόσμον ἐρχόμεγοσ. 38 xol τοῦτο εἰποῦσα ἀπῆλθεν καὶ ἐφώ: 28 
γησὲν Μαριὰμ τὴν ἀδελφὴν avro λάθρα εἰποῦσα ὁ διδάσκαλοσ 
πάρεστιν καὶ φωνεῖ σα. 39 ἐκείνη ὡσ ἥκουσεν, ἐγείρδται ταχὺ καὶ 39 
ἔρχεται πρὸσ αὐτόν" 30 οὕπω δὲ ἐληλύθει ὁ ᾿Ιησοῦσ εἰσ τὴν κώμην, 30 
144. kA » - » v €. 7 3. v t ; $1 A: 47 
αλλ ἣν ἐν τῷ τόπῳ Orov ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ Maga. οἱ ov» 81 
᾿Ιουδαῖοι οἱ ὄντεσ μετ᾽ αὐτῆσ ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμνθούμενοι αὐ- 

, 3$ 7 M] * ΄ L4 P» A 9» 3 , 
τήν, ἰδόντεσ τὴν αριὰμ ὁτι ταχέωσ ἀνέστη καὶ ἐξῆλθεν, gxolov- 
θησαν αὐτῇ, δόξαντεσ ὅτε ὑπάγει εἰσ τὸ μνημεῖον ἵνα κλαύσῃ 
ἐκεῖ. 88 ἡ οὖν Μαριὰμ ὡσ ἦλθεν ὅπου ἦν ᾿Ιησοῦσ, ἰδοῦσα αὐτὸν 82 
ἔπεσεν αὐτοῦ πρὸσ τοὺσ πόδασ, λέγουσα αὐτῷ᾽ κύριε, εἰ ἦσ ὧδε, 

* , - € 
οὐκ ὧν μου ἀπέθανεν ὁ ἀδελφόσ. ?9'IncoUc οὖν ὡσ εἶδεν αὐτὴν 33 
12. x ea» | αὐτῶ οἱ na. : οἱ aD. αὐτου 18. πῇ om αὐτου 14. κ᾿ om 
o ante «59. | «* παρησια 1δ. αλλ 16. συμμαϑητ. 17. 0 ιησουσ : «cb 
add εἰσ βηϑανιαν | ς « τεσσαρασ (« -Qso) ἡμδρ. zgór 18. ἡ βηϑανια 
19. και ποΐῖλοι sx | προσ τα΄ περι : καὶ προσ την] ς καὶ μαριαν  αδελφου : 
add αὐτῶν 20. οἰησουσ 21. τον «joovv|o αδεῖφ. μου ovx av ετεϑνηκεε 


22. αλλα xas vvv |& 00a sav αἰτησεε 24. c «om m 25. e«mev : w* add δὰ 
28. τουτο : ravsza | e κὶ μαριαν 239. « exeiv δὲ] x ηγεοϑὴ et ἤρχετο 


.80. aAA gv: add st; 81. ς « τὴ» μαριαν] δοξαντεσ: Aeyovrso 32. ew 


μαρια] o (00vo | ea τουσ ποδασ avvov | μου : post απδϑαν. pon 


182 11, 84. IOH. 

κλαίουσαν xui τοὺσ συνελθόντασ αὐτῇ ᾿Ιουδαίουσ κλαίοντασ, ἐν- 
84 δξβριμήσατο τῷ πνεύματι καὶ ἐτάραξεν ἑαυτόν, 88 καὶ elmsv* ποῦ 
88 ζεθείκατε αὐτόν; λέγουσιν αὐτῷ" κύριε, ἔρχον καὶ ἴδε. 85 ἐδά- 


.86 κρυσεν ὁ ᾿Ιησοῦσ. 588 ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι" ἴδε πῶσ ἐφίλδι αὖ- 


871 τόν. quic δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον" οὐκ δύνατο οὗτοσ ὃ ἀνοίξασ 
τοὺσ ὀφθαλμοὺσ τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι ἵνα καὶ οὗτοσ μὴ ἀποθάνῃ; 
88 88 Ἰησοῦσ οὖν πάλιν ἐμβριμούμενοσ ἐν ἑαυτῷ ἔρχεται εἰσ τὸ μνῆ- 
89 μεῖον" ἦν δὲ σπήλαιον, καὶ λίθοσ ἐπέκδιτο ἐπ᾿ αὐτῷ. 589 λέγει ὁ 
᾿Ιησοῦσ᾽" ἄρατε τὸν λίθον. λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ τετελευτη- 
40 χότοσ Μάρθα' κύριε, ἤδη ὄξει" τεταρταῖοσ γάρ ἐστιν. 49 λέγει 
 . — εν - a 2 , v 23 ᾽ E d M , 
αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ovx εἶπόν coi ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς ὄψῃ τὴν δόξαν 
41 τοῦ θεοῦ; 4' ἦραν οὖν τὸν λίθον" ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ ἦρεν τοὺσ ὀφθαλ- 
μοὺσ ἄνω καὶ εἶπον" πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἤκουσάσ μου. 
424? ἐγὼ δὲ ἤδειν ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεισ' ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον 
χὸν περιεστῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ μὲ ἀπέστειλασ. 
43 4 - 393. Κ᾿ e 14. 3 [4 " A4 2, ὃ ^ 
43 55 χαὶ ταῦτα εὐπὼν φωνῇ μεγάλῃ ἐκραύγασεν" “άζαρε, δεῦρο ἔξω. 
4444 ἐξῆλθεν ὁ τεθνηκὼσ δεδεμένος τοὺσ πόδασ καὶ τὰσ χεῖρασ 
κειρίαισ, καὶ ἡ ὄψισ αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο. λέγει αὐτοῖσ 
ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ λύσατε αὐτὸν καὶ ἄφετε αὐτὸν ὑπάγειν. 
45 ΠΠὨολλοὶ ov» ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων, οἱ ἐλθόντεσ πρὸσ τὴν Μαριὰμ 
4 ,. a » [2 2. » 3 3 s 46 b] δὲ 
46 xai θεασάμδνοι ἃ ἐποίησεν, ἐπίστευσαν εἰσ αὐτὸν" 46 τιγὲσ δὲ 
ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸσ τοὺσ Φαρισαίουσ καὶ εἶπαν αὐτοῖσ ἃ 
. ἐποίησεν ᾿Ιησοῦσ. 
47 Curüjyayor οὖν οἱ ἀρχιερεῖσ xoi oi Φαρισαῖοι συνέδριον, 
καὶ ἔλεγον" τί ποιοῦμεν, ὅτι οὗτοσ ὁ ἄνθρωποσ πολλὰ ποιεῖ ση- 
48 μεῖα; 45 ἐὰν ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτωσ, πάντεσ πιστεύσουσιν SiO αὖ- 
A 5 , ςς ^ ^5 “- € LÀ A] b] ᾿ 
τόν, καὶ ἐλεύσονται οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦσιν ἡμῶν καὶ τὸν τόπον 
4 A » 49 τ , 3 3 - es f 3 A Δ 
49 καὶ τὸ ἔθνοσ. sic δὲ τισ ἐξ αὐτῶν Καΐάφασ, ἀρχιερεὺσ ὧν 
τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκδίνου, εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ οὐκ οἴδατε οὐδέν, 
50 δ οὐδὲ λογίζεσθε ὅτι συμφέρει ὑμῖν ἵνα ela. ἄνθρωποσ ἀποθάνῃ 
. Ὶ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνοσ ἀπόληται. δὶ τοῦτο δὲ ἀφ᾽ 
δαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺσ ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου ἐπρο- 
, e 3 - 3 , € " - 
φήτευσεν Ori ἔμελλεν ᾿]ησοῦσ ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνουσ, 
6253 χαὶ οὐχ ὑπὲρ τοῦ ἔθνουσ μόνον, ἀλλ ἵνα καὶ τὰ τέκνα τοῦ 
ὅ8 θεοῦ τὰ διδσκορπισμένα συναγάγῃ εἰσ ἕν. ὅ8 dm! ἐκείνησ οὖν 
τῆσ ἡμέρασ ἐβουλεύσαντο ἵνα ἀποκτείνωσιν αὐτόν. 


88. w* ἀβριμήσατο (wa sveBo.) 8. m καὶ ἐδακρυσεν ἑἡσουσ — 86. w* 
elsyav 81. w* anav| ς w δυνατὸ 88. εμβριμωμενοσ | N* om. ez 
89. του τεϑνηκοτοσ 40. oyss 41. vov λιϑον :add ov zw o τοϑνηκωσ 
x&uisvog — 49. w* axpavyabsv | «* λαζαρ 44. ς « xac δξηλϑον | ς « om 
avrovsec 45$. ovv : x δὲ] προσ τ. nagiav | δποιησεν ὃς « add o (w om) 
ἤσουσ 40. διπον] ς wo iroova 47. πολλ. σῆμ. ποιδε 48. κι πιστενου- 
σιν ὅ0. διαλογεζεσϑε] ὑμῖν ὃς ἡμῖν, w Om — 51. προεφήτευσεν | o τἡσουσ 
58. συνεβουλευσαντο 
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H, 43 


IOH. 12, 18. 188 


᾿Ιησοῦσ ov» οὐκέτι παρρησίᾳ περιδπάτει ἐν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ, δ4 
ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν εἰσ τὴν χώραν ἐγγὺσ τῆσ ἐρήμου, εἰσ € geni 
λεγομένην πόλιν, κακεῖ διέτριβεν μετὰ τῶν μαθητῶν. 57» 0255 
ἐγγὺσ τὸ πάσχα τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ εἰσ "Tegocó- 
λυμα ἐκ τῆσ χώρασ πρὸ τοῦ πάσχα, ἵνα ἀγνίσωσιν ἑαυτούσ. 
δὲ ἐζήτουν οὖν τὸν Ἰησοῦν καὶ ἔλεγαν ust ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ 56 
ἐστηκότεσ᾽ τί δοκεῖ ὑμῖν, ὅτι οὐ μὴ ἔλθῃ εἰσ τὴν ἑορτήν; 9 δεδώ- 57 
κεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἐντολὰσ ἵνα ἐάν τισ γνῷ 
ποῦ ἔστιν μηνύσῃ, ὕπωσ πιάσωσιν αὐτόν. 


XII. 
Christus a Maria ungitur. Lazarifama. Ingressio cum ovantium comitatu. 
Graeci Iesum visuri; mors grani; vox de caelo; Messias moriturus. De 
contumacia Iudaeorum. Res Christi res dei. 


Ὁ οὖν ᾿Ιησοῦσ πρὸ ἕξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἦλθεν sic Βηθα- 1 
νίαν, ὅπου ἦν Δάζαροσ, ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν ᾿]ησοῦσ. 3 ἐποί. 5 
σαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, καὶ ἡ Μάρθα διηκόνει, ὁ δὲ “ἄάζαροσ 


Le 10, 40 εἷσ ἦν ἐκ τῶν ἀνακειμένων σὺν αὐτῷ' 8ὴ οὖν Μαρία λαβοῦσα 3 


Mt 26, 
686-12 


λίτραν μύρου νάρδου πιστικῆσ πολυτίμου ἥλειψεν τοὺσ πόδασ 


Με irs τοῦ Ἰησοῦ καὶ ἐξέμαξεν ταῖσ θριξὶν αὐτῆσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ" 


eye 


Ps 113 


ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆσ ὑσμῆσ τοῦ μύρον. 4 λέγει. δὲ ᾿Ιούδασ 4 
ὁ ᾿Ισκαριώτησ, eia ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὃ μέλλων αὐτὸν παρα- 
διδόγαι" ὅ διατί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ ἐπράθη τριακοσίων δηγα- 5 
Qío» καὶ ἐδόθη πτωχοῖσ; δεῖπεν δὲ τοῦτο οὐχ ὅτι περὶ τῶν 6 
πτωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι κλέπτησ ἦν καὶ τὸ γλωσσόκομον 
ἔχων τὰ βαλλόμενα ἐβάσταζεν. Ἰεῖπεν οὖν ὃ ᾿Ιησοῦσ' ἄφεσ 7 
αὐτήν, ἵνα εἰσ τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ μου τηρήσῃ αὐτό" 

5 ova πτωχοὺσ γὰρ πάντοτε ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάν- 8 
τοτὲ Byece. 

Ἔγνω οὖν ὁ ὄχλοσ πολὺσ ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων ὅτι ἐκεῖ ἐστίν, 9 
καὶ ἦλθον οὐ διὰ τὸν ᾿Ιησοῦν μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ τὸν “άζξαρον 
ἴδωσιν, ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν. 10 ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιξρεῖσ 10 
ἵνα καὶ τὸν ““ἄάζαρον ἀποκτείνωσιν, 11 ὅτι πολλοὶ OU αὑτὸν ὑπῆ- 11 
yo» τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ ἐπίστενον εἰσ τὸν ᾿Ιησοῦ». 

Τῇ ἐπαύριον ὄχλοσ πολὺσ ὁ ἐλθὼν εἰσ τὴν ἑορτήν, ἀκούσαν- 12 
τεσ ὅτι ἔρχεται ᾿]ησοῦσ εἰσ Ἱεροσόλυμα, 18 ἔλαβον τὰ βαΐα τῶν 18 
φοινίκων καὶ ἐξῆλθον εἰσ ὑπάντησιν αὐτῷ, καὶ ἐκραύγαζον᾽ 


Qus) ; ὠσαννγά, εὐλογημένοσ ὁ ἐρχόμενοσ ἐν ὀνόματι κυρίου, καὶ ὁ βασι- 


64. πιο ουν 1500v0 | t epoep, ς εφραΐμ] διετρεβὲν : & ἐμεινεν μαϑήτων : 
add-avrov ὅθ. 4λεγον 57. δεδωκ. δὲ xai | ἐντολην 

XII, 1. λαζαροσ : add o τεϑνηκωσ | om «gcova ad finem 2. ex : om 
4. Àeyes ov» ei0 8x τ΄ μαϑητ. avt., ιουδασ σιμωνοσ ἐσκαριωτηὴσ 6. exov: 
&ige καὶ 7.ἐνα : om| τηρησή : τετήρηκεν 9. om o ante οχλοσ 12. &* om 
o ante sido» | o τἡσουσ 18. expavyatov (x add eov $ exgatov | 
om xa; ante o βασι. 
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14λεὺσ τοῦ ᾿Ισραήλ. 14 εὐρὼν δὲ ὁ ᾿]Ἰησοῦσ ὀνάριον ἐκάθισεν ἐπ᾽ 
15 αὐτό, καθώσ ἐστιν γεγραμμένον" 1ὅ μὴ φοβοῦ, θυγάτηρ Cio: τι», 9 
16 ἰδοὺ ὁ βασιλεύσ σον ἔρχεται καθήμενοσ ἐπὶ πῶλον ὅνου. 19 ταῦτα 
3 » 5 - € 4 X - 3445 € , , 
οὐκ ἔγνωσαν αὐτοῦ οἱ μαθηταὶ τὸ πρῶτον, ἀλλ᾽ ὁτὲ ἐδοξάσθη 
᾿Ιησοῦσ, τότε ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἦν ἐπὶ αὐτῷ γεγραμμένα 
17 καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐτῷ. 11 ἐμαρτύρει οὖ» ὁ ὄχλοσ Ó ὧν μετ᾽ 
αὐτοῦ ὅτι τὸν “ἄζαρον ἐφώνησεν ἐκ τοῦ μνημείου καὶ ἥγειρδν τι, 3 
» 1 3 - 18 A -- δε , 3 "- e. o 
18 αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. 18 διὰ τοῦτο καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ Ó OyAoo, 0t. 
19 ἤκουσαν τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέναι τὸ σημεῖον. 19 οἱ οὖν Φαρι- 
- Li € » “ o , , “- 3&5 , Κ᾿ 
σαῖοι δἶπαν πρὸσ ἑανυτοῦσ᾽ θεωρεῖτα Ott οὐκ ὠφελεῖτα οὐδὲν" ἰδὲ 
ὁ κόσμοσ ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 
: 34 1 9 ’ » 9 , r2 
20 Hoo» δὲ Ἐλληνέσ τινεσ ἔκ τῶν ἀναβαινόντων ἵνα mtQocxv- 
21 νήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ 31 οὗτοι οὖν προσῇλθον Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ 
Βηθσαϊδὰ vc Γαλιλαίασ, καὶ ἠρώτων αὐτὸν λέγοντεσ᾽ κύριε, 
22 θέλομεν τὸν aco)» ἰδεῖν. 358 ἔρχεται Φίλιπποσ καὶ λέγει τῷ 
᾿Ανδρέᾳ, ἔρ ἔρχδται “Ανδρέασ καὶ Φίλιπποσ καὶ λέγουσιν τῷ Ἰησοῦ. 
28 39 ὁ δὲ ᾿Ιησοῦσ ἀποκρίνεται αὐτοῖσ λέγων" ἐλήλυθεν ἡ ὥρα ἕνα 
24 δοξασθῇ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου. M ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν 
μὴ ὁ κόκκοσ τοῦ σίτου πεσὼν εἰσ τὴν γῆ» ἀποθανῇ, αὐτὸσ μόνοσ 
25 μένει" ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν καρπὸν φέρει. 395 ὁ φιλῶν τὴν 
ψυχὴν αὐτοῦ ἀπολλύει αὐτήν, καὶ ὁ μισῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν Le - 
LA , , 5 4 39 2, 5 ^» 26 FA! 3 , 
26 τῷ κόσμῳ τούτῳ εἰσ Lov αἰώνιον φυλάξει αὐτήν. 38 ἐὰν ἐμοί 
τισ διακονῇ, ἐμοὶ ἀκολουθείτω, καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγώ, ἐκεῖ καὶ ὅ 
διάκονοσ ὁ ἐμὸσ ἔσται" ἐών vic ἐμοὶ διακονῇ, τιμήσει αὐτὸν ὁ 
21 πατήρ. 3“Ινῦν ἡ ψυχή μου τετάρακται, καὶ τί εἴπω; πάτερ, 
3 - f 9 "T Φ ’ 3 e! M - y 3 M 
σῶσον μδ ἐκ τῆσ ὡρασ ταὐτῆσ. ἀλλὰ δια τοῦτο ἤλθον sic cr» 
o L4 . 928 , , ’ 4 Φ λ Ἵ. 3 
28 ὥραν ταύτην" ?? πάτερ, δόξασόν σου τὸ ὄνομα. ἥλθεν ovy φωνῇ 
29 ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" καὶ ἐδόξασα καὶ πάλιν δοξάσω. 539 ὁ οὖν ὄχλοσ vns 
ὁ ἑστὼσ ἀκούσασ ἔλεγεν βροντὴν γεγονέναι" ἄλλοι ἔλεγον" ἄγγελοσ 
80 αὐτῷ λελάληκεν. 80 ἀπεκρίθη ᾿]ησοῦσ καὶ εἶπεν" οὐ δὶ ἐμὲ ἡ 
M v ’ 3 λλὰ 3 i - 31 7 L4 3 € - ? 
31 φωνῇ αὐτῇ yeyover ἃ δι ὑμᾶσ. 5“51᾽ νῦν κρίσισ ἐστιν τοῦ κόσμον 16,1] 
82 τούτου" νῦν ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου ἐκβληθήσεται ἔξω, 88 κἀγὼ » 14 
38 ἐὰν ὑψωθῶ ἐκ cio γῆσ, πάντασ ἑλκύσω πρὸσ ἐμαυτόν. 88 τοῦτο 15,5 
84 δὲ ἔλεγεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 94 g gre PSSKCD, 
10, 4 
κρίθη οὖν αὐτῷ ὁ ὄχλοσ' ἡμεῖσ ἠκούσαμεν ἐκ «Τοῦ γόμου ὅτι ὁ Ed i: 
Χριστὸσ μένει εἰσ τὸν αἰῶνα, καὶ πῶσ λέγεισ σὺ ὅτι δεῖ ὑψωθῆναι 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; τίσ ἐστιν οὗτοσ ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου; 


Mt ἐν 39 


1δ..ς « Jvyavso 16. ταυτα δε] o« μαϑητ. avrov | o ησουσ 17. ovi: 
ς (nonge) «ova 18. κ ὑπηντ. αυτω ox. πολυσ | zyxovos κι αυτον τουτο 
19. διπον 20. τινεσ δλληνεσ 22. epoxy. (« xas παλὲν soy.) ανδρ. x. φι. 
καὶ AB. : καὶ παλιν ανδρ. και φιλ, λέγουσιν 28. απδκρινατο — 25. απο- 
Asce 26. δμοι διακο. TiO | aav sec : καὶ δὰν 29. καὶ ακουσασ 80. o 
“ἡσουσ] x om καὶ διπεν [αὐτηη φωνὴ 81. νυν o agy. του xoogt. rovtov: 
N* nil nisi καὶ 82. καὶ παντα 88. κὶ διιδλλὲν 84. om ovv | e x σὺ λεγεισ 
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86 εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἔτε μικρὸν χρόνον τὸ φῶσ ἐν ὑμῖν 95 
ἐστίν. περιπατεῖτε og τὸ φῶσ ἔχετε, ἵνα μὴ σκοτία ὑμᾶσ κατα- 
λάβῃ" καὶ ὁ περιπατῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει. 36 dg 86 
με 16,8 τὸ φῶσ ἔχετε, πιστεύετε εἰσ τὸ φῶσ, ἵνα υἱοὶ φωτὸσ γένησθε. 
Ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Ιησοῦσ, καὶ ἀπελθὼν ἐκρύβη dm αὐτῶν. 
S χρσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιηκότοσ ἔμπροσθεν αὐτῶν οὐκ 81 
έν ἐπίστευον εἰσ αὐτόν, 9 ἵνα ό λόγοσ Ἡσαῖου τοῦ προφήτου πλη- 88 
θωθῇ, ὃν εἶπεν κύρια, τίσ ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; καὶ ὁ βραχίων 
, 3 LI - 3 3 , 
Ee b κυρίου τίσι ἀπεκαλύφθη; 89 διὰ τοῦτο ovx ἠδύναντο πιστεύειν, 39 
ΣᾺ ὅτι πάλιν εἶπεν Ἡσαΐασ' 40 τεεύφλωκεν αὐτῶν τοὺσ ὀφθαλμοὺς 40 
καὶ ἐπώρωσεν αὐτῶν τὴν καρδίαν, ἵνα μὴ ἴδωσιν τοῖσ ὀφθαλμοῖσ 
καὶ νοήσωσιν τῇ καρδίᾳ καὶ στραφῶσιν καὶ ἰάσομαι αὐτούσ. 
(s € D 41 γαῦτα εἶπεν Ἡσαΐασ ὅτι εἶδεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν 41 
4 3 - 43 L4 [4 A 5 L 3 A» 2 
9,22 περὶ αὑτοῦ. 43 ὑμωσ μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων πολλοὶ ἐπίστευ- 42 
, , » 3 M! 4 1 , 3 « , L4 
ca» εἰσ αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τοὺσ Φαρισαίουσ ovy ὡμολόγουν, iva 
s4 μὴ ἀποσυνάγωγοι γέγωνται" 48 ἠγάπησαν γὰρ τὴν δόξαν τῶν 43 
ἀνθρώπων μᾶλλον ἥπερ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ. 44 ᾽Ιησοῦσ δὲ 44 
ἔκραξεν xal ams»: ὁ πιστεύων εἰσ ἐμὲ οὐ πιστεύει εἰσ ἐμὲ ἀλλὰ 
εἰσ τὸν πέμψαντά us, 4“ὅ καὶ ὁ θεωρῶν ἐμὲ θεωρεῖ τὸν πέμψαντά 45 
19 3 4 - 3 4 , v ^- , 
δὰ pt. "rayo φῶσ εἰσ τὸν xós, μον ἐλήλυθα, ἵνα πᾶσ ó πιστεύων 46 
eic ἐμδ ἔν τῇ σκοτίᾳ μῇ μείνῃς * καὶ ἐὰν TiO μου ἀκούσῃ τῶν 41 
€ , 4 4 , 3 € 3 , » ,;^.e 3 4 3 λ θ ΄ 
ῥημάτων» καὶ μὴ φυλάξῃ, ἐγὼ οὐ κρίνω αὐτόν" οὐ γὰρ ἥλθον ivo 
8. 11 , M , 1AÀ ἢ , M 7 48 Α 10 αν ἐμὲ 48 
, 11 χρίνω τὸν κόσμον, ἀλλ᾿ ἵνα σώσω τὸν κόσμον. 48 ἀθετῶν ἐμὲ 
$08 , 3 A , 1 P 3 m 
xci μὴ λαμβάνων τὰ ῥήματά μου ἔχει τὸν κρίνοντα αὐτόν" ὃ 
λόγοσ ὃν ἐλάλησα, ἐκεῖνοσ κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 49 ὅτι 49 
1410 ἐγὼ ἐξ ἐμαντοῦ οὐκ ἐλάλησα, ἀλλ᾿ ὁ πέμψασ us πατὴρ αὐτόσ 
μοι ἐντολὴν δέδωκεν τί εἴπω καὶ τί λαλήσω. ὅ9 καὶ οἶδα ὅτι ἡ 50 
ἐγτολὴ αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιόσ ἐστιν. ἃ οὖν ἐγὼ λαλῶ, καθὼσ εἴρηκέν 
e 6 μοι ὅ πατήρ, οὕτωσ λαλῶ. 


ΧΙΠ. 
Caena ultima; lavatio pedum.  Notatio proditoris; praeceptum novum; 
Petrus magistrum negaturus. 

Mt 26, 11 Πρὸ δὲ τῆσ ἑορτῆσ τοῦ πάσχα εἰδὼσ ὁ ησοῦσ ὅτι ἦλθεν 1 
αὐτοῦ ἢ ὥρα fva μεταβῇ ix vov κόσμον 1 τούτου πρὸσ τὸν πατέρα, 
ἀγαπήσασ τοὺσ ἰδίουσ τοὺσ ἐν τῷ κόσμῳ, εἰσ τέλοσ ἠγάπησεν 

1,2: αὐτούσ. 3 καὶ δείπνου γιγνομένου, τοῦ διαβόλου ἤδη βεβληκότοσ 3 
3 1 L LA ν 3 ν 5» 4 , 3 , 
eic τὴν καρδίαν ivo, παραδοῖ avzov» 7]οὐδασ (ζίμωνοσ ᾿Ισκαριωώτησ, 
3,35 ὃ εἰδὼσ ὅτι πάντα ἔδωκεν αὐτῷ ὁ πατὴρ εἰσ τὰσ χεῖρασ, καὶ ὅτι 8 


8ὅ. ev vyav : μεϑ vuoy | vo : e « δῶσ] «c ἡ σκοτια 80. o0 : soo 
o τησουσ 40. ἐἑπωρωσον (x ἐπηρωσεν ex δτηρωτησον restitutum) : zrezro- 
pos» | exiovoagoos | ἰασῶμαε 41. ors : οτ 43. nep : υἱ ὑπερ 
44. αλλ 47. φυλαξη : πιστευσηὴ 49. δωκε ὅ0. ovv λαλω εγὼ 

XIIL 1. δληήλυϑὲεν 2. γενομένου | wa παραδὸοι etc : ιουδα σιμωνοῦ 
ἐσκαριώτου iva avtov παραδὼω — 8. διδωσ : add o «oovo | δεδωκεν 
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4 ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθεν καὶ πρὸσ τὸν θεὸν ὑπάγει, *éyeiperos ἐκ τοῦ 
δείπνου καὶ τίθησιν τὰ ἱμάτια, καὶ λαβὼν λέντιον διέζωσεν ἑαυ- 
P. 5 2 λλε [4 ὃ 3 a ^ δ» , 
5 τόν' δεῖτα βάλλει ὕδωρ εἰσ τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο νίπτειν 
τοὺσ πόδασ τῶν μαθητῶν καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἦν διδ- 
’ 67 y ' , ? e λέ. 5 “᾿ς 
6 ζωσμέγνοσ. δἔρχεται ov» πρὸσ Ciuo»a lleérzoo»* λέγει αὐτῷ 
κύριε, σύ μου νίπτεισ τοὺσ πόδασ; ἴ ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ καὶ εἶπεν 
αὐτῷ" ὃ ἐγὼ ποιῶ σὺ ovx οἷδασ ἄρτι, γνώσῃ δὲ μετὰ ταῦτα, 
8 8 λέγει αὐτῷ Πέτροσ᾽ οὐ μὴ νἔψῃσ μου τοὺσ πόδασ εἰσ τὸν αἰῶνα. 
ἀπεκρίθη ᾿Ἰησοῦσ αὐτῷ" ἐὰν μὴ νύψω σε, οὐκ ἔχεις μέροσ ust 
9 ἐμοῦ. 9 λέγει αὐτῷ Κίμων Πέτροσ' κύριδ, μὴ τοὺς πόδασ μου 
, . 3 M 4 M " 4 M / 10 , 3 — "- 
10 μόνον ἀλλὰ καὶ τὰσ χεῖρασ καὶ τὴν κδφαλήν. V λέγει αὐτῷ 
᾿Ιησοῦσ' ὁ λελουμένοσ οὐκ ἔχει χρείαν νίψασθαι, ἀλλ᾽ ἔστιν iss 
11 καθαρὸσ 0A00* xci ὑμεῖσ καθαροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντεσ. 11 ἤδει e ει 
γὰρ τὸν παραδιδόντα αὐτόν" διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι οὐχὶ πάντεσ 
καθαροί ἐστ. 
12 Ὅτε οὖν ἔνιψεν τοὺσ πόδασ αὐτῶν καὶ ἔλαβεν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ καὶ ἀνέπεσεν πάλιν, εἶπεν αὐτοῖσ᾽ γινώσκετε τί πεποίηκα 
18 ὑμῖν; 18 ὑμεῖσ φωνεῖτέ us* ὃ διδάσκαλοσ καὶ ὁ κύριοσ, καὶ καλῶσ 
14 λέγετε. εἰμὶ γάρ. Ἀ εἰ οὖν ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν τοὺσ πόδασ ὃ κύριοσ 
καὶ ὁ διδάσκαλοσ, καὶ ὑμεῖσ ὀφείλετε ἀλλήλων νίπτειν τοὺσ 
16 πόδασ' Y ὑπόδειγμα γὰρ δέδωκα ὑμῖν, ἵνα καθὼσ ἐγὼ ἐποίησα Lao 
€ »ν L| P " i 3 * 3 ^ , € - 
16 ὑμῖν καὶ ὑμεῖσ ποιῆτε. ὁ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλοσ M jo, a4 
μδίζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, οὐδὲ ἀπόστολοσ μείζων τοῦ πέμψαντοσ zu 
17 αὐτόν. Y aj ταῦτα οἴδατε, μακάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε αὑτά. a 
Ps 40(41 
18 18 oy περὶ πάντων ὑμῶν λέγον" ἐγὼ οἶδα τίνασ ἐξελεξάμην" ἀλλ "qo" 
ἕνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ" ὃ τρώγων ust ἐμοῦ τὸν ἄρτον ἐπῇρκεν 
19 ἐπὶ ἐμὲ τὴν πτέρναν αὐτοῦ. 19 ἀπάρτι λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέ: 14, 39 
ὁ0σθαι, iva πιστεύσητε ὅταν ἕγηται ὅτι ἐγώ εἶμι, 30 ἃ ἀμὴν ἀμὴν νι Mc 10, 48 
3 7 7 με, 9, 48 
λέγω ὑμῖν, ὃ λαμβάνων ἄν cia πέμψω ἐμὲ λαμβάνει, ὁ δὲ ἐμὲ 
λαμβάνων. λαμβάνει τὸν πέμψαντά με. 
2 ΤΤαῦτα εἰπὼν ]ησοῦσ ἐταράχθη τῷ πνεύματι καὶ ἐμαρτύρησεν Μι os, 
καὶ εἶπεν" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει με. 
99 » 3 2 LÁ t , 3 ,) N , [4 Me 1 
22 ἔβλεπον εἰσ ἀλλήλουσ οἱ μαθηται, ἀπορούμενοι περὶ τίνοσ λέγει. le 16 
28?5 f» ἀνακείμενοσ eio ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ 1. 3, 
44᾽ Ἰησοῦ, ὃν ἡγάπα ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ 33 νεύει οὖν τούτῳ Κίμων Πέτροσ 


4 ^ 
25 καὶ λέγει αὐτῷ᾽ eimà τίσ ἐστιν περὶ οὗ λέγει. 35 ἐπιπεσὼν οὖν 21,20 


6. e & xai λεγδε αυτω, additque g exeivoo | N* om xvoia. 7. w* a eyo 
8. e κι vovg ποδασ μου | aztexg. avt) 0 5500v0. 9. πίοι κυρία 10.e« 
o udmoovo | ov χρείαν eyes ἢ xovo ποδασ νεέψασϑαι 11. ς « om ott 
12. avtov : &* avrov | « om xa: ante δλαβεν | xai avertscev : e avazts- 
007, NC καὶ avaztscOv 14, νιπτεῖν αλληλων — 15. eÓoxa 18. eyo : 
« add yag | τινασ : ovo | eztgosv . 19. sva otav ysv. πιστευ. 20. eav 
τινα 21.0 ἰησσυσ 22. g w*sBAszt. ovy 28. g «zv δὲ avaxei. | ex : om 
24. καὶ (x praem πυϑεσϑαι τισ av sv περε ov. sAsysv) λεγει avto* 
εἰπε etc : πυϑεσϑαι τισ av διῆ 25. ovv : δὲ 
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ἐχεῖνοσ οὕτωσ ἐπὶ τὸ στῆθοσ τοῦ Incos λέγει αὐτῷ κύριε, τίσ 
ἐστιν; 38 ἀποχρίνεται ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἐκεῖνόσ ἐστιν ᾧ ἐγὼ βάψω τὸ 26 
ψωμίον καὶ δώσω αὐτῷ. βάψασ οὖν τὸ ψωμίον λαμβάνει καὶ 
δίδωσιν ᾿Ιούδᾳ (ίμωνοσ ᾿Ισκαριώτου. 51καὶ μεεὰ τὸ ψωμίον, 21 
τότε εἰσῆλθεν aic ἐκεῖνον ὁ σατανᾶσ. λέγει οὖν αὐτῷ ᾿]ησοῦδ᾽ 

ὃ ποιεῖσ ποίησον τάχιον. 9 τοῦτο δὲ οὐδεὶσ ἔγνω τῶν rax 28 
μένων πρὸσ τί εἶπεν αὐτῷ" 39 τινὲσ γὰρ ἐδόκουν, ἐπεὶ τὸ γλωσ- 29 
σόκομον εἶχεν ᾿Ιούδασ, ὅτι λέγει αὐτῷ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἀγόρασον ὧν 

, 3 4 ε , ^ P € 09 LÀ 3 

χρείαν ἔχομεν εἰσ τὴν ἑορτήν, ἢ τοῖσ πτωχοῖσ ἵνα τι δῷ. 99 λαβὼν 80 
οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖνοσ ἐξῆλθεν εὐθύσ" ἥν δὲ νύξ. 

Ὅτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει ᾿Ιησοῦσ᾽ νῦν ἐδοξάσθη ὁ υἱὸσ τοῦ 81 
ἀνθρώπου, καὶ ó θεὸσ ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ. 85 εἰ ὁ θεὸσ ἐδοξάσθη 82 
ἐν αὐτῷ, καὶ ὁ θεὸσ δοξάσει αὐτὸν ἐν αὐτῷ, καὶ εὐθὺσ δοξάσει 

1,32. αὐτόν. 88 τεχγίχ, ἔτι μικρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί" ζητήσετέ ua, καὶ 88 
s, 21. καθὼσ εἶπον toig ]ουδαίοισ ὅτι ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ δύνασθε 
ἐλθεῖν, καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. 83 ἐντολὴν καινὴν δίδωμι ὑμῖν, ἵνα 84 
15,12.11 ἀγαπᾶτε ἀλλήλουσ, καθὼσ ἠγάπησα ὑμᾶσ ἵνα και ὑμεῖσ ἀγαπᾶτε 
ἀλλήλουσ. 85 ἐν τούτῳ γνώσονται πάντεσ ὅτι ἐμοὶ μαθηταί ἐστε, 85 
ἐὰν ἀγάπην ἔχητε ἐν ἀλλήλοισ. 99 “έγει αὐτῷ (Κίμων Πέτροσ᾽ 36 
κύριε, ποῦ ὑπάγεισ; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ᾽ ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οὐ δύνα- 
cai μοι νῦν ἀκολουθῆσαι, ἀκολουθήσεισ δὲ ὕστερον. δ λέγει 87 
αὐτῷ Ilérgoo* κύριε, διατί οὐ δύναμαί σοι ἀκολουθῆσαι ἄρτι; 
Μι36, Me» ψυχήν μου ὑπὲρ σοῦ θήσω. 88 ἀποκρίνεται ᾿Ιησοῦσ᾽ τὴν ψυ- 88 
Lez, 31]j» σου ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεισ; ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἀλέκτωρ 
φωνήσῃ ἕωσ οὗ ἀρνήσῃ μὲ toic. | 
XIV. 


Mansiones caelestes; abitus ad patrem.  Christuset pater. Paracletus, unio 
cum fidelibus, pax Christi. 


4 , - t€ ^. P 3. 8 , s 
14, 21 My ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία" πιστεύετε εἰσ τὸν θεὸν, καὶ 1 
εἰσ ἐμὲ πιστεύετε. 3 ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ πατρόσ μον μοναὶ πολλαί 2 
“-« σ 
eigw* εἰ δὲ μή, εἶπον ἂν ὑμῖν" ὅτι πορεύομαι ἑτοιμάσαι τόπον 
14,38 Φ2,,.,ὦ. 8 4, 2Α θῶ δε , , € «εν 7" & 8 
Was ὑμῖν" ὃ καὶ ἐὰν πορευθῶ καὶ ἑτοιμάσω τόπον ὑμῖν, πάλιν ἔρχομαι 
΄“« 3 
n, καὶ παραλήμψομαι ὑμᾶσ πρὸσ ἐμαυτόν, ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ καὶ 
13,33. ϑεύμεῖσ ἦτε. Ἅ καὶ ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε τὴν ὁδόν. ὅ “έγει 4 ὅ 


25. ουτωσὶ ς Kk om. 26. «c aztoxgi. ovv | o τηἡσουσὶ & add και λεγεε Ϊ ς ὃ 
o) &yo) βαψασ vo ψωμι. 8210000 | και ἐμβαψασ το yo. | ς εἶ om λαμβαν. 
καὶ [ ἰσχκαριωτὴ 27. kom rove |g & o egoova. 29. o 10vdao | o «oovo 
80. εουϑεωσ sEnAO'ev | yv δενυξ 81 ovo δξηλ.ϑε. Asyss 0 50... 82. w* om ei 
o O's. ὁδδοξ. sv αυτω | δοξ. av. ev εαυτω 88. μικρον : « add ypovov | oti: 
«* om | vzayos syo 86. € x απεκριϑὴ avro o imo. | om eyo | voceg. δε 
axolovO. uos 81. o xterQoo κι" om xvgis | « ὑπερ σου τ. yv. μου 276. 
88. απεκριϑὴ αὐτῶ o «o. | pornos |g « απαρνησὴ 

XIV, 2. «om ἂν |om ot; 8. ὑμῖν τοπον | παραλήψομαι 4. oidavs 
καὶ τὴν odov oidats 
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αὐτῷ Θωμᾶσ' κύριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ ὑπάγεισ, καὶ πῶσ οἴδαμεν 
» » 3 T" , 3 A , , 
6 vj» ὁδόν; 9 λέγει αὐτῷ ᾿]ησοῦσ᾽ ἐγώ δἰμι ἡ 0006 καὶ ἡ ἀλήθεια 


7 καὶ ἡ ζωή᾽ οὐδεὶσ ἔρχεται πρὸσ τὸν πατέρα δἰ μὴ δὲ ἐμοῦ. 1 εἰ 


ἐγνώκατε ἐμέ, καὶ τὸν πατέρα μου γνώσεσθε" καὶ ἀπάρτι γι- 

8 voxers αὐτὸν καὶ ἑωράκατε αὐτόν. 9 4 έγει αὐτῷ Φίλιπποσ" 

9 κύριε, δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα, καὶ ἀρκεῖ ἡμῖν. 9 λέγει αὐτῷ ὁ 

᾿Ιησοῦσ᾽ τοσούτῳ χρόνῳ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί, καὶ οὐκ ἔγνωκάσ με, 

€ € $25 €? 4 y s - 4 , : 

Φίλιππε; ὁ ἑωρακὼσ ἐμὰ ἑώρακεν τὸν πατέρα᾽ πῶσ σὺ λὅγεισ 

10 δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα; 19 οὐ πιστεύεισ ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ 

καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἀπ᾽ ἐμ- 

^ , -. € 4 1 e€ 3 3, 4 [2 ον An 3 « 

αντοῦ οὐ λαλῶ᾽ ὁ δὲ πατὴρ ὁ ἐν ἐμοι μένων ποιεῖ τὰ ἔργα αὑτοῦ. 

, ) v  * 3 « A] Δ c Mi 3 3 , 3 4 

1111 πιστεύετε μοι OL 8700 ἐν τῷ πατρὶ καὶ O πατῆρ ἕν ἐμοί" εἰ δὲ 
, 3 i» » N ’ 19 3 8 3 8 λέ ὑ Av ς 

12 μῆ, δια τὰ ἔργα αὐτὰ πιστεύετδ. aur» ἀμὴν Λέγω ὑμῖν, O πι- 

στεύων εἰσ ἐμέ, τὰ ἔργα ἃ ἐγὼ ποιῶ κἀκεῖνοσ ποιήσει, καὶ μείζονα 

18 τούτων ποιήσει" ὅτι ἐγὼ πρὸσ τὸν πατέρα πορεύομαι, 18 καὶ ὅ τι 

ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί μου, τοῦτο ποιήσω, ἵνα δοξασθῇ ὁ 


8, 19 


12, 4$ 


12, 49 


16, 23 


14 πατὴρ ἐν τῷ υἱῷ. *àkw τι αἰτήσητέ us ἐν τῷ ὀνόματί pov, xenon 


15 ἐγὼ ποιήσω. 16 Ἐὰν ἀγαπᾶτέ p, τὰσ ἐντολὰσ τὰσ ἐμὰσ τηρή- 
10 σδετ. 15 κἀγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα καὶ ἄλλον παράκλητον δώ- 
17 cei ὑμῖν, ἵνα μεθ᾽ ὑμῶν q εἰσ τὸν αἰῶνα, 11 τὸ πνεῦμα co ἀλη- 
’ * t , 3 4 “Ὁ e 3 « 3 ν᾿ LAE | 
θείχασ, 0 ὃ κόσμοσ ov δύναται λαβεῖν, ὅτι οὐ θεωρεῖ αὑτὸ οὐδὲ 
γινώσκει αὐτό" ὑμεῖσ γινώσκετε αὐτό, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν μένει καὶ ἐν 
18 ὑμῖν ἔσται. 18 οὐκ ἀφήσω ὑμᾶσ ὀρφανούσ, ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ. 


19 19 ἔτι μικρὸν καὶ ó κόσμοσ pas οὐκέτι θεωρεῖ" ὑμεῖσ δὲ θεωρεῖτέ 


20 Μὲ, ὅτι ι ἐγὼ ξῶ καὶ ὑμεῖσ ζήσετε. NA ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 7ν»άσεσθε 
ὑμεῖσ ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί μου καὶ ὑμεῖσ ἐφ ἐμοὶ χἀγὼ ἐγ ὑμῖν. 
21?! ὁ ἔχων τὰσ ἐγτολάσ μου καὶ τηρῶν αὐτάσ, ἐκεῖνόσ ἐστιν ὁ 
ἀγαπῶν us* ὁ δὲ ἀγαπῶν us ἀγαπηθήσεται ὑπὸ τοῦ πατρόσ μου, 
22 χἀγὼ ἀγαπήσω αὐτὸν καὶ ἐμφανίσω αὐτῷ ἐμαυτόν. 533 diva 
αὐτῷ ᾿Ιούδασ, οὐχ ὁ ᾿Ισκαριώτησ᾽ κύριε, καὶ τί γέγονεν ὅτι ἡμῖν 
28 μέλλεισ ἐμφανίζειν σεαυτὸν καὶ οὐχὶ τῷ κόσμῳ; 33 ἀπεκρίθη ᾽1η- 
σοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῷ" ἐάν τισ ἀγαπᾷ με, τὸν λόγον μου τηρήσει, 
καὶ ὁ πατήρ μου ἀγαπήσει αὐτόν, καὶ πρὸσ αὐτὸν ἐλευσόμεθα 
34 καὶ μονὴν παρ᾽ αὐτῷ ποιησόμεθα. 34 μὴ ἀγαπῶν μὲ τοὺσ 
λόγουσ μου οὐ τηρεῖ" καὶ ὃ λόγοσ ὃν ἀκούετε οὐκ ἔστιν ἐμὸσ 
ἀλλὰ τοῦ πέμψαντόσ us πατρόσ. 
25 26 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων" 386 δὲ παράκλητοσ, 


5. oidap. τ. οδον :g δυναμδϑα την o0. εἰδοναι, εἰ την o0. sid. δυναμεϑ. 
6. οἰησουσ 7. εἰ εγνώκειτε ua | γνωσεσϑε : ἐεγνωκεϑιτα av  γινωσκετε: 
w γνωσεσϑε 9. vocovtov xoovov | s (non c*) ps; φιλιππε,͵ «as πωσ] 
M* or; δειξον 10. ayo Asyo 1g « ey. λαλω | αυτοσ ποιδε τα Ἔργα (om 
αὐτοῦ) 1l. ev suo: : κε add ἐστιν | «* om δια | πιστευετα : add. os 
12. πατερα :add μον 14. om usa. 15. «* om με τηρησατε 16. και εγω] 
ps9: vu. 7 : uayr μεϑυμ. 17. avro sec: c om|vgeio : add δὲ 19. c« 
ζησεσϑε 21. καὶ syo 22. om καὶ ante τε 23. o 1500vo | ποιησομεν 


21. 23 
1$, 10 


15, 26 


16, 16 


7,16 ^ 
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16,13 τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ὃ πέμψει ὃ πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί μου, ἐκδῖνοσ 
ὑμᾶσ διδάξει πάντα καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶσ πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν. 
?! εἰρήνην ἀφίημι ὑμῖν, εἰρήνην τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν" οὐ καθὼσ 21 
ὁ κόσμοσ δίδωσιν ἐγὼ δίδωμε ὑμῖν. μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ 
καρδία μηδὲ δειλιάτω. 38 ἠκούσατε ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν" ὑπάγω 28 
jo, a$ Χαὶ ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ. LZ ἠγαπᾶτέ μὲ, ἐχάρητε ἂν ὅτι πορεύο- 
μαι πρὸσ τὸν πατέρα, ὅτε ὁ πατὴρ μείζων μου ἐστίν. ὃ χαὶ 39 
n,1 γῦν δίρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται πιστεύσητε. 
1,31 9 οὐχότι πολλὰ λαλήσω μεθ᾿ ὑμῶν ἔρχϑδται γὰρ ὁ τοῦ κόσμου 80 
ἄρχων, καὶ ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν, 91 ἀλλ ἵνα γνῷ ὁ κόσμοσ ὅτι 81 
ἀγαπῶ τὸν πατέρα, καὶ καθὼσ ἐνδτείλατό μοι ὁ πατήρ, οὕτωσ 
Δ 36, ὃ ποιῶ, ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 


XV. 
Vitis et palmites; amor summus; amici electi; mundi odium et culpa. 
Paracletus. 

'Cyó εἰμι ἡ ἄμπελοσ ἡ ἀληθινή, καὶ ὁ πατήρ μον ὁ γεωργόσ 1 
ἐστιν. Ξ᾿πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρπόν, αἴρει αὐτό, καὶ 3 

πᾶν τὸ καρπὸν φέρον, καθαίρει αὐτὸ ἵνα καρπὸν πλείογα φέρῃ. 
15,10 δ ἤδη ὑμεῖσ καθαροί ἐστε διὰ τὸν λόγον ὃν λελάληκα ὑμῖν" 8 
ὁ μείνατε ἐν ἐμοί, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. καθὼσ τὸ κλῆμα ov δύναται 4 

καρπὸν» φέρειν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἐὰν μὴ μένῃ ἐν τῇ ἀμπέλῳ, οὕτωσ 
οὐδὲ ὑμεῖσ ἐὰν μὴ ἐν ἐμοὶ μένητε. 6 ἐγώ εἶμι: ἥ ἄμπελοσ, ὑμεῖσ b 

τὰ κλήματα. ὁ μένων ἐγ ἐμοὶ κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗτοσ φέρει καρπὺν 
πολύν ; ὅτι χωρὶσ ἐμοῦ οὐ δύνασθε ποιεῖν οὐδέν. 5 ἐὰν μή vi 6 

μένῃ ἐν ἐμοί, ἐβλήθη ἔξω óc τὸ κλῆμα καὶ ἐξηράνθη, καὶ συγά- 
γουσιν αὐτὸ καὶ εἰσ τὸ πῦρ βάλλουσιν, καὶ καίεται. Ἰ ἐὰν μείνητε 7 

14,15. ἐν ἐμοὶ καὶ τὰ ῥήματά μου ἐν ὑμῖν μείνῃ, ὃ ἐὰν θέλητε αἰτήσασθε, 
καὶ γενήσεται ὑμῖν. 8 ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὁ πατήρ μου, ἵνα καρ- 8 
πὸν πολὺν φέρητε καὶ γενήσεσθε ἐμοὶ μαθηταί, 9 καθὼσ ἡγάπη- 9 

δέν us Ó πατήρ, κἀγὼ ἠγάπησα ὑμᾶσ᾽ μείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ 
ai ἐμῇ. 10 ἐὰν τὰσ ἐγτολάσ μου τηρήσητε, μενεῖτα ἐν τῇ ἀγάπῃ μου, 10 

καθὼσ κἀγὼ τοῦ πατρόσ μου τὰσ ἐντολὰσ τετήρηκα καὶ μένω 
15, 5 αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ 11 
13,31 ἐν ὑμῖν ἢ καὶ ἡ χαρὰ ὑμῶν πληρωθῇ. 13 αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ ἡ 12 
ἐμή, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλουσ καθὼσ ἠγάπησα ὑμᾶσ. Ἀ μείζονα 18 

8 1608, 1«ὡταύτησ ἀγάπην οὐδεὶσ ἔχει ἵνα τὴν ψυχὴν αὐτοῦ θῇ ὑπὲρ τῶν 
8,81 φίλων αὐτοῦ. 14 ὑμοῖσ φίλοι μου ἐστέ, ἐὰν ποιῆτε ἃ ἐγὼ ἐντόλ- 14 
λομαι ὑμῖν. 15 οὐχέτι λέγω ὑμᾶσ δούλουσ, ὅτι ὁ δοῦλοσ ovx οἶδεν 15 


27. διδωσιν : « add ὑμεν 28. ots πορεὺ. : oTi διπον" πορεύομαι | o 
*e&170 : c «* add μου 80. τον xoopov : add τουτου 

XV, 2. avro sec : x avtov | πλείονα (x πλδιω) : ante xagzt. pon 
4. uar) et μεινητα 6. uer | avro : avza| εἰσ πυρ T. & 00a sav |c κα 
αἰτησεσϑε 10. καγῶ : ἐγὼ | του πατρ. μου : post τασ se»ro^. pon | « 
“τηρησα 11.7:€ X uei] 18. sva: add τισ 14, oca eyo — 15. ὑμασ Aayor 
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τί ποιεῖ αὐτοῦ ὁ κύριοσ' ὑμᾶσ δὲ εἴρηκα φίλουσ, ὅτι πάντα & 

10 ἤκουσα παρὰ τοῦ πατρόσ μου ἐγνώρισα ὑμῖν. 16 οὐχ ὑμεῖσ pa 6, 10 
ἐξελέξασθε, ἀλλ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶσ, καὶ ἔθηκα ὑμᾶσ f ἵνα ὑμεῖσ 
ὑπάγητε καὶ καρπὸν φέρητε καὶ ὃ καρπὸσ ὑμῶν uéyg, ἵνα ὁ τι πι,1 

11 ἂν αἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν τῷ ὀνόματί μου δῷ ὑμῖν. 11 ταῦτα 


ἐντέλλομαι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλουσ. 13, 34 
18 €i ὁ κόσμοσ ὑμᾶσ μισεῖ, γινώσκετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον u&- ^1 


19 μίσηκεν. 19 εἰ ἐκ τοῦ κόσμου ἦτε, ὁ κόσμοσ ἂν τὸ ἴδιον ἐφίλει" 
σ i» - , 3 9 , 3 3 » * , € » 3 “- 
ὅτι δὲ ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ ἐστέ, ἀλλ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶσ ἐκ τοῦ 
20 κόσμον, διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶσ ὁ xócuoc. 30 μγημονδύετε τοῦ 
λόγον οὗ ἐγὼ εἶπον ὑμῖν' οὐκ ἔστιν δοῦλοσ. μείζων τοῦ κυρίου wi io, sa 
LA 4 bl " 3 , LÀ 
αὐτοῦ. εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶσ διώξουσιν" εἰ τὸν λόγον μοῦ Lc 6, 40 
41 ἐτήρησαν, καὶ τὸν ὑμέτερον τηρήσουσιν. 31 ἀλλὰ ταῦτα πάντα 
ποιήσουσιν εἰσ ὑμᾶσ διὰ τὸ ὄνομά μου, ὅτι οὐκ οἴδασιν τὸν 16,3 
22) πέμψαντά ua. 53 εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα αὐτοῖσ, ἁμαρτίαν 9 4i 
οὐκ εἴχοσαν" νῦν δὲ πρόφασιν οὐκ ἔχουσιν περὶ To ἁμαρτίασ 
93 9 4 9 / ^-^ 93 5 Q2. - Ml M , a 94 3, & 
αὐτῶν. 38 ὁ ἐμὲ μισῶν καὶ τὸν πατέρα μου μισεῖ, 34 εἰ τὰ vnm 
- , 10, 38 
ἔργα μὴ émoigca ἐν αὐτοῖσ ἃ οὐδεὶσ ἄλλοσ ἐποίησεν, ἁμαρτίαν uu 
οὐκ ei osa" γῦν δὲ καὶ ἑωράκασιν καὶ μομισήκασιν καὶ ἐμὲ καὶ 
25 τὸν πατέρα pov. 25 ἀλλ ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγοσ ὁ ἐν τῷ νόμῳ Ἂν 
68 (69 
26 αὐτῶν γεγραμμένοσ ὅτι ἐμίσησάν με δωρεάν. 5356 ὅταν ἔλθῃ ὁ en, 
παράκλητοσ ὃν ἐγὼ πέμψω ὑμῖν παρὰ τοῦ πατρόσ, τὸ πνεῦμα is 
.« 3 Δ - p , 
vic ἀληθείασ ὃ παρὰ τοῦ πατρὸσ ἐκπορεύεται, ἐκεῖνοσ μαρτυρή- 
M] 3 - e 91 A e P A P σ .ϑ 5». 9 ^ 9 $5 
27 ei περι ἐμοῦ" *' xoi ὑμεῖσ δὲ μαρτυρεῖτδ, ὁτι ἀπ ἀρχῆσ ust «5, 
ἐμοῦ ἐστέ. 


Ps MOS), 


XVI. 
Periculorum praedictio. Paracleti victoria et institutio. Luctus in gaudium 
cedens, Preces Christi nomine ratae. Discipuli fugituri. 

12 Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα μὴ σκανδαλισθῇῆτε. 3. ἀποσυνα- 
γώγουσ ποιήσουσιν ὑμᾶσ᾽ ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα ἵνα πᾶσ ὁ ἀποκτείνασ 9, Ὁ 

8 ὑμᾶσ δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ θεῷ. ? καὶ ταῦτα ποιήσουσιν 

4 ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 4Ἅ ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα 

ὑμῖν ἵνα ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα μνημονεύητα αὐτῶν, ὅτι ἐγὼ εἶπον 

ὑμῖν. ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆσ οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην. 

5 5y)» δὲ ὑπάγω πρὸσ τὸν πέμψαντά με, καὶ οὐδεὶσ ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ 
μδ᾽ ποῦ ὑπάγεισ; ὃ ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἡ λύπη πεπλή- we 

7 goxe» ὑμῶν τὴν καρδίαν. Ἷ ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν, 

συμφέρει ὑμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ μὴ ἀπέλθω, ó παρά- 


e 


16. ἐνα sec : νι" om| av : « say | ÓÉo : εἰ δωσεε 18. πρῶτον : add υμω» ] 
w* sui0zXev.— 20. « τον Aoyov ov δλαλησα vuv | κα τηρησωσιν — 21. εἰσ 
vuacivu» 22. suov|w*tomós 24. πεποιηκον  ειχον 325. o ysyoaup. 
&» T. vo. aut. 26. ovav δὲ 

XVI, 8. ποιησουσιν (x -σωσιΨ) ὃ ς « add vuv 4. ora» 2 av, 
«c sa» | αὐτῶν : ποδὶ om | vu» sec: N* om. 5. « eyo vorrayo 


11, 10 


M, 19 


14, 1$ 
15, 16 


15, 11 
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κλητοσ οὐκ ἐλεύσεται πρὸσ ὑμᾶσ" ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέμψω αὐτὸν 
πρὸσ ὑμᾶσ. 9 καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνοσ ἐλέγξει τὸν κόσμον περὶ ὦμαρ- 8 
τίασ καὶ περὶ δικαιοσύνησ καὶ περὶ κρίσεωσ. ὃ περὶ ἁμαρτίασ 9 
μέν, ὅτι οὐ πιστεύουσιν εἰσ ἐμέ" 19 περὶ δικαιοσύγησ δέ, ὅτι πρὸσ 10 
τὸν πατέρα ὑπάγω καὶ οὐκέτι θεωρεῖτδ ua* 11 περὶ δὲ κρίσεωσ, 11 
ὅτι ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου κέκριται. 13 ἔτι πολλὰ ἔχω ὑμῖν 12 
λέγειν, ἀλλ᾿ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι" 18 ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνοσ, 13 
τὸ πνεῦμα τῇσ ἀληθείασ, ὁδηγήσει ὑμᾶσ ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ" οὐ 
γὰρ λαλήσει ἀφ᾽ ἑαντοῦ, ἀλλ᾽ ὅσα ἀκούει λαλήσει, καὶ τὰ ἐρχό- 
μενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 14 ἐκεῖγοσ ἐμὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ 14 
λήμψεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ᾿ὅ πάντα ὅσα ἔχει ὁ πατὴρ ἐμά 15 
ἐστιν" διὰ τοῦτο εἶπον ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λαμβάνει καὶ ἀναγγελεῖ 
ὑμῖν. 16 μικρὸν καὶ οὐκέτι θεωρεῖτέ μὲ, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ 16 
ὄψεσθέ με. 1! Εἶπον οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸσ ἀλλήλουσ᾽ 17 
τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει ἡμῖν" μικρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτέ ua, καὶ πάλιν 
μικρὸν καὶ ὄψεσθέ ua; καὶ ὅτι ὑπάγω πρὸσ τὸν πατέρα; 19 ἔλδγον 18 
ob»' τοῦτο τί ἐστιν ὃ λέγει τὸ μικρόν; οὐκ οἴδαμεν τί λαλεῖ. 
19 ἔγγω ᾿Ιησοῦσ ὅτι ἤθελον αὐτὸν ἐρωτᾶν, καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ περὶ 19 
τούτου ζητεῖτε μετ ἀλλήλων ὅτι εἶπον" μικρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτε 
μὲ, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με; 39 ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 20 
κλαύσετε καὶ θρηνήσετα ὑμεῖσ, ὃ δὲ κόσμοσ χαρήσεται" ὑμεῖσ. 
λυπηθήσεσθε, ἀλλ ἡ λύπη ὑμῶν εἰσ χαρὰν γενήσεται. 31 ἡ γυνὴ 21 
Ora» τίκτῃ λύπην ἔχει, ὅτι ἦλθεν ἡ ὥρα αὐτῇσ' ὅταν δὲ γεννήσῃ 
τὸ παιδίον, οὐκέτι μνημονεύει τῆσ θλέψεωσ διὰ τὴν χαρὰν ὅτι 
ἐγεννήθη ἄνθρωποσ sic τὸν κόσμον. 533 καὶ ὑμεῖσ οὖν νῦν μὲν 23 
λύπην ἔχετε" πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶσ, καὶ χαρήσεται ὑμῶν ἡ 
καρδία, καὶ τὴν χαρὰν ὑμῶν οὐδεὶσ αἴρει ἀφ᾽ ὑμῶν. 33 καὶ ἐν 28 
ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ ἐρωτήσετε οὐδέν. ἀμὴν ἀμὴν λέγω 
ὑμῖν, ὧν τι αἰτήσητε τὸν πατέρα, δώσει ὑμῖν ἐν τῷ ὀνόματί μου. 

M ἕωσ ἄρτι οὐκ ἡτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνόματί uov' αἰτεῖτε, καὶ 24 
λήμψεσθε, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμῶν d πεπληρωμένη. 

Ταῦτα ἐν παροιμίαισ λελάληκα ὑμῖν᾽ ἔρχεται ga ὅτε οὐκέτι 25 
ἐν παροιμίαισ λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ παρρησίᾳ περὶ τοῦ πατρὸσ 
ἀπαγγελῶ ὑμῖν. 36 ἐγ ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐν τῷ ὀνόματί μου αἰτήσεσθε, 26 


10. πατέρα : add μου 12. Asysiv υμὲν | ἀαρτε : w* om. 18. ev τ. αληϑ. 


πασὴ («* om στα.)  δισ πασαν τὴν αληϑειαν | ooa : add av | ακουσὴ 


14. Agave, 15. κ᾿ om totum versum | sexo» : € add vjuv | Aauaves : 
ς λήψεται, κε λημψ. | «c αναγγελλεε 16. ovxete: ov | oy. us : add oti 
&yo vrtayo προσ tov παταρα 1717. vzayo : praem δγω 18. καὶ τε δστιν 
tovto | «* om o Aseys | «c om vo. 19. syvo : add ovv i « o «oova | 
ηϑελον : x gusAlov 90. vusio δὲ λυπηϑ. 21. x* οανϑρωπ. 22. ovv 
(«* post uev pon) vv» uev λυπὴν : ovv λυπὴν μὸν vvv {ἔχετε : wc δξετα 
28. M δρωτησητε | Aey. vuv : ς e add ori | αν τε « 0 av, g 00a av | ev 
τ᾿ ον. μου : post ro» σγατέρα pon 24. καὶ αἰιτησασϑε] ληψεσϑε 35. αλλ 
ἄρχεται | ovs : κἴ οπου | x απαγγελλω, ς αναγγελω 36. αἰτησασϑὲ av 
$0 Oy. μον 
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27 καὶ οὐ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα περὶ ὑμῶν" 31 αὖ. 
τὸσ γὰρ ὁ πατὴρ φιλεῖ ὑμᾶσ, ὅτι ὑμεῖσ ἐμὲ πεφιλήκατε καὶ 
28 πεπιστεύκατε ὅτι ἐγὼ παρὰ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον. 388 ἐξῆλθον ἐκ 5, 
τοῦ πατρὸσ καὶ ἐλήλυθα εἰσ τὸν κόσμον πάλιν ἀφώμι τὸν 
4 , A] Al , 99 [2 t 4 
29 κόσμον καὶ πορεύομαι πρὸσ τὸν πατέρα. 39. /féyovaw οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ" ἴδε νῦν ἐν παρρησίᾳ λαλεῖσ, καὶ παροιμίαν οὐδεμίαν 
80 λέγεισ. 80 γῦν οἴδαμεν ὅτι οἶδασ πάντα καὶ οὐ χρείαν ἔχεισ ἵνα 3, ss 
τίσ σε ἐρωτᾷ᾽ ἐν τούτῳ πιστεύομεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθεσ. 
81 82 81 ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἄρτι πιστεύετε; 83 ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα Μι35.1} 
Δ. 54 ἢ Ψ Ld [4 3, Δ Ἢ 9." ᾽ 
καὶ ἐλήλυθεν iva σκορπισθῆτε ἕκαστοσ εἰσ τὰ ἴδια κάμδ μόνον s,16 
88 ἀφῆτε᾽ καὶ οὐκ εἰμὶ μόνοσ, ὅτι ὁ πατὴρ μϑε ἐμοῦ ἐστίν. P ταῦτα 1n 
λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ κόσμῳ θλέψιν 
ἔχετε" ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγὼ vavixgxo τὸν κόσμον. 


XVII. 
Christi precatio sacerdotalis pro re sua, pro apostolis omnibusque suis. 
1 Ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Ιησοῦσ, καὶ ἐπάρασ τοὺσ ὀὑφθαλμοὺσ αὐτοῦ 1, εἰ 
, ' 3 ἢ : , , € σ΄, αᾳ» , 
εἰσ τὸν οὐρανὸν elmev' πάτερ, ἐλήλυθεν ἡ ὡρα᾿ δοξασὸὺὸν cov 
" E e? 07 ε «ἡ , ? 9 DE 9 0» , 

2 τὸν υἱόν, ἵνα ὁ vioc δοξάσῃ cé, * καθὼσ ἔδωκασ αὐτῷ ἐξουσίαν κι τι, 0t 
πάσησ σαρκόσ, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκασ αὐτῷ δώσῃ αὐτοῖσ ζωὴ» e» 

8 αἰώνιον. 8 αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωή, ἵνα γινώσκουσιν σὲ τὸν 1105,24 

4 μόνον ἀληθινὸν θεὸν καὶ ὃν ἀπεέστειλασ ᾿Ιησοῦν Χριστόν. “ ἐγώ 
σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆσ γῆσ, τὸ ἔργον τελειώσασ ὃ δέδωκασ μοι ἵνα vy 

, “- , L4 , - ^" , 

6 ποιήσω" 5xoi νῦν δόξασον us σύ, πάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ 
Φ - 

6 ἧ εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί, ὁ Ἐἐφανέρωσά cov 
τὸ ὄνομα τοῖσ ἀνθρώποισ ovo ἔδωκάσ μοι ἐκ τοῦ κόσμου. σοὶ 
ἦσαν καὶ ἐμοὶ αὐτοὺσ ἔδωκασ, καὶ τὸν λόγον σου τετήρηκαν᾽ 
7 on v , σ , 2 4 ^ 3^6 8 [4 

1 8' γῦν ἔγνωκαν ὅτι πάντα ὅσα δέδωκάσ μοι παρὰ σοῦ εἰσίν" 8 ὅτι 
τὰ ῥήματα ἃ ἔδωκάσ μοι δέδωκα αὐτοῖσ, καὶ αὐτοὶ ἔλαβον, καὶ 1033 
ἔγνωσαν ἀληθῶσ ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν ὅτι σύ 

9 μὲ ἀπέστειλασ. 9 ἐγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ" οὐ περὶ τοῦ κόσμου 1416 
9 - 3 AA M tT ὃ fi , Ld ), 5 10 M i » ἃ 

10 ἐρώτω, ἀλλὰ fret ὧν δεθωχασ μοι, OTL GOL δίσι», 7" xot τὰ ἐμὰ 16, 15 

, 59 4 OA 3 P M 3 LEES 11 * 

11 πάντα σά ἐστιν καὶ τα σὰ ἐμά, καὶ δεδόξασμαι ἐν αὑτοῖσ. 11 καὶ 
οὐκέτι sipi ἐν τῷ κόσμῳ, καὶ αὐτοὶ ἐν τῷ κόσμῳ εἰσίν, κἀγὼ 
πρὸσ σὲ ἔρχομαι. πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺσ ἐν τῷ ὀνόματί τ, 

12c0v d δέδωκάσ μοι, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼσ ἡμεῖσ. 13 ὅτε ἥμην 


27. « ue | παρα vov ϑεὸν 28. ex : g w παρα 239. λεγουσιν avco | 
avrov : &* avro | om s» ante zago. 91. e oigsovo. 82. εληλυϑὲν : 
ς praem νυ», u* add ἡ voa | xaus : καὶ sue. 89. ἐχοτα : co δξετεὰ 

XVII, 1. κα λολαληκεν | o sgoovo | ext5oe et και eue» | sa καὶ o 
υἱοῦ σου 3. N* δωσω avro ζω. 8. ς w γινωσκχωσιν — 4. δτελειωσα 
ὅ. w* ἣν ειχον 6. ovo δεοδωκασ] αὐτουσ δεδωκασ | gp τετηρηκασι, 
ὃ ὁτήρησαν 7. κα syvow | evow : sav». 8. € « δεδωκασ | «* om καὶ 
ayvoga» 10. K καὶ epos avtovo sÜcxac pro καὶ τα sua πα. σα ἔστ. 


καὶ v. Ga Su& 11. x. avtOs 1 κι ουτοι] as ayo | e δεδ. (« aO.) nost ουδ 
δεδ. μοι ἰ 
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18,3 uer αὐτῶν, ἐχὼ ἐτήρουν αὐτοὺσ ἐν τῷ ὀνόματί σον ᾧ δέδωκάσ 
n, 18 " 9» ^5 4 , bj 3. ὦ 3 , 3 M] ὃ ει -ὦ 
μοι, καὶ ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶσ ἐξ αὐτῶν ἀπώλετο εἰ μή ὁ υἱὸσ eio 
ἀπωλείασ, iva ἡ γραφὴ πληρωθῇ. 18 γῦν δὲ πρὸσ᾽ σὲ ἔρχομαι, 18 ᾿ 
nn καὶ ταῦτα λαλῶ 8» τῷ κόσμῳ ἵνα ἔχωσιν τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν 
πεπληρωμένην ἐν ἑαυτοῖσ. 3. ἐγὼ δέδωκα αὐτοῖσ τὸν λόγον σου, 14 
15,18. χαὶ ὁ κόσμοσ ἐμίσησεν αὐτούσ, Ott οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμον καθὼσ 
ute, 13 ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. ovx ἐρωτῶ ἵνα ἄρῃσ αὐτοὺσ ἐκ 15 
τοῦ κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα τηρήσῃσ αὐτοὺσ ἐκ τοῦ πογηροῦ. 18 x τοῦ 16 
, 3 3. 4 9 " 3 32." à - óc 1] € » 
n κόσμου οὐκ eicit» καθὼσ ἐγὼ οὐκ εἰμι ἐκ τοῦ κόσμου. 3 ἁγίασον 17 
αὐτοὺσ ἐν τῇ ἀληθείᾳ" ὁ λόγοσ ὁ cóc ἀλήθειά ἐστιν. 19 χαθὼσ 18 
4 9 ’ 3 A , 3 A 3 ’ 3 4 3 b] 
ἐμδ ἀπέστειλασ δἰσ τὸν XOGUOY», xo) ἀπέστειλα αὐτοὺσ εἰσ τὸν 
He?2, 11 κόσμον" 19 χαὶ ὑπὲρ αὐτῶν d quito ἐμαντόν, ἕνα ὦσιν καὶ αὐτοὶ 19 
ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 30 Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ μόνον, ἀλλὰ 20 
καὶ περὶ τῶν πιστευόντων διὰ τοῦ "λόγου αὐτῶν εἰσ ἐμέ ᾿ 31 ἢ ἵνα 31 
πάντεσ ἕν ὦσιν, καθὼσ σὺ πατὴρ ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν σοί, ἵνα καὶ 
αὐτοὶ ἐν ἡμῖν ὦσιν, ἵνα ὁ κόσμοσ πιστεύῃ ὅτι σύ με ἀπέστειλασ. 
n 38 κἀγὼ τὴν δόξαν ἣν δέδωκάσ μοι δέδωκα αὐτοῖσ, ἵνα ὦσιν ἕν 22 
3 € ove δι. 293 2), 2 » — 4 M» 53, ^! € , 
xaÜoc ἡμεῖσ ἕν" “5 ἐγὼ ἐν αὑτοῖσ καὶ OV E» ἐμοί, i90, cci» vece- 23. 
λειωμένοι eic ἕν, ἵνα γινώσκῃ ὁ κόσμοσ ὅτι σύ με ἀπέστειλασ καὶ 
IM ἡγάπησασ αὐτοὺσ καθὼσ ἐμὲ ἠγάπησασ. * πατήρ, ὃ δέδωκάσ 24. 
μοι, θέλω ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ κἀκεῖνοι ὦσιν uec. ἐμοῦ, ἵνα θεωρῶ- 
σιν τὴν δόξαν τὴν ἐμήν, ἣν δέδωκάσ μοι ὅτι ἡγάπησάσ μὲ πρὸ 
163 χαταβολῇῆσ κόσμου. 30 πατὴρ δίκαιε, καὶ ὁ κόσμοσ σε οὐκ ἔγνω, 25 
9. X , L4 : M φ Hi ΄ ) 3 », . 26 * 
1,5 ἐγὼ δὲ cs ἔγνων, καὶ οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σύ ue ἀπέστειλασ' 39 xoi 26 
15,3 ἐγνώρισα αὐτοῖσ τὸ ὄνομά cov καὶ γνωρίσω, ἵνα ἡ ἀγάπῃ ἣν 
ἠγάπησασ us ἐν αὐτοῖσ Q κἀγὼ ἐν αὑτοῖσ. 
XVIII. 
Terror militum et vulneratio Malchi. Captio Iesu et cognitio apud ponti- 
ficem, Petrilapsus. Pilatus et rex veritatis. Barabbas. 
Μι3Ε δέ Ταῦτα εὐπὼν ᾿σοῦσ ἐξῆλθεν ei» τοῖσ μαθηταῖσ αὐτοῦ 1 
Lc 22,928 πέραν τοῦ χϑιμάρρον τοῦ Κεῦϑον: ὅπου ἤν κῆποσ, εἰσ ὃν εἰσῆλθεν 
αὐτὸσ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 3 ἤδει δὲ καὶ ᾿Ιούδασ ὁ παραδιδοὺσ 3 
14831,81 αὐτὸν τὸν τύπον, ὅτι πολλάκισ συνήχθη ᾿Ἰησοῦσ ἐκεῖ μετὰ τῶν 
a" 3 - 8 7 95 , λα Ἁ 4 a» & à ^" 
μαθητῶν αὐτοῦ. 9*6 ov» lov0nc λαβὼν τὴν σπεῖραν καὶ ἐκ τῶν 8 
ἀρχιερέων καὶ ἐκ τῶν Φαρισαίων ὑπηρέτασ ἔρχεται ἐκεῖ μετὰ 


12. μετ avtov : add av τω κοσμω | ὦ (ς ovo, wc o) δεδωκ. uoi : κῦ om| 
καὶ δφυλαξα (x* apváagco»):om xa; 18. sv avrow 14. w* om eyo 
post καϑωσ 16. ovx suu : post ex v. κοσμ. pon. 17, ὃν v. αληϑ'. : add 
σου 19. syo αγιαζω] iva και avtos ὦσιν 20. srioTevooyvro» 21.ς καὶ 
σεατερ | ev ἡμῖν : c κὶ add ev | πιστευση 22. καὶ ἐγω | « ἐδωκα | ἥμεισ ὃν 
(«* om s») : add soge»v 28. ἐνα sec i δὲ και, ς καινὰ 24. ς καὶ πατερ] 
συσ δεδωκ. μοι] καὶ exewos| ἢν ὁδδικασ 3ὅ. gk aveo 26. ηγαπ. use: 
N 7ya7t. αὐτουσ 

XVIII, 1. o «goovo | των κοδρων 3. οιἰησουσ 8. και φαρισαιωνΪ] 
8x65 : «* om 
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4 φανῶν xoi λαμπάδων καὶ ὅπλων. *'Incovc οὖν εἰδὼσ πάντα τὰ 

5 ἐρχόμενα ἐπ᾽ αὐτὸν ἐξῆλθεν καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ vivo ζητεῖτε; P ἀπε- 

. κρίθησαν αὐτῷ᾽ Igcovs τὸν Νιαζωραῖον. λέγει αὐτοῖσ ᾿Ιησοῦσ᾽ 
ἐγώ εἰμι. εἱστήκει δὲ καὶ ᾿Ιούδασ ὁ παραδιδοὺσ αὐτὸν μετ αὐ- 

6 τῶν. 9c οὖν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐγώ εἰμι, ἀπῆλθαν εἰσ τὰ ὀπίσω 

7 καὶ ἔπεσαν χαμαί. Ἷ πάλιν οὖ» αὐτοὺσ ἐπηρώτησεν" τίνα ζητεῖτε; 

8 oi δὲ εἶπον" ᾿Ϊησοῦν τὸν ΝΙαζωραῖον. ὃ ἀπεκρίθη ]ησοῦσ᾽ simor 
ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι" si οὖν ἐμὰ ζητεῖτε, ἄφετε τούτουσ ὑπάγειν. 

9. ϑίνα πληρωθῇ ὁ λόγοσ ὃν εἶπεν, ὅτι ovo δέδωκάσ μοι, οὐκ νι, τ 

10 ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα. 19 Οίμων οὖν Ilérgoc ἔχων μάχαιραν ΜῊΝ 
εἴλκυσεν αὐτὴν καὶ ἔπαισεν τὸν τοῦ ἀρχιδρέωσ δοῦλον καὶ ἀπέκο- Le22, 90s 
Aper αὐτοῦ τὸ ὠτάριον τὸ δεξιόν" ἤν δὲ ὅ ὄνομα τῷ δούλῳ Μάλχοσ. 

111! εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ἰησοῦσ. τῷ Πέτρφ᾽ βάλε τὴν μάχαιραν εἰσ τὴν 
θήκην. τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὁ πατήρ, οὐ μὴ πίω αὐτό; Mt 26, 13 

12 Ἡ οὖν σπεῖρα, καὶ ὁ χιλίαρχοσ καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν "Iov- EE 

18 δαίων συνέλαβον τὸν ᾿ησοῦν καὶ ἔδησαν αὐτόν, 13 καὶ ἤγαγον ἘΠ 
πρὸσ "άνναν πρῶτον" ἣν γὰρ πενθερὸσ τοῦ Καϊάφα, 00 ἦν 

14 ἀρχιερεὺσ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου" 14 ἥν δὲ Καϊάφασ ὁ συμβουλεύσασ 
τοῖς ᾿Ιουδαίοισ ὅτι συμφέρει ἕνα ἄνθρωπον ἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ 

16 λαοῦ. ᾿1δ᾽ ΗἩκολούθει δὲ τῷ Jaoí Cio Πέτροσ καὶ ἄλλοσ s τὸ μαι 
μαθητήσ. ὁ δὲ μαθητὴσ ἐκεῖνοσ ἦν γνωστὸσ τῷ ἀρχιερεῖ καὶ 30,3 

16 συνεισῆλθεν τῷ aoo) εἰσ τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέωσ, 15 ὁ δὲ 
Ilérgoc εἱστήκει πρὸσ τῇ θύρᾳ ἔξω. ἐξῆλθεν οὖν ὁ μαθητὴσ ὁ 
ἄλλοσ ὁ γνωστὸσ τοῦ ἀρχιερέωσ καὶ εἶπεν τῇ θυρωρῷ, καὶ εἰσή- 

17 γαγεν τὸν Πέτρον. 11 λέγει οὖν τῷ Πέτρῳ ἡ παιδίσκη ἡ θυρωρόσ᾽ ks pp 
μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν εἶ τοῦ ἀνθρώπου τούτου; λέγει ἐκεῖ- 

18»00' οὐκ εἰμί. 18 εἰστήκδισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ ὑπηρέται ἀν- 
θφακιὰν πεποιηκότεσ, ὅ ὅτι ψῦχοσ j^, καὶ f üsepaorko ἤν δὲ 

19 καὶ ó Πέετροσ pet αὐτῶν ἑστὼσ καὶ θερμαινόμενοσ. 19 Ὁ οὖν 
ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν ᾿]ησοῦν περὶ τῶν μαθητῶν αὑτοῦ καὶ 

20 περὶ τῆσ διδαχῆσ αὑτοῦ.  * ἀπεκρίθη αὐτῷ ᾿Ιησοῦσ᾽ ἐγὼ παρ- wp 
ρησίᾳ λελάληκα τῷ κόσμφ᾽ ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐν συναγωγῇ 
καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντεσ οἱ ᾿]ουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν 

21 κρυπτῷ ἐλάλησα οὐδέν. 31 τί μὲ ἐρωτᾷσ; ἐρώτησον τοὺσ ἀκή- 
κούτασ τί ἐλάλησα αὐτοῖσ᾽ ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἅ εἶπον ἐγώ. 

227! ζξαῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντοσ ela παρεστηκὼσ τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν 


4. ovv : x 0a | g w εξελϑων εἰπὸν αὐτοισ 5. αὐτοισο ioova 6. w*om 
avtos9 | ovi eyo εἰμ. | απηλϑον] exsoov 8. οσουσ 10. x τον δου. 
του αρχιδρ. [τὸ oio». 11. τὴν μαχαίρ. gov 18. απηγαγον avtov 
14. ἀποϑανειν : απολεσϑαι 15. καὶ o αλλοσ 16. δξω : x ante πρ. «. 
ϑυρ. pon | e « oo ἣν γνωστ. τῶ ἀρχιδρδε 17. τω πετρῶω : ς « post 
Ouwoopoc 18.óspri: « add xai | gy» δὲ uev avs. οπετρ. 20. απεχριϑὴς 
«* praem καὶ [αὐτῶ : κ᾽ post «o. pon | o (700vo | s4a47oa | ev τὴ συναγωγ. 
Ttavt80 1 g παντοτι, (ὁ παντοϑὸν 21. επερῶτασ; διτερωτησον 22. ς 80 
τῶν ὑπηρετῶν παρεστηκωσ, εἰς εἰσ τῶν παρεστήκοτ. υπηρέτῶν 


IOH. 18, 89. . 195 


ῥάπισμα τῷ ᾿Ιησοῦ οὐπτών" οὕτωσ ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; 38 ἀπϑ- 28 
3 »- 3 - ΒΩ - 3 , - 
κρίθη αὐτῷ ᾿Ιησοῦσ᾽ ei κακῶσ ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ τοῦ 
- 1 - , 3 
κακοῦ" δὲ δὲ καλῶσ, τί us δέρεισ; 3. ἀπέστειλεν οὖν αὐτὸν ὁ 34 
M 25^ dpyng δεδεμένον πρὸσ Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέα. ?9 Hy δὲ (Κίμων 25 
Mel Jférooc ἑστὼσ καὶ θερμαινόμενοσ. εἶπον οὖν αὐτῷ" μὴ καὶ 
Lez» σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ si; ἠρνήσατο ἐκεῖνοσ καὶ εἶπεν" οὐκ 
sip. 36 λέγει elo ἐκ τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέωσ, συγγενὴσ ὧν 26 
f » , $3 5. Q2 9. » 3 , 
οὗ ἀπέκοψεν lléezQoc τὸ ὠτίον ovx ἐγώ 0s εἶδον i» τῷ κήπῳ 
, 3 “. 91 (Au 3 2 , Πέ * vOdt ζλέ 
μετ αὐτοῦ; ?' πάλιν οὖν ἠρνήσατο Πέτροσ, καὶ εὐθέωσ ἀλέκτωρ 27 
9 , 
ἐφώνησεν. 
ΜΙ1,15. ἔάφγρυσιν οὖν τὸν Ἰησοῦν ἀπο τοῦ Καϊάφα εἰσ τὸ πραιτώριον᾽ 28 
, “ 
Le3,1: ἦν δὲ πρωΐ᾽ καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἰσ τὸ πραιτώριον, ἵνα μὴ 
snblrin ἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. 39 ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πειλᾶτοσ 39 
ὦ πρὸσ αὐτοὺσ καὶ φησίν' τίνα κατηγορίαν φέρετε τοῦ ἀνθρώ- 
τῷ ΒΟΟΣ ἄνευθ καὶ ΟἹ ἢ KONITOQIOE QiQrie τὸν οὐ 
mov τούτου; "' ἀπεχρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ" δὲ μὴ ἦν οὗτοσ 80 
κακὸν ποιῶν, οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν αὐτόν. 51 εἶπεν οὖν αὐ- δὶ 
ss d P" : , 3*1 € ^ 4 V 08 , x 
τοῖσ ὁ Πειλἄτοσ᾽ λάβετε «vro» ὑμεῖσ καὶ κατὰ τὸν γόμον ὑμῶν 
ἔψατε. εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ JovOoiow ἡμῖν οὐκ ἔξεστιν ἀποκτεῖναι 
n - 3 , 3 a 
[4 v e - ^ 
ds pp οὐδένα. 91 ipo ὁ λόγοσ τοῦ ᾿]Ιησοῦ πληρωθῇ, ὃν εἶπεν σημαίνων 82 
ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 88 Εἰσῆλθεν οὖν εἰσ τὸ 83 
πραιτώριον πάλι» ὁ Πειλᾶτοσ καὶ ἐφώνησεν τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ εἶπεν 
αὐεῷ᾽ σὺ εἶ ὁ βασιλεὺσ τῶν Ιουδαίων; 84 ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ' ἀφ᾽ 84 
ἑαυτοῦ σὺ τοῦτο λέγεισ, ἢ ἄλλοι σοι εἶπον περὶ ἐμοῦ; 95 ἀπεκρίθη 35 
Ld s , 3 Ἀ 23 P 5 i » 4 kl 4 € 
ὁ Πειλάτοσ' μήτι ἐγὼ ᾿]ουδαῖοσ εἰμι; τὸ 80voc τὸ σὸν καὶ oi 
ἀρχιδρεῖσ παρέδωκά» σε ἐμοί" τί ἐποίησασ; ?9 ἀπεκρίθη ᾿]ησοῦσ᾽ 86 
ε , e 5." 3 » 9 , ,) 7 A 
ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ ovx ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου τούτον. δἰ ἐκ τοῦ 
κόσμου τούτον ἦν 5 βασιλεία ἡ ἐμή, οἱ ὑπηρέται : ἂν οἱ ἐμοὶ 
ἠγωνίζοντο, ἵνα μὴ παραδοθῶ τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ᾽ νῦν δὲ ἡ βασιλεία 
ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐντεῦθεν. 51 εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πειλᾶτοσ᾽' οὐκοῦν 81 
βασιλεὺσ el σύ; ἀπεκρίθη ὁ ᾿]Ιησοῦσ᾽ σὺ λέγεισ, ὅτι βασιλεύσ εἰμι. 
8,41 ἐγὼ δἰσ τοῦτο γεγέννημαι καὶ εἰσ τοῦτο ἐλήλυθα εἰσ τὸν κόσμον, 
ia μαρτυρήσω τῇ ἀληθειᾳ" πᾶσ ὁ ὧν ἐκ τῇσ ἀληθείὰσ ἀκοῦει 
μου τῆσ φωνῇσ. "9s αὐτῷ ὁ Πειλᾶἄτοσ᾽ τί ἐστιν ἀλήθεια; 38 
uA - 3 * ᾽ 34» ^ Mc A 3 , 4 , 
19,4 καὶ τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν προσ τοὺσ ]ουδαίουσ, καὶ Àsyet 
Mit αὐτοῖσ᾽ ἐγὼ οὐδεμίαν εὑρίσκω ἐγ αὐτῷ αἰτίαν. 99 ἔστιν δὲ συνήθεια 99 
c29,1188 LL — —— S Á— 


29. g απ. avt. 0 1500v0, & 0 s i90. δεππ8»ν avvo | ελαλησα : εν διπον 
24. απεστ. ovv: a7t50T. δε, g nil nisi aztegv.. 27. go πετρ. 28. πρωῖα] 
αλλ sva gay. 29. ς καὶ πιλατ. | δξω : om | φησιν : eov | φερδτα : add 
κατα 80. sov | ax. ποίων (u* ποιησασὶὴ : κακοποιοσ] κα παρεδωκει- 
μὲν 81. ς΄ καὶ πιλατ. ] κρενατὸ: δὐὰ αὐτον 82. N* om o» διπδν 88. gm 
σελατ. Item vv sqq. 84. ς « αποκριϑ'. avro) o τησουσ] x απο σεσυτου |. 
«* om σὺ | leyeio : εἴ διπασ 85. umi iet μη κεἴ o apyiegevo 86. ὁ τῇ. 
cova|w ter ἡ aum βασιλείας καὶ 0s vzrgost.|av : « post ηγωψιζ. 81. Bac. 
8,4. δγω. 8yO) 510 | «* naQ. ztsQs τησ αληϑειασ | w* om sex | τι: ἢ vio ] 
€ « ουδεμ. cuti, δυρ. 89 αὐτῶ 
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ὑμῖν ἵνα ἕνα ἀπολύσω ὑμῖν ἐν τῷ πάσχα" βούλεσθε οὖν ἀπολύσω 
40 ὑμῖν τὸν βασιλέα τῶν Ἰουδαίων; 40 2 ἐκραύγασαν ov» πάλιν λέγον- 
vec* μὴ τοῦτον, ἀλλὰ τὸν Βαραββᾶν. ἦν δὲ ὁ Βαραββᾶσ 
λῃστήσ. 
ΧΙΧ. 
Ecce homo; damnatio, crucifixio. Titulus et Iesu vestes. Mater et Io- 
hannes, Mors, Percussio lateris. Sepultura. 
Τότε οὖν ἔλαβεν ὁ Πειλᾶτοσ τὸν oos» xoi ἐμαστίγωσεν. Lc 23, 16 
3 xoi oi στρατιῶται πλέξαντεσ στέφανον ἐξ ἀκανθῶν ἐπέθηκαν Mcl515ss 
αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ, καὶ ἱμάτιον πορφυροῦν περιέβαλον αὐτόν, 
8 xai ἤρχοντο πρὸσ αὐτὸν καὶ ἔλεγον" χαῖρε Ó βασιλεὺσ τῶν lov- 
4 δαίων᾽ καὶ ἐδίδοσαν αὐτῷ ῥαπίσματα. Ἅ Ἐξῆλθεν πάλιν ὁ Πει- 
A&roc ἔξω καὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἴδε ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα γνῶτε 19, 35 
5 ὅτι αἰτίαν οὐχ εὑρίσκω. ὅ ἐξῆλθεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἔξω, φορῶν τὸν 
ἀκάνθινον στέφανον καὶ τὸ πορφυροῦν ἱμάτιον. καὶ λέγει αὖ- 
6 τοῖσ᾽ ἰδοὺ ὁ ἄνθρωποσ. ὁ ὅτε ov» ἴδον αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ Mtn 
οἱ ὑπηρέται, ἐκραύγασαν" σταύρωσον σταύρωσον. λέγει αὐτοῖσ τὶ » 
ὁ Πειλᾶτοσ" λάβετε αὐτὸν ὑμεῖσ καὶ σταυρώσατε" ἐγὼ γὰρ οὐχ 
7 εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτίαν. 7 ἀπεκρίθησαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι" ἡμεῖσ νόμον Lev24, 18 
ἔχομεν, καὶ κατὰ τὸν γόμον ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν θεοῦ "rm 
8 ἑαυτὸν ἐποίησεν. 8 Ὅτε οὖν ἤκουσεν ὃ Πειλᾶτοσ τοῦτον τὸν Τ᾿ 
λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, 9 καὶ εἰσῆλθεν εἰσ τὸ πραιτώριον πάλιν 
καὶ λέγει τῷ Ἰησοῦ" πόθεν εἶ σύ; ὁ δὲ Incovc ἀπόκρισιν οὐκ Mon es 
10 ἔδωκεν αὐτῷ. 10 λέγεε αὐτῷ ὁ Πειλἄτοσ᾽ ἐμοὶ οὐ λαλεῖσ; ovx 
οἶδασ ὅτι ἐξουσίαν ἔχω ἀπολῦσαί σε καὶ ἐξουσίαν ἔχω σταυρῶσαΐ 
11σϑ; 1! ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦσ᾽ οὐκ ἔχεισ ἐξουσίαν κατ ἐμοῦ οὐδεμίαν 
ei μὴ ἦν δεδομένον σοι ἄνωθεν" διὰ τοῦτο ὃ παραδούσ μὲ σοὶ 
12 μείζονα ἁμαρτίαν ἔχει. 13 ἐκ τούτου ὁ Πειλᾶτοσ ἐζήτει ἀπολῦσαι 
αὐτόν᾽ οἱ δὲ Ιουδαῖοι ἐκραύγαζον λέγοντεσ' ἐὰν τοῦτον ἀπολύσῃσ, 
οὐκ εἶ φίλοσ τοῦ Καίσαροσ' πᾶσ ὁ βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντι- 
18 λέγει τῷ Καίσαρι. 15 ὁ οὖν Πειλᾶτοσ ἀκούσασ τῶν λόγων τού- 
των ἤγαγεν ἔξω τὸν ᾿]ησοῦν, καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ βήματοσ εἰσ τόπον 
14 λεγόμενον «Πιθόστρωτον, ἙΞβραϊστὶ δὲ Γαββαθᾶ. 14 ἦν δὲ παρα- 
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99. απολυσῶω pri : post vjiv pon | BovásaO. ovy» : « add «va | απολυσω 
sec : post ὑμὴν 40, ov» παλιν : add παντεσ 
XIX, 1. « o πιλ. λαβὼν τ. io. ὁμαστιγ. 8. om «es ἤρχοντ. tQ. 
avr. | « χαιρα BaoiAev | ὁδιδουν 4. εξηλθεν ov» δξω o πιλ. | e& eus. 
ovÓsuia» δυρισχῶ sv αὐτῶ, g ev avro οὐυδεμιαν avr. avQ. ὅ. εδὲ 
6. sidov | ἐκραυγασαν («*. sxgabav) : add λεγοντεσ | στανρ. σταυρ. ὃ κ 
add avro» 7. αποκριϑησ. αὐτῶ | κατ. t. νομ. ἡμῶν | ce vov 9sov | 
savrO» : ante vs, sov 9. παλιν (et. κι) : &* om. 10. Asyss ov» | 
σταυρῶσαι σε, tum ἀπολυσ. σε 11. ἀπεκριϑὴ : κε add avro | ς & 0 εἢ- 
"πῇ | ovx sigso | s&ova. ουδεμ. κατ suov | σοι δεδομενον | o παραδιδουσ 
12. sbyr. o t4. | expavyat. (e ἐκραξζον) λεγοντεσ : τῷ sAsyov | εαντον : 
«vtov 18. tovrov vov λογον | ez vov βηματοσὶ δὲ : x om 
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σκευὴ τοῦ πάσχα, ὥρα 9v ὡσ ἕκτη. καὶ λέγει τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ᾽ 
ἴδε ὁ βασιλεὺσ ὑμῶν. 1Ὁ ἐκραύγασαν οὖν ἐκεῖνοι" ὦρον ὦρον, 1δ 
σταύρωσον αὑτόν. λέγει αὐτοῖς ὁ Πειλᾶτοσ᾽ τὸν βασιλέα ὑμῶν 
σταυρώσω; ἀπεχρίθησαν οἱ ἀρχιξρεῖσ' οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ 
μὴ Καίσαρα. 15 τότε οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐτοῖσ ἵνα σταυ- 16 
ρωθῇ. 

wunne ΠἸΠαρέλαβον οὖν τὸν ᾿Ιησοῦν, V καὶ βαστάζων ἑαυτῷ τὸν 11 

1.23,26.6 σφαυρὸν ἐξῆλθεν εἰσ τὸν λεγόμενον Κρανίου τόπον, ὃ λέγεται 
Ἑβραϊστὶ Γολγοθᾶ, 18 ὅπου αὐτὸν ἐσταύρωσαν, καὶ μετ αὐτοῦ 18 
ἄλλουσ δύο ἐντεῦθον καὶ ἐντεῦθεν, μέσον δὲ τὸν ᾿Ι]Ιησοῦν. 19 ἔγρα- 19 
ψεν δὲ καὶ τέτλον ὁ Πειλᾶτοσ καὶ ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ" ἦν 
δὲ γεγραμμένον" ᾿Ιησοῦσ ὁ Ναζωραῖοσ ὁ βασιλεὺσ τῶν ᾿Ιουδαίων. 
30 χρῦτον oU» τὸν τίτλον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν ᾿Ιουδαίων, ὅτι 20 
ἐγγὺσ ἦν ὁ τόποσ cc πόλεωσ ὅπου ἐσταυρώθη ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ καὶ | 
7» γεγραμμένον Ἑβραϊστί, Ῥωμαϊῖστί, Ἑξλληνιστί, 31 ἔλεγον οὖν 21 
τῷ Πειλάτῳ οἱ ἀρχιδξρεῖσ τῶν ᾿Ιουδαίων" μὴ γράφε᾽ ὁ βασιλεὺσ 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ἀλλ ὅτι ἐκεῖνοσ εἶπεν" βασιλεύσ εἶμι τῶν ᾽]ου- 


δαίων. 33 ἀπεκρίθη ὁ Πειλἄτοσ᾽ ὃ γέγραφα, γέγραφα. 22 
ΜΕΤ Οἱ οὖν στρατιῶται, ὅτε ἐσταύρωσαν» τὸν ᾿Ιησοῦν, ἔλαβον τὰ 23 


Le33, ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἐποίησαν τέσσερα μέρη, ὁκάστῳ στρατιώτῃ 
μέροσ, καὶ τὸν χιτῶνα. ἦν δὲ ὁ χιτὼν ἄραφοσ, ἐκ τῶν ἄνωθεν 
ὑφαντὸσ δὶ ὅλου. 3. εἶπαν οὖν πρὸσ ἀλλήλουσ' μὴ σχίσωμεν 24 

P3102 αὐτόν, ἀλλὰ λάχωμεν περὶ αὐτοῦ, τίνοσ ἔσται. ἵνα ἡ γραφὴ πλη- 
ρωθῇ᾽ διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖσ καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν 
μου ἔβαλον κλῆρον. Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα ἐποίησαν. 

21,555 36 εἰστήχεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ ᾿]ησοῦ ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ 25 
ἡ ἀδελφὴ τῆσ μητρὸσ αὐτοῦ, Μαριὰμ ἡ τοῦ Κλωπᾶ, καὶ Μαριὰμ 
ἡ Μαγδαληνή. '"S'Incooc οὖν ἰδὼν τὴν μητέρα καὶ τὸν μαθητὴν 26 
παρεστῶτα ὃν ἠγάπα, λέγει τῇ μητρί" γύναι, ἴδε ὁ υἱόσ σου. 

30,3 51 εἶχα λέγει τῷ μαθητῇ᾽ ἴδε ἡ μήτηρ σον. καὶ ἀπὶ ἐκδίνησ «ijo 21 

hi$), ὥρασ ἔλαβεν αὐτὴν ὁ μαθητὴσ εἰσ τὰ ἴδια. 38 Μετὰ τοῦτο εἰδὼσ 28 
ὁ ᾿Ιησοῦσ ὅτι ἤδη πάντα τετέλεσται, ἵνα τελειωθῇ ἡ γραφή, λέγει" 

Ms pp διψῶ. 39 σκεῦοσ ἔχειτο ὄξουσ μεστόν᾽ σπόγγον οὖ» μεστὸν ὄξουσ 39 
Moin ὑσσώπῳ περιθέντεσ προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόματι. 80 ὅτε οὖν 80 


14. ooa δὲ oan | sxvg : κὸ τριτή 15. expav. ovv ax. : ς οἐ δὲ exgavya- 
cav, w* os δὲ δλεγον | «c& om ago» alterum. 16. αὐτοισ avtov | παρελ. 
ουν τ. t00vv ὃς vtagaAa(Jov δὲ τ. c0. και ἀπήγαγον, «€ παραλαβοντεσ 
Ov» T. (0. ἀπήγαγον, w* o, δὲ λαβοντεσ τ. «jo. ἀπήγαγον 17. εαυτω:ς 
αὕτου idque post τ. oravo. | oo λέγεται 20. τησ πολδωσ 0 τοπ. | εβρα. 
δλλην. ρωμαΐῖστ, 29. ote sotavg. : « 0s σταυρωσαντοσ | τέσσαρα | «* om 
καὶ tov χιτῶνα | αἀρραφοσ 34. euxov | πρ. αλληλ. : « πρ. avrova («c 
savr.) [ἡ yo. πληρωϑὴ : add ἡ λεγουσα | « μου ta ἐματι. 25. μαριαμ 
bis: μαρία bis. 26. ovv : x& δὲ] «* καὶ Asyei τή μητρε : add avrov ᾿ς κ 
idov 27. idJov 28. ἡδὴ : € καὶ post παντα | τελειωϑὴ : καὶ πληρωϑη 


29. oxsv. ovv axsvt. o£. μεστ. οἱ δὲ πλησαντεσ σπογγον otovo xai 
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ἔλαβεν τὸ ὄξοσ, εἶπεν" τετέλεσται, καὶ κλίνασ τὴν κδφαλὴν παρέ: 
δωκεν τὸ πνεῦμα. 

81 Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι, ἐπεὶ παρασκευὴ ἦν, ἵνα μὴ μείνῃ ἐπὶ τοῦ δι s, ἢ 
σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαββάτῳ, ἦν γὰρ μεγάλη ἡ ἡμέρα 
ἐκείνου τοῦ σαββάτον, ἠρώτησαν τὸν 1Π|ειλᾶτον ἵνα κατεαγῶσιν 

5».,» x ^. * 5 - 52 2 A 3 ε - M 

82 αὐτῶν τὰ σκέλη καὶ ἀρθῶσιν. ἤλθον ov» οἱ στρατιῶται, καὶ 

D b] , [4 A M -. d “- 

, τοῦ μὲν πρώτου κατέαξαν τὰ σκέλη καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ συνσταυ- 
88 ρωθέντοσ αὐτῷ" 3 ἐπὶ δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν ἐλθόντεσ ὡσ εἶδον ἤδη 
84 αὐτὸν τεθνηχότα, οὐ κατέαξαν αὐτοῦ τὰ σκέλη, 83 ἀλλ᾿ elo τῶν 

T" , 9 LÀ Ml A » N - 3 AN 
σερατιωτῶν λόγχῃ αὐτοῦ τὴν πλευρὰν ἔνυξεν, καὶ ἐξῆλθεν svOVo 

35 αἷμα καὶ ὕδωρ. 8ὅ καὶ ὁ ἑωρακὼσ μεμαρτύρηκεν, καὶ ἀληθυὴ 21, 34 
αὑτοῦ ἐστὶν ἡ μαρτυρία, κἀκεῖνοσ οἷδεν ὅτι aM 0j λέγει, ἕγα καὶ 

36 ὑμεῖσ πιστεύητε. 968 ἐγένετο γὰρ ταῦτα ἕνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ" v. Ps 33034), 

- 21 

37 ὀστοῦν οὐ συντριβήσεται αὐτοῦ. 51 καὶ πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει" τοῦτ, τὸ 
ὄψονται εἰσ ὃν ἐξεκέντησαν. 

98 - Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν Hero» Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ "Apu Μι 21 


θαίχσ, ὧν μαθητὴσ τοῦ Ἰησοῦ κδκρυμμένοσ δὲ διὰ τὸν φόβον m 
τῶν ᾿Ιουδαίων, ἵνα ἄρῃ τὸ σῶμα τοῦ ᾿Πησοῦ' καὶ ἐπέτρεψεν ó Lo 2» 
89 Πειλᾶτοσ. ἦλθον οὖν καὶ ἦραν αὐτόν. 29 ἦλθεν δὲ καὶ Νικό- 
δημοσ ὁ ἐλθὼν πρὸσ αὐτὸν νυκτὸσ τὸ πρῶτον, φέρων μῖγμα 
ἀοσμύρνησ καὶ ἀλόησ ὡσ Agno ἑκατόν. 40 ἔλαβον οὖν τὸ σῶμα 
τοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ ἔδησαν αὐτὸ ὀθονίοισ μετὰ τῶν ἀρωμάτων, καθὼσ 
41 ἔθοσ ἐστὶν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ ἐνταφιάζειν. ἀι ἦν δὲ ἐν τῷ τόπῳ 
ὅπου ἐσταυρώθη κῆποσ, καὶ ἕν τῷ κήπῳ μρημδῖον καινόν, ἐν ᾧ 
42 οὐδέπω οὐδεὶσ ἐτέθη" “2 ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν τῶν Tov 


, σ΄ 3 * y 1 P » M 3 - 
δαίων, Ort ἐγγυσ ἥν τὸ uy»nusiov, ἔθηκαν τὸ» Incobv. 


AX. 


Resurrectio. Petrus et Iohannes, Duo angeli. Iesus et Maria, Discipuli 
clausis portis. "Thomas. Conclusio. 
1 Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων Μαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ ἔρχεται "ri 
fot σκοτίασ ἔτι οὔσησ εἰσ τὸ μνημεῖον ; καὶ βλέπει τὸν λίθον LcM,1ss 
2 ἡρμένον ἐκ τοῦ μνημδίον. 3 τρέχει οὖν καὶ ἔρχεται πρὸσ (Κίμωνα 
Πέτρον καὶ πρὸσ τὸν ἄλλον μαθητὴν ὃν ἐφίλει ὁ Ἰησοῦσ, καὶ M 
λέγει αὑτοῖσ᾽ ἥραν τὸν κύριον ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ οὐκ οἴδαμεν 13. 3 
8 ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ὃ ἐξῆλθεν οὖν ὁ HESQ08 καὶ ὃ ἄλλοσ μαθη- 


80. vo ofoc : add o «ςησουσ 81. δπει maQaox. ἣν : post e» vo σαββ. 
pon | « om ἡ ante nusoa | exeiwov : (9 exer | ηρωτῆσαν : «* add ov» 
92. συσταυρωϑ. 88. o0 εἰδον : N* δυρον et xai ov xat. |  « αὐτὸν δὴ 
94. evOva εξηλϑ, 86. αληϑινη :κ αληϑησ] om και ante vpsso | πεστεν- 
ogrs 96. w συντρι. απ avt. 88. o vong | ηλθὲν et nos»  αὐτον: 
MC TO σῶμα αντου, ς tO σῶμα του ησον 89. avrov : vov moov» | 
μέγμα :w* δλιγμαεἐ σζμυρνησίσ : oe 40. ἐστιν : wj». 41. κα ουδεισ 
ovószo | evsPn : « ἣν τεϑειμδνοσ 
XX, 1. uagia | καὶ απὸ 150 ϑύυρασ εκ τ. uva. 
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φήσ, καὶ ἤρχοντο εἰσ τὸ μνημεῖον. “Ἅ ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁμοῦ" 4 
καὶ ὁ ἄλλοσ μαθητὴσ προέδραμδν τάχιον τοῦ IlérQov καὶ ἦλθεν 
πρῶτοσ εἰσ τὸ μνημεῖον, 5 καὶ παρακύψασ βλέπει κείμενα τὰ ὀθό- ὅ 
»ux, οὐ μέντοι εἰσῆλθεν. ὃ ἔρχεται οὖν Κίμων» Πέτροσ ἀκολουθῶν 6 
αὐτῷ, καὶ εἰσῆλθεν εἰσ τὸ μνημεῖον, καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κεί-. 
μενα, Ἷ καὶ τὸ σουδάριον, ὃ ἦν ἐπὶ vj κεφαλῆσ αὐτοῦ, οὐ μετὰ 7 
τῶν ὀθονίων κδίμενον ἀλλὰ χωρὶσ ἐντετυλιγμένον eig ἕνα τόπον. 
ὃ τότε οὖν εἰσῆλθεν καὶ ὁ ἄλλοσ μαθητὴσ ὁ ἐλθὼν πρῶτοσ εἰσ 8 
τὸ μνημεῖον, καὶ δἶδεν καὶ ἐπίστευσεν" 5 οὐδέπω γὰρ ἔδεισαν τὴν 9 
γραφήν, ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν ἀναστῆναι. 10 ἀπῆλθον οὖν 10 
πάλιν πρὸσ αὐτοὺσ οἱ μαθηταί. Μαριὰμ δὲ εἱστήκει πρὸσ 11 
τῷ μνημείῳ ἔξω κλαίουσα. ὧὡσ οὖν ἔκλαιεν, παρέκυψεν εἰσ τὸ 
μνημεῖον, 12 xai θεωρεῖ δύο ἀγγέλουσ ἐν λευκοῖσ ,,αθεζομένουσ, 12 
ἕνα πρὸσ τῇ κεφαλῇ καὶ ἕνα πρὸσ τοῖσ ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ 
σῶμα τοῦ ᾿]ησοῦ. 13 λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι" γύναι, ví κλαίεισ; 18 
λέγει αὐτοῖσ ὅτι ἦραν τὸν κύριόν μου, καὶ οὐκ οἶδα ποῦ ἔθηκαν. 
αὐτόν. V ταῦτα εἰποῦσα ἐστράφη εἰσ τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ τὸν 14 
3,4 ᾿]ησοῦν ἑστῶτα, καὶ οὐκ ἤδει ὅτι ᾿Ιησοῦσ ἐστίν. 1 λέγει αὐτῇ 1b 

᾿]ησοῦσ' γύναι, τί κλαΐδισ; τίνα ζητεῖσ; ἐκείνη δοκοῦσα ὅτι ὁ 
κηπουρόσ ἐστιν, λέγει αὐτῷ" κύριε, δἰ σὺ ἐβάστασασ αὐτόν, εὐπέ 
μοι ποῦ ἔθηκασ αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. 16 λέγφε αὐτῇ ᾿Ιησοῦσ᾽ 16 
Μαριάμ. στραφεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ Ἱεβραϊστί: Ῥαββουνί, ὃ ὃ 
λέγεται διδάσκαλε. 1 λέγει αὐτῇ ᾿ησοῦσ' μῆ μου ἅπτου" οὕπω 17 
γὰρ ἀναβέβηκα πρὸσ τὸν πατέρα" πορεύου δὲ πρὸσ τοὺσ ἀδελ- 
φούσ μου καὶ εἰπὲ αὐτοῖσ᾽ ἀναβαίνω πρὸσ τὸν πατέρα μου καὶ 
παεέρα ὑμῶν καὶ θεόν μου καὶ θεὸν ὑμῶν. 35 ἔρχεται Μαριὰμ 18 
ἥ Μαγδαληνὴ ἀγγέλλουσα τοῖσ μαθηταῖσ ὅτι ἑώρακα τὸν κύριον, 
καὶ ταῦτα εἶπεν αὐτῇ. 

Lc 24, 36 Οὔσησ οὖν ὀψίασ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τῇ μιᾷ σαββάτων, x καὶ 19 
τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ὅπου ἦσαν οἱ μαθηταὶ διὰ τὸν φόβον 

Dite16,14] τῶν ᾿Ιουδαίων, ἦλθεν ὁ ἡ ᾿Ιησοῦσ καὶ ἔστη εἰσ τὸ μέσον, καὶ λέγει 

(Lc 24,40] αὐτοῖσ᾽ εἰρήνη ὑμῖν. 30 χαὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν τὰσ χεῖρασ καὶ 20 
τὴν πλευρὰν αὐτοῖσ. ἐχάρησαν οὖν οἱ μαθηταὶ ἰδόντεσ τὸν 


9. ΝῊ om καὶ ἥρχοντ. εἰσ τὸ μνημ. 4. M και evosy. o« δυο ομιου | και. ὁ 
αλλοσ usq «ax. του πετρ. : κ' προεδραμεν δὲ vagiov του πότρου | πρω- 
TOO : M post δισ τὸ μνημ. 9.mw*nósa 10. προσ δαυτουσ 11. μαρια! 
$ προσ tO μνήμδιον, M ev τω μτημείῶ | δξω : ς post κλαίουσα, w* om 
12. N* om δυο] x καϑεζ. sv Asux. 18. καὶ λέγουσιν 14. και tavta | 
o 4j00vO 15. o 1g00vo | exem : «* add da | x* δὲ ov δὲ o Bactacao | av- 
vo» εϑηκασ 16. g o cjoovo | μαρια | « στραφσισα 9e | om sator. | 
διδασκαλε: «cx add καὶ προσεδραμεν αψασϑαε avrov 11. 0 ιησουσΪ 
πατερα pri : add μου | ca πορενον ov» | «* om μου post αδελφ. 
18. uagia | απαγγελλουσα] svpaxsv 19. εὐ om τῇ ante jua | τω» σαβ- 
Barov | o« μαϑηται : add ovygyuevor| «* om αὐτοισ 20. δδειξεν avtouo 
ét πάευραν avtov | 


200 20,21. IOH. 


21 κύριον. 31 εἶπεν οὖν αὐτοῖσ πάλιν" εἰρήνη ὑμῖν" καθὼσ ἀπέσταλ- nw 
22 κέν μὲ ὃ πατήρ, κἀγὼ πέμπω ὑμᾶσ. 33 καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν 
28 καὶ λέγει αὐτοῖσ' λάβετε πνεῦμα ἅγιον. 338 ἄν τινων ἀφῆτε τὰσ 
ἁμαρτίασ, ἀφέωνται αὐτοῖσ᾽ ὧν τινων κρατῆτε, κδκράτηνται. κι ιδ, 1 
924 θθωμᾶσ δὲ elo ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενοσ Δίδυμοσ, οὐκ 
207» uev αὐτῶν ὅτε ἦλθεν ᾿]Ιησοῦσ. 35 ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ ἄλλοι 
μαθηταί" ἑωράκαμεν τὸν κύριον. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἐὰν μὴ ἴδω 
ἐν ταῖσ χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν ἥλων καὶ βάλω μου τὸν 
δάκτυλον εἰσ τὸν τόπον τῶν ἥλων καὶ βάλω μου τὴν χεῖρα εἰσ 
46 τὴ» πλευρὰν αὐτοῦ, οὐ μὴ πιστεύσω. 36 Καὶ μεθ᾽ ἡμέρασ ὀχτὼ 
πάλιν ἧσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ Θωμᾶσ μετ᾽ αὐτῶν. 
ἔρχεται ὁ ᾿Ιησοῦσ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰσ τὸ μέσον 
27 καὶ εἶπεν᾽ εἰρήνη ὑμῖν. ?' εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ᾽ φέρε τὸν δάκτυλόν 
σου ὧδε καὶ ἴδε τὰσ χεῖράσ μου, καὶ φέρε τὴν χεῖρά cov καὶ 
. βάλε εἰσ τὴν πλευράν μου, καὶ μὴ γίνου ἄπιστοσ ἀλλὰ πιστόσ. 
28 38 ἀπεκρίθη Θωμᾶσ καὶ εἶπεν αὐτῷ" Ó κύριόσ μου καὶ ὁ θεόσ 
29 μου. 39 λέγει αὐτῷ ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ ὅτι ἑώρακάσ μὲ, πεπίστευκασ᾽ 
μακάριοι οἱ μὴ ἰδόντεσ καὶ πιστεύσαντεσ. 
$0 0 Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὁ ᾿Ιησοῦσ ἐνώ- m5 
πιον τῶν μαθητῶν, ἃ οὐκ ἔστιν γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ" 
81 δ᾽ σαῦτα δὲ γέγραπται ἵνα πιστεύητε ὅτι Ἰησοῦσ ἐστὶν ὁ Χριστὸσ 
ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, καὶ ἵνα πιστδεύοντεσ ζωὴν ἔχητε ἐν τῷ ὀνόματι 
αὐτοῦ. 
XXI. 
''ertia redivivi manifestatio ad lacum Tiberiados. Petri restitutio; Iohannes 
non moriturus. De auctore evangelii. 
1 Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν πάλιν ᾿Ιησοῦσ τοῖσ μαθη- 
ταῖσ ἐπὶ «jc θαλάσσησ τῆσ Τιβεριάδοσ' ἐφανέρωσεν δὲ οὕτωσ. 
2 3ῇσαν ὁμοῦ Κίμων Πέτροσ καὶ Θωμᾶσ ὁ λεγόμενοσ Δίδυμοσ καὶ 
Ναθαναὴλ ὁ ἀπὸ Κανᾶ «jo Γαλιλαίασ καὶ οἱ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ 
8 ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο. 8 λέγει αὐτοῖσ Κίμων Πέτροσ᾽ 
^ ὑπάγω ἁλιεύειν. λέγουσιν αὐτῷ" ἐρχόμεθα καὶ ἡμεῖσ σὺν σοΐ, 
ἐξῆλθον καὶ ἐνέβησαν eio τὸ πλοῖον, καὶ ἐν ἐκείνη τῇ νυκτὶ ἐπίασαν 


21. wca καὶ διπδν | παλὲν : praem o ἑησουσ | w* πεμψω, «c8 αποστελλω 
29. ς αφιδνται, N*. ἀφαϑήσεται | av sec loco : «* aav δὲ 24 sq ore 
ηλϑεν etc : w* ore ovy ηλϑεν ιησουσ, sAsyov avro oi μαϑηται] 0 ἑησουσ 
25. w* om αλλοε (vide ante) | «* om avrov post χερσιν | τον δακτυλ. μου] 
€ NC ει τ. τυπον τῶν vÀov, w* eig τὴν χειραν avtov | τὴν χειρα μὸν 
26. « om «vrov 28. καὶ απεχριϑὴ]ς « o ϑωμασ 239. wc Aeys δε, 
δ cute» 0o | ue: g add ϑωμα, & add καὶ | ἐδοντεσ : κ' add ue. 80. c. 
μαϑητῶν ἐς x add avrov. 81. πιστευσητε | o :zoovo | «* om καὶ ante 
να | ζωὴν : « add αἰωνιον 
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8. w σξηλϑον ovy | ανεβησαν | εἰσ τ. πλοιον : add evOvo | eziacav ; κ᾿ 
δκοπιασαν 
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οὐδέν. ὁ πρωΐασ δὲ ἤδη γινομένησ ἔστη ᾿]ησοῦσ ἐπὶ τὸν αἰγιαλόν" 4 
3 D . « i0 52 - ’ 514 3 , 
ov μέντοι ἤδεισαν οἱ μαθηται Ort ]ησοῦσ ἐστίφ. ὅ λέγει οὖν αὖ- 6 


«oic Ἰησοῦσ᾽ παιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ" 
οὔ. δ λέγει αὐτοῖσ᾽ βάλδτε εἰσ τὰ δεξιὰ μέρη τοῦ πλοίου τὸ 6 
δέκτυον, καὶ εὑρήσετε. ἔβαλον οὖν, καὶ οὐκέτι αὐτὸ ὁλκύσαι ἴσχυον 
LER, - A , - 307 1 λέ 3 ε M 2 e^ a 
ἀπὸ τοῦ “λήθουσ τῶν ἰχθύων. yet ov» ὁ μαθητῆσ ἐκεῖνοσ ὃν Τ 
ἠγάπα ὁ ᾿Ιησοῦσ τῷ Πέτρῳφ᾽ ὁ κύριόσ ἐστιν.  Cíuow οὖν ἹΠέτροσ, 
ἀκούσασ ὅτι Ó κύριόσ ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διεξώσατο, ἦν γὰρ 
γυμνόσ, καὶ ἔβαλεν i ἑαυτὸν εἰσ τὴν θάλασσαν". 8 οἱ δὲ ἄλλοι μαθη- 8 
ταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον, οὐ γὰρ ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆσ γῆσ ἀλλὰ 
οὖσ ἀπὸ πηχῶν διακοσίων, σύροντεσ τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. 
9 ὡσ οὖν ἀπέβησαν εἰσ τὴν γῆ». βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κδιμέγῃν 9 
καὶ ὀψάριον. ἐπικδίμενον καὶ ἄρτον. τ λέγει αὐτοῖσ ὁ ᾽Ἰησοῦσ᾽ 1ὸ 
ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. 11 ἀνέβη (ίμων 11 
Πέτροσ καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον sic τὴν γῇν μεστὸν ἰχθύων μεγά- 
λων ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν" καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη 
φὸ δίκτυον. 13 λέγει αὐτοῖσ ὁ ᾿]ησοῦσ᾽ δεῦτε ἀριστήσατε. οὐδεὶσ 12 
δ. » ^ LÀ ,  ? 1 ’ ϑῳ ᾿ [d 
δὲ ἐτόλμα τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτόν" σὺ τίσ sl; εἰδότεσ ὅτι 
€ , ᾽ 3 13 Ν 3 LÀ Ἁ , a ^4 8 
O0 κυριοσ ἔστιν. ἔρχεται ]ησοῦσ καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον καὶ 18 
L 3 P M S 95 ? ὁ ’ 14 - LÁ , 
διδωσιν αὑτοῖσ, καὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίωσ. 18 χοῦτο ἤδη τρίτον 14 


30, 1. 26 ἐφανερώθη ]ησοῦσ τοῖσ μαθηταῖσ ἐγερθεὶσ ἐκ νεχρῶν. 


16, 30 


12, 33 
13, 36 
2 Pe 1, 14 


Ὅτε οὖν ἠρίστησαν, λέγει τῷ (Κίμωνι Πέτρῳ ὁ ᾿Ιησοῦσ᾽ 15 
Cio» 'TIodryov, ἀγαπᾷσ μὲ πλέον τούτων; λέγει αὐτῷ᾽ ναὶ κύριε, 
σὺ οἶδασ ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ" βόσκε τὰ ἀρνία μου. 19 λέγει 16 
αὐτῷ πάλιν δεύτερον" (Κίμων ᾿Ιωάννον, ἀγαπᾷσ us; λέγει αὐτῷ" 
ναὶ κύριε, σὺ οἶδασ ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ᾽ ποίμαινε τὰ προ- 

, , 11 λέ. 3. .» a , E » 3 ,) Aet ; 17 
βάτιά μου. γει αὑτῷ τὸ τρίτον" Κίμων Tonvrov, φιλεῖσ με; 
ἐλυπήθη ὁ Πέτροσ ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον" φιλεῖσ ua; καὶ λέγει 
αὐτῷ᾽ xvgus, πάντα σὺ οἶδασ, σὺ γινώσκεισ ὅτι φιλῶ σε. λέγει 

» ve , 4 , , 18 2,4 3 κ᾿ , e y 
αὐτῷ" Booxs τὰ mzooDarux μου. 18 ἀμὴν ἀμὴν λέγω cot, 0z8 ἥσ 18 
γεωτέροσ, ἐζώννυεσ σεαυτὸν καὶ  περιἐπάτεισ ὅπου ἤθελεσ᾽ ὅταν 
δὲ γηράσῃσ, ἐκτενεῖσ τὰσ χεῖράσ σον, καὶ ἄλλοσ σε ζώσει καὶ 
οἴσει ὅπου οὐ θέλεισξ. 19 τοῦτο δὲ εἶπεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ 19 


4. zn : «* om | e καὶ γενομδνησ]ο ιησουσ] ἐπε : &io | ἡδεισαν : κα ἐεγνωσαν 
D. o 1500vo | μη τι: κ᾿ μη 0. 0 δὲ δεπον αντοισ | evoroste : κοῦ add o: 
δὲ διπον᾽ δι ολησ 1750 νυκτοσ δκοπιασαμεν xai ουδὲν sáaBopav* ἐπι δὲ 
v0 90 ρήματι βαλουμῖν. | sBaA. συν : N* os δὲ εβαλ. | κ᾿ ἕλκυσαε | voxv- 
σαν 8. πλοιαριῶ : « praem αλλω | αλλ 9. w* ἀνέβησαν | «ca ὅπ τὴν 
11. « eveBr ovy [πετησγησ 18. δρχεται ovv συιιοιησουσ 14. τουτο: 
ν᾿ add δὲ] ς « o εησουσ τ. μαϑηταισ αὐτον 15. μα ιωανου, ςιωναὶ 
πλειον 106. παλεν iw ante Aey. avv. | Ósvreo. («9 το δου.) : «* om | ἐωνα] 
«* om γα] προβατια ἐς « -xa. 17. sva | καὶ ελυπηϑη δὲ | φιλεισ (n8) : 
«* praem καὶ | λεγδι sec : euztav | συ παντα | Aeyet (« praem xai) αὐτῶ : 
add o (mcovo | g e προβατα 18. κ᾿ ext. τὴν yeigav 00v | «* αλλοι ζωσου- 
σι» 08 | 04064 : KC αποισουσιν σε, εἰ" ποιήσουσιν σοι] 070v : «* οσὰ ᾿ 
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δοξάσει τὸν θεόν. καὶ τοῦτο εἰπὼν λέγει αὐτῷ᾽ ἀκολούθει μοι. 

20 30 ἐπιστεραφεὶσ ὁ Πέτροσ βλέπει τὸν μαθητὴν ὃν ἠγάπα ὁ ᾿]ησοῦσ 21,1 
ἀκολουθοῦντα, ὃσ καὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῇθοσ αὖ- 13,2315 

41 τοῦ καὶ εἶπεν" κύριε, τίσ ἐστιν ὁ παραδιδούσ σε; Ξι χρῦτον oU» 

22 ἰδὼν ὁ Ilézgoc Age τῷ ᾿Ιησοῦ' κύριε, οὗτοσ δὲ τί; 33 ! λέγει 
αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦσ' ἐὰν αὐτὸν θέλω μένειν ἕωσ ἔρχομαι, τί πρὸσ σέ; 

28 σύ μοι ἀκολούθει. 35 ἐξῆλθεν οὖν οὗτοσ ὁ λόγοσ εἰσ τοὺσ ἀδελ- 
φοὺσ ὅτι ὁ parer ἐκεῖνοσ οὐκ ἀποθνήσκει" καὶ οὐκ εἶπεν αὐτῷ 

ὁ ᾿Ιησοῦσ ὅτι οὐκ ἀποθνήσκει, ἀλλ᾽" ἐὰν αὐτὸν θέλω μένειν ἕωσ 

ἔρχομαι. 

24 Οὗτόσ ἐστιν ὁ μαθητὴσ ὁ μαρτυρῶν περὶ τούτων καὶ Tedyac S udi 
ταῦτα, καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴσ αὐτοῦ ἡ μαρτυρία ἐστίν. 


I. 
Iesu redivivi mandata et in caelum reditus. Apostoli. Petro suasore Iudae 
suffectus Matthias. 

1 Τὸν μὲν πρῶτον λόγον ἐποιησάμην περὶ πάντων», ὦ Θεόφιλε, 

“2 ὧν ἥρξατο ὁ ᾿]ησοῦσ ποιεῖν τε καὶ διδάσκειν, 3 ἄχρι ἧσ ἡμέρασ ἐν- 
φειλάμενοσ τοῖσ ἀποστόλοισ διὰ πνεύματοσ ἁγίου ovo ἐξελέξατο 

8 ἀνελήμφθη" 8 οἷσ καὶ παρέστησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παθεῖν 
αὐτὸν ἐν πολλοῖσ τεκμηρίοισ, δ ἡμερῶν τεσσδράκοντα ὑπτανό- 

4 μεγοσ αὐτοῖσ καὶ λέγων τὰ περὶ τῆσ βασιλδίασ τοῦ θεοῦ" “ καὶ 
συναλιζόμενοσ παρήγγειλεν αὐτοῖσ ἀπὸ Ἱεροσολύμων μὴ yoei- 
ζεσθαι, ἀλλὰ περιμένειν τῇ» ἐπαγγελίαν τοῦ πατρὸσ nj" ἠκούσατέ Le a4» 9 

5 μου" ὅ ὅτι ᾿Ἰωάννησ μὲν ἐβάπτισεν ὕδατι, ὑμεῖσ δὲ ἐν πνεύματι uis 

6 βαπεισθήσεσθε ἁγίῳ οὐ μετὰ πολλὰσ ταύτασ ἡμέρασ. 8 οἱ μὲν 
οὖν συνελθόντεσ ἠρώτων αὐτὸν λέγοντεσ᾽ κύριδ, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ 

7 τούτῳ ἀποκαθιστάνεισ τὴν βασιλείαν τῷ ᾿Ισραήλ; 1 εἶπεν πρὸσ 
αὐτούσ᾽ οὐχ ὑμῶν ἐσεὶν γνῶναι χρόνουσ ἢ καιροὺσ oUc Ó πατὴρ 

8 ἔθετο ἐν τῇ ἰδία ἐξουσίᾳ, ὃ ἀλλὰ λήμψεσθε δύναμιν ἐπελθόντοσ 


20. ς πὶ δπιστραφεισ δὲ | ακολουϑ'. oo : εὐ om, εἰἶ suppl axoAovó. et «c 
add oo | xai διστεν (w* Aeysi) : «x add avro 21. om ovv | Asysc: « eszesv'| 
M om «vois 22. axoAovO& uos 23. o Àoy. ovtoc | & ovx διπαν δεὶ 
epxouas : add. τι zoo σε 24. και pri : διὰ 0 και | 6 N ἐστιν ἡ μαρτυρία 
«vrov 25. omisimus versum cum «*, c. N2 vero sic : στεν (Ἔστι) δὲ και 
αλλα πολλα oca (M9 a) ἐποιῆσεν 0 s00v0, ατινα εξαν γραφῆται xad sv, 
ουδὲ (xà ovd) avrov oiuattov κοσμον χωρηόδαι (κα -ρησει») τα γραφομᾶνα 
βιβλια. Ῥταεῖετεα g add αμην». 

Ἐς πραξεισ των αγιων αποστολων : 

I, 2. ανεληφϑὴ 8. τεσσαρακοντα ὅ. βαπτισϑησεσϑ'. ev πνδυμε. 
aywn.. 6. w* δλϑοντεσ᾽] ἐπηρωτων | 7. ς τὲ φιπᾶν δὲ 8. ληψεσϑε 
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τοῦ ἁγίου πνεύματοσ ig ὑμᾶσ, καὶ ἔσεσθέ μου μάρτυρεσ ἔν vs 
Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν πάσῃ τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ (αμαρίᾳ καὶ ἕωσ ἐσχά- 
του τῆσ γῆσ. xoi ταῦτα εἰπὼν βλεπόντων αὐτῶν ἐπήρθη, καὶ 9 
γεφέλη ὑπέλαβεν αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 10 χαὶ ὡσ τὸ 
ἀτενίζοντεσ ἦσαν εἰς τὸν οὐρανὸν πορευομένου αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ 
ἄνδρεσ δύο παρδιστήκεισαν αὐτοῖσ ἐν ἐσθήσεσι λδυκαῖσ, 11 οὗ καὶ 11 
εἶπαν" ἄνδρεσ Γαλιλαῖοι, τί ἑστήκατε βλέποντεσ εἰσ τὸν οὐρανόν; 
οὗτοσ ὁ ᾿Ιησοῦσ ὁ ἀναλημφθεὶσ dg ὑμῶν εἰσ τὸν οὐρανὸν οὕτωσ 
ἐλεύσεται ὃν τρόπον ἐθεάσασθε αὐτὸν πορευόμενον εἰσ τὸν οὐ- 
ρανόν. 

Τότε ὑπέστρεψαν εἰσ Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ ὅρουσ τοῦ καλου- 13 
μένου ἐλαιῶνοσ, ὅ ἐστιν ἐγγὺσ Ἱερουσαλὴμ σαββάτου ἔχον ὁδόν. 
15 χαὶ ὅτε εἰσῆλθον, εἰσ τὸ ὑπερῷον ἀνέβησαν οὗ ἦσαν καταμένον- 18 
τεσ, 0 τὲ Πέτροσ καὶ Ιωάννησ καὶ ᾿Ιάκωβοσ καὶ ᾿Ανδρέασ, Φίλιπ- 
ποσ καὶ Θωμᾶσ, Βαρθολομαῖοσ καὶ αθθαῖοσ, ᾿Ιάκωβοσ .4}- 
φαίου καὶ Κίμων ὁ ζηλωτὴσ καὶ ᾿Ιούδασ ᾿Ιακώβου. 15 οὗτοι 14 
πάγτεσ ἦσαν προσκαρτεροῦντεσ ὁμοθυμαδὸν τῇ προσευχῇ σὺν 
γυναιξὶν καὶ Μαριὰμ τῇ μητρὶ τοῦ ᾿]ησοῦ καὶ τοῖσ ἀδελφοῖσ 
αὐτοῦ. 

Καὶ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ ἀναστὰσ Πέτροσ ἐν μέσῳ τῶν 15 
ἀδελφῶν εἶπον" ἦν ve ὄχλοσ ὀνομάτων ἐπὶ τὸ αὐτὸ ὡσεὶ ἑκατὸν 
εἴκοσι" 16 ἄνδρεσ ἀδελφοί, ἔδει πληρωθῆναι τὴν γραφὴν ἣν προ- 16 
εἴπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον διὰ στόματοσ Δανεὶδ περὶ ᾿Ιούδα τοῦ 
γενομένου ὁδηγοῦ τοῖσ συλλαβοῦσιν ᾿Ιησοῦν, 11ὅτι κατηριθμημένοσ 11 
ἣν ἐν ἡμῖν καὶ ἔλαχεν τὸν κλῆρον τῆσ διακονίασ ταύτησ. 18 οὗτοσ 18 

Misnsss μὲν οὖν ἐκτήσατο χωρίον ἐκ μισθοῦ τῆσ ἀδικίασ, καὶ πρηνὴσ 
γενόμεγοσ ἐλάκησεν μέσοσ, καὶ ἐξεχύθη πάντα τὰ σπλάγχνα αὖ- 
τοῦ" 19 ὃ καὶ γνωστὸν ἐγένετο πᾶσι τοῖσ κατοικοῦσιν Ἰερουσαλήμ, 19 
ὥστε κληθῆναι τὸ χωρίον ἐκεῖνο τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ αὐτῶν» "4χελ- 
δαμάχ, τοῦτ᾽ ἔστιν χωρίον αἵματοσ. 20. γέγραπται γὰρ ἐν βίβλῳ 20 

Zeta cen, ψαλμῶν" γενηθήτω ἡ ἔπαυλισ αὐτοῦ ἔρημοσ καὶ μὴ. ἔστω ὁ κατοι- 

P» ie κῶν ἐν αὐτῇ, καί" τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λαβέτω ἕτεροσ. 31 δεῖ 31 
οὖν τῶν συνελθόντων ἡμῖν ἀνδρῶν ἐν παντὶ χρόνῳ ᾧ εἰσῆλθεν 
καὶ ἐξῆλθεν ἐφ ἡμᾶσ ó κύριοσ ]ησοῦσ, 3? ἀρξάμενοσ ἀπὸ τοῦ 22 
βαπτίσματοσ ᾿Ιωάννου ἄχρι id ἡμέρασ 70 ἀνελήμφθη ἀφ᾽ ἡμῶν, 
μάρτυρα τῆσ ἀναστάσεωσ αὐτοῦ σὺν ἡμῖν γενέσθαι ἕνα τούτων. 

38 Καὶ ἔστησαν δύο, ᾿Ιωσὴφ τὸν καλούμενον Βαρσαββᾶν, ὃσ 28. 


8. ὁσεσϑ-. μοι uapr. | σαμαρδια 10. ev ἐἜσϑητι λευκὴ 11. διπον | eufás- 
σέοντοσ Ϊ αναληφϑεισ 18. ανεβησ. εἰσ το υπϑρ. | «axo. καὶ «avv. | 
ματϑαιοσ] N* om o ante ζηλωτησ 14. w* zo. ομοϑυμ. προσκ. ομοϑυμ. 
(«c delet ομοϑ'. posterius) | τ. σεροσευχη : add και τη δεησει | ς « μαρια] 
καὶ σὺν τοισ 15. αδελφων : μαϑήτων | vos : o0 | δικοσιν 106. τ. 
γραφὴν : add ταυτην | 9afió | vov «cov». 17 ἣν ὃν inv ovv 18. sx 
του μισϑου 19. ὁ «as :om o|xom ἐδια | ακεδαμα 320. λαβοε 21. εν 

ὦ δισηλϑ. 22. αχρι: εωσ] ανδληφϑη | γενεσϑ' συν quw 28. βαρσαβαν 
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44 ἐπεκλήθη Ιοῦστοσ, καὶ Μαθθίαν. 383 καὶ προσευξάμενοι εἶπαν" 
A / - , 3 Li «4 3 , 

σὺ κύριε καρδιογνῶστα πάντων, ἀνάδειξον ὃν ἐξελέξω ἐκ τούτων 

25 τῶν δύο ἕνα 35 λαβεῖν τὸν τόπον τῆσ διακονίασ ταύτησ καὶ ἀπο- 

LÀ 33. » τ [2 3 , —- 3 b] 4 

στολῆσ, ἀφ᾽ To παρέβη ᾿Ιοὗδασ πορευθῆναι eic τὸν τόπον τὸν 

», 26 4 ἔδ λ , 3 P" A » ὃ An 3 

26 ἰδιον. καὶ ἔδωχα» κληρουσ «vroic, καὶ ἔπεσεν O κλῆροσ ἐπι 
Μαθθίαν, καὶ συνκατεψηφίσθη μετὰ τῶν ἕνδεκα ἀποστόλω». 


II. 


Effusio spiritus sancti. Linguarum donum. Petri oratio de vaticiniis 
Johelis et Davidis. Tria milia ad Christum convertuntur. Credentium 
communio. 


e 90 


1 Καὶ ἐν τῷ συνπληροῦσθαι τὴν ἡμέραν vc πεντηκοστῇσ ἦσαν m6 95 
2 πάντεσ ὁμοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. 5 καὶ ἐγένετο ἄφνω ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
ἦχοσ ὥσπερ φερομένησ πνοῆσ βιαίασ καὶ ἐπλήρωσεν ὅλον τὸν 
Φ{ἷΎ ’ 8 A 5 3 P , 
3 οἶκον ov ἤσαν καθήμενοι, καὶ ὥφθησαν αὑτοῖσ διαμεριξόμεναι 
4 γλῶσσαι ὡσεὶ πυρόσ, καὶ ἐκάθισεν ἐφ᾽ ἕνα ἕκαστον αὐτῶν, 4 xal το, «e. 
ἐπλήσθησαν πάντεσ πνεύματοσ ἁγίου, καὶ ἥρξαντο λαλεῖν ἑ ἑτέραισ U Ce là ies 
γλώσσαισ καθὼσ τὸ πνεῦμα ἐδίδου ἀποφθέγγεσθαι αὐτοῖσ. E 
5 5?Hoay δὲ εἰσ Ἱερουσαλὴμ κατοικοῦντεσ Jovüaiot, &v0gsc εὐλα- 
6 βεῖσ ἀπὸ παντὸσ ἔθνουσ τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανόν᾽ 9 γενομένησ δὲ 
τῇσ φωνῆσ ταύτησ συνῆλθεν τὸ πλῆθοσ καὶ συνεχύθη, ὅτι ἤκουον 
7 elc ἕκαστοσ τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ λαλούντων αὐτῶν. Ἶ ἐξίσταντο δὲ 
, $594. 7 P 0 ,Ξ3,, »ῷ " 5 vt 5.5 « 
πᾶάντεσ καὶ ἐθαύμαζον λέγοντεσ᾽ οὐχ idov ἀπαντεσ ovroi εἰσιν οἱ 
8 λαλοῦντεσ Γαλιλαῖοι; ὃ καὶ πῶσ ἡμεῖσ ἀκούομεν ἕκαστοσ τῇ ἰδίᾳ 
9 διαλέκτῳ ἡμῶν ἐν ἢ ἐγεννήθημεν, 9 Πάρθοι καὶ Μῆδοι καὶ ᾿Ελα- 
μεῖται, καὶ οἱ κατοικοῦντεσ τὴν Μεσοποταμίαν, ᾿Ιουδαίαν τε καὶ 
10 Καππαδοκίαν, Πόντον καὶ τὴν ᾿Ασίαν, 19 Φρυγίαν τε καὶ Παμ- 
» » bl M! /, Ld L4 ld M [4 
φυλίαν, «4ιγυπτον καὶ τὰ μέρη τῆσ zipvno τῆσ κατὰ Κυρήνην, 
4 € 3 - € «- 2 “- P x , 
καὶ οἱ ἐπιδημοῦντεσ “Ῥωμαῖοι, ]ουδαῖοί τε καὶ προσήλντοι, 
1111 Κρῆτεσ καὶ Γἤραβεσ, ἀκούομεν λαλούντων αὐτῶν ταῖσ ἡμεδτέ- 
12 ραισ γλώσσαισ τὰ μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ; ?! ἐξίσταντο δὲ πάντεσ καὶ 
διηποροῦντο, ἄλλοσ πρὸσ ἄλλον λέγοντεσ᾽ τί θέλει τοῦτο εἶναι; 
1815 ἕτεροι δὲ διαχλευάζοντεσ ἔλεγον» ὅτι γλεύκουσ μεμεστωμένοι 
εἰσίν. 
14 . Craco δὲ ὁ Πέτροσ σὺν τοῖσ ἕνδεκα ἐπῆρεν τὴν φωνὴν 
αὐτοῦ καὶ ἀπεφθέγξατο αὐτοῖσ᾽ ἄνδρεσ ᾿Ιουδαῖοιε καὶ οἱ κατοι- 


28. c « ματϑιαν 234, διποὸν [ον δξελδξω : post sva pon. 20. τόπον : 
€ « κληρον | ap : εξ. 26. avrows : αυτων|ς « ματϑιαν] c συγκατεψηφ., 
N * κατεψηφισϑὴ 

II, 1. ovuzágoovo2. | παντεσ (c απαντεσὶ : «* om | oov : ὁμοϑῦ- 
μαδον 2. καϑεζομενοε 8. w* καὶ σκαϑισαν, ς sxaDuas vs. 4. απαντεσὶ 
αὐτοισ αποφϑεγγ. ὅ. ὃν ιερουσαῖ. | « om ἐουδαιοε 6. & nxovosv | 
δὶ om δι 7. παντοσ : καῦ ἀπαντ. | λεγοντεσ : add προσ αλληλουσ | ovx 
idov | παντεσ 9. ς wc δλαμεται (πῇ om καὶ sap.) 12. διηπορουν | 
τι : add αν΄ς « ϑελοε 13. χλευαζοντεσ 14. om o ante zero. 
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κοῦντεσ Ἱερουσαλὴμ πάντεσ, τοῦτο ὑμῖν γνωστὸν ἔστω, καὶ ἐνωτί. 
15 2 4 € ὧν, t , τ 
σασθε τὰ ῥήματά μου. Ἰδοῦ γὰρ dx ὑμεῖσ ὑπολαμβάνετε οὗτοι 15 
μεθύουσιν, ἔστιν γὰρ oc τρίτη τῆσ ἡμέρασ, 16 ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν 16 
Iohel 2, σὴ εἰρημένον διὰ τοῦ προφήτου Ἰωήλ' V χαὶ ἔσται ἐν ταῖσ ἐσχά- 17 
PES ταισ ἡμέραισ ; λέγει ὁ θεόσ, ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πρεύματόσ μου ἐπὶ 
πᾶσαν σάρκα, καὶ | προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ θυγατέρεσ 
ὑμῶν, καὶ οἱ νεανίσκοι ὑμῶν ὁράσεισ ὄψονται, καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
ὑμῶν ἐγυπνίοισ ἐγυπνιασθήσονται᾽ 18 καίγε ἐπὶ τοὺσ δούλουσ μου 18 
καὶ ἐπὶ τὰσ δούλασ μου ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείγαισ ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ 
πνεύματόσ μου, καὶ προφητεύσουσιν. 19 καὶ δώσω τέρατα ἐν τῷ 19 
οὐρανῷ ἄνω καὶ σημεῖα ἐπὶ τῇσ γῆσ κάτω, αἷμα καὶ πῦρ καὶ 
ἀτμίδα καπνοῦ. 0 ὁ ἥλιοσ μεταστραφήσεται εἰσ σκότοσ καὶ ἦ30 
No 10, 13 σελήνη εἰσ αἷμα, πρὶν ἐλθεῖν ἡμέραν κυρίου en μεγάλην. ?1 χαὶ 21 
ἔσται πᾶσ 0c ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα κυρίου σωθήσεται. 
33^4»00ec ᾿Ισραηλεῖται, ἀκούσατε τοὺσ λόγουσ τούτουσ᾽ ᾿]ησοῦν 22 
1,33 τὸν Νιαζωραῖον, ἄνδρα ἀποδεδειγμένον ἀπὸ τοῦ θεοῦ εἰσ ὑμᾶσ 
δυνάμεσι καὶ τέρασι καὶ σημείοισ, οἷσ ἐποίησεν δ᾽ αὐτοῦ ὁ θεὸσ 
ἐν μέσῳ ὑμῶν, καθὼσ αὐτοὶ οἴδατε, 38 τοῦτον τῇ ὡρισμένῃ βουλῇ 23 
καὶ προγνώσει τοῦ θεοῦ ἔκδοτον διὰ χειρὸσ ἀνόμων προσπήξαντεσ 
ἀνείλατε, 33 ὃ ὃν ὁ θεὸσ ἀνέστησεν λύσασ τὰσ ὠδῖνασ τοῦ θανάτου, 24 
P2506, καθότι οὐκ ἦν δυνατὸν κρατεῖσθαι αὐτὸν ὑπὶ αὐτοῦ. 35 Δαυεὶδ 25 
γὰρ λέγει eis αὐτόν" προορώμην τὸν κύριόν μου ἐγώπιόν μον 
διαπαντόσ, ὅτι ἐκ δεξιῶν μου ἐστίν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. 30 διὰ 26 
τοῦτο ηὐφράνθη μον ἡ καρδία καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, 
13,35 ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐφ᾽ ἐλπίδι, 31 ὅτι οὐκ ἐγκα- 27 
φαλείψεισ TZ» ψυχήν μου εἰσ ἄδην οὐδὲ δώσεισ τὸν ὅσιόν GOV 
ἐδεῖν διαφθοράν. 38 ἐγνώρισάσ μοι ὁδοὺσ ζωῆσ, πληρώσεισ 28 
us εὐφροσύνησ μετὰ τοῦ προσώπου σου. 39"4»0gec ἀδελφοί, 29 
ἐξὸν εὐτεῖν μετὰ παρρησίασ πρὸσ ὑμᾶσ περὶ τοῦ πατριάρχου 
Δανείδ, ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη, καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν 
ἐν ἡμῖν ἄχρι «o ἡμέρασ ταύτησ. 809 προφήτησ οὖν ὑπάρχων καὶ 80 
&s5509), δἰίδωσ ὅτι ὅρκῳ ὥμοσεν αὐτῷ ὃ θεὸσ ἐκ καρποῦ τῆσ ὀσφύοσ αὖ- 
τοῦ καθίσαι ἐπὶ τὸν θρόνον. αὐτοῦ, 81 προϊδὼν ἐλάλησεν περὶ τῆσ 81 
ἃ ἀγαστάσεωσ τοῦ Χριστοῦ, ὅτι οὔτε ἐγκατελείφθη eig ἄδην οὔτε 
Ἐ ΤΉ "ἢ σὰρξ αὐτοῦ εἶδεν διαφθοράν. 83 γρῦτον τὸν "πον ἀνέστησεν 82 
ὁ θεόσ, οὗ πάντεσ ἡμεῖσ ἐσμὲν μάρτυρεσ. 88 τῇ δεξιᾷ οὖν τοῦ 33 


14. απαντεσ 17. δνυπνια 18. « ὅπε va0 δουλασ μον και sts τουσ 
δουλουσ μὸν 30. πριν ἡ τὴν nusp. τ. μεγαλ. καὶ δπιφανὴ 21. &* om 
versum, suppla 22. καὶ εσδραηλειτ., e ἐσραηλεται | καὶ ναζοραιον | απο τ. 
O'sov αποδεδειγμ.  καϑωσ και 29. ἐκδοτον : add λαβοντεσ] δια χειρων] 
aveiats 3ὅ. δαβιδ)] προωρωμηνὁὁὰ μου post τ. κυρεον | 26. ευφρανϑη] 
9 xapài, nov | sp ἐλπ.: ἐπ ἐλπ. 21. ς x ἐγκαταλ. [εἰσ αδον 29. δαβιδ 
90. καϑισαε : praem τὸ κατα σαρκα αναστησειν τὸν χριστον | ὅπι του 
ϑρονου 81. ovts pri : ov | ουὅτα sec : ουδὲ | κατεολειφρϑὴ n ψυχη avrov 
δισ αδου 82. scuev : x ante ruso pon 
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θεοῦ ὑψωθεὶσ τή» τε ἐπαγγελίαν τοῦ πνεύματοσ φοῦ dyiov λαβὼν 
παρὰ τοῦ πατρὸσ ἐξέχεεν τοῦτο ὃ nei xai βλέπετε καὶ ἀκούετε. 
84 84 οὐ γὰρ Acai ἀνέβη εἰσ τοὺσ οὐρωνούσ, λέγει δὲ αὐτόσ᾽ εἶπεν αἱ dioi 
35 κύριοσ τῷ κυρίῳ uov' κάθου ἐκ δεξιῶν μου, ὅδ ἕωσ ἂν θῶ τοὺσ MM 
36 ἐχθρούσ cov ὑποπόδιον τῶν ποδῶν. σον. 5 ἀσφαλῶσ οὖν γίνω: 1 Co isa 
σκέτω πᾶσ oixoc ᾿Ισραὴλ ὅτι καὶ κύριον αὐτὸν καὶ Χριστὸν 
ἐποίησεν ὁ θεόσ, τοῦτον τὸν ᾿Ιησοῦν ὃν ὑμεῖσ ἐσταυρώσατε. 
81 Ακούσαντεσ δὲ κατενύγησαν τὴν καρδίαν, εἶπόν τε πρὸσ 
τὸν Πέτρον καὶ τοὺσ λοιποὺσ ἀποστόλουσ᾽ τί ποιήσωμεν, ἄνδρεσ Lcs,10.14 
88 ἀδελφοί; 99 Πέτροσ δὲ πρὸσ αὐτούσ' μετανοήσατε, φησίν, καὶ 
βαπεισθήτω ἕκαστοσ ὑμῶν ἐπὶ τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ εἰσ 
ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶν, καὶ λήμψεσθε τὴν δωρεὰν τοῦ ἁγίου 
89 πγεύματοσ. 89 ὑμῖν γάρ ἐστιν ἡ ἐπαγγελία καὶ τοῖσ τέκνοισ ὑμῶν 
καὶ πᾶσιν τοῖσ εἰσ μακράν, ὅσουσ ἂν προσκαλέσηται κύριοσ Ó Ἐρὰ 3,1 
40 θεὸσ ἡμῶν. 40 ἑτέροισ τὲ λόγοισ πλείοσιν διεμαρτύρατο, καὶ 
παρεκάλει αὐτοὺσ λέγων" σώθητε ἀπὸ τῆσ γενεᾶσ τῆσ σκολιᾶσ mana, τε 
41 ταύτησ. 41οἱ μὲν οὖν ἀποδεξάμενοι τὸν λόγον αὐτοῦ ἐβαπείσθη- 
σαν, καὶ προσετέθησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ψυχαὶ ὡσεὶ τρισχίλιαι" 
4243 ἤσαν δὲ προσκαρτεροῦντεσ τῇ διδαχῇ τῶν ἀποστόλων καὶ τῇ 
κοινωνίᾳ, τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου xai ταῖσ προσευχαῖσ. 
43. Ἐγίνετο δὲ πάσῃ ψυχῇ φόβοσ' πολλὰ δὲ τέρατα καὶ σημεῖα 
διὰ τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο ἐν Ἱερουσαλήμ, φόβοσ τε ἦν μέγασ 
44 ἐπὶ πάντασ. “' καὶ πάντοσ δὲ οἱ πιστεύσαντεσ ἧσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ε, 13s 
45 καὶ εἶχον ἅπαντα κοιγώ, "xoci τὰ κτήματα καὶ τὰσ ὑπάρξεισ 
ἐπίπρασκον καὶ διεμέριζον αὐτὰ πᾶσιν, καθότι d» vw χρείαν 
46 εἶχεν" 19 χαθ᾽ ἡμέραν τὸ προσκαρτεροῦντεσ ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ 
ἱερῷ, κλῶντέσ τὸ κατ οἶκον ἄρτον, μετελάμβανον τροφῆσ ἐν 
41 ἀγαλλιάσει καὶ ἀφελότητι καρδίασ, 41 αἰγοῦντεσ τὸν θεὸν καὶ 
ἔχοντεσ χάριν πρὸσ ὅλον τὸν λαόν. ὁ δὲ κύριοσ προσετίθει τοὺσ * 
σωζομένουσ καθ᾽ ἡμέραν ἐπὶ τὸ αὐτό. 


III. 
Petrus sanat mendicum claudum et cohortatur stupentem populum ad 
poenitentiam ac fidem. 


1 Πέτροσ δὲ καὶ ᾿Ιωάννησ ἀνέβαινον εἰσ τὸ ἱερὸν ἐπὶ τὴν 
2 ὥραν τῆσ προσευχῆσ τὴν ἐγάτην. 3 καί τισ ἀνὴρ χωλὸσ ἐκ κοι- 1s 


4 
5, 14 


88. «ov ayiov πνευματοσ ὁ νυ» vusio| e « om xo ante BAsztere 
84. δαβιδ] e«v. 0 κυριοσ — 96. ge om και ante xvgiov | avrov : post 
xoict. pon| o J'eoo δποιησεν 87. τὴ καρδια] eov τὸ : x διποντοσὶ 
στοιησομεν 88. φῆσιν ὃ ς δφη ante μοτανοησ. | «ov ἀμαρτ. ὑμῶν : 
αμαρτιῶν ἰδπίιπι [ληψεσϑα 40. διδμαρτυρετο | avrovo: om. 41. ασμι8- 
ψωσ αποδεξαμενοι | ev τὴ : om ὃν | 42. καὶ τή κλασδε 48. ἐγενοτο δὲ 
ποῖλα «s τερ. | om sv ἐδρουσαῖ. | φοβ. τὸ zv μεγ. sni παντασ : om 
44. om καὶ ab initio | o« πεστδυοντεσ 417. sri. 10 αὐτο. 8,1} πετρ. δὲ: 
τὴ δκκλησια. 9.1 πε t0 αὐτο δὲ πετροσ 
III, 1. vide ante| svvavz» 
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Ac μητρὸσ αὐτοῦ ὑπάρχων ἐβαστάζετο, ὃν ἐτίθουν καθ᾽ ἡμέραν 
πρὸσ τὴν θύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν λεγομένην ὡραίαν τοῦ αἰτεῖν ἐλεη- 
μοσύνην παρὰ τῶν εἰσπορευομένων εἰσ τὸ ἱερόν" ὃ ὃσ ἰδὼν Πέτρον 8 
2 , 3 , 3 δε a 3 , FI , 
xai ᾿Ιωάννην μέλλοντασ εἰσιέναι εἰσ τὸ ἱερὸν ἠρώτα ἐλεημοσύνην 
P 42 , 4 ’ 3 9» 8 E - 3 , : 
λαβεῖν. ^*azevicac δὲ llézQoc εἰσ αὑτὸν σὺν τῷ ]ωαννγῇῃ εἶπεν" 4 
βλέψον εἰσ ἡμᾶσ. ὃ ὁ δὲ ἐπεῖχεν αὐτοῖς προσδοκῶν τι παρ᾽ αὖ- 5 
ΡΞ x 6 ἢ , 2 , 1 , » € » 
τῶν λαβεῖν. ὅ εἶπεν δὲ Πέτροσ᾽ ἀργύριον καὶ χρύσιον ovy ὑπάρχει 6 
μοι" ὃ δὲ ἔχω, τοῦτό σοι δίδωμι" ἐν τῷ ὀνόματι Ico Χριστοῦ 
- , bl - - 
vov ΝΝαζωραίου περιπάτει. Ἷ καὶ πιάσασ αὐτὸν τῆσ δεξιᾶσ χειρὸσ 7 
^ 3 ^» ὃ « A » δ᾽ € , , - E] 
ἤγειρεν ovzo»* παραχρῆμα δὲ ἐστερεώθησαν αἱ βάσεισ αὐτοῦ και 
τὰ σφυδρά, 9 καὶ ἐξαλλόμενοσ ἔστη, καὶ περιεπάτει, καὶ εἰσῆλθεν 8 
3 3 ᾽ 
σὺν αὐτοῖσ εἰσ τὸ ἱερὸν περιπατῶν και ἁλλόμενοσ καὶ αἰνῶν τὸν 
θεόν. καὶ εἶδεν πᾶσ ὁ λαὸσ αὐτὸν περιπατοῦντα καὶ αἰνοῦγτα 9 
1 ^. 102 ^ 1 3 » e 3. 1 k4 t M 1 
τὸν θεὸν" 10 ἐπεγίνωσχκον δὲ αὑτὸν, OTL αὐτοῦ ἢν ὁ mQ00 τὴν 10 
3 ’ , 9. ἃ - e , ’ -εΤ,ιἬι. » A» , 
ἐλεημοσύνην xoÜnuusroc ἔπι τῇ ὡραίᾳ πύλῃ TOU ἱεροῦ, καὶ ἐπλῆ- 
σθησαν θάμβουσ καὶ ἐκστάσεωσ ἐπὶ τῷ συμβεβηκότι αὐτῷ. 
a 4 3 - M , Al 4 3 [4 , 
Κρατοῦντοσ δὲ αὑτοῦ τὸν I[ecoor καὶ τὸν ]ωαννὴν συνέδρα- 11 
. - e A 4 ᾽ 4 3 ἃ « ^ - , 

5,12 μὲν πᾶσ ὁ λαοσ προσ αὐτοὺσ ἐπι τῇ στοᾷ τῇ καλουμένῃ Coo- 
μῶντοσ ἔκθαμβοι. 1 ἰδὼν δὲ Ó ΠΙἊέτροσ ἀπεκρίνατο πρὼὸσ τὸν 12 
λαόν" ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται, τί θαυμάζετε ἐπὶ τούτῳ, 7 ἡμῖν τί 
ἀτενίζετε ὡσ ἰδίᾳ δυνάμει ἢ εὐσεβείᾳ πεποιηκόσιν τοῦ περιπατεῖν 

la 9?! αὐτόν; 18 ὁ θεὸσ ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ θεὸσ ᾿Ισαὰκ καὶ ὁ θεὸσ Taxof, 18 
115,5 ὁ βεὸσ τῶν πατέρων ἡμῶν, ἐδόξασεν τὸν παῖδα αὐτοῦ Iycobv, ὃν 
ἡμῶν, : , 
- 4 e 935 , , i 
ὑμεῖσ μὲν παρεδώκατε καὶ ἠρνήσασθε κατὰ πρόσωπον Isidrov, - 
, 3 , 3 ) Ξ 14 € P 8 M v x p, 
xpiraytoc ἐκείνου ἀπολύειν" l*vpeic δὲ τὸν αγιον καὶ δίκαιον 14 
3 , 4 3 , E d , ^" € - 15 M 
ἠργήσασθε, καὶ ἡτήσασθε ἄνδρα φονέα γαρισθῆναι ὑμῖν, 15 τὸν 15 
531 δὲ ἀρχηγὸν τῆσ ζωῆσ ἀπεκτείνατε, ὃν ὁ θεὸσ ἤγειρεν ἐκ γεκρῶν, 
φ Ld . ἂν ^" 
οὐ ἡμεῖσ μάρτυρέσ ἐσμεν. 19 καὶ ἐπὶ τῇ πίστει τοῦ ὀνόματοσ αὐ- 16 
τοῦ τοῦτον, ὃν θεωρεῖτε καὶ οἴδατε, ἐστερέωσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
καὶ ἡ πίστισ ἡ δὲ αὐτοῦ ἔδωκεν αὐτῷ τὴν ὁλοχληρίαν ταύτην 
3 , , € » 17 A “- 2 A , "i o 4 
ἀπέναντι πάντων ὑμῶν. καὶ γῦν, ἀδελφοὶ, οἰδὰ Ort κατὰ 17 
» 2 , L4 S € X € uuu 184 R$ 1 « 
ἄγνοιαν ἐπράξατε, ὥσπερ καὶ οἱ ἄρχοντεσ ὑμῶν" 190 δὲ 0e0c ἃ 18 
προκατήγγειλεν διὰ στόματοσ πάντων τῶν προφητῶν, παθεῖν 
τὸν Χριστὸν αὐτοῦ, ἐπλήρωσεν οὕτωσ. 19 μετανοήσατε οὖν καὶ 19 
ἐπισερέψατε πρὸσ τὸ ἐξαλειφθῆναι ὑμῶν τὰσ ἁμαρτίασ, ὅπωσ 
Ἅ Hi A 5 ’ ΣΝ , - , 20 4 
ἂν ἔλθωσιν xoipot ἀγναψύξεωσ ἀπὸ προσώπου τοῦ xvgiov 39 καὶ 20 


4. δισ avt. 2 « προσ avt. 6. « ovx vztapx. | «* ναζοραιου | eyeioas καε 
σεδριπατεε T. om avrov post yyeig. | avrov ai βασεισ | opvoa 9. avxov 
πασολαοσ 10. Je: τε] avrov (κ8) : κῬ om | avzoo : ovxoo | «* ezts τὴν 
ὥραιαν πυλην 1l. avrov : vov ιαϑεντοσ χωλον | om τον ante ἑωα»». | 
soc avt. πασολα. 12. omo ante πδτρ. | « εσδραηλδιται, ς ἐσραηλιται] 
ἢ ἡμῖν ὃ « δὲ μ. 19. om o Joc sec et tert | παίδα : Ν᾿ miro errore 
zetspa | om uev | ηἠρνησασϑ. avrov | ς « πιλατον 18. ez : «* om 
18. avrov : post προφητων pon 19. προσ: εἰσ 
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21 ἀποστείλῃ τὸν προκεχειρισμέγον ὑμῖν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν, 31 ὃν δεῖ 
οὐρανὸν μὲν δέξασθαι ἄχρι χρόνων ἀποκαταστάσεωσ πάντων ὧν 
ἐλάλησεν ὁ θεὸσ διὰ στόματοσ τῶν ἁγίων ἀπὶ αἰῶνοσ αὐτοῦ 

22 προφητῶν. 33 Μωῦϊσῆσ μὲν εἶπεν ὅτι προφήτην ὑμῖν ἀναστήσει pis Ἧς 
κύριοσ ὁ θεὸσ ἡμῶν ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν de éuf' αὐτοῦ ἀκού- "ἢ 

28 σεσθε κατὰ πάντα ὅσα ἂν λαλήσῃ πρὸσ ὑμᾶσ. 33 ἔσται δὲ πᾶσα 
ψυχὴ ἥτισ ἐὰν μὴ ἀκούσῃ τοῦ προφήτου ἐκείνου ἐξολεθρευθήσϑται Gen vi. 14 

24 ἐκ τοῦ λαοῦ. 33 καὶ πάντεσ δὲ οἱ προφῆται ἀπὸ (αμουὴλ, καὶ 
τῶν καθεξῆσ ὅσοι ἐλάλησαν, καὶ κατήγγειλαν τὰσ ἡμέρασ ταύ- 

25cvag. “δύμεϊσ ἐστὸ οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῇσ διαθήκησ qc 
διέθετο ὁ θεὸσ πρὸσ τοὺσ πατέρασ ἡμῶν, λέγων πρὸσ ᾿Αβραάμ' oa Ts 
καὶ ἐν τῷ σπέρματί σου ἐνευλογηθήσονται πᾶσαι αἱ πατριαὶ «gc δ" 5 

Φθγῇσ. 2δύμῖν πρῶτον ἀναστήσασ ὁ θεὸσ τὸν παῖδα αὐτοῦ ἀπέ:- 
στδιλὲν αὐτὸν εὐλογοῦντα ὑμᾶσ ἐν τῷ ἀποστρέφειν ἕκαστον ἀπὸ 
τῶν πογηριῶν ὑμῶν. 


IV. 
Petrus et Iohannes capti coram synedrio. JDimittuntur cum interdicto. 
Supplicstio apostolorum, Communio bonorum; Barnabae liberalitas. 
1 “Ἰαλούντων δὲ αὐτῶν πρὸσ τὸν λαόν, ἐπέστησαν αὐτοῖσ οἱ 
2 iagsig καὶ ὁ στρατηγὸσ τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ ζαδδουκαῖοι, 3 διαπο- 
[4 A 4 , 3, 1 M M * $, 
φούμεγοι διὰ τὸ διδάσκειν avrov τὸν λαὸν καὶ καταγγέλλδιν ἐν 
-᾿ 35 - A 3 , 4 9 L4 8 A » 9 3 « 
δ τῷ ]ησοῦ τὴν ἀναστασιν τὴν ἐκ νεκρῶν, ὃ καὶ ἐπέβαλον αὐτοῖσ ς, τὸ 
τὰσ χεῖρασ καὶ ἔθεντο εἰσ τήρησιν εἰσ τὴν αὔριον᾽ ἦν γὰρ ἑσπέρα 
Ψ 4 λλοὶ δὲ - 3 , M λό » P» 4 
4 ἤδη. ὁπόολλοι δὲ τῶν ἀκουσάντων τὸ» ÀOyo» ἐπίστευσαν, καὶ 
ἐγενήθη ἀριθμὸσ τῶν ἀνδρῶν χιλιάδεσ πέντε. 
P) , δι 5» 8€ 1 ^. D ? » 4 . 
5 Ἐγένετο δὲ ἐπὶ τὴν αὔριον συναχθῆναι αὐτῶν τοὺσ ἄρχον- 
τασ καὶ τοὺσ πρεσβυτέρουσ καὶ τοὺσ γραμματεῖσ εἰσ ἹΙερουσαλήμ, 
6 ὀχαὶ άγνασ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ Καϊάφασ καὶ ᾿Ιωάννησ xci ᾿4λέ- 
7 ξανδροσ καὶ ὅσοι ἦσαν ἐκ γένουσ ἀρχιδρατικοῦ, ! καὶ στήσαντεσ 
αὐτοὺσ ἐν τῷ μέσῳ ἐπυνθάνοντο" ἐν ποίᾳ δυνάμει ἢ ἐν ποίῳ 
8 ὀνόματι τοῦτο ἐποιήσατε ὑμεῖσ; 8 τότε Πέτροσ πλησθεὶσ πγεύμα- 
voc ἀγίου εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἄρχοντεσ τοῦ λαοῦ καὶ πρεσβύ- 
9 τέροι, ? εἰ ἡμεῖσ σήμερον ἀνακρινόμεθα ἐπὶ εὐεργεσίᾳ ἀνθρώπου 
10 ἀσθενοῦσ, ἐν τίνε οὗτοσ σέσωται, 1? γνωστὸν ἔστω πᾶσιν ὑμῖν καὶ s, e. 1s 
παντὶ τῷ λαῷ ᾿Ισραήλ, ὅτι ἐν τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
ΜΝαζωραίου, ὃν ὑμεῖσ ἐσταυρώσατε, ὃν ὁ θεὸσ ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, 


20. προκδκηρυγμενον [τσουν χριστον 21. δια στοματοσ παντῶων ayt. 
«vtOv προφητ. απ αιωνοσ 322. ς « μωσησ] μὸν : add. yao | xev : 
praem προστουσ πατερασ | o soo vuov — 29. ητισ av | εξολοϑρευϑ. 
24. o00(: κα 04] προκατηγγειλαν 35. ἐστε vios | ev τω : om ev. 26.0 
2s. avaoac. | «ov raid. avt. ιἡσουν 

IV, 4. o αριϑμ. | oos χιλιαδι 5. om τουσ sec et tert 6. καὶ 
arva TOV agyisQaa x. καΐαφαν «. εωαννὴν x. αλεξανδρον — 7. extoimoavs 
ipse κ᾿ ex ποίδιτὸ corr | ἐποιῆσ. «ovr. ὑμεισ 8. πρεσβυ. του sogar 
9. σεσωσταε 10. «* ναζοραιου 
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Pel» dp τούτῳ οὗτοσ παρέστηκεν ἐνώπιον ὑμῶν ὑγιήσ. 11 οὗτόσ ἐστιν l1 

(118), 21. 

Μι 21; 45. ὁ λίθοσ ó ἐξουθενηθεὶσ jg ὑμῶν τῶν οἰκοδόμων, ó γενόμενοσ δὶσ 
κεφαλὴν γωνίασ. 12 καὶ οὐκ ἔστιν ἐν ἄλλῳ οὐδενὶ 7 σωτηρία" 12. 
οὐδὲ γὰρ ὄνομά ἐστιν ἕτερον ὑπὸ τὸν οὐρανὸν τὸ δεδομένον ἐν 
ἀνθρώποισ ἐν ᾧ δεῖ σωθῆναι ἡμᾶσ. 18 Θεωροῦντεσ δὲ v7» τοῦ 18 
Πέτρον παρρησίαν καὶ ᾿Ιωάννου, καὶ καταλαβόμενοι ὅτι ἄνθρωποι 
ἀγράμματοί εἰσιν καὶ ἰδιῶται, ἐθαύμαζον, ἐπεγίνωσκόν τὲ αὐτοὺσ 
ὅτι σὺν τῷ ᾿Ιησοῦ ἦσαν, 1 τόν ve ἄνθρωπον βλέποντεσ σὺν αὐτοῖσ 14 
ἑστῶτα τὸν τεθεραπευμένον, οὐδὲν εἶχον ἀντειπεῖν. 1 χελεύσαν- 15 
τεσ δὲ αὐτοὺσ ἔξω τοῦ συνεδρίου ἀπελθεῖν, συνέβαλλον πρὸσ 
ἀλλήλουσ 18 λέγοντεσ᾽ τί ποιήσωμεν τοῖσ ἀνθρώποισ τούτοισ; ὅτι 16 
μὲν γὰρ γνωστὸν σημεῖον γέγονεν δὶ αὐτῶν, πᾶσιν τοῖσ κατοι- 
κοῦσιν Ἱερουσαλὴμ φανερόν, καὶ οὐ δυνάμεθα ἀρνεῖσθαι" 11 ἀλλ᾽ 11 

8,38. 40 ἵγα μὴ ἐπὶ πλεῖον διαγεμηθῇ εἰσ τὸν λαόν, ἀπειλησώμεθα αὐτοῖσ 

, « 9 ἃ - 23 ? , N , , N 
μηκέτι λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ μηδενὶ ἀγθρώπων. 18 xoi 18 
καλέσαντεσ αὐτοὺσ παρήγγειλαν καθόλου μὴ φθέγγεσθαι μηδὲ 
διδάσκειν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ. 19 ὁ δὲ Πέτροσ καὶ ᾿Ιωάν- 19 
5,39 950 ἀποκριθέντεσ εἶπον πρὸσ αὐτούσ᾽ εἰ δίκαιόν ἐστιν ἐγώπιον 
τοῦ θεοῦ, ὑμῶν ἀκούειν μᾶλλον ἢ τοῦ θεοῦ, κρίνατε" 30 οὐ δυνά- 20 
A € a 4 » 4 935 ’ A P e 4 
μεθα γὰρ ἡμδῖσ α εἰδαμὸν καὶ ἠκούσαμεν μὴ λαλεῖν. "oi 0821 
προσαπειλησάμενοι ἀπέλυσαν αὐτούσ, μηδὲν εὑρίσκοντεσ τὸ πῶς 
κολάσωνται αὐτούσ, διὰ τὸν λαόν, ὅ ὅτι πάντεσ ἐδόξαζον τὸν θεὸν 
ἐπὶ τῷ γεγονότι" 33 ἢ ἐτῶν γὰρ ἦν πλειόνων τεσσεράκοντα ὁ ἄν- 22 
θρωποσ ἐφ᾿ ὃν γεγόνει τὸ σημεῖον τοῦτο τῆσ ἰάσεωσ. 
᾿Απολυθέντεσ δὲ ἦλθον πρὸσ τοὺσ ἰδίουσ καὶ ἀπήγγειλαν 28 
ὅσα πρὸσ αὐτοὺσ οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι εἶπαν. 33 οἱ δὲ 24 
ἀκούσαντεσ ὁμοθυμαδὸν ἦραν φωνὴν πρὸσ τὸν θεὸν καὶ εἶπαν" 
ἀπ ἢ, δέσποτα, σὺ ὁ ποιήσασ τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασ- 
σαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖσ, 35 ὁ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν διὰ πνεύμα- 25 

Ps3,1.3 06 ἀγίον στόματοσ 4Δανεὶδ παιδύσ σου εἰπών" ἱνατί ἐφρύαξαν 
ἔθνη καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; ?9 παρέστησαν οἱ βασιλεῖσ τῆσ 26 
γῆσ καὶ οἱ ἄρχοντεσ συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ κυρίου 
καὶ κατὰ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ. 531 συνήχθησαν γὰρ ἐπὶ ἀληθείασ 21 
ἐν τῇ πόλει ταύτῃ ἐπὶ τὸν ἅγιον παῖδά σου ᾿]ησοῦν, ὃν ἔχρισασ, 
Ἡρώδησ τὸ καὶ Πόντιοσ Πειλᾶτοσ σὺν ἔθνεσιν καὶ λαοῖσ ᾿Ισραήλ, 

38 ποιῆσαι ὅσα ἡ χείρ σον καὶ ἡ βουλή cov προώρισεν γενέσθαι. 28 
39 καὶ τὰ νῦν, κύριε, ἔπιδε ἐπὶ «xc ἀπειλὰσ αὐτῶν, καὶ δὸσ τοῖσ 29 
δούλοισ cov μετὰ παρρησίασ πάσησ λαλεῖν τὸν λόγον cov 80 ἐν 80 


11. οἐἰκοδομουντων 12. ovrs γαρκ step. ovou. ἐστ. 14. τον δὲ ανϑρ. 
15. συνέβαλον 18. ποιήσομεν | αρνησασϑαε 17. ἀπειλὴ απειλησωμι. 
18. παρηγγειλαν : dd avrois | vo καϑολον 19. ng. avr. διπ. 20. ειδο- 
ἈΝ 22. τεσσαρακ.}] 6 καὶ eyeyovss 28. εἰ ανηγγειλαν͵ διπον 34. εἰπον] 
cv : add o ϑεοσ 925. o δια στοματοσ δαβιδ τον σαιδοσ σου εἰπὼν 
27. om e» τή πολει ταυτιὺς « πιλατοσ 

"Nov. Test. ed. Tf. 14 
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τῷ τὴν χεῖρά σου ἐκτείνειν σε εἰσ ἴασιν καὶ σημεῖα καὶ τέρατα 
81 γίνεσθαι διὰ τοῦ ὀγνόματοσ τοῦ ἀγίου παιδόσ σου ᾿Ιησοῦ. 51 xoi 
δεηθέντων αὐτῶν ἐσαλεύθη ὁ τόποσ ἐν d ἦσαν συνηγμένοι, καὶ 
ἐπλήσθησαν ἅπαντεσ τοῦ ἀγίου πνδύματοσ, καὶ ἐλάλουν τὸν 
λόγον τοῦ θεοῦ μετὰ παρρησίασ. 
82 Τοῦ δὲ πλήθουσ τῶν πιστευσάντων ἦν καρδία καὶ ψυχὴ 
μία, καὶ οὐδὲ εἷσ τι τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ ἔλεγεν ἴδιον εἶναι, 
88 ἀλλ᾽ ἦν αὐτοῖσ ἅπαντα χοιγά. 88 χαὶ δυνάμει μεγάλῃ ἀπεδίδου» 
τὸ μαρτύριον οἱ ἀπόστολοι STi ἀναστάσεωσ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
ϑά κυρίου, χάρισ τε μεγάλη ἦν ἐπὶ πάντασ αὐτούσ. 94 οὐδὲ γὰρ 
ἐνδεήσ ζισ ἥν ἐν αὐτοῖσ᾽ ὅσοι γὰρ κτήτορεσ χωρίων ἣ οἰκιῶν 
$5 ὑπῆρχον, πωλοῦντεσ ἔφερον τὰσ τιμὰσ τῶν πιπρασκομένων 95 καὶ 
ἐτίθουν παρὰ τοὺσ πόδασ τῶν ἀποστόλων διεδίδετο δὲ ἑκάστῳ 
36 καθότι ἄν vw χρείαν εἶχεν. 86 ᾽Τωσὴφ δὲ ὁ ἐπικληθεὶσ Βαρνάβασ 
ἀπὸ τῶν ἀποστόλων, ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον υἱὸσ παρακλή- 
87 oso, «Ιευείτησ, Κύπριοσ τῷ γένει, 81 ὑπάρχοντοσ αὐτῷ ἀγροῦ, 
πωλήσασ ἤνεγκεν τὸ χρῆμα καὶ ἔθηκεν πρὸσ τοὺσ πόδασ τῶν 
ἀποστόλω». 
V. 
Ananias et Sapphira, Apostolorum miracula. Capti ab angelo liberantur; 
iterum in iudicium vocati Gamalielis consilio dimittuntur. 
1 Virgo δέ vus ᾿Ανανίχλα ὀνόματι σὺν Comgeiog τῇ γυναικὶ 
4 αὐτοῦ ἐπώλησεν κτῆμα, 3 καὶ ἐροσφίσατο ἀπὸ τῇσ τιμῇσ, συ»- 
ειδυίησ καὶ τῆσ γυναικόσ, καὶ ἐνέγκασ μέροσ τι παρὰ τοὺσ πόδασ 


ὃ τῶν ἀποστόλων ἔθηκεν. ὃ εἶπεν δὲ ὁ Πέτροσ᾽ ᾿Αγανία, διατί 


ἐπλήρωσεν ὁ σατανᾶσ τὴν καρδίαν σου, ψεύσασθαί σε τὸ πνεῦμα 
4 τὸ ἅγιον καὶ νοσφίσασθαι ἀπὸ τῇσ τιμῇσ τοῦ χωρίου; 4 οὐχὶ 
μένον σοὶ ἔμενεν καὶ πραθὲν ἐν τῇ σῇ ἐξουσίᾳ ὑπῆρχεν; τί ὅτι 
ἔθου ἐν τῇ καρδίᾳ σου τὸ πρᾶγμα τοῦτο; οὐκ ἐψεύσω ἀνθρώποισ 
ὅ ἀλλὰ τῷ θεῷ. δ ἀκούων δὲ ὁ ᾿Αγαγίασ τοὺσ λόγουσ τούτουσ, 
πεσὼν ἐξέψυξεν. καὶ ἐγένετο φόβοσ μέγασ ἐπὶ πάντασ τοὺσ 
6 ἀκούοντασ᾽ ὃ ἀναστάντεσ δὲ οἱ νεώτεροι συνέστειλαν αὐτὸν καὶ 
7 ἐξενέγκαντεσ ἔθαψαν. ἴ᾽ Εγένετο δὲ du ὡρῶν τριῶν. διάστημα 
8 καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ μὴ εἰδυῖα τὸ γεγονὸσ εἰσῆλθεν. 8 ἀπεχρίθη δὲ 
πρὸσ αὐτὴν Πέτροσ᾽ εἰπέ μοι, εἰ τοσούτου τὸ χωρίον ἀπέδοσθε; 
9 ἡ δὲ εἶπεν" vol, τοσούτουι 9 ὁ δὲ Πέτροσ πρὸσ αὐτήν᾽ τί ὅτι 
συνεφωνήθη ὑμῖν πειράσαι τὸ πνεῦμα κυρίου; ἰδοὺ οἱ πόδεσ τῶν 
80. «c om os 81. &* παντσ  απαντ. πνευματ. αγιου 82. ἡ καρδια 
εἴ ψυχη 838. ueyaán δυναμεε 84. τισην : τισ ὑπηρχεν | w* om ὑπηρ- 
xov 85. διδιδοτο — 80. 1050 δε] απο : ὑπο] καὶ « λουΐτησ 81. παρα 
τουσ 
V, 1. «c σαμφιρὴ (ἢ παμφιρ.) 83. συνειδνιαα] γυναικοσ : add 
αὐτου 8. om o ante πετρ. | κ' ἐπηρῶσον ὅ. om o ante ἀνανιασ] τ. 


ακουονταῦσ :8dd ταυτὰ 7. 0 : N* evo. 8. mg. αντὴν : αὐυτη o zero. 
9. o δὲ πετρ. ene | «* τι ovv 


2, 44 


2, 4$ 


3, 11 


4,3 


4,1 


ACT. 5,28. 211 


θαψάντων τὸν ἄνδρα σου ἐπὶ τῇ θύρᾳ, καὶ ἐξοίσουσίν σε. Ἰθἔπεσεν 1 
δὲ παραχρῆμα πρὸσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ καὶ ébéwvEer* εἰσελθόντεσ 
δὲ οἱ νδανίσκοι εὗρον αὐτὴν νεκράν, καὶ ἐξενέγκαντεσ ἔθαψαν 
4 ^ L d 5 ^ 11 ^» 7 , , » » v 

προσ TO» ἄνδρα «vcio. καὶ éyévsrO φόβοσ μέγασ ἐφ᾽ ὑλην 11 
τὴν ἐκκλησίαν καὶ ἐπὶ πάντασ τοὺσ ἀκούοντασ ταῦτα. 

Διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα καὶ τέ- 12 

1 9 - - o 3 ε A e , - 

gera πολλὰ ἐν τῷ λαῷ" καὶ fcas ὁμοθυμαδὸν amavrsc ἐν τῇ 
στοᾷ CoAloudwroc' ᾿5 τῶν δὲ λοιπῶν οὐδεὶσ ἐτόλμα κολλᾶσθαι 18 
αὐτοῖσ, ἀλλ᾿ ἐμεγάλυνεν αὐτοὺσ ὁ λαύσ᾽ 14 μᾶλλον δὲ προσετί- 14 
θεντο πιστεύοντεσ τῷ κυρίῳ, πλήθη ἀνδρῶν τ8 καὶ γυναικῶν, 
16 ὦ ὥστε καὶ δἰσ τὰσ πλατείασ ἐκφέρειν τοὺσ ἀσθενεῖσ καὶ τιθέναι 15 
ἐπὶ κλιναρίων καὶ κραβάττων, 5 ἵνα ἐρχομένου Πέτρου κἂν ἡ σκιὰ 
ἐπισκιάσῃ τινὶ αὐτῶν. 10 συνήρχετο δὲ καὶ τὸ πλῆθοσ τῶν πέριξ 16 
πόλεων Ἱερουσαλήμ, φέροντεσ ἀσθενεῖς καὶ ὀχλουμένουσ ὑπὸ 
πνευμάτων ἀκαθάρτων, οἵτινεσ ἐθεραπεύοντο ἅπαντεσ. 

3 M 3$ ctc 25 4 3 , ε M 3 - ε 3 

“Αγναστὰσ δὲ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ πάντεσ οἱ σὺν αὐτῷ, ἡ οὐσα 17 
αἵρεσις τῶν (Καδδουκαίων, ἐπλήσθησαν ζήλον 18 καὶ ἐπέβαλον 18 
τὰσ χεῖρασ ἐπὶ τοὺσ ἀποστόλουσ καὶ ἔθεντο αὐτοὺσ ἐν τηρήσει 

, » Ml , 4 4 3 A ’ 
δημοσίᾳ. 19 ἄγγελοσ δὲ κυρίον διὰ νυκτὸσ ἀγοίξασ τὰσ θύρασ 19 

^" " , 3 1 Ξ 20 L4 4 
vc φυλακῆσ ἐξαγαγών τὸ αὐτοὺσ εἶπεν" 30 πορεύεσθε καὶ στα- 20 
θέντεσ λαλεῖτε ἐν τῷ ἱερῷ τῷ λαῷ πάντα τὰ ῥήματα «jo ζωῆσ 
, 91 , , 4 59. - ς 3 » 3 1 € ll 

ταύτησ. 31 ἀκούσαντεσ δὲ δἰσῆλθον ὑπὸ τὸν OpÜQo» εἰσ τὸ ἱερὸν 21 
καὶ ἐδίδασκον. παραγενόμενοσ δὲ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ οἱ σὺν αὐτῷ 
συνεκάλεσαν τὸ συνέδριον καὶ πᾶσαν τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν 


᾿Ισραήλ, καὶ ἀπέστειλαν sic τὸ δεσμωτήριον ἀχθῆναι αὐτούσ. 


$9 t M , [1 , 3 τ 3 A 3 - -" e 

oí δὲ παραγενόμενοι ὑπηρέται ovy εὗρον αὐτοὺσ ἐν τῇ φυλακῇ" 22 
3 ’ i 5 P 98 14. σ δὲ , 
ἀναστρέψαντεσ δὲ ἀπήγγειλαν ?9 Aeyovvsc Ott τὸ δεσμωτήριον 23 
δύρομεν κεκλεισμένον ἐν πάσῃ ἀσφαλείᾳ καὶ τοὺσ φύλακασ ἑστῶ- 

9. ἃ ^ - 3 4 o» 3 [d o 24 € 

τασ ἐπὶ τῶν θυρῶν, ἀνοίξαντεσ δὲ ἔσω οὐδένα svoouss. 3 ὡσ 24 
δὲ ἤχουσαν τοὺσ λόγουσ τούτουσ ὅ τὲ στρατηγὸσ τοῦ ἱεροῦ καὶ 
οἱ ἀρχιερεῖσ, διηπόρουν περὶ αὐτῶν, τί ἂν γένοιτο τοῦτο. 35 παρα- 25 
γενόμενοσ δέ τισ ἀπήγγειλεν αὐτοῖσ ὅτι ἰδοὺ οἱ ἄνδρεσ οὗσ ἔθεσθε 
ἐν τῇ φυλακῇ εἰσὶν ἐν τῷ ἱερῷ ἑστῶτεσ καὶ διδάσκοντεσ τὸν λαόν. 
3$ Τότε ἀπελθὼν ὁ στρατηγὸς σὺν τοῖσ ὑπηρέταισ ἦγεν αὐτούσ, 26 
ov μετὰ βίασ, ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν, μὴ λιθασθῶσιν᾽ 57 ἀγα- 21 
γόντεσ δὲ αὐτοὺσ ἔστησαν ἐν τῷ συνεδρίῳ. καὶ ἐπηρώτησεν αὖ- 
τοὺσ Ó ἀρχιερδὺσ 38 λέγων" παραγγελίᾳ παρηγγείλαμεν ὑμῖν μὴ 28 


10. προσ τ: παρα 12. ς (non s) sysvevo | sv «. λαω πολλα] N σαλομω»- 
τοσ 1ὅ. και δισ tac : κατα τασ] κλινων | κραββατων — 16. εἰσ ἐδρου- 
σαλημ 18. v. xe&gao : add αυὐτων 19. δια «ro vus.  ηνοιξα 22. οἱἐ δὲ 
υπηρ. παραγ. 29. ori τὸ μὲν | δξω ἐστωτασ᾽ ὁπεῖ προ 324. 0 ve ispsvo 
καε 0 στρατῆγ. T. ἐδρ. καὶ Os ἀρχιερ.] N* το τε αν 25. απηγγ. av. 
λεγων | «* om οε| x* om ἐστωτ. και 26. ηγαγεν | iva μὴ λἀιϑ. 28. ov 
gtagayysAux 
Qayy Ἰὰς 


212 5,29. ACT. 


[4 » X L4 » ? [4 4 3 A ’ A 
διδάσκειν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ, καὶ ἰδοῦ ποπληρώκατε τὴν 

ς LI "I “ € » M [4 9 w- 5» €* ε» 
Ἱερουσαλὴμ vic διδαχῆσ ὑμῶν, xci βούλεσθε ἐπαγαγεῖν dp ἡμᾶσ 
29 τὸ αἷμα τοῦ ἀνθρώπου τούτου. 39 ἀποκριθεὶσ δὲ Πέτροσ καὶ οἱ 
80 ἀπόστολοι εἴπαν᾽ πειθαρχεῖν δεῖ θεῷ μᾶλλον ἢ ἀνθρώποισ. 890 ὃ 
(sóc τῶν πατέρων ἡμῶν ἤγειρεν ᾿Ιησοῦν, ὃν ὑμεῖσ διεχειρίσασθε 

, 4 ἃ , λον . 81 La ὁ θ M », 3 v - 
81 χρεμάσαντεσ ἐπὶ EU τοῦτον &00 ἀρχηγὸν καὶ σωτῆρα 
ὕψωσεν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ τοῦ δοῦναι μετάνοιαν τῷ ᾿Ισραὴλ καὶ 
82 ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 853 καὶ ἡμεῖσ ἐσμὲν μάρτυρεσ τῶν ῥημάτων 
τούτων, καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ὃ ἔδωκεν ὁ θεὸσ τοῖσ πειθαρ- 
LA 3. - 83 € i 5 [4 , M 5 , 

33 χοῦσιν αὐτῷ.  ?*oi δὲ ἀκούσαντεσ διεπρίοντο καὶ ἐβουλδύοντο 
84 ἀνελεῖν αὐτούσ. 8ι᾿Αγναστὰσ δέ τισ ἐν τῷ συνεδρίῳ Φαρισαῖοσ 
ὀνόματι Γαμαλιήλ, νομοδιδάσκαλοσ τίμιοσ παντὶ τῷ λαῷ, ἐκέλευ- 
8ὅ σὸν ἔξω βραχὺ τοὺσ ἀνθρώπουσ ποιῆσαι, 85 εἶπέν τε πρὸσ αὐτούσ᾽ 
ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται, προσέχετε ἑαντοῖσ ἐπὶ τοῖσ ἀνθρώποισ τού- 
36 τοισ, τί μέλλετε πράσσειν. 86 πρὸ γὰρ τούτων τῶν ἡμερῶν ἀνέστη 
Θευδᾶσ, λέγων εἶναί τινα ἑαυτόν, ᾧ προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀριθμὸσ 
(c τετρακοσίων, ὃσ ἀνῃρέθη, καὶ πάντεσ ὅσοι ἐπείθοντο αὐτῷ 

, δ» 5» 3, 5&7 81 1 - 5 p 3 , 
37 διελύθησαν καὶ ἐγένοντο εἰσ οὐδὲν. 9" μετὰ τοῦτον ἀγέστη lov- 
δασ ὁ Γαλιλαῖοσ ἐν ταῖσ ἡμέραισ τῇσ ἀπογραφῇσ καὶ ἀπέστησεν 
λαὸν ὀπίσω αὐτοῦ" κἀκεῖνοσ ἀπώλετο, καὶ πάντεσ ὅσοι ἐπείθοντο 
48 & ὑτ “« ὃ L4 θ 38 4 N - Az ὑ E" 3 , 5 4 
ᾧ διεσκορπίσθησαν. 588 χαὶ τὰ νῦν λέγω ὑμῖν, ἀπόστητε ἀπὸ 
τῶν ἀνθρώπων τούτων καὶ ἄφετε αὐτούσ᾽ ὅτι ἐὰν ἧ ἐξ ἀνθρώπων 
89 ἡ βουλὴ αὕτη z τὸ ἔργον τοῦτο, καταλυθήσεται" 89 εἰ δὲ dx θεοῦ 
ἐστίν, οὐ δυνήσεσθε καταλῦσαι αὐτούσ, μήποτε καὶ θεομάχοι 

4 0 € 07 40 3 , θ δὲ 9 »ν b Ae , 4 
εὑρεθῆτε. 40 ἐπείσθησαν δὲ αὐτῷ, καὶ προσκαλεσάμενοι τοὺσ 
ἀποστόλουσ δείραντεσ παρήγγειλαν μὴ λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι 

- 3 e 4 5 " 41 Οἱ Ν y 3 , , 

41 τοῦ Iycov, καὶ ἀπέλυσαν. & μὲν οὐ» ἐπορεύοντο χαϊροντεῦ 
ἀπὸ προσώπου τοῦ συνεδρίου, ὅτι κατηξιώθησαν ὑπὲρ τοῦ ὀνό- 
42 ματοσ ἀτιμασθῆναι᾽ «V πᾶσάν τὲ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ xaT 

3 3 , , * , , bi 4 
οἶκον οὐκ ἐπαύοντο διδάσκοντεσ καὶ δυαγγελιζόμενοι τὸν Χριστον 

᾿Ιησοῦν. | 
VI. 

Septem diaconi pauperum curam habentes. Stephanus impietatis accusatus, 
1 '€» δὲ ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ πληθυνόντων τῶν μαθητῶν 
ἐγένδτο γογγυσμὸσ τῶν ἙΕλληνιστῶν πρὸσ τοὺσ ἙΕβραίουσ, ὅτι 
παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διακονίᾳ τῇ καθημερινῇ αἱ χῆραι αὐτῶν. 
2 3 προσκαλεσάμενοι δὲ οἱ δώδεκα τὸ πλῆθοσ τῶν μαθητῶν εἶπαν" 


28. « ὁπληρωσατα 29. o πετροσὶ εἰπὸν 80. « o δὲ ϑεοσ 31. om 
του 82. avrov μαρτυρ. | xas τὸ πν. δὲ 84. βραχυ τι] ανϑρωπουσ: 
«ποστολουσ $5. ἐσδραηλειται, c ἐσραηλέται | καὶ πραττειν 80. ὦ προσ- 
εκολληϑὴ | αριϑμ. ανδρων ὡσ: ς εξ ὡσϑει] x* τετρακοσιοε 87. λαον : 
add ἐκανον 88. w* om υμὲν | agere : δασατα 3839. δυνασϑε] avvovo : 
αὐτο 40. aztsÁvoav αυὐτουσ 41. ots vox. τ. ονομ. αὐτου κατηξιω. ατιμι. 
42. svayy. τῆσουν τὸν χριστον 
VI, 9. ς κὲ eov 


4, 19 


3, 15 


ACT. 7,8. 218 


οὐκ ἀρεστόν ἐστιν ἡμᾶσ καταλείψαντασ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ δια- 
κογεῖν τραπέζαισ. ὃ ἐπισκέψασθε δέ, ἀδελφοί, ἄνδρασ ἐξ ὑμῶν 8 
μαρτυρουμένουσ ἑπτὰ πλήρεισ πρεύματοσ καὶ σοφίασ, οὖσ κα- 
ταστήσομεν ἐπὶ vo χρείασ ταὐύτησ᾽ ἍἭἡμεῖσ δὲ τῇ προσευχῇ καὶ 4 
τῇ διακονίᾳ τοῦ λόγον προσκαρτερήσομεν. . 5 καὶ ἥρεσεν ὁ λόγοσ 5 
ἐγώπιον παντὸσ τοῦ πλήθουσ, καὶ ἐξελέξαντο (τέφανον, ἄνδρα 
πλήρη πίστεωσ καὶ πνεύματοσ dyiov, καὶ Φίλιππον καὶ Iloóyo- 
ρον καὶ Νικάνορα καὶ Τίμωνα καὶ Παρμενᾶν καὶ Νικόλαον 
προσήλυτον ᾿Αντιοχέα, δοῦσ ἔστησαν ἐνώπιον τῶν ἀποστόλων, 6 
καὶ προσευξάμενοι ἐπέθηκαν αὐτοῖσ τὰσ χεῖρασ. 

Καὶ ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ ηὔξανεν, καὶ ἐπληθύγετο ὁ ἀριθμὸσ 7 
τῶν μαθητῶν ἐν Ἱερσυσαλὴμ σφόδρα, πολύσ τε ὕχλοσ τῶν ἱερέων 
ὑπήχουον τῇ πίστει. 

Crégasoc δὲ πλήρησ χάριτοσ καὶ δυνάμεωσ ἐποίει τέρατα 8 
καὶ σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ. 9 ἀνέστησαν δέ τινεσ τῶν ἐκ τῆσ ὃ 
συγαγωγῆσ τῶν λεγομένων “ιβερτίνων καὶ Κυρηναίων καὶ ᾿4λεξαν- 
δρόων καὶ τῶν ἀπὸ Κιλικίασ καὶ ᾿4σιασ συνζητοῦντεσ τῷ (τε- 
φάνῳ, 19 χαὶ οὐκ ἴσχυον ἀντιστῆναι τῇ σοφίᾳ καὶ τῷ πνεύματι 10 
ᾧ ἐλάλει. 11 τότε ὑπέβαλον ἄνδρασ λέγοντασ ὅτι ἀκηκόαμεν αὐ- 11 
τοῦ λαλοῦντοσ ῥήματα βλάσφημα εἰν MoVoz» καὶ τὸν θεόν, 

13 συγεχίνησάν τὸ τὸν λαὸν καὶ τοὺσ πρεσβυτέρουσ καὶ τοὺσ 12 
γραμματεῖσ, καὶ ἐπιστάντεσ συνήρπασαν αὐτὸν καὶ ἤγαγον» εἰσ 
τὸ συνέδριον, 8 ἔστησάν τὲ μάρτυρασ ψευδεῖσ λέγοντασ᾽ ὁ ἄν- 18 
θρωποσ οὗτοσ οὐ παύεται λαλῶν ῥήματα κατὰ τοῦ τόπου τοῦ 
ἁγίου καὶ τοῦ νόμου" 14 ἀκηκόαμεν γὰρ αὐτοῦ λέγοντοσ ὅτι ᾽Ἴη- 14 
σοῦσ ὁ Νιαζωραῖοσ οὗτοσ καταλύσει τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἀλλάξει 
τὰ ἔθη ἃ παρέδωκεν ἡμῖν Mowogc. 1 καὶ ἀτενίσαντεσ εἰσ αὖ- 1δ 
τὸν πάντεσ οἱ καθεζόμενοι ἐν τῷ συνεδρίῳ εἶδον τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ ὡσεὶ πρόσωπον ἀγγέλου. 


VII. 
Stephani oratio de varia continuaque dei gratia in populum contumacem et 
perfidum,  Interpellatus lapidatur. 
Cine δὲ ὁ ἀρχιερεύσ' εἰ ταῦτα οὕτωσ ἔχει; 3 ὁ δὲ ἔφη" 1 3 
ἄνδρεσ ἀδελφοὶ καὶ πατέρεσ, ἀκούσατε. ὁ θεὸσ τῆσ δόξησ ὥφθη 
τῷ πατρὶ ἡμῶν “Ἡβραὰμ ὄντι ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ πρὶν ἢ κατοι- 


ἐκ 13,1} κῆσαι αὐτὸν ἐν Χαρράν, ϑ καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτόν" ἔξελθε ἐ ἐκ tij 3 


γῆσ cov καὶ éx τῇσ συγγενείασ σου, καὶ δεῦρο εἰσ τὴν γῆν ἣν ἂν 


8. ds : ov» | πνευματοσ : add ayiov | &* om καὶ ante σοφιασ | c9 κατα- 
στησωμεν 5. πληρὴ : « πληρησ 7. «sQgecov : ἢ τ᾿ουὐδαίων 8. χαριτοσ: 
πιστεωσ 9. κι om τῶν ante sex τῆσ] τσ λεγομενησ  συξητουντ. 11. « 
Aeyovreo | «* βλασφημιασ (sed ipse * substituit -ua) μωσην 12. «* om 
ἐπισταντεσ 18. « Asyovtso | λαλων : ante κατα vov | ρήματα : add 
BAaognua | vov ayiov : add rovrov — 15. ἁπαντεσ 

VII, 1. e: add aga 9. om την] «* zv sav 


214 7,4 ACT. 


4 σοι δείξω. 4 τότε ἐξελθὼν ἐκ γῇσ Χαλδαίων κατῴκησεν ἐν Χαρ- Gans 
ράν. κἀκεῖθεν μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα αὐτοῦ μετῴκισεν 

b αὐτὸν εἰσ τὴν γῆν ταύτην εἰσ ἣν ὑμεῖσ νῦν κατοικεῖτε, ὅ καὶ οὐκ 
ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν ἐν αὐτῇ οὐδὲ βῆμα ποδόσ, καὶ ἐπὴγ- οἱ τ, τ 
γείλατο δοῦναι αὐτῷ εἰσ κατάσχεσιν αὖτ ὑφ καὶ τῷ σπέρματι αὖ- 

“« 9 3 P? 3, E. d 8 ον ’ rA " 

6 τοῦ μετ avTOv, οὐκ OvrOG αὐτῷ τέκνου. ὁ ἐλάλησεν δὲ οὕτωσ δὲς; ὴ 
θεόσ, ὅτι ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ πάροικον ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ, καὶ 

, 3$ * M , i , Ἔ 7 bl 4 é 

7 δουλώσουσιν αὑτὸ καὶ κακώσουσιν ἔτη τετρακόσια" ἴ xoi τὸ ἔθνοσ 

ἐὰν δουλεύσουσιν κρινῶ ἐγώ, Ó θεὸσ εἶπεν, καὶ μετὰ ταῦτα 
, * , [4 3 "- ό , 8 4 

8 ἐξελεύσονται καὶ λατρεύσουσίν pot ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. 8 καὶ θκ 11, τὸ 
ἔδωκεν αὐτῷ διαθήκην περιτομῆσ᾽ καὶ οὕτωσ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισαὰκ 
καὶ περιέτεμεν αὐτὸν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, καὶ ᾿Ισαὰκ τὸν ᾿Ιακώβ, 

9 καὶ ᾿Ιακὼβ τοὺσ δώδεκα πατριάρχασ. 5 Καὶ οἱ πατριάρχαι ζηλώ- id 
σαντὲσ τὸν Ιωσὴφ ἀπέδοντο εἰσ JiyvmrO»* καὶ ἦν ὁ θεὸσ μετ 

3 - bl 3 8 3 LÀ - , 3 LÀ « 

10 αὐτοῦ, 10 καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ, xci 
ἔδωκεν αὐτῷ χάριν καὶ σοφίαν ἔναντι Φαραὼ βασιλέωσ «Αἰγύ- Ga «1, 4o 
πτου, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἡγούμενον ἐπὶ iyvmTOv καὶ ἐφ᾽ ὅλον 

11 τὸν οἶκον αὐτοῦ. 11 ἦλθεν δὲ λιμὸσ ἐφ᾽ ὅλην τὴν «Αἴγυπτον xaiGm εἰ, s 

4 Α , /, « 3 v. Ld « 
Χανααν καὶ θλίψισ μεγάλη, καὶ οὐχ δυρισκον χορτάσματα oi 

12 πατέρεσ ἡμῶν. 13 ἀκούσασ δὲ ᾿Ιακὼβ ὄντα σιτία εἰσ “4ἴγυπτον Gn 2,15 

18 ἐξαπέστειλεν τοὺσ πατέρασ ἡμῶν πρῶτον" 18 καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ σα ε5, « 
ἀνεγνωρίσθη ᾿Ιωσὴῳ τοῖσ ἀδελφοῖσ αὐτοῦ, καὶ φανερὸν ἐγένετο 

14 τῷ Φαραὼ τὸ γένοσ αὐτοῦ. 1. ἀποστείλασ δὲ Ἰωσὴφ μετδκαλέ: ret 
caro Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν συγγένδιαν ἐν 

16 ψυχαῖσ ἑβδομήκοντα πέντε. 1 καὶ κατέβη Ιακὼβ εἰσ Αἴγυπτον, νι το, 23 

16 καὶ ἐτελεύτησεν αὐτὸσ καὶ οἱ πατέρεσ ἡμῶν, 15 καὶ μετετέθησαν ca εν, 33 
-, 3 A A 9» P5 9 e , » » , a - 
εἰσ Cuyip. καὶ ἐτέθησαν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὠνήσατο βρααμ Tino 

17 , , 1 - t^ Ἐ, M , C [ἢ 11 θὰ δὲ Ü Τ8 1...8 
ἀργυρίου παρὰ τῶν υἱῶν ἹΕμμὼρ ἐν (υχέμ. i καθὼσ δὲ ἤγγιζεν Gu 49. 30 
ὁ χρόνοσ TO ἐπαγγελίασ jc ὡμολόγησεν ὁ θεὸσ τῷ ᾿Αβραάμ, Gn €, 1 

18 ηὔξησεν ὁ λαὸσ καὶ ἐπληθύνθη ἐν (Αἰγύπτῳ, 18 ἄχρι οὗ ἀνέστῃ ExiT-10 

19 βασιλεὺσ ἕτεροσ ἐπὶ Αἴγυπτον, ὃσ οὐκ ἤδει τὸν ᾿Ιωσήφ. 19 οὗτοσ 
κατασοφισάμενοσ τὸ γένοσ ἡμῶν ἐκάκωσεν τοὺσ πατέρασ τοῦ s 

“- M , » 3 .»ν , 4 M ^v 90 ''C 

20 ποιεῖν τὰ βρέφη ἔκθετα αὐτῶν eic τὸ μὴ ζωογονεῖσθαι. Ex 2, 2 a5. 
ᾧ καιρῷ ἐγεννήθη Μοωῦσῆσ, xol ἦν ἀστεῖοσ τῷ θεῷ. ὃσ ἀνετράφη 

21 μῆνασ τρεῖσ ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρόσ' 51 ἐκτεθέντοσ᾽ δὲ αὐτοῦ 


b. « δουναι αὐτὴν δισ κατασχ. αυτω, ς avrO δουν. δισ κατασχ. αὐτὴν 
6. ουοτωσ: « avto |« τὸ σπερμ. σον T. ς « δουλευσωσιν | sum. ο ϑεοσ 
8. ογδοη : «* εβδομη | καὶ οἐσαακ | o saxo. 10. δξειλετο | evavtiov | 
sp olov:om sp 11. oÀgv v. γην αἰγυπτον 13. oma | ev αἰγυπτῶ 
18. « om «o ante φαραῶ | «o yevoa vov w059p 14, «axo. : post τ. 
ztatsQ. avtov | ovyysveiav : add avrov. 15. «arsB. δὲ 16. o ὠνησατ.] 
sunog | wc vov e» ovysu, c του συχεμ 17. ὠμολογ. (ὃ 0p0À.) : ὥμοσεν 
18. ς « aygio | om exc αἰγυπτ. 19. τουσ πατερ. : add ἡμῶν | ἐκϑετα : 
post zro:» 20. μωσησ] rov πατροσ : add avrov 21. δκτεϑεντα δὲ 
avTOv» 


ACT. 7,89. 215 


ἀνείλατο αὐτὸν ἡ θυγάτηρ Φαραὼ καὶ ἀνεθρέψατο αὐτὸν ἑαυτῇ 
εἰσ υἱόν. 33 xoi ἐπαιδεύθη Moor ἐν πάσῃ σοφίᾳ «Αἰγυπτίων" 22 
ἥν δὲ δυνατὸσ ἐν λόγοισ καὶ ἔργοισ αὐτοῦ. 33 ὧσ δὲ ἐπληροῦτο 28 
αὐτῷ τεσσερακονταότησ xoÓvoc, ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ 
Ex 2, 115 ἐπισχέψασθαι τοὺσ ἀδελφοὺσ αὐτοῦ τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραήλ. 335 καὶ 24 
ἰδών τινα ἀδικούμενον ἠμύνατο, καὶ ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ κατα- 
πογουμέγῳ πατάξασ τὸν Αἰγύπτιον. 36 ἐνόμιζεν δὲ συνιέναι τοὺσ 25 
ἀδελφοὺσ ὅτι ὁ θεὸσ διὰ χειρὸσ αὐτοῦ δίδωσιν σωτηρίαν αὐτοῖσ᾽ 
Βιυ, οἱ δὲ οὐ συνῆκαν. 36 τῇ τὸ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ ὥφθη αὐτοῖς μαχο- 26 
μένοισ, καὶ συνήλλασσεν αὐτοὺσ εἰσ εἰρήνην εἰπών" ἄνδρεσ, ἀδελ- 
Exs214 QO(. ἐστε" ἱνατί ἀδικεῖτε ἀλλήλουσ; 51 ὁ δὲ ἀδικῶν τὸν πλησίον 21 
ἀπώσατο αὐτὸν εἰπών" τίσ σε κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστὴν 
ip ἡμῶν; "uz ἀνελεῖν μὲ σὺ θέλδισ, ὃν τρόπον ἀνεῖλεσ ἐχθὲσ 28 
τὸν Αἰγύπτιον; 39 ἔφυγεν δὲ Μωϊσῆσ ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ, καὶ 29 


Ει3,3.ἐ ἐγένετο πάροικοσ ἐν γῇ Μαδιάμ, οὗ ἐγέννησεν νἱοὺσ δύο. 530 Καὶ 80 


, 3 «ν , » 3 ^" - 39 ἢ “« 
πληρωθέντων ἐτῶν τεσσεράκοντα ὥφθη αὑτῷ ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ 
ὅρουσ ζινᾶ ἄγγελοσ ἐν φλογὶ πυρὸσ βάτου. 91ó δὲ Μωῦσῆσ 31 
ἰδὼν ἐθαύμαζεν τὸ ὄραμα" προσερχομένου δὲ αὐτοῦ κατανοῆσαι 

Mtf» 32 ἐγένετο φωνὴ κυρίου" 83 ἐγὼ ὁ θεὸσ τῶν πατέρων σου, ὁ θεὸσ 83 
.Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιακώβ. ἔντρομοσ δὲ γενόμενοσ Μωῦσῆσ 
οὐκ ἐτόλμα κατανοῆσαι. 88 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ κύριοσ' λῦσον τὸ 33 
ι ὑπόδημα τῶν ποδῶν σου" ὃ γὰρ τόποσ ἐφ᾽ d ἔστηκασ γῆ ἁγία 
ἐστιν. 9 ἰδὼν εἶδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ, 84 
καὶ τοῦ στεναγμοῦ αὐτῶν ἥκουσα, καὶ κατέβην ἐξελέσθαι αὐτούσ᾽ 
231 καὶ νῦν δεῦρο ἀποστείλω σε εἰσ «Αἴγυπτον. 95 Τοῦτον τὸν Μωῦ- 8ὅ 
σῆν, ὃν ἠρνήσαντο εἰπόντεσ᾽ τίσ σε κατέστησεν ἄρχοντα καὶ 
δικαστήν; τοῦτον ὁ θεὸσ καὶ ἄρχοντα καὶ λυτρωτὴν ἀπέσταλκεν 
σὺν χειρὶ ἀγγέλου τοῦ ὀφθέντοσ αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. 99 οὗτοσ ἐξή- 86 
γαγεν αὐτοὺσ ποιήσασ τέρατα καὶ σημεῖα ἐν γῇ iyvmeq καὶ ἐν 
ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἔτη τεσσεράκοντα. 51 οὗτόσ 87 
gt ἐστιν ó Μωὺῦσῆσ ὁ εἴπασ τοῖσ υἱοῖσ ᾿Ισραήλ᾽ προφήτην ὑμῖν ἀνα- 
στήσει Ó θεὸσ ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν oc ἐμέ, 88 οὗτόσ ἐστιν ὁ 88 
zx 19,3 γενόμενοσ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν τῇ ἐρήμῳ μετὰ τοῦ ἀγγέλον τοῦ 
λαλοῦντοσ αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει (ζινᾶ καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃσ 
ἐδέξατο λόγια ζῶντα δοῦναι ἡμῖν, 89 ᾧ οὐκ ἠθέλησαν ὑπήκοοι 89 


21. avedsvo 22. μωσησ| om sv ante zaoy | ev Aoy. και ev 8ρ0γ. | avxov: 
om 28. τεσσαρακ. 25. τ. αδελφουσ : add avrov | avrois σωτηριαν 
26. τὴ τὸ 1 ςε (non c) τὴ δε] συνηλασεν | στε : add υὑμεισ 27. a9 fuac 
28. χϑὲεσ 329. μωσησ 80. reocagax. αγγελοσ : add xvgiov 81. μωσησ] 
δϑαυμασεν | sy. go. κυριον : add προσ avrov 82. και o ϑεοσ ισ. καε 0 
ϑεοσ ιακ. | yevouevoo : « novo. pon | μωσησ] εἰ ετολμησεν 88. ep: 
εν 84. ἁποστελω 95. δικαστὴν ; καὶ add eg ἡμῶν | xai ante ἀαρχοντ. 
sec (n2) ἐς «* om | Avrportzv : «* divaot.  απεστειλεν | g ει ev χειρε 86. ὃν 
yn αιγυπτοῦυ  τεσσαρακ. 97. εἰπων» Ϊ κυριοσ o 9so0 vuov  κ' om vov 
post adeAgo» oo sus : add avzov ακουσεσϑεὲ 88. ἡμῶν et rjuv: « vuv 
et vj 


216 7, 40. ACT. 


γενέσθαι oi πατέρεσ ἡμῶν, ἀλλὰ ἀπώσαντο καὶ ἐστράφησαν ἐν 

40 ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν εἰσ «Αἴγυπτον, 2 εἰπόντεσ τῷ ᾿ἀαρών᾽ ποίη- xxss, a 
σον ἡμῖν θεοὺσ οὗ προπορεύσονται ἡμῶν" ὁ γὰρ Μωῦσῆσ οὗτοσ, 
0c ἐξήγαγεν ἡμᾶσ ἐκ γῆσ «Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί ἐγένδτο αὐτῷ. 


A1 bl 3 , ,» LJ € ν» 3 , M 3 ^?» 
41: xai ἐμοσχοποίῆσαν ἔν TOO ἡμᾶραισ BXELPOLO καὶ ἀνήγαγον Ex 33, 67 


θυσίαν τῷ εἰδώλῳ, xci εὐφραίνοντο ἐν τοῖσ Éoyow τῶν χειρῶν 

42 αὐτῶν. 45 ἔστρεψεν δὲ ὁ θεὸσ καὶ παρέδωκεν αὐτοὺσ λατρεύδιν ler 19, 12 
τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ, καθὼσ γέγραπται ἐν βίβλῳ τῶν προ- 
φητῶν᾽ μὴ σφάγια καὶ θυσίασ προσηνέγκατέ μοι ἔτη τεσσερά- Am Ss 

48 κοντὰ ἐν τῇ ἐρήμῳ, oixoa ᾿Ισραήλ, 48 xai ἀνελάβετε τὴν σκηνὴν 
τοῦ Molóy καὶ τὸ ἄστρον τοῦ θεοῦ Ῥομφάν, rovc τύπουσ οὗσ 
ἐποιήσατε προσκυνεῖν αὐτοῖσ; καὶ μετοικιῶ ὑμᾶσ ἐπέκεινα Βα- 

44 βυλῶγοσ. “4 Ἢ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου ἦν τοῖσ πατράσιν ἡμῶν ἐν Exs5, «o 
τῇ ἐρήμῳ, καθὼσ διδτάξατο ὁ λαλῶν τῷ Moog ποιῆσαι αὐτὴν 

45 κατὰ τὸν τύπον ὃν ἑωράκει" 4 ἣν καὶ εἰσήγαγον διαδεξάμενοι οἱ τοε 5, τε 
πατέρεσ ἡμῶν μετὰ ᾿]ησοῦ ἐν τῇ κατασχέσει τῶν ἐθνῶν, ὧν 
ἐξέωσεν ὁ θεὺσ ἀπὸ προσώπον τῶν πατέρων ἡμῶν, ἕἔωσ τῶν 

46 ἡμερῶν 4αυείδ, 46 ὃσ εὗρεν χάριν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ἤτήσατο (i2) s 

41 εὑρεῖν σκήνωμα τῷ οἴκῳ ᾿Ιακώβ. *' (αλωμὼν δὲ φκοδόμησεν τκοες, 1 

48 αὐτῷ οἶκον. 48 ἀλλ᾿ οὐχ Ó ὕψιστοσ ἐν χειροποιήτοισ κατοικεῖ, 

49 καθὼσ ὁ προφήτησ λέγει" 49 ὁ οὐραγόσ μοι θρόνοσ, ἡ δὲ γῇ τι," 
ὑποπόδιον τῶν ποδῶν μου" ποῖον οἶκον οἰκοδομήσετέ μοι, λέγει Es et, το 

50 κύριοσ, ἢ τίσ τόποσ τῆσ καταπαύσεώσ μου; 9 οὐχὶ ἡ χείρ μου 

δ1 ἐποίησεν ταῦτα πάντα; 9! (κληροτράχηλοι καὶ ἀπερίτμητοι καρ- 
δίαισ καὶ τοῖσ ὠσίν, ὑμεῖσ ἀεὶ τῷ πνεύματι τῷ ἀγίῳ ἀντιπίπτετε, 

52 o οἱ πατέρεσ ὑμῶν καὶ ὑμεῖσ. ὅΞ τίνα τῶν προφητῶν οὐκ ἐδίω- 
ξαν οἱ πατέρδεσ ὑμῶν; καὶ ἀπέκτειναν τοὺσ προκαταγγείλαντασ 
magi τῇσ ἐλεύσεωσ τοῦ δικαίου, οὗ νῦν ὑμεῖσ προδόται καὶ φονεῖσ 

δ8 ἐγένεσθε, ὅϑ οἴτινεσ ἐλάβετε τὸν νόμον εἰσ διαταγὰσ ἀγγέλων, ιν 1 
καὶ οὐκ ἐφυλάξατε. 

δ ᾿Ακούοντεσ δὲ ταῦτα διεπρίοντο «aig καρδίαισ αὐτῶν καὶ 

65 ἔβρυχον τοὺσ ὀδόντασ ἐπὶ αὐτόν. δῦ ὑπάρχων δὲ πλήρησ πνεύ- 
ματοσ ἁγίου, ἀτενίσασ εἰσ τὸν οὐρανὸν εἶδεν δόξαν θεοῦ καὶ 

δ60᾽]ησοῦν ἑστῶτα ἐκ δεξιῶν τοῦ θεοῦ, ὅ9 καὶ εἶπεν" ἰδοὺ θεωρῶ κι Ξε, ca 
τοὺσ οὐρανοὺσ διηνοιγμένουσ καὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐκ 

67 δεξιῶν ἑστῶτα τοῦ θεοῦ. ὅϊ χράξαντεσ δὲ φωνῇ μεγάλῃ συνέσχον 

δ8 τὰ ὦτα αὐτῶν καὶ ὥρμησαν ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ αὐτόν, ὅ8 καὶ ἐκβα- 
λόντεσ ἔξω τῆσ πόλεωσ ἐλεθοβόλουν. καὶ οἱ μάρτυρεσ ἀπέθεντο 


89. αλλ | om s» 40. μωσησ] ουὅτοσ : ὃ add o ανϑρωποσ | γεγονεν 
42. v500agax. 48. Dsov : ς « add ὑμῶν | c ρεμφαν, xc ρεφαν 44. zv 
ὃν toi. | νῷ evatavo | μωση 45. δὀξωσεν | δαβιδ — 40. oix : 2so 
47. σολομων 48. sv χειροποιῆτι ναοισ 51. « ταισ καρδιαισ υμων, ς τή 
καρδια δ2. γεγενησϑδ᾽ δά. ταυτα : N* om δὅ. πνευματοσ : & praem 
σειστεωσ καὶ ὅθ. ανεωγμενουσ] «* ἑεοτωτα ex δεξιων 


ACT. 8,1. 211 
τὰ ἱμάτια αὐτῶν παρὰ rovc πόδασ vsusiov καλουμένου ζαύλου, 
ὅθ καὶ ἐλιθοβόλουν τὸν Cuégasor, ἐπικαλούμενον καὶ λέγοντα" 59 
Lo 23, 44 κύριδ Ἰησοῦ, δέξαι τὸ πνεῦμά μον. 50 θεὶσ δὲ τὰ γόνατα ἔκραξεν 80 
4:2, φωνῇ μεγάλῃ" κύριδ, μὴ στήσῃσ αὐτοῖσ τὴν ἁμαρτίαν ταύτην. 
καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐκοιμήθη. (8, 1.) CavAoc δὲ ἦν συνευδοκῶν τῇ (8, 1) 
ἀναιρέσει αὐτοῦ. 


VIII. 
Saulus saeviens. Philippus in Samaria. Simon magus et Petrus. Philippus 
et Aethiops Candaces. 

'Cyévsvo δὲ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διωγμὸσ μέγασ ἐπὶ τὴν ἐχ- 1 
κλησίαν τὴν ἐν Ἱεροσολύμοισ' πάντεσ διεσπάρησαν κατὰ τὰσ 
χώρασ τῆσ ᾿Ιουδαίασ καὶ ζαμαρίασ πλὴν τῶν ἀποστόλων. ?ovys- 3 
κόμισαν δὲ τὸν (τέφανον ἄνδρεσ εὐλαβεῖσ καὶ ἐποίησαν κοπετὸν 
μέγαν ἐπ᾿ αὐτῷ. ὃ (ζαῦλοσ δὲ ἐλυμαίνετο τὴν ἐκκλησίαν, κατὰ 8 
τοὺσ οἴχουσ εἰσπορενόμενοσ, σύρων τε ἄνδρασ καὶ γυναῖκασ παρε- 
δίδου εἰσ φυλακήν. 

Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντεσ διῆλθον εὐαγγελιζόμενοι τὸν λόγον" 4 
δΦίιπποσ δὲ κατελθὼν εἰσ τὴν πόλιν τῆσ (αμαρίασ ἐκήρυσσον 5 

e s αὑὐτοῖσ τὸν Χριστόν. ὃ προσεῖχον δὲ οἱ ὄχλοι τοῖσ λεγομένοισ ὑπὸ 6 
τοῦ Φιλίππου ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ ἀκούειν αὐτοὺσ καὶ βλέπειν τὰ 
σημεῖα ἃ ἐποίει. Ἰ πολλοὶ γὰρ τῶν ἐχόντων πνεύματα ἀκάθαρτα, 1 
βοῶντα φωνῇ μεγάλῃ ἐξήρχοντο πολλοὶ δὲ παραλδλυμένοι καὶ 
χωλοὶ ἐθεραπεύθησαν᾽ 9 ἐγένδτο δὲ πολλὴ χαρὰ ἐν τῇ πόλει ἐκδίνῃ. 8 
ϑ4γὴρ δέ τισ ὀνόματι Κίμων προῦπῆρχεν ἐν τῇ πόλει μαγεύων 9 
καὶ ἐξισετάνων τὸ ἔθνοσ τῇσ (αμαρίασ, λέγων slvai τινα ἑαυτὸν 
μέγαν, 19 ᾧ προσεῖχον πάντεσ ἀπὸ μικροῦ ἕωσ μεγάλου λέγοντασ᾽ 10 
οὗτόσ ἐστιν ἡ δύναμισ τοῦ θεοῦ ἡ καλουμένη μεγάλη. 11 προσ- 11 
eiyor 08 αὐτῷ διὰ τὸ ἱκανῷ χρόνῳ ταῖσ μαγίαισ ἐξεστακέγαι αὖ- 
τούσ. 15 ὅτε δὲ ἐπίστευσαν τῷ Φιλίππῳ εὐαγγελιζομένῳ περὶ τῆσ 13 
βασιλείασ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ὀνόματοσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ἐβαπτίζοντο 
ἄνδρεσ τὸ καὶ γυναῖκεσ. 18 ὁ δὲ Κίμων καὶ αὐτὸσ ἐπίστευσεν, 18 
καὶ βαπεισθεὶσ ἦν προσκαρτερῶν τῷ Φιλίππῳ, θεωρῶν τε σημεῖα 
καὶ δυνάμεισ μεγάλασ γινομένασ ἐξίστατο. 15 ἀκούσαντεσ δὲ οἱ 14 

ἐν Ἱεροσολύμοισ ἀπόστολοι ὅτι δέδεκται ἡ ζαμαρία τὸν λόγον 

τοῦ θεοῦ, ἀπέστειλαν πρὸσ αὐτοὺσ Πέτρον καὶ Todyrygv, Ἰδοΐτινεσ 15 

καταβάντεσ προσηύξαντο περὶ αὐτῶν ὅπωσ λάβωσιν πνεῦμα ἅγιον. 

16 οὐδέπω γὰρ ἦν ἐπὶ οὐδενὶ αὐτῶν ἐπιπεπτωχόσ, μόνον 0216 


60. «* om go». uayaà. 

VIII, 1. ztavveo : add τὸ] σαμαρδιασ 3. ἐποιήσαντο 8. w* τουσ 
ανδρ. 4. κ᾿ ηλϑον D. εἰσ mohv»|cauapsag ὃ. προσϑιχι τὸ 1. moÀ- 
λων | μεγαλ. φων. | ebyoxsro 8. καὶ sysvev. [χαρα μεγαλὴ 9. δξιστων 
σαμαρδιασ 10. w προσειχαν | om kadovusvg 11. μαγδιαισ 19. κἴ τον 
φιλέππου δυαγγελιζομένου | τα πεερε] ϑεου : w* κυρίου | του «o. χριστ. 
14. σαμαρεια  ϑέεοῦυ : «* χριστου [τον πετρον 16. ουπῶ yag 


218 8, 17. ACT. 


17 βεβαπτισμένοι ὑπῆρχον εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου "IncoU. 1 τότε 
ἐπετίθεσαν τὰσ χεῖρασ ἐπὶ αὑὐτούσ, καὶ ἐλάμβανον πνεῦμα ἅγιον. 
1818 ἰδὼν δὲ ὅ Κίμων ὅτι διὰ τῆσ ἐπιθέσεωσ τῶν χειρῶν τῶν ἀπο- 
19 στόλων δίδοται τὸ πνεῦμα, προσήνεγκεν αὐτοῖσ χρήματα 19 λέγων" 
δότα κἀμοὶ τὴν ἐξουσίαν ταύτην, ἵνα ᾧ ἐὰν ἐπιθῶ τὰσ χεῖρασ 
90 λαμβώνῃ πνεῦμα ἅγιον. 3 Πέτροσ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτόν" τὸ 
. ἀργύριόν cov σὺν coi si] εἰς ἀπώλειαν, ὅτι τὴν δωρεὰν τοῦ 
41 θεοῦ ἐνόμισασ διὰ χρημάτων κτᾶσθαι. 31 οὐκ ἔστιν σοι μερὶσ. 
οὐδὲ κλῆροσ ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ᾽ ἡ γὰρ καρδία cov οὐκ ἔστιν 
22 εὐθεῖα ἔναντι τοῦ θεοῦ. 33 μετανόησον οὖν ἀπὸ τῇσ κακίασ σου 
ταύτησ, καὶ δεήθητι τοῦ κυρίου εἰ ἄρα ἀφεθήσεταί σοι ἡ ἐπίνοια 
23 τῇσ καρδίασ σον" 33 εἰσ γὰρ χολὴν πικρίασ καὶ σύνδεσμον ἀδικίασ 
94 ὁρῶ σε ὄντα. 3. ἀποκριθεὶσ δὲ ὁ (Κίμων εἶπεν" δεήθητε ὑμεῖσ 
ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸσ τὸν κύριον, ὅπωσ μηδὲν ἐπέλθῃ ἐπὶ ἐμὲ ὧν 
δἰρήκατε. 

25 Οἱ μὲν ov» διαμαρτυράμενοι καὶ λαλήσαντεσ τὸν λόγον τοῦ 
κυρίου ὑπέστρεφον εἰσ Ἱεροσόλυμα, πολλάσ τὸ κώμασ τῶν Copua- 
ριτῶν εὐηγγελίζοντο. 

96 7Ἃ4γγελοσ δὲ κυρίου ἐλάλησεν πρὸσ Φίλιππον λέγων" ἀνάστηθι 
καὶ πορεύου κατὰ μεσημβρίαν ἐπὶ τὴν ὁδὸν τὴν καταβαίγουσαν zeph 2, 4 

27 ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ εἰσ Γάζαν αὕτη ἐστὶν ἔρημοσ. 31 καὶ ἀναστὰσ 
ἐπορεύθη. καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ «Αἰθίοψ εὐνοῦχοσ δυνάστησ Κανδάκησ 
βασιλίσσησ Αἰθιόπων, 0c ἦν ἐπὶ πάσησ τῇσ γάζησ αὐτῆσ,  ἐλη- 

28 λύθει προσκυνήσων εἰσ Ἱερουσαλήμ, 38 ἦν τε ὑποστρέφων, καὶ 
καθήμενοσ ἐπὶ τοῦ ἅρματοσ αὐτοῦ ἀνεγίνωσκεν τὸν προφήτην 

29 Ἡσαΐαν. 39 εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμα τῷ Φιλίσπῳ᾽ πρόσελθε καὶ κολ- 

80 λήθητι τῷ ἅρματι τούτῳ. 80 προσδραμὼν δὲ ὁ Φίλιπποσ ἤκουσεν 
αὐτοῦ ἀναγινώσκοντοσ Ἡσαΐαν τὸν προφήτην, καὶ εἶπεν" dodys 

81 γινώσκεισ ἃ ἀναγιγώσκδισ; 81 ὁ δὲ εἶπεν" πῶσ γὰρ ἂν δυναίμην 
ἐὰν μή τισ ὁδηγήσει με; παρεκάλεσέν τε τὸν Φίλιππον ἀναβάντα 

82 καθίσαι σὺν αὐτῷ. 83 ἡ j δὲ περιοχὴ τῆσ γραφῆσ ἣν ἀνεγίνωσκεν Es 53,7.8 
ἤν αὕτη᾽ er πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχθη, καὶ e ἀμνὸσ ἐναντίον 
τοῦ κείραντοσ αὐτὸν amo, οὕτωσ οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. 

88 88 ἐν τῇ ταπεινώσει ἡ κρίσισ αὐτοῦ ἤρθη" τὴν γενεὰν αὐτοῦ τίσ 

84 διηγήσεται; ὅτι αἴροται ἀπὸ vic γῆσ ἡ ζωὴ αὐτοῦ. 589 ἀποκρι- 
θεὶσ δὲ ὃ εὐνοῦχοσ τῷ Φιλίππῳ eins: δέομαί cov, περὶ τίνοσ ὁ 

8ὅ προφήτησ λέγει τοῦτο; περὶ ἑαυτοῦ ἢ περὶ ἑτέρου τινόσ; 585 ἀν- 


16. «* ὁβαπτίσμενος 17. ἐπετιϑουν . ido : ϑεασαμενοσ | vo 
σινευμὰ : add «o ayiov 19. c (non e. o av 321. svavti : δνωπιον 
22. xvgiov : O'sov — 25. m διαμαρτυρομενοι [ὑπεστρεψαν δβισ ἐερουσα- 
λημ | σαμαρειτῶν | δυηγγελίσαντο 26. N* την xalovusyg» καταβαινου- 
σαν 27. «go βασιλισσησ | oo εἐληλυϑει 28. καὶ ανεγινωσκε 80. vov. 
σέροφ. ἡσαΐ, 81. ὁδηγηση 82. κειροντοσ 88. ταπεινωσει: add avtov| 
την 0s γενεαν 
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o£ac δὲ ὁ Φίλιπποσ τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ ἀρξάμενοσ ἀπὸ cic 
γραφῆσ ταύτησ εὐηγγελίσατο αὐτῷ τὸν ᾿]ησοῦν. 886 ὧσ δὲ ἐπο- 88 
οδύοντο κατὰ τὴν ὁδόν, ἦλθον ἐπί τι ὕδωρ, καί φησιν ὁ εὐνοῦχοσ᾽ 
ἰδοὺ ὕδωρ᾽ τί κωλύει us βαπεισθῆναι; 88 καὶ ἐκέλευσεν στῆναι τὸ 88 
ἅρμα, καὶ κατέβησαν ἀμφότεροι εἰσ τὸ ὕδωρ, ὅ «e Φίλιιπποσ καὶ 

ὁ εὑὐνοῦχοσ, καὶ ἐβάπτισεν αὐτόν. 589 ὅτε δὲ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ 89 
ὕδατοσ, πνεῦμα κυρίου ἥρπασεν τὸν Φίλιππον, καὶ οὐκ εἶδεν 
αὐτὸν οὐκέτι ὁ εὐνοῦχοσ᾽ ἐπορεύετο γὰρ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ χαίρων. 
40 Φίλιπποῦ δὲ εὑρέθη εἰσ "ἄζωτον, καὶ διερχόμενοσ εὐηγγελίζετο 40 
τὰσ πόλεισ πάσασ fec τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰσ Καισαρίαν. 


ΙΧ, 


Saulus divina voce convertitur et Damasci ab Anania baptizatur. Insidian- 
tibus Iudaeis fugit Hierosolymam indeque Tarsum. Petrus Lyddae Aeneam 
sanat, Ioppae Tabitham in vitam revocat. 


LH- Ὁ δὲ CabAoc ἔτι ἐνπνέων ἀπειλῆσ καὶ φόνου εἰσ τοὺσ μα- 1 
θητὰσ τοῦ κυρίου, προσελθὼν τῷ ἀρχιερεῖ 3 ἡτήσατο παρ᾽ αὐτοῦ 3 
o 
ἐπιστολὰσ εἰσ Δαμασκὸν πρὸσ τὰσ συγαγωγάσ, Omoc ἄν τινασ 
v - - ἂν 
εὕρῃ ὄντασ τῇσ ὁδοῦ, ἄνδρασ vs καὶ γυναῖκασ, δεδεμένουσ ἀγάγῃ 
» € , 32 1 - , AP » 4 " 
εἰσ Ἱερουσαλήμ. ὃ ἐν δὲ τῷ πορεύεσθαι ἐγένετο αὑτὸν ἐγγίζειν 8 
τῇ Δαμασχῷ, ἐξαίφνησ τὲ αὐτὸν περιήστραψεν φῶσ ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ, 4 καὶ πεσὼν ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέγουσαν αὐτῷ" 
100153 (αοὺλ CaovA, τί μὲ διώκεισ; ὅ εἶπεν δέ τίσ el, κύριε; ὁ δέ" 
ἐγώ εἰμι ᾿Ιησοῦσ, ὃν σὺ διώχεισ, ὅ ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ εἴσελθε 
εἰσ τὴν πόλιν, καὶ λαληθήσεταί σοι ὅ τι σε δεῖ ποιεῖν. Ἷ οἱ δὲ 
ἄνδρεσ οἱ συνοδεύοντεσ αὐτῷ εἱστήκεισαν ἐνεοί, ἀκούοντεσ μὲν 
vc φωνῆσ, μηδένα δὲ θεωροῦντεσ. ὃ ἠγέρθη 08 Casos ἀπὸ 8 
τῆσ γῆσ, ἡνοιγμένων δὲ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ οὐδὲν ἔβλεπεν" 
χειραγωγοῦντεσ δὲ αὑτὸν εἰσήγαγον eic Δαμασκόν. ? καὶ ἦν ἡμέ- 9 
ρασ τρεῖσ μὴ βλέπων, καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲ ἔπιεν. 
"H» δέ τισ μαθητὴσ ἐν Δαμασκῷ ὀνόματι ᾿Ανανίασ, καὶ 10 
1 ;3 1 3 e ἢ e , . 9 , € M a2 1 
εἶπεν noc avro» ἐν ὁράματι ὁ κύριοσ᾽ vasta, ὁ δὲ εἶπεν" ἰδοὺ 
» ^ P 11 v2 ἢ » P. 2 1 ’ » 
ἐγώ, κύριε. 11 ὅ δὲ κύριος πρὸσ αὐτόν" ἀναστὰσ πορεύθητι ἐπὶ 11 
1 e? 1 , 3 ^ b , 3 5». » 3 $ 
τὴν ῥύμην τὴν καλουμένην εὐθεῖαν xoi ζήτησον ἐν οἰκίᾳ ᾿Ιούδα 
(αῦλον ὀνόματι Ταρσέα᾽ ἰδοὺ γὰρ προσεύχεται, 13 καὶ εἶδεν 12 


"2 ὦ Οἱ i 


95. «* καὶ δυηγγελίσατο 871. εἶπε δὲ ὁ Φίλιπποσ᾽" εἰ πιστεύεισ ἐξ ὅλησ 
τῆσ καρδίασ, ἔξεστιν. ἀποκριϑεὶσ δὲ εἶπεο' πιστεύω τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ 
εἶναι τὸν Ἰησοῦν Χριστόν. 40. καισαρειαν 

IX, 1. er: : εὖ om | euztvacov 2. δπιστ. παρ αὖτ. | sav τινασΪ «ne 
odov οντασ 8. και εξαιφνησ | avrov : post περιῆστρ. (ce περιεστρ.)] 
ex απὸ 5.0 δεῖν add εἰπεν, item g xvoioo sete. 5. διωκεισ : add 
σκληρόν gos πρὸσ κέντρα λακτίζειν. 8. αλλα avact. : τρέμων δὲ xal 
ϑαμβῶν εἶπε' κύριε, τί us ϑέλεισ ποιῆσαι; καὶ ὁ κύριοσ πρὸσ αὐτόν" 
ἀνάστηϑιο τε ῖ τε 7. δννεοι «* ορῶντεσ 8. o σαυλοσὶ «c ηνεῶγμδϑ- 
γῶν, ς΄ avsoyusvor | ovdsva 10. o κυρ. ev οραματ. 
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ἄνδρα ᾿Ανανίαν ὀνόματι εἰσελθόντα καὶ ἐπιθέντα αὐτῷ χεῖρασ, 
18 ὅπωσ ἀναβλέψῃ. 18 ἀπεκρίθη δὲ ᾿Αγανίασ᾽ κύριε, ἥκουσα ἀπὸ 
πολλῶν περὶ τοῦ ἀνδρὸσ τούτου, ὅσα κακὰ τοῖσ ἀγίοισ σου ἐποίη- 
14 σεν ἐν Ἱερουσαλήμ' 14 καὶ ὧδε ἔχει ἐξουσίαν παρὰ τῶν ἀρχιδ- 
2 - , M 9 , i5 I4 15 
15 ρέων δῆσαι πάντασ vova ἐπικαλουμένουσ τὸ ὄνομά cov. 15 εἶπεν 
δὲ πρὸσ αὐτὸν ὁ κύριοσ᾽ πορεύου, ὅτι σκεῦοσ ἐκλογῆσ ἐστίν μοι 
οὗτοσ τοῦ βαστάσαι τὸ ὄνομά μου ἐνώπιον ἐθνῶν τε καὶ βασιλέων 
€x 3 74." 16 ὃ Mi * € ὃ 5 μ» Ὁ ὃ " 3 *' € 4 
16 υἱῶν τὸ Jogo ἐγὼ γὰρ ὑποδείξω αὐτῷ ὅσα δεῖ αὐτὸν ὑπὲρ 
17 τοῦ ὀνόματόσ μου παθεῖν. Y 4πῆῇλθεν δὲ ᾿Αγανίασ καὶ εἰσῆλθεν 
3 1 3 ^» IM J M . 3 3 Κ᾿ A "v A 
εἰσ τὴν οἰκίαν, καὶ ἐπιθεὶσ ἐπ᾿ αὐτὸν τὰσ χεῖρασ εἶπεν" Coovi 
ἀδελφέ, ὁ κύριοσ ἀπέσταλκέν uas, ᾿Ιησοῦσ ὁ ὀφθείσ σοι ἐν τῇ 
ὁδῷ ἣ ἤρχου, ὅπωσ ἀναβλέψῃσ καὶ πλησθῇσ πνεύματοσ ἁγίου. 
18 bl 2, 0 ’ 3 9 3 - 3 A Ld 3 0 À - € As (δ. 
1839 xat εὐθέωσ ἀπέπεσαν αὐτου ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν ὡσ Αδπιδεσ, 
19 ἀνέβλεψέν τε, καὶ ἀναστὰσ ἐβαπτίσθη, 19 καὶ λαβὼν τροφὴν 
ἐνίσχυσεν. 
Ἐγένετο δὲ μετὰ τῶν ἐν Δαμασκῷ μαθητῶν ἡμέρασ τινάσ, 
20 30 καὶ εὐθέωσ é» ταῖσ συναγωγαῖσ ἐκήρυσσεν τὸν ᾿Ιησοῦν, ὅτι 
 ζ:ῖ͵» 2 ó A. "- 0 “- 91 2t δὲ L4 € 5 L4 
210vc700 ἔστιν Ó υἱοῦ τοῦ Üsov. ἐξίσταντο δὲ πᾶάντεσ οἱ dxovor- 
Ἁ . 3 τ , , 5 t€ Ἁ 4 - 
τεσ καὶ ἔλεγον" οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὁ πορθήσασ sic Ἱερουσαλὴμ τοὺσ ε, 1e 
3 , i5 “« ' €* 3 - 3, , LA 
ἐπικαλουμέγουσ τὸ OvOMO τοῦτο, καὶ ce εἰσ τοῦτο ἐληλύθει, ἵνα 9,3 
22 δεδεμένουσ αὐτοὺσ ἀγάγῃ ἐπὶ τοὺσ ἀρχιερεῖσ; 33 ζαῦλοσ δὲ μᾶλ- 
λον ἐγεδυναμοῦτο καὶ συνέχυννεν ᾿Ιουδαίουσ τοὺσ κατοικοῦντασ | 
28 ἐν Δαμασκῷ, συμβιβάζων ὅ ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστόσ. 33 (Dg ga cour 
ἐπληροῦντο ἡμέραι ἱκαγαί, συνδβουλεύσαντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀνελεῖν 
834 αὐτόν" 33. ἐγνώσθη δὲ τῷ (Καύλῳ ἡ ἐπιβουλὴ αὐτῶν. παρετη- 
ροῦντο δὲ καὶ τὰσ πύλασ ἡμέρασ ve καὶ υχτόσ, ὅπωσ αὐτὸν 
25 ἀνέλωσιν" 35 λαβόντεσ δὲ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸσ διὰ τοῦ 
τείχουσ καθῆκαν αὐτὸν χαλάσαντεσ ἐ ἐν σπυρίδι. 
26 ΤΙαραγενόμενοσ δὲ εἰσ Ἱερουσαλὴμ ἐπδίραζεν κολλᾶσθαι τοῖσ Gut, 185 
μαθηταῖσ᾽ καὶ πάντεσ ἐφοβοῦντο αὐτόν, μὴ πιστεύοντεσ ὅτι ἐστὶν 
Li 91 , M9 , » 1 ΗΑ 4 A 
21 μαθητῆσ. *! Βαρραβασ δὲ ἐπιλαβόμενοσ αὐτὸν ἤγαγεν προσ tovc 
ἀποστόλουσ, καὶ διηγήσατο avroic πῶσ ἐν τῇ ὁδῷ εἶδεν τὸν κύ- 
ριον καὶ ὅτι ἐλάλησεν αὐτῷ, καὶ πῶσ ἐν Δαμασκῷ ἐπαρρησιάσατο 
28 ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ. 38 χαὶ ἦν μετ αὐτῶν εἰσπορευόμενοσ καὶ 
ἐκπορευόμενοσ εἰσ Ἱερουσαλήμ, παρρησιαζόμενοσ ἐν τῷ ὀνόματι 
29 τοῦ κυρίου, 39 ἐλάλει v8 καὶ συνεζήτει πρὸσ τοὺσ ᾿Ελληνιστάσ" n, τὸ 


12. e» οραματε ανδρα] ονοματε ανανιαν | «€ ταῦ zeiga0, c χειρα 18.0 
avasiaG | ax5xoa | szt0imoev : ante 10:0 ays. σου pon. 15. uos ἐστιν τὰ 
ri:om 17. ἡ ἤρχου (ΝΆ) : «** om 18. απόπεσον | avzov : post at. τ. 
οφϑαλμ. | ὡσ : oos | aveBAs. vs (« δὲ) : add παραχρημα 19. aysvevo 
δὲ: αὐὰ οσαυλοσ 30. ἑἡσουν : χριστον 21. ev «epovoaAgu 322. συνεχυ- 
vev | vova ἑιουδαιουσ 324. παρετήρουν τε vao | xc ανδλ. avv. 32ὅ. δὲ 
αυτον 0, μαϑηται νυκτ. καϑηκαν δια τοῦ τειχ. | « σφυριδὲ 26. παρα- 
yeav. δὲ: add o σαυλοσ] esipavo 27. w* om καὶ ante πωσὶς Ν του «20v 
28. εν» ἑερουσαλημ | παρρησιαζ. (x παρησ-) : praem καὶ | vov κυρ. ἑῆσου 


11, 25 
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oi δὲ ἐποχείρουν ἀνελεῖν αὐτόν. 80 ἐπιγνόντεσ δὲ οἱ ἀδελφοὶ κατ- 80 
’ 25." 2 , * , 3.4 3 
ἤγαγον αὐτὸν εἰσ Καισαρίαν, καὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν εἰσ Ταρσόν. 

Ἡ μὲν οὖν ἐκκλησία καθ᾽ ὅλησ τῆσ ᾿Ιουδαίασ καὶ Γαλιλαίασ 31 
καὶ (αμαρίασ εἶχεν εἰρήνην, οἰκοδομουμένῃη καὶ πορευομένη τῷ 
φόβῳ τοῦ κυρίου, καὶ τῇ παρακλήσει τοῦ dyiov πγεύματοσ ἐπλη- - 
θύνετο. 83 ἐγένετο δὲ Πέτρον διδρχόμενον διὰ πάντων κατελθεῖν 32 

Aj A 1 , 4 LÀ L4 33 τ 4 
καὶ πρὸσ τοὺσ ἀγίουσ τουσ κατοικοῦντασ “ἰὑδδα.  evos» δὲ 33 
ἐκεῖ ἄνθρωπόν τινα ὀνόματι Αὐγέαν ἐξ ἐτῶν ὀκτὼ κατακείμενον 
ἐπὶ κραβάττου, 0c ἦν παραλελυμέγοσ. 584 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Πέ- 84 
τροσ᾽ Αἰνέα, ἰζταί σε ᾿]ησοῦσ Χριστόσ' ἀνάστηθι καὶ στρῶσον 

“ 4 3 , » » 85 bl ἐδ ay 3 , € 
σεαυτῷ. καὶ svÜsoc ἀγέστη. 9? καὶ εἶδαν αὐτὸν παάντεσ οἱ κατ- 85 
οικοῦντεσ Αύδδα καὶ τὸν Cowan, οἵτινεσ ἐπέστρεψαν ἐπὶ τὸν 
κύριον. 

e ᾿Ἰόππῃ δέ τισ ἥν μαθήτρια ὀνόματι Ταβιθά, ἣ διδρμη- 86 
ψγευομέγνη λέγεται Δορκάσ᾽ αὐτὴ ἥν πλήρησ ἀγαθῶν ἔργων καὶ 

L4 τ à ’ 31 2,4. hr 3 ^ € ^7 3 ’ 
ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίει. 581 ἐγένετο δὲ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ 81 
9 , 3 ἃ 2 P L4 Α 1.ᾷΑῷ4ῖΔ5οἠΡ 9 
ἀσθενήσασαν αὐτὴν ἀποθανεῖν" λούσαντεσ δὲ ἔθηκαν αὐτὴν ἐν 
ὑπερῴῳ. 88 ἐγγὺσ δὲ οὔσησ Αύδδασ τῇ ᾿Ιόππῃ οἱ μαθηταὶ ἀκού- 88 
σαντεσ ὅτι llérQoo ἐστὶν ἐν αὐτῇ, ἀπέστειλαν δύο ἄνδρασ πρὸσ 

35.ϑ 4 -. Ά i25 Ld LÀ - t - 89 3 1 
αὕτον παρακαλοῦντεσ᾽ μή ὀκγησῃσ διελθεῖν ὅωσ ἡμῶν. 9 ἀγαστασ 39 
δὲ Πέτροσ συνῆλθεν αὐτοῖσ᾽ ὃν παραγενόμενον ἀνήγαγον εἰσ τὸ 
ὑπερῷον, καὶ παρέστησαν αὐτῷ πᾶσαι αἱ χῆραι κλαίουσαι καὶ 
ἐπιδεικνύμεναι χιτῶνασ καὶ ἱμάτια, ὅσα ἐποίει μετ αὐτῶν οὖσα 


wo ἢ Δορκάσ. 40. ἐκβαλὼν δὲ ἔξω πάντασ ὁ Πέτροσ καὶ θεὶσ τὰ 40 


γόνατα προσηύξατο, καὶ ἐπιστρέψασ πρὸσ τὸ σῶμα εἶπεν" Ταβιθὰ 
ἀνάστηθι. ἡ δὲ ἤνοιξεν τοὺσ ὀφθαλμοὺσ avri, καὶ ἰδοῦσα τὸν 
Πέτρον ἀνεκάθισον. *50ovo δὲ αὐτῇ χεῖρα ἀνέστησεν αὐτήν᾽ 41 
φωνήσασ δὲ τοὺσ ἀγίουσ καὶ τὰσ χήρασ παρέστησεν αὐτὴν ζῶσαν. 
45 γγωστὸν δὲ ἐγένετο καθ᾽ ὅλησ τῆσ ᾿Ιόππησ, καὶ ἐπίστευσαν 42 
πολλοὶ ἐπὶ τὸν κύριον. 48 ἐγένετο δὲ ἡμέρασ ἱκανὰσ μεῖναι ἐν 48 
᾿Ιόππῃ παρά τινι (Κίμωνι βυρσεῖ. | 
| x. 
Cornelius divinitus admonitus Petrum visione animalium perculsum arcessit 
Caesaream. Ipsi gentiles spiritu sancto imbuti. 

“Ανὴρ δέ vw ἐν Καισαρίᾳ ὀνόματι Κορνήλιοσ, ἑκατοντάρχησ 1 

ἐκ σπδίρησ τῇσ καλουμένησ ᾿Ιταλικῆσ, 2 εὐσεβὴσ καὶ φοβούμενοσ 2 


29. avr. ανελειν 80. καισαρειαν δ1. αἱ μεν ovv ἐκπλήσιαι — διχον ei. 
οικοδομουμεναι καὶ πορευομεναε — ἐπληϑύυνοντο] σαμάρειασ 82. λυδ- 
Jav 33. αἰνεαν ονοματε | ἐπε κραβαττου (πῇ -ακτου) : 8πε κραββατω 
$4. «go. o χριστ. 85. ς w διδον | λυδδαν | «* om τὸν pri | σαρωνα 
(& σαρρ-) : σαρωναν 87. αὐτὴν εϑηκαν 388. λυδδησ] μη οκνησαι δι. 
4. αὐτω» 40. οὶ xarante ϑειισ 42. πολλ. ἀπιστ. 48. aysv. δὲ : εἰς add 
«vto», item c post ημ. ἑκα. μαι. add 
X, 1. δὲ rio : add ην] καισαρεια 
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i] 4 A Md - » 3 ^ - 3 ) L] 
τὸν θεὸν σὺν παντὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, ποιῶν ἐλδημοσύνασ πολλὰσ 
3 τῷ λαῷ καὶ δεόμενοσ τοῦ θεοῦ διαπαντόσ, ὃ εἶδεν ἐν ὁράματι 
φανερῶσ, dosi περὶ ὥραν ἐνάτην τῇσ ἡμέρασ, ἄγγελον τοῦ θεοῦ 
9 , A 3 * A 3 P ? "e. ) 4 A 
4 εἰσελθόντα πρὸσ αὐτὸν καὶ εἰπόντα αὐτῷ" Koorghue. *ó δὲ 
ἀτενίσασ αὐτῷ καὶ ἔμφοβοσ γενόμενοσ εἶπεν" τί ἐστιν, κύριε; 
εἶπεν δὲ αὐτῷ αἱ προσευχαί σου καὶ αἱ ἐλεημοσύναι σου ἀνέβη- 
b ca» εἰσ μνημόσυνον ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ. ὅ καὶ νῦν πέμψον 
4 3 2γχ M , , ὃ « 3 re 
&»0gac sic Πόππὴν καὶ μετάπεμψαι (ζιμωνὰ τινὰ 00. ἐπικαλεῖται 
6 Πέτροσ' δ οὗτοσ ξενίζεται παρά vu (Κίμωνι βυρσεῖ, ᾧ ἐστὶν 
7 οἰκία παρὰ θάλασσαν. "oc δὲ ἀπῆλθεν ὁ ἄγγελοσ ὁ λαλῶν 
αὐτῷ, φωνήσασ δύο τῶν οἰκετῶν καὶ στρατιώτην εὐσεβῆ τῶν 
8 προσκαρτερούντων αὐτῷ, 8 καὶ ἐξηγησάμενοσ ἅπαντα αὐτοῖσ 
ἀπέστειλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴν ᾿Ιόππην. 
9 Τῇ δὲ ἐπαύριον ὁδοιπορούντων αὐτῶν καὶ τῇ πόλει ἐγγιζόν»- 
» » , ον 8 Ρ ’ ic σ΄ 
τῶν ἀνέβη Πέτροσ ἐπὶ τὸ δῶμα προσεύξασθαι περι ὥραν ἕκτην. 
1010 ἐγένετο δὲ πρόσπεινοσ καὶ ἤθελεν γεύσασθαι" παρασκενυαζόν- 
liso» δὲ αὐτῶν ἐγένετο ἐπὶ αὐτὸν ἔχστασισ, 11 καὶ θεωρεῖ τὸν 
οὐρανὸν ἀνεῳγμένον καὶ καταβαῖνον σκεῦόσ τι dc ὀθόνῃν μεγά- 
12 λην, τέσσαρσιν ἀρχαῖσ καθιέμενον ἐπὶ τῇσ γῆσ, 13 ἐν ᾧ ὑπῆρχον 
πάντα τὰ τετράποδα καὶ ἑρπετὰ TiO γῆσ καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρα- 
e" 13 bl 3 ἢ 1 M 3 , e 9 1 , - 
18 νοῦ. καὶ ἐγένδτο φωνγῇ προσ αὐτὸν" ἀγαστὰσ lleros θῦσον 
14 καὶ φάγε. 14ὁ δὲ Πέτροσ εἶπεν" μηδαμῶσ, κύριε, ὅτι οὐδέποτε 
- 3 A 95 Li 15 «* MI , 3 
156 ἔφαγον πᾶν κοινὸν καὶ ἀκάθαρτον. 5 xot φωνή πάλιν ἐκ δευ- 
’ 4 9. »᾽, 8Ὲ-΄ e M 3 , MJ A ) 16 - 
10 τέρον πρὸσ αὐτόν" ἃ Ó θεὸσ ἐκαθάρισεν σὺ ur) κοίνου. 19 τοῦτο 
δὲ ἐγέγετο ἐπὶ τρίσ, καὶ εὐθὺσ ἀνελήμφθη τὸ σκεῦοσ εἰσ τὸν 
3 I4 17 ,.S 1 5 e ^ 2; € , 5*7 . M 
17 οὐρανόν. o δὲ ἐν δαυτῷ διηπόρει ὁ Πέτροσ, vi ἂν εἰῆ τὸ 
o a 3 M € * € 3 , ε Ἁ - 
ὅραμα ὃ εἶδεν, ἰδοὺ οἱ ἀνδρεσ oi ἀπεσταλμένοι ὑπὸ τοῦ Kop- 
[2 L4 4 3 » - P, 3 P7 2. * 
γηλίου διδρωτήσαντεσ τὴν οἰκίαν τοῦ Ciuovoc ἐπέστησαν ἐπὶ 
18 τὸν πυλῶνα, 18 καὶ φωνήσαντεσ ἐπυνθάνοντο εἰ (Κίμων ὁ ἐπικα- 
19 λούμενοσ Πέτροσ ἐνθάδε ξενίζεται. 19 τοῦ δὲ Πέτρου διενθυμου- 
μένου περὶ τοῦ ὁράματοσ εἶπεν τὸ πνεῦμα αὐτῷ" ἰδοὺ ἄνδρεσ 
20 C; - , . 90 ζλλὰ 3 M , 0 4 , 4 3 
ητοῦντέσ σε᾿ 30 ἀλλὰ ἀναστὰσ κατάβηθι, καὶ πορεύου σὺν av- 
21 τοῖσ μηδὲν διακρινόμενοσ, ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούσ. 31 χαταβὰσ 
δὲ Ilérgoc πρὸσ τοὺσ ἄνδρασ εἶπεν" ἰδοὺ ἐγώ εἰμι ὃν ζητεῖτε" 


2. ποιων : add τὸ 8. vos: κῬ o0 | περε : om | δννατὴην 4. «* om δισ 
μνημόσυνον | suzQooOev : ενωπιον ὅ. εἰσ ἑοππ. ανδρ. | τινα : ς « om 
6. παρ. ϑαλασσαν : add ουτοσ λαλησδε 00s τι 08 δδὲε ποιδϑὲν T. avtoo 
pri : τω κορνηλιω | o«xevo v : add avrov. 8. αυτοισαπαντα 9. αντων: 
ἐκείνων δχτὴν : NC δνατην 10. αὐτῶν : δκεινων | syavevo sec : azaste- 
σεν ll. καταβαινον : add ἐπ avrov | xaQieusvov : praem δεδεμδνον 
καὶ 12. τετραποδὰ : add καὶ τα Ono | 150. γῆσ : post τετραπ. pon 
τὰ 8075ta et va mzersiv. 14. κοιν. ἢ ακαϑαρτ. 16. ευϑυσ: παλιν 
ανεληφϑὴ 11. και idov | ὑπο : απο | om του ante auuovoo 19. svO'v- 
povusvov | aveo : post. sizsv pon  ανδρεσ : € * add «psc | ζητουσι 
20. δίοτε 21. πρ. 1. ανδρασ : add τουσ απεσταλμενουσ απὸ του xog- 
γνήλιου προσ αὑτὸν 


16, 30 zs 


11, 13 


11, δ ss 


10, 8 ss 


1, 13 


ACT. 10,388. 4229 
τίσ ἡ αἰτία δὲ ἣν πάρεστε; 33 οἱ δὲ εἴπαν᾽" Κορνήλιοσ ἕκατον- 22 
τάρχησ, ἀνὴρ δίκαιοσ καὶ φοβούμενοσ τὸν θεόν, μαρτυρούμενόσ 
τὰ ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνουσ τῶν ᾿Ιουδαίων, ἐχρηματίσθη ὑπὸ ἀγγέλον᾽ 
ἁγίου μεταπεμψασθαί σε εἰσ τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ ἀκοῦσαι ῥήματα 
παρὰ σοῦ. 38 εἰσκαλεσάμενοσ οὖν αὐτοὺσ ἐξένισεν. 23 
Τῇ δὲ ἐπαύριον ἀναστὰσ ἐξῆλθεν σὺν αὐτοῖσ, καί τινὲσ τῶν 
ἀδελφῶν τῶν ἀπὸ ᾿Ιόππὴησ συνῆλθον αὐτῷ. 3 τῇ δὲ ἐπαύριον 24 
εἰσῆλθαν εἰσ τὴν Καισαρίαν᾽ ὁ δὲ Κορνήλιοσ ἦν προσδοκῶν av- 
τούσ, συνκαλεσάμενοσ τοὺσ συγγενεῖσ αὐτοῦ καὶ τοὺσ ἀναγκαώυσ.. 
φίλουσ. 35 ὡσ δὲ ἐγένετο τοῦ εἰσελθεῖν τὸν Πέτρον, συναντήσασ 25 
αὐτῷ ὁ Κορνήλιοσ πεσὼν ἐπὶ τοὺσ πόδασ προσεκύνησεν. 36 ὁ δὲ 36 
Πέτροσ ἤγειρεν αὐτὸν λέγων" ἀνάστηθι" καὶ ἐγὼ αὐτὸσ ἄν θρωπόσ 
εἶμι. xol συνομιλῶν αὐτῷ εἰσῆλθεν, καὶ εὑρίσκει συνεληλυθό- 21 
ταῦ πολλούσ, 38 ἔφη vs πρὸσ αὐτούσ᾽ ὑμεῖσ ἐπίστασθε ὡσ ἀθέμι- 28 
τόν ἐστιν ἀνδρὶ ᾿Ιουδαίῳ κολλᾶσθαι ἢ προσέρχεσθαι ἀλλοφύλῳ" 
κἀμοὶ ἔδειξεν ὁ θεὸσ μηδένα κοινὸν ἢ ἀκάθαρτον λέγειν ἄνθρω-. 
πον" 39 διὸ καὶ ἀναντιρρήτωσ ἤλθον μεταπεμῳθείσ. πυνθάνομαι 29 
οὖν, τίσι λόγῳ μδταπέμψασθέ ps; 9 καὶ ὁ  Ἀορνήλιοσ & iov ἀπὸ 30 
τετάρτησ ἡμέρασ μέχρι ταύτησ ví ὥρασ ἤμην τὴν ἐνάτην προσ- 
ευχόμενοσ ἐν τῷ οἴκῳ μου, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἔστη ἐνώπιόν μου ἐν ἐσθῆτι 
λαμπρᾷ, 81 xoi φησίν" Κορνήλιε, εἰσηκούσθη σον 1j προσευχὴ καὶ 81 
αἱ ἐλεημοσύναι σου ἐμνήσθησαν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 83 πέμψον 82 


| oi» εἰσ Ἰόππην καὶ μετακάλεσαι (Κίμωνα 00 ἐπικαλεῖται IlézQoc * 


οὗτοσ ξενίζεται ἐν οἰκίᾳ Οἰμωνοσ᾽ βυρσέωσ παρὰ θάλασσαν. 
88 ἐξαυτῇσ οὖν ἔπεμψα πρόσ σε, σύ τὸ καλῶσ ἐποίησασ παρα- 88 
γενόμενοσ. νῦν οὖν πάντεσ ἡμεῖσ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ πάρεσμεν ἀκοῦ- 
σαι πάντα τὰ προστεταγμένα σοι ὑπὸ τοῦ κυρίου. 8.4 γοίξασ δὲ 84 
Πέτροσ τὸ στόμα εἶπεν" ἐπὶ ἀληθείασ καταλαμβάνομαι ὅτι οὐκ 


1e2,1 ἔστιν προσωπολήμπτησ ὁ θεύσ, 85 ἀλλ᾿ ἐν παντὶ ἔθνει ὁ φοβού- 85 


μδνοσ αὐτὸν καὶ ἐργαζόμενοσ δικαιοσύνην δεκτὸσ αὐτῷ ἐστίν" 
26 τὸν λόγον ὃν ἀπέστειλεν τοῖσ υἱοῖσ Ἰσραὴλ εὐαγγελιζόμενοσ 86 


1 5s εἰρήνην διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ" οὗτόσ ἐστιν πάντων κύριοσ. 581 ὑμεῖσ 81 


οἴδατε τὸ γενόμενον ejua καθ᾽ 0Àgc τῆσ Ἰουδαίασ, ἀρξάμενοσ 
ἀπὸ cic Γαλιλαίασ μετὰ τὸ βάπτισμα ὃ ἐκήρυξεν Ἰωάννησ, 
B Ἰησοῦν τὸν ἀπὸ Ναζαρέθ, oc ἔχρισεν. αὐτὸν ὁ θεὸσ πνεύματι 88 
ἀγίῳ καὶ δυνάμει, ὃσ διῆλθεν εὐεργετῶν καὶ ἐώμενοσ πάντασ 
τοὺσ καταδυναστευομένουσ ὑπὸ τοῦ διαβόλου, ὅτι ὁ θεὸσ ἦν μετ᾽ 


22. seo» 28. αναστασ:ο πετροσ] απο 150 ἑοὁππὴηάαά 284. 175 δὲ: 
καὶ τῇ | δισηλϑὸν | καισαρεξιαν | ovyxalso. 35. om τον 26. avtov 


. ἤγειρεν | xayo αὐτοσ 328. καὶ epos | o. ϑεοσ sÓsi£. 80. nun» : add 


vnotsvov xai | δνατὴν : svvatg» opav | x evo. suov 82. παρ. ϑαλασ- 
σαν : add oo παραγονομενοσ λαλησει 00« 88. vzto («C ao) v. xvgiov : 


Vr. T. Üsov 84. vo στομα : «c add avrov | προσωποληπτησ 86. ὃν: 


w* om 87. agfausvo» 88. ς (non item e*) »a&aoget 1 oo : &* oo 


224 10, 89. ACT. 


$9 αὐτοῦ᾽ 89 καὶ ἡμεῖσ μάρτυρεσ πάντων ὧν ἐποίησεν ἔν «s τῇ χώρᾳ » 
τῶν ᾿Ιυυδαίων καὶ ἐν Ἱερουσαλήμ, ὃν καὶ ἀνεῖλαν κρεμάσαντεσ 5 

40 ἐπὶ ξύλου. 40 χγοῦτον ὁ θεὸσ ἥ ἤγειρεν ἐν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ καὶ ἔδωκεν 

41 αὐτὸν ἐμφανῇ γενέσθαι, * οὐ παντὶ τῷ λαῷ, ἀλλὰ μάρτυσιν τοῖσ loai δὲ 
προκεχδιροτονημένοισ ὑπὸ τοῦ θεοῦ, ἡμῖν οἶτινεσ συνδφάγομεν ! 

42 καὶ συγεπίομεν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀναστῆναι αὐτὸν ἐκ νεκρῶν᾽ 43 xoi 
παρήγγειλεν ἡμῖν κηρῦξαι τῷ λαῷ καὶ διαμαρτύρασθαι ὅτι αὐτόσ 
ἐστιν ὁ ὡρισμένοσ ὑπὸ τοῦ θεοῦ κριτὴσ ζώντων καὶ νεκρῶν. nm 

48 48 χούτῳ πάντεσ οἱ προφῆται μαρτυροῦσιν, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν a s. 
λαβεῖν διὰ τοῦ ὀνόματοσ αὐτοῦ πάντα τὸν πιστεύοντα εἰσ αὐτόν. 

44 "Cru λαλοῦντοσ τοῦ Πέτρου τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπέπεσεν τὸ 

45 πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ πάντασ τοὺσ ἀκούοντασ τὸν λόγον. “Ὁ καὶ 
ἐξέστησαν οἱ ἐκ περιτομῆσ πιστοὶ ὅσοι συνῆλθαν τῷ Πέτρῳ, ὅτι 
καὶ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἡ δωρεὰ τοῦ ἁγίου πνεύματοσ ἐκκέχυται" 

46 46 ἥχουον γὰρ αὐτῶν λαλούντων γλώσσαισ καὶ μεγαλυνόγτων τὸν 5" 

41 θεόν. τότε ἀπεκρίθη Πέτροσ᾽ “ἴ μήτι τὸ ὕδωρ δύναταε κωλῦσαί 5, 9 
τισ τοῦ μὴ βαπεισθῆναι τούτουσ, οἵἴτιγεσ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον 24 

48 ἔλαβον óc καὶ ἡμεῖσ; 48 προσέταξεν δὲ αὐτοῖς ἐν τῷ ὀνόματε ᾿ 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ βαπτισθῆναι. τότε ἠρώτησαν αὑτὸν ἐπιμεῖναι 
ἡμέρασ τινάσ. 

ΧΙ. 
Petrus Hierosolymae visionem animalium remque cum Cornelio gestam 
exponit. Barnabas et Saulus. Christiani Antiochiae, Agabus. 

1 Ἤκουσα» δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ oi ὄντεσ κατὰ τὴν 

2 ᾿Ιουδαίαν ὅτι καὶ τὰ ἔθνη ἐδέξαντο τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 3 ὅτε δὲ 
ἀνέβη Πέτροσ εἰσ Ἱερουσαλήμ, διδκρίνογτο πρὸσ αὐτὸν οἱ ἐκ 

8 περιτομῆσ, ὃ λέγοντεσ ὅτι εἰσῆλθεσ πρὸς ἄνδρασ ἀκροβυστέίαν 1,25 «ὦ 

4 ἔχοντασ καὶ συνέφαγεσ αὐτοῖσ. * ^ ἀρξάμενοσ δὲ Πέτροσ ἐξετίθετο 

ὅ αὐτοῖσ καθεξῆσ λέγων" δἐγὼ ἤμην ἐν πόλει ᾿Ιόππῃ προσενχό- 16,9 
μδνοῦ, καὶ εἶδον ἐν ἐκστάσει ὅραμα, καταβαῖνον σκεῦόσ τε oc 
ὀθόνην μεγάλην τέσσαρσιν ἀρχαῖσ καθιδμένην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 

6 καὶ ἦλθεν ἄχρι ἐμοῦ" ὁ εἰσ ἣν ἀτενίσασ κατενόουν, καὶ εἶδον τὰ 
τετράποδα τῆσ γῆσ καὶ τὰ θηρία καὶ τὰ ἑρπετὰ καὶ τὰ πετεινὰ 

7 τοῦ οὐρανοῦ. Ἰήἥκουσα δὲ καὶ φωνῇσ λεγούσησ μοι ἀνασεὰσ 

Πέτρε θῦσον καὶ φάγε. 8 εἶπον δέ" μηδαμῶσ, κύριε, ὅτι κοινὸν 

9 ἢ ἀκάθαρτον οὐδέποτε εἰσῆλθεν εἰσ τὸ στόμα μου. 9 ἀπεκρίθη 
δὲ φωνὴ ἐκ δευτέρον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" ἃ Ó θεὸσ ἐκαθάρισεν σὺ 


e 


89. susc : add sousv | ον καὶ : om καὶ | ανϑιζον 40. om ev» 
45. συνηλϑον 40. o πετροσ 47. κωλυσαι δυναται 1:0 | vc : καϑωσ 
48. προσετ. vs | αντοισ ὃ αντουσ] εῆσ. χριστοῦυ : τον κυριου  βαπτισϑη» 
sat ὃ ante s» τῶ ογνομει. pon 

XI, 2. ovs 0s: και ovs | δροσολυμα 8. εισηλϑ'. post ακρο. ἐχονταῦ 
4. o πετροσ ὅ. w* om προσευχομ. | ayov0 7. ἡκουσα δὲ sine καὶ 
8. παν xowoy 9, anexo, δὲ : add μοι 


10, 30 


10, δ. 22 


9, 30 


ACT. 11, ?7. | 225 


μὴ xoivov. 19 τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίσ, καὶ ἀνεσπάσθη πάλιν 10 
ἅπαντα εἰσ τὸν οὐρανόν. 11 καὶ ἰδοὺ ἐξαυτῇσ τρεῖσ ἄνδρεσ ἐπέ- 11 
στησαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἐν ἧ ἦμεν, ἀπεσταλμένοι ἀπὸ Καισαρίασ 
πρόσ με. 15 εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμά μοι συνελθεῖν αὐτοῖσ μηδὲν 12 
διακρίψαντα. ἦλθον δὲ σὺν ἐμοὶ καὶ οἱ ξξ ἀδελφοὶ οὗτοι, καὶ 
εἰσήλθομεν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ ἀνδρόσ. 138 ἀπήγγειλεν δὲ ἡμῖν πῶσ 18 
1: δἶδεν τὸν ἄγγελον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ σταθέντα καὶ εὐτόντα ἀπό- 
στειλον εἰσ Ἰόππην καὶ μδεάπεμψαι Οίμωνα τὸν ἐπικαλούμενον 
Πέτρον, 14 ὃσ λαλήσει ὁήματα πρόσ σε, ἐν οἷσ σωθήσῃ σὺ καὶ 14 
πᾶσ ὁ οἶκόσ σου. 18 ἐν δὲ τῷ ἄρξασθαί ua λαλεῖν ἐπέπεσεν «015 
πνδῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ αὐτοὺσ ὥσπερ καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶσ ἐν ἀρχῇ. 16 ἐμνή- 16 
cz» δὲ τοῦ ῥήματοσ τοῦ κυρίου, ὡσ ἔλεγεν" ᾿ἸΙωάννησ μὲν ἐβά- 
may ὕδατι, ὑμεῖσ δὲ βαπτισθήσεσθε ἐν πνεύματι ἁγίῳ, Y [11 
οὖν τὴν ἴσην δωρεὰν ἔδωκεν αὐτοῖσ ὁ θεὸσ Ox καὶ ἡμῖν, πιστεύ- 
σασιν ἐπὶ τὸν κύριον ᾿Ιησοῦν Χριστόν, ἐγὼ τίσ ἥμην δυνατὸσ 
κωλῦσαι τὸν θεόν; 18 ἀκούσαντεσ δὲ ταῦτα ἡσύχασαν, καὶ ἐδόξα- 18 
σαν τὸν θεὸν λέγοντεσ' ἄρα καὶ τοῖσ ἔθνεσιν ὁ θεὸσ τὴν μετάνοιαν 
εἰσ ζωὴν ἔδωκεν. 

Oi μὲν οὖν διασπαρέντεσ ἀπὸ τῆσ θλίψεωσ τῇσ γενομένησ 19 
ἐπὶ (τεφάνῳ διῆλθον ἕωσ Φοινίκησ καὶ Κύπρου καὶ ᾿Αντιοχείασ, 
μηδενὶ λαλοῦντεσ τὸν λόγον δἰ ug μόνον ᾿Ιουδαίοισ. 30 ἦσαν δέ 20 
τινεσ ἐξ αὐτῶν ἄνδρεσ Κύπριοι καὶ Κυρηναῖοι, οἵτινεσ ἐλθόντεσ 
εἰσ ᾿Αντιόχειαν ἐλάλουν καὶ πρὸσ τοὺσ Ἕλληνασ, εὐαγγελιζόμενοι 
τὸν κύριον ᾿Ιησοῦν. 31 καὶ ἦν χεὶρ κυρίου uev αὐτῶν, πολύσ τε 21 
ἀριθμὸσ ὁ πιστεύσασ ἐπέστρεψεν ἐπὶ τὸν κύριον. ?* Ηκούσθη δὲ 22 
ὁ λόγοσ εἰσ τὰ ὦτα τῇσ ἐχκλησίασ τῇσ οὔσησ ἐν Ἱερουσαλὴμ 
περὶ αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλαν Βαρνάβαν ἕωσ ᾿Αντιοχείασ. 38 ὃσ 28 
παραγενόμενοσ καὶ ἰδὼν τὴν χάριν τὴν τοῦ θεοῦ ἐχάρη, καὶ 
παρεκάλει. πάντασ τῇ προθέσει τῇῆσ καρδίασ προσμένειν τῷ κυρίῳ, 

A ὁ on ἤν ἀνὴρ ἀγαθὸσ καὶ πλήρφησ πνεύματοσ ἀγίου καὶ πίστεωσ. 24 
καὶ προσετέθη ὄχλοσ í ἱκανὸσ τῷ κυρίῳ, 36 ἐξῆλθεν δὲ εἰσ Ταρσὸν 25 


€11 2, n ἀναζητῆσαι (ζιαῦλον, καὶ εὑρὼν ἤγαγεν sio ᾿Αντιόχειαν. 30 ἐγένδτο 26 


δὲ αὑτοῖσ καὶ ἐνιαυτὸν ὅλον συναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ δι- 
δάξαι ὄχλον ἱκανόν, χρηματίσαι v8 πρώτωσ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τοὺσ 
4 
uaÜ8nrac Χριστιανούσ. 
Ἐξν ταύταισ δὲ ταῖσ ἡμέραισ κατῆλθον ἀπὸ Ἱεροσολύμων 27 


10. παλὲν ανεσπασϑὴ 11. ἡμὲν : μὴν | καισαρειασ] uo : w* eua 12. μοι 
τὸ xvsup. | «* διακρίνοντα, ς διακρενομενον 18. αἀπηγγ. τε] διποντα: 
add avro | e«o ιοππην : add ανδρασ 16. om του ante κυρίου [ωαννησὶ 
«cpraem or. 17. κὶ δεδωκχεν | syo : add δὲ 18. ἐδοξαζον | apaye | sdoxx. 
8c ζωην 20. δισελϑοντεσ | δλαλ. καὶ : om και | δάληνασ : ελληνιστασ 
(«* miro vitio δυαγγαλεστασ)ὺ 21. om o ante πιστευσασ 22. om ουσησὶ 
4» «8p000Àvu0i0 | 00 atio. : praem OisAO's. 28. om τὴν sec. 24. « 
avyo9v 20. uo ταρσον : add o Baovaflac | ευρων : add avvov | ryayev: 


add avrov 26. αὐτοισ : avvovo | om και ante eviavrov | πρωτον 
Nov. Test. ed. T£ 15 
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28 προφῆται εἰσ ᾿Αντιόχειαν᾽ 38 ἀναστὰσ δὲ slo ἐξ αὐτῶν ὀνόματι ει, 10 


"Ayofoc ἐσήμανεν διὰ τοῦ πνεύματοσ λιμὸν μεγάλην μέλλειν ἔσε- 
» 5€ A 3, [4 Ld 3 ἢ» 9 ἃ [4 99 - 
29 σθαι ἐφ ολην τὴν οἰκουμένην, vci ἐγένετο ἐπὶ Κλαυδίου. 39 τῶν 
δὲ μαθητῶν καθὼσ εὐπορδῖτό τισ, ὥρισαν ἕκαστοσ αὐτῶν εἰσ 
80 διακονίαν πέμψαι τοῖσ κατοικοῦσιν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ ἀδελφοῖσ᾽ 80 ὃ 
καὶ ἐποίσαν ἀποστείλαντεσ πρὸσ τοὺσ πρεσβυτέρουσ διὰ χειρὸσ 
Βαρνάβα καὶ (ζαύλου. 
XII. 
Herodes Agrippa Iacobum occidit et Petrum in vincula coniicit. Petrus 
liberatus ab angelo pulsat fores domus Mariae. — Herodes subito perit. 
1 Kor ἐκεῖνον δὲ τὸν καιρὸν ἐπέβαλεν ὃ βασιλεὺσ Ἡρώδησ 
2 τὰσ χεῖρασ κακῶσαί τινασ τῶν ἀπὸ τῆσ ἐχκλησίασ. 3 ἀνεῖλεν δὲ 
8 ᾿Ιάκωβον τὸν ἀδελφὸν ᾿Ιωάνγου μαχαίρῃ. ὃ ἰδὼν δὲ ὅτι ἀρεστόν 
ἐστιν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ, προσέθετο συλλαβεῖν καὶ Πέτρον, ἧσαν δὲ 
e » - $3 ^ 4 ὃ * , »* 505 , 
4 ἡμέραι τῶν ἀζύμων, ὅν καὶ πιάσασ ἔθετο εἰσ φυλακήν, παρα- 
δοὺσ τέσσαρσιν τετραδίοισ στρατιωτῶν φυλάσσειν αὐτόν, βουλό- 
6 μενοῦ μετὰ τὸ πάσχα ἀναγαγεῖν αὐτὸν τῷ λαῷ. ὅὁ μὲν οὖν 
Πέτροσ ἐτηρεῖτο iy τῇ φυλακῇ" προσευχὴ δὲ ἦν ἐκτενῶσ γιψομένη 
e " - , ’ M 1 3 Al 3 “« 6 v ἊΨ’ 
6 ὑπο τῆσ ἐκκλησίασ προσ τὸν θεὸν περὶ αὐτοῦ. C 0r&s δὲ ἤμδλλεν 
: ^ 2 Ἀ € € Ld - No» » j3 e , 
προαγαγεῖν αὑτὸν ὁ Ἡρώδησ, τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ἦν ὁ Πέτροσ xot- 
μώμενοσ μεταξὺ δύο στρατιωτῶν, δεδεμένοσ ἁλύσεσιν δυσίν, φύ- 
, 8 - , 3 ^? 1 / 1 M5 δ 25 
7 λακὲσ τὲ πρὸ τῆσ Üvoac ἐτήρουν τὴν φυλακήν. "xot ἰδοῦ ἀγγ8- 
Aoc κυρίου ἐπέστη, καὶ φῶσ ἔλαμψεν ἐν τῷ οἰκήματι" πατάξασ 
δὲ τὴν πλευρὰν τοῦ Πέτρου ἤγειρεν αὐτὸν λέγων" ἀνάστα ἐν 
8 τάχει. καὶ ἐξέπεσαν αὐτοῦ αἱ ἁλύσεισ ἐκ τῶν χειρῶν. ὃ εἶπέν τὸ 
ὁ ἄγγελοσ πρὸσ αὐτόν" ζῶσαι καὶ ὑπόδησαι τὰ σανδάλιά cov. 
. , 4 σ Α , 3 -". -, A € , , 
ἐποιήσεν δὲ ουτῶσ. καὶ APyst αὐτῷ" περιβαλοῦ τὸ ἱματιὸν σου 
9 καὶ ἀκολούθει μοι. 9 καὶ ἐξελθὼν ἠκολούθει, καὶ οὐκ Qs ὅτι 
ἀληθέσ ἐστιν τὸ γινόμενον διὰ τοῦ ἀγγέλου, ἐδόκδι δὲ ὅραμα 
10 βλέπειν. 19 διελθόντεσ δὲ πρώτην φυλακὴν καὶ δευτέραν ἦλθαν 
ἐπὶ τὴν πύλην τὴν σιδηρᾶν τὴν φέρουσαν sig τὴν πόλιν, ἥτισ 
αὐτομάτη voiyg αὐτοῖσ, καὶ ἐξελθόντεσ προῆλθον ῥύμην μίαν, 
4 38 ἢ » P e» , 3 3 - 11 Με ’ 3 
11 καὶ εὐθεὼσ ἀπέστη ὁ ἀγγελοσ am αὑτοῦ. καὶ ὁ ]]έτροσ ὃν 
ς LÀ , . “ 3 -" Ld , ’ 
ἑαυτῷ γενομδνοσ εἶπεν νῦν οἶδα ἀληθῶσ ott ἐξαπέστειλεν κύριοσ 
τὸν ἄγγελον αὐτοῦ καὶ ἐξείλατό με ἐκ χειρὸσ Ἡρώδου καὶ πάσησ 
12 τῇσ προσδοκίασ τοῦ λαοῦ τῶν ᾿Ιουδαίων. 13 συνιδών ve ἦλθεν 
ἐπὶ τὴν οἰκίαν vjc Μαρίασ τῆσ μητρὸσ ᾿Ιωάννου τοῦ ἐπικαλου- 
μένου Μάρκου, οὗ ἦσαν ἱκανοὶ συνηθροισμένοι καὶ προσευχόμενοι. 


28. usyav et οστισ και] κλαυδιου : add καισαροσ 39. ηυπορειτο 

XII, 1. ηρωδ. o βασιλε 2. μαχαιρα 8. καὶ ἰδων | «* om στιν 
5. ἐκτονησί eos : ὑπερ 6. ἐμελλε | ς προαγειν, κε προσαγειν | αυτον : 
ante προαγ. 1. εξεπεσον 8. περιζωσαε 9. ηχολουϑει : add αὐτω] 
w*om δὲ 10. ηλϑον [ηνοιχϑὴ 11, ysvou. sv βαυτ. | s&eidevro 12. om 
770 ante μαριασ 
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18 χρούσαντοσ δὲ αὐτοῦ τὴν θύραν τοῦ πυλῶνοσ προσῆλθεν παι- 18 
δίσκη ὑπακοῦσαι, ὀνόματι ἹΡόδη, 1 καὶ ἐπιγνοῦσα τὴν φωνὴν τοῦ 14 
Πέτρον ἀπὸ vc χαρᾶσ οὐκ ἤνοιξεν τὸν πυλῶνα, εἰσδραμοῦσα 
δὲ ἀπήγγειλεν ἑστάναι τὸν Πέτρον πρὸ τοῦ πυλῶνοσ. ὃ οἱ δὲ 16 
πρὸσ αὐτὴν εἶπαν" μαίνῃ. ἡ δὲ διϊσχυρίζετο οὕτωσ ἔχειν. οἱ δὲ 
ἔλεγον" ὁ ἄγγελόσ ἐστιν αὐτοῦ. 10 ὁ δὲ Πέτροσ ἐπέμδνεν κρούων" 16 
ἀνοίξαντεσ δὲ εἶδαν αὐτὸν καὶ ἐξέστησαν. 1 κατασείσασ δὲ αὐὖ- 17 
τοῖσ τῇ χειρὶ σιγᾶν διηγήσατο πῶσ ὁ κύριοσ αὐτὸν ἐξήγαγεν ἐκ 
τῆσ φυλακῆσ, εἶπέν τε" ἀπαγγείλατε Toxoffq καὶ τοῖσ ἀδελφοῖσ 
ταῦτα. καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη sic ἕτερον τόπον. 18 γεγομένησ 18 
δὲ ἡμέρασ ἦν τάραχοσ οὐκ ὀλίγοσ ἐν τοῖσ στρατιώταισ, Tí ἄρα 
ὁ Πέτροσ ἐγένετο. 139 Ἡρώδησ δὲ ἐπιζητήσασ αὐτὸν καὶ μὴ εὑρών, 19 
ἀνακρίνασ τοὺσ φύλακασ ἐκέλδυσεν ἀπαχθῆναι, καὶ κατελθὼν 
ἀπὸ τῆσ ᾿Ιουδαίασ εἰσ Καισαρίαν διέτριβεν. 30 ἤν δὲ θυμομαχῶν 20 
Τυρίοισ καὶ (ιδωνίοισ᾽ ὁμοθυμαδὸν δὲ παρῆσαν πρὸσ αὑτόν, 
καὶ πείσαντεσ Βλάστον τὸν ἐπὶ τοῦ κοιτῶνοσ τοῦ βασιλέωσ 
QroUrro εἰρήνην, διὰ τὸ τρέφεσθαι αὐτῶν τὴν χώραν ἀπὸ τῆσ 
βασιλικῆσ. 3ι᾽ τακτῇ δὲ ἡμέρᾳ ὁ Ἡρώδησ ἐνδυσάμενοσ ἐσθῆτα 21 
βασιλικὴν καθίσασ ἐπὶ τοῦ βήματοσ ἐδημηγόρει πρὸσ αὐτούσ" 
25 ὁ δὲ δῆμοσ ἐπεφώνγει" θεοῦ φωνὴ καὶ οὐκ ἀνθρώπου. ϑϑπαρα- 2223 
χρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὐτὸν ἄγγελοσ κυρίου ἀνθ᾽ ὧν ovx ὅδωκεν 
τὴν δόξαν τῷ θεῷ, καὶ γενόμενοσ σκωληκόβρωτοσ ἐξέψυξεν. 
6,1 Ὁ δὲ λόγοσ τοῦ θεοῦ ηὔξανεν καὶ ἐπληθύγετο. 35 Βαρ- 34 2ὅ 

τ᾿ 5 γάβασ δὲ καὶ ζαῦλοσ ὑπέστρεψαν ἐξ Ἱερουσαλήμ, πληρώσαντεσ 
τὴν διακονίαν, συνπαραλαβόντεσ ᾿Ιωάννην τὸν ἐπικληθέντα 
Μάρκον». 

XIII. 
Barnabae et Sauli iter ad exteros. Bariesus magus, Sergius Paulus pro- 
consul. Oratio Pauli Antiochiae Pisidiae in synagoga. Barnabas et Paulus 
Iudaeorum invidia urbe eiecti. 

Ἦσαν δὲ ἐν ᾿Αντιοχείς κατὰ τὴν οὖσαν ἐκκλησίαν προφῆται 1 
καὶ διδάσκαλοι 0 τε Βαρνάβαα καὶ (ζυμεὼν ὁ καλούμενοσ Νίγερ, 
καὶ Αούκιοσ ὁ Κυρηναῖοσ, Μαναήν τε Ἡρώδου τοῦ τετραάρχου 
σύνεροφοσ καὶ CavÀoc. 3 λειτουργούντων δὲ αὐτῶν τῷ κυρίῳ 2 
καὶ νηστευόντων εἶπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον᾽ ἀφορίσατε δή μοι 
τὸν Βαρνάβαν καὶ Color εἰσ τὸ ἔργον ὃ προσκέκλημαι αὐτούσ. 

8 vóve νηστεύσαντεσ καὶ προσευξάμενοι καὶ ἐπιθέντεσ τὰσ χεῖρασ 8 
αὐτοῖσ ἀπέλυσαν. “Ἅ αὐτοὶ μὲν οὖν ἐκπεμῳθέντεσ ὑπὸ τοῦ ἀγίον 4 
18. avrov : του zerpov|w προηλϑ'ε) κ᾿ υπακουουσα 1ὅ. διπον] δὲ: δ᾽] 
N* om o ante αγγδλ. avrov ἐστιν 16. c x διδὸν 11. διηγήσατο : add av- 
10:0 | &z. δὲ 19. καὶ ovy ολιγ. | &o την καισαρείιαν 20. 2» δὲ: add o 
ηρωδησ 21. καὶ καϑισασ 33. κε ανϑρωπωῶν 25. δὲ ιερουσαλημ ὃ καὶ 
εἰσ sep. | n indi [και ιωαννὴην | « extixaAovpevoy 


XIII, 1. cav δὲ : add viyso | τατραρχου 2. vov τὸ Bagva. | ς «* 


TO» σαυλον zi &vt0i : OVTOL 
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πνϑύματοσ κατῆλθον εἰσ Cehevxiup, ἐκεῖθέν «e ἀπέπλευσαν εἰσ 
5 Κύπρον, 5 καὶ γενόμενοι ἐν (ζαλαμῖνι κατήγγελλον τὸν λόγον τοῦ 
θεοῦ ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ τῶν ᾿Ιουδαίων" εἶχον δὲ καὶ ᾿Ιωάννην 
ς , 6 À , δὲ ὅλ. 4 “- » H ? τ 
6 ὑπηρέτην. ὃ διδλθόντεσ δὲ OÀg» τὴν νῆσον ἄχρι Πάφου δύρον 
» 4 L4 , 3 ^" », “« 
ἄνδρα τινὰ μάγον ψευδοπροφήτην ᾿Ιουδαῖον, à ὄνομα Βαριησοῦ, 
1 [.] ,y a "- 2 [d , 9A , ὃ bl LÀ t 
17 '0c ἢν σὺν τῷ ἀνθυπάτῳ (ζεργίῳ Παύλῳ, ἀνδρι συνετῷ.  ovroc 
προσχαλεσάμενοσ Βαρνάβαν καὶ Colo ἐπεζήτησεν ἀκοῦσαι. τὸν 
8 λόγον τοῦ θεοῦ" ὃ ἀγθίστατο δὲ αὐτοῖσ ᾿Ελύμασ ὁ μάγοσ, οὕτωσ 
γὰρ μεθερμηνεύεται τὸ ὄνομα αὐτοῦ, ζητῶν διαστρέψαι τὸν ἀν- 
9 θύπατον ἀπὸ «ic πίστεωσ. 9 ζαῦλοσ δέ, ὅ καὶ Παῦλοσ, πλη- 
^^ [4 e Ὁ 3 , 3 $5 1 10 in y λ ; 
10 σθεὶσ πνεύματοσ ἁγίου ἀτενίσασ εἰσ αὐτὸν 19 εἶπεν" ὦ πλήρησ 
παντὸσ δόλου καὶ πάσησ ῥαδιουργίασ, υἱὲ διαβόλου, ἐχθρὲ πάσησ 
δικαιοσύνησ, οὐ παύσῃ διαστρέφων τὰσ ὁδοὺσ κυρίου τὰσ εὐθείασ; 
1111 καὶ νῦν ἰδοὺ χεὶρ κυρίου ἐπὶ σέ, καὶ ἔσῃ τυφλὸσ μὴ βλέπων 
τὸν ἥλιον ἄχρι καιροῦ. παραχρῆμά τὸ ἔπεσεν ém αὐτὸν ἀχλὺσ 
12 καὶ σκότοσ, καὶ περιάγων ἐζήτει χειραγωγούσ. 13 τότε ἰδὼν ὁ 
ἀνθύπατοσ τὸ γεγονὸσ ἐπίστευσεν, ἐκπλησσόμενοσ ἐπὶ τῇ διδαχῇ 
τοῦ κυρίου. 
1. Αναχθέντεσ δὲ ἀπὸ τῆσ Πάφον οἱ περὶ Παῦλον ἦλθον sic tss 
Πέργην τῇσ Παμφυλίασ' ᾿Ιωάννησ δὲ ἀποχωρήσασ ἀπὶ αὐτῶν —— 
14 ὑπέστρεψεν εἰσ Ἱεροσόλυμα. 1 αὐτοὶ δὲ διελθόντεσ ἀπὸ Tc 
, , 23 , M , A » , 
Ilioygo παρεγένοντο εἰσ “Αντιόχειαν τῇ» Πισιδίαν, καὶ ἐλθόντεσ 
1ῦ εἰσ τὴν συναγωγὴν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐκάθισαν. 15 μετὰ 
δὲ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ vÓuov καὶ τῶν προφητῶν ἀπέστειλαν οἱ 
ἀρχισυνάγωγοι πρὸσ αὐτοὺσ λέγοντεσ᾽ ἄνδρεσ ἀδελφοί, εἴ τισ ἐστὶν 
16 ἐν ὑμῖν λόγοσ παρακλήσεωσ πρὸσ τὸν λαόν, λέγετε. 1" ἀναστὰσ δὲ 
Παῦλοσ καὶ κατασείσασ τῇ χειρὶ εἶπεν" ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται καὶ 
17 « , 1 /, 2 , 17 € 0 M - λα ^ [4 4 
ot φοβούμενοι τὸν θεῦν, ἀκούσατε. !'0 θεὺὸσ τοῦ λαοῦ τοῦτου 1, 
᾿Ισραὴλ ἐξελέξατο τοὺσ πατέρασ ἡμῶν, καὶ τὸν λαὸν ὕψωσεν ἐν 
τῇ παροικίᾳ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ μετὰ βραχίονοσ ὑψηλοῦ ἐξήγαγεν Er6 1 
1 Ὁ 
18 αὐτοὺσ ἐξ αὐτῆσ, 8 καὶ ὡσ τεσσερακονταξτη χρόνον ἐτροφοφόρη B5 
19 σεν αὐτοὺσ ἐν τῇ ἐρήμῳ, 19 καὶ καθελὼν ἔθνη ἑπτὰ ἐν γῇ Χαναὰν nos 
3 
20 κατεκληρονόμησεν τὴν γῆ» αὐτῶν, 30 ὡσ ἔτεσιν τετρακοσίοισ καὶ 
πεντήκοντα. καὶ μετὰ ταῦτα ἔδωκεν κριτὰσ ἕωσ (αμονὴλ προ- 
21 φήτον. 31 χἀκεῖθεν ἠτήσαντο βασιλέα, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖσ ὁ θεὸσ qo 2} 
i , v 
τὸν (ζαοὺλ υἱὸν Κείσ, ἄνδρα ἐκ φυλῆσ Βενιαμείν, ἔτη τεσσερά- ^! 
22 κοντα 33 xai μεταστήσασ αὐτὸν ἤγειρεν τὸν Δανεὶδ αὐτοῖσ εἰσ 


4. του πνευμ. tov αγι.] εἰσ τὴν σελευκειαν | euo τὴν κυπρ. 6. om ολην] 
om ανδρα | βαριησουσ 9. και ατενισασ 10. κἴ Tov κυριον 11. του 
xvgiov | παραχρ. δὲ] sxaztsoev 18. τον παυλὸν 14. τησ πισιδιασὶ 
δισελϑοντεσ 15. om sio λογοσ sv ὑμῖν παρακλη. 16. εἰ ἐσδραη-, 5 
ἐσραηλιταιε 17. « αἰγυπτοῦ — 18. τεσσαρακ. | ς « ετροποφορησεν 
19. κατεκληροδοτησεν αὐτοισ 20. καὶ μετα ravra pon ante og sreas 


'τετρα. x. παντί vov προφητον 21]. io | βενιαμιν) τεσσαρακ. 22. av- 
τοισ τον» δαβι 
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Pese 89), βασιλέα, ᾧ καὶ εἶπεν μαρτυρήσασ' εὗρον Δαυεὶδ τὸν τοῦ Isccot, 
ἄνδρα κατὰ τὴ» καρδίαν μου, ὃσ ποιήσει πάντα τὰ θελήματά 
μου. 38 χούτου ὁ θεὸσ ἀπὸ τοῦ σπέρματοσ κατ᾽ ἐπαγγελίαν ἤγαγεν 28 
Le 3, 3»P τῷ Ισραὴλ σωτῆρα ᾿]ησοῦν, Ξε προκηρύξαντοσ ᾿Ιωάννου πρὸ προσ- 24 
ὦπου τῆσ εἰσόδου αὐτοῦ βάπτισμα μετανοίασ παντὶ τῷ λαῷ lo- 
ραήλ. 385 ὡσ δὲ ἐπλήρου ᾿Ιωάννησ τὸν δρόμον, ἔλεγον" τί ἐμὲ 25 
«τ 18 ὑπογοεῖτε εἶναι, οὐκ εἰμὶ ἐγώ" ἀλλ᾽ ἰδοὺ ἔρχεται μετ᾽ ἐμὲ οὗ οὐκ 
εἰμὶ ἄξιοσ τὸ ὑπόδημα τῶν ποδῶν λῦσαι. 538 ἄγδρεσ ἀδελφοί, υἱοὶ 26 
γέγουσ ᾿Αβραὰμ καὶ οἱ ἐν ὑμῖν φοβούμενοι τὸν θεόν, ἡμῖν ὁ λόγοσ 
τῆσ σωτηρίασ ταύτησ ἐξαπεστάλη. 51 οἱ γὰρ κατοιχοῦντεσ ἐν 21 
Ἱερουσαλὴμ καὶ οἱ ἄρχοντεσ αὐτῶν τοῦτον ἀγνοήσαντεσ καὶ τὰσ 
φωνὰσ τῶν προφητῶν τὰσ κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινωσκομέγασ 
τς 23,3 κρίψαντεσ ἐπλήρωσαν, 38 καὶ μηδεμίαν αἰτίαν θανάτου εὑρόντεσ 28 
ὑτήσαντο Πειλᾶτον ἀναιρεθῆναι αὐτόν" 39 ὧσ δὲ ἐτέλεσαν πάντα 29 
1.23, δ τὰ περὶ αὐτοῦ γεγραμμένα, καθελόντεσ ἀπὸ τοῦ ξύλου ἔθηκαν 
εἰσ μνημεῖον. δ0 ὁ δὲ θεὸσ ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ ψεκχρῶν, 91 0g 80 81 
τ, ὁ: ὥφθη ἐπὶ ἡμέρασ πλείουσ τοῖσ συγαναβᾶσιν αὐτῷ ἀπὸ τῇσ Γαλι- 
λαίασ sic Ἱερουσαλήμ, oirwsc νῦν εἰσὶν μάρτυρεσ αὐτοῦ πρὸσ 
φὸν λαόν. xoi ἡμεῖσ ὑμᾶσ εὐαγγελιξόμεθα τὴν πρὸσ τοὺσ 82 
πατέρασ ἐπαγγελίαν γενομένην, ὅτι ταύτην ὁ θεὸσ ἐκπεπλήρωκεν 
Hebis VOi0 τέχροισ ἡμῶν ἀγαστήσασ Ἰησοῦν, 88 ὧσ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ 83 
ψαλμῷ γέγραπται" υἱόσ μον εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε. 
946r, δὲ ἀνέστησεν αὐτὸν ἐκ γεκρῶν μηκέτι μέλλοντα ὑ ὑποστρέφειν. 84 
Es 55,3 δἰὶσ διαφθοράν, οὕτωσ εἴρηκεν ὅτι δώσω ὑμῖν τὰ ὅσια dovsid τὰ 
P516, 10 ζιστά, — 95 διότι καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει" οὐ δώσεισ τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν 95 
Ac221: διαφθοράν. — 99 Δαυεὶδ μὲν γὰρ ἰδίᾳ γενεᾷ ὑπηρετήσασ τῇ τοῦ 88 
θεοῦ βουλῇ ἐκοιμήθη καὶ προσετέθη πρὸσ τοὺσ πατέρασ αὐτοῦ 
καὶ εἶδεν διαφθοράν' 81 ὃν δὲ ὁ θεὺσ ἤγειρεν, οὐκ εἶδεν δια- 87 
φθοράν». 88 γνῳστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν, ἄγνδρεσ ἀδελφοί, ὅτι διὰ 88 
τούτου ὑμῖν ἄφεσισ ἁμαρτιῶν καταγγέλλεται" 39 ἀπὸ πάντων ὧν 89 
Ἀο 8,3 0Ux ἠδυνήθητε ἐν νόμῳ Μωῦὐσέωσ δικαιωθῆναι, ἐν τούτῳ πᾶσ ó 
πιστεύων δικαιοῦται. 40 βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλθῃ τὸ δἰρημένον ἐν 40 
Hab 1, 5 T0ÍG προφήταισ᾽ 4 ἴδετε, οἱ καταφρονηταί, καὶ θαυμάσατε καὶ 41 
ἀφανίσθητε, ὅτι ἔργον ἐργάζομαι ἐγὼ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ὑμῶν, 
ἔργον ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐών τισ ἐχδιηγῆται. ὑμῖν. 
ἘΕξιόντων δὲ αὐτῶν παρδκάλουν εἰσ τὸ μεταξὺ σάββατον 42 
λαληθῆναι αὑτοῖσ τὰ ῥήματα ταῦτα. 4 λυθείσησ δὲ vic συνα- 48 


28. nyaysv : ἡγειρα 3ὅ. οιωανν.] wa μὲ 26. ἡμῖν : vpav απεσταλη 
28. 5 « πιλατ. 29. απαντα 81. νυν (x post εἰσιν) : om. 82. roig τα. 
avtov uw 838. N sy τ΄ va. γεγρ. τῶ δευτερω, ς ev τῶ ψα. τῶ δευτερῶω 
y*ye. 84, δαβιδ 35. διο 86. δαβιδ 388. υμὲν sovo 389. και απὸ 
zavrov [ἐν τω vauco μωσδωσ 40. arts On (s απελϑ.)} : add sp vuau 
41. x ϑαυμασετε] οτε egyov syo spyat.| δ: ᾧ 42. sEiovtoow δὲ ex τὴσ 


συναγωγησ τῶν ἐουδαιων] io pin add τα εϑνη 48. λυϑεισησ δε: 
u* add αντοισ 
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γωγῇσ ἠκολούθησαν πολλοὶ τῶν ᾿]ουδαίων καὶ τῶν σεβομένων 
προσηλύτων τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρνάβᾳ, οἵτινεα προσλαλοῦντεσ 
44 αὐτοῖσ ἔπειθον αὐτοὺσ προσμένειν τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ. “ τῷ δὲ 
ἐρχομένῳ σαββάτῳ σχεδὸν πᾶσα ἡ πόλισ συνήχθη ἀκοῦσαι τὸν 
45 λόγον τοῦ κυρίου. “Ὁ ἰδόντεσ δὲ οἱ ᾿Ιουδαῖοι τοὺσ ὄχλουσ ἐπλή- 
σθησαν ζήλου, καὶ ἀντέλεγον τοῖσ ὑπὸ Παύλου λαλουμένοισ ἀντι- 
46 λέγοντεσ καὶ βλασφημοῦντεσ. 46 παρρησιασάμενοί τε ὁ Παῦλοσ 
καὶ ὃ Βαρνάβασ εἴπαν᾽ ὑμῖν ἦν ἀναγκαῖον πρῶτον λαληθῆναι 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ" ἐπειδὴ ἀπωθεῖσθε αὐτὸν καὶ οὐκ ἀξίουσ 
κρίνετε ἑαυτοὺσ TG αἰωνίου ζωῇσ, ἰδοὺ στρεφόμεθα eic τὰ ἔθνη. 
41 41 οὕτωσ γὰρ ἐντέταλται ἡ ἡμῖν ὁ κύριοσ' τέθεικά 08 εἰσ φῶσ ἐθνῶν ouod 
48 τοῦ εἶναί σε eic σωτηρίαν foc ἐσχάτου jc γῇσ. 48 ἀκούοντα 
δὲ τὰ ἔθνη ἔχαιρον καὶ ἐδόξαζον τὸν λόγον τοῦ xvgiov, καὶ 
49 ἐπίστευσαν ὅσοι ἦσαν τεταγμένοι εἰσ ζωὴν αἰώνιον" 49 διεφέρετο 
50 δὲ ὁ λόγοσ τοῦ κυρίου καθ᾽ ὅλησ τῇσ χώρασ. 9 οἱ δὲ ᾽Ιουδαῖοι 
᾿ σαρώτρυγαν τὰσ σεβομένασ γυναῖκασ τὰσ εὐσχήμονγασ καὶ τοὺσ 
πρώτουσ τῆσ πόλεωσ, καὶ ἐπήγειραν διωγμὸν ἐπὶ τὸν Παῦλον 
καὶ Βαρνάβαν, καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺσ ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶ». 
δ1 δ! οἱ δὲ ἐκτιναξάμενοι τὸν κονιορτὸν τῶν ποδῶν ἐπὶ αὐτοὺσ ἦλθον το "5, s 
52 εἰσ ᾿Ικόγιον" 9? οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπληροῦντο χαρᾶσ καὶ πνεύματοσ 
dyiov. 
XIV. 
Barnabas et Paulus Iconio pulsi. Lystrae pro diis habentur, sed a Iudaeis 
fere lapidati iter per Asiam pergunt redeuntque Antiochiam Syriae. 
1 'Cyévezo δὲ ἐν ᾿Ικονίῳ κατὰ τὸ αὐτὸ εἰσελθεῖν αὐτοὺσ sig 
τὴν συναγωγὴν τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ λαλῆσαι οὕτωσ ὥστε πιστεῦσαι 
2 ᾿Ιουδαίων τε καὶ Ελλήνων πολὺ πλῆθοσ. 3 οἱ δὲ ἀπειθήσαντεσ 
᾿Ιουδαῖοι ἐπήγειραν καὶ ἐκάκωσαν. τὰσ ψυχὰσ τῶν ἐθνῶν κατὰ 
8 τῶν ἀδελφῶν. ϑχανὸν μὲν. οὖν χρόνον διέσρυψαν παρρησιαζόμενοι 
ἐπὶ τῷ κυρίῳ τῷ μαρτυροῦντι ἐπὶ τῷ λόγῳ τὴσ χάριτοσ αὐτοῦ, 
διδόντοσ σημεῖα καὶ τέρατα γίψεσθαι διὰ τῶν χειρῶν αὐτῶν. δ, 12 
4 4 ἐσχίσθη δὲ τὸ πλῆθοσ τῆσ πόλεωσ, καὶ οἱ μὲν ἦσαν σὺν τοῖσ 
5 ᾿Ιουδαίοισ, οἱ δὲ σὺν τοῖσ ἐποστόλοισ. 5 ἐσ δὲ ἐγένετο ὁρμὴ τῶν 
ἐθνῶν τὸ καὶ ᾿Ι]ουδαίων σὺν τοῖσ ἄρχουσιν αὐτῶν ὑβρίσαι καὶ 
6 λιθοβολῆσαι αὐτούσ, δ συνιδόντεσ κατέφυγον εἰσ τὰσ πόλεισ τῆσ 
7 “υκαονίασ “ύστεραν καὶ 4Δέρβην καὶ τὴν περίχωρον" " xüxei 
εὐαγγελιζόμενοι ἤσαν. 
8 Καί vw ἀνὴρ ἀδύνατοσ ἐν «ύστροισ τοῖς ποσὶν ἐκάθητο, 


48. ertiuaveiw 44. xvgiov : ϑεον — 45. τοισ υπ. του παυλου Ásyo- 
u890:0 | & om avridayort. καὶ 46. τὸ : δὲ] evxov | ἐπειδὴ : add. δὲ 
47. «* om o ante xvgiog 49. δὲ oÀgo ὅ0. και vao ευσχημ. | vov βαρ- 
vag. 51. πόδων : add avtov» 

XIV, 1. «* om τῶν ἑουδαι. 2. απειϑουντεσ 8. om sz ante zo 
Aoyo | και διδοντε — 7. sav δυαγγελιζ. 8. ev λυστρ. αδυνατ, 


4, 24 
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χωλὸσ ἐκ κοιλέασ μητρὸσ αὐτοῦ, ὃσ οὐδέποτε περιεπάτησεν. 9 οὗ- 9 
τοῦ ἤκουσεν τοῦ Παύλου λαλοῦντοσ, ὃσ ἀτενίσασ αὐτῷ καὶ ἰδὼν 
v H , -" θῇ 10 iz , λ - e , L4 
ὅτι ἔχει πίστιν τοῦ σωθῆναι, 19 εἶπεν μεγάλῃ φωνῇ ἀνάστηθι 10 
45 ἃ M [4 3 2, «v λα * , 11 [7 
ἐπι τουσ ποδασ σου OoÜOG. καὶ ἥλατο, καὶ περιπάτει, — I oi τε 11 
ὄχλοι ἰδόγτεσ ὃ ἐποίησεν Παῦλοσ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν 4υ- 
καογιστὶ λέγοντεσ᾽ οἱ θεοὶ ὁμοιωθέντεσ ἀνθρώποισ κατέβησαν 
πρὸσ ἡμᾶσ, 13 ἐκάλουν τε τὸν Βαρνάβαν Δία, τὸν δὲ Παῦλον 12 
Ἑρμῆν, ἐπειδὴ αὐτὸσ ἦν ὃ ἡγούμενοσ τοῦ λόγου. 196 τε ἱερεὺσ 18 
τοῦ Διὸσ τοῦ ὄντοσ πρὸ τῆσ πόλεωσ, ταύρουσ καὶ στέμματα ἐπὶ 
ζοὺσ πυλῶνασ ἐγέγκασ, σὺν τοῖσ ὄχλοισ ἤθελεν θύειν. 14 ἀκού- 14 
σαντεσ δὲ οἱ ἀπόστολοι Βαρνάβασ καὶ Παῦλοσ, διαρρήξαντεσ τὰ 
€ P? 3 » 3 , EJ A μή , 15 4 λέ 
ἱμάτια αὐτῶν ἐξεπήδησαν εἰσ τὸν ὄχλον, κράζοντεσ 19 καὶ λέγον- 16 
veg" ἄνδρεσ, τί ταῦτα ποιεῖτα; καὶ ἡμεῖσ ὁμοιοπαθεῖσ ἐσμὲν ὑμῖν 
ἄνθρωποι, δὐαγγελιζόμενοι ὑμᾶσ ἀπὸ τούτων τῶν ματαίων S 
στρέφειν ἐπὶ θεὸν ζῶντα, ὃσ ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ 

4 , 4 , 4 3 » ἂν 16 ^ 3 v 
vg» θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖσ, l60c ἐν ταῖσ παρφχη- 16 


11,38 μέγαισ γενεαῖσ εἴασεν πάντα τὰ ἔθνη πορεύεσθαι ταῖσ ὁδοῖσ cv- 


8Co 11,25 


τῶν" τἰχαίτοι ovx ἀμάρτυρον αὐτὸν ἀφῆκεν ἀγαθουργῶν, οὐρανό- 11 
θεν ὑμῖν ὑετοὺσ διδοὺσ καὶ καιροὺσ καρποφόρουσ, ἐμπιπλῶν τρο- 
φῆσ καὶ εὐφροσύνησ τὰσ καρδίασ ὑμῶν. 18 καὶ ταῦτα λέγοντοσ 18 
μόλισ κατέπαυσαν τοὺσ ὄχλουσ τοῦ μὴ θύειν αὐτοῖσ. 

ἘΕπῆλθαν δὲ ἀπὸ ᾿Αντιοχείασ καὶ ᾿Ικονίου Ιουδαῖοι, καὶ πεί. 19 
σαντεσ τοὺσ OyÀovo καὶ λιθάσαντεσ τὸν Παῦλον ἔσυρον ἔξω τῆσ 
πόλεωσ, νομίζοντεσ αὐτὸν τεθνηκέναι" 30 χυκλωσάντων δὲ τῶν 320 
μαθητῶν αὐτὸν ἀναστὰσ εἰσῆλθεν εἰσ τὴν πόλιν. καὶ τῇ ἐπαύριον 
ἐξῆλθεν σὺν τῷ Βαρνάβᾳ εἰσ Δέρβην" ?! εὐαγγελιζόμενοί τε τὴν 21 
πόλιν ἐκείνην καὶ μαθητεύσαντεσ ἱχανοὺσ ὑπέστρεψαν εἰσ τὴν 
«ύστραν καὶ εἰσ ᾿Ικόνιον καὶ εἰσ ᾿Αντιόχειαν, 33 ἐπιστηρίζοντεσ 22 
τὰσ ψυχὰσ τῶν μαθητῶν, παρακαλοῦντεσ ἐνμένειν τῇ πίστει, καὶ 
ὅτι διὰ πολλῶν θλίψεων δεῖ ἡμᾶσ εἰσελθεῖν εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ 
θεοῦ. 38 χειροτογήσαντεσ δὲ αὐτοῖσ κατ ἐκκλησίαν πρεσβυτέρουσ, 28 
προσευξάμενοι μετὰ νηστειῶν παρέθεντο αὐτοὺσ τῷ κυρίῳ, εἰσ ὃν 
πεπιστεύκδισαν. 33 καὶ διδλθόντεσ τὴν Πισιδίαν ἦλθον εἰσ τὴν 34 
Παμφυλίαν, 30 καὶ λαλήσαντεσ εἰσ τὴν Πέργην τὸν λόγον κατέ- 25 
βησαν εἰσ etai, 38 κἀκεῖθεν ἀπέπλευσαν εἰσ ᾿Αντιόχειαν, ὅθεν 26 


8. μητρ. αὐτου : add vzapyov | ee περιεπεπατηκει, ς περεπεπατήκει 
9. gxove | λαλουντοσ : «* Asyovt. | πίστιν εχεε 10. μεγαῖλ. τὴ gov. | 
λλετο 11. os δὲ οχλ.] o παυλ. | avro» : εὖ om. 12. vov usv βαρναβ.] 
e7tsi0r : w* es 19. 0 δὲ ιερ. τησ πολ. avro» 14. we τὰ sua. δαυτων] 
εἰσεπηδησαν 15. az Osov vov ζωντα, ς ea vov Os. vov ζω. 17. ς κε 
xastoiye | agat. savtov | ayaSonow | vusv : ἡμῖν] καὶ διδουσ υδτουσὶ 
υμῶν ἡμῶν 19.sn542ov|w* om s£o | νομεσαντεσ τεϑναναι 30. av- 
tov τῶν μαϑητων 21. ευαγγελεσαμδνοε | om sio sec et tert. 22. euyia- 
μι» 23. πρεσβυ. καὶ exxÀg. 34. sio τὴν πισιδ. | om τὴν ante zraugv. 
25. λαλ. sv περγη] λογον : « add vov κυριον | ατταλειαν 
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4 ’ -" P - - ' 5» " 5 , ; 
ἦσαν παραδεδομένοι τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ εἰσ τὸ ἔργον ὁ ἐπλήρωσαν. 
27 x παραγενόμενοι δὲ καὶ συνάγαγόντεσ τὴν ἐκκλησίαν, ἀνήγγελλον 
: 3 - - ἂν 
ὕσα ἐποίησεν ὁ θεὺσ μετ᾽ αὐτῶν, καὶ Ovi ἤνοιξεν τοῖσ ἔθνεσιν 1Co το, Ὁ 
28 θύραν πίστεωσ, 38 διέτριβον δὲ χρόνον οὐκ ὀλίγον σὺν τοῖσ 
μαθηταῖσ. 
ΧΥ. 


Contentio Antiochensis de gentilium circumcisione. Paulus Hierosolymam 
legatur, Petrus et Iacobus. Decretum hierosolymitanum. Alterum Pauli 
ad exteros iter apostolicum. 

1 Καί τινεῦ κατελθόντεσ ἀπὸ τῆσ ᾿Ιουδαίασ ἐδίδασκον τοὺσ cu "Www 
ἀδελφοὺσ ὅτι ἐὰν "i περιτμῃ Dira τῷ ἔθει τῷ Μωύσέωσ, ov 

2 δύνασθε σωθῆναι. 3, γενομένησ δὲ στάσεωσ καὶ ζητήσεωσ οὐκ 
ὀλίγησ τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρνάβᾳ πρὸσ αὐτούσ, ἔταξαν ἀνα- τ5,1 
βαίνειν Παῦλον καὶ Βαρνάβαν καί τινασ ἄλλουσ ἐξ αὐτῶν πρὸσ 
τοὺσ ἀποστόλουσ καὶ πρεσβυτέρουσ εἰσ Ἱερουσαλὴμ περὶ τοῦ 

8 ζητήματοσ τούτον. ὃ οἱ μὲν οὖν προπεμφθέντεσ ὑπὸ τῇσ ἐκ- 
κλησίασ διήρχοντο τήν τὸ Φοινίκην καὶ (αμαρίαν, ἐκδιηγούμενοι 
τὴν ἐπιστροφὴν τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐποίουν χαρὰν μεγάλην πᾶσιν 
τοῖσ ἀδελφοῖσ. “ yó δὲ eic I λὴ δέχθη- 

4 τοισ ἀδδλφοισ. “παραγενόμενοι O8 εἰσ lepovoaAgu παρεδεχθῃ 
σα» ὑπὸ τῆσ ἐκκλησίασ καὶ τῶν ἀποστόλων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, 
3 »,. , 4 4 3 ’, 3 δ »ν ὃ ὃ , 

6 ἀνήγγειλάν «a ὁσα ὁ Üs0c ἐποίησεν uer αὐτῶν. ὅ ἐξανέστησαν 
δέ vwec τῶν ἀπὸ TiO αἱρέσεωσ τῶν Φαρισαίων πεπιστευκότεσ, 
λέγοντεσ ὅτι δεῖ περιτέμνειν αὐτοὺσ παραγγέλλειν τὲ τηρεῖν τὸν 
νόμον Μωΐσέωσ. 

θ (υνήχθησαν δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἰδεῖν περὶ 

7 τοῦ λόγου τούτους ἵπολλῇσ δὲ ζητήσεωσ γενομένησ ἀναστὰσ ι5, 
Ilérooc εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἄνδρεσ ἀδελφοί, ὑμεῖσ ἐπίστασθε ὅτι 
2 3. t - 3 L4 3 € » 3, / € M 4 -- , , 
ἀφ᾽ ἡμερῶν ἀρχαίων ὃν ὑμῖν ἐξελέξατο ὁ θεὸσ διὰ τοῦ στόματόσ 10,9: 
μου ἀκοῦσαι τὰ ἔθνη τὸν λόγον τοῦ εὐαγγελίου καὶ πιστεῦσαι. 

8 8 αὶ ὁ καρδιογνώστησ θεὸσ ἐμαρτύρησεν αὐτοῖς δοὺσ τὸ πνεῦμα 

A ví . 4Ἁ P 9 A 5 ἙΝ ’ LI € - 

9 τὸ ἅγιον καθῶσ καὶ ἡμῖν, ? καὶ οὐθὲν διέκρινεν μεταξὺ ἡμῶν» vs n, 15 

10 καὶ αὐτῶν, τῇ πίστει καθαρίσασ τὰσ καρδίασ αὐτῶν. Y y)» οὖν 
τί πειράζετε τὸν θεόν, ἐπιθεῖναι ζυγὸν ἐπὶ τὸν τράχηλον τῶν c sh 
μαθητῶν, ὃν οὔτε oi macéQec ἡμῶν οὔτε ἡμεῖσ ἰσχύσαμεν βαστά- 

11 σαι; Ἂ ἀλλὰ διὰ τῆσ χάριτοσ τοῦ κυρίου ᾿]ησοῦ πιστεύομεν cox 

12 θῆναι καθ᾽ ὃν τρόπον κἀκεῖνοι. s δὲ πᾶν τὸ πλῆθοσ, 
καὶ ἤκουον Βαρνάβα καὶ Παύλου ἐξηγουμένων. ὅσα ἐποίησεν ὁ 

18 θεὺσ σημεῖα καὶ τέρατα ἐν τοῖσ ἔθνεσιν Ov αὐτῶν. 138 Μετὰ δὲ 


27. avnyysiay | & 0 Os. δποιη. 28. διετρι. δὲ "n | * ovx ολιγ. 

XV, 1. περιτεμνησϑε] om «o post δϑει 2. yevou. ovy στα. xas 
συξητησεωσὶ καὶ εξ avrov αλλουσ 8. om vs | σαμαρειαν | « Omyovusvos 
4. ἀπεδεχϑησαν | κ᾿ om καὶ post δκκλῆ. | N* om τὸ 7. συξζητησεωσ | o 
ÜD'soc sv ἡμῖν δξελεξ. 8. Qovo:add αυτοισ 9. ς « ovós» 11. om τὸν 
500v xoiovov | N zrio1evoouev - | 
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τὸ σιγῆσαι αὐτοὺσ ἀπεκρίθη ᾿Ιάκωβοσ Aéyow* ἄνδρεσ ἀδελφοί, 
iPenlQxovcazé μου. Δ υμεὼν ἐξηγήσατο καθὼσ πρῶτον ὁ θεὸσ 14 
ἐπεσκέψατο λαβεῖν ἐξ ἐθνῶν λαὸν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 1 καὶ 1ὸ 
τούτῳ συμφωνοῦσιν οἱ λόγοι τῶν προφητῶν, καθὼσ γέγραπται" 
"e 16 μετὰ cara ἀναστρέψω καὶ ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν “Δανεὶδ 16 
« -- b 
τὴν πεπτωκχυῖαν, καὶ τὰ κατεστραμμένα αὐτῇσ ἀνοικοδομήσω καὶ 
ἀνορθώσω αὐτήν, 1όπωσ ἂν ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλοιποι τῶν 11 
ἀνθρώπων τὸν κύριον, καὶ πάντα τὰ ἔθνη éq οὗσ ἐπικέκληται 
τὸ ὄνομά μου ἐπὶ αὐτούσ, λέγει κύριοσ ποιῶν ταῦτα 18 γνωστὰ 18 
3 2 3-— 19 ED ᾿ , X pO ^v 3 A " 3 “- 
ἀπ᾿ αἰῶνοσ. 193 διὸ ἐγὼ κρίνω μὴ παρενοχλεῖν τοῖσ ἀπὸ τῶν ἐθνῶν 19 
ἐπιστρέφουσιν ἐπὶ τὸν θεόν, 99 ἀλλὰ ἐπιστεῖλαι αὐτοῖσ τοῦ ἀπέ- 20 
χεσθαι τῶν ἀλισγημάτων τῶν εἰδώλων καὶ τῇῆσ πορνϑδίασ καὶ τοῦ 
πνικτοῦ καὶ τοῦ αἵματοσ. 31 Μωῦσῇσ γὰρ ἐκ γενεῶν ἀρχαίων 21 
κατὰ πόλιν τοὺσ κηρύσσοντασ αὐτὸν ἔχει ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ 
κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινωσκόμενοσ. 
Τότε ἔδοξε τοῖσ ἀποστόλοισ καὶ τοῖσ πρεσβυτέροισ σὺν ὅλῃ 22 
- 3 , 3 , », 3 5 -" , 53 , 
τῇ ἐκκλησίᾳ, ἐκλεξαμένουσ ἄνδρασ ἐξ αὐτῶν πέμψαι εἰσ᾿Αντιόχειαν 
σὺν τῷ Παύλῳ καὶ Βαρνάβᾳ, ᾿Ιούδαν τὸν καλούμενον Βαρσαββᾶν 
καὶ Cía», ἄνδρασ ἡγουμένουσ ἐν τοῖσ ἀδελφοῖσ, 38 γράψαντεσ 23 
διὰ χειρὸσ αὐτῶν" οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἀδελφοὶ τοῖσ 
4 4 9 ,ὔ 4 , Α , 3 - P d 
κατὰ cn» «Ἀντιόχειαν καὶ Cupio» καὶ Κιλικίαν ἀδελφοῖσ τοῖσ ἐξ 
ἐθνῶν χαίρειν. 34 ἐπειδὴ ἠκούσαμεν ὅτι τινὲσ ἐξ ἡμῶν ἐξελθόντεσ 24 
»» € m 2 ᾿ 1 1 € - t 3 
0411, τ ὁτάραξαν ὑμᾶσ λόγοισ ἀνασκευάζοντεσ τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν, οἷσ οὐ 
διεστειλάμεθα, 3ὅ ἔδοξεν ἡμῖν γενομένοισ ὁμοθυμαδόν, ἐκλεξαμέ- 25 
Ld - ^v “- ἂν 
φουσ ἄνδρασ πέμψαι πρὸσ ὑμᾶσ σὺν τοῖς ἀγαπητοῖσ ἡμῶν Βαρ- 
, 4 , 26 2 , , M M 03 »- 
v&Bo xot Παύλῳ, 35 ἀανθρώποισ παραδεδωκόσι τὰσ ψυχὰσ αὐτῶν 26 
€ " €- 3 ἢ e" [4 e - 3 ^ LÀ 91 2 , 
ὑπὲρ τοῦ. ὀνόματοσ τοῦ κυρίον ἡμῶν 7ησοῦ Χριστοῦ. *! ἀπεσταλ- 21 
καμὲν οὖν ᾿Ιούδαν καὶ (ίλαν, καὶ αὐτοὺσ διὰ λόγου ἀπαγγέλλον»- — 
5,81 ζασ τὰ αὐτά. 38 ἔδοξεν γὰρ τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ καὶ ἡμῖν, 28 
M , 3 [/ ^V , 4 [4 - 3 , 
μῆηῆδεν πλὲον ἐπιτίθεσθαι ὑμῖν βάροσ πλὴν τούτων τῶν ἐπάναγκεσ, 
15, 19 9 ἀπέχεσθαι εἰδωλοθύτων καὶ αἵματοσ καὶ πνικτῶν καὶ πορνξίασ, 29 
1Cos,1s δξ ὧν διατηροῦντεσ ἑαυτοὺσ εὖ πράξετε. ἔρρωσθε. 
Οἱ μὲν οὖν ἀπολυθέντεσ κατῆλθον εἰσ ᾿Αντιόχειαν, καὶ συνα- 30 
, .] - » » * 3 , 81 ,. ? 5 os 
γαγόντεσ τὸ πλῆθοσ ἐπέδωκαν τῇ» ἐπιστολήν. P" ἀναγνόντεσ 0831 
ἐχάρησαν ἐπὶ τῇ παρακλήσει. 83᾽ΤἸούδασ τὲ καὶ CiAac, καὶ αὐτοὶ 32 
προφῆται ὄντεσ, διὰ λόγον πολλοῦ παρεκάλεσαν τοὺσ ἀδελφοὺσ 


14. ἐπι τῶ ovop. avr. 16. δαβιδ] κατεσκαμμενα 117. 0 tow ταυταὰ 
σαντα 18. γνωστ. a7t αιἰωνοσ: add soti τω Ü'so παντα τα egya avtov 
20. απο τῶν αλισγη. 21. μωσησ 322. ἐεπικαλουμενον βαρσαβαν 28. δια 
χει. αυὐτων : add vads | αδελφοι : praem xai os. 34. w* aste δὲ ἡκου. | w* 
86 vucv | «* om δξελθοντ.] «aa vv. ὑμῶν : add λεγοντεσ περιτόμινεσϑαι 
καὶ τήρεεν TOv νομὸν 28. τω aywo mvevuati | vovv. τῶν («* om) 
Ἔπαναγκ. (x szx avayxau) : τῶν eztav. τουτ. 29. xai πνικτου 80. ηλϑον 
82. τὸ : ce δὲ 
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83 xai ἐπεστήριξα»᾽ 88 ποιήσαντεσ δὲ χρόνον ἀπελύθησαν uer εἰρή- 
φησ ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν πρὸσ τοὺσ ἀποστείλαντασ αὐτούσ. 

95 Παῦλοσ δὲ καὶ Βαρνάβασ διέτριβον i» “Αντιοχείᾳ, διδά- 
σκοντὸσ καὶ εὐαγγελιζόμενοι μετὰ καὶ ἑτέρων πολλῶν τὸν λόγον 

$6 τοῦ κυρίου. 86 Μετὰ δέ τινασ ἡμέρασ εἶπεν πρὸσ Βαργάβαν 
Παῦλοσ' ἐπιστερέψαντεσ δὴ ἐπισκεψώμεθα τοὺσ ἀδελφοὺσ κατὰ 
πόλιν πᾶσαν ἐν olo κατηγγείλαμεν τὸν λόγον τοῦ κυρίου, πῶσ 

81 ἔχουσιν. 81 Βαρνάβασ δὲ ἐβούλετο συνπαραλαβεῖν καὶ τὸν ᾿Ιωάν- 1,25 

88 yy» τὸν καλούμενον Μάρκον᾽ 88 Παῦλοσ δὲ ἠξίου, τὸν ἀποστάντα 
ἀπὶ αὐτῶν ἀπὸ Παμφυλίασ καὶ μὴ συνελθόντα αὐτοῖσ εἰσ «τὸ nn 

89 ἔργον, μὴ συνπαραλαμβάνειν τοῦτον. 89 ἐγένετο δὲ παροξυσμόύσ, 02, 15 
ὥστε ἀποχωρισθῆναι αὐτοὺσ ἀπ ἀλλήλων, τόν τὲ Βαρνάβαν 
παραλαβόντα τὸν Μάρκον ἐκπλεῦσαι εἰσ Κύπρον. 

44 ΠΜΠαῦλοσ δὲ ἐπιλεξάμενοσ (Κίλαν ἐξῆλθεν, παραδοθεὶσ τῇ 

41 χάριτι τοῦ κυρίου ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν" 4 διήρχετο δὲ τὴν Cugia 
καὶ Κιλικίαν ἐπιστηρίζων τὰσ ἐκκλησίασ. 


XVI. 
Timothei circumcisio. Paulus cum Sila et Timotheo profectus visione in 
Macedoniam vocatur. Lydia et ancilla fatidica, Paulus et Silas Philippis 
capti mirabiliter aperto carcere et custode baptizato honeste dimittuntur. 

1 Κατήντησεν δὲ εἰσ Δέρβην xoi εἰσ ύστραν. καὶ ἰδοὺ μαθη- 
τήσ «ic ἦν ἐκεῖ ὀνόματι Τιμόθεοσ, υἱὸσ γυναικὸσ ᾿Ιουδαίασ πιστῆσ 

2 πατρὸσ δὲ Ἔλληνοσ, 3 ὃσ ἐμαρτυρεῖτο ὑπὸ τῶν ἐν Αύστροισ καὶ 

8 ᾿Ικονίῳ ἀδελφῶν. ὃ τοῦτον ἠθέλησεν ὁ Παῦλοσ σὺν αὐτῷ ἐξελ- 
θεῖν, καὶ λαβὼν περιέτεμεν αὐτὸν διὰ τοὺσ ᾿Ιονδαίουσ τοὺσ ὄντασ 
ἐν τοῖσ τόποισ éxsívow" ἥδεισαν γὰρ ἅπαντεσ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
ὅτι Ἕλλην ὑπῆρχεν. 

4 'CUc δὲ διεπορεύοντο τὰσ πόλεισ, παρεδίδοσαν αὐτοῖσ φυλάσ- 
σειν τὰ δόγματα τὰ κεκριμένα ὑπὸ τῶν ἀποστόλων xci πρεσβυ- is, so. το 
φέρων τῶν ἐν ᾿ἹΙεροσολύμοισ. 

b Ai μὲν οὖν ἐκκλησίαι ἐστερεοῦντο τῇ πίστει καὶ ἐπερίσσενον 

6 τῷ ἀριθμῷ καθ᾽ ἡμέραν. 8 διῆλθον δὲ τὴν Φρυγίαν καὶ Γαλα- 1,13 
φικὴν χώραν, κωλυθέντεσ ὑπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματοσ λαλῆσαι τὸν 

7 λόγον ἐν τῇ “4σίχ᾽ " ἐλθόντεσ δὲ κατὰ τὴν Μυσίαν ἐπείραζον εἰσ 
τὴν Βιθυνίαν πορευθῆναι, καὶ οὐκ εἴασεν αὐτοὺσ τὸ πνεῦμα ᾽]η- 

8 coV' ὃ παρελθόντεσ δὲ τὴν Μυσίαν κατέβησαν ec Τρῳάδα. 
82. «* om καὶ δπδστῆο. 88. πρ. T. αἀποστει. avt. (w* savr.) : vto. τ. 
αποστολουσ 94. e0ofs δὲ τω σιλα ἐπιμδιναι avrov 86. παυλοσ πρ. 
βαρναβ. | y : x* δὲ] τ. αδελφ. ἡμῶν [πασαν πολὲν 81. εβουλευσατοὶ 


συμπαραλ. τον «o. | «c δπικαλουμ. 88. συμπαραλαβειν 89. δὲ: ovv 
40. xvgiov : ϑεου 


XVI, 1. om εἰσ sec | γυναικοσ : add τενοσ 2. « ixoviov 8. vov 
πατερα etc : « ovi eAÀny o πατὴρ avxov ὑπῆρχεν 4. παρεδιδουν | και 
τῶν πρεσβυτ. ιδρουσαλημ 6. διελϑοντεσ] τὴν γαλατικην — 7. om δε] 
δισ τ. βιϑ.. : κατα τ. βι9. | πορευεσϑαι] σου : om 


ΑΟΤ. 16,25. 28ῦ 


9 καὶ ὅραμα διὰ νυκτὸς τῷ Παύλῳ ὥφθη, ἀνὴρ Μακεδών zw ἦν 9 
ἑστὼσ καὶ παρακαλῶν αὐτὸν καὶ λέγων" διαβὰσ εἰσ Μακεδονίαν 
βοήθησον ἡμῖν. 10 de δὲ τὸ ὅραμα εἶδεν, εὐθέωσ ἐζητήσαμεν 10 
ἐξελθεῖν εἰσ Μακεδονίαν, συμβιβάζοντεσ ὅ 0TL προσκέχληται ἡμᾶσ 

ὁ θεὸσ εὐαγγελίσασθαι αὐτούσ. 

.Αγαχθέντεσ δὲ ἀπὸ Τρῳάδοσ εὐθυδρομήσαμεν εἰσ (αμο- 11 
θράκην, τῇ δὲ ἐπιούσῃ εἰσ Νέαν πόλιν, 13 κἀκεῖθεν εἰσ Φιλίπ- 12 
πουσ, ἥτισ ἐστὶν πρώτῃ τῆσ μερίδοσ Μακεδονίασ πόλισ, κολωνία. 
ἥἣμεν δὲ ἐν ταύτῃ τῇ πόλει διατρίβοντεσ ἡμέρασ τινάσ. 13 τῇ τὸ 18 
ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐξήλθομεν ἔξω τῇσ πύλησ παρὰ ποταμὸν 
οὗ ἐνομίζομεν προσευχὴν εἶναι, καὶ καθίσαντεσ ἐλαλοῦμεν ταῖσ 
συνελθούσαισ γυναιξίν. 14 καί τισ γυνὴ ὀνόματι “νδία, πορφνυ- 14 
ρόπωλισ πόλδωσ Θυατείρων, σεβομένη τὸν θεόν, ἤκουεν, Zo ὃ 
κύριοσ διήνοιξεν τὴν καρδίαν προσέχειν τοῖσ λαλουμέγοισ ὑπὸ 
Παύλου. δ ὧσ δὲ ἐβαπτίσθη καὶ ὁ οἶκοσ αὐτῆσ, παρεκάλεσεν 15 
λέγουσα" εἰ κεκρίκατέ μὲ πιστὴν τῷ κυρίῳ εἶναι, εἰσελθόντεσ εἰσ 
σὸν οἶκόν μου uévevs* xoi παρεβιάσατο ἡμᾶσ. 

'Cyévevo δὲ πορευομένων ἡμῶν εἰσ τὴν προσευχήν, παιδίσκην 10 
eid. ἔχουσαν πνεῦμα πύθωνα ὑπαντῆσαι ἡμῖν, ἥτισ ἐργασίαν πολ- 
Ag» παρεῖχεν τοῖσ κυρίοισ αὐτῆσ μαντευομένη. 11 αὕτη κατακο- 17 
λουθοῦσα τῷ Παύλῳ καὶ ἡμῖν ἔκραζεν λέγουσα" οὗτοι οἱ ἄνθρω- 
σοι δοῦλοι τοῦ θεοῦ φτοῦ ὁψίστου εἰσίν, οἵτινεσ καταγγέλλουσιν 
ὑμῖν ὁδὸν σωτηρίασ. 18 τοῦτο δὲ ἐποίει ἐπὶ πολλὰσ ἡμέρασ. δια- 18 
πονηθεὶσ δὲ Παῦλοσ καὶ ἐπιστρέψασ τῷ πνεύματι εἶπον παρ- 
ἀγγέλλοω σοι ἐν ὀνόματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐξελθεῖν ἀπὶ αὐτῇσ᾽ καὶ 
ἐξῆλθεν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ. 39 ἰδόντεσ δὲ οἱ κύριοι αὐτῆσ ὅτι ἐξῆλθεν 19 
ἡ ἐλπὶσ τῆσ ἐργασίασ αὐτῶν, ἐπιλαβόμενοι τὸν Παῦλον καὶ τὸν 
Οἰἴλαν εἴλκυσαν εἰς τὴν ἀγορὰν ἐπὶ τοὺσ ἄρχοντασ, 30 καὶ προσ- 20 
αγαγόντεσ αὐτοὺσ τοῖσ στρατηγοῖσ εἶπαν" οὗτοι οἱ ἄνθρωποι 

ipf ἐχταράσσουσιν ἡμῶν τὴν πόλιν, ᾿Ιουδαῖοι ὑπάρχοντεσ, 31 καὶ κατ- 21 
αγγέλλουσιν ἔθη ἃ ovx ἔξεστιν ἡμῖν παραδέχεσθαι οὐδὲ ποιεῖν 

Ce1,35 ῬΡωμαίοισ οὖσιν. 33 xai συνεπέστη ὁ ὄχλοσ κατ αὐτῶν, καὶ οἱ 22 
στρατηγοὶ περιρήξαντεσ αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐκέλευον ῥαβδίζειν, 
38 πρλλάσ τὸ ἐπιθέντεσ avroio πληγὰσ ἔβαλον εἰσ φυλακήν, παραγ- 23 
γείλαντεσ τῷ δεσμοφύλακι ἀσφαλῶσ τηρεῖν αὐτούσ' 38 ὃσ παραγ- 24 
γελίαν τοιαύτην λαβὼν ἔβαλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴν ἐσωτέραν φυλακὴν 
καὶ τοὺσ πόδασ ἠσφαλίσατο αὐτῶν εἰσ τὸ ξύλον. 35 κατὰ δὲ 26 


9. c εἰ δια τησ νυκτ. | ὠφϑὴ τω παυλω | avno τισ ἣν uaxsdo» | om καε 
ante παρακαλ. 10. « δξητησαμον | sso την uaxed. | x* om ἡμασί ϑεοσ : 
κυριοσ 11. δὲ: ovy | axo 150 τρω. | τὴ τα ei. | νεαπολιὲν 12. exei. 
τοΐτησ uaxeÓ. 18. mvágo: πολεωσ] svopiGevo προσευχή sva | συνελ- 
ϑουσαισ: εὖ add suu». 14. ς i vzto vov παυῖ, 1ὅ. wc avrà xat 0 oix. 
avr. | ussvaxa 10. om vg»  πυϑωνοσ | azavtgoas 17. κατακολου- 
2'2oaca | ὑμῖν : ς (non c*) μέν 18. ο παυλ. | ev «v ovop. 30. xov 
22. περιρρηξαντ. 24. λαβὼν : διληφωσ | avtov ησφαλισ. 


236 16, 26. ACT. 


' , Ἂν 4 , o 4 
τὸ μεσονύκτιον ΠἊαῦλοσ καὶ CíÀac προσευχόμενοι ὕμνουν τὸν 
26 θεόν" ἐπηκροῶντο δὲ αὐτῶν οἱ δέσμιοι. 36 ἄφνω δὲ σεισμὸσ. 
5. 9 2 v - M j ? - ] LET. 
ἐγένετο μέγασ, ὠστὲ σαλευθῆναι τὰ θεμέλια τοῦ δεσμωτηρίου 
ἠνοίχθησαν δὲ παραχρῆμα αἱ θύραι πᾶσαι, καὶ πάντων τὰ δεσμὰ 
27 ἀνέθη. “1 ἔξυπνοσ δὲ γενόμενοσ ὃ δεσμοφύλαξ καὶ ἰδὼν ἀνεῳγ- 
μένασ τὰσ θύρασ τῆσ φυλακῇσ, σπασάμενοσ μάχαιραν ἤμελλεν 
28 ἑαυτὸν ἀναιρεῖν, νομίζων ἐκπδφευγέναι τοὺσ δεσμίουσ. 38 ἐφώνη- 
. “ , A4 , * & H - ρος 
cs» δὲ φωνῇ μεγάλῃ Παῦλοσ λέγων" μηδὲν πράξῃσ σεαυτῷ κακόν 
o , 3 3 ) 29 39 ἢ 4 - 3 , Α 
29 ἀπαντὲσ γάρ ἐσμὲν ἐνθάδδ. 39 αἰτήσασ δὲ φῶτα εἰσεπήδησεν, καὶ 
80 ἔνερομοσ γενόμενοσ προσέπεσεν τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Ci, 580 καὶ 
προαγαγὼν αὐτοὺσ ἔξω ἔφη" κύριοι, τί μὲ δεῖ ποιεῖν ἵνα σωθῶ; 
8181 οἱ δὲ εἶπαν πίστευσον ἐπὶ τὸν κύριον ᾿]ησοῦν, καὶ σωθήσῃ σὺ 1o 3, 16 
4 ὁ L ᾽ ] 82 4 2 , 2 ν 1 A 2, : - ’ 
82 καὶ ὃ olxóc cov. ὅΞϑ και ἐλάλησαν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦ κυρίου. 
83 M! - ^ , a 5 2 “ 83 M λα Ἁ » 1 3 
σὺν πᾶσιν τοῖσ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. 83 καὶ παραλαβὼν ovrovo ἐν 
ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τῆσ νυκτὸσ ἔλουσεν ἀπὸ τῶν πληγῶν, καὶ ἐβα- 
84 πτίσθη αὐτὸσ καὶ οἱ αὐτοῦ ἅπαντεσ παραχρῆμα, * ἀναγαγών cs 
αὐτοὺσ εἰσ τὸν οἶκον παρέθηκεν τράπεζαν, καὶ ἠγαλλιάσατο 
85 πανοικεὶ πεπιστευκὼσ τῷ θεῷ. 88 Ἡμέρασ δὲ γενομένησ ἀπέστει- 
Àa» οἱ στρατηγοὶ rovc ῥαβδούχουσ λέγοντεσ᾽ ἀπόλυσον τοὺσ ἀν- 
86 θρώπουσ $xeivovo. 96 ἀπήγγειλεν δὲ ὁ δεσμοφύλαξ τοὺσ λόγουσ 
τούτουσ πρὸσ τὸν Παῦλον, ὅτι ἀπέσταλκαν οἱ στρατηγοὶ ἵνα τιο 3, τα 
81 ἀπολυθῆτε' νῦν οὖν ἐξελθόντεσ πορεύεσθε ἐν εἰρήνῃ. 816 δὲ 
-“ ᾿ 4 3 L4 , € » [4 3 ) 
Παῦλοσ ἔφη πρὸσ cvrovo" δείραντεσ ἡμᾶσ δημοσίᾳ ἀκατακρί- 
τουσ, ἀνθρώπουσ Ῥωμαίουσ ὑπάρχοντασ, ἔβαλαν εἰσ. φυλακήν, 
καὶ νῦν λάθρα ἡμᾶσ ἐκβάλλουσιν; οὐ γάρ, ἀλλὰ ἐλθόντεσ αὐτοὶ 
88 ἡμᾶσ ἐξαγαγέτωσαν. 88 ἀπήγγειλάν ve τοῖσ στρατηγοῖσ οἱ ῥαβ- 
δοῦχοι τὰ ῥήματα ταῦτα. ἐφοβήθησαν δὲ ἀκούσαντεσ ὅτι "Por 
89 - P 295 99 4 y 0 , LÀc 5 ,’ 4 , 
μαῖοί εἰσιν, 89 xoi ἐλθόντεσ παρεκάλεσαν αὐτούσ, καὶ ἐξαγαγόντεσ 
40 ἠρώτων ἀπελθεῖν ἀπὸ Tí πόλεωσ. 4. ἐξελθόντεσ δὲ ἀπὸ TÍO 16,14 
φυλακῇσ δίσῃλθον πρὸσ τὴν “υδίαν, καὶ ἰδόντεσ παρεκάλεσαν 
τοὺς ἀδελφούσ, καὶ ἐξῆλθαν. 


XVII. 


'Tumultus propter Paulum Thessalonicae et Beroeae. Iason. Oratio Pauli 
in Áreopago. Dionysius Areopagita. 


1 ΖΔιοδεύσαντεσ δὲ τὴν Myugímokw καὶ τὴν AnoAMonias ἦλθον 
3 , μέ - A «- 3 [4 9 M b] 
2 εἰσ Θεσσαλονίκην, ὅπου ἢν συναγωγή τῶν Ιουδαίων. 3 κατὰ δὲ 


25. x om τὸ 26. ανεωχϑησαν | δὲ : ve | κῬ ανελυϑὴ 27. καὶ δεσμοφυλασΙ 
susÁÁsv 28. οπαυλ. 80. w* zpoayov 81. εἰπον] Ἤσουν : add χριστον 
82. τ. xvgiov : ἢ v. D'eov | συν (x συμ) πασιν : xas πασι 88. παντεσ 
84. δισ τον 0oixov ἐς « add αὐτου | ztavows 80. απεσταΐλκασιν | « sio 
εἰρηνὴην 87. aBalov 88. ανηγγειλ. τὸ : δε] xac egofnO. 89. δξολϑειν 
170 πολεωσ . 40. ex τησ φυλακι[προσ : δισ[ιδοντ. τουσ αδελφ. stagexad. 
avtovo | δξηλϑον 
XVII, 1, om τὴν ante aaro Aye |n evvayoy 


ΑΟΤ. 17,18. 291 


τὸ εἰωθὸσ τῷ Παύλῳ εἰσῆλθεν πρὸσ αὐτούς, καὶ ἐπὶ σάββατα 


Les4,26s φρία διελέξατο αὐτοῖσ ἀπὸ τῶν γραφῶν, ὃ διανοίγων καὶ παρα- 8 


9, 22 


, σ 4 Ai ^ bl 3 Lod 3 ^ 
τιθέμενοσ ὅτι τὸν Χριστὸν ἔδει παθεῖν καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν, 
ἣν τ» 3 4 3 "- Δ “4 "ἡ" ES 
καὶ ὅτι οὗτός ἐστιν Χριστὸσ ]ησοῦσ, Ov ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν. 
4 , 3 3. - 3 [4 bi , - , 
καὶ vwec ἐξ αὐτῶν ἐπείσθησαν καὶ προσεκληρώθησαν τῷ Παύλῳ 4 
καὶ τῷ Cile, τῶν τε σεβομένων Ἑξλλήνων πλῆθοσ πολύ, γυναικῶν 
ων , 3 94 ἢ 8 λ 2; N «9 L3 4 
v8 τῶν πρώτων ovx ὀλίγαι. * ζηλώσαντεσ δὲ οἱ Ιουδαῖοι καὶ προσ- 5 
λαβόμενοι τῶν ἀγοραίων τινὰσ ἄνδρασ πονηροὺσ καὶ ὀχλοποιή- 
σαντεσ ἐθορύβουν τὴν πόλιν, καὶ ἐπιστάντεσ τῇ οἰκίᾳ ᾿Ιάσονοσ 
ἐζήτουν αὐτοὺσ προαγαγεῖν εἰς τὸν δῆμον" 5 μὴ εὑρόντεσ δὲ αὐ- 68 
τοὺσ ἔσυρον ᾿Ιάσονα καί τινασ ἀδελφοὺσ ἐπὶ τοὺσ πολιτάρχασ, 
βοῶντοσ ὅτι οἱ τὴν οἰκουμένην ἀναστατώσαντεσ οὗτοι καὶ ἐνθάδε 
πάρεισιν, "ovo ὑποδέδεκται ᾿Ιάσων᾽ καὶ οὗτοι πάντεσ ἀπέναντι 7 


 vü» δογμάτων Καίσαροσ πράσσουσιν, βασιλέα ἕτερον λέγοντεσ 
1912, 3 ἶναι Ιησοῦν. 8 ἐτάραξαν δὲ τὸν ÜyÀov καὶ τοὺσ πολιτάρχασ 8 


9 [4 - 9 ij , NA t4 A 4 - 9.57 
&xovovrauc ταῦτα, ? xoi λαβόντεσ τὸ ixc»O» παρὰ τοῦ lácovoc 9 
καὶ τῶν λοιπῶν ἀπέλυσαν αὐτούσ. 
Οἱ δὲ ἀδελφοὶ εὐθέωσ διὰ νυχτὸσ ἐξέπεμψαν τόν τε Παῦ- 10 
4 A , σ μ , 3 Ἁ 
3 
λον καὶ τὸν Cila» εἰσ Βέροιαν, οἵἴτινεσ παραγενόμενοι εἰσ τὴν 


X LÀ y/ ὃ [4 3 , . 11 t δὲ 5 3 , 11 
συναγωγή» τῶν Ἰουδαίων ἀπῇήδσαν᾽ 3 οὕτοι δὲ ἤσαν εὐγενέστεροι 


τῶν ἐν Θεσσαλονίκῃ, οἵτινεσ ἐδέξαντο τὸν λόγον μετὰ πάσησ 
προθυμίασ, καθ᾽ ἡμέραν ἀνακρίψοντεσ τὰσ γραφάσ, εἰ ἔχοι ταῦτα 
οὕτωσ. 13 πολλοὶ μὲν οὖν ἐξ αὐτῶν ἐπίστευσαν, καὶ τῶν ἙΕλληνέ. 12 
Qo» γυναικῶν τῶν δὐσχημόνων καὶ ἀνδρῶν οὐκ ὀλίγοι" 18 dc δὲ 18 
» € 3 A] ^" , 3 -« σ Δ.» ^ , 
ἔγνωσαν οἱ ἀπὸ τῇσ Θεσσαλογίκησ ᾿Ιουδαῖοι ὅτι καὶ ἐν τῇ Βεροίᾳ 
κατηγγέλη ὑπὸ τοῦ Παύλου ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ, ἦλθον κἀκεῖ σαλεύ- 


. O»TeO καὶ ταράσσοντεσ τοὺσ ὄχλουσ. 14 ὐθέωσ δὲ τότε τὸν Παῦ- 14 


15, 5 


λον ἐξαπέστειλαν οἱ ἀδελφοὶ πορεύεσθαι Kec ἐπὶ τὴν θάλασσαν᾽ 
ὑπέμεινάν τὸ ὅ τε (ίλασ καὶ ὁ Τιμόθεοσ ἐκεῖ. 15 οἱ δὲ καθιστά- 15 
γοντὲσ τὸν Παῦλον ἤγαγον ἕωσ ᾿Αθηνῶν, καὶ λαβόντεσ ἐντολὴν 
πρὸσ τὸν CiAay καὶ τὸν Τιμόθεον, ἵνα ὡσ τάχιστα ἔλθωσιν πρὸσ 
αὐτόν, ἐξήεσαν. 

'€» δὲ ταῖσ ᾿4θήναις ἐχδεχομένου αὐτοὺσ τοῦ Παύλου, 16 
παρωξύνετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, θεωροῦντοσ κατείδωλον 
οὖσαν τὴν πόλιν. 11 διελέγετο μὲν οὖν ἐν τῇ συναγωγῇ τοῖσ Tov- 17 
δαίοισ καὶ τοῖσ σεβομένοισ καὶ ἐν τῇ ἀγορᾷ κατὰ πᾶσαν ἡμέραν 
πρὸσ τοὺσ παρατυγχάνοντασ. 18 τινὲσ δὲ καὶ τῶν ἘΕπικουρίων 18 


2. διδλεγετο 8. ς o χριστ. ιησ., N τησι χριστ. 4. πολν πληϑ. ὅ, ξζηλω- 
σαντεσ δὲ οἱ ἀαπειϑουντεσ εουδ, και προσλαβ. | ἐπισταντ. τε | ἀγαγειν 
6. εἐσυρον : N* δυρον | τον ιασονα 7. πραττουσι | λεγοντεσ srsp. su. 
10. δια «70 νυκτοσ | « δξεπτεμψ. ante δία vvxr. pon. 11. τὸ καϑ' ἡμερ. 
18. om xa; ταρασσοντ. 14. δωσ: σ᾽ υπεμενον[ ταὶ δὲ 15. καϑιστων»- 
τεσ ἡγαγον : add αυτον | om vov ante τιμοϑ, — 16. αὐτουσ: κ᾽ αὐτου] 
ΝΡ om τ, zavA. ϑεωρουντι 18. τενεσ δὲ xai : om xai | ezuxovosuov 


298 17, 19. ACT. 


καὶ Croix» φιλοσόφων συνέβαλλον αὐτῷ, καί τινεσ ἔλεγον" τέ 
ἂν θέλοι ὁ σπερμολόγοσ οὗτοσ λέγειν; οἱ δέ" ξένων δαιμονίων 
δοκεῖ καταγγελεὺσ εἶναι, ὅτι τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ τὴν ἀνάστασιν 
19 εὐηγγελίζετο. 19 ἐπιλαβόμενοί va αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἕάριον πάγον 
ἤγαγον, λέγοντεσ᾽ δυνάμεθα γνῶναι τίσ ἡ καινὴ αὕτη ἡ ὑπὸ σοῦ μεν, st 
20 λαλουμένη διδαχή; 39 ξενίζοντα γάρ τινα εἰσφέρεισ εἰσ τὰσ ἀκοὰσ 
21 ἡμῶν᾽ βουλόμεθα οὖν γνῶναι τίνα θέλει ταῦτα εἶναι. 31)4θη- 5,1 
γαῖοι δὲ πάντεσ καὶ οἱ ἐπιδημοῦντεσ ξένοι εἰς οὐδὲν ἕτερον 
Ξ. » E ’ *À 5 5 , 29 4 « 
22 ηὐκαίρουν ἢ λέγειν τε ἢ ἀκούειν τι καινότερον. — ?* (ταθεὶσ δὲ 
ΤΙαὔλοσ ἐν μέσῳ τοῦ oiov πάγου ἔφη" ἄνδρεσ ᾿Αθηναῖοι, κατὰ 
23 πάντα ὡσ δεισιδαιμονεστέρουσ ὑμᾶσ θεωρῶ. 35 διερχόμενοσ γὰρ 
καὶ ἀναθεωρῶν τὰ σεβάσματα ὑμῶν εὗρον καὶ βωμὸν ἐν ᾧ ἐπε- 
γέγραπτο" ἀγνώστῳ θεῷ. ὃ ov» ἀγνοοῦντεσ εὐσεβεῖτε, τοῦτο ἐγὼ 
2 ἴλλω ὑμῖν. ?*ó θεὸσ ὁ ποιή Óy xÓG i πάντα 14,15 
ἃ χαταγγέλλω ὑμῖν. 3. ὁ θεὸσ ὁ ποιήσασ τὸν κόσμον καὶ πάντα 14, 
τὰ ἐν αὐτῷ, οὗτοσ οὐρανοῦ καὶ γῆσ ὑπάρχων κύριοσ οὐκ ἐν 
25 χειροποιήτοις ναοῖσ κατοικεῖ, 35 οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρωπίνων 
θεραπεύεται προσδεύμενόσ τινοσ, αὐτὸσ διδοὺσ πᾶσιν ζωὴν καὶ 
i] M 3 ᾽ * 26 » 7 , 3 εν" “« 2 9 , 
26 πφοὴν καὶ τὰ πάρντα᾽ 38 ἐποίησέν τὸ ἐξ &y0c πᾶν ἔθνοσ ἀνθρώπων 
κατοικεῖν ἐπὶ παντὸσ προσώπου τῇσ γῆσ, ὁρίσασ προστεταγμένουσ 
iJ 4 4 [4 - , 3 - ΦΥ͂ aA A 
27 xoigovo καὶ τὰσ ὁροθεσίασ τῆσ κατοικίασ αὐτῶν, 37 ζητεῖν τὸν Ἐι ἴδ, 6 
θεόν, si ἄραγε ψηλαφήσϑιαν αὐτὸν καὶ εὕροιεν, καΐγϑ oU μακρὰν 
28 ἀπὸ ἑνὸσ ἑκάστου ἡμῶν ὑπάρχοντα. 38 ἐν αὐτῷ γὰρ ζῶμεν καὶ 
κινούμεθα καὶ ἐσμέν, oc καί τιγεσ τῶν καθ᾽ ὑμᾶσ ποιητῶν 
29 δἰρήκασιν" τοῦ γὰρ καὶ yévoc ἐσμέν. 39 γένοσ οὖν ὑπάρχοντεσ 
- - , , L4 * 3 , Ἅ , 
τοῦ θεοῦ οὐκ ὀφείλομδν νομίζειν, χρυσῷ ἢ ἀργύρῳ ἢ λίθῳ, 
χαράγματι τέχνησ καὶ ἐνθυμήσεωσ ἀνθρώπου, τὸ θεῖον εἶναι 
$00poto». 80 τοὺσ μὲν οὖν χρόνουσ τῇσ ἀγνοίασ ὑπεριδὼν ὁ θεὸσ 1414 
τὰ νῦν ἀπαγγέλλει τοῖσ ἀνθρώποισ πάντασ πανταχοῦ μετανοεῖν, 
81 81 Ü , Η͂ ε [4 3 τ "Ae [4 4 3 ’ 9 
καθότι ἔστησεν ἡμέραν ἐν ἢ μέλλει χρίψειν τὴν οἰκουμένην ἐν 
δικαιοσύνῃ, ἐν ἀνδρὶ ᾧ ὥρισεν, πίστιν παρασχὼν πᾶσιν ἀναστήσασ 
32 αὐτὸν ἐκ γεκρῶν. 83 ἀκούσαντεσ δὲ ἀνάστασιν νεχρῶν, οἱ μὲν 
».Ὶ 2 €. D ? , δ ? C 
ἐχλεύαζον, ot δὲ εἶπαν" ἀκουσόμεθά cov περὶ τούτου καὶ πάλιψ. 
533439 οὕτωσ ὃ Παῦλοσ ἐξῆλθεν ἐκ μέσου αὐτῶν. 8. τιγὲσ δὲ ἄγδρεσ 
, 39. -» 3 ἢ 3 A] 2; «2 L4 
κολληθέντεσ αὐτῷ ἐπίστευσαν, ἐν οἷσ καὶ Διονύσιοσ ὁ ᾿Αρεοπαγεί- 
τσ καὶ γυνὴ ὀνόματι Δάμαρισ, καὶ ἕτεροι σὺν αὐτοῖσ. 


18. x. των στωΐκων | καὶ καταγγδλλουσ] ευηγγελιζετο : c praem (et «c add) 
αὐυτοισ 19. αρειον 20. vc av ϑδόλοι 21. evxaugovv xat axovem xao. 
22. o παυΐᾶ. | ἀρειου | sp : « simov. 28. ov et vovcov 34. κυριοσ 
ὑπαρχ. 25. χείρων : « post avO'go. pon | ανϑρωπων | «* oo 7900920. | 
xas τα (εἶ om) παντα : ς (nonge) κατα παντα | 26. SE evoo : add asuacoc]| 
694 παν TO προσωπον | προτεταγμενουσ 27. v. ODuov : v. xvgiov | 
M ψηλαφησειδν |e x καιτοιγαὰ 29. « χρυσιω 80. παραγγελλει] παντασ: 
zac. 81. διοτε 82. διπον] ακου. σου παλιν περ. τουτον. 88 και 
ουτωσ 84. αρεοπαγιτὴσ 


ACT. 18, 1. .299 


XVIII. 
Pauli acta Corinthi. Aquila et Priscilla; Iustus, Crispus; Gallio proconsul, 
Sosthenes, Paulus in itinere. Apollos Ephesi. 

Μετὰ ταῦτα χωρισθεὶσ ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν ἦλθεν εἰσ Κόρινθον. 

9 4 e , 3 Av 9 ἢ 3 L4 4 - J 
Ro 16, 3? χαὶ εὑρών τινα ]Ιουδαῖον ὀνόματι Ακύλαν, Ποντικὸν τῷ γένει, 
rco Mh προσφάτωσ ἐληλυθότα ἀπὸ τῆσ ᾿'᾿εαλίασ, καὶ Πρίσκιλλαν γυναῖκα 
αὐτοῦ, διὰ τὸ τεταχέναι Κλαύδιον χωρίζεσθαι πάντασ τοὺσ Jov- 
δαίουσ ἀπὸ τῇσ ἹΡώμησ, προσῆλθεν αὐτοῖσ, ὃ καὶ διὰ τὸ ὁμότεχνον 
εἶναι ἔμενεν παρ᾽ αὐτοῖσ, καὶ ἠργάζοντο᾽ ἦσαν γὰρ σκηνοποιοὶ 
2,11 τῇ τέχνῃ. 4 διελέγετο δὲ ἐν τῇ συναγωγῇ κατὰ πᾶν σάββατον, 

ἔπειθέν τε ᾿Ιουδαίουσ καὶ Ἕλληνασ. 

11, 15 'COc δὲ κατῆλθον ἀπὸ τῆσ Μακεδονίασ ὅ τε Cilac καὶ ὃ 
2 Τιμόθεοσ, συνδίχετο τῷ λόγῳ ὁ Παῦλοσ, διαμαρτυρόμεδνοσ τοῖσ 
᾽ζουδαίοισ εἶναι τὸν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν. 5 ἀντιτασσομένων δὲ αὐτῶν 

4 L4 3 , 4 , A] 3 , 
20,36 καὶ βλασφημούντων ἐκτιγαξάμενοσ τὰ ἱμάτια εἶπεν προσ avrova* 
τὸ αἷμα ὑμῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ὑμῶν" καθαρὸσ ἐγὼ ἀπὸ τοῦ νῦν 
3 A , 1 4 bl 3. .,ν 3 «ν 3 
εἰσ τὰ ἔθνη πορεύσομαι. "xoi μεταβὰσ ἐκεῖθεν εἰσῆλθεν εἰσ 
Col 4, 11 οἰκίαν τινὸσ ὀνόματι Τιτίου ᾿Ἰούστου σεβομένου τὸν θεόν, οὗ ἡ 
1001, M οἰκία ἦν συνομοροῦσα τῇ συναγωγῇ. 8.Κρίσποσ δὲ Ó ἀρχισυνάγω- 
γοσ ἐπίστευσεν τῷ κυρίῳ σὺν ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τῶν 
ui Κορινθίων ἀκούοντεσ ἐπίστευον καὶ ἐβαπτίζοντο. 9 εἶπεν δὲ ὁ 


8 


9ϑ 


κύριοσ ἐν νυκτὶ δὶ ὁράματοσ τῷ Ilias μὴ φοβοῦ, ἀλλὰ λάλει ᾿ 
καὶ μὴ σιωπήσῃσ, 10 διότι ἐγώ εἰμι pera. σοῦ καὶ οὐδεὶσ ἐπιθή- 10 


σεταί σοι τοῦ κακῶσαί σε, διότι λαόσ ἐστίν μοι πολὺσ ἐν τῇ 


πόλει ταύτῃ. 1 ἐκάθισεν δὲ ἐγιαυτὸν καὶ μῆγασ ἕξ διδάσκων ἐν 11 
αὐτοῖσ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 13 Γαλλίωνοσ δὲ ἀνθυπάτου ὄντοσ 12 


τῆσ ᾿Αχαΐασ κατεπέστησαν ὁμοθυμαδὸν οἱ Jovücio τῷ Παύλῳ 


Ax $ 4 » * 4 - 13 , o M M , 
καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἐπὶ TO βῆμα, 15 λέγοντεσ ὁτι παρὰ TO» νόμον 18 
ἀναπείθει οὗτοσ τοὺσ ἀνθρώπουσ σέβεσθαι τὸν θεόν. 13 μέλλον- 14 


τοσ δὲ τοῦ Παύλον ἀνοίγειν τὸ στόμα εἶπεν ὁ Γαλλίων πρὸσ τοὺσ 
᾿Ιουδαίουσ᾽ εἰ μὲν ἥν ἀδίκημά τι ἢ ῥᾳδιούργημα πονηρόν, ὦ Iov- 


δαῖοι, κατὰ λόγον ἂν ἀνεσχόμην ὑμῶν" 15 εἰ δὲ ζητήματά ἐστιν 15 


4 4 ^ e 
περὶ λόγου καὶ ὀνομάτων καὶ νόμου τοῦ καθ᾽ ὑμᾶσ, ὄψεσθε αὐ- 
Mt 21, 


je 1531 τοί" κριτὴσ ἐγὼ τούτων ov βούλομαι εἶναι. — 19 καὶ ἀπήλασεν αὖ- 16 
τοὺσ ἀπὸ τοῦ βήματοσ. 1 ἐπιλαβόμενοι δὲ πάντεσ (ωσθένην 17 


τὸν ἀρχισυνάγωγον ἔτυπτον ἔμπροσθεν τοῦ βήματοσ᾽ καὶ οὐδὲν 
τούτων τῷ Γαλλίωνι ἔμελεν. 


XVIII, 1. μετα δὲ ταὺυτ. | χωρισϑεισ : add ο παυλοσ 2. δια- 
τεταχεναι] ex τήσρωμ. 8. διργαζοτο] τὴν τεχνὴν ὅ. λογω t πνευματι] 
om sas 7. ηλϑενΪ τιτιον (€ τιτου) : € om. 9. δὲ οραμ. ὃν νυκτ. 
11. ἐκαϑ'. ta δνιαυτον : x add seva. 12. ανϑυπατευοντοσ 18. ουτοσ 
αναπεοιϑεὲ 14, δε μὸν ovv | av ηνεσχομην 1ὅ. ζητημα | κριτησ : add 
γαρ 17. παντεσ : add οε ελληνεσ 


240 18, 18. ACT. 


18 Ὁ δὲ Παῦλοσ ἔτι προσμείνασ ἡμέρασ ἱκανάσ, τοῖσ ἀδελφοῖσ 
ἀποταξάμενοσ ἐξέπλει εἰσ τὴν Ουρίαν, καὶ σὺν αὐτῷ Πρίσκιλλα 
καὶ “«κύλασ, κειράμενοσ ἐν Κενχρεαῖσ τὴν κεφαλήν᾽ εἶχεν γὰρ 

19 εὐχήν. 19 χατήντησαν δὲ εἰσ Ἔφεσον, κἀκείνουσ κατέλιπεν αὖ- 
ποῦ, αὐτὸσ δὲ εἰσελθὼν sic τὴν» συναγωγὴν διελέξατο τοῖσ 'Iov- 

20 δαίοισ. 39 ἐρωτώντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ πλείονα χρόνον μεῖναι οὐκ 

οἱ ἐπένευσεν, 31: ἀλλὰ ἀποταξάμενοσ καὶ εἰπών" πάλιν ἀνακάμψω 

22 πρὸσ ὑμᾶσ τοῦ θεοῦ θέλοντοσ, ἀνήχθη ἀπὸ τῇσ Cqecov, 33 καὶ 
κατελθὼν sic Καισαρίαν, ἀναβὰσ καὶ ἀσπασάμενοσ τὴν ἐκκλη- 

28 σίαν κατέβη εἰσ ᾿Αντιόχειαν, 38 καὶ ποιήσασ χρόνον τινὰ ἐξῆλθεν, 
διδρχόμενοσ καθεξῆσ τὴν Γαλατικὴν χώραν καὶ Φρυγίαν, στηρῖ- 
ζων πάντασ τοὺσ μαθητάσ. 

24 ἵἸουδαῖοσ δέ τισ ᾿Απολλὼσ ὀνόματι, ᾿Αλεξανδρεὺσ τῷ γένει, τ (ο 2, s 
ἀνὴρ λόγιοσ, κατήντησεν εἰσ Ἔξφφεσον, δυνατὸσ ὧν ἐν ταῖσ γραφαῖσ. Lesa, 1s 

25? 0broc ἦν κατηχημένοσ τὴν ὁδὸν τοῦ κυρίου, καὶ ζέων τῷ πρϑύ- 
ματι ἐλάλει καὶ ἐδίδασκεν ἀκριβῶσ τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐπιστά- 19,3 

26 μενοῦ μόνον τὸ βάπτισμα ᾿Ιωάννου, 36 οὗτόσ τὸ ἤρξατο παρρη- 
σιάζεσθαι ἐν τῇ συναγωγῇ. ἀκούσαντεσ δὲ αὐτοῦ 1]ρίσκιλλα καὶ 
᾿Ακύλασ προσδλάβοντο αὐτὸν καὶ ἀκριβέστερον αὐτῷ ἐξέθεντο τὴν 

27 ὁδὸν τοῦ θεοῦ. 531 βουλομένου δὲ αὐτοῦ διελθεῖν εἰσ τῇ» “«“χαΐαν, 
προτρεψάμενοι οἱ ἀδελφοὶ ἔγραψαν τοῖσ μαθηταῖσ ἀποδέξασθαι 
αὐτόν. ὃσ παραγενόμενοσ συνεβάλετο πολὺ τοῖσ πεπιστευκόσιν 

28 διὰ τῆσ χάριτοσ. 38 εὐτόγωσ γὰρ τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ διακατηλέγχετο 
δημοσίᾳ ἐπιδεικνὺσ διὰ τῶν γραφῶν εἶναι τὸν Χριστὸν ᾿]ησοῦν. 


XIX. 
Pauli acta Ephesi. Discipuli Iohannis baptistae; schola Tyranni, mira- 
cula; exorcistae, libri magici; iter hierosolymitanum susceptum; seditio 
Demetrii adversus Paulum et Alexandrum. 
1 "Cyévero δὲ ἐν τῷ τὸν ᾿Ζ“πολλὼ εἶναι ἐν Κορίνθῳ Παῦλον wa 
διελθόντα τὰ ἀγωτερικὰ μέρη κατελθεῖν εἰσ Ἔφεσον καὶ εὑρεῖν 
2 τινὰσ μαθητάσ, 3 εἶπέν τὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ εἰ πνεῦμα ἅγιον ἐλάβετε 
πιστεύσαντεσ; οἱ δὲ πρὸσ αὐτόν" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εἰ πνεῦμα ἅγιον ἔστιν 
8 ἠκούσαμεν. ὃ ὁ δὲ εἶπεν" εἰσ τί οὖν ἐβαπτίσθητε; οἱ δὲ εἶπαν" sio. 15, 25 
4 τὸ ᾿Ιωάννου βάπτισμα. Ἅ εἶπεν δὲ Ilavloo: ᾿]Ζωάννησ ἐβάπτισεν "»5 


11, 16 
βάπεισμα μετανοίασ, τῷ λαῷ λέγων εἰσ τὸν ἐρχόμενον μετ αὐτὸν is, 


18. τὴν κεφαλὴν ὃν κεγχρδβαισ 19. xavgvvgos | avtov : κα exei | διδλεχϑὴ 
20. μιδινας (NC ἐσπιμειναι) : add παρ αὐτοισ 21. αλλ αποταξατο av- 
τοισ EA7LOOV* δδε μ6 παντῶωσ τὴν δορτην τὴν ἐρχομένην ποίησαι εἰσ ι600- 
σολυμα | παλιν : add δὲ] xa« ανηχϑη, «* ανηχϑὴ δὲ 32. καισαρειαν 
28. w* καὶ καϑεξησ | ἐπιστηριίζων 24. κ' απελλησ᾽ 35. ελαλεε : τῇ ὦ 
ελαλεε} ιησον : κυριον 26. « παρησιαζεσϑ'.] πρεσκ. κι ακυλασ (ει -λα) : 
ακυ. *. πρισκ.] τὴν του D'aov οδον 

XIX, 1. εὖ τον απελλην | ελϑειν | δυρῶν 3. om τὸ Ϊ 0« δὲ : add 
εἰπον οὐδὲ 8. ο δὲ uz. : sine τὸ προσ αντουσ᾽ διπον 4. «oavvgo : 
add μὲν 


ACT. 19, 931. 241 


ἕνα πιστεύσωσιν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰσ τὸν ᾿]ησοῦν. ὅδ ἀκούσαντεσ δὲ 5 
ἐβαπτίσθησαν sic τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Incos, ὃ καὶ ἐπιθέντοσ 6 
αὐτοῖσ τοῦ Παύλου χεῖρασ ἦλθε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ αὐτούσ,᾽ 
οὗ ἐλάλουν τὸ γλώσσαισ καὶ ἐπροφήτευον. "rcov δὲ οἱ πάντεσ ἄν- Τ 
δρεσ ὡσεὶ δώδεκα. 
Εἰσελθὼν δὲ εἰς τὴν συναγωγὴν ἐπαρρησιάζετο ἐπὶ μῆνασ 8 
s," τρεῖσ διαλεγόμενοσ καὶ πείθων τὰ περὶ τῆσ βασιλείασ τοῦ θεοῦ. 
9 dg δέ τινὲσ ἐσκληρύνοντο καὶ ἠπείθουν κακολογοῦντεσ τὴν ὁδὸν 9 
ἐνώπιον τοῦ πλήθουσ, ἀποστὰσ ἀπ᾿ αὐτῶν ἀφώρισεν τοὺσ μαθη- 
«dc, καθ᾽ ἡμέραν διαλεγόμενοσ ἐν τῇ σχολῇ Τυράννου. 10 τοῦτο 10 
δὲ ἐγένετο ἐπὶ ἔτη δύο, ὦστε πάντασ τοὺσ κατοικοῦντασ τὴν 
᾿Ασίαν ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ κυρίου, ᾿Ιουδαίουσ τε καὶ Ἔλληνασ. 
$1. δυνάμεισ τὸ οὐ τὰσ ευχούσασ ὁ θεὸσ ἐποίδι διὰ τῶν χειρῶν 11 
5,125 Παύλου, 15 ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺσ ἀσθενοῦντασ ἀποφέρεσθαι ἀπὸ τοῦ 19 
χρωτὸσ αὐτοῦ σουδάρια ἢ σιμικίγθια καὶ ἀπαλλάσσεσθαι ἀπ᾽ 
αὐτῶν τὰσ νόσουσ τά τὸ πνεύματα τὰ πονηρὰ ἐκπορεύεσθαι. 
18 ἐπεχείρησαν δέ τινὲσ καὶ τῶν περιδρχομένων ᾿Ιουδαίων ἐξορ- 18 
[99,49 κιστῶν ὀνομάζειν ἐπὶ τοὺσ ἔχοντασ τὰ πνεύματα τὰ πονηρὰ τὸ 
ὄνομα τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ, λέγοντεσ᾽ ὁρκίζω ὑμᾶσ τὸν ᾿]ησοῦν ὃν 
Παῦλοσ κηρύσσει. 14 ἦσαν δέ τινεσ ( κευνᾶ ᾿Ιουδαίου ἀρχιερέωσ 14 
ἑπτὰ υἱοὶ τοῦτο ποιοῦντεσ. 16 ἀποκριθὲν δὲ τὸ πνεῦμα τὸ πο- 1Ὁ 
γηρὸν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τὸν ᾿]ησοῦν γινώσκω καὶ τὸν Παῦλον ἐπίστα- 
poa" ipsis δὲ τίνεσ ἐστέ; 19 καὶ ἐφαλόμενοσ ὁ ἄγθρωποσ im 16 
GUTOUG , ἐν ᾧ ἤν τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν, κατακυριεύσασ ἀμφο- 
τέρων ἴσχυσεν κατὶ αὐτῶν» ; ὥστε γυμνοὺσ καὶ “τετραυματισμένουσ 
ἐκφυγεῖν ἐκ τοῦ οἴκου éxeivov. 11 τοῦτο δὲ ἐγένετο γνωστὸν πᾶσιν 11 
55.11 ᾿Ιουδαίοισ τὸ καὶ Ἕλλησιν τοῖσ κατοικοῦσιν τὴν Ἔφεσον, καὶ 
ἐπέπεσεν φόβοσ ἐπὶ πάντασ αὐτούσ, καὶ ἐμεγαλύνετο τὸ ὄνομα 
φτοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ, 18 πολλοί τε τῶν πεπιστευκότων ἤρχοντο ἐξο- 18 
μολογούμενοι καὶ ἀναγγέλλοντεσ τὰσ πράξεισ αὐτῶν. 19 ixayoi 19 
δὲ τῶν τὰ περίεργα πραξάντων συνδνέγκαντεσ τὰσ βίβλους κατέ: 
καιον ἐνώπιον πάντων" καὶ sre φισαν vic τιμὰσ αὐτῶν xoi 
εὗρον ἀργυρίου μυριάδασ πέντε. 
UH Οὕτωσ κατὰ κράτοσ τοῦ κυρίου ὁ λόγοσ ηὔξανεν καὶ ἴσχυεν. 20 
1 Co 16, 5 CUc δὲ ἐπληρώθη ταῦτα, ἔθετο ὃ Παῦλοσ ἐν τῷ πνεύματι 21 
e n διελθὼν τὴν Μακεδονίαν καὶ “Ἵχαΐαν πορεύεσθαι εἰσ Ἱεροσόλυμα, 
Bolsas δυχὼν ὅτι μετὰ τὸ γενέσθαι ue ἐκεῖ δεῖ μὲ καὶ Ῥώμην ἰδεῖν. 


4. τον χριστον ἰησουν θ. va0 χειρασ᾽ προέφητ. | 7. 08 δεκαδυο 
9. τυραννονυ : add τενοσ 10, τ. xvorov : add ησου 11. ποι. 0 ϑεοσ 
12. δπιφερεσϑαι | sxsoo. : δξερχεσϑαι απ avrov 18. om καὶ post 
τινεσ | απο τῶν περιδρχ. | ορκεζομὸν | «* τον xvgiov oov» | o παυλοσ 
14. v0: : ante oxeva ιουδαιου | os vovco ποιουντ. 15. αὐτοισ: om | 
MC τὸν us» ijgovy 16. spaAlousvoo | sx avv. o ανϑρωπ.] e «* xai 
xataxvgisvaao | ἀμφοτέρων : avsov | « esuoxvoev 1T. «* o φοβοσ 
20. o λογοσ tov xvgiov 31. δισ'ἐρονσαλημ 
Nov. Test. ed. Tf. 16 


242 19, 22. ACT. 


22?! ἀποστείλασ δὲ eic Μακεδονίαν δύο τῶν διακονούντων αὐτῷ, 
Τιμόθεον καὶ Ἔραστον, αὐτὸσ ἐπέσχεν χρόνον εἰσ τὴν ᾿Ασίαν. 
28. ἘΕγένετο δὲ κατὰ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον τάραχοσ οὐκ ὀλίγοσ 
24 περὶ τῇσ ὁδοῦ. 34 Δημήτριοσ γάρ Tw ὀνόματι, ἀργνροκόποσ, 

ποιῶν ναοὺσ ἀργυροῦσ ᾿Αρτέμιδοσ παρείχετο τοῖσ τεχνίταισ οὐκ 

9ὅ ὀλίγην ἐργασίαν, 35 οὖσ συναθροίσασ xai τοὺσ περὶ τὰ τοιαῦτα 

ἐργάτασ εἶπεν" ἄνδρεσ, ἐπίστασθε ὅτι ἐκ ταύτησ τῇσ ἐργασίασ 

20 ἡ εὐπορία ἡμῖν ἐστίν, 38 καὶ θεωρεῖτε καὶ ἀκούετε ὅτι OV μόνον 

᾿Εφέσου ἀλλὰ σχεδὸν πάσησ τῇσ ᾿Ασίασ ὁ Παῦλοσ οὗτοσ πείσασ 

, Lj 1 μή , v , » «4 4 ε M - 

μετέστησεν ἱκανὸν ὄχλον, λέγων Ort οὐκ εἰσιν Üsoi oi διὰ χειρῶν 

27 γινόμενοι. “Ἰοὺ μόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύδι ἡμῖν τὸ μέροσ εἰσ 

ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ vo μεγάλησ θεᾶσ ἱερὸν ᾿Αρτέμιδοσ 

3 3 4 P 4 ^v ^" , 

εἰσ οὐθὲν λογισθῆναι, μέλλειν ve καὶ καθαιρεῖσθαι τῆσ μεγαλδιό- 

5 v « € ς 3 " P" 3 , ’ ?28 2 , 

28 τῆτοσ «vro, ἢν 0Àn ἡ «σία καὶ ἡ οἰκουμένῃ σέβεται. ἀκου- 
M i] , , "w Καὶ , " , 

σαντεσ δὲ καὶ γενόμενοι πλήρεισ θυμοῦ ἔκραζον λέγοντεσ᾽ μεγάλῃ 

29 ἡ Ἄρτεμισ ἘΕφεσίων. - 39 καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλισ τῆσ συγχύσεωσ, 

ὥρμησάν ve ὁμοθυμαδὸν εἰσ τὸ θέατρον, συναρπάσαντεσ Γάϊον 


Ro 16, 23 


11, 29 


Ro 16, 23 
Act 21, 2 


80 καὶ ““ρίσταρχον Μακεδόνασ, συνεχδήμουσ Παύλου. 80 Παύλου τοοι,8 


δὲ βουλομένου εἰσελθεῖν εἰσ τὸν δῆμον, οὐκ εἴων αὐτὸν οἱ μαθη- 
81 ταί ?! χινὲσ δὲ καὶ τῶν «Ασιαρχῶν, ὕντεσ αὐτῷ φἴλοι, πέμψαντεσ 
πρὸσ αὐτὸν παρεκάλουν μὴ δοῦναι ἑαυτὸν εἰσ τὸ θέατρον». 
8283 ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλο τι ἔκραζον" ἦν γὰρ ἡ ἐκκλησία συνκεχυ- 
μένη, καὶ οἱ πλείουσ οὐκ ἔδεισαν τίνοσ ἕγεκα συνδληλύθεισαν. 
33 88 ἐκ δὲ τοῦ ὄχλου συνεβίβασαν ᾿Αλέξανδρον, προβαλόντων αὐτὸν 
τῶν ᾿Ιουδαίων" ὁ δὲ ᾿4λέξανδροσ κατασείσασ τὴν χεῖρα ἤθελεν 
84 ἀπολογεῖσθαι τῷ δήμῳ. 9* ἐπιγνόντεσ δὲ ὅτι᾿ἸΙουδαῖόσ ἐστιν, φωνὴ 
ἐγένετο μία ἐκ πάντων, do ἐπὶ ccc δύο κράζοντεσ᾽ μεγάλη ἡ 
8ὅ Ἴἄρτεμισ Ἐξφεσίων. 8ὅ χαταστείλασ δὲ ὁ γραμματεὺσ τὸν ὄχλον 
φησίν" ἄνδρεσ ἘΕφέσιοι, τίσ γάρ ἐστιν ἀνθρώπων ὃσ οὐ γινώσκει 
τὴν 'Cyecio» πόλιν νεωκόρον οὖσαν τῇσ μεγάλησ ᾿Αρτέμιδοσ 
86 καὶ τοῦ διοπετοῦσ; 86 ἀγαντιρρήτων οὖν ὄντων τούτων δέον 
ἐστὶν ὑμᾶσ κατεσταλμένουσ ὑπάρχειν καὶ μηδὲν προπετὲσ πράσ- 
87 σειν. S ἠγάγετε γὰρ τοὺσ ἄνδρασ tOUTOVG οὔτε ἑἱεροσύλουσ οὗτε 
88 βλασφημοῦντασ τὴν θεὸν ἡμῶν. 88 εὐ μὲν οὖν Δημήτριοσ καὶ οἱ 
σὺν αὐτῷ τεχνῖται ἔχουσι πρόσ τινα λόγον, ἀγοραῖοι ἄγονται. καὶ 
39 ἀνθύπατοί εἰσιν, ἐγκαλείτωσαν ἀλλήλοισ. 89 εἰ δέ τι περὶ ἑτέρων 


22. δισ τὴν μακεδον. 28. (et. v. sq) εἰ ovy ολιγ. 24. κι vaov αργυρουν] 
εργασ. ovx ολιγ. 25. ἡμῖν : guov 26. κ᾿ om oi post Óso« 27. «* om 
αλλα |g x αρτεμιδοσ sepov | sso ovOev | τα (et. ς") :& δὲ] την μεγαλειοτητα 
29. ἡ πολισ ολη | om *go | vov παυλον 80. vov δὲ παυλου βουλομ. 
91. savtov : π᾿ avrov 82. συγκᾶχ. | evexev 88. προεβιβαοαν | c* 
σιροβαλλοντων | κ' o ὃ ovy αλεξ. | wc τὴ zai | nOsAsv : κ᾿ ηλϑὲν 
94. ἐπιγνοντων | κραζοντων — 95. δφεσιοι : «* aüsAgo: | ανϑρωποσΙ] 
τησ (N* καὶ 150) μεγαλησ : add ϑεασ 86. &* om vovzow | πραττειν 
97. τὴν ϑεαν vuov 88. προσ tiva Aoy. ἔχουσι 


ACT. 20,14. 243 


ἐπιζητεῖτε, ἐν τῇ ἐννόμῳ ἐκκλησίᾳ ἐπιλυθήσεται. 40 καὶ γὰρ 40 
κινδυνεύομεν ἐγκαλεῖσθαι στάσεωσ περὶ τῆσ σήμερον, μηδενὸσ 
αἰτίου ὑπάρχοντοσ περὶ οὗ οὗ δυνησόμεθα ἀποδοῦναι λόγον περὶ 
τῇσ συστροφῆσ ταύτησ. 4' καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπέλυσεν τὴν ἐκκλησίαν. 41 


XX. 
Paulus et comites in Macedonia et Graecia. "Troade Eutycho vitam reddit. 
Mileti presbyteris Ephesinis valedicit. 
Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι τὸν θόρυβον μεταπεμψάμδνοσ ὁ 1 
Παῦλοσ τοὺσ μαθητὰσ καὶ παρακαλέσασ, ἀσπασάμενοσ ἐξῆλθεν 
πορεύεσθαι εἰσ Μακεδονίαν. 3 διελθὼν δὲ τὰ μέρη ἐκεῖνα καὶ 3 
παρακαλέσασ αὐτοὺσ λόγῳ πολλῷ ἦλθεν εἰσ τὴν Ἑλλάδα, ὃ ποι- 8 
ἥσασ τε μῆνασ τρεῖσ, γενομένησ᾽ ἐπιβουλῆσ αὐτῷ ὑπὸ τῶν lov- 
δαίων μέλλοντι ἀνάγεσθαι εἰσ τὴν Cuoias, ἐγένετο γνώμησ τοῦ 
ada ὑποστρέφειν διὰ Μακεδονίασ. ἍἭσυνεύτετο δὲ αὐτῷ (Κώπατροσ 4 
S. ,, Πύρρου Βεροιαῖοσ, Θεσσαλονικέων δὲ ᾿Αρίσταρχοσ καὶ Οἔέκουνδοσ 
Στ ρ 9. καὶ Γάϊοσ Δερβαῖοσ καὶ Τιμόθεοσ, ᾿Ασιανοὶ δὲ Τυχικὸσ καὶ 
ide Τρόφιμοσ᾽ Potro: δὲ προελθόντεσ ἔμενον ἡμᾶσ ἐν Τρῳάδι" 5 
6 ἡμεῖσ δὲ ἐξεπλεύσαμεν μετὰ τὰσ ἡμέρασ τῶν ἀζύμων ἀπὸ Φιλίπ- 6 
πῶν, καὶ ἤλθομεν πρὸσ αὐτοὺσ εἰσ τὴν Τρῳάδα ἄχρι ἡμερῶν 
πέντε, ὅπου διετρίψαμεν ἡμέρασ ἑπτά. 
'€» δὲ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων συνηγμένων ἡμῶν κλάσαι ἄρτον 7 
ὁ Παῦλοσ διελέγετο αὐτοῖσ, μέλλων ἐξιέναι τῇ ἐπαύριον, παρέ. 
τεινέν τε τὸν λόγον μέχρε μεσονυκτίου" 9 ἦσαν δὲ λαμπάδεσ ixa- 8 
voi ἐν τῷ ὑπερῴῳ οὗ ἦμεν συνηγμένοι. 9 καθεζόμενοσ δέ cw 9 
γεανίασ ὀνόματι Εὔτυχοσ ἐπὶ τῇσ θυρίδοσ, καταφερόμενοσ ὕπνῳ 
βαθεῖ, διαλεγομένου τοῦ Παύλου ἐπὶ πλεῖον, κατενεχθεὶσ ἀπὸ 
τοῦ ὕπνου ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω καὶ ἤρθη νεκρόσ. 
10 χκαταβὰσ δὲ ó Παῦλοσ ἐπέπεσεν αὐτῷ καὶ συνπεριλαβὼν εἶπεν" 10 
μὴ θορυβεῖσθε" ἡ γὰρ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ ἐστίν. 1 ἀναβὰσ δὲιι 
καὶ κλάσασ τὸν ἄρτον καὶ γευσάμενοσ, ἐφ᾽ ἱκανόν τε ὁμιλήσασ 
ἄχρι αὐγῆσ, οὕτωσ ἐξῆλθεν. 13 ἤγαγον δὲ τὸν παῖδα ζῶντα, καὶ 12 
παρεκλήθησαν οὐ μετρίωσ. 
Ἡμεῖσ δὲ προελθόντεσ ἐπὶ τὸ πλοῖον ἀνήχθημεν ἐπὶ τὴν 18 
*Aoco», ἐκεῖθεν μέλλοντεσ ἀναλαμβάνειν τὸν Παῦλον" οὕτωσ γὰρ 
διατεταγμένοσ ἦν», μέλλων» αὐτὸσ πεζεύειν. 14 ὡσ δὲ συνέβαλλεν 14 
ἡμῖν εἰσ τὴν “ἄσσον, ἀναλαβόντεσ αὐτὸν ἤλθομεν εἰσ Μιτυλήνην. 


40. om ov | om περι ante tzo συστρ. 

XX, 1. μεταπεμψ. : προσκαλεσαμενοσ] « xai παρακα. καὶ ασπασ.,, 
€ καὶ ασπασ. (omisso παρακ.) | πορευϑηναι | eo τὴν μακεδ. 8. avro 
δπιβουλησγνωμὴη 4. συνειπ. δὲ avro : add αχρι τησ acia |om πυρρου] 
N* βεροιοσ ὅ. om δὲ post ovroi| « προσελϑοντεσ — 6. ς ayoio, « amo] 
onov i: ov 7. guow : τῶν μαϑητων του κλασαε 8. nus» : ἤσαν 
9. καϑημενοσ 10. συμπεριλ. 11. om τον ante αρτον [αχρισ 18. ἐπι 
τῇν : δισ την ἣν διατεταγμ. 14. συνεβαλεν | εἰσ τὴν : εὐ ἐπι τὴν 

16* 


244 20,15. ACT. 


1515 κἀκεῖθεν ἀποπλεύσαντεσ τῇ ἐπιούσῃ. κατηντήσαμεν ἄντικρυσ 
Xíov, τῇ δὲ ἑτέρᾳ παρεβάλομεν εἰσ (άμον, τῇ δὲ ἐχομένῃ ἤλθο- 

16 uev εἰσ Μίητον. 5 κεκρίκει γὰρ ὃ Παῦλοσ παραπλεῦσαι τὴν 
Ἔφεσον, ὅπωσ μὴ γένηται αὐτῷ χρονοτριβῆσαι ἐν εῇ «Ασίᾳ" 
ἔσπευδεν γάρ, εἰ δυνατὸν εἴη αὐτῷ, τὴν ἡμέραν «ijo πεντηκοστῆσ 
γενέσθαι εἰσ Ἱερουσαλήμ. 

17 nó δὲ τῆσ Μιλήτου πέμψασ εἰσ Ἔφεσον μετεκαλέσατο 

18«0V0 πρεσβυτέρουσ rij ἐκκλησίασ. 18 ὧσ δὲ παρεγένοντο πρὸσ 
αὐτόν, εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ ἐπίστασθε, ἀπὸ πρώτησ ἡμέρασ ἀφ᾽ 
jc ἐπέβην εἰσ τὴν ᾿Ασίαν, πῶσ μεθ᾽ ὑμῶν τὸν πάντα χρόνον 

19 ἐγενόμην, 19 δουλεύων τῷ κυρίῳ μετὰ πάσησ ταπειγνοφροσύνησ καὶ is 10 
δακρύων καὶ πειρασμῶν τῶν συμβάντων μοι ἐν ταῖσ ἐπιβουλαῖσ 10, εἱ 

20 τῶν ᾿Ιουδαίων, 30 dc οὐδὲν ὑπεστειλάμην τῶν συμφερόντων τοῦ 

ο΄ μὴ ἀναγγεῖλαι ὑμῖν καὶ διδάξαι ὑμᾶσ δημοσίᾳ καὶ κατ᾿ οἴκουσ, 
21 31: διαμαρτυρόμενοσ ᾿Ιουδαίοισ «e καὶ CAÀgow τὴν εἰσ θεὸν μετά- 

92»0ut» καὶ πίστιν εἰσ τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν. 33 καὶ 
γῦν ἰδοὺ δεδεμένοσ ἐγὼ τῷ πνεύματι πορεύομαι εἰσ Ἱερουσαλήμ, 19, τι 

28 «à ἐν αὐτῇ συναντήσοντα ἐμοὶ μὴ εἰδώσ, 33 πλὴν ὅτι τὸ πνεῦμα m, ε. n 
vÓ ἅγιον κατὰ πόλιν διαμαρτύρεταί μοι λέγον ὅτι δεσμὰ καὶ 

24 θλέψεισ μὲ μένουσιν. 33. ἀλλ᾿ οὐδενὸσ λόγου ποιοῦμαι τὴν ψυχὴν 
τιμίαν ἐμαυτῷ oc τελειῶσαι τὸν δρόμον μου καὶ τὴν διακονίαν 
ἣν ἔλαβον παρὰ τοῦ κυρίου ]ησοῦ, διαμαρτύρασθαι τὸ εὐαγγέλιον 

25750 χάριτοσ τοῦ θεοῦ.  ?5xai νῦν ἰδοὺ ἐγὼ οἶδα ὅτι οὐκέτι 
ὄψεσθε τὸ πρόσωπόν μου ὑμεῖσ πάντεσ ἐν οἷσ διῆλθον κηρύσσων 

26 τὴ» βασιλείαν. 36 διότι μαρτύρομαι ὑμῖν ἐν τῇ σήμερον ἡμέρᾳ 

21 ὅτι καθαρόσ εἶμι ἀπὸ τοῦ αἵματοσ πάντων ? οὐ γὰρ ὑπεστδι- 18, 
λάμην τοῦ μὴ ἀναγγεῖλαι πᾶσαν τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ὑμῖν. 

28 8 προσέχετε ἑαυτοῖσ καὶ παντὶ τῷ ποιμνίῳ, ἐν ᾧ ὑμᾶσ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον ἔθετο ἐπισκόπουσ, ποιμαύνδιν τὴν ἐκκλησίαν τοῦ κυρίου, 10 s, a 

29 ἣν περιεποιήσατο διὰ τοῦ αἵματοσ τοῦ ἰδίου. 39 ἐγὼ οἶδα ὅτι 
εἰσελεύσονται μετὰ τὴν ἄφιξιν μου λύκοι βαρεῖσ εἰσ ὑμᾶσ, μὴ 

80 φειδόμενοι τοῦ ποιμνίου, 80 καὶ ἐξ ὑμῶν αὐτῶν ἀναστήσονται 
ἄνδρεσ λαλοῦντεσ διεστραμμένα τοῦ ἀποσπᾶν τοὺσ μαθητὰσ 

81 ὀπίσω ἑαυτῶν. 91010 γρηγορεῖτε, μνημονεύοντεσ ὅτι τριδτίαν 19,8. 10 
ψύχτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην μετὰ δακρύων νουθετῶν ἕνα 


(18, 21) 
19, 21 


15. αντικρυ | τὴ δὲ sexouss : καὶ utivavvso ov τρωγυλλιῶ, τὴ ἐχομενή 
16. ὀκρινε] e : gv | eo ἐδροσολυμα 19. καὶ πολλων δακρυων 21. εἰσ 
tov O'sov | και πιστ. τὴν eio. 22. eyo Osüsusvoo | συναντ. μοε 28. wc 
-Supnaprvoaco | om μοε] ue : post δεσμα 34. «c αλλ ουδενοσ λογον syo 
ουδὲ ποιουμαι τὴν ψυχ. τιμι. suavtO , ς αλλ ουδενοσ Aoyov ποιουμαι 
ουδὲ ayo τὴν ψυχ. μου τεμιε. δμαυτω | eo : «c aoa κ᾽ τελειωσω | τ. δρομι. 
μου : add usra χαρασ 3ὅ. οὐυκετι ὃ εἰ ovx | v. βασιλειαν : add του ϑεαυ 
26. διο[ καϑαροσ syo απο 21. vui : post αναγγδιλαε 38. προσέχετε: 

, &dd ovv | vov κυριου : e « του ϑεου | δια του pn eiuat, 29. ς syo 
γαρ, «€ ἐγω δε] oi9a : add vovro 80. δαυτων : avzov 


18, 3 


20, 22 


ACT. 231, 9. 245 


ἕχαστον. 9? xoi τὰ νῦν παρατίθεμαι ὑμᾶσ τῷ θεῷ καὶ τῷ λόγῳ 32 
τῆσ χάριτοσ αὐτοῦ, τῷ δυναμένῳ οἰκοδομῆσαι καὶ δοῦναι τὴν 
κληρονομίαν ἐν τοῖσ ἡγιασμένοισ πᾶσιν. 88 ἀργυρίου ἢ χρυσίου 88 
ἢ ἱματισμοῦ οὐθενὸσ ἐπεθύμησα 583 αὐτοὶ γινώσκετε ὅτι ταῖσ 84 
αν 34 Ll « 

χρείαισ μου καὶ τοῖσ οὖσιν μετ᾽ ἐμοῦ ὑπηρέτησαν αἱ χεῖρεσ αὗται. 
8ὅ , ς , *t » v L4 ^" - 3 , 

πάντα ὑπέδειξα ὑμῖν, Ort Ovrox κοπιῶγτασ δεῖ ἀντιλαμβάνεσθαι 85 
τῶν ἀσθενούντων, μνημονεύειν ve τῶν λύγων τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ, ἡ 
σ 3. * " $, ’ 9 Ld , 4 , 
ὅτι αὐτὸσ εἶπεν" μακάριόν ἔστιν μᾶλλον διδόναι ἢ λαμβάνειν. 
86 χαὶ ταῦτα εἰπών, Üsic τὰ γόνατα αὐτοῦ σὺν πᾶσιν αὐτοῖσ 86 

, 87 f M δὲ λ θ 1 » P , ^5 

προσηύξατο. 581 ἱκαγὸσ δὲ κλαυθμὸσ ἐγένετο πάντων, καὶ émume- 87 
σόντεσ ἐπὶ τὸν τράχηλον τοῦ Παύλον κατεφίλουν αὑτόν, 88 ὀδυνώ- 88 
μενοι μάλιστα ἐπὶ τῷ λόγῳ ᾧ εἰρήκει, ὅτι οὐκέτι μέλλουσιν τὸ 
πρόσωπον αὐτοῦ θεωρεῖν. προέπεμπον δὲ αὐτὸν εἰσ τὸ πλοῖον. 


XXI. 


Paulus it Hierosolymam. Philippus et filiae. Agabus dissuadens iter. 
Paulus Hierosolymae ex Iacobi consilio voto obstrictus, Tumultus plebis; 
. Lysiae tribuni intercessio. 


€ 4» P? 3 -- € ^" 3 ’ 9. 39 3 Ll 
Οδο δὲ ἐγένετο ἀναχθῆναι ἡμᾶσ ἀποσπασθέντασ ἀπ᾿ αὐτῶν, 1 
εὐθυδρομήσαντεσ ἤλθομεν εἰσ τὴν Κῶ, τῇ δὲ ἑξῇσ εἰσ τὴν Ῥόδον, 

3 Tw, 3 ᾽ 2 1 € ? L7 - 5 
κἀκεῖθεν eic Πάταρα. ὃ καὶ δυρόντεσ πλοῖον διαπερῶν sic dooi- 2 
, 3 ,) 3 ἢ 8 3 , 4 A 4 4 
ψίκην, ἐπιβάντεσ ἀνήχθημεν. ὃ ἀναφαγαντεσ δὲ τὴν Κυπρον καὶ 8 

23 1 3.» 3 , LJ , ^ , 
καταλιπόντεσ αὐτὴν εὐώνυμον ἐπλέομεν εἰσ Cvoias, xoi κατήλθο- 
μεν εἰσ Τύρον" ἐκεῖσε γὰρ τὸ πλοῖον ἦν ἀποφορτιξόμενον τὸν 
γόμον. 4 ἀνευρόντεσ δὲ τοὺσ μαθητὰσ ἐπεμείναμεν αὐτοῦ ἡμέρασ 4 
ἑπτά, οἴτινεσ τῷ Παύλῳ ἔλεγον διὰ τοῦ πνεύματοσ μὴ ἐπιβαίψειν 

3. “ , δ μή »» P € m 9 , M € », 
εἰσ Ἱεροσόλυμα. 0ve δὲ ἐγένετο ἡμᾶσ ἐξαρτίσαι τὰσ ἡμέρασ, 5 
ἐξελθόντεσ ἐπορευόμεθα προπεμπόντων ἡμᾶσ πάντων σὺν γυναιξὶ 
καὶ τέκνοισ ἕωσ ἔξω vic πόλεωσ, καὶ θέντεσ τὰ γόνατα ἐπὶ τὸν 
αἰγιαλὸν προδευξάμενοι 6 ἀπησπασάμεθα ἀλλήλουσ, καὶ ἀνέβημεν 6 
δὶς τὸ πλοῖον, ἐκεῖνοι δὲ ὑπέστρεψαν εἰσ τὰ ἴδια. 

Ἡμεῖσ δὲ τὸν πλοῦν διανύσαντεσ ἀπὸ Τύρον κατηντήσαμεν 7 

9 P 4 95 5 A 3 1 3 , € , 
eic Πτολεμαΐδα, xot ἀσπασάμενοι τοὺσ ἀδελφουσ ἐμείναμεν ἡμέραν 
μίαν παρ᾽ αὐτοῖσ. ὃ τῇ δὲ ἐπαύριον ἐξελθόντεσ ἤλθομεν εἰσ Kou- 8 
δαρίαν, καὶ εἰσελθόντεσ εἰσ τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ 
ὄντοσ ἐκ τῶν ἑπτά, ἐμείναμεν παρ᾽ αὐτῷ. ϑτούτῳ δὲ ἦσαν 9 


82. παρατ. vuac : add αδελφοι | ὁτοικοδομησαι | δουναε : add. ὑμῖν] 
om τὴν ante κληρονομι. 88. ουδενοσ 84. avtor: add δὲ 85. διδον. 
μαλλον 81. δὲὲ « τὸ] syevaz. κλαυϑα. | κ' κατεφιλων 

XXI, 1. w* ἀναχϑεντασ | εἰσ τ κων 3. wc διαπόρον 8. ct ava- 
φανεντεσ | xargAO. : κατήηχϑήμον | gv τὸ πλοιον 4. καὶ avevoovr. | 
ανάβαενειν δισ ἐδρουσαλημ ὅ. «om δωσ᾽ προσηυξαμεϑα. 6 καὶ ασπασα- 
pevos αλληλ. amsfgnuav 6. ς ἀπεβημον, «c eveB. 1. wc κατοβημεν eiu 
σετο. [εὖ πτολεμαῖδαν 8. s&sADovtso : add 04 περι τον ztavAov|e (non c*) 
ηλϑον | καισαρειαν [του οντοσ 


246 21, 10. ACT. 


10 θυγατέρεσ τέσσαρεσ παρθένοι προφητεύουσαι. 19 ἐπιμονόντων δὲ 
ἡμέρασ πλείουσ κατῆλθέν τισ ἀπὸ τῇσ ᾿Ιουδαίασ προφήτησ ὀνό- 

11 ματι Vdyofoo, 11 καὶ ἐλθὼν πρὸσ ἡμᾶσ καὶ ἄρασ τὴν ζώνην τοῦ τι, τ 
Παύλου, δήσασ ἑαυτοῦ τοὺσ πόδασ καὶ τὰσ χεῖρασ εἶπεν" τάδε 
λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον" τὸν ἄνδρα οὗ ἐστὶν ἡ ζώνη αὕτη οὔ- 
voc δήσουσιν ἐν Ἱερουσαλὴμ οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ παραδώσουσιν εἰσ 

12 χεῖρασ ἐθνῶν. 13 ὡσ δὲ ἠκούσαμεν ταῦτα, παρεκαλοῦμεν ἡμεῖσ 
va καὶ οἱ ἐντόπιοι τοῦ μὴ ἀναβαίνειν αὐτὸν εἰσ Ἱερουσαλήμ. 

1813 γότε ἀπεκρίθη ὁ Παῦλοσ καὶ εἶπεν" τί ποιεῖτε κλαίοντεσ καὶ 
συνθρύπτοντέσ μου τὴν καρδίαν; ἐγὼ γὰρ oU μόνον δεθῆναι ἀλλὰ 
καὶ ἀποθανεῖν sic Ἱερουσαλὴμ ἑτοίμωσ ἔχω ὑπὲρ τοῦ ὀνόματοσ 

14 τοῦ κυρίου ᾿]ησοῦ. 14 μὴ πειθομένον δὲ αὐτοῦ ἡσυχάσαμεν sizós- 
φεσ᾽ τοῦ κυρίου τὸ θέλημα γινέσθω. Le 22, 42 

10 Μετὰ δὲ τὰσ ἡμέρασ ταύτασ ἐπισκενασάμενοι ἀνεβαίψομεν 

16 εἰσ Ἱεροσόλυμα" 16 συνῆλθον δὲ καὶ τῶν μαθητῶν ἀπὸ Καισα- 
ρίασ σὺν ἡμῖν, ἄγοντεσ παρ᾽ ᾧ ξενισθῶμεν Μνάσωνί τινι Κυπρίῳ, 
ἀρχαίῳ μαθητῇ. 

11 Γενομένων δὲ ἡμῶν εἰσ Ἱεροσόλυμα, ἀσμένωσ ἀπεδέξαντο 

18 ἡμᾶσ oí ἀδελφοί, 18 τῇ ve ἐπιούσῃ εἰσήει ὁ Παῦλοσ σὺν ἡμῖν 

19 πρὸσ Ἰάκωβον, πάντεσ τὲ παρεγένοντο οἱ πρεσβύτεροι. 19 καὶ 
ἀσπασάμενοσ αὐτοὺσ ἐξηγεῖτο καθ᾽ ἣν ἕκαστον ὧν ἐποίησεν ó 

20 θεὸσ ἐν τοῖσ ἔθνεσιν διὰ vio διακονίασ αὐτοῦ. 30 οἱ δὲ ἀκούσα»ν- 
vec ἐδόξαζον τὸν θεόν, simdy τὸ αὐτῷ᾽ θεωρεῖσ, ἀδελφέ, πόσαι 
μυριάδεσ εἰσὶν τῶν πεπιστευκότων, καὶ πάντεσ ζηλωταὶ τοῦ vÓ- 

21 μου ὑπάρχουσιν"  χατηχή θησαν δὲ περὶ σοῦ ὅτι ἀποστασίαν 
διδάσκεισ ἀπὸ Movosoc τοὺσ κατὰ τὰ ἔθνη πάντασ ᾿Ιουδαίουσ, 
λέγων μὴ περιτέμνειν αὑτοὺσ τὰ τέκνα μηδὲ τοῖσ ἔθεσιν περι: 

22 πατεῖν. 33 τί οὖν ἐστίν; πάντωσ δεῖ συνελθεῖν πλῆθοσ' ἀκούσον- 1Co1118 

28 ται γὰρ ὅτι ἐλήλυθασ. 33 τοῦτο οὖν ποίησον ὅ σοι λέγομεν. εἰσὶν 

δά ἡμῖν ἄνδρεσ τέσσαρεσ εὐχὴν ἔχοντεσ ἐφ ἑαυτῶν" ?* τούτουσ παρα- 
λαβὼν ἀγνίσθητι σὺν αὐτοῖσ, καὶ δαπάνησον ἐπὶ αὐτοῖσ ἵνα ξυρή- κα en 
σονται τὴν κεφαλήν, καὶ γνώσονται πάντεσ ὅτι ὧν κατήχηνται 
περὶ σοῦ οὐδέν ἐστιν, ἀλλὰ στοιχεῖσ καὶ αὐτὸσ φυλάσσων τὸν 

25 γόμον. 3ὅ περὶ δὲ τῶν πεπιστευκότων ἐθνῶν ἡμεῖσ ἐπεστείλαμεν 15, 20 
κρίγαντεσ φυλάσσεσθαι αὑτοὺσ τό τε εἰδωλόθυτον καὶ αἷμα καὶ 15, "9 


9. ϑυγατ. παρϑε. τεσσαρ. 10. επιμδνοντ. δὲ:ς add ἡμῶν, item x* av- 
vOv 11. δησ. τὸ αὐτου Ta0 yetQ. και τουσ ποδασ] x* δισ τα΄σ χειρασ 
18. απεκριϑὴ δὲ o παυλ. | om xas δισίδν | «* om κλαιοντ. καὶ] x* ev (sed 
ipse * suprascrips eis) ssgovoaAnu 14. vo ϑελημ. του κυρ. γενεσϑὼ 
15. αποσκευασαμενοι | δι΄ ἐδρουσαλημ 10. καισαρειασΪ] κ᾽ ἑασονε 
17. ἐδέξαντο 18. τη δὲ ἐπιουση 19. «* om δία 20. κα ὁδδοξασαν] 
O'eov : xvgiov | εἰπον τα] μυριαδ, δισιν : add εουδαιων 21. «* om e| 
μωσεωσ 22. πληϑ. ovvelO. 28. ep : w «gp. 24. ξυρησωνται | xas 
γνωσι] vov vou. φυλασσ. 35. φυλασσεσϑαι : praem μηδὲν τοιουτον 
τήρει» αὐτουσ & μη | καὶ τὸ aiu 


ACT. 291, 40. 247 


πνικτὸν καὶ πορνείαν. 39 τότε ὁ Παῦλοσ παραλαβὼν τοὺσ ἄνδρασ 26 
τῇ ἐχομένῃ ἡμέρᾳ σὺν αὑτοῖσ ἀγνισθεὶσ εἰσήει εἰσ τὸ ἱερόν, διαγ- 


πε 6,5. γέλλων τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγνισμοῦ, ἕωσ οὗ προσ- 


24, 18 


ηγέχθη ὑπὲρ évüc ἑκάστου αὐτῶν ἡ προσφορά. 

᾿ς Ὁδο δὲ ἔμελλον αἱ ἑπτὰ ἡμέραι συντελεῖσθαι, οἱ ἀπὸ τῇσ 21 
᾿Ασίασ ᾿Ιουδαῖοι θεασάμδνοι αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ συνέχεον πάντα 
τὸν ὄχλον», καὶ ἐπέβαλαν ἐπὶ αὐτὸν τὰσ χεῖρασ, 28 κράζοντεσ᾽ 28 
ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται ᾿ βοηθεῖτε᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ ἄνθρωποσ ὁ κατὰ 
τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ νόμου καὶ τοῦ τόπου τούτου πάντασ πανταχῇ 
διδάσκων, ἔτι ce καὶ Ἔλληνασ εἰσήγαγεν εἰσ τὸ ἱερὸν καὶ κεκχοί- 
γῶκὲν τὸν ἅγιον τόπον τοῦτον. 39 ἤσαν γὰρ προεωρακότεσ T'oO- 29 
φιμον τὸν Ἐφέσιον ἐν τῇ πόλει σὺν αὐτῷ, ὃν ἐνόμιζον ὅτι εἰσ τὸ 
ἱερὸν εἰσήγαγεν ὁ Παῦλοσ. ὃ9 ἐκινήθη τὸ ἡ πόλισ ὅλη καὶ éyévevo 80 
συνδρομὴ τοῦ λαοῦ, καὶ ἐπιλαβόμενοι τοῦ IlovAov εἷλκον αὐτὸν 
ἔξω τοῦ ἱεροῦ, καὶ εὐθέωσ ἐκλείσθησαν αἱ θύραι. 8ι ζητούντων 31 
v8 αὐτὸν» ἀποκτεῖναι ἀνέβη φάσισ τῷ χιλιάρχῳ τῆσ σπείρησ ὅτι 
ὅλη συνχύννεται Ἱερουσαλήμ, 82 ὃσ ἐξαυτῇσ παραλαβὼν στρατιώ- 82 
τὰασ καὶ ἑκατοντάρχασ κατέδραμεδν ἐπ᾽ αὐτούσ᾽ οἱ δὲ ἰδόντεσ τὸν 
χιλίαρχον καὶ τοὺσ στρατιώτασ ἐπαύσαντο τύπτοντεσ τὸν Παῦλον. 
88 κότα ἐγγίσασ ὁ χιλίαρχοσ ἐπελάβετο αὐτοῦ καὶ ἐχέλευσεν δε- 38 


θῆναι ἁλύσεσι δυσί, καὶ ἐπυνθάνετο τίσ εἴη καὶ τί ἐστιν πεποι- 


ἡκώσ. 84 ἄλλοι δὲ ἄλλο τι ἐπεφώνουν ἐν τῷ ὄχλῳ᾽ μὴ δυναμένου 84 
δὲ αὐτοῦ γνῶναι τὸ ἀσφαλὲσ διὰ τὸν θόρυβον, ἐκέλευσεν ἄγεσθαι 
αὐτὸν eig τὴν παρεμβολήν. 85 ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπὶ τοὺσ ἀναβαθ- 35 
μούσ, συνέβη βαστάζεσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν διὰ τὴν 


1e nu 2 βίαν τοῦ ὄχλου" 86 ἠκολούθει γὰρ τὸ πλῆθοσ τοῦ λαοῦ χράζοντεσ᾽ 36 


G, 36) 


13, 11 


alos αὐτόν. 51 μέλλων τὰ εἰσάγεσθαι εἰσ τὴν παρεμβολὴν ὁ 1Π|αῦ- 81 
λοσ λέγει τῷ χιλιάρχῳ" εἰ ἔξεστίν E εἰπεῖν τι πρόσ σε; ὁ δὲ 
ἔφη" ἑλληνιστὶ γινῴσκεισ; 88 οὐχ ἄρα σὺ εἶ ὁ “Αἠύπτιοσ ὁ πρὸ 88 
τούτων τῶν ἡμερῶν ἀναστατώσασ καὶ ἐξαγαγὼν εἰσ τὴν ἔρημον 
τοὺσ τετρακισχιλίουσ ἄνδρασ τῶν σικαρίων; 89 εἶπεν δὲ ὁ Παῦλοσ᾽ 89 
ἐγὼ ἄνθρωποσ μέν εἰμι ᾿Ιουδαῖοσ, Ταρσεύσ, τῇσ Κιλικίασ οὐκ 
ἀσήμου πόλεωσ πολίτησ᾽ δέομαι δέ cov, ἐπίτρεψόν μοι λαλῆσαι 
πρὸσ τὸν λαόν. 4 ἐπιτρέψαντοσ δὲ αὐτοῦ ὃ Παῦλοσ ἑστὼσ ἐπὶ 40 
τῶν ἀναβαθμῶν» κατέσεισεν τῇ χειρὶ τῷ λαῷ᾽ πολλῆσ δὲ σιγῇσ 
yevouévna προσεφώνησεν τῇ Ἑβραῖδι διαλέκτῳ λέγων" ᾿ 


21. ἐπεβαλον | vac xsig. 87 avr. 238. κ ισδραη-, c εσραηλιται  πανταχου 
29. x om τὸν ante ἐφεσιον 81. ζητουντ. δε] συγκεχυταε 82. δκατον- 
ταῤρχουσ 838. «ug av εἰῇ 84. ἐπεφων. : sBoov | μὴ ÓOvrapsvoo δὲ yy. 
86. κραξζον 39. «* om euu | «* λογον λαλησαι 


248 . 422, 1. ACT. 


XXII. 
Pauli defensio: narratio conversionis et legationis ad gentés. Interpellatus 
civitatis Romanae professione verbera evadit. Sistitur synedrio. 
Ν᾽ , M X , 3 2 , Ld A e —- 
1 “γ»δρεσ ἀδελφοι καὶ πατέρεσ, ἀκούσατε μου TiO πρὸσ ὑμᾶσ 
A 9 [4 92 [4 «v “- €, E , 

yvyt ἀπολογίασ. 3 ἀκούσαντεσ δὲ ὁτι τῇ Ἑβραϊδι διαλέκτῳ προσϑ- 
ὃ φώνει αὐτοῖσ, μᾶλλον παρέσχον ἡσυχίαν. καὶ φησίν" 8 ἐγώ εἶμι 

ἀνὴρ ᾿Ιουδαῖοσ, γεγεννημένοσ ἐν Ταρσῷ cio Κιλικίασ, ἀνατεθραμ- 

μένοσ δὲ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, παρὰ τοὺσ πόδασ Γαμαλιὴλ πεπαι- 

δευμένοσ κατὰ ἀκρίβειαν τοῦ πατρῴου νόμου, ζηλωτὴσ ὑπάρχων 
4 τοῦ θεοῦ καθὼσ πάντεσ ὑμεῖσ ἐστὲ σήμερον, *00 ταύτην τὴν 

εωλ 8 "^ » , , A MJ 3 1 

ὁδὸν ἐδιωξα ἄχρι θανάτου, δεσμεύων καὶ παραδιδουσ sic φυλακὰσ 
5 ἄνδρασ τὸ καὶ γυναῖκασ, ὕ ὡσ καὶ ὁ ἀρχιερεὺσ μαρτυρεῖ μοι καὶ 

πᾶν τὸ πρεσβυτέριον, παρ᾽ ὧν καὶ ἐπιστολὰσ δεξάμενοσ πρὸσ 

τοὺσ ἀδελφοὺσ εἰσ Δαμασκὸν» ἐπορευόμην, ἄξων καὶ τοὺσ ἐκεῖσε 
6 ὄντασ δεδεμένουσ εἰσ Ἱερουσαλὴμ ἵνα τιμωρηθῶσιν. 9 ἘΕγένδτο 

δέ μοι πορευομένῳ καὶ ἐγγίζοντι τῇ Δαμασκῷ περὶ μεσημβρίαν 

ἐξαίφνησ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ περιαστράψαι φῶσ ἱκανὸν περὶ ἐμέ, 


7 "ímeod τὸ εἰσ τὸ ἔδαφοσ καὶ ἤκουσα φωνῆσ λεγούσησ μοι CuovA 
8 Cao), τί ua διώκδισ; 8 ἐγὼ δὲ ἀπεκρίθην᾽ τίσ el, κύριδ; εἶπέν 


9 τὸ πρὸσ ἐμέ" ἐγώ εἰμι ᾿Τησοῦσ ὁ Ναζωραῖοσ, ὃν σὺ διώκεισ. 9 οἱ 
δὲ σὺν ἐμοὶ ὄντεσ τὸ μὲν φῶσ ἐθεάσαντο, τὴν δὲ φωγὴν οὐκ 
LÀ “ 
1ρ0ήκουσαν τοῦ λαλοῦντόσ μοι. 10 εἶπον δέ" τί ποιήσω, κύριδ; ὁ δὲ 
κύριοσ εἶπεν πρόσ ua* ἀγαστὰσ πορδύου εἰσ Δαμασκόν, κἀκεῖ σοι 
11 λαληθήσεται περὶ πάντων ὧν τέτακταί σοι ποιῆσαι. log δὲ 
οὐκ ἐνέβλεπον ἀπὸ vj δόξησ τοῦ φωτὸσ ἐκείνου, χειραγωγού- 
12 uevoc ὑπὸ τῶν συνόντων μοι ἦλθον εἰσ Δαμασκόν. 13᾽ Ανανίασ 
δέ τισ, ἀνὴρ δεὐλαβὴσ κατὰ τὸν νόμον, μαρτυρούμενοσ ὑπὸ πάν- 
13 LÀ , ἾΙ ὃ , 13 120 4 M 9." A 9 M 
vor τῶν κατοικούντων ᾿Ιουδαίων, 1? ἐλθὼν πρὸσ ἐμὲ καὶ ἐπιστὰσ 
εἶπέν uow (ζαοὺλ ἀδελφέ, ἀνάβλεψον. κἀγὼ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 
14 ἀνέβλεψα εἰσ αὐτόν. 14 ὁ δὲ εἶπεν' ὁ θεὸσ τῶν πατέρων ἡμῶν 
προεχειρίσατό G8 γνῶναι τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ ἰδεῖν τὸν δίκαιον 
15 καὶ ἀκοῦσαι φωνὴν ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ, 15 ὅτι ἔσῃ μάρτυσ 
16 αὐτῷ πρὸσ πάντασ ἀνθρώπουσ ὧν ἑώρακασ καὶ ἤκουσασ. 15 καὶ 
^" , - 3 M! , 95 , M Ld 
vi» τί μέλλεισ; ἀναστὰσ βάπτισαι καὶ ἀπόλουσαι τὰσ ἁμαρτίασ 
1 σου, ἐπικαλεσάμενοσ τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 1 Ἐγένετο δέ μοι ὑπο- 
στρέψαντι εἰσ Ἱερουσαλὴμ καὶ προσευχομένου μον ἐν τῷ ἱερῷ 
18 , θ 3 3 , 18 4 ἴδ 3 " "m 2 e - 
γενέσθαι μὲ ἐν ἐκστάσει, 18 καὶ ἴδον αὐτὸν λέγοντά μοι σπεῦσον 
: 
καὶ ἔξελθε ἐν τάχϑι ἐξ Ἱερουσαλήμ, διότι οὐ παραδέξονταί cov 
19 μαρτυρίαν περὶ ἐμοῦ. 19 κἀγὼ εἶπον" κύριε, αὐτοὶ ἐπίστανται 


XXII, 1. νυν 8. eyo : add uev | ανὴρ : « ante sius 7. ertecov 
8. απεκριϑὴν : « add xai διπα͵ προσ us | w* ναζοραιοσ 9. εϑοασαντο: 
add καὶ sugofo: sysvovco | «c ἤκουον 12. svAafro : svaefra 18. προσ 
H8 16. avrov του xvgiov 18. xai ιδειν τὴν μαρτυρίαν 


21, 19 
5, 34 


26, 9 ss 
8, 3 


9$, 1 


9, 3 ss 
26, 12 58 


9, 1T s9 


ACT. 28, 5. | 240 


ὅτι ἐγὼ jug» φυλακίζων καὶ δέρων κατὰ τὰσ συναγωγὰσ τοὺσ 
’ 3 ἃ ΄, 20 s. v 3 ’ M αἷ, L4 “Ὁ 
πιστεύοντασ ἐπὶ cé: 30 καὶ ὅτε ἐξεχύννετο τὸ αἷμα (τεφάνον τοῦ 20 
«55 μάρτυρόσ σου, καὶ αὐτὸσ tug» ἐφεστὼσ καὶ συνευδοκῶν καὶ 
, M t€ , ^ 3 ; 3 » 21 1A 
9, 15 φυλάσσων τα ἱμάτια τῶν αἀναιρούυντῶν αντον. καὶ εἶπεν πρόσ 21 
με᾽ πορεύου, ὅτι ἐγὼ εἰσ ἔθνη μακρὰν ἐξαποστελῶ σε. 33 Ἤκονον 22 
24,136 δὲ αὐτοῦ ἄχρι τούτου τοῦ λόγου, καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν 
3 ^" " ^t "T 
λέγοντεσ᾽ αἶρε ἀπὸ τῇῆσ yc τὸν τοιοῦτον" οὐ γὰρ καθῆκεν αὐτὸν 
ζῆν. S χραυγαζόντων δὲ αὐτῶν καὶ ῥιπτούντων τὰ ἱμάτια καὶ 28 
κονιορτὸν βαλλόντων εἰσ τὸν ἀέρα, 33 ἐκέλευσεν ὁ χιλίαρχοσ 24 
25 9. " 3 M 2 x , 3 , 
δἰσάγεσθαι αὐτὸν sic τὴν παρεμβολήν, εἴπασ μάστιξιν ἀνετάζε- 
σθαι αὐτόν, ἵνα ἐπιγνῷ Oi ἣν αἰτίαν οὕτωσ ἐπεφώνουν αὐτῷ. 
2509 δὲ προέτειναν αὐτὸν τοῖσ ἱμᾶσιν, εἶπεν πρὸσ τὸν ἑστῶτα 25 
AN ἑκατόνταρχον ὁ Παῦλοσ᾽ εἰ ἄν θρωπον ἹῬωμαῖον καὶ ἀκατάκριτον 
ἔξεσειν ὑμῖν μαστίζειν; 35 ἀκούσασ δὲ ὃ ἑκατογτάρχησ προσελθὼν 26 
τῷ χιλιάρχῳ ἀπήγγειλεν λέγων" τί μέλλεισ ποιεῖν; ὁ γὰρ ἄνθρα- 
soc οὗτοσ Ῥωμαῖόσ ἐστιν. 51 προσελθὼν δὲ Ó χιλίαρχοσ εἶπεν 27 
αὐτῷ" λέγε μοι, σὺ ἹΡωμαῖοσ sel; ὁ δὲ ἔφη" ναί, 38 ἀπεκρίθη δὲ 28 
ὁ χιλίαρχοσ" ἐγὼ πολλοῦ κεφαλαίου τὴν πολιτείαν ταύτην ἐκτησά- 
pgs. ὁ δὲ Παῦλοσ ἔφη ἐγὼ δὲ καὶ γεγέννημαι. 39 εὐθέωσ οὖν 29 
9 , 3 5 3 L4 € 3. * 3 , e * , 
ἀπέστησαν ἀπὶ αὐτοῦ οἱ μέλλοντεσ avro» ἀνετάζειν" καὶ ὁ χιλί- 
ΝΣ) , 3, M o € ^ P 3, A 0 $ 1 
ἀρχοσ δὲ ἐφοβηθη, ἐπιγνοὺσ ovi "Pouaióc ἐστιν καὶ Ott αὐτὸν 
31,2 ἦν δεδεκώσ. 


ΧΧΊΠ. 
Paulus increpat pontificem. Pharisaeorum et Sadducaeorum dissidium. 
Reus visione erigitur; Iudaeorum coniurationi eripitur Caesaream deductus. 
Lysiae ad Felicem epistula. 
Τῇ δὲ ἐπαύριον βουλόμενοσ γνῶναι τὸ ἀσφαλέσ, τὸ τί κατη- 30 
γορεῖται ὑπὸ τῶν ᾿Ι]ουδαίων, ἔλυσεν αὐτὸν καὶ ἐκέλευσεν cuvel- 
23,18 θεῖν τοὺσ ἀρχιερεῖσ καὶ πᾶν τὸ συνέδριον, καὶ καταγαγὼν τὸν 
Παῦλον ἔστησεν εἰσ αὐτούσ. (ΧΧΙΠ.) 1 ἀεξενίσασ δὲ τῷ συνεδρίῳ 1 
ὁ Παῦλοσ εἶπεν" ἄνδρεσ ἀδελφοί, ἐγὼ πάσῃ συνδιδήσει ἀγαθῇ 
πεπολίξευμαι τῷ θεῷ ἄχρι ταύτησ τῆσ ἡμέρασ. 3 ὁ δὲ ἀρχιερεὺσ 2 
᾿Αἀνανίασ ἐπέταξεν τοῖσ παρεστῶσιν αὐτῷ τύπτειν αὐτοῦ τὸ στόμα. 
δγχότε ὁ Παῦλοσ πρὸσ αὐτὸν εἶπον" τύπτειν σὲ μέλλει ὁ θεύσ, 8 
 voiys κεκογιαμένε᾽ καὶ σὺ κάθῃ κρίνων us κατὰ τὸν νόμον, καὶ 
Levis, 15 Ταραγομῶν κδλεύεισ μὲ τύπτεσθαι; 4οἱ δὲ παρεστῶτεσ εἶπαν" 4 
M 3 , " "δ x » € M 2) x 
τὸν ἀρχιερέα τοῦ θεοῦ λοιδορεῖσ; ὅ ἔφη τὸ ὃ Παῦλοσ᾽ ovx ἤδειν, 5 
20. δξεχειτο | συνευδοκχων : add τῇ αναιρεσεε αὐτοῦ 22. καϑηκον 
28, β΄ aegay 24. ex. avtov 0 χιλιαρχ. αγεσϑαε] εἰπὼν 28. ztpoeteuvev 
26. δκατονταρχοσ] απηγγ. τω χιλιαρχ. | λεγων" ορα, τε 27. πῇ om poi] 
συ : praem δὲ 28. δὲ: τὸ | «* om δὲ post eyo 29. π᾿ om δὲ | οτε v 
avtov 80, ὑπο: παρα 8λιαυτον : add απὸ τῶν δεσμῶν | ελ.ϑειν | καε 
ολον τὸ συνεδρι. avtov 


XXIII, 1. o παυλοσ τω συνεδριω 32. avro : w* om — 9. προῦ av- 
τον :wante o παυλ. 4. εἰπον 


200 23,6. ACT. 


3 », 3 P. , 1 4 » - 
ἀδελφοί, ὅτι ἔστιν ἀρχιερεύσ' γέγραπται γὰρ Ori ἄρχοντα τοῦ Rx 2, 38 


6 λαοῦ cov οὐκ ἐρεῖσ κακῶσ. δ γνοὺσ δὲ ὁ Παῦλοσ ὅτι τὸ ἕν μέροσ 
"EE , 1 M , 3 ἊΨ 
ἐστὶν (Καδδουκαίων τὸ δὲ ἕτερον Φαρισαίων, ἔκραζεν ἐν τῷ 

, “ 2 ἘΞ m. , es ’ 
συνεδρίῳ᾽ ἀνδρεσ ἀδελφοι, ἐγὼ Φαρισαῖοσ εἰμι, νιῦὸσ Φαρισαίων" 

1 περὶ ἐλπίδοσ καὶ ἀναστάσεωσ νϑκρῶν ἐγὼ κρίνομαι. Ἷ τοῦτο δὲ 

5 - ’ 393 ἢ , e , M 
αὐτοῦ λαλήσαντοσ ἐγένετο στασισ τῶν Φαρισαίων καὶ (ζαδδου- 

8 καίων, καὶ ἐσχίσθη τὸ πλῆθοσ. 8 ζαδδουκαῖοι μὲν γὰρ λέγουσιν 
μὴ εἶναι ἀνάστασιν μήτε ἄγγελον μήτε πνεῦμα, Φαρισαῖοι δὲ 

9 ὁμολογοῦσιν τὰ ἀμφότερα. 5 ἐγένετο δὲ κραυγὴ μεγάλη, καὶ 
ἀναστάντεσ τινὲσ τῶν γραμματέων τοῦ μέρουσ τῶν Φαρισαίων 
διεμάχοντο λέγοντεσ᾽ οὐδὲν κακὸν δύρίσκομεν i» τῷ ἀνθρώπῳ 

10 τούτῳ᾽ εἰ δὲ πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ ἢ ἄγγελοσ; 10 πολλῆσ δὲ 
γινομένησ στάσεωσ φοβηί θεὶσ ὁ χιλίαρχοσ μὴ διασπασθῇ ὁ Παῦλοσ 
m αὐτῶν, ἐκέλευσεν τὸ στράτευμα καταβὰν ὡρπάσαι αὐτὸν ἐκ 

11 μέσου αὐτῶν ἄγειν τὸ 8δἰσ τὴν παρεμβολήν. 11 τῇ δὲ ἐπιούσῃ 
ψυχτὶ ἐπιστὰσ αὐτῷ ὁ κύριοσ εἶπεν" θάρσει" óc γὰρ διεμαρτύρω 
τὰ περὶ ἐμοῦ sic Ἱερουσαλήμ, οὕτω σε δεῖ καὶ εἰσ ἹΡώμην μαρ- 
τυρῆσαι. 

12 Γενομένησ δὲ ἡμέρασ ποιήσαντεσ συστροφὴν οἱ ᾿]ουδαῖοι 
ἀνεθεμάτισαν ἑαυτούσ, λέγοντεσ μήτε φαγεῖν μήτε πιεῖν ἕωσ οὗ 

18 ἀποκτείνωσιν τὸν Παῦλον. 3 ἧσαν δὲ πλείουσ τεσσεράκοντα οἱ 

Ἱά ταύτην τὴν συνωμοσίαν ποιησάμενοι, 1, οἴτινεσ προσελθόντεσ 
τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ τοῖσ πρεσβυτέροισ εἶπαν" ἀναθέματι ἀγεθδ8- 
ματίσαμεν ἑαυτοὺσ μηδενὸσ γεύσασθαι ἕωσ οὗ ἀποκτείνωμεν τὸν 

15 Παῦλον. δ γῦν οὖν ὑμεῖσ ἐμφανίσατε τῷ χιλιάρχῳ σὺν τῷ συνξ- 
δρίῳ, ὅπωσ καταγάγῃ αὐτὸν εἰσ ὑμᾶσ ὡσ μέλλοντασ διαγινώσκειν 
ἀκριβέστερον τὰ περὶ αὐτοῦ" ἡμεῖσ δὲ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν 
éz I 9 ον 2 λεῖ 3 ? 16*4 , δὲ € ει e 

10 ἔτοιμοὶ ἐσμὲν TOV ἀνελεῖν aUTOY. κουσαὰσ ὃὲ O υἱοῦ τὴσ 
ἀδελφῆσ Παύλου τὴν ἐνέδραν, παραγενόμενοσ καὶ εἰσελθὼν εἰσ 

M] λ) 3 , LÀ jÀ 17 [4 A 

17 τὴν παρεμβολὴν ἀπήγγειλεν τῷ Παύλῳ. ?'zmoooxasccuevoc δὲ 

ὁ Παῦλοσ ἕνα τῶν ἑκατονταρχῶν ἔφη τὸν νεανίαν τοῦτον ἄπαγε 
M 1 AL »* ᾽ 3 y 2 »ν 18 Δ 4 Y 

18 πρὸσ τὸν χιλίαρχον, ἔχει ydo τι ἀπαγγεῖλαι αὐτῷ. 18 ὁ μὲν ovy 
παραλαβὼν αὐτὸν ἤγαγεν πρὸσ τὸν χιλίαρχον καὶ quoi» ὁ 
δέσμιοσ Παῦλοσ προσκαλεσάμενόσ με ἠρώτησεν τοῦτον τὸν νεα- 

19 γίσκον ἀγαγεῖν πρὸσ σέ, ἔχοντά τι λαλῆσαί σοι. 1 ἐπιλαβόμενοσ 
δὲ τῆσ χειρὸσ αὐτοῦ ὁ χιλίαρχοσ καὶ ἀναχωρήσασ κατ᾽ ἰδίαν 


36, $ 
24, 21 


Le 20, 21 
pP 


18, 9 
19, 31 


21 


9. om or: post yeyg. yap 6. sexoa&ev| υἱοσ φαρισαιον 1. ᾿ξ διπαντοσ, 


«C δέποντοσ | ς add vov ante σαδδουκ., x σαδδουκ. et pagis. hoc ordine 
8. μηδὲ ayysà. 9. ανασταντ. os γραμματεισ] Aeyovvso : « praem προσ 
αλληλουσ | «* om ev | αγγελοσ : add ug ϑεομαχωμα» 10. yevouevgo | 
φοβηϑεισ : ευλαβηϑεισ] «* om sx uso. avrov 11. ϑαρσει : add παυλὲε 
12. ποιη. τινεσ τῶν ἐουδαιων ovotgog. | «c om λεγοντεσ 18. τεσ- 
gagax. | πεποιηήκοτεσ 14. εἰπον 1ὅ. ὁοπωσ avgiov avrov καταγαγῆ 
προσ υμασ | x* om του δηῖς ανελειν 16. ς΄ (non ge) τὸ evedgov 11. exa- 
τοντάρχων [ἀπαγαγα 18. νεανίαν 


1 


ACT. 23, 85. 201 


ἐπυνθάνετο" τί ἐστιν ὃ ἔχεισ ἀπαγγεῖλαί μοι; 30 εἶπεν δὲ ὅτι οἱ 20 


᾿Ιουδαῖοι συνέθεντο τοῦ ἐρωτῆσαί cs ὅπωσ αὔριον τὸν Παῦλον 


καταγάγῃσ εἰσ τὸ συνέδριον cx μέλλων τι ἀκριβέστερον πυνθά- 
γεσθαι περὶ αὐτοῦ. 3: σὺ οὖν μὴ πεισθῇσ αὐτοῖσ᾽ ἐνεδρεύουσιν 21 
γὰρ αὐτὸν ἐξ αὐτῶν ἄνδρεσ πλείουσ τεσσεράκοντα, οἴτινεσ ἀνεθε- 
μάτισαν ἑαντοὺσ μήτε φαγεῖν μήτε πιεῖν ἕωσ οὗ ἀνέλωσιν αὐτόν, 
καὶ vU» εἰσὶν ἕτοιμοι προσδεχόμενοι τὴν ἀπὸ σοῦ ἐπαγγελίαν. 
25 ὁ μὲν οὖν χιλίαρχοσ ἀπέλυσε τὸν νεανίσκον, παραγγείλασ μηδενὶ 22 
ἐκλαλῆσαι ὅτι ταῦτα ἐνεφάνισἀάσ πρὸσ ἐμέ, 38 Καὶ προσκαλεσά- 23 
μενόσ τινασ δύο τῶν ἑκατονταρχῶν εἶπεν᾽ ἑτοιμάσατε στρατιώτασ 
διακοσίουσ ὅπωσ πορευθῶσιν ἕωσ Καισαρίασ, καὶ ἱππεῖσ ἑβδομή- 
κοντα xai δεξιολάβουσ διακοσίουσ, ἀπὸ τρίτησ ὦρασ τῆσ νυκτόσ, 
94 L4 - o , Ld M - ᾽ 
κτηγὴ ve παραστῆσαι, (vo ἐπιβιβάσαντεσ τὸν Παῦλον Quo 234 
4 , ^ € » 25 ) 3 M » 
σῶσι πρὸσ (ήλικα τὸν ἡγεμόνα, ?5voocwac ἐπιστολὴν ἔχουσαν 25 
)» TU ὕτον᾽" 385 Κλαύδιοσ “υσίασ τῷ Á ἡγεμό 
TO» τύπον τοῦτον ι05 “υσιασ τῷ κρατιστῷ ἡγεμόνι 26 


21, 30-13 (᾿ήλικι χαίρειν. Y! τὸν ἄνδρα τοῦτον συλλημῳθέντα ὑπὸ τῶν Iov- 21 


23, 31 
23, 80 


δαίων καὶ μέλλοντα ἀναιρεῖσθαι Vr? αὐτῶν ἐπιστὰσ σὺν τῷ στρα- 
τεύματι ἐξειλάμην, μαθὼν ὅτι ἹΡωμαῖόσ ἐστιν" 38 βουλόμενόσ τε 28 
ἐπιγνῶναι τὴν αἰτίαν δὲ ἣν ἐνεκάλουν αὐτῷ, κατήγαγον εἰσ τὸ 

, 3. »ν 29 «4 4 , , b] [4 ^ 
συνέδριον αὐτῶν, 539 ὃν εὗρον ἐγκαλούμενον περὶ ζητημάτων τοῦ 28 
γόμου αὐτῶν, μηδὲν δὲ ἄξιον θανάτου ἢ δεσμῶν ἔχοντα ἔγκλημα. 
80 μηγυθείσησ δέ μοι ἐπιβουλῆσ εἰσ τὸν ἄνδρα ἔσεσθαι ἐξ αὐτῶν, 80 
ἔπεμψα πρὸσ σέ, παραγγείλασ καὶ τοῖσ κατηγόροισ λέγειν αὐτοὺσ 
ἐπὶ σοῦ. 

Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται κατὰ τὸ διατεταγμένον αὐτοῖσ ἀνα- 81 

) N ^ Ld M b! , M 3 , 
λαβόντεσ τὸν Παῦλον ἤγαγον διὰ νυκτὸσ δἰ τὴν “Αντιπατρίδα, 
83 τῇ δὲ ἐπαύριον ἐάσαντεσ τοὺσ ἱππεῖσ ἀπέρχεσθαι σὺν αὐτῷ, 83 
ὑπέστρεψαν εἰσ τὴν παρεμβολήν. 88 οἴτινεσ εἰσελθόντεσ εἰσ τὴν 88 
Καισαρίαν καὶ ἀναδόντεσ τὴν ἐπιστολὴν τῷ ἡγεμόνι, παρέστησαν 

4 M] - ; /— » 934 5 4 bl ^5 , 3 » 

καὶ τὸν Ilavàor αὐτῷ. 83 ἀναγνοὺσ δὲ καὶ ἐπερωτῆσασ ἐκ ποίασ 34 
3 , , , M , σ 4 A L4 35 [4 - 
ἐπαρχείασ ἐστίν, καὶ πυθόμενοσ Ott ἀπὸ Κιλικίασ, 99 διακοῦσο- 95 
μαί σου, ἔφη, ὅταν καὶ οἱ κατήγοροί σου παραγένωνται, κελεύσασ 
ἐν τῷ πραιτωρίῳ τοῦ Ἡρώδου φυλάσσεσθαι αὐτόν. 


20. διστο συνεδρ. καταγαγ. τον παυλον καῇ μελλον, e μελλοντεσ 21. τεσ- 
capax.  δτοιμ. δισε 22. νεανιαν [προσ μὲ 29. δυο τινασ] εκατοντάρ- 
χων [ καισαρδιασ 34. κῬ φιλικα 25. περιέχουσαν 21. συλληφϑεντ. Ϊ] 
εξειλομην avrov 28. βουλομ. δὲ γνωναι | κατήγαγον : add αὐτὸν 
29. syxÁmg. ἔχοντ. 80. so t. ανδρα μαλλειν ἐσεσϑ.. ὑπο των iovÓauov | 
ἐξ avtov : δξαυτησὶ Aeysiv τα προσ avcov sz oov. δρρωσο 8]. δια 
τησ νυκτοσ 82. απερχεσϑ' : πορευεσϑαι] « ἀπόστρᾶψαν 388. καισα- 
ρειαν 84. avayy. δὲ: add o ηγεμων | ἐπαρχιασ] απὸ κιλεκ. : x add Ἔστιν 
85, ὀκελδευσε τὸ αὐτὸν ὃ» τω πρ. τ. ἡρω. φυλ. 


6 
8 


9 


202 24,1. ACT. 


XXIV. 
Adventus accusatorum; "Tertyllus. Pauli defensio coram Felice atque 
etiam Drusilla. 

Meca δὲ πέντε ἡμέρασ κατέβη ὁ ἀρχιερεὺσ ᾿ἀνανίασ μετὰ 
πρεσβυτέρων τινῶν καὶ ῥήτοροσ Τερτύλλου τινόσ, οἵτινεσ ἐγεφάνι- 
σαν τῷ ἡγεμόνι κατὰ τοῦ Παύλον. 3 κληθέντοσ δὲ αὐτοῦ ἤρξατο 
κατηγορεῖν ὁ Τέρτυλλοσ λέγων" ὃ πολλῆσ εἰρήνησ τυγχάνοντεσ διὰ 
σοῦ καὶ διορθωμάτων γινομέρων τῷ ἔθνει τούτῳ διὰ cáo σῆσ 
προγοίασ, πάντη ve καὶ πανταχοῦ ἀποδεχόμεθα, κράτιστε Φῆλιξ, 
μετὰ πάσησ εὐχαριστίασ. 4 ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ πλεῖόν σε ἐνκόπτω, 
παρακαλῶ ἀκοῦσαί σε ἡμῶν συντόμωσ τῇ σῇ ἐπιεικείᾳ, P εὑρόν- 
τεσ γὰρ τὸν ἄνδρα τοῦτον λοιμὸν καὶ κινοῦντα στάσεισ πᾶσιν 
τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ τοῖσ κατὰ τὴν οἰκουμένην, πρωτοστάτην vs τῆσ 

em , € ? «4 4 A € hl 9 , - 
τῶν Ναζωραίων αἱρέσεωσ, 90c καὶ τὸ iepov ἐπείρασεν βεβηλῶ- 
σαι, ὃν καὶ ἐκρατήσαμεν, ὃ παρ᾽ οὗ δυνήσῃ αὐτὸσ ἀνακρίψασ 
περὶ πάντων τούτων ἐπιγνῶναι ὧν ἡμεῖσ κατηγοροῦμεν αὐτοῦ. 
? συνεπέθεντο δὲ καὶ οἱ ᾿Ιουδαῖοε φάσκοντεσ ταῦτα οὕτωσ ἔχειν. 


1019 4zexoíüg vs ὃ Παῦλοσ, νεύσαντοσ αὐτῷ τοῦ ἡγεμόνοσ λέγειν" 


3 - 3, »ν » M "- l4 3 » 
ἐκ πολλῶν ἐτῶν ὄντα 0s κριτὴν τῷ ἔθνει τούτῳ ἐπιστάμενοσ, 


11 εὐθύμωσ τὰ περὶ ἐμαυτοῦ ἀπολογοῦμαι, 11 δυναμένου σου ἐπιγνῶ- 


γαι ὅτι οὐ πλείουσ εἰσίν μοι ἡμέραι δώδεκα ἀφ᾽ To ἀνέβην 


23,2 


21, 28 


31, 1$. 18 
26. 31 


12 προσκυνήσων εἰσ Ἱερουσαλήμ. 15 καὶ οὔτε ἐν τῷ ἱερῷ εὗρόν ness, iz as 


πρόσ τινα διαλεγόμενον ἢ ἐπίστασιν ποιοῦντα ὄχλον, οὔτε ἐν 


18ταῖσ συναγωγαῖσ οὔτε κατὰ τὴν πόλιν, 15 οὐδὲ παραστῆσαι δύ- 
, . tT M - P 14 ὁ e δὲ - pP 
14 γανταί σοι περὶ ὧν νυνὶ κατηγοροῦσίν μου. 18 ὁμολογῶ δὲ τοῦτό 


Ψ M] Ml €eS «a , o v ,» ΄- 
σοι, ὁτι κατὰ τὴν ὁδὸν ἢν λέγουσιν αἴρδσιν ovrog λατρεύω τῷ 
πατρῴῳ θεῷ, πιστεύων πᾶσι τοῖσ κατὰ τὸν vÓuO» καὶ τοῖσ ἐν 


1ὅ τοῖσ προφήταισ γεγραμμένοισ, 18 ἐλπίδα ἔχων πρὸσ τὸν θεόν, ἣν z1,« 


καὶ αὐτοὶ οὗτοι προσδέχονται, ἀνάστασιν μέλλειν ἔσεσθαι δικαίων 


16 τὸ καὶ ἀδίκων. 15 ἐν τούτῳ καὶ αὐτὸσ ἀσκῶ ἀπρόσκοπον συνείδη- 


17 σιν ἔχειν πρὸσ τὸν θεὸν καὶ τοὺσ ἀνθρώπουσ διαπαντόσ. Y δὲ ἐτῶν 


e 


δὲ πλειόνων ἐλδημοσύνασ ποιήσων eic τὸ ἔθνοσ μου παρεγενόμην 


18 καὶ προσφοράσ, 18 ἐν alo εὗρόν μὲ ἡγνισμένον ἐν τῷ ἱερῷ, οὐ 


μετὰ ὄχλου οὐδὲ μετὰ θορύβου, τινὲσ δὲ ἀπὸ τῆσ ᾿Ασίασ lov- 


P e 4 "- - “ 
19 δαῖοι, 19 οὐσ ἔδει ἐπὶ σοῦ παρεῖναι καὶ κατηγορεῖν, εἴ τι ἔχοιεν 


XXIV, 1. μετα τῶν πρεσβυτέρων καε ὃ. κατορϑωματῶν 4, 8γ- 
κοπτῶ D. oracw 6. δκρατησαμᾶν : add καὶ κατα τὸν ἡμδτϑρον 
vouov ηϑελησαμεν xowaiw. Ἰκατελϑων δὲ λυσιασ 0 χιλιαρχοσ μετα 
πολλησ βιασ ex τῶν χειρων ἡμῶν απηγαγδ, 9 κελευσασ τουσ κατηγορουσ 
avtov δρχεσϑαε ἐπε σὲ 9. συνεϑεντο 10. τὸ : δὲ] ευϑυμοτερον 
11. γνωναιζημδραι ἢ δεκαδυο ὃν ἐρουσαλημει 12. ἐπισυστασιν 18. ουδε: 
ovte | παραστῆσαι : ς (non ee) : add us| om σοε νυν 14. c9 καὶ ev τοι 
προφηταισ, ς καὶ τοισ προφήταισ 15. eig τον Deov | « om ovro:| 
δσεσϑαι : add vexgov 10. ev του. δὲ αυὐτοσ 17. παρογενομὴν : post 
στλειονων | «Cx. προσφ. παρε. 18.ev aio : sv ovo |ge om δὲ 19. δει 


11, 29 etc 
Gal 2, 10 


21, 26 s 


ACT. 25, 1. | 209 


πρὸσ ἐμέ. ?0 ἢ αὐτοὶ οὗτοι εἰπάτωσαν τί εὗρον ἀδίκημα στάντοσ 20 
126 μὸν ἐπὶ τοῦ συνεδρίου, ng περὶ μιᾶσ ταύτησ φωνῇσ jc ἐκέκραξα 21 
ἐν αὐτοῖσ ἑστὼσ ὅτι περὶ ἀναστάσεωσ γεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι σήμε- 
ρον ἐφ᾽ ὑμῶν. 8 “Ανεβάλετο δὲ αὐτοὺσ ὁ Φῆλιξ, ἀκριβέστερον 22 
82,26 εἰδὼσ τὰ περὶ id ὁδοῦ, εἴπασ᾽ ὅταν «“υσίασ ὁ χιλίαρχοσ καταβῇ, 
διαγνώσομαι τὰ καθ᾽ ὑμᾶσ, 33 διαταξάμενοσ τῷ ἑκατοντάρχῃ 28 
τηρεῖσθαι αὐτὸν ἔχειν v8 ἄνεσιν καὶ μῃδένα κωλύειν τῶν ἰδίων 
αὐτοῦ ὑπηρετεῖν αὐτῷ. 
Mesa. δὲ ἡμέρασ τινὰσ παραγενόμενοσ ὁ Φῆλιξ σὺν Ζίρου- 24 
σίλλῃ τῇ ἰδίᾳ γυναικὶ. οὔσῃ Ιουδαίᾳ μδεδπέμψατο τὸν Παῦλον, 
καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ περὶ τῆσ εἰσ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν πίστεωσ. 36 δια- 25 
λεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνησ καὶ ἐγκρατείασ καὶ τοῦ ᾿ 
κρίματοσ τοῦ μέλλοντοσ ἔμφοβοσ γενόμενοσ ὁ Φῆλιξ ἀπεκρίθη" 
τὸ νῦν ἔχον πορεύου, καιρὸν δὲ μεταλαβὼν μετακαλέσομαί σε, 
36 ἅμα καὶ ἐλπίζων ὅτι χρήματα δοθήσεται αὐτῷ ὑπὸ τοῦ Παύ- 26 
λον" διὸ καὶ πυκνότερον αὐτὸν μεταπεμπόμενοσ ὡμίλει αὐτῷ. 
359 ? διατίασ δὲ πληρωθείσησ ἔλαβεν διάδοχον ὁ Φῆλιξ Πόρκιον 21 
Φῆστον᾽ θέλων τὸ χάριτα καταθέσθαι τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ ὁ Φῆλιξ 
κατέλιπε τὸν Παῦλον δεδεμένον. 


XXV. 


Paulus coram Festo provocat ad Caesarem. Festus procurator Agrippam 
regem consulit. 


Φῆστοσ οὖν ἐπιβὰσ τῇ ἐπαρχείῳ μετὰ τρεῖσ ἡμέρασ ἀνέβη 1 
s εἰσ Ἱεροσόλυμα ἀπὸ Καισαρίασ, a ἐνεφάνισάν τε αὐτῷ οἱ ἀρχιερεῖσ 2 
καὶ οἱ πρῶτοι τῶν ᾿]ουδαίων κατὰ τοῦ Παύλου, καὶ παρεκάλουν 
αὐτὸν ὃ αἰτούμενοι χάριν κατ αὐτοῦ, ὅπωσ μεταπέμψηται αὑτὸν 3 
23, EU. Ἱερουσαλήμ, ἐνέδραν ποιοῦντεσ ἀνελεῖν αὐτὸν κατὰ τὴν ὁδόν. 
4ὁ μὲν οὖν Φῆστοσ ἀπεκρίθη τηρεῖσθαι τὸν IloUAor εἰσ Καισα- 4 
2,23 ρίαν, ἑαυτὸν δὲ μέλλειν ἐν τάχει ἐκπορεύεσθαι" ὅ οἱ οὖν ἐν ὑμῖν, 5 
φησίν, δυνατοὶ συνκαταβάντεσ, εἴ τι ἐστὶν ἐν τῷ ἀνδρὶ ἄτοπον, 
κατηγορείτωσαν αὐτοῦ. 9 διατρίψασ δὲ ἐν αὐτοῖσ ἡμέρασ οὐ πλεί- 6 
ovo ὀχτὼ ἢ δέκα, καταβὰσ εἰσ Καισαρίαν, τῇ ἐπαύριον καθίσασ 
"1 ἐπὶ τοῦ βήματοσ ἐκέλευσεν τὸν Παῦλον ἀχθῆναι. " mogayevous- 7 
is yov δὲ αὐτοῦ περιέστησαν αὐτὸν οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβεβη- 
19. προσ us 20. ek ri ευρον ev suos 21, δκραξα δστωσ ὃν αυτοισ᾽ vp 
vutv 22. ακουσασ δὲ vavta o φηλιξ avefaà. αυτουσ εἰπὼν 28. δια- 
ταξαμι. τι] τηρεισϑ'. τον πανλον  υπήρετειν : add ἡ προσερχεσϑαι 
24. ς πῇ τὴ γυναικι αὐτου, v τη ἐδια yvy. avtov | «* καὶ μετεπεμψατο] 
om ἤσουν 20. mw πδρε syxga. x. δίκαι. | μδλλοντοσ : add εσδσϑαι 
26. aua δὲ και | παυλον : add orco Avo avrov 27. wc ϑέλων δε] 
χαριτασ 
XXV, 1. τῇ ἐπαρχια | καισαρειασ 3. τὸ: δὲ | o ἀαρχιδρευσ — 4. εν 
xcigagaux le τάχϑε : NC post exztog. ὅ. δυνατοι av vjuy φησιν] ς ovy- 


&acaf., « xazaBavr.|azonzov: rovro 6. 5uep. (xpostzAs.) ov πᾶδι. oxt. 
ἢ δόκα : ἡμερ. πλδιουσ ἡ δεκαΪ καισαρειαν | w* περοαχϑηναι T. om avrov 


254 25,8. ACT. 


, 3 αν M! 4 [4 3 ) , « 
κότεσ ᾿Ιουδαῖοι, πολλὰ καὶ βαρέα αἰτιώματα καταφέροντεσ, ἃ 

3 » 2 ὃ “« 8 ΄ Il » 3 λ ,) v EA 3 
8 οὐκ ἴσχυον ἀποδεῖξαι, 9 voU Παύλου ἀπολογουμένου ὅτι οὔτε εἰσ 
τὸν νόμον τῶν ᾿Ιουδαίων οὔτε εἰσ τὸ isQOv οὔτε εἰσ Καίσαρά τι 

9 ἥμαρτον. 9ὁ Φῆστοσ δὲ θέλων τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ χάριν καταθέσθαι, 


ἀποκριθεὶσ τῷ Παύλῳ εἶπεν" θέλεισ εἰσ Ἱεροσόλυμα ἀναβὰσ ἐκεῖ 


10 περὶ τούτων κριθῆναι ἐπὶ ἐμοῦ; 10 εἶπεν δὲ ὁ Παῦλοσ' ἑστὼσ 
ἐπὶ τοῦ βήματοσ Καίσαρόσ εἶμι, οὗ μὲ δεῖ κρίνεσθαι. ᾿Ιουδαίουσ 

11 οὐδὲν ἠδίκηκα, dc καὶ σὺ κάλλιον ἐπιγινώσκεισ. 11 εἰ μὲν οὖν 
ἀδικῶ καὶ ἄξιον θανάτου πέπραχά τι, oV παραιτοῦμαι τὸ ἀπο- 
θανεῖν" εἰ δὲ οὐδέν ἐστιν ὧν οὗτοι κατηγοροῦσίν μου, οὐδείσ μὲ 

12 δύναται αὐτοῖσ χαρίσασθαι" Καίσαρα ἐπικαλοῦμαι. 13 τότε ὁ 
Φῆστοσ συνλαλήσασ μετὰ τοῦ συμβουλίου ἀπεκρίθη" Καίσαρα 
ἐπικέκλησαι, ἐπὶ Καίσαρα πορεύσῃ. 

19 Ἡμερῶν δὲ διαγενομένων τινῶν ᾿4γρίππασ ὃ βασιλεὺσ καὶ 
Βερνίκη κατήντησαν εἰσ Καισαρίαν ἀσπασάμενοι τὸν Φῆστον. 


1414 dg δὲ πλείουσ ἡμέρασ διέτριβον ἐκεῖ, ὁ Φῆστοσ τῷ βασιλεῖ 


ἀνέθετο τὰ κατὰ τὸν Παῦλον λέγων" ἀνήρ vw ἐστὶν καταλελειμ- 
15 μένοσ ὑπὸ Φήλικοσ δέσμιοσ, 15 περὶ οὗ γενομένου μου εἰσ Ἱεροσό- 
λυμα ἐνεφάνισαν οἱ ἀρχιδρεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων, 
16 αἰτούμενοι κατ᾽ αὐτοῦ καταδίκην" 19 πρὸσ οὗσ ἀπεκρίθην ὅτι οὐκ 
ἔστιν ἔθοσ Ῥωμαίοισ χαρίζεσθαί τινα ἄνθρωπον πρὶν ἢ ὁ κατη- 
γορούμενοσ κατὰ πρόσωπον ἔχοι τοὺσ κατηγόρουσ τόπον τε ἀπολο- 
17 γίασ λάβοι περὶ τοῦ ἐγκλήματοσ. 1ἴ συνελθόντων οὖν αὐτῶν ἐν- 
θάδε ἀναβολὴν μηδεμίαν ποιησάμενοσ, τῇ ἐξῆσ καθίσασ ἐπὶ τοῦ 
18 βήματοσ ἐκέλευσα ἀχθῆναι τὸν ἄνδρα 18 περὶ οὗ σταθέντεσ Oi 
κατήγοροι οὐδεμίαν αἰτίαν ἔφερον ὧν ἐγὼ ὑπενόουν πονηράν, 
1919 ζητήματα δέ τινα περὶ τῇῆσ ἰδίασ δεισιδαιμονίας εἶχον πρὸσ 
αὐτὸν καὶ περί τινοσ ᾿Ιησοῦ τεθνηκότοσ, ὃν ἔφασκεν ὁ Παῦλοσ 


90 ζῆν. 30 ἀπορούμενοσ δὲ ἐγὼ τὴν περὶ τούτων ζήτησιν ἔλεγον εἰ 


L4 , 3 € ’ 3 “- » 1 L4 

βούλοιτο πορεύεσθαι εἰσ Ἱεροσόλυμα κακεῖ xpivecÜat περὶ vov- 

21 των. 31 τοῦ δὲ Παύλου ἐπικαλεσαμένου τηρηθῆναι αὐτὸν εἰσ τὴν 
» - , 3 “ 2. Κ᾿ [2 τ 5 

τοῦ (ζεβαστοῦ διάγνωσιν, ἐκέλευσα τηρεῖσθαι αὐτὸν ἕωσ οὗ ἀνα- 

22 πέμψω αὐτὸν πρὸσ Καίσαρα. 33᾽4γρίππασ δὲ πρὸσ τὸν Φῆστον" 


3 , 1 3 * "v , ϑ 3 - ΑΥ̓͂ , 
ἐβουλόμην καὶ αὐτὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἀκοῦσαι. αὔριον, Qoi, 


ἀκούσῃ αὐτοῦ. 
ΩΣ vy - ^" 
28 Τῇ ovr ἐπαύριον ἐλθόντοσ τοῦ ᾿4γρίππα xoi vio Βερνίκησ 
μετὰ πολλῆσ φαντασίασ, καὶ εἰσελθόντων εἰσ τὸ ἀκροατήριον σύν 


7. αἰτιαματα | φεροντεσ κατα vov παυλου | w* ἐσχυσαν 8. του παν. 
«7t0À. : απολ. avtOv 9. τοισ ἐουδαιοισ show | κρινεσϑαε 10. δπι τ. 
βημ. καισ. 807000 eiua | ηδικησα 11. ουν :γαρ 12. συλλαλησασ 18. και- 
σαρδβιαν͵ ασπασομενοε 15. δικην 16. ανϑρῶώπον : add sic απωλειανΪ] 


24, δ 9 
24, 12 


24, 31 


33, H 
19, 31 


24, 21 
1. 3. 24 


27, 1 


8x05 : x ante κατ. προσωπ. 18. Ἔπεφερον | vztevoovy syo | novroav : . 


om 20. sig τὴν περε τουτου ζητ. | ἑδρουσαλημ 21. πεμψω 22. πρ. 
«. φηστον : add εφη] avevo» : praem o δὲ 28. κ' ακχρωτήηριον ᾿ 


15 


32, 22 


ACT. 26,12. 255 


, Ml 3 l4 - 3 35 4 "- , X 
ve χιλιάρχοισ καὶ ἀνδράσιν τοῖσ κατ ἐξοχὴν τῆσ πόλεωσ, καὶ xe- 
λεύσαντοσ τοῦ Φήστου ἤχθη ὁ Παῦλοσ. 3! καί φησιν ὁ Φῆστοσ᾽ 24 
᾿4γρίππα βασιλεῦ καὶ πάντεσ οἱ συνπαρόντεσ ἡμῖν ἄγδρεσ, θεω- 
ρεῖτε τοῦτον περὶ οὗ ἅπαν τὸ πλῆθοσ τῶν ᾿Ιουδαίων ἐνέτυχόν μοι 
» € L4 i 5 , αν» 4 “- 9 «4 - 
ἂν τὸ Τ]εροσολυμοισ καὶ ἐνθάδε, βοῶντεσ μὴ δεῖν αὐτὸν ζῇν μη- 
’ 25 9 * δὲ λ ) δὲ ^y »5 1 ,] " 
κέτι, 35 ἐγὼ δὲ κατελαβόμην μηδὲν ἄξιον αὐτὸν θανάτου πεπρα- 25 


23,29 χέγαι, αὐτοῦ δὲ τούτου ἐπικαλεσαμένου τὸν (εβαστὸν ἔκρινα 


πέμπειν. 36 περὶ οὗ ἀσφαλέσ τι γράψαι σῷ κυρίῳ οὐκ ἔχω" διὸ 26 
προήγαγον αὐτὸν ἐφ᾽ ὑμῶν καὶ μάλιστα ἐ ἐπὶ σοῦ, βασιλεῦ “4γρίππα, 
ὕπωσ τῆσ ἀνακρίσεωσ γενομένησ σχῶ τί γράψω" ? ἄλογον γάρ μοι 21 
δοκεῖ πέμποντα δέσμιον μὴ καὶ τὰσ κατ αὐτοῦ αἰτίασ σημᾶναι. 


XXVI. . 
Pauli coram Agrippa et Festo defensio. Agrippae propensio ad fidem. 
"yoinzac δὲ πρὸσ τὸν Παῦλον ἔφη᾽ ἐπιερέπεταί σοι περὶ 1 
σεαυτοῦ λέγειν. τότε ὁ ΠΙΠαῦλοσ ἐκτείνασ τὴν χεῖρα ἀπελογεῖτο" 
3 περὶ πάντων ὧν ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ ᾿Ιουδαίων, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, 3 
ἥγημαι ἐμαντὸν μακάριον ἐπὶ σοῦ μέλλων σήμερον ἀπολογεῖσθαι, 

? μάλιστα γνώστην cs ὄντα πάντων τῶν κατὰ ᾿Ιουδαίουσ ἐθῶν τε 8 
καὶ ζητημάτων" διὸ δέομαι μακροθύμωσ ἀκοῦσαϊ μου. ὁ τὴν μὲν 4 
οὖν βίωσίν uov τὴν ἐκ νεότητοσ τὴν üm ἀρχῆσ γενομένην ἐν τῷ 
ἔθνει μον ἔν τὸ Ἱεροσολύμοισ ἴσασι πάντεσ οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ὅ προ- 5 


2 p" e 
Phi 2, γινώσκοντεσ μὲ ἄνωθεν, ἐὰν θέλωσι μαρτυρεῖν, ὅτι κατὰ τὴν 


23, 6 


ἀκριβεστάτην αἵρεσιν τῇσ ἡμετέρασ θρησκίασ ἔζησα Φαρισαῖοσ. 
6 καὶ νῦν ἐπ᾿ ἐλπίδι τῆσ εἰσ τοὺσ πατέρασ ἡμῶν ἐπαγγελίασ γενο- 6 


, € 8v “ "- 9 , 1 » «€ 1 , 
34,15 μένησ ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἔστηκα xououevoc, ! eig ἣν τὸ δωδεκάφυλον 7 


9, 3 ss 
22, 6 ss 


ἡμῶν ἐν ἐκτενείᾳ νύκτα καὶ ἡμέραν λατρεῦον ἐλπίζει καταντῆσαι" 
ες ἣσ ἐλπίδοσ ᾿ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ Ιουδαίων, βασιλεῦ. 8 χί ἄπιστον 8 
s κρίνεται παρ᾽ ὑμῖν εἰ ὁ θεὸσ γεκροὺσ᾽ ἐγείρει; 9 ἐγὼ μὲν οὖν 9 
ἔδοξα ἐμαυτῷ πρὸσ τὸ ὄνομα Tyco) τοῦ ΝΝαζωραίου δεῖν πολλὰ 
ἐναντία πρᾶξαι" 190 καὶ ἐποίησα ἐν Ἱεροσολύμοισ, καὶ πολλούσ 10 
τὲ τῶν ἁγίων ἐγὼ ἐν φυλακαῖσ κατέκλεισα, τὴν παρὰ τῶν ἀρχιδ- 


, 3 , , 2 , 3 .«ν L4 αν 
ρέων ἐξουσίαν λαβών, ἀναιρουμένων v8 αὐτῶν κατήνεγκα ψῆφον, 


11 A M ) ^ A , ^ 3 MJ 
καὶ κατὰ πάσασ τὰσ συναγωγασ πολλάχισ τιμωρῶν αὑτουσ 11 
ἠνάγκαζον βλασφημεῖν, περισσῶσ τὸ ἐμμαινόμενοσ αὐτοῖσ ἐδίω- 
o bl 3 1 )Àe 12 Ἐ, I Ó 9 
xov ἕωσ καὶ εἰσ τὰσ ἔξω πόλεισ. » oic πορεξυόμενοσ εἰσ 12 


23. τοισ χιλεαρχοισ] to:0 κατ εξοχην : add ουσε 24. συμπαρ.] παν] 
ἐπιβοωντεσ | ζην avxov 38. ς w* καταλαβομενοσ | avrov : ς᾽ x post 
ÜD'avarov | xa; avzov δὲ vovrov | πεμιπειν : add avrov 26. τε γραψαε 

XXVI, 1. περε : ὑπερ] απελογειτ. exves. 7. χερα 2. μελλων 
απολογ. ἐπι σον σήμερ. 8. οντα σε] ζητήηματων : «c add ἐπισταμενοσ] 
Ósoua;:add σον 4. ev «e: οἵατδ 5. ϑρησκειασ θ. 8βισ τουσ : προσ 
TovO | ἡμῶων : om. 7. βασιλεν ἀγριππα vro τῶν ἐουδαι. 9. N* vov 
sj00v | « ναξζοραιον 10. om τὰ post πολλουσ | om sv ante φυλακαισ 
12. ὃν οἱσ : add και 


256 46, 18. ACT. 


τὴν Δαμασκὸν μετ ἐξουσίασ καὶ ἐπιτροπῆσ τῆσ τῶν ἀρχιδρέων, 
1318 ἡμέρασ μέσησ κατὰ τὴν ὁδὸν εἶδον, βασιλεῦ, οὐρανόθεν ὑπὲρ 
τὴν λαμπρότητα τοῦ ἡλίον περιλάμψαν μὲ φῶσ καὶ τοὺσ σὺν 
14 ἐμοὶ πορευομένουσ᾽ 14 πάντων τὸ καταπεσόντων ἡμῶν εἰσ τὴν γῆν 
ἤκουσα φωνὴν λέγουσαν πρόσ μὲ τῇ Ἑβραΐδι διαλέκεῳφ' Cao) 
(αούλ, τί μὲ διώκεισ; σκληρόν σοι πρὸσ κένερα λακτίζειν. 
15 5 ἐγὼ δὲ εἴπα᾽ τίσ εἶ, κύριδ; ὁ δὲ κύριοσ δἶπον" ἐγώ εἶμι ᾿Ἰησοῦσ 
160» σὺ διώκεισ. 18 ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ στῆθι ἐπὶ τοὺσ πόδασ σου" 
εἰσ τοῦτο γὰρ ὥφθην σοι, προχειρίσασθαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρ- 
17vvQu ὧν va εἶδεσ ὧν τὸ ὀφθήσομαί σοι, V ἐξαιρούμενόσ σε ἐκ 
18 ζοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν, εἰσ οὖσ ἐγὼ ἀποστέλλω σε, 13 ἀνοῖξαι 
ὀφθαλμοὺσ αὐτῶν, τοῦ ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκότουσ εἰσ φῶσ καὶ τῇσ 
ἐξουσίασ τοῦ σατανᾷ ἐπὶ τὸν θεόν, τοῦ λαβεῖν αὐτοὺσ ἄφεσιν 


ἁμαρτιῶν καὶ κλῆρον ἐν τοῖσ ἡγιασμένοις πίστει τῇ εἰσ ἐμέ. 


1919 ὅθεν, βασιλεῦ ᾿4γρίππα, οὐκ ἐγενόμην ἀπειθὴσ τῇ οὐρανίῳ 
20 ὀπτασίᾳ, 30 ἀλλὰ τοῖσ ἐν Δαμασκῷ πρῶτόν vs καὶ Ἱεροσολύμοισ 
πᾶσάν τὸ τῇ» χώραν» τῆσ ᾿Ιουδαίασ καὶ τοῖσ ἔθνεσιν ἀπήγγελλον 
μετανοεῖν καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν θεόν, ἄξια τῆσ μετανοίασ ἔργα 
21 πράσσοντασ. 31 ἕνεκα τούτων μὲ ᾿Ιουδαῖοι συλλαβύμενοι ὄντα ἐν 
22 τῷ ἱερῷ ἐπειρῶντο διαχϑιρίσασθαι. n jg ἐπικουρίασ οὖν τυχὼν cc 
ἀπὸ τοῦ θεοῦ ἄχρι tc ἡμέρασ ταύτησ ἔστηκα μαρτυρόμενοσ 
μικρῷ v8 καὶ μεγάλῳ, οὐδὲν ἐχτὸσ λέγων ὧν τὰ οἱ προφῆται 
23 ἐλάλησαν μελλόντων γίνεσθαι καὶ Movozo, 38 εἰ παθητὸσ ὁ Χρι- 
στύσ, δἰ πρῶτοσ ἐξ ἀναστάσεωσ νεκρῶν φῶσ μέλλει καταγγέλλειν 
24 τῷ τε λαῷ καὶ τοῖσ ἔθνεσιν. — ?* ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένου 
ὁ Φῆστοσ μεγάλῃ τῇ φωνῇ φησίν" μαίνῃ, Παῦλε" τὰ πολλά as 
25 γράμματα. δἰσ μανίαν περιτρέπει. 3ὅ ὁ δὲ Παῦλοσ᾽ οὐ μαίνομαι, 
᾿ς φησίν, κράτιστε Φῆστε, ἀλλὰ ἀληθείασ καὶ σωφροσύνησ ῥήματα 
26 ἀποφθέγγομαι. 30 ἐπίσταται γὰρ περὶ τούτων ὁ βασιλεύσ, πρὸσ 
ὃν καὶ παρρησιαζόμενοσ λαλῶ" λανθάνειν γὰρ αὐτόν τι τούτων 
οὐ πείθομαι οὐθέν" οὐ γάρ ἐστιν ἐν γωνίᾳ πεπραγμένον τοῦτο. 
21 *! χιστεύεισ, βασιλεῦ “4γρίππα, τοῖσ προφήταισ; οἶδα ὅτι πιστεύεισ. 
28 38 ὁ δὲ ᾿4γρίτπασ πρὸσ τὸν Παῦλον᾽ ἐν ὀλίγῳ με πείθεισ Χρι- 
29 στιανὸν ποιῆσαι. 39 ὁ δὲ Παῦλοσ' εὐξάμην ἂν τῷ θεῷ καὶ ἐν 
ὀλίγῳ καὶ ἐν. μεγάλῳ ov μόνον σὲ ἀλλὰ καὶ πάντασ τοὺσ ἀκούο»- 
τάσ μου σήμερον γενέσθαι τοιούτουσ ὁποῖοσ κἀγώ εἰμι, παρεκτὸσ 
80 τῶν δεσμῶν τούτων. 50 ἀνέστη τὸ ὁ βασιλεὺσ καὶ Ó ἡγεμὼν 5 «e 
12. τησ παρα τῶν αρχ. 14. παντων δὲ] φωνὴν λαλουσαν προσ us και 
λεγουσαν 15. c « εεπον | om κυρειοσ 17. om ex sec | eo ova νυν os 
αποστ. 20. om τὸ post πρωτ. | δισ πασαν ce ς (non c*) ασπταγγελλων 
21. o« s0vdatoc | ovra (κ᾿ add us) : om 22. απο : mapa | uaptvoov- 
usvoo|puoogo 28. «* μεολλειν [ οἵὰ vs 24. δφΡη 25. om πανυλοσὶ αλλ 
26. c ουδεν, «c om 28. προσ v. παυλον : add egy | ποιῆσαε : γενεσϑαι 


29. o δὲ παυλοσ : add siztev | ευξαιμὴην | neyaAo : πολλω — 80. aveotr τα: 
Xa4 ταυτα διποντοῦ αὐτου ανεστη 


29, 32 


21, 2? 


34, 14 


ACT. 27, 14. 201 


1 2 Βερνίκη καὶ oi συνκαθήμδνοι αὐτοῖσ, 81 καὶ ἀναχωρήσαντεσ ἐλά- 91 
λουν πρὸσ ἀλλήλουσ λέγοντεσ ὅτι οὐδὲν θανάτον ἢ δεσμῶν ἄξιόν 
τι πράσσει Ó ἄνθρωποσ οὗτοσ. 583 “4γρίππασ δὲ τῷ Φηστῳ ἔφη᾽ 82 
ἀπολελύσθαι ἐδύνατο ὁ ἄνθρωποσ οὗτοσ εἰ μὴ ἐπεκέκλητο Καί. 
σαρα. 
XXVII. 
Navigatio Romana, "Tempestas; fortitudo Pauli. Naufragium ad Melitam 
insulam. 


25, 12 'CUc δὲ ἐχρίθη τοῦ ἀποπλεῖν ἡμᾶσ εἰσ τὴν ᾿Ιταλίαν, παρεδί. 1 
δουν τόν τὸ Παῦλον καί τινασ ἑτέρουσ δεσμώτασ ἑκατοντάρχῃ 
ὀνόματι. IovAiq σπείρησ (ζεβαστῇσ. 3 ἐπιβάντεσ δὲ πλοίῳ ᾿4δρα- 2 
μυττηνῷ μέλλοντι πλεῖν εἰσ τοὺσ κατὰ τὴν 4daia» τόπουσ, ἀνήχθη- 

P μεν, ὄντοσ σὺν ἡμῖν ᾿ἀριστάρχου Μακεδόνοσ Θεσσαλονικέωσ᾽ ὃ τῇ 8 

Col 4 i τὲ ὅτέραᾳ κατήχθημεν eig. (ζιδῶνα, φιλανθρώπωσ va ὁ ᾿Ιούλιοσ τῷ 
Παύλῳ χρησάμενοσ ἐπέτρεψεν πρὸσ τοὺσ φίλουσ πορευθέντι ἐπι- 
μελείασ τυχεῖν. 4 κἀκεῖθεν ἀναχθέντεσ ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κύπρον 4 
διὰ τὸ τοὺσ ἀνέμουσ εἶναι ἐναντίουσ, ὅ τό τὸ πέλαγοσ τὸ κατὰ 5 
τὴν Κιλικίαν καὶ Παμφυλίαν διαπλεύσαντεσ κατήλθαμεν εἰσ 
Μύρρα τῆσ «υκίασ. 5 Κἀκεῖ εὑρὼν ὅ ἑκατοντάρχησ πλοῖον .41λε- 6 

28,1} ξανδρινὸν πλέον εἰσ τὴν ᾿Ικαλίαν ὀνεβίβασεν ἡμᾶσ εἰσ αὐτό. "ép 7 
ἱκαναῖσ δὲ ἡμέραισ βραδυπλοοῦντεσ καὶ μόμσ γενόμενοι κατὰ 
τὴν Κνίδον, μὴ προσεῶντοσ ἡμᾶσ τοῦ ἀνέμον, ὑπεπλεύσαμεν τὴν 
Κρήτην κατὰ (ζαλμώνην, ὃ μόλισ τὲ παραλεγόμενοι αὐτὴν ἤἦλθο- 8 
μὲν εἰσ τόπον τινὰ καλούμενον Καλοὺσ λιμένασ, ᾧ ἐγγὺσ πόλισ 
ἤν “Ἰασαία. ϑἑκανοῦ δὲ χρόνου διαγενομένου καὶ ὄντοσ ἤδη ἐπισφα- 9 
λοῦσ τοῦ πλοὸσ διὰ τὸ καὶ τὴν νηστείαν ἤδη παρδληλυθέναι, 
παρήνει ὁ Παῦλοσ 10 λέγων αὐτοῖσ᾽ ἄνδρεσ, θεωρῶ ὅτι μετὰ 10 
ὕβρεωσ καὶ πολλῆσ ζημίασ οὐ μόνον τοῦ φορτίου καὶ τοῦ πλοίον 
ἀλλὰ καὶ τῶν ψυχῶν ἡμῶν μέλλειν ἔσεσθαι τὸν πλοῦν. 10 δὲ 11 
ἑκατονγντάρχησ τῷ κυβερνήτῃ καὶ τῷ ναυκλήρῳ μᾶλλον ἐπείθετο 
ἢ τοῖσ ὑπὸ Παύλου λεγομένοισ. 15 ἀνευθέτου δὲ τοῦ λιμένοσ 12 
ὑπάρχοντοσ πρὸσ παραχειμασίαν, οἱ πλείονεσ ἔθεντο βουλὴν 
ἀναχθῆναι ἐκεῖθεν, εἴπωσ δύναιντο καταντήσαντεσ eig Φοίνικα 
παραχειμάσαι, λιμένα τῇσ Κρήτησ βλέποντα κατὰ λίβα καὶ κατὰ 
χῶρον. ᾿ϑὑποπνεύσαντοσ δὲ νότου δόξαντεσ τῆσ προθέσεωσ κε- 18 
κρατηχέναι, ἄραντεσ ὦσσον παρδλέγοντο τὴν Κρήτην. ὁ μετ οὐ 14 
πολὺ δὲ ἔβαλεν κατ αὐτῇσ ἄνεμοσ τυφωνικὸσ ὁ καλούμενοσ 


80. συγκαϑὴημ. 81. ϑανατ. αξιον ἡ δεσμ. | τε : om 

XXVII, 2. μδλλοντι:-»ντῦ εἰσ τουσ :οἴλϑισ 8. τη c8: wc τῇ δε] 
«* σιδονα] τουσ φιλουσ : om τουσ per errorem | πορευϑεντα ὅ. κατηλ- 
ϑομον]) e μυρα, και λυστραν θ. exavovraoxoo | εἰσ αντο : εἰ add τουτο 
8. gv πολισ] «* λασσαια, wc λαῖσσα 10. φορτου 11. δκατονταρχοσΙ 
δπειϑετ. μαλλον vo vov παυλου 12. πλειουσ] κακειϑὲν 14. xata. 
ταυτησ 

Nov Test. ed. Tf. 17 
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15 δὐρακύλων᾽ 15 συγαρπασθέντοσ δὲ τοῦ πλοίου καὶ μὴ δυναμένου 
16 ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνέμῳ ἐπιδόντεσ ἐφερόμεθα. 15 νησίον δέ τι 
ὑποδραμόντεσ καλούμενον Κλαῦδα ἰσχύσαμεν μόλισ περικρατεῖσ 
11 γενέσθαι τῇσ σκάφησ, 3 ἣν ἄραντεσ βοηθείαισ ἐχρῶντο, ὑποζω»- 
γύντεσ τὸ πλοῖον" φοβούμενοί vs μὴ εἰσ τὴν (ύρτιν ἐκπέσωσιν, 
18 χαλάσαντεσ τὸ σκεῦοσ, οὕτωσ ἐφέροντο. 18 σφοδρῶσ δὲ χειμαζο- 
19 μένων ἡμῶν τῇ ἐξῆσ ἐκβολὴν ἐποιοῦντο, 19 καὶ τῇ τρίτῃ αὐτό- 
20 χδιρε τὴν σκευὴν τοῦ πλοίου ἔριψαν᾽ Y μήτε δὲ ἡλίου μήτε 
ἄστρων ἐπιφαιγόντων ἐπὶ πλείονασ ἡμέρασ, χειμῶνόσ τὰ οὐκ 
ὀλίγου ἐπικειμένου, λοιπὸν περιῃρεῖτο ἐλπὶσ πᾶσα τοῦ σώζεσθαι 
21 ἡμᾶσ. 31 πολλῆσ τὸ ἀσιτίασ ὑπαρχούσησ, τότε σταθεὶσ ὁ Παῦλοσ 
ἐν μέσῳ αὐτῶν εἶπεν" ἔδει μέν, ὦ ἄνδρεσ, πειθαρχήσαντάσ μοι 
μὴ ἀνάγεσθαι ἀπὸ «jo Κρήτησ κερδῆσαί τὰ τὴν ὕβριν ταύτην 
22 καὶ τὴν ζημίαν. 33 xoi τὰ νῦν παραινῶ ὑμᾶσ εὐθυμεῖν" ἀποβολὴ 
28 γὰρ ψυχῆσ οὐδεμία ἔσται ἐξ ὑμῶν πλὴν τοῦ πλοίου. 38 παρέστη 
γάρ μοι ταύτῃ τῇ νυκεὶ τοῦ θεοῦ οὗ εἰμὶ ἐγώ, ᾧ καὶ λατρεύω, 
24 ἄγγελοσ ?* λέγων μὴ φοβοῦ, Παῦλε᾽ Καίσαρί σε δεῖ παραστῆναι, 
καὶ ἰδοὺ κεχάρισταί σοι ὁ θεὺσ πάντασ τοὺσ πλέοντασ μετὰ σοῦ. 
25 25010 εὐθυμεῖτε, ἄνδρεσ᾽ πιστεύω γὰρ τῷ θεῷ ὅτι οὕτωσ ἔσται καθ᾽ 
26 ὃν τρόπον λελάληταί μοι. 38 εἰσ νῆσον δέ τινα δεῖ ἡμᾶσ ἐχπεσεῖν. 


27 ὠἀΦἊδὸο δὲ τεσσαρεσκαιδεκάτη νὺξ ἐγένετο διαφερομένων ἡμῶν. 


ἐν τῷ ““δρίᾳ, κατὰ μέσον τῆσ γνυκτὸσ ὑπενόουν οἱ ναῦται προσ- 
1 2 v ) 98 4 Aio t H 1 » 
28 ἄγειν τινὰ αὐτοῖσ χώραν. 38 xai βολίσαντεσ εὗρον ὀργυιὰσ εἴκοσι, 
A] b] , Α , , - 2 UI 
βραχὺ δὲ διαστήσαντεσ καὶ πάλιν βολίσαντεσ svpor ὀργνιὰσ δεκα- 
29 πέντϑ' 39 φοβούμενοί «e μήπου κατὰ τραχεῖσ τόπουσ ἐκπέσωμεν, 
ἐκ πρύμνησ ῥίψαντεσ ἀγκύρασ τέσσαρασ εὔχοντο ἡμέραν γενέσθαι. 
90 “«“ δὲ -- , “« 3 ων λο , 4 λασ , 
3090 γῶν δὲ ναυτῶν ζητούντων φυγεῖν ἐκ τοῦ πλοίου καὶ χαλασάν- 
των τὴν σκάφην eic τὴν θάλασσαν προφάσει ὡσ ἐκ πρῴρησ ἀγκί- 
81ρασ μελλόντων ἐκτείνειν, 51 εἶπεν ὁ Παῦλοσ τῷ ἑκατοντάρχῃ καὶ 
«oig στρατιώταισ᾽ ἐὰν μὴ οὗτοι μείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, ὑμεῖσ cor 
82 θῆναι οὐ δύνασθε. 5383 τότε ἀπέκοψαν οἱ στρατιῶται τὰ σχοινία 
38720 σκάφησ καὶ εἴασαν αὐτὴν ἐκπεσεῖν. S9 4yo, δὲ οὗ ἡμέρα 
ἔμελλεν γίνεσθαι, παρδκάλει ὁ Παῦλοσ ἅπαντασ μεταλαβεῖν τρο- 
φῇσ λέγων" τεσσαρεσκαιδεκάτην σήμερον ἡμέραν προσδοκῶντεσ 
84 ἄσιτοι διατελεῖτε, μηθὲν προσλαβόμενοι. 84 διὸ παρακαλῶ ὑμᾶσ 


21 


μεταλαβεῖν τροφῆσ᾽ τοῦτο γὰρ πρὸσ các ὑμετέρασ σωτηρίασ ieu 


14. ευροκλυδων 16. xAavda : e κλαυδην, «c καυδα] μολεσ : ante ἐσχυσαμι. 
17. w* βοηϑιαν | « exzsoo0iw | «* om «o ante oxsvoo— 19. spguvapsv 
20. «* zÀsiovo |g « πασα ελπισ 21. πολλησ δὲ 22. οὐδεμία : εὐ ante 
ψυχησ 29. w* τηδὲ τὴ νυκτε, ς τὴ νυκτ. ταυτὴ | om syo | ayysáoo : ante 
του Osov 21. w* zrgoayaysiv 28, w* ovrivso βολισαντ. 29. ταῖν δε] 
μηπωσ] κατα: eio ἐκπσωσιν | & τεσσαρεσ | & Κηνχοντο 80. πρωρασ] 
«yxvoao ig M post μδλλοντ. 81. κἘε» τω πλοι. μεινῶσιν 82. aztaxo- 
va» : post οὐ στρατι. 88. ἥμερα : post διδλλ.} μηδὲν 84. προσλαβειν] 
κἴ τι τροφησ 


ACT. 28, 6. 259 


ςο. P ὃ 2 ' ^ € mw ' » ὃ “ - , FO 
Les1,15 ὑπάρχει" οὐδενὸσ γὰρ ὑμῶν θρὶξ ἀπὸ τῆσ κεφαλῇσ ἀπολεῖται. 
8δ εἴχπασ δὲ ταῦτα καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχαρίστησεν τῷ θεῷ ἐνώπιον 85 
, bl Ak E 4 3 » 36 - M : 
πάντων καὶ κλάσασ ἤρξατο ἐσθίδιν. εὔθυμοι δὲ γενόμενοι 88 
πάντεσ καὶ αὐτοὶ προσελάβοντο τροφῆσ. 581 ἤμεθα δὲ αἱ πᾶσαι 31 
ψυχαὶ ἐν τῷ πλοίῳ διακόσιαι ἑβδομήκοντα ἕξ. 88 κορεσθέντεσ δὲ 88 
τροφῆσ ἐκούφιζον τὸ πλοῖον ἐκβαλλύμενοι τὸν σῖτον εἰσ τὴν θά- 
80 "Os δὲ e , » ἢ 1 Ld 3 3 , 
λασσαν. e δὲ ἡμέρα ἐγένδτο, τὴν γῆν οὐκ ἐπεγίγνωσκον, 89 
κόλπον δέ τινα κατενόουν ἔχοντα αἰγιαλόν, εἰσ ὃν ἐβουλεύοντο 
εἰ δύναιντο ἐξῶσαι τὸ πλοῖον. 40 καὶ τὰσ ἀγκύρασ περιελόντεσ 40 
εἴων εἰσ τὴν θάλασσαν, ἅμα ἀνέντεσ τὰσ ζευκτηρίασ τῶν πηδα- 
λίων, καὶ ἐπάραντεσ τὸν ἀρτέμωγα τῇ πνεούσῃ κατεῖχον εἰσ τὸν 
αἰγιαλόν. 4 περιπεσόντεσ δὲ sic τόπον διθάλασσον ἐπέκειλαν 41 
τὴν ναῦν, καὶ ἡ μὲν πρῷρα ἐρείσασα ἔμδινεν ἀσάλευτοσ, ἡ δὲ 
πρύμνα ἐλύετο ὑπὸ τῆσ βίασ. 45 τῶν δὲ στρατιωτῶν βουλὴ ἐγένετο 42 
ἵνα τοὺσ δεσμώτασ ἀποκτείνωσιν, μή τισ ἐκκολυμβήσασ διαφύγῃ" 
43 ὁ δὲ ἑκατοντάρχησ βουλόμδνοσ διασῶσαι τὸν Παῦλον ἐκώλυσεν 48 
αὐτοὺσ τοῦ βουλήματοσ, ἐκέλευσέν ve τοὺσ δυγαμένουσ κολυμβᾶν 
3 , L4 9 ἃ M - 39» ^ 44 1 M M 
ἀποράψαντασ πρώτουσ ἐπὶ τὴν yy» ἐξιέναι, "xoi τοὺσ λοιποὺσ 44 
οὗσ μὲν ἐπὶ σανίσιν, οὖσ δὲ ἐπί τινων τῶν ἀπὸ τοῦ πλοίου. καὶ 
οὕτωσ ἐγένετο πάντασ διασωθῆναι ἐπὶ τὴν γῆν. 
XXVIII. 


Naufragi apud Melitenses, "Vipera de manu excussa; aegroti sanati, Iter 
Italicum. Biennium Romanum. 

?1, 26. 19 Koi διασωθέντεσ τότε ἐπέγνωμεν ὅτι Μελίτη ἡ νῆσοσ xa- 1 
λεῖται.  ? oi τὸ βάρβαροι παρεῖχαν οὐ τὴν τυχοῦσαν φιλανθρω- 2 
πίαν ἡμῖν" ἄψαντεσ γὰρ πυρὰν προσελάβοντο πάντασ ἡμᾶσ διὰ 

4 t Α A] 9 ^ X i] A] L 8 2) Ml 
τὸν ὕετον τὸν ἐφεστῶτα καὶ διὰ τὸ ψῦχοσ. ovovoéwa»roc δὲ 8 
τοῦ Παύλου φρυγάνων τι πλῆθοσ καὶ ἐπιθέντοσ ἐπὶ τὴν πυράν, 
ἔχιδνα ἀπὸ τῆσ θέρμησ ἐξελθοῦσα καθῆψεν τῆσ χειρὸσ αὐτοῦ. 

4 ὧσ δὲ εἶδον οἱ βάρβαροι κρεμάμενον» τὸ θηρίον ἐκ τῇσ χειρὸσ 4 
αὐτοῦ, πρὸσ ἀλλήλουσ ἔλεγον" πάντωσ φονεύσ ἐστιν Ó ἄνθρωποσ 

4« a 4 3 ων Ld € , - 3 » 
ovrog, ὧν διασωθέντα ἐκ vio θαλασσησ ἡ δίκη ζῆν ovx εἴασεν. 

ὅ ὁ μὲν οὖν ἀποτινάξασ τὸ θηρίον εἰσ τὸ πῦρ ἔπαθεν οὐδὲν 5 
᾿ * 6 € 4 , 3 ^ 9 d *^A 

κακόν᾽ 80i δὲ προσεδόκων αὐτὸν μέλλειν ἐμπιπρᾶσθαι ἢ κατα- 6 

πίπτειν ἄφνω νεκρόν. ἐπὶ πολὺ δὲ αὐτῶν προσδοκώντων καὶ 


84. αποτησὶς κὶ δκ 150 | απολειται : πεσειταε 8ὅ. εἰπῶων καὶ ευχαρι- 
σιησασ 86. w* απαντεσὶ] καὶ μεταλαβαν (sic) 97. μεν | ev vo πλοιω: 
ante αὐ srag. yvy. 88. N*om τὴν 89. δβουλευσαντο 40. w* προελον- 
150 | epveuova — A1. Ἔὁπωκειλαν | « δλυτο | vro («& απο) 150 βιασ : add 
TOv xvuatov 42. μη τισὶ NC praem iva | Qjagvyos 48. exavovragxyoo| 
απορριψ. | x ὅπι 70 yno 

XXVIII, 1. ἐπεγνωσαν 3. g « os δὲ Bao. | παρειχον | αναψαν- 
τσὶ &* προσανελαμβανον | εν om δια sec. 3. om «« | απο : ex | διεξελ- 
ϑουσα 4. δλεγ. πρ. αλληλ. | w* om «5o ante ϑαλ. ὅ. w* om xaxov 


6. πιμπρασϑαι 
17* 


200 48,7. ACT. 


θεωρούντων μηδὲν ἄτοπον εἰσ αὐτὸν γινόμενον, μεταβαλλόμενοι 
7 ἔλεγον αὐτὸν εἶναι θεόν. ΤἘΕν δὲ τοῖσ περὶ τὸν τόπον ἐκεῖνον 
ὑπῆρχεν χωρία τῷ πρώτῳ eo νήσου ὀνόματι Ποπλίῳ, ὃσ ἀναδεξά- 
8 μδνοσ ἡμᾶσ τρεῖσ ἡμέρασ φιλοφρόνωσ ἐξένισεν. ἢ ἐγένετο δὲ τὸν 
πατέρα τοῦ Ποπλίου πυρδτοῖσ καὶ δυσεντερίῳ συνεχόμενον κατα- 
κεῖσθαι, meos ὃν ὁ ΠΠαῦλοσ εἰσελθὼν xoi προσευξάμενοσ, ἐπιθεὶσ 
9 τὰσ χεῖρασ αὐτῷ, ἰάσατο αὐτόν. 9 τούτου δὲ γενομένου καὶ οἱ 
λοιποὶ οἱ ἐν τῇ νήσῳ ἔχοντεσ ἀσθενείασ προσήρχοντο καὶ ἐθερα- 
10 πεύοντο, 10 οἵ καὶ πολλαῖσ τιμαῖσ ἐτίμησαν ἡμᾶσ καὶ ἀναγομένοισ 
ἐπέθεντο τὰ πρὸσ τὰσ χρείασ. 
11 Μετὰ δὲ τρεῖσ μῆνασ ἀνήχθημεν ἐν πλοίῳ παρακεχειμακότι ἐν 
12 τῇ νήσῳ, ““λεξανδρινῷ, παρασήμῳ Διοσκούροισ. 12 χαὶ καταχθέν- 
18 τεσ εἰσ Ουρακούσασ ἐπεμείναμεν ἡμέρασ τρεῖσ , P ὅθεν περιδλ- 
θόντεσ κατηντήσαμεν εἰσ Ῥήγιον. καὶ μετὰ μίαν ἡμέραν ἐπιγδνο- 
14 μένου νότου δευτεραῖοι ἤλθομεν δἰὶσ Ποτιόλουσ, Mob εὑρόντεσ 
ἀδελφοὺσ παρεκλήθημεν παρ᾽ αὐτοῖσ ἐπιμεῖναι ἡμέρασ ἑπτά" καὶ 
1ό οὕτωσ εἰσ τὴν Ῥώμην ἤλθαμεν. 15 κἀκεῖθεν οἱ ἀδελφοὶ ἀκού- 
σαντεσ và περὶ ἡμῶν ἤλθαν εἰσ ἀπάντησιν ἡμῖν ἄχρι ᾿Αἀππίου 
φόρου καὶ Τριῶν ταβερνῶν, ovc ἰδὼν ὁ Παῦλοσ εὐχαριστήσασ 
τῷ θεῷ ἔλαβε θάρσοσ. 
16 ὋὍτε δὲ εἰσήλθομεν εἰσ τὴν Ῥώμην, ἐπετράπη τῷ Παύλῳ 
11 μένειν καθ᾽ ἑαυτὸν σὺν τῷ φυλάσσοντι αὐτὸν στρατιώτῃ. Y! ἐγέ- 
vezo δὲ μετὰ ἡμέρασ τρεῖσ συνκαλέσασθαι αὐτὸν τοὺσ ὄντασ τῶν 
᾿Ιονδαίων πρώτουσ᾽ συνελθόντων δὲ αὐτῶν ἔλεγεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 
ἐγώ, ἄνδρεσ ἀδελφοί, οὐδὲν ἐναντίον ποιήσασ τῷ λαῷ ἢ τοῖσ ἔθεσι 
τοῖσ πατρῴοισ, δέσμιοσ ἐξ Ἱεροσολύμων παρεδόθην εἰσ τὰσ χεῖ- 
18ρασ τῶν Ῥωμαίων, 18 οἵἴτινεσ ἀνακρίγαντέσ μὲ ἐβούλοντο ἀπὸο- 
19 λῦσαι διὰ τὸ μηδεμίαν αἰτίαν θανάτου ὑπάρχειν ἐν ἐμοί" 19 ἀντι- 
λεγόντων δὲ τῶν ᾿Ιουδαίων ἠναγκάσθην ἐπικαλέσασθαι Καίσαρα, 
200)0y óc τοῦ ἔθνουσ μον ἔχων» τι κατηγορεῖν. 89 διὰ ταύτην οὖν 
τὴν αἰτίαν παρεκάλεσα ὑμᾶσ ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι᾽ εἵνεκεν γὰρ 
21 τῆσ ἐλπίδοσ τοῦ ᾿Ισραὴλ τὴν ἅλυσιν ταύτην περίκδιμαι. 531 οἱ δὲ 
πρὸσ αὐτὸν εἶπαν᾽ ἡμεῖσ οὔτε γράμματα περὶ σοῦ ἐδεξάμεθα 
ἀπὸ eic ᾿Τουδαίασ, οὔτε παραγενόμενόσ τισ τῶν ἀδελφῶν ἀπήγ- 
22 γειλὲν ἢ 7 ἐλάλησέν vL περὶ σοῦ πονηρόν. zi ἀξιοῦμεν δὲ παρὰ σοῦ 
ἀκοῦσαι & φρονεῖσ' περὶ μὲν γὰρ τῇσ αἱρέσεωσ ταύτησ γνωστὸν 


6. sov avrov suyas 8. δυσεντερίια 9. δὲ : ovv | ev τὴ νησω : post 
ἔχοντ. ασϑεν. 10. τα : N* om | προσ τὴν χρείαν 18. w* περιελοντεσ 
14. ἐπ αντοισ [ηλϑομεν 1ὅ. εξηλϑον | κεἴ vrravtnow [αχρισ 10. ηλϑο- 
us» | om τὴν | δπετραπὴ τ. παυλῶ : 0 δβκατονταρχοσ παρέδωκα τουσ 
δεσμιουσ τω στρατοπεδαρχη, τω δὲ παυλω ἐπετραπὴ 11. συγκαλε. | 
avrov : tov παυλον | eyo (w* λεγω») : post α»δρ. αδελῷ. 18. w* ava- 
xgivoveso | eBovAovro : κ' add μὲ 19. κατηγορησαι — 20. evexev | x 
ἐεσδραηλ 21. suxov | περι (N xara) σου : post εδεξαμ. 322. ακουσαιὲ 
« ante σξαρ. σου 
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13, 46 
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Ro 5, 8 εΠΖεριπέσητξε ποικίλοισ, 3 γινώσκοντεσ ὅτι τὸ δοκίμιον ὑμῶν vic 


Mt 21, 21 


ACT. — IAC. 1,6. 261 


ἡμῖν ἐστὶν ὅτι πανταχοῦ ἀντιλέγεται. 38 ταξάμενοι δὲ αὐτῷ ἡμέραν 28 
4 * DE 2 1 , " t ’ 
ἦλθον πρὸσ αὐτὸν εἰσ τὴν ξενίαν πλείονεσ, οἷσ ἐξετίθετο διαμαρεν- 
ρόμενοσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, πείθων τε αὐτοὺσ περὶ τοῦ Iy- 
σοῦ ἀπό τε τοῦ νόμου ωϊσέωσ καὶ τῶν προφητῶν, ἀπὸ foot 
foc ἑσπέρασ. 3. καὶ οἱ μὲν ἐπείθοντο τοῖσ λεγομένοισ, οἱ δὲ 34 
ἠπίστουν" 3 ἀσύμφωνοί τὸ ὄντεσ πρὸσ ἀλλήλουσ ἀπελύοντο 25 
3 P? ^ , “ ΄ o ^" M “ 4. Ὁ 
δἰπόντοσ τοῦ Παύλου ῥῆμα ἕν, ὁτι καλῶσ τὸ πνεῦμα τὸ ἀγιον 
ἐλάλησεν διὰ ἩΗσαΐου τοῦ προφήτου πρὸσ τοὺσ πατέρασ ὑμῶν 
26 , 4 M bl ^ bl 32-4 ὁ 3 “ 
Mo" πορεύθητι πρὸσ τὸν λαὸν τοῦτον καὶ εἰπόν᾽ ἀκοῇ 26 
bl 3 M! “- a l4 , M 3 A 
ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε, καὶ βλέποντεσ βλέψετε καὶ οὐ μὴ 
ἴδητε" 31 ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ τοῖσ ὠσὶν 21 
βαρέωσ ἤκουσαν, καὶ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτῶν ἐκάμμυσαν" μήποτε 
ἰδωσιν τοῖσ ὀφθαλμοῖσ καὶ τοῖσ ὡσιν ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδιᾳ 
συγῶσιν καὶ ἐπιστρέψωσιν, καὶ ἰάσομαι αὐτούσ. 38 γνωστὸν οὖν 28 
ἔστω ὑμῖν ὅτι τοῖσ ἔθνεσιν ἀπεστάλη τοῦτο τὸ σωτήριον τοῦ 
βὰς M A95 , 7 
θεοῦ" «vzoi καὶ ἀκούσονται. 
ἘΕνέμεινεν δὲ διετίαν ὅλην ἐν ἰδίῳ μισθώματι, καὶ ἀπεδέ- 80 
8 
qero πάντασ τοὺσ εἰσπορευομένουσ πρὸσ αὐτόν, 81 χηρύσσων τὴν 81. 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ διδάσκων τὰ περὶ τοῦ κυρίου Tyco μετὰ 
πάσησ παρρησίασ ἀκωλύτωσ. 


ΙΑΚΩΟΒΟΥ͂ €CIIICTOAH. 


I. 
Utile temptari. Sapientiam deum roga. Opes pereunt. Homo delicti, 
deus boni auctor. Legem audi et fac. Linguam doma. 
᾿Ιάκωβοσ θεοῦ καὶ κυρίον ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ δοῦλοσ ταῖσ δώ- 1 
δεκα φυλαῖσ ταῖσ ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν. 
Πᾶσαν χαρὰν ἡγήσασθε, ἀδελφοί μου, ὅταν πειρασμοῖσ 


, , € , 4. δὲ € 1 H /As 
πίστεωσ κατεργάζεται ὑπομονήν. ^*:5 δὲ ὑπομονὴ ἔργον τέλδιον 
ἐχέτω, ἵνα ἧτε τέλειοι καὶ ὁλόκληροι, ἐν μηδενὶ λειπόμενοι. ὅ εἰ 
δέ τισ ὑμῶν λείπεται σοφίασ, αἰτείτω παρὰ τοῦ διδόντοσ θεοῦ 

^" € ^ X 5 X LÀ 3 ε.»ν 6 , [2 
πᾶσιν ἁπλῶσ καὶ μὴ ὀνειδίζονγτοσ, καὶ δοθήσεται αὐτῷ. 9 αἰτείσχω 6 


C » ὦ t 


22. ἐστιν ἡμὲέν 28. ηλϑον : gxov | « διαμαρτυραμενοσ | «* om τε post 
zeiD'ov | τα περι του «mo. | μωσδωσ 34. N* καὶ os uev ουν 25. τοὶ δα] 
vuov : ἡμῶν 26. λεγον | καὶ sexo | w* βλεψητε 21. w* ὀβαρυνϑὴ] 
ὡσιν ἐπ add avcov | κ᾿ om xa: τή καρδ. συνωσιν | ασῶμαε 28. om 
vovto 29. xal ταῦτα αὐτοῦ εἰπόντοσ ἀπῆλθον oí ἰουδαῖοε, πολλὴν 
ἔχοντεσ ἐν ἑαυτοῖσ συζήτησιν. 80. δνεμεενδν : eutiyev | δὲ : add o παυ- 
λοσ 81. ιησονυ : add χριστου 

* e ακῶώβου jade azti0toAn, c* iaxeoflov του αποστολου 8πι- 
στολη καϑολική.  w nil inscriptum habet, sed subscriptum δπιστολη 
saxofov. 
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δὲ ἐν πίστει, μηδὲν διακριγνόμενοσ᾽ ὁ γὰρ διακρινόμενοσ ἔοικεν 

Ἵ κλύδωνι θαλάσσησ ἀνεμιζομένῳ καὶ ῥιπιζομένῳ. "ur γὰρ οἰέσθω 

᾿ » 3 — “« o , , 3 - , 8 2. «X 

8 ó ἄνθρωποσ ἐκεῖνοσ Ott λήμψεταί τι παρὰ τοῦ κυρίου, ὃ ἀνήρ 

9 δίψυχοσ, ἀκατάστατοσ ἐν πάσαισ ταῖσ ὁδοῖσ αὐτοῦ. ? Καυχάσθω 

10 δὲ ὁ ἀδελφὸσ ὁ ταπεινὸσ ἐν τῷ ὕψει αὐτοῦ, 19 ὁ δὲ πλούσιοσ 
ἐν τῇ ταπεινώσει αὐτοῦ, ὅτι cc ἄνθοσ χόρτου παρελεύσεται. 

11 1 ἀνέτειλεν γὰρ Ó ἥλιοσ σὺν τῷ καύσωνι καὶ ἐξήρανεν τὸν χόρτον, 1 pe 1,24 
καὶ τὸ ἄνθοσ αὐτοῦ ἐξέπεσεν καὶ ἡ εὐπρέπεια τοῦ προσώπου τε 0, 65 
αὐτοῦ ἀπώλετο" οὕτωσ καὶ ὁ πλούσιοσ ἐν ταῖσ πορείαισ αὐτοῦ 
μαρανθήσεται. 

12 ΜὨακάριοσ ἀνὴρ 0c ὑπομένει πειρασμόν, ὅτι δόκιμοσ γενό- ς, n 
μᾶνοσ λήμψεται τὸν στέφανον τῇσ Loo, ὃν ἐπηγγείλατο τοῖσ τι ε, ἐ 
3 - * » 18 ὃ 1 ’ λε ’ v 3 1 0 P 

18 ἀγαπῶσιν ovo». μηδεισ feigalopervoc λεγέτω Oct ἀπὸ θεοῦ 
πειράζομαι. ὁ γὰρ θεὸσ ἀπείραστόσ ἐστιν κακῶν, πειράζει OB1Co1o1s 

2." ϑῳ ἢ 14 £2, 3 , (33A. - 3&4 P 3 , 

14 avroc οὐδένα. 13 ἕκαστοσ δὲ πειράζεται ὑπὸ τῆσ ἰδίχασ ἐπιθυμίασ 

10 ἐξελκόμενοσ καὶ δελεαζόμενοσ᾽ Y εἶτα ἡ ἐπιθυμία συλλαβοῦσα 
τίκτει ἁμαρτίαν, ἡ δὲ ἁμαρτία ἀποτελεσθεῖσα ἀποκύει θάνατον. no e, 23 

1617 ΜἭὴὴ πλανᾶσθε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί. Y πᾶσα δόσισ 
3 M Α - ? ! » , 3 Av 3 4 
ἀγαθὴ καὶ πᾶν δώρημα τέλδιον ἄνωθέν ἐστιν καταβαῖνον ἀπὸ 
τοῦ πατρὸσ τῶν φώτων, παρ᾽ ᾧ οὐκ ἔνι παραλλαγὴ ἢ τροπῆσ 

18 ἀποσκίασμα. 18 βουληθεὶσ ἀπεκύησεν ἡμᾶσ λόγῳ ἀληθείασ, &iG Ros, 33 
τὸ εἶναι ἡμᾶσ ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ κτισμάτων. 

. 3 Ld 3 ^ ? 4 " Ld 4 

19 love, ἀδελφοὶ μον ἀγαπητοί" ἔστω δὲ πᾶσ ἀνθρῶποσ ταχυσ 

, à» “ δὺ 3 M λαλῇ δὺ » 23 ΟΝ 90 3 1 
20 eic τὸ ἀκοῦσαι, βραδὺσ εἰσ τὸ ῆσαι, βραδυσ εἰσ ὁργην»" “9 ργῆη 
A] 3 4 ὃ , - 3 3 ’ ΦῚ 4 3 , 

21γαὰρ ἀνδροσ δικαιοσύνην θεοῦ ovx ἐργάζεται. διο ἀποθέμδνοει Po 2, 1 
πᾶσαν ῥυπαρίαν καὶ περισσείαν κακίασ ἐν πραὕὔτητι δέξασθε τὸν 

22 ἔμφυτον λόγον τὸν δυνάμενον σῶσαι τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν. 33 γίνεσθε 
δὲ ποιηταὶ λόγου, καὶ μὴ μόνον ἀκροαταὶ παραλογιζόμενοι ἑαυ- 

φϑτούσ. 38 ὅψι εἴ τισ ἀκροατὴσ λόγου ἐστὶν καὶ οὐ ποιητήσ, οὗτοσ κι τ, 35 
ἔοικεν ἀνδρὶ κατανοοῦντι τὸ πρόσωπον vio γενέσεωσ αὐτοῦ ἐν 

24 ἐσόπτρῳ᾽ ?* κατενόησεν γὰρ ἑαυτὸν καὶ ἀπελήλυθεν, καὶ εὐθέωσ 

25 ἐπελάθετο ὁποῖοσ ἦν. 35 ὁ δὲ παρακύψασ εἰσ νόμον τέλειον τὸν 
τῆσ ἐλευθερίασ καὶ παραμείνασ, οὐκ ἀκροατὴσ ἐπιλησμονῇσ γενό- 
μενοσ ἀλλὰ ποιητὴσ ἔργου, οὗτοσ μακάριοσ ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ 

26 ἔσται. 3 εἴ τισ δοκεῖ θρησκὸσ εἶναι, μὴ χαλιναγωγῶν ᾿γλῶσσαν 
αὐτοῦ ἀλλὰ ἀπατῶν καρδίαν αὐτοῦ, τούτον μάταιοσ ἡ θρησκία. 

21 51 βρησκία καθαρὰ καὶ ἀμίαντοσ παρὰ θεῷ καὶ πατρὶ αὕτη 
3 , 3 » 39 M bl , 3 « [4 3 / - 
ἐστίν, ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺσ καὶ χήρασ ἐν τῇ θλίψει αὐτῶν, 

» ^ - 
᾿ἄσπιλον ἑαυτὸν τηρεῖν ἀπὸ TOU κόσμου. 


I, 7. ληψεταιῖΐτεῖ « om. 12, ληψεται ἐπηγγείλατο : add 0 κυριοσ 
18. απὸ : « ὑπο] vov ϑέον 17. ovx ev, : & ovx ἐστιν 18. αὐτου : 
MC savrOv 19. στὰ (M* 1010) στε | sevo δὲ: om δὲ 20. ov xat- 
soyaberas 21. M eu πραυτὴτε — 25. ovx ακροατὴσ : praem ovrog 


26. ϑρησκ. sva, : add er υμεὲν | αλλ | ϑρησκεια 21. ϑρήσκεια | παρα 
τω so 
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II. 
Ne postponas divitibus pauperes. Lex tota explenda. Fides probanda 
factis. Abraham et Rahab. 

᾿4δελφοί μου, μὴ ἐν προσωπολημψίαισ ἔχετε τὴν πίστιν τοῦ 1 
κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῆσ δόξησ. 3 ἐὰν γὰρ εἰσέλθῃ εἰσ 2 
συναγωγὴν ὑμῶν ἀνὴρ χρυσοδακτύλιοσ ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷ, εἰσέλθῃ 
δὲ καὶ πτωχὸσ ἐν ῥυπαρᾷ ἐσθῆτι, ? καὶ ἐπιβλέψητε ἐπὶ τὸν φο- 3 
ροῦντα τὴν ἐσθῆτα τῇ» λαμπρὰν καὶ εἴπητε᾽ cv κάθου ὧδε 
καλῶσ, καὶ τῷ πτωχῷ εἴπητα᾽ σὺ στῆ 0i ἐκεῖ j x&Üov ὑπὸ τὸ 
ὑποπόδιόν μου, “οὐ διεκρίθητα ἐν ἑαυτοῖσ καὶ ἐγένεσθε κριταὶ 4 
διαλογισμῶν πονηρῶν; 

Ἀκούσατε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί, p ὁ θεὸσ ἐξελέξατο 5 


1 Ἁ “ , , 3 , 4 ’ - 
1Co1,37: τουσ πτωχοὺσ τῷ κόσμῳ πλουσίουσ ὃν πίστει καὶ κληρονόμουσ τῆσ 


βασιλείασ zc ἐπηγγείλατο τοῖσ ἀγαπῶσιν αὐτόν; 9 ὑμεῖσ δὲ ἦτι- 6 
μάσατε τὸν πτωχόν. οὐχ οἱ πλούσιοι καταδυναστεύουσιν ὑμᾶσ, 
καὶ αὐτοὶ ἕλκουσιν ὑμᾶσ εἰσ κριτήρια; Ἷ οὐκ αὐτοὶ βλασφημοῦσιν 1 
τὸ καλὸν ὄνομα τὸ ἐπικληθὲν dq ὑμᾶσ; 8 εἰ μέντοι νόμον τελεῖτε 8 
βασιλικὸν κατὰ τὴν γραφήν᾽ ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον cov ὡσ σεαῦ- 
τόν, καλῶσ ποιεῖτϑ᾽ "si δὲ προσωπολημπτεῖτε, ἁμαρτίαν ἐργά- 9 
ζεσθε, ἐλεγχόμενοι ὑπὸ τοῦ νόμου óc παραβᾶται. 10 ὅστισ γὰρ 10 
ὅλον τὸν νόμον τηρήσῃ, πταίσῃ δὲ ἐν ἑνί, γέγονεν πάντων ἔνοχοσ. 


Ex20,33« 11 j γὰρ εἰπών" μὴ μοιχδύσῃσ, εἶπεν καί᾽ μὴ φονεύσῃσ᾽ δὲ δὲ οὐ 11 


μοιχεύεισ, φονεύεισ δέ, γέγονασ παραβάτησ νόμου. 13 οὕτωσ λα- 12 
λεῖτε xai οὕτωσ ποιεῖτε ὡσ διὰ νόμου ἐλευθερίασ μέλλοντεσ xQi- 
νσθαι. 18 ἡ γὰρ κρίσισ ἀνέλεοσ τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλδοσ᾽ κατα- 18 
καυχᾶται ἔλεοσ κρίσϑδωσ. 

Τί τὸ ὄφελοσ, ἀδελφοί μου, ἐὰν πίστιν λέγῃ τισ ἔχειν, ἔργα 14 
δὲ μὴ ἔχῃ; μὴ δύναται ἡ πίστισ σῶσαι αὐτόν; i ἐὰν ἀδελφὸσ 15 
7 ἀδελφὴ γυμνοὶ ὑπάρχωσιν καὶ λειπόμενοι τῆσ ἐφημέρου τροφῆσ, 
16 εἴπῃ δέ vic αὐτοῖσ ἐξ ὑμῶν ὑπάγετε ἐν εἰρήνῃ, θερμαΐνεσθε 16 
καὶ χορτάζεσθε, μὴ δῶτε δὲ αὑτοῖσ τὰ ἐπιτήδϑια τοῦ σώματοσ, τί 


ui), ἢ τὸ ὄφελοσ; 11 οὕτωσ καὶ ἡ πίστισ, ἐὰν μὴ ἔχῃ ἔργα, νεκρά ἐστιν 11 


καθ᾽ ἑαυτήν. 18 ἀλλ᾽ ἐρεῖ τισ᾽ σὺ πίστιν ἔχεισ, κἀγὼ ἔργα & ἔχω" 18 
δεῖξόν μοι τὴν πίστιν σου χωρὶσ τῶν ἔργων, κἀγώ σοι δείξω ἐκ 


10ο8, ἐτῶν ἔργων nov τὴν πίστιν. 19 σὺ πιστεύεισ ὅτι elc. ἐστὶν ὁ θεόσ; 19 


καλῶσ ποιεῖσ᾽ καὶ τὰ δαιμόνια πιστεύουσιν καὶ φρίσσουσιν. 


II, 1. προσωποληψιαισ 2. εἰσ τὴν S. καὶ site : add aveo | 
ἢ xaJov:g «add odes 4. ov διδκριϑητε : praem καεὲε ὅ. τῶ κοσμω : 
του xocuov TOovtov | βασιλδιασ : M* enayysiuag θ. καταδυν. υμων 
9. προσωποληπτειτε 10. τηρήσει et πταιίσεε 11. M μη μοιχευσεισ] ei 
0s ov μοιχδυσεισ, povsvosug δὲ 18. ανιλδωσ[και κατακαυχατ. 1δ. sav: 
add Je | λειπομενοι : add σιν 17. syx:post soya 18. χωρισ τῶν : sk 
τῶν | spyov pri : add σου | Qe£o oo: | την πίστιν : add μον 19. οτε 0 
Ü'a00 &10 ὅστιν 
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20 30 θέλεισ δὲ γνῶναι, ὦ ἄνθρωπε xevé , ὅτι ἡ πίστισ χωρὶσ τῶν 

21 ἔργων ἀργή ὄστιν; 3 Αβραὰμ ὁ πατὴρ ἡμῶν οὐκ ἐξ ἔργων ἐδι- ari 
καιώθη, ἀνενέγκασ ᾿Ισαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον; 

22 ?2 βλέπεισ ὅτι ἡ πίστισ συνδργεῖ τοῖσ ἔργοισ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐκ τῶν 

28 ἔργων ἡ πίστισ ἐτελειώθη, ὅ3 καὶ ἐπληρώθη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα" "ns, n" 
ἐπίστευσεν δὲ Ἁβραὰμ τῷ θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰσ δικαιο- ria 

24 σύνην, καὶ φίλοσ θεοῦ ἐκλήθη. M ὁρᾶτε ὅ ὅτι ἐξ ἔργων δικαιοῦται Ro 3, 28 

25 ἄνθρωποσ καὶ οὐκ ἐκ πίστεωσ μόνον». 35 ὁμοίωσ᾽ δὲ καὶ Ἱχὰβ ἡ 15. e o" 
πόρνη οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ; ὑποδεξαμένη τοὺσ ἀγγέλουσ καὶ Heb11,81 

26 ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκβαλοῦσα; 36 ὦ ὥσπερ γὰρ τὸ σῶμα χωρὶσ πρεύματοσ 


γεκρόν ἐστιν, οὕτωσ καὶ ἡ πίστισ χωρὶσ ἔργων νεκρά ἐστιν. 


III. 
Adversus docendi libidinem. Linguae usus difficilis. De vera sapientia. 


1 Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί μου, εἰδότεσ ὅτι 
2 μεῖζον κρίμα λημψόμεθα. 3 πολλὰ γὰρ πταίομεν ἅπαντεσ᾽ εἶ τισ 
ἐν λόγῳ οὐ πταίει, οὗτοσ τέλειοσ ἀνήρ, δυνατὸσ χαλιναγωγῆσαι 
8 καὶ ὅλον τὸ σῶμα. ei δὲ τῶν ἵππων τοὺσ χαλιγοὺσ εἰσ τὰ 
στόματα βάλλομεν εἰσ τὸ πείθεσθαι αὐτοὺσ ἡμῖν, καὶ ὅλον τὸ 
4 σῶμα αὐτῶν μετάγομεν" “ ἰδοὺ καὶ τὰ πλοῖα, τηλικαῦτα ὄντα 
καὶ ὑπὸ ἀνέμων σκληρῶν ἐλαυνόμενα, μετάγϑεται ὑπὸ ἐλαχίστου 
δ πηδαλίον ὅπον ἡ ὁρμὴ τοῦ εὐθύνοντοσ βούλεται" ὅ οὕτωσ καὶ ἡ 
γλῶσσα μικρὸν μέλοσ ἐστὶν καὶ μεγάλα αὐχεῖ. ἰδοὺ ἡλίκον πῦρ 
6 ἡλίκην ὕλην ἀνάπτει 95 γλῶσσα. πῦρ, ὁ κόσμοσ vic ἀδικίασ, 
ἡ γλῶσσα καθίσταται ἐν τοῖσ μέλεσιν ἡμῶν, καὶ σπιλοῦσα ὅλον 
τὸ σῶμα καὶ φλογίζουσα τὸν τροχὸν τῆσ γενέσεωσ καὶ φλογιζο- 
7 μένῃ ὑπὸ τῆσ γεέργνησ. Ἶ πᾶσα γὰρ φύσισ θηρίων vs καὶ πετεινῶν 
ἑρπετῶν τὰ καὶ ἐναλίων δαμάζεται καὶ δεδάμασται τῇ φύσει τῇ 
8 ἀνθρωπίνῃ, ὃ τὴν δὲ γλῶσσαν οὐδεὶσ δύναται δαμάσαι ἀνθρώπων" * Pit 
9 ἀκατάστατον κακόν, μεστὴ ἰοῦ θανατηφόρου. 9 ἐν αὐτῇ εὐλο- 
γοῦμεν τὸν κύριον καὶ πατέρα, καὶ ἐν αὐτῇ καταρώμεθα τοὺσ 
10 ἀνθρώπουσ τοὺσ καθ᾽ ὁμοίωσιν θεοῦ yeyorórac* 19 ἐκ τοῦ αὐτοῦ 
στόματοσ ἐξέρχεται εὐλογίᾳ καὶ κατάρα. οὗ χρή» ἀδελφοί μου, 
11 ταῦτα οὕτωσ γίνεσθαι. n "πὶ ἡ πηγὴ ἐκ τῇσ αὐτῇσ ὀπῆσ βρύει 
12 τὸ γλυκὺ. καὶ τὸ πικρόν; 9 μὴ δύναται, ἀδελφοί μου, συκῇ ἐλαίασ 
ποιῆσαι ἢ ἄμπελοσ σῦκα; οὔτε ἁλυκὸν γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ. 


20. apyn:g « vexoa 22. συνήργει 24. opats:add vowv» 26. χωρισ 
τῶν sy. 

III, 1. ληψομεϑα 3. « δυναμενοσ — 8. 8ι δὲ («* add yao) : ἐδου | 
8&0 TO :7tQo0 TO 4. σκληρ. avsu. | otov : add av | βουληταε b. g « 
μαγαλαυχει | ἡλίκον : ολεγον 6. xos ἢ γλωσσ. anteaque plene interpg | 
ουτωσ ἢ γλωσσ. καϑιστ. | «as σπιλουσα : ἡ σπιλ. | γενεσεωσ ὃ « add ἡμῶν 
8. δυνατ, ανϑρω. δαμασαι | ακατασχετον 9. xvgiov : ϑεὸον 12. gw 
post συκα; add ουτωσ | ουὅτε (x ovde) αλυ. γλυκν : ουὐδεμεα πηγὴ αλυκον 
νας yÀvxv 
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Tío σοφὸσ xai ἐπιστήμων ἐν ὑμῖν; δειξάτω dx τῆσ καλῆσ 18 
ἀναστροφῆσ τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πραὕὔτητι σοφίασ. 13 εἰ δὲ ζῆλον 14 


πικρὸν ἔχετε καὶ ἐριθείαν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν, μὴ κατακαυχᾶσθε 


1 τῇσ ἀληθείασ καὶ ψεύδεσθε. 1 οὐκ ἔστιν αὕτη ἡ σοφία ἄνωθεν 15 
κατερχομένη, ἀλλὰ ἐπίγειοσ, ψυχική, δαιμονιώδησ. 16 ὅπου γὰρ 16 


ζῆλοσ καὶ ἐριθεία, ἐκεῖ ἀκαταστασία καὶ πᾶν φαῦλον πρᾶγμα. 


I$ δὲ ἄνωθεν σοφία πρῶτον μὲν ἀγνή ἐστιν, ἔπειτα εἰρηνική, 11 


ἐπιεικήσ, εὐπειθήσ, μεστὴ ἐλέουσ καὶ καρπῶν ἀγαθῶν, ἀδιάκριτοσ, 


ἀνυπόκριτοσ. 18 χαρπὸσ δὲ δικαιοσύρησ ἐν εἰρήνῃ σπείρεται τοῖσ 18 


ποιοῦσιν εἰρήνην. 
IV. 
Fugienda vana libido. Adversus obtrectationem et fiduciam sui. 

Πόθεν πόλεμοι xoi πόθεν μάχαι ἐν ὑμῖν; ovx ἐντεῦθεν, ἐκ 
ΡΟΣ γῶν ἡδονῶν ὑμῶν τῶν στρατευομένων ἐν τοῖσ μέλεσιν ὑμῶν; 
! 9 9 ^ ΄ « 3 ὸ / « « 4 3 $ 
ἐπιθυμεῖτε, καὶ οὐκ ἔχετε᾽ qorevera καὶ ζηλοῦτα, καὶ ov δύ- 
»acÜs ἐπιτυχεῖν" μάχεσθε καὶ πολεμεῖτε. καὶ οὐκ ἔχετε διὰ τὸ 
μι, μὴ αἰτεῖσθαι ὑμᾶσ' ὃ αἰτεῖτε καὶ οὐ λαμβάνετε, διότι κακῶσ 
αἰτεῖσθε, ἵνα ἐν ταῖσ ἡδοναῖσ ὑμῶν δαπανήσητϑ ,* μοιχαλέδεσ. 
δ δ 1 οὐχ οἴδατε ὅτι ἡ φιλία τοῦ κόσμου ἔχθρα ἐστὶν τῷ θεῷ; Oc ἐὰν 
ov» βουληθῇ φίλοσ εἶναι τοῦ κόσμου, ἐχθρὸσ τοῦ θεοῦ καθίσταται. 
δ Ἅ ^" v - € Ml , A ór 3 ^" 1 
ῃ δοκεῖτα OTi κεγῶσ ἡ γραφῇ λὲγδι; προσ φθόνον ἐπιποθεῖ τὸ 
πνεῦμα ὃ κατῴκισεν ἐν ἡμῖν, 6 μείζονα δὲ δίδωσιν χάριν. διὸ 
roi λέγει" ὁ θεὸσ ὑπερηφάνοισ ἀντιτάσσεται, ταπεινοῖσ δὲ δίδωσιν 
3 Ld 1 Ü ) y “-᾽ θ "e 2 , δὲ - ὃ ) 4 
χάριν. “ὐποταγητα oU» τῷ θεῷ" ἀντίστητα δὲ τῷ διαβόλῳ, καὶ 
zai φεύξεται ἀφ ὑμῶν᾽ ὃ ἐγγίσατε τῷ θεῷ, καὶ ἐγγιεῖ ὑμῖν. καθα- 
ρίσατε χεῖρασ, ἁμαρτωλοί, καὶ ἀγνίσατε καρδίασ, δίψυχοι. ϑταλαι- 
πωρήσατε καὶ πενθήσατε, κλαύσατε᾽ ὁ γέλως ὑμῶν sic πένθοσ 


o 


μδταστραφήτω καὶ ἡ χαρὰ εἰσ κατήφειαν. 10 χαπεινώθητε ἐνώπιον 10 


κυρίου, καὶ ὑψώσει ὑμᾶσ. 


Μὴ καταλαλεῖτε ἀλλήλων, ἀδελφοί. ὁ καταλαλῶν ἀδελφοῦ 11 


5 κρίνων τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καταλαλεῖ νόμον καὶ κρίψει νόμον" 


εἰ δὲ νόμον κρίψεισ, οὐκ si ποιητὴσ νόμου ἀλλὰ κριτήσ. 13 εἷσ 12 


ἐστὶν ὃ νομοθέτησ καὶ κριτήσ, ὁ δυγάμενοσ σῶσαι καὶ ἀπολέσαι" 


ΚΣ ἢ σὺ δὲ τίσ εἶ, ὁ κρίνων τὸν πλησίον; 


"ys νῦν οἱ λέγοντεσ᾽ σήμερον ἢ αὔριον πορευσόμεθα εἰσ 18 


14, εἰ ἐν ταισ καρδιαισ] 150 αλ. καὶ spev. : καὶ ψευδεσϑ κατα τὴησ αληϑ'. 
16. αλλ 16. δκδεῖ καὶ add καὶ 17. καὶ ανυποκριτοσ 18. w* καρπ. δὲο 
δίκαι. τησ δικαιοσυνὴσ 

IV, 1. om ποϑεν sec 2. οὐκ sy. δὲ δια 8. κι καταδαπαν. 4. μοιχοι 
καὶ μοίχαλι.) ουκίτου κοσμον :x add τουτου | sov. τω Dao : του D'eov 
ἐστ. | oo (x* om) sav : oo αν] εχϑροσ : κε ἐχϑρα ὅ. λέγει" πρὸσ φϑόνον - 
ἐν ἡμῖν; | xavoxnosy 7. om di 9. και κλαυσατε 10. του κυριου 11.5 
κρίνων : καὶ κρι. 12. om καὶ κριτήησ] om δὲ post ov | o xgiwov : o0 
xQiveu | πλήσιον : τερον 18. ἡ αὐὔριον (et. ce) : ς «as avo. | € (non c*) 
σπορευσωμεϑα et (hoc et. κ) ποιήσωμεν, item euztogevoousd'a x. κερδη- 
σωμεν 
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τήνδε τὴν πόλιν καὶ ποιήσομεν ἐκεῖ ἐνιαυτὸν καὶ ἐμπορευσόμεθα 
14 καὶ κδρδήσομεν, 14 οἵτινεσ οὐκ ἐπίστασθε τὸ τῆσ αὔριον" ποία 
γὰρ ἡ ζωὴ ὑμῶν; ἀτμὶσ γάρ ἐστε ἡ πρὸσ ὀλίγον φαινομένη, 
15 ἔπειτα καὶ ἀφανιζομένη" 15 ἀγτὶ τοῦ λέγειν ὑμᾶσ᾽ ἐὰν ὃ κύριοσ 
10 θελήσῃ καὶ ζήσομεν, καὶ ποιήσομεν τοῦτο ἢ ἐκεῖνο. 16 γῦν δὲ 
καυχᾶσθε ἐν ταῖσ ἀλαζονίαισ ὑμῶν’ πᾶσα καύχησισ τοιαύτη 
11 πονηρά ἐστιν. 11 εἰδότι οὖν καλὸν ποιεῖν καὶ μὴ ποιοῦντι, Lc 1a, ετ 
ἁμαρτία αὐτῷ ἐστί. 
V. 
Cohortatio ad divites, Patientia piorum. Non iurandum.  Aegrotorum 
cura, precum vis. De lapsis. 
"Aye νῦν οἱ πλούσιοι, κλαύσατε ὀλολύζοντεσ ἐπὶ ταῖσ ταλαι- 
πωρίαισ ὑμῶν ταῖσ ἐπερχομέναισ. 3 ὁ πλοῦτοσ ὑμῶν σέσηπεν, καὶ 
8 τὰ ἱμάτια ὑμῶν σητόβρωτα γέγονεν, ὃ ὁ χρυσὸσ ὑμῶν καὶ ὁ ἄρ- 
γυροσ κατίωται, καὶ ὁ ἰὸσ αὐτῶν εἰσ μαρτύριον ὑμῖν ἔσται καὶ vean, το 
φάγεται τὰσ σάρκασ ὑμῶν oc πῦρ. ἐθησαυρίσατε ἐν ἐσχάταισ 
4 ἡμέραισ. “ἰδοὺ ὁ μισθὺὸσ τῶν ἐργατῶν τῶν ἀμησάντων τὰσ 
χώρασ ὑμῶν ὁ ἀφυστερημένοσ ἀφ᾿ ὑμῶν κράζει, καὶ αἱ βοαὶ τῶν 
5 θερισάντων sio τὰ ὦτα κυρίου σαβαὼθ εἰσελήλυθαν. ὅ ἐτρυφή- 
c«cs ἐπὶ vc γῆσ καὶ ἐσπαταλήσατε, ἐθρέψατε τὰσ καρδίασ ὑμῶν 
6 ἐν ἡμέρᾳ σφαγῇῆσ. 5 κατεδικάσατε, ἐφονεύσατε τὸν δίκαιον" οὐχ 
ἀντιτάσσεται ὑμῖν. 
7 Μακροθυμήσατε οὗν, ἀδελφοί, Koo τῆσ παρουσίασ τοῦ κυ- 
piov. ἰδοὺ ὁ Teupyóc ἐκδέχεται τὸν τίμιον καρπὸν τῆσ γῆσ, μα- 
8 κροθυμῶν ἐπὶ αὐτῷ ἕωσ λάβῃ πρόϊμον καὶ ὄψιμον" 8 μακροθυ- 
μήσατε καὶ ὑμεῖσ, στηρίξατε τὰσ καρδίασ ὑμῶν, ὅτι ἡ παρουσία 
9 τοῦ κυρίου ἤγγικεν. 9 μὴ στεγάζετα κατ ἀλλήλων, ἀδελφοί, ἕνα ' The 
10 μὴ κριθῇτε' ἰδοὺ ὃ κριτὴσ πρὸ τῶν θυρῶν ἕστηκεν. 19 ὑπόδειγμα arbos 1e 
λάβετε, ἀδελφοί, τῇσ κακοπαθείασ καὶ τῆσ μακροθυμίασ τοὺσ 
11 προφήτασ, οἵ ἐλάλησαν ἐν τῷ ὀνόματι xegev. 1 ἰδοὺ μακαρί 2 Pe : 3: 
ζομὲν τοὺσ ὑπομείναντασ' τὴν ὑπομονὴν Ἰὼβ ἡκούσατε καὶ τὸ P* 
τέλοσ κυρίου εἴδετε, ὅτι πολύσπλαγχνόσ ἐστιν ὁ κύριοσ καὶ 


οἰκτίρμων. 
12 Πρὸ πάντων δέ, ἀδελφοί μου, μὴ ὀμνύετε, μήτε τὸν οὐρανὸν τ is - 


tÓ m 


) (03), 8 


13. s»siavtov : add sva 14. yag pri : κ᾿ om | avg. yao ἐστε (e ἐστι») : 
« om | ezsica δὲ agasiS. — 15. ξησωμεν | & (non g*) καὶ ποιησωμδν 
16. « κατακαυχασϑε] αλαζξονειαισ | & ataca 

V, 1, ἐπερχομδναισ : « add υμεέν 8. c0 πὺυρ : «C praem o «o0 
4. azsotegruevoo | e κε δισελήλυϑασιν — b. ὡσ sv nusp. 7. δῶσ sec : 
ς x add av [προΐμον : πρωΐμον, praetereaque c praem vero», item « 
καρπον τὸν (wc delet ov) 8. καὶ μακροϑυμ. ουν 9. w xata | κατα- 
κριϑήτε | o κριτὴσ : om o. 10. € « αδελφοι μου, idque ς post κακοπαϑ.. 
pon | « καλοκαγαϑιασ pro κακοπαϑ' | sv τῶ (x om) ovopatvi : om ev 
ll. υπομενοντασ 12. ἢ σρο παντ. ovv 
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μήτε τὴν γῆν μήτε ἄλλον τινὰ ὄρκον᾽ ἥτω δὲ ὑμῶν τὸ ναὶ ναί, 
καὶ τὸ OV οὔ, ἵνα μὴ ὑπὸ κρίσιν πέσητε. 
Κακοπαθεῖ vw ἐν ὑμῖν; προσευχέσθω" εὐθυμεῖ τισ; ψαλ- 18 
Afro. 15 ἀσθενεῖ τισ ἐν ὑμῖν; προσκαλεσάσθω τοὺσ πρεσβυτέ- 14 
povc τῆσ ἐκκλησίασ, καὶ προσευξάσθωσαν ἐπὶ αὐτόν, ἀλείψαντεσ 
ἐλαίῳ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου. xoi ἡ εὐχὴ «go πίστεωσ 15 
σώσει τὸν κάμνοντα, καὶ ἐγερεῖ αὐτὸν ὁ κύριοσ᾽ κἂν ἁμαρτίασ qj 
πεποιηκώσ, ἀφεθήσεται αὐτῷ. 18 ἐξομολογεῖσθε οὖν ἀλλήλοισ 16 
1 , i a € " 3 ’ e 3 - 1 
«kc ἁμαρτίασ, καὶ δὔχεσθε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὁπὼσ ἰαθῇῆτε᾽ πολὺ 
Io 93, 31 ἰσχύει δέησισ δικαίου ἐγεργουμένη. 11 Ἡλείασ ἄνθρωποσ ἦν ὁμοιο- 17 
1S δι σαθὴσ ἡμῖν, καὶ προσευχῇ προσηύξατο τοῦ μὴ βρέξαι, καὶ οὐκ 
» T" ^" 3 « ^ 4 
ἔβρεξεν ἐπὶ τῆσ γῆσ ἐνιαντοὺσ τρεῖσ καὶ μῆνασ ξξ᾽ 18 καὶ πάλιν 18 
, E. , M] », € M ^ ot " 3 , 
προσηύξατο, καὶ ὃ οὐραγὸσ ἔδωκεν ὑετὸν xai ἡ γῆ ἐβλάστησεν 
τὸν καρπὸν αὐτῆσ. 
Mt 18, 15 Z40sgoí μον, ἐών τισ ἐν ὑμῖν πλανηθῇ ἀπὸ τῇσ ἀληθείασ 19 
καὶ ἐπιστρέψῃ vu αὐτόν, 30 γινωσκέτω ὅτι ὁ ἐπισερέψασ ὧμαρ- 20 
a 3, , € - 3 “ , A 3 - 2 2 4 
1P?e4,5 100À0» ἐκ πλάνγησ ὁδοῦ αὐτοῦ σῶσει ψυχὴν avrov ἐκ θανάτου καὶ 
καλύψει πλῆθοσ ἁμαρτιῶν. 


ΠΕΤΡΟΥ͂ A. 


I. 
Salus nostra Christus. Adversa fidem probant. Prophetae ad nos. Redemptis 
care regeneratisque verbo dei sancte vivendum. 

Πέτροσ ἀπόστολοσ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ ἐκλεκτοῖσ παρεπιδήμοισ 1 
διασπορᾶσ Πόντου, Γαλατίασ, Καππαδοκίασ, ᾿Ασίασ καὶ Βιθυ- 
ψίασ, ? κατὰ πρόγνωσιν θεοῦ πατρόσ, ἐν ἁγιασμῷ πνεύματοσ, εἰσ 3 
ὑπακοὴν καὶ ῥαντισμὸν αἵματοσ Ἰησοῦ Χριστοῦ. χάρισ ὑμῖν καὶ 
εἰρήνη πληθυνθείη. 

0} Εὐλογητὸσ ὁ θεὸσ καὶ πατὴρ τοῦ xvgiov ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χρι- 8 
στοῦ, Ó κατὰ τὸ πολὺ αὐτοῦ ἔλεοσ ἀναγεννήσασ ἡμᾶσ εἰσ ἐλπίδα 
ζῶσαν δὲ ἀναστάσεωσ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ ἐκ νεκρῶν, “ εἰσ κλήρονο- 4 
μίαν ἄφθαρτον καὶ ἀμίαντον καὶ ἀμάραντον, τετηρημένην 8v 
οὐρανοῖσ εἰς ὑμᾶσ ὕὑτοὺσ ἐν δυνάμει θεοῦ φρουρουμένουσ διὰ ὅ 

Ro 8,18 Πίστεωσ εἰσ σωτηρίαν ἑτοίμην ἀποκαλυφθῆναι ἐν καιρῷ ἐσχάτφ. 
12. gto 0e: κ' add o λογοσ] ὑπο κρισιν (et. ce) :ς δισυποκρισιν 14. ἐπ 
αυτον : N* ἐπ αὐτουσ  αλδειψαντεσ : x add avro» 16. om ov» | rao 
agat. : τὰ παραπτωῶματα 17. g « ἡλιασ 18. κὶ δδωκ. τον vetov, 


& vstov sÜcx. 19. om μου [καὶ απὸ τησ odov τησ αληϑειασ 30. om 
αντου post ψυχὴν 

* w steTQov 4πιστ. α' (sed tantum πέτρον α᾽ in subscriptione et 

titnlis), ge zterpov του aztootoAov “πιστολὴ καϑολικὴ πρωτη, 

€ πετρου καϑολικὴ arit. πρω. 

I, 1. δκλδκτοισ: w* add καὶ Ϊκῇ om ασιασ 8. (8 (ex errore) avayevv. 
υμασ] υ δια αναστ. 4. nx. apa. x. ἀμιαντ, | & e» ovgavo | sio juae 
5. w* δτοιμωσ 
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6 δὲν ᾧ ἀγαλλιᾶσθε, ὀλίγον ἄρτι ei δέον λυπηθέντεσ ἐν ποικίλοισ 
7 πειρασμοῖσ, "ivo τὸ δοκίμιον ὑμῶν vic πίστεωσ πολυτιμότερον 1a 1, 2. 5 

, " 9 r4 4 4Ἁ 4 ᾽ “« 3 

χρυσίου τοῦ ἀπολλυμένου, διὰ πνρὸσ δὲ δοκιμαζομένου, εὑρεθῇ εἰσ 

8 ἔπαινον καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἐν ἀποκαλύψει ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 90» 
οὐκ ἰδόντεσ ἀγαπᾶτε, εἰσ ὃν ἄρτι μὴ ὁρῶντεσ πιστεύοντεσ δὲ 

9 ἀγαλλιᾶσθε χαρᾷ ἀνεκλαλήτῳ καὶ δεδοξασμέγῃ, ? κομιζόμενοι τὸ 

10 τέλοσ τῇσ πίστεωσ ὑμῶν σωτηρίαν ψυχῶν. 10 περὶ Jc σωτηρίασ 
ἐξεζήτησαν καὶ ἐξηραύνησαν προφῆται οἱ περὶ τῇσ εἰσ ὑμᾶσ χάρι: 
11 706 προφητεύσαντεσ, nj ἐραυγῶντεσ εἰσ τίνα ἢ ποῖον καιρὸν 
ἐδήλου τὸ ἐν αὐτοῖσ πνεῦμα Χριστοῦ προμαρτυρόμενον τὰ εἰσ 

12 Χριστὸν παθήματα καὶ τὰσ μετὰ ταῦτα δόξασ᾽ 15 οἷσ ἀπεκα- 
λύφθη ὅτι οὐχ ἑαυτοῖσ ὑμῖν δὲ διηκόνουν αὐτά, & νῦν ἀνηγγέλη 
ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων ὑμᾶσ ἐν πνεύματι ἁγίῳ ἀποστα- 

, 35» 3 - » € » - » " 
λέντι ἀπὶ οὐρανοῦ, εἰσ ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι. 
18 Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰσ ὀσφύασ τῇσ διανοίασ ὑμῶν, νήφοντεσ, 
’ 3 , 3 Ml , € - , 3 3 2 
τελείωσ ἐλπίσατε ἐπι τῇ» φδρομένην ὑμῖν χάριν ἐν ἀποκαλύψει 
14᾽]ησοῦ Χριστοῦ. Ἰ4 ὡσ τέκνα ὑπακοῆσ, μὴ συσχηματιζόμενοι ταῖσ Ro 12, 2 
», 3 - 9 [4 ς » 3 θυ , 15 3 λλὰ A i 
15 πρότερον ἐν τῇ &yvO(c Uno» ἐπιθυμίαισ, "a κατὰ TO» κα 
λέσαντα ὑμᾶσ ἅγιον καὶ αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ γενή θητε, 

16 17 16 διότι γέγραπται" ἅγιοι ἔσεσθε, διότι ἐγὼ ἅγιοσ. H καὶ εἰ P. 
πατέρα ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπροσωπολήμπτωσ κρίνοντα κατὰ τὸ 1 ὡς 
ἑκάστου ἔργον, ἐν φόβῳ τὸν «ijo παροικίασ ὑμῶν χρόνον ἀναστρά- " 9 48 

18 δ , σ 3 θ “« 3 , Ἃ , vc 2 
18 gie, t" εἰδύτεσ ὁτι οὐ φθαρτοῖσ, ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ, é goce 
19 ἐκ τῇῆσ ματαίασ ὑμῶν ἀναστροφῆσ πατροπαραδότου, 19 ἀλλὰ τι- 
20 μίῳ αἵματι ὧσ ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπίλου Χριστοῦ, 30 προεγνο- 
cuévov μὲν πρὸ καταβολῆσ κόσμου, φανερωθέντοσ δὲ ἐπ᾿ ἐσχάτου 
et ὀ ἃ 3 ὑ - 921 1 ἃ 3 ϑ e 1 3 1 M 3 , 

21 τῶν χρόνων δὶ ὑμᾶσ ? rovc δὶ αὐτοῦ πιστοὺσ εἰσ θεὸν τὸν ἐγεί. 
ραντα αὐτὸν ἐκ νεκρῶν καὶ δόξαν αὐτῷ δόντα, ὥστε τὴν πίστιν 
ὑμῶν καὶ ἐλπίδα εἶναι εἰσ θεόν. 

22 Τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν ἡγνικότεσ i» τῇ ὑπακοῇ τῇσ ἀληθείασ. εἰσ 
φιλαδελφίαν ἀνυπόκριτον, éx καρδίασ ἀλλήλουσ ἀγαπήσατε ἐκ- 

28 τενῶσ, 38 ἀναγεγενγνημένοι οὐκ ἐκ σπορᾶσ φθαρτῆσ ἀλλὰ ἀφθαρ- 

94 του, διὰ λόγον ζῶντοσ θεοῦ καὶ μένοντοσ. 3 διότι πᾶσα σὰρξ τα qos 
ὧσ χόρτοσ, καὶ πᾶσα δόξα avro ὡσ ἄνθοσ χόρτου" ἐξηράνθη 

95 € Id . LN E d 0 3f» » . 95 4 4 
ὃ χόρτοσ, καὶ τὸ ἄνθοσ ἐξέπεσεν τὸ δὲ ῥῆμα κυρίου μένει εἰσ 
τὸν αἰῶνα. τοῦτο δέ ἐστιν τὸ ῥῆμα τὸ εὐαγγελισθὲν εἰσ ὑμᾶσ. 


6. δε Ósov : Du στιν ἢ λυπηϑέντασ 7. πολυ τιμιωτερον | καε τιμὴν 
x. δοξαν 8. ἰδοντεσ : διδοτεσ 10. δξηρευνησαν 11. spevvowrec 
12. ἡμῖν δὲ 16. καὶ ot: γεγραπτ. | ἐσεσϑὲ : γενεσϑε] ovs syo αγιοσ sut 
17. απροσωποληπτωσ | «** avactgepouevo: 18, N* φϑαρτου, item 
ἀργυρίου 20. κἴ ανεγνωσμενου | soyavov|u vov xoovov 21. πιστουσ: 
€ « πιστευοντασ | w* ἐεγειροντα 22. «70 αληϑειασ : add δια πνευματοσ] 
€ κ᾿ ex καϑαρασ καρδιασ, wc sx καρδ, αληϑινησ 38. μενοντοσ : add 
εἰσ τον αἰῶνα 34, ὡσ ante χορτοσ : N* osi, wc om | ν" πασα ἡ Qo£a| 
αὐτὴσ : πίαυτου, ς ανϑρωπου | καὶ το ανϑοσ : add avrov 


1 PET. 3, 19... 269 


II. 
Lapides vivi. Gens dei sancta. Vita pura gentium caussa. Parendum 
praepositis, Patiendum ad exemplum Christi, 
a1, 2 vdnoÜsuervo: οὖν πᾶσαν κακίαν καὶ πάντα δόλον καὶ ὑπο- 1 
κρίσεισ καὶ ᾳθόγουσ xoi πάσασ καταλαλιάσ, 3 ὧσ ἀρτιγέννητα 2 
βρέφη τὸ λογικὸν ἄδολον γάλα ἐπιποθήσατε, ἵνα ἐν αὐτῷ αὐξη- 
θῆτε εἰσ σωτηρίαν, ὃ εἰ ἐγεύσασθε ὅτι χρηστὸσ ὃ κύριοσ. 4 πρὸσ 3 4 
ud ὃν προσερχόμενοι, λίθον ζῶντα, ὑπὸ ἀνθρώπων μὲν ἀποδεδοχι- 
Eph 2, 20 μασμένον παρὰ δὲ θεῷ ἐκλεκτόν, ἔντιμον, ὅ καὶ αὐτοὶ dc λίθοι ὅ 
ζῶντεσ ἐποικοδομεῖσθε οἶκοσ πγευματικόσ, εἰσ ἱεράτευμα ἅγιον, 
Ro 12, 1 ἀνενέγκαι πγευματικὰσ θυσίασ εὐπροσδέκτουσ θεῷ διὰ ᾿Ιησοῦ 
ET d Χριστοῦ. 6 διότι περιέχει ἐν γραφῇ" ἰδοὺ τίθημι ἐν Cid» λίθον 6 
ἀκρογωνιαῖον ἐκλεκτὸν ἦντιμον, καὶ ὁ πιστεύων ἐπὶ αὐτῷ οὐ μὴ 
ΒΕ ΑΙ καταισχυνθῇ. 7 ὑμῖν οὖν ἢ τιμὴ τοῖσ πιστεύουσιν" ἀπιστοῦσιν δέ, 7 
Es 5, H λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν oí οἰκοδομοῦντεσ, οὗτοσ ἐγενήθη εἰσ xaga- 
mos,33 λὴν γωγίασ καὶ λίθοσ προσκόμματοσ καὶ πέτρα σκανδάλον, 8ὃ οἵ 8 
EAE προσκύπτουσιν τῷ λόγῳ ἀπειθοῦντεσ, εἰσ ὃ καὶ ἐτέθησαν. 9 ὑμεῖσ 9 
δὲ γέγοσ ἐκλεκτόν, βασίλειον ἱεράτευμα, ἔθνοσ ἅγιον, λαὸσ εἰσ 
περιποίησιν, ὅπωσ τὰσ ἀρετὰσ ἐξαγγείλητε τοῦ ἐκ σκότουσ ὑμᾶσ 
Hors B χαλέσαντοσ εἰσ τὸ θαυμαστὸν αὐτοῦ φῶσ᾽ 1 οἵ ποτε οὐ λαύσ, 10 
yüp δὲ λαὸσ θεοῦ, οἱ οὐκ ἡλεημένοι, yi» δὲ ἐλεηθέντεσ. 
“4γαπητοί, παρακαλῶ ὡσ παροίκουσ καὶ παρεπιδήμουσ am- 11 
δ Ἢ Jl ἔχεσθαι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν, αἵτιγεσ στρατεύονται κατὰ τῇῆσ 
ψυχῇσ, 12 τὴν ἀναστροφὴν ὑμῶν ἐν τοῖσ ἔθνεσιν ἔχοντεσ καλήν, 12 
3, 1e ἵνα ἐν ᾧ καταλαλοῦσιν ὑμῶν oc κακοποιῶν, ἐκ τῶν καλῶν ἔργων 
ἃ ἐποπτεύοντεσ δοξάσωσιν τὸν θεὸν ἐν ἡμέρᾳ ἐπισκοπῆσ. 
Ro 12, 12s Ὑποτάγητε ““άσῃ ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ τὸν κύριον, εἴτε 18 
βασιλεῖ ὧσ ὑπερέχοντι, V εἴτε ἡγεμόσιν oo δὲ αὐτοῦ πεμπομέ- 14 
did d ἐκδίκησιν κακοποιῶν, ἔπαινον δὲ ἀγαθοποιῶν᾽ 1507116 
οὕτωσ ἐστὶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, ἀγαθοποιοῦντασ φιμοῦν τὴν 
^" , p, 3 , 3 , » € , 4 A] e 
€25,13 Ty ἀφρύνων ἀνθρώπων ἀγγωσίαν᾽ 3900 ἐλεύθεροι, καὶ μὴ o3 16 
ἐπικάλυμμα ἔχοντεσ τῇσ κακίασ τὴν ἐλευθερίαν, ἀλλ᾽ ox θεοῦ 
δοῦλοι. 17 πάντασ τιμήσατϑ, τὴν ἀδελφότητα ἀγαπᾶτε, τὸν θεὸν 11 
Lyr i φοβεῖσθε, τὸν βασιλέα τιμᾶτε. 18 Οἱ οἰκέται, ὑποτασσύμενοι ἐν 18 
παντὶ φόβῳ τοῖσ δεσπόταισ, οὐ μόνον τοῖσ ἀγαθοῖσ καὶ ἐπιεικέσιν 
ἀλλὰ καὶ τοῖσ σκολιοῖσ. 19 τοῦτο γὰρ χάρισ, ei διὰ συνείδησιν 19 


II, 1. wc νποκρισιν | «* πασαν καταλαλιαν 2. εἰσ σωτήηριαν : om 
8. susp ὅ. w* o0 λιϑοσ ovrso | οιἰκοδομεισϑε] κ' πνευματοσ | om 
810 ante ἐερατευμα | x om πνευματικασ | vo OD'eo 6. διο καὶ περ. ev τὴ 
yoag.|u* ὅπ avrov 7. απιστουσιν : απειϑουσε | κα λιϑὸοσ ον] κκ πετραν 
ll. post ὡσ παροικ. x. παρδπιδημ. interpg 12. κα v. αναστροφ. υμεν 
δποπτευσαντεσ | «* δοξασουτρεμουσιν (duabus lectionibus confusis) 
18. υποταγητε ovy | κἴ om α»νϑρωπινὴ 14. εἰσ exdix. μὲν 19. πῇ gu- 
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20 θεοῦ ὑποφέρει τισ λύπασ πάσχων ἀδίκωσ. 30 ποῖον γὰρ κλέοσ 
εἰ ἁμαρτάνοντεσ καὶ κολαφιζόμενοι ὑπομενεῖτε; ἀλλ᾿ εἰ ἀγαθο- 
ποιοῦντεσ καὶ πάσχοντεσ ὑπομενεῖτε, τοῦτο χάρισ παρὰ θεῷ. 
21 εἰσ τοῦτο γὰρ ἐκλήθητε, ὅτι καὶ Χριστὸσ ἔπαθεν ὑπὲρ ὑμῶν, D 
ὑμῖν ὑπολιμπάνων ὑπογραμμὸν (vo ἐπακολουθήσητε τοῖσ ἴχνεσιν το 15, 15 
3 ^ a , 3 3 , 5.8 € P» , 3 e 
22 αὐτοῦ, 35 δα ὁμαρτίαν ovx ἐποίησεν, οὐδὲ εὐρέθη δόλοσ e» τῷ 
28 στόματι αὐτοῦ, 33 ὃσ λοιδορούμενοσ οὐκ ἀφτελοιδόρδι, πάσχων Es ::,» 
24 oUx ἠπεῖλδι, παρεδίδου δὲ τῷ κρίνοντι δικαίωσ, 3 ὃσ τὰσ ὦμαρ- €s 53, 4 us 
-“- - , 3 - 4 ᾽ 
τίχσ ἡμῶν αὐτὸσ ἀνήνεγκεν ἐν τῷ σώματι αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ξύλον, (οἱ τ, 23 
ἵνα ταῖσ ἁμαρτίαις ἀπογενόμενοι τῇ δικαιοσύνῃ ζήσωμεν, οὗ τῷ 
25 μώλωπι αὐτοῦ ἰάθητε. 35 ἥτε γὰρ ὡσ πρόβατα πλανώμενοι, ἀλλ᾽ 
ἐπεστράφητε νῦν ἐπὶ τὸν ποιμένα καὶ ἐπίσκοπον τῶν ψυχῶν ὑμῶν. va 


III. 
Ad uxores et maritos;  Commendantur caritas, temperantia, patientia. 
Christi passio et descensus ad inferos, — Vis baptismi. 
, ^ € , ^ 34, 9 3 , σ Eph 5, 32 

Y. s Ὁμοίωσ γυναῖκεσ, ὑποτασσόμεναι voi ἰδίοισ ἀνδράσιν, 10 Co ata 

καὶ δῖ τινεσ ἀπειθοῦσιν τῷ λόγῳ, διὰ τῆσ τῶν γυναικῶν ἄνα" 

2 στροφῆσ ἄνευ λόγου κερδηθήσονται, ? ἐποπεεύσαντεσ τὴν ἐν φόβῳ 

A , 4 ) e 8 τ » 3 ὁ » 3 Ao “- 

8 ἀγνὴν ἀναστροφὴν ὑμῶν. ὃ ὧν ἔστω οὐχ ὁ ἔξωθεν ἐμπλοκχῆσ ris 5 
τριχῶν καὶ περιθέσεωσ χρυσίων ἢ ἐνδύσεωσ ἱματίων κόσμοσ, 

4 ἀλλ ὁ χρυπτὸσ τῇσ καρδίασ ἄνθρωποσ ἐν τῷ ἀφθάρτῳ τοῦ ps τε 
πραέωσ καὶ ἡσυχίον πγνεύματοσ, ὅ ἐστιν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ πολυ- 

, 5 [d L4 b] e v “ € 5 3 

δ τελέσ. ὅ ουτωσ γάρ ποτὰ καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκεσ αἱ ἐλπίζουσαι εἰσ 

6 θεὸν ἐκόσμουν ἑαυτάσ, ὑποτασσόμεναι τοῖσ ἰδίοισ ἀνδράσιν, 9 ὡσ 
Cáooux ὑπήκουσεν τῷ ᾿Αβραάμ, κύριον αὐτὸν καλοῦσα, 10 ἐγενή- θὰ τα, 12 
05e τέκνα ἀγαθοποιοῦσαι καὶ μὴ φοβούμεναι μηδεμίαν πτόησιν. 

1 "Oi ἄνδρεσ ὁμοίωσ, συνοικοῦντεσ κατὰ γνῶσιν oc ἀσθενεστέρῳ E b 35 
σκδύει τῷ γυναικείῳ, ἀπονέμοντεσ τιμὴν ὡσ καὶ συνκληρογόμοισ 
χάριτοσ ζωῆσ, εἰσ τὸ μὴ ἐνκόπτεσθαι τὰσ προσευχὰσ ὑμῶν. 

8 Τὸ δὲ τέλοσ πάντεσ ὁμόφρονεσ, συμπαθεῖσ, φιλάδελφοι, 

9 εὔσπλαγχνοι, ταπεινόφρονεσ, ? μὴ ἀποδιδόντεσ κακὸν ἀντὶ κακοῦ Ro 13, 11 
μὰ , 9 M , Ἵ , M 3 “ o 5 
ἢ λοιδορίαν ἀντι λοιδορίασ, τουνανείον δὲ svAoyoUrcec, Ori εἰσ 

Ἰοτοῦτο ἐκλήθητε ἵνα εὐλογίαν κληρονομήσητε. 10 ὃ γὰρ θέλων "n 
ζωὴν ἀγαπᾶν καὶ ἰδεῖν ἡμέρασ ἀγαθὰσ παυσάτω τὴν γλῶσσαν 

11 ἀπὸ κακοῦ καὶ χείλη τοῦ μὴ λαλῆσαι δόλον, 11 ἐκκλινάτω ἀπὸ πενι5,1ε 
κακοῦ καὶ ποιησάτω ἀγαθόν, ζητησάτω εἰρήνην καὶ διωξάτω 


21. «παϑεν : & ἀπεϑανεν | vuov ὑμῖν  ς (ποῦ ge) ἡμων ἡμῖν 22. w 
ηυρεϑὴ 29.w*eAoidoos. 34. πῇ om sv | «c om avrov sec. 25. πλανω- 
μενα | καὶ δπιστραφητα 

III, 1. e: γυναικ. [κερδηϑησωνται 3. εὖ «ποπτευοντῶσ 8. &ovx o 
4. &* om τῶ | πραδοσ | εὖ om καε 5. ς « ὅπε vov D'sov | sxoop. εαυτ. : 
« ante a« sÀz. | «* συνομελουντεσ | «* om xar. yvoc. | συγκληρονομοε | 
NK ποικιλησ χαρετ. | ἐκκοπτ. 8. φελοφρ. pro ταπειν. 9. οτι : praem eido- 
τσ 10. ς καὶ γλωσσ. avzov | χειλ. avrov 11. g (nong*) om αγαϑ'. 55150. 


1 PET. 46 21 
αὐτήν, 15 ὅτι ὀφθαλμοὶ xvgiov ἐπὶ δικαίουσ καὶ ὦτα αὐτοῦ eic 15 
δέησιν αὐτῶν, πρόσωπο» δὲ κυρίου ἐπὶ ποιοῦντασ xaxd. 
Καὶ τίς ὁ κακώσων ὑμᾶσ ἐὰν τοῦ ἀγαθοῦ ζηλωταὶ γένησθε; 18 
2n 14 ἀλλ᾽ d xal πάσχοιτε διὰ δικαιοσύνην, μακάριοι. τὸν δὲ φόβον 14 
DE αὐτῶν μὴ φοβηθῆτε μηδὲ ταραχθῆτε, " κύριον δὲ τὸν Χριστὸν 15 
dyuicurs ἐν voi καρδίαισ ὑμῶν, ὅτοιμοι ἀεὶ πρὸσ ἀπολογίαν 
παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶσ λόγον περὶ τῆσ ἐν ὑμῖν ἐλπίδοσ, ἀλλὰ 
μϑτὰ πραὔτητοσ καὶ φόβου, Y συνείδησιν ἔχοντεσ ἀγαθήν, ἵνα 16 
1,1: ἐν d καταλαλεῖσθε καταισχυνθῶσιν οἱ ἐπηρεάζοντεσ ὑμῶν τὴν 
2:0 ἀγαθὴν ἐν Χριστῷ ἀναστροφήν. 17 κρδῖττον γὰρ ἀγαθοποιοῦ»- 17 
τασ, δὲ θέλοι τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, πάσχειν ἢ κακοποιοῦντασ. 
22 18 ὅτι καὶ Xewrós ἅπαξ περὶ ἁμαρτιῶν ἀπέθανεν, δίκαιοσ ὑπὲρ 18 
173,16 ἀδίκων, ἵνα ἡμᾶσ προσαγάγῃ τῷ θεῷ , θανατωθεὶσ μὲν σαρκί, 
Eph 4, οζωοποιηθεὶσ δὲ πνεύματι, 19 ἐν ᾧ καὶ τοῖσ ἐν φυλακῇ πνεύμασιν 18 
Mt34,2165 fZOQEvÜ BG ἐκήρυξεν, 30 ἀπειθήσασίν ποτὰ ὅτε ἀπεξεδέχετο ἡ τοῦ 20 
θεοῦ μακροθυμία ἐν ἡμέραισ Nos κατασκδυαζομένησ κιβωτοῦ, 
Gn 1,12 δίσ ἥν ὀλίγοι, τοῦτ᾽ ἔστιν ὀκτὼ ψυχαί, διεσώθησαν δὲ ὕδατοσ. 
310 καὶ ὑμᾶσ ἀντίτυπον νῦν σώζει βάπεισμα, οὐ σαρκὸσ ἀπό- 21 
θεσισ ὀύπου, ἀλλὰ συνειδήσεωσ ἀγαθῆσ ἐπερώτημα εἰσ θεόν, δὲ 
Hob 1,39 ἀναστάσδωσ Ἰησοῦ «Χριστοῦ, 2g óc ἔστιν ἐν δεξιᾷ θεοῦ, πορευ- 23 
θεὶσ εἰς οὐρανόν, ὑποταγέγντων αὐτῷ ἀγγέλων καὶ ἐξουσιῶν καὶ 
δυνάμεων. 


IV. 
Deo nova vita dicanda et fratribus. |Gaudendum calamitatum probatione. 
2, 3} 34 Χριστοῦ οὖν παθόντοσ σαρκὶ καὶ ὑμεῖς τὴν αὐτὴν ἔννοιαν 1 
Ro6, εὐπλίσασθε, ὅτι ὁ παθὼν σαρκὶ πέπαυται ἁμαρτίασ, 3 εἰσ τὸ 3 
μηκέτι ἀνθρώπων ἐπιθυμίαισ ἀλλὰ θελήματι θεοῦ τὸν ἐπίλοιπον 
ἐν σαρκὶ βιῶσαι χρόνον. ὃ ἀρκδτὸσ γὰρ ὁ παρεληλυθὼσ χρόνοσ τὸ 8 
βούλημα τῶν ἐθνῶν κατειργάσθαι, πεπορευμένουσ ἐν ἀσελγείαισ, 
ἐπιθυμίαισ, οἰνοφλυγίαισ, κώμοισ, πότοισ καὶ ἀθεμίτοισ εἰδωλολα- 
τρείαισ, 4 ἐν ᾧ ξενίζονται, μὴ συντρεχόντων ὑμῶν εἰσ τὴν αὐτὴν 4 
τῆσ ἀσωτίασ ἀνάχυσιν, βλασφημοῦντες, ὅ οἱ ἀποδώσουσιν λόγον 
τῷ ἑτοίμωσ ἔχοντι κρῖναι ζῶντασ καὶ vsxgoUc 6 εἰσ τοῦτο γὰρ 6 


σι 


12. οἱ οφϑ. 18. μιμηταε 14. κα μακαρ. ἐστα 15. χριστον : ϑεον] 
ἑτοιμοι : add δὲ] «c απαιίτουντι | om αλλα 16. c « ev o καταλαλωσιν 
(« -AaAovow) υμων o0 κακοποιων | εὖ εἰσχριστον 17. δὲ ϑελεε 18. w* 
om xa, post oc; | &* περ. τῶν ἀμαρτ. insuperque ἐς add. ὑπὲρ ἡμῶν] 
απεϑανεν : σπαϑεν | κε om guac | τω mvsvuavi | 20. απαξ δξεδεχετο | 
u* τή» v. ϑε. μακροϑυμίιαν | ολεγαε 21. ὃ : go ᾧ, εὐ om | καὶ zuao | 
vv» : δὲ apte avrivuzt, pon. 22. του ϑεου 

IV, 1. παϑοντοσ (κ᾿ αποϑανοντοσὶ : ς add ὑπερ ἡμῶν, «* ὑπερ 
viov | o za. ev σαρκι]) πὸ ἀμαρτιαισ 2. κ' ανϑρῶπον 8. apxer. 
γαρ : add ἡμῖν, item «* vuv | &* παρεληλυϑοσ] χρονοσ : add vov βιου] 


βονλημα : ϑελήημα | κατεργασασϑαι} καὶ πορενομενουσ 4. w* xai βλασφη- 
μουσιν 
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4 av 3 , oí ^ Ml 3 3 ? , 
xai vexgoic δὐηγγελίσθη, iva. κριθῶσι μὲν κατὰ ἀνθρωπουσ σαρκὶς s, 19 
ζῶσι δὲ κατὰ θεὸν πνεύματι. 
1 Πάντων δὲ τὸ τέλοσ ἤγγικεν. σωφρονήσατε οὖν καὶ νήψατϑ 1 5, s 
8 εἰσ προσευχάσ, ὅπρὸ πάντων τὴν sio ἑαυτοὺσ ἀγάπην ἐκτενῇ qs, 50 
[d , , , Ld “- 9 ἢ 2 Prov 1 
9 ἔχοντεσ , ὅτι ἀγάπη HOT, ἘΝ θοσ ἁμαρτιῶν ; 9 φιλόξενοι ἐσὺ M 
2) e 
10 ἀλλήλουσ ἄγευ γογγυσμοῦ, ἕκαστοσ καθὼσ ἔλαβεν χάρισμα, PM 20a 
εἰσ ἑαυτοὺσ αὐτὸ διακονοῦντεσ oc καλοῖ οἰκονόμοι ποικίλησ χάρι- 
11τὸσ θεοῦ" 11 εἴ τισ λαλεῖ, c λόγια θεοῦ, εἴ τισ διακονεῖ, ὡσ ἐξ πο 13, ς 
ἰσχύοσ Z0 χορηγεῖ ὁ θεόσ, ἵνα ἐν πᾶσιν δοξάζηται Ó θεὸσ διὰ 
9 LA - 9 b] € , Ml 4 p, 3 4 Ed 
Ιησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἐστὶν ἡ δόξα xai τὸ κράτοσ sic τοὺσ αἰῶνασ Co 2, 11 
τῶν αἰώνων" ἀμήν. $1 
3 , A " 5 € LÁ M 4 
12 ᾿4γαπητοί, μὴ ξενίζεσθε τῇ ἐν ὑμῖν πυρώσει πρὸσ πειρασμὸν 
1 8 € .» , € , € ε.υν , 13 3 M 00 
ὑμῖν γιψομένῃ, dc ξένου ὑμῖν συμβαίνοντοσ, 13 ἀλλὰ καθὸ xowor 
- “- - “« , , σ ^ 5 -" 3 Ro 8, 17 
γεῖτε τοῖσ τοῦ “Χριστοῦ παθήμασιν χαίρετε, iva. καὶ ἐν τῇ ἀπο- joy 
14 καλύψει vo δόξησ αὐτοῦ χαρῆτε ἀγαλλιώμενοι. M δὲ ὀνειδίζεσθε MC 10 
3 e , “- ) ^ “- 
ἐν ὀνόματι Χριστοῦ, μακάριοι, οὁτι τὸ crc δόξησ καὶ τὸ τοῦ θεοῦ 
16 πφεῦμα ἐφ ὑμᾶσ ἀναπαύεται. 1ὅ μὴ ydo τισ ὑμῶν πασχέτω Oc 5,50 
1 6 1 Ἅ λέ; ^ 1 ^ ε 3 λλ , » 16 3 δὲ 
φονεὺσ ἢ κλέπτησ ἢ κακοποιὸσ ἢ ὡσ ἀλλοτριεπίσκοποσ᾽ 19 εἰ δὲ 
óc Χριστιανόσ, μὴ αἰσχυνέσθω, δοξαζέτω δὲ τὸν θεὸν ἐν τῷ 
11 ὀνόματι τούτῳ. ἸΤότι καιρὸσ τοῦ ἄρξασθαι τὸ κρίμα ἀπὸ τοῦ 
οἴκου τοῦ θεοῦ" εἰ δὲ πρῶτον ἀφ᾽ ἡμῶν, τί τὸ τέλοσ τῶν ἀπει- 
18 θούντων τῷ τοῦ θεοῦ εὐαγγελίῳ; 18 καὶ εἰ ὁ δίκαιοσ μόλισ σώζε- Pro,21 
1 9 € 3 A 4« ὁ ὁ λὸ - P 19 [4 X ε 
ται, ὃ ἀσεβὴσ καὶ ὁ ἀμαρτωλὸσ ποῦ φανεῖται; 13 ὥστε καὶ οἱ 
πάσχοντεσ κατὰ τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ πιστῷ κτίστῃ παρατιθέσθω- 4,11 
σαν τὰσ ψυχὰσ αὐτῶν ἐν ἀγαθοποιΐᾳ. 


V. 
Presbyterorum ceterorumque officia, Diabolo resistendum. Vota et 
salutationes, 
1 Iloeafvréoovo οὖν τοὺσ ἐν ὑμῖν παρακαλῶ ὃ συνπρεσβύτεροσ 


καὶ μάρτυσ τῶν τοῦ Χριστοῦ παθημάτων, ὁ καὶ τῇσ μελλούσησ 
2 ἀποκαλύπτεσθαι δόξησ κοινωνόσ᾽ 3 ποιμάγνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίμνιον λοι 30, 28 
τοῦ θεοῦ, μὴ ἀναγκαστῶσ ἀλλὰ ἑκουσίωσ κατὰ θεόν, μηδὲ αἰσχρο- 
κδρδῶσ ἀλλὰ προθύμωσ, ὃ μηδ᾽ ὡσ κατακυριξύοντεσ τῶν κλήρων vit n 
4 ἀλλὰ τύποι γινόμενοι τοῦ ποιμνίον" 5 καὶ φαγερωθέντοσ τοῦ ἀρχι- 
ποίμενοσ κομιεῖσθε τὸν ἀμαράγτινον cc δόξησ στέφανον. 


e 


6. ξζωσε ὁ wc ξησωσε 7. w* om καὶ ante vryats | εἰσ τασ προσευχασ 
8. προ παντῶν : add δεςο ἡ αγαπηκαλυψει 9. γογγυσμων 18. καϑο: 
ge καϑωσ 14. «* om ev | τὸ v. δοξησ: « add καὶ tgo δυναμδωσ av- 
του (Nc om avr.)  αναπανεται (xc παναπεπαυται) : add xara μὲν 
avtova βλασφήμειται, xata δευμασ δοξαζεταε — 15. αλλοτριοεπισκοποσ 
16. ovouats : μερεε 17. ς o καιροσ] κα ap υμῶν 18. καὶ αμαρτωλοσ 
19. oo πιστω κτιστη] αὐτῶν : ξδαυτων 

V, 1. ovr : om | συμπρεσβι 2. μη αναγκαστωσ : praem δπισκο- 
stovyteo | αλλ] om κατα ϑεον 
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Eph 5, 21 Ὁμοίωσ νεώτεροι ὑποτάγητε πρεσβυτέροισ, πάντεσ δὲ ἀλλή- 5 
Ῥτον 3,84 λοι σ τὴν ταπεινοφροσύνην ἐγκομβώσασθε, ὅτι ὁ θεὸσ ὑπερηφάνοισ 
la 4, I0 ἀντιτάσσεται, ταπεινοῖσ δὲ δίδωσιν Χάριν. 8 ᾿ταπεινώθητϑ οὖν ὑπὸ 8 
τὴν κραταιὰν χεῖραν τοῦ θεοῦ, ἵνα ὑμᾶσ ὑψώσῃ ἐν καιρῷ, " πᾶσαν 7 
Psss, 23 ζῇ» μέριμναν ὑμῶν ἐπιρίψαντεσ ἐπὶ αὐτόν, ὅτι αὐτῷ μέλει περὶ 
ὑμῶν. 
ΜΝήψατε, γρηγορήσατε. ὁ ἀντίδικοσ ὑμῶν διάβολοσ à λέων 8 
la4, 1 ὠρυόμενοσ περιπατεῖ ζητῶν. τίνα καταπιεῖν᾽ 9 ᾧ ἀντίστητε στε- 9 
soi τῇ πώτει, εἰδότεσ τὰ αὐτὰ τῶν παθημάτων τῇ ἐν τῷ κόσμῳ 
ὑμῶν ἀδελφότητι ἐπιτελεῖσθαι. 10 ὁ 08 θεὸσ πάσησ χάριτοσ, Ó10 
Hebi320 καλέσασ ὑμᾶσ εἰσ τὴν αἰώνιον αὐτοῦ δύξαν ἐν Χριστῷ, ὀλίγον 
παθόντασ αὐτὸσ καταρτίσει, στηρίξει, σθενώσει, θεμελιώσει. 
41 Ἡ αὐτῷ τὸ κράτοσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ἀμήν. 11 
Διὰ (ιλονανοῦ ὑμῖν τοῦ πιστοῦ ἀδελφοῦ, ὡσ λογίζομαι, δὲ 12 
ὀλίγων ἔγραψα, παρακαλῶν καὶ ἐπιμαρτυρῶν ταύτην εἶναι ἀληθῆ 
χάριν τοῦ θεοῦ, εἰσ ἣν στῇτο. 18 ἀσπάζεται ὑμᾶσ ἡ ἐν Βαβυ- κ8 
doliis λῶνι συγεκλεκτὴ καὶ Μάρκοσ ὁ νἱόσ μου. 14 ἀσπάσασθε ἀλλή- 14 
λουσ ἐν φιλήματι ἀγάπησ. 
Εἰρήνη ὑμῖν πᾶσιν τοῖσ ἐν Χριστῷ. 


H€TPOY E 


I. 
Augenda virtutis studia.. Petrus brevi moriturus, testis transfigurationis. 
Verbum propheticum. 


Áct15, 14 Cuusev Πέτροσ δοῦλοσ καὶ ἀπόστολοσ lycos Χριστοῦ τοῖσ 1 
ἰσότιμον ἡμῖν λαχοῦσιν πίστιν ἐν δικαιοσύνῃ τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ 
ἼΡΘῚ, 1 1 σωτῆροσ Ἰησοῦ Χριστοῦ. ? ade ὑμῖν καὶ δἰρήνη πληθυνθείη ἐν 3 
2; 2 ἐπιγνώσει TOU θεοῦ xoi Ἰησοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

Ὡς τὰ πάντα ἡμῖν τῇσ θείασ δυνάμεωσ αὐτοῦ τὰ πρὸσ 8 
ζωὴν καὶ εὐσέβειαν δεδωρημένησ διὰ τῆσ ἐπιγνώσεωσ τοῦ καλέ- 
σαντοσ ἡμᾶσ ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ, “δ ὧν τὰ τίμια ἡμῖν καὶ 4 
μέγιστα ἐπαγγέλματα δεδώρηται, ἵνα διὰ τούτων γένησθε θείασ 


ὅ. ομοιῶσ : &* add δὲ] καὶ τοισ πρεσβυτ.  αλληλοισ : add ὑποτασσόμενοι 
6. χειρα 7. επιρριψαντεσ] κἴ πδρε ἡμων 8. οτι o αντιδ. | τινα κατα- 
στιδιν (N* καταπιε») : ς τινα xataztu 9. om τῶ 10. υμασ:ημασὶ ὃν 
χρίστῶ 15j00v | καταρτισαι ὑμασ, στήριξαι, σϑενωσαι, ϑεμελιωσαι 11. τὸ 
κρατοσ : δὲ praem ἢ δοξα και 12. ravtgv : ΝΡ praem xai | δστηκατὰ 
18. η e» βαβυλ. : x add ἐκκλησια 14. ev χριστω :ς κα add εησου" ἀμὴν 

* e ἐπιστολὴ πετρου καϑολικὴ δευτερα, ce πετρου του ἀποστολου 
aztsgvoÀn καϑολικ. δευτερα 

I, 1. καὶ δισ δικαιοσυνην του κυρι. ἡμῶν | σωτηροῦσ : ρὲ add ἡμῶν 
2. ἑῆσου : & add χριστον 8. om ra ante παντα | εἢὸ τὰ προσ vov ϑεὸν 
και ξζωην [ἡμασ δια δοξησ καὶ αρετὴσ 4. va μεγιστ. ἡμῖν «os tus. | 
N ϑει. φυσ. κοιν. 

Nov. Test. ed. T£. 18 
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κοινωνοὶ φύσεωσ, ἀποφυγόντεσ τῆσ ἐν τῷ κόσμῳ ἔν ἐπιθυμίᾳ 

δ φθορᾶῶσ. ὅ καὶ αὐτὸ τοῦτο δὲ σπουδὴν πᾶσαν παρδισενέγκαντεσ 
ἐπιχορηγήσατε ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν, ἐν δὲ τῇ ἀρετῇ τὴν 

6 γνῶσιν, 6 ἐν δὲ τῇ γνώσει τὴν» ἐγκράτειαν, ἐν δὲ τῇ ἐγκρατείᾳ τὴν 

ὑπομονήν, ἐν δὲ τῇ ὑπομονῇ τὴν εὐσέβειαν, Ἰἐν δὲ τῇ εὐσεβείᾳ 

8 τὴν φιλαδελφίαν», ἐν δὲ τῇ φιλαδελφίᾳ τὴ» ἀγάπην. 8 γαῦτα 
γὰρ ὑμῖν ὑπάρχοντα καὶ πλεονάζοντα οὐκ ἀργοὺσ οὐδὲ ἀκάρπουσ 
καθίστησιν δἷσ τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐπίγνωσιν" 

9 ϑῷ γὰρ μὴ πάρεστιν ταῦτα, τυφλόσ ἐστιν μνωπάζων, λήθην 

10 λαβὼν τοῦ καθαρισμοῦ τῶν πάλαι αὐτοῦ ἁμαρτημάτών. 10 διὸ 
μᾶλλον, ἀδελφοί, σπουδάσατϑ βεβαίαν ὑμῶν τὴν κλῆσιν καὶ 
ἐκλογὴν ποιεῖσθαι" ταῦτα γὰρ ποιοῦντεσ οὐ μὴ πταίσητέ ποτδ. 

1111 οὕτωσ γὰρ πλουσίωσ ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἴσοδοσ εἰσ 
τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ κυρίου ἡμῶν καὶ σωτῆροσ Tyco) 
“Χριστοῦ. 

12 Διὸ μελλήσω ἀεὶ ὑμᾶσ ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων, καίπερ ud 5 

18 εἰδότασ καὶ ἐστηριγμένουσ ἐν τῇ παρούσῃ ἀληθείᾳ. 18 δίκαιον δὲ 
ἡγοῦμαι, ἐφ ὅσον εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώματι, διεγείρειν ὑμᾶσ $. 

14 ἐν ὑπομνήσει, ^ εἰδὼσ ὅτι regni ἐστιν ἡ ἀπόθεσισ τοῦ σκηγώ- 1021, 19 
ματόσ μου, καθὼσ καὶ ὁ κύριοσ ἡμῶν ᾿]ησοῦσ Χριστὸσ ἐδήλωσέν 

1δ μοι. ᾿Ιϑσπουδάσω δὲ καὶ ἑκάστοτδ᾽ ἔχειν ὑμᾶσ μετὰ τὴν ἐμὴν 

10 ἔξοδον τὴν τούτων μνήμην ποιεῖσθαι. 15 οὐ γὰρ σεσοφισμένοισ 
μύθοισ ἐξακολουθήσαντεσ ἐγνωρίσαμεν ὑμῖν τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ δύναμιν καὶ παρουσίαν, ἀλλ᾽ ἐπόπται γενηθέντεσ 

V eo ἐκείνου μεγαλειότητοσ. 1 λαβὼν γὰρ παρὰ θεοῦ πατρὸσ 
τιμὴν» καὶ δόξαν φωγῇσ ἐγεχθείσησ αὐτῷ τοιᾶσδε ὑπὸ τῆσ μδγαλο- y, ΤΊ, 
πρεποῦσ δόξησ᾽ οὗτός ἔστιν ó vióc pov ὁ ἀγαπητόσ, sig ὃν ἐγὼ 

18 εὐδόχησα. 18 καὶ ταύτην τὴν φωνὴν ἡμεῖσ ἠκούσαμεν ἐξ οὐρανοῦ MitlpP 

19 ἐνεχθεῖσαν σὺν αὐτῷ Orrec ἐν τῷ ὄρει τῷ ἁγίῳ. 19 καὶ ἔχομεν 
βεβαιότερον τὸν προφητικὸν λόγον, ᾧ καλῶσ ποιεῖτε προσέχοντεσ 
dg λύχνῳ φαΐίνοντι ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, foc οὗ ἡμέρα διαυγάσῃ 

20 καὶ φωσφόροσ ἀνατείλῃ ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν, 39 τοῦτο πρῶτον» 
γιψώσκοντεσ, ὅτι πᾶσα προφητεία γραφῇσ ἰδίασ ἐπιλύσεωσ οὗ 

21 γίνεται. “ιοὺ γὰρ θελήματι ἀνθρώπου ἡνέχθη ποτὲ προφη- 
τεία, ἀλλὰ ὑπὸ πνεύματοσ ἀγίου φερόμενοι ἐλάλησαν ἀπὸ θεοῦ 
ἄνθρωποι. 


PX | 


i» 


4. w τήν ὃν τῶ κοσμι. δπιϑυμιαν φϑορασ | ev κοσμω ὅ. « καὶ αὐτο δὲ 
vovto 9. ἀαμαρτιων 10. σπουδασατδ: εκ add sva δια των καλὼων ἐργων 
(quae postea ποιδισϑὲ postulant) 11. « om 7 ante δισοδοσ 12. ovx 
auehgoo | as : post vac pon | « aa περε tovt. υπομιμν. ὑμασ 19. « 
s» TZ vzOuvgOs 14, καὶ om xaJ. καὶ o κυρ. fu. 15. w σπουδαξζω 
17. x του Ósov 18. « sx vov ovoavov 19. ἡ ἡμερα 21. αλλ] απο 
ϑέου ὃ & ayiot ϑέεου, ς 0( ayios ϑέου 
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II. 
Falsi doctores venturi. Exempla poenae quae manet effrenatos seductores. 
Mt 24, 4 ἘΕγένοντο δὲ καὶ ψευδοπροφῆται ἐν τῷ λαῷ, ὧσ καὶ ἐν ὑμῖν 1 
ἔσονται ψευδοδιδάσκαλοι, οἵτινεσ παρεισάξουσιν αἱρέσεισ ürro- 
[ἃ « λείασ, καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺσ δεσπότην» ἀρνούμενοι, ἐπά- 
yovvea ἑαυτοῖσ ταχινὴν ἀπώλειαν, 3 καὶ πολλοὶ ἐξακολουθήσουσιν 3 
αὐτῶν ταῖσ ἀσελγείαισ, 0i οὗσ ἡ ὁδὸσ τῆσ ἀληθείασ βλασφημη- 
θήσεται, 5 καὶ ἐν πλεονεξίᾳ πλαστοῖσ λόγοισ ὑμᾶσ ἐμπορεύσονται, 8 
oic τὸ κρίμα ἔκπαλαι οὐκ ἀργεῖ, καὶ ἡ ἀπώλεια αὐτῶν οὐ νυστά- 
τοῦς ζδι. 4 δἰ γὰρ ὁ θεὸσ ἀγγέλων ἁὡμαρτησάντων οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ 4 
σιροῖσ ζόφου ταρταρώσασ παρέδωκεν εἰσ κρίσιν τηρουμένουσ, 
3, 6 ὅ καὶ ἀρχαίου κόσμον οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὄγδοον Νῶε δικαιο: 5 
1 Pe3, 30 » σύνῃσ κήρυκα ἐφύλαξεν, κατακλυσμὸν κόσμῳ ἀσεβῶν ἐπάξασ, 
ἀπὰ 1 18 καὶ πόλεισ (οδόμων καὶ Γομόρρασ τεφρώσασ καταστροφῇ κατ: 6 
κρινδν, ὑπόδειγμα μελλόντων ἀσεβεῖν τεθεικώσ, ἴ καὶ δίκαιον Adm 7 
καταπονγούμενον ὑπὸ cic τῶν ἀθέσμων ἐν ἀσελγείς ἀναστροφῇσ 
ἐρρύσατο" 8 βλέμματι γὰρ καὶ ἀκοῇ ὁ δίκαιοσ ἐνκατοικῶν ἐν αὖ- 8 
τοῖσ ἡμέραν ἐξ ἡμέρασ ψυχὴν δικαίαν ἀνόμοισ ἔργοισ ἐβασάνιζεν" 
ϑ οἶδεν κύριοσ εὐσεβεῖσ ἐκ πειρασμῶν ῥύεσθαι, ἀδίκουσ δὲ εἰσ ἡμέ. 9 
I3 0» κρίσεδωσ κολαζομένουσ τηρεῖν, 19 μάλιστα δὲ τοὺσ ὁπίσω 10 
σαρκὸσ ἐν ἐπιθυμίᾳ μιασμοῦ πορευομένγουσ καὶ κυριότητοσ κατα- 
φρονοῦντασ. τολμηταὶ αὐθάδεισ, δόξασ OU τρέμουσιψ βλασφη- 
Iud 9 μοῦντεσ, 11 ὅπου ἄγγελοι. ἰσχύϊ καὶ δυνάμει μείζογεσ ὅ ὄντεσ 0V 11 
φέρουσιν κατ αὐτῶν παρὰ κυρίῳ βλάσφημον κρίσιν" 132 οὗτοι δέ, 12 
ma τὸ ὧὖσ ἄλογα ζῶα γεγενημένα φυσικὰ εἰσ ἅλωσιν καὶ φθοράν, i» ola 
ἀγνοοῦσιν βλασφημοῦντεσ, ἐν τῇ φθορᾷ αὐτῶν καὶ φθαρήσονται 
18 χομιούμενοι μισθὸν ἀδικίασ, ἡδονὴν ἡγούμενοι τὴν év ἡμέρᾳ 18 
Id 12 τρυφήν, σπῖλοι καὶ μῶμοι ἐντρυφῶντεσ ἐν ταῖσ ἀπάταισ αὐτῶν 
συνενωχούμενοι ὑμῖν, 1. ὀῳφθαλμοὺσ ἔχοντεσ μεστοὺσ μοιχαλίδοσ 14 
᾿ καὶ ἀκαταπαύστουσ ἁμαρτίασ, δελεάζοντεσ ψυχὰσ ἀστηρίκτουσ, 
καρδίαν γεγυμγασμένην πλεογεξίασ ἔχογτεσ, κατάρασ τέκνα" 
lud 1115 καταλείπογτεσ εὐθεῖαν ὁδὸν ἐπλαγήθησαν, ἐξακολουθήσαντεσ 15 
πατῇ ὁδῷ τοῦ Βαλαὰμ τοῦ Βοσόρ, ὃσ μισθὸν ἀδικίασ ἡγάπησεν, 
16 ἔλεγξιν δὲ ἔσχεν ἰδίασ παραγομίασ' ὑποζύγιον ἄφωνον ἐν ἀν- 16 
θρώπου φωνῇ φθεγξάμενον ἐκώλυσεν τὴν τοῦ προφήτου παρα- 


II, 1. «c om e» τ. λέω 2. ασελγειαισ v απωλειαισ | ἡ οδοσ : we η 
δοξα 8. w* ἐκπορευσοντ. 4, σειραισ] Cogov : κ΄ ζοφοισ | τηρουμε- 
vovo : g tetnonusvovo, « xoAatousvovo vgosw 5. αλλ] «* κοσμον 
8. ἐγκατοικ. — 9. πειρασμοῦ | αδικ. δὲ : N* add πεφυλακισμενουσ 10. w* 
ὃν» ἐπιϑυμίασ (sic). 12. « avro: δε] c γεγεννημενα idque c post φυσικα] 
M 8» 040 αγνοουντεῦ βλασφημουσι»] καὶ φϑαρ. : καταφϑαρ. 18. κομιου- 
μενοι 2 « αδικουμενοε 14. & μοιχαλιασ]) καὶ αμαρτιαισ | πλεονεξιαισ 
15. καταλιποντεσ | τὴν ευϑειαν | βοσορ : &*. βεωορσορ] οσ : «* om 
16. «* om ev 
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17 φρονίαν. 11 οὗτοί εἰσιν πηγαὶ ἄνυδροι καὶ ὁμίχλαι ὑπὸ λαΐίλαποσ ταὰ 15 

18 ἐλαυνόμεναι, oic ó ζόφοσ τοῦ σκότουσ τετήρηται. 1 ὑπέρογκα [πὰ 16 
γὰρ ματαιότητοσ φθεγγόμενοι δελεάζουσιν ἐν ἐπιθυμίαισ σαρκὸσ 
ἀσελγείαισ τοὺσ ὀλίγωσ ἀποφεύγοντασ, τοὺσ ἐν πλάνῃ ἀναστρδφο- 

19 μένουσ, 19 ἐλευθερίαν αὐτοῖσ ἐπαγγελλόμενοι, αὐτοὶ δοῦλοι ὑπάρ- 

3οχοντὲσ τῇσ φθορᾶσ' ᾧ γάρ τισ ἥττηται, τούτῳ δεδούλωται. 39 εἰ τ ἧς 
γὰρ ἀποφυγόντεσ τὰ μιάσματα τοῦ κόσμον ἔν ἐπιγνώσει τοῦ 
κυρίου ἡμῶν καὶ σωτῇροσ Ἰησοῦ Χριστοῦ, τούτοισ δὲ πάλιν 
ἐμπλακέντεσ ἡττῶνται, γέγονεν αὐτοῖσ τὰ ἔσχατα χείρονα τῶν κι τ", 45 

21 πρώτων. 31 κρεῖσσον γὰρ ἦν αὐτοῖσ μὴ ἐπεγγωκέναι τὴν ὁδὸν 
τῆσ δικαιοσύνησ, ἢ ἐπιγνοῦσιν ὑποστρέψαι ἐκ τῇσ παραδοθείσησ 

22 αὐτοῖσ ἀγίασ ἐντολῆσ. H συμβέβηκεν αὐτοῖσ τὸ τῆσ ἀλη θοῦσ 
παροιμίασ᾽ κύων ἐπιστρέψασ ἐπὶ τὸ ἴδιον ἐξέραμα, καί" UG Pror26,11 
λουσαμένῃ eig κυλισμὸν βορβόρου. 


III. 
Incendium mundi et instauratio; reditus Christi.subitus. Novi caeli. De 
Pauli epistulis. 
1 Ταύτην ἤδη, ἀγαπητοί, δευτέραν ὑμῖν γράφω ἐπιστολήν, ἐν 11 


2 alc διδγείρω ὑμῶν ἐν ὑπομνήσει τὴν εἰλικρινῆ διάνοιαν, 3 μνησθῆ- va 
γαι τῶν προειρημένων ῥημάτων ὑπὸ τῶν ἁγίων προφητῶν καὶ τῆσ 

8 τῶν ἀποστύλων ὑμῶν ἐντολῆσ τοῦ κυρίου καὶ σωτῆροσ, ὃ τοῦτο 

-“ ?, v L4 95» 9 , ^ € E 3, 1. 20 

πρῶτον γινώσκοντεσ, ὅτι ἐλεύσονται ἐπὶ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν ἐν κυ ᾿ς 
ἐμπαιγμονῇ ἐμπαῖκται κατὰ τασ ἰδιασ αὐτῶν ἐπιθυμίασ πορευο- 

4 μενοι “4 καὶ λέγοντεσ᾽ ποῦ ἐστὶν ἡ ἐπαγγελία τῇσ παρουσίασ αὖ- 
τοῦ; ἀφ᾽ ἧσ γὰρ οἱ πατέρεσ ἐκοιμήθησαν, πάντα οὕτωσ διαμένει 

ὅ ἀπὶ ἀρχῆσ κτίσεωσ. ὅ λανθάνει γὰρ αὐτοὺσ τοῦτο θέλοντασ ὅτι 

3 ν΄ γ ᾿ e eo b » 0 L4 

οὐρανοὶ ἧσαν ἔκπαλαι καὶ γῇ ἐξ ὑδατοσ καὶ δὲ ὕδατοσ cvrecróca 

6 τῷ τοῦ θεοῦ λόγῳ, ὁ δὲ ὧν ὁ τότε κόσμοσ ὕδατι κατακλυσθεὶδ cas, 21 
3 $ . 1 ς 4 . 3 hj! ^ ε "P - 5 - , 

7 ἀπώλετο" "oi δὲ νῦν οὐρανοὶ καὶ ἡ γῇ τῷ αὐτῷ λόγῳ τεθησαυ- 
ρισμένοι εἰσίν, πυρὶ τηρούμενοι εἰσ ἡμέραν κρίσεωσ καὶ ἀπωλδίασ lua 15 

8 τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων. 8 ἕν δὲ τοῦτο μὴ λανθανέτω ὑμᾶσ, ἀγα- Peso « 
πητοί, ὅτι μία ἡμέρα παρὰ κυρίῳ oa χίλια ἔτη καὶ χίλια ἔτη ὡσ 

9 ἡμέρα μία. ? οὐ βραδύνει κύριοσ ZO ἐπαγγελίασ, d vwsG βρα- 
δυτῆτα ἡγοῦνται, ἀλλὰ μακροθυμεῖ δὲ ὑμᾶσ, μὴ βουλόμενόσ 
τιγασ ἀπολέσθαι ἀλλὰ πάντασ εἰσ μετάνοιαν “χωρῆσαι. 1Ti 2, 

10 — "Hie δὲ ἡμέρα κυρίου ὧὡσ κλέπτησ, ἐν Qj οὐρανοὶ ῥοιζηδὸν 1T» s, 2 


17. καὶ ομιχλαε : νεφελαι] δισ αἰῶνα τετηρ. 18. ce sv ασελγι[ολιγωσ : 
ς π͵οντωσ αποφυγοντασ 19. τουτω και δοῦ. 20. omguov | 21. κρειτο 
«ov [υποστρεψαε:ς επιστρεψαι, x δισ τα οπισῶ ανακαμψαεΐ ex : asco 
22. ovuBefnxs δεῖς κα κυλισμα 

ΠῚ, 2. υμων ἡμῶν 8. ἐπ δσχατου | om e» δμπαιγμονὴ ὅ. «ia 
υδατοσ] «* συνεστωτα 7. τῶ avto (et. ςε) : πὶ τῶ αὐτου, ς avtov 
8. « παρα κυριον 9. o κυριοσ] Ó& vuao : sto guao. 10.6 «m uspa | 
xAsztt10 ; add e» νυκτι | ovoavos (x add uev) : os ovg. 
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) Ἢ 4 n , .: » . ει 
“αρδλεύσονται, στοιχεῖα δὲ καυσούμενα λυθήσεται, καὶ γῆ καὶ τὰ 
ἐν αὐτῇ ἔργα κατακαήσεται. 1 χρύτων οὖν πάντων λυομένων 11 
ποταποὺσ δεῖ ὑπάρχειν ὑμᾶσ ἐν ἀγίαισ ἀναστροφαῖσ καὶ δὐσεβεί, 
«ig, 33 προσδοκῶντασ καὶ σπδύδοντασ τὴν παρουσίαν τῆσ τοῦ 12 
θεοῦ ἡμέρασ, δὲ ἣν οὐρανοὶ πυρούμενοι λυθήσονται καὶ στοιχεῖα 
4 Ld 
Ἐὲ ἐδ, 11, χαυσούμενα τήκεται. 19 καινοὺσ δὲ οὐρανοὺσ καὶ καινὴν γῆν κατὰ 18 
Apoezii τὰ ἐπαγγέλματα αὐτοῦ προσδοκῶμεν, ἐν olo δικαιοσύνῃ κατοικεῖ. 
Ζιό, ἀγαπητοί, ταῦτα προσδοκῶντεσ σπουδάσατε ἄσπιλοι 14 
" καὶ ἀμώμητοι αὐτῷ εὑρεθῆναι ἐν εἰρήνῃ, 18 καὶ τὴν τοῦ κυρίου 15 
κοΣ5,ε ἡμῶν μακροθυμίαν σωτηρίαν ἡγεῖσθε, καθὼσ καὶ ὁ ἀγαπητὸσ 
ς L4 3 3 “ MI M ^" 3 ww L4 
ἡμῶν ἀδελφὸσ Παῦλοσ κατὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτῷ σοφίαν ἔγραψεν 
ὑμῖν, 196 ὡσ καὶ ἐν πάσαισ ταῖσ ἐπιστολαῖς λαλῶν ἐγ αὐταῖσ περὶ 16 
τούτων, ἐν ala ἐστὶν δυσνόητά τινα, ἃ οἱ ἀμαθεῖσ καὶ ἀστήρικτοι 
e € s A 1 M Ml i] 39 9 3 »- 
στρεβλοῦσιν ὡσ καὶ τασ λοιπὰσ γραφὰσ προσ vy» ἰδίαν αὐτῶν 
τυ ἀπώλειαν. 11 ὑμεῖσ οὖν, ἀγαπητοί, προγινώσκοντεσ φυλάσσεσθε 17 
ἵνα μὴ τῇ τῶν ἀθέσμων πλάνῃ: συναπαχθέντεσ ἐκπέσητο τοῦ ἰδίου 
ἰώ 2s στηριγμοῦ, 18 χὐξάγετε δὲ ἐν χάριει καὶ γνώσει τοῦ κυρίου ἡμῶν 18 
1Pe 5, 11 καὶ σωτῆροσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. αὐτῷ ἡ δόξα καὶ νῦν καὶ εἰσ ἡμέραν 
αἰῶνοσ. 


IOANNOY A. 


I. 
Testimonium de Cbristo. Deus lux Christi sanguis. 
3, 13 Ὅ ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆσ, ὃ ἀκηκόαμεν, ὃ ἑωράκαμεν τοῖσ ὀφθαλμοῖσ 1 
ἡμῶν, ὃ ἐθεασάμεθα καὶ αἱ χεῖρεσ ἡμῶν ἐψηλάφησαν, περὶ τοῦ 
lr it λόγου τῆσ Loja" 5 χαὶ ἡ Cow] ἐφανερώθη, καὶ ἑωράκαμεν καὶ 2 
μαρτυροῦμεν καὶ ἀπαγγέλλομεν $ ὑμῖν τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον, quo : 
ἥν πρὸσ τὸν πατέρα καὶ ἐφανερώθη ἡμῖν" 90 ἑωράκαμεν καὶ 8 
ἀκηκόαμεν, ἀπαγγέλλομεν καὶ ὑμῖν, ἵνα καὶ ὑμεῖσ κοινωνίαν ἔχητε 
μδθ᾽ ἡμῶν. καὶ ἡ κοινωνία δὲ ἡ ἡμετέρα μετὰ τοῦ πατρὸσ καὶ 
μετὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ "oos Χριστοῦ. *xoi ταῦτα γράφομεν 4 
2) ἡμεῖσ ἶνα ἡ χαρὰ ἡμῶν dj πεπληρωμένη. 
ioa Καὶ ἔστιν αὕτη ἡ ἀγγελία 9 ἣν ἀκηκόαμεν ἀπὶ αὑτοῦ καὶ ἀν- ὅ 
PH ἀγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι ὁ θεὸσ φῶσ ἐστὶν καὶ σκοτία ἐν αὐτῷ οὐκ 


Io Ec 


10. λυϑήσονται | « om καὶ ante yy | κατακαήσεται : καὶ δυρεϑήσοται 
1l. vuac : ** guaG 12. &* om καὶ σπευδοντ. 18. γην καινὴν | κατα 
τὸ δπαγγεῖμα 16. αὐτω δοϑεισαν 10. sv auo 2 ev ou. 18. αἰῶνοῦ : 
ς « add «uy» 

Ἐπ Loavvov δπιστολὴ ἃ (sed in subscriptione ut edidimus), c sesreovoAg 
uvavvov καϑολικὴ πρωτῆ, s€ i0uvvov rov αποστολου ario. καϑολ. 
σερωτη 

: I, 8. o eopax. καὶ ακῆκ. : τ 0 axnx. x. aoa. | καὶ καὶ anayysA.| 
καὶ vui: om «a. 4. ἡμεισξυμιεν ce ἡ χαρα ὑμῶν ὅ. sov. αὐτὴ : αὐτὴ 
agr. | ἡ ἀγγελια (etiam wc) : e ἡ ἐπαγγελια, w ἢ απαγγδλιασ unde ipse * 
restituit ἡ ἀγαπη τὴσ «παγγελιασ 
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» 3 , 6 24 » e , H , , “ 
6 ἔστιν οὐδεμία. ὃ ἐὰν εἴπωμεν ὅτι κοινωνίαν ἔχομεν μετ αὐτοῦ, 
καὶ ἐν τῷ σκότει περιπατῶμεν, ψευδόμεθα καὶ οὐ ποιοῦμεν τὴν 
7 ἀλήθειαν" 1 ἐὰν δὲ ἐν τῷ φωτὶ περιπατῶμεν oc αὐτόσ ἐστιν ἐν pes 8 
᾿τῷ φωτί, κοινωνίαν ἔχομεν uev ἀλλήλων καὶ τὸ αἷμα Ἰησοῦ τοῦ 
8 υἱοῦ αὐτοῦ καθαρίζει ἡμᾶσ ἀπὸ πάσησ ὡμαρτίασ. ὃ ἐὰν εἴπωμεν nes, τ 
. ὅτε ἁμαρτίαν οὐκ ἔχομεν, ἑαυτοὺσ πλαγῶμεν καὶ ἡ ἀλήθεια οὐκ 
3 € » 9 δὰ ὁ “- M á , € » ὀὸ 
9 ἔστιν ἐν ἡμῖν. 59 ἐὰν ὁμολογῶμεν τὰσ ἁμαρτίασ ἡμῶν, πιστ 
ἐστιν καὶ δίκαιοσ, ἕνα ἀφῇ ἡμῖν τὰσ ἁμαρτίασ καὶ καθαρίσῃ iris τι 
Ld Ld 
10 ἡμᾶσ ἀπὸ πάσησ ἀδικίασ. 10 ἐὰν εἴπωμεν ὅτι οὐχ ἡμαρτήκαμεν, ies 
ψεύστην ποιοῦμεν αὐτόν, καὶ ὁ λόγοσ αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν. 
| II. 
Christus expiator et patronus noster. Caritatis mutuae mandatum. Amor 
mundi. Antichristi, Mendacii summa et veritatis unctio. 
, - , € v 0 NE IN OUR * 29 
1 Tex»ix μον, ταῦτα γράφω ὑμῖν ἵνα μὴ ἁμάρτητε. καὶ ἐών 
τισ ἁμάρτῃ, παράκλητον ἔχομεν πρὸσ τὸν πατέρα, ᾿Ιησοῦν Χρι- το 14,16 
4 7 Ξ 9 Α 9. « , , X e d - e -« 4, 10 
2 στὸν δίκαιον" ὅ καὶ αὐτὸσ ἱλασμόσ ἐστιν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, .".19..ς 
2 i x t€ ? 4 , 4 1 io -€ P , 
οὐ περὶ τῶν ἡμετέρων δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ περὶ ὅλου τοῦ κόσμου. 
8 8 καὶ ἐν τούτῳ γιγνώσκομεν ὅτι ἐγνώκαμεν αὐτόν, ἐὰν τὰσ ἐγτολὰσ 
4 αὐτοῦ τηρῶμεν. 56 λέγων ὅτι ἔγνωκα αὐτόν, καὶ τὰσ ἐντολὰσ το τ5, 10 
αὐτοῦ μὴ τηρῶν, ψεύστησ ἐστίν, καὶ ἐν τούτῳ ἡ ἀλήθεια οὐκ 4 Ὁ 
. 52 ^ - $ » Ἁ ? 3 - 3 , ε lol 35 
5 ἔστιν óc δ᾽ ἄν τηρῇ αὐτοῦ τὸν λόγον, ἀληθῶσ ἐν τούτῳ ἦτ n 
ἀγάπῃ τοῦ θεοῦ τετελείωται. ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ 
3 p 6 t λέ 3 32 κ.ν ’ 3 ἕλε θ 1 9. - , 
6 ἐσμέν. ὃ ὁ λέγων ἐν αὐτῷ μένειν ὀφεῖλει καθὼσ ἐκεῖνοσ περιδπά- το 13, τὸ 
- v GE» καὶ αὐτὸσ οὕτωσ περιπατεῖν. 
7 “Ἵγαπητοί, οὐκ ᾿ ἐντολὴν καινὴν» γράφω ὑμῖν ; ἀλλ᾽ ἐντολὴν Mis s 
- e 53 € , 
παλαιᾶν, y» εἴχετε ἀπ ἀρχῇσ᾽ ἡ évrOÀg ἡ παλαιά ἐστιν ὁ λόγοσ 
a 3 A 8 ? , Àn 3 , € » 9 » 3 4 
8 ὃ» ἠκούσατε. ὃ πάλιν ἐντολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν, 0 ἐστιν ἀληθὲσ ἴο τὲ, τε 
ἐγ αὐτῷ καὶ ἐν ὑμῖν, ὅτι ἡ σκοτία παράγεται καὶ τὸ φῶσ τὸ ἀλη- 
9 Quo» ἤδη φαίνδι. 9 ὁ λέγων ἐν τῷ φωτὶ εἶναι καὶ τὸν ἀδελφὸν 4.30 
10 αὐτοῦ μιαῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν £o ἄρτι. 10 ὁ ἀγαπῶν τὸν 
9 4 3 ^ 3 ^" 4 ’ 4 , 3 9 
ἄδελφον αὐτοῦ ἐν τῷ φωτὶ μένει, καὶ σκάνδαλον οὐκ ἔστιν iv 
3 -" e. 11 ὁ δὲ Ld A 3 ὃ À A 3 594 e" , 3, x 4 
11 αὐτῷ ὃ μισῶν τὸν ἀδεξάφον αὐτου ὃν τῇ σχοτίᾳ ἐστι» καὶ 8,1: 
ἐν τῇ σκοτίᾳ περιπατεῖ, καὶ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει, ὅτι ἡ σκοτίᾳ 1o 12, 28 
ἐτύφλωσεν τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ. 
, € mw 7 [4 id 2 » € «.«ν € , A b] 
12 Τράφω ὑμῖν, τεκνία, ὁτι ἀφέωνται ὑμῖν αἱ ἁμαρτίαι διὰ τὸ 
1δϑόνομα αὐτοῦ. Ἰδγράφω ὑμῖν, πατέρεσ, ὅτι ἐγνώκατε τὸν dm v1 
ἀρχῇῆσ. γράφω ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι νενικήκατε τὸν πονηρόν. 5, 15 
14 ἔγραψα ὑμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνώκατε τὸν πατέρα. Y ἔγραψα ὑμῖν, 


4. 400v : add χριστον 9. ras ἀαμαρτιασ : x add guo» 10. & ovx 
ἡμαρτ. 

II, 8. τηρῶμεν : w* φυλαξωμεν 4. om oz. | « om e» τουτῶω | ἢ 
αληϑεια : x add vov Osov 7. ἀγαπητοι : αδεῖφοι | rxovaacs : add απ 
doxyrno 8. αληϑὲσ : w add καε 9. μισὼν : « add φευστὴσ ἐστιν καε 
12, N* ἀφεονται 18, καὶ τὸ πονηρον | ἐγραψα : γραφῶ 
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11e πατέρεσ, ὅτι ἐγνώκατε τὸν ἀπὶ ἀρχῆσ. ἔγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, 
ὅτι ἰσχυροί ἐστε καὶ ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ ἐν ὑμῖν μένει καὶ νδνική- 
κατὰ τὸν πορηρόν. ὁ μὴ ἀγαπᾶτε τὸν κόσμον μηδὲ và ἐν τῷ 15 
14,«x00pQ. ἐάν vw ἀγαπᾷ τὸν κόσμον, οὐκ ἔστιν ἡ ἀγάπη τοῦ 
πατρὸσ ἐν αὐτῷ, 160r. πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἡ ἐπιθυμία tnc 18 
σαρκὸσ καὶ ἡ ἐπιθυμία τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἡ ἀλαζονία τοῦ βίου, 
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ πατρόσ, ἀλλὰ ἐκ τοῦ "κόσμου ἐστίν. V xal ὁ 11 
κόσμοσ παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία αὐτοῦ" ὁ δὲ ποιῶν τὸ θέλημα 
τοῦ θεοῦ μένει εἰσ τὸν αἰῶνα. 
uic Παιδία, ἐσχάτη ὥρα ἐστίν, xoi καθὼσ ἠκούσατε ὅτι ἀντί. 18 
1 Pe 4, 1 χριστοῦ ἔρχεται, καὶ νῦν ἀντίχριστοι πολλοὶ γεγόνασιν" ὅθεν γινώ- 
Aeta0, 30 σχομὲν ὅτι ἐσχάτη ὥρα ἐστίν. 19 ἐξ ἡμῶν ἐξῆλθαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν 19 
1 011,19 ἐξ ἡμῶν᾽ εἰ γὰρ ἧσαν ἐξ ἡμῶν, μεμενήκεισαν ἂν μεθ᾽ ἡμῶν ἀλλ᾽ 
21: ἵνα φανερωθῶσιν ὅτι οὐκ εἰσὶν πάντεσ ἐξ ἡμῶν. 39 καὶ ὑμεῖσ 20 
χρῖσμα ἔχετε ἀπὸ τοῦ ἁγίου, καὶ οἴδατε πάντεσ. τ οὐκ ἔγραψα 21 
ὑμῖν ott ovx οἴδατε τὴν ἀλήθειαν, ἀλλ Ovi οἰδατὸ αὐτήν, καὶ Oct 
πᾶν ψεῦδοσ ἐκ τῆσ ἀληθείασ οὐκ ἔστιν. 38 τίσ ἐστιν Ó ψεύστησ 22 
til, εἰ μὴ ὁ ἀρνούμενοσ ὅτι ᾿Ιησοῦσ οὐκ ἔστιν ὁ Χριστόσ; οὗτόσ ἐστιν 
1702,10 ἀντίχριστοσ, ὁ ἀρνούμενοσ τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱόν. 33 πᾶσ 28 
ὃ ἀρνούμενοσ τὸν υἱὸν οὐδὲ τὸν πατέρα ἔχει" ὃ ὁμολογῶν τὸν 
οἱ Ὁ υἱὸν καὶ τὸν πατέρα ἔχει. 38 ὑμεῖσ ὃ ἠκούσατε dm ἀρχῆσ, ἐν 34 
1533 ἡμῖν μενέχω. ἐὰν ἐν ὑμῖν μείγῃ ὃ ἀπ ἀρχῆσ ἠκούσατε, καὶ ὑμεῖσ 
s ἐν τῷ υἱῷ καὶ ἐν τῷ πατρὶ μενεῖτε. 30 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἐπαγ- 25 
γελία ἣν αὐτὸσ ἐπηγγείλατο ἡμῖν, τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον. 
᾿ Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν περὶ τῶν πλανώντων ὑμᾶσ. 51 καὶ 36 21 
2,20 ὑμεῖσ τὸ χρῖσμα ὃ ἐλάβετε ἀπ᾽ αὐτοῦ, μένει ἐν ὑμῖν, καὶ οὐ χρείαν 
éyers ἵνα τισ διδάσκῃ ὑμᾶσ, ἀλλ᾽ dc τὸ αὐτοῦ χρῖσμα διδάσκει 
lo 14, 2€ ὑμᾶσ περὶ πάντων, καὶ ἀληθέσ ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ψεῦδοσ, καὶ 
καθὼσ ἐδίδαξεν ὑμᾶσ μένετε ἐν αὐτῷ. 
LUE Koi »i», τεκνία, μένετε ἐν αὐτῷ ; ἵνα ἐὰν φανερωθῇ σχῶ- 28 
μὲν παρρησίαν καὶ μὴ αἰσχυνρθῶμεν ἀπ αὑτοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ 
8,1.9 αὐτοῦ. 39 ἐὰν εἰδῆτε ὅτι δίκαιόσ ἐστιν, γινώσκετε ὅτι καὶ πᾶσ ὁ 39 
ποιῶν τὴ» δικαιοσύνην ἐξ αὐτοῦ γεγέννηται. 


III. 


Dei filii spe beati, sceleris puri, amantes fratrum; mundo invisi. Amor 
proximi et dei. Deus maior corde nostro. 


Ἴδετε ποταπὴν ἀγάπην δέδωκεν ἡμῖν ὁ πατὴρ ἵνα τέκνα 1 


16. αλαζονδιαῖς κα αλλεκ 18. οαντιχριστ. 19. ς ἐὲ δξηλϑον 230. οιδατ. 
πανταὰ 22. vov πατερα : κ᾿ praem καε 28. om o ὁμολογ. τ. vi. και T. 
σα. 8485. 24. υμεισ : add ovv | « bis ακηκοατα | «* om ev sec| az apyno 
sec : M post axrxoats | « s» to πατρ. καὶ sv xo υνἱῶ 26. vavra : add δὲ 
27. sv vuv uavet | τὸ avzov : τὸ avro | χρισμα sec : s* πνευμα] καὶ αλη- 
2'zo | usvers : neverves.— 28. iva ovav | e ν" sxousv | απ avrov : « post 
ὃν T. παρ. avtov 239. oti xai : om x«i | e (non s*) γεγενηται 


9 
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θεοῦ κληθῶμεν, καὶ ἐσμέν. διὰ τοῦτο ὁ κόσμοσ οὐ γινώσκξι το 11, 25 
ἡμᾶσ, ὅτι οὐκ ἔγνω αὑτόν. 

ὑ4γαπητοί, νῦν τέκνα θεοῦ ἐσμέν, καὶ οὕπω ἐφανερώθη τί 
ἐσόμεθα. οἴδαμεν ὅτι ἐὰν φανερωθῇ ὅμοιοι αὐτῷ ἐσόμεθα, Ott coa, « 
ὀψόμεθα αὐτὸν καθώσ ἐστιν. ὃ καὶ πᾶσ ὁ ἔχων τὴν ἐλπέδα ταύ- 
τὴν ἐπὶ αὐτῷ ἀγνίζει ἑαντόν, καθὼσ ἐκεῖνοσ ἀγνόσ ἐστιν. 4 πᾶσ si 
ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν καὶ τὴν ἀνομίαν mowi, καὶ ἡ ἁμαρτία 
ἐστὶν ἡ ἀνομία. ὅ καὶ οἴδατε ὅτι ἐκεῖνοσ ἐφανερώθη ἵνα τὰσ 
ὡμαρτίασ ἄρῃ, καὶ ἁμαρτία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. 9 πᾶσ ὁ ἐν αὐτῷ ur 
μένων οὐχ ἁμαρτάνει" πᾶσ Ó ἁμαρτάνων οὐχ ἑώρακεν αὐτὸν juu 
οὐδὲ ἔγνωκεν αὑτόν. 

Τεκνία, μηδεὶσ πλαγνάτω ὑμᾶσ. ὁ ποιῶν τὴν δικαιοσύνην 
δίκαιόσ ἐστιν, καθὼσ ἐκεῖνοσ δίκαιόσ ἐστιν" 8 ὁ ποιῶν τὴν ὧμαρ- το 5, «4 
τίαν ἐκ τοῦ διαβόλου ἐστίν, ὅτι ἀπὶ ἀρχῆσ ὁ διάβολοσ ἁμαρτάνει. 
εἰσ τοῦτο ἐφανερώθη ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, ἵνα λύσῃ τὰ ἔργα τοῦ δια- 
βόλον. 3 πᾶσ ὁ yeyevvguévoc ἐκ τοῦ θεοῦ ἁμαρτίαν οὐ ποιεῖ, sw. 
ὅτι σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει" καὶ οὐ δύναται ἁμαρτάνειν, ὅτι 


10 ἐκ τοῦ θεοῦ γεγέννηται. 19 ἐν τούτῳ φανερά ἐστιν τὰ τέκνα τοῦ 


θεοῦ καὶ τὰ τέκνα τοῦ διαβόλου" πᾶσ Ó μὴ ποιῶν δικαιοσύνην το s, ετ 
οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ, καὶ ὁ μὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 


11 σ. σ 3 Α ε 3 [2 «4 3 , » » 55 e LA 3 “1,5. 2, 

11110rvi αὑτὴ ἔστιν ἡ ἀγγδλία zv ἠκούσατϑ ἀπὶ ἀρχῆσ, ἵνα ἀγαπῶ- v Ss 
3 2 12 , A LL 3 - - Y A 

12 μὲν ἀλλήλουσ, 1? οὐ καθὼσ Καὶν ἐκ τοῦ πονηροῦ ἡν καὶ ἔσφαξϑν co, s 


τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ" καὶ χάριν vívoc ἔσφαξεν αὐτόν; ὅτι τὰ ἔργα 
αὐτοῦ πονηρὰ ἦν, τὰ δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ δίκαια. 


1814 ΚΚαὶ μὴ θαυμάζετε, ἀδελφοί, εἰ μισεῖ ὑμᾶσ ὃ κόσμοσ. 14 ἡμεῖσ 1o15,18 


2 σ L4 , - Ld , M LÁ Ld 
οἰδαμὲν ὅτι μεταβεβήκαμεν ἐκ τοῦ θανάτου εἰσ τὴν ζωήν, Οτι το 5, 5. 
ἀγαπῶμεν τοὺσ ἀδελφούσ᾽ ὁ μὴ ἀγαπῶν μένδι ἐν τῷ θανάτῳ. x05 


1618} πᾶσ Ó μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἀνθρωποχτόνοσ ἐστίν, καὶ Mt ils 


Jf ΄ “ 3 , 3 1 PN A 3 € LÀ ax 5 B 
οἴδατε Or, πᾶσ ἀνθρωποκτόνοσ ovx ἔχει ζωὴν αἰώνιον ἐν ἑαυτῷ 


[4 16 3 , 3 2; M! 3 ’ v 3 ^t N 
16 μένουσαν. 168p τούτῳ ἐγνώκαμεν τὴν ἀγάπην, OTi ἐκεῖνοσ ὑπὲρ 


ἡμῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἔθηκεν" καὶ music ὀφείλομεν ὑπὲρ τῶν τολῖο,13: 


17 ἀδελφῶν τὰσ ψυχὰσ θεῖναι. 11 ὃσ δ᾽ ἂν ἔχῃ τὸν βίον τοῦ κόσμου 


18 


καὶ θεωρῇ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ χρείαν ἔχοντα καὶ κλείσῃ τὰ wa, τὸ. 
σπλάγχνα αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, πῶσ ἡ ἀγάπῃ τοῦ θεοῦ μένει ἐν αὐτῷ; 
Τεκνία, μὴ ἀγαπῶμεν λόγῳ μηδὲ τῇ γλώσσῃ, ἀλλὰ ἐγ ἔργῳ 


19 καὶ ἀληθείᾳ. 19 καὶ ἐν τούτῳ γνωσύμεθα ὅτι ἐκ τῆσ ἀληθείασ 
20 ἐσμέν, καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ πείσομεν τὰσ καρδίασ ἡμῶν" ? ὅτι 


III, 1. καὶ δαμὲν : om [ἡμᾶσ : w* υμασ 3. οἰδαμεν : add δὲ 
4. καὶ ἡ ἀμαρτ. 801. : «* add (sed ipse *? notavit) xa« ὅ. oidate: « οἰδα- 
μὲν | «ao auaQt. :g πὶ add ἡμῶν | « ovx ἐστ. ev avro. 7. u* om τὴν 
11. « y ὁπαγγελια 18. καὶ μη : om xei| αδεῖφοι : add μον 14. αδελ- 
φουσ : « add ἡμῶν | o μὴ ἀγαπων : add vov αδελφον 15. ev avo 
16. viÓsvas 18. τεκνια μου] μηδὲ : « xei| ς « om τῇ [αλλ | om s» 
19. γνωσομεϑα : γινωσκομεν] x extoooOsv 
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ἐὰν καταγινώσκῃ ἡμῶν ἡ καρδία, ὅτι μείζων ἐστὶν ὁ θεὸσ τῇσ 
καρδίασ ἡμῶν, καὶ γινώσκει πάντα. 

"iri Ad yorrtoi, ἐὰν ἡ καρδία ἡμῶν μὴ καταγιγώσκῃ ἡμῶν, παρ- 21 
wi hs ρησίαν ἔχομεν πρὸσ τὸν θεόν, az καὶ ὃ ἐὰν αἰτῶμεν λαμβάνομεν 22 
1ο 9,31 ἀπὲ αὐτοῦ, ὅτι τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ τηροῦμεν καὶ τὰ ἀρεστὰ ἐνώ- 

πιον αὐτοῦ ποιοῦμεν. xoi αὕτη ἐστὶν ἡ ἐγτολὴ αὐτοῦ, ἵνα 28 
πιστεύωμεν τῷ ὀνόματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ lycos Χριστοῦ καὶ ἀγα- 

»1 Πῶμεν ᾿ἀλλήλουσ καθὼσ ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν. 38 καὶ ὁ τηρῶν 24 
p^, τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτὸσ ἐν αὐτῷ" καὶ ἐν τούτῳ 
Co 23 γυγῴσχομεν ὅτι μένδι ἐν ἡμῖν, ἐκ τοῦ πγεύματοσ οὗ ἡμῖν ἔδωκεν. 

IV. 
Falsi spiritus cavendi. Dei amor in nos amore fratrum imitandus. 
, Αγαπητοί, μὴ παντὶ πνεύματι πιστεύετε, ἀλλὰ δοκιμάζετε 1 
ἐν τὰ πνεύματα εἰ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστίν, ὅτι πολλοὶ ψευδοπροφῆται 
ἐξεληλύθασιν εἰσ τὸν κόσμον. 3 ἐν τούτῳ γινώσκετε τὸ πνεῦμα 2 
415 τοῦ θεοῦ" πᾶν πνεῦμα ὃ ὁμολογεῖ ᾿]ησοῦν Χριστὸν ἐν σαρκὶ 
ἐληλυθότα ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστίν, ὃ καὶ πᾶν πνεῦμα ὃ μὴ ὁμολογεῖ 8 

2,21 τὸν ]ησοῦν, ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔστιν" καὶ τοῦτό ἐστιν τὸ τοῦ ἀντι- 

χρίστου, ὃ ἀκηκόατε ὅτι ἔρχεται, καὶ νῦν ἐν τῷ κόσμῳ ἐστὶν ἤδη. 


2, 13 Ὑμεῖσ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστέ, τεκνία, καὶ νενικήκατε αὐτούσ, ὅτι 4 
3 A € 3 t *^ ΄- 2; 5 9 ^9 - , 
μείζων ἐστὶν ὁ ἐν ὑμῖν ἢ ὁ ἐν τῷ κόσμῳ. ὅ αὐτοὶ ἐκ τοῦ κόσμου 5 
Io 3, 31 


3 25 e Mj - 3 -«- , -- b € , 3 « 
15,19 δίσί»" διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ xOcuOv λαλοῦσιν καὶ Ó κόσμοσ αὐτῶν 
8,41 ἀκούει. δ ἡμεῖσ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐσμέν᾽ ὁ γινώσκων τὸν θεὸν ἀκούξε 6 
ἡμῶν, ὃσ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἀκούει ἡμῶν. ἐκ τούτον 
γινώσκομεν v0 πνεῦμα vio ἀληθείασ καὶ τὸ πνεῦμα τῆσ πλάνησ. 
$1 "yamgrot(, ἀγαπῶμεν» ἀλλήλουσ, ὅτι ἡ ἀγάπη ἐκ τοῦ θεοῦ 7 
ἐστίν, καὶ πᾶσ ὁ ἀγαπῶν ἐκ τοῦ θεοῦ γεγέννηται καὶ γινώσκξδι 
4 », 8 1 5» - , 1 A , d [i 1 3 » 
5,1 ΤῸ» θεῦν. 96 μὴ ἀγαπῶν ovx ἔγνω τὸν θεόν, ovv 0 0coc ἀγάπη 8 
415 ἐστίν. 9 ἐν τούτῳ ἐφανερώθη ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ ἐν ἡμῖν, ὅτι 9 
jeans τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἀπέσταλκεν Ó θεὸσ εἰσ τὸν κόσμον, 
ἵνα ζήσωμεν δὲ αὐτοῦ. 10 ἐν τούτῳ ἐστὶν ἡ ἀγάπη, οὐχ ὅτι ἡμεῖσ 10 
3 2, N 3 » v 3 *' , , € - 2 [d 
4,19 ἡγαπήσαμεν τὸν θεόν, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτὸσ ἡγάπησεν ἡμᾶσ καὶ ἀπέ. 
223 στειλὲν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἱλασμὸν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν». 

3, 15 .Αγαπητοί, εἰ οὕτωσ ὁ θεὸσ ἠγάπησεν ἡμᾶσ, καὶ ἡμεῖσ 11 
101,18 ὀφδίλομεν ἀλλήλουσ ἀγαπᾶν. 12 θεὸν οὐδεὶσ πώποτε τεθέαται" 12 
25 ἐὰν ἀγαπῶμεν ἀλλήλουσ, ὁ θεὸσ ἐν ἡμῖν μένει καὶ ἡ ἀγάπη αὑτοῦ 

τετολειωμένη ἐν ἡμῖν ἐστίν. 18 ἐν τούτῳ γινώσχομδν ὅτε ἐν αὐτῷ 18 


21. αγαπητοι : « aÓsÀpos 22. αἰτωμὸν : & αἰτωμεϑα απ αὐτου: 
παρ αντ.  κτηρωμεν 328, πιστευσῶμῶον [ἡμῖν : om. 24. εἶ om xas ante 
ὃν τουτω | « ov ἐδωκ. ἡμῖν 

IV, 2. u* γενωσκομεν 8. τὸν ιησουν καὶ τησουν xvQuov, e τον ug. 
χριστον, atque ς δὲ add sv σαρκι δληλυϑοτα | « οτε ακηκοατα ots cox. 
7. N γιγνώσκεε 8. w* om o ur ayazt. οὐκ &yv. τ. ϑεον, NC Suppl tantum 
0 μὴ ay. ovx &yyoxev. 9. w* uva Gousv 10. ἡ ayant :wadd vov ϑεουὶ 
M απεσταλκεν 12. vetsÀ. ἐστ. δ» ἡμῖν 


ἘΠΕ ΟΞ στο 


282 4,14. 1IOH. 
μένομεν καὶ αὐτὸσ ép ἡμῖν, ὅτι ἐκ τοῦ πνεύματοσ αὐτοῦ δέδωκεν 
l4djuiv. xoi ἡμεῖσ τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὅ πατὴρ V1 
15 ἀπέσταλκεν τὸν υἱὸν σωτῆρα τοῦ κόσμον. 30g ἂν ὁμολογήσῃ 3, 34 
ὅτι qoos ἐστὶν ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, ὁ θεὸσ ἐν αὐτῷ μένει καὶ 4,2. 5,1 
186 αὐτὸσ ἐν τῷ θεῷ. 10 καὶ ἡμεῖσ ἐγνώκαμεν xoi πεπιστεύκαμεν το 6, 69 
τὴν ἀγάπην ἣν ἔχει ὁ θεὸσ ἐν ἡμῖν. ὁ θεὸσ ἀγάπη ἐστίν, καὶ 4s 
ὁ μένων ἐν τῇ ἀγάπῃ ἐν τῷ θεῷ μένει καὶ ὁ θεὺὸσ ἐν αὐτῷ μένει. 
17 ἘΕν τούτῳ τετελείωται ἡ ἀγάπῃ μεθ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρησίαν «, νὰ 
ἔχωμεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆσ κρίσεωσ, ὅτι καθὼσ ἐκεῖνόσ ἐστιν καὶ pu 
18 ἡμεῖσ ἐσμὲν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. 18 φόβοσ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ ἀγάπῃ, 
ἀλλ᾽ ἡ τελεία ἀγάπη ἔξω βάλλει τὸν φόβον, ὅτι Ó φόβοσ κόλασιν 
19 ἔχει, ὁ δὲ φοβούμενοσ οὐ τετελδίωται ἐν τῇ ἀγάπῃ. 9 ἡμεῖσ ἀγα- 4 10 
20 πῶμεν, ὅτι αὐτὸσ πρῶτοσ ἠγάπησεν ἡμᾶσ. 39 ἐάν τισ εἴπῃ ὅτι 
ἀγαπῶ τὸν θεόν, καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῇ, ψεύστησ ἐστίν ὃ 
γὰρ μὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ὃν ἑώρακεν, τὸν θεὸν ὃν 
41 οὐχ ἑώρακεν οὐ δύναται ἀγαπᾶν. ? καὶ ταύτην τὴν ἐντολὴν 51a 
ἔχομεν ἀπὶ αὑτοῦ, ἵνα ὁ ἀγαπῶν τὸν θεὸν ἀγαπᾷ καὶ τὸν ἀδελφὸν 
ἡ Ἐν 
αὐτοῦ. 


V. 
Fide et obsequio deum diligi. "Tres de Christo testes qui unum sunt. 
Fiducia precandi. Frater peccans non ad mortem. Deus verus. 
1 Πᾶσ ὁ πιστεύων ὅτι ᾿Ιησοῦσ ἐστὶν ὃ Χριστόσ, ἐκ τοῦ θεοῦ ε, τ 
γεγέννηται, καὶ πᾶσ ὁ ἀγαπῶν τὸν γεννήσαντα ἀγαπᾷ καὶ τὸν 
2 γεγεννημένον ἐξ αὐτοῦ. 3 ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἀγαπῶμεν τὰ 
τέχνα τοῦ θεοῦ, ὅταν τὸν θεὸν ἀγαπῶμεν καὶ τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ 
e 8 e ; , € 35 á - - tU M 9 A 2, 5 
8 ποιῶμεν. ὃ αὐτὴ γάρ ἐστιν ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ, ἵνα caa ἐντολὰσ «ἦν ὃς 
3 e ^ ΤΙ s € » 4 3 - “« , » » 4 e Io M, 15 
4 αὐτοῦ τηρῶμεν᾽ καὶ αἱ ἔντολαι αὐτοῦ βαρεῖαι οὐκ εἰσίν, 4 ὁτι 
πᾶν τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ θεοῦ νικᾷ τὸν κόσμον' καὶ αὕτη 1016, 13 
b ἐστὶν ἡ νίκη ἡ νικήσασα τὸν κύσμον, ἡ πίστισ ἡμῶν. ὅ τίσ ἐστιν «, τ 
ὅ νικῶν τὸν κόσμον εἰ μὴ ὁ πιστεύων ὅτι ᾿Ιησοῦσ ἐστὶν ὁ υἱὸσ 
. T0U θεοῦ; 
6 Οὗτόσ ἐστιν ὁ ἐλθὼν δὶ ὕδατοσ καὶ αἵματοσ, ᾿Ιησοῦσ Xt- 
»,»— ? , " 0 , 3 ,5 9 " VU Δ.» - σ΄ ὸ 
0700* οὐκ E» τῷ υδατι μόνον, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὕδατι και ἐν τῷ αἰματι 
καὶ τὸ πγεῦμά ἐστιν τὸ μαρτυροῦν, ὅτι τὸ πνεῦμά ἐστιν ἡ ἀλή- 
7 8 θεια. " ὅτι τρεῖς εἰσὶν οἱ μαρτυροῦντϑσ, 9 τὸ πνεῦμα καὶ τὸ ὕδωρ 
4 aw 
ϑ καὶ τὸ αἷμα, καὶ οἱ τρεῖσ εἰσ τὸ ἕν εἰσιν. 5 εἰ τὴν μαρτυρίαν το 5, 16 


^ 


16. καὶ o (x om) 34. ev avt. usves : om ueves 17. usÓ ἡμῶν : x add 
(sic) e» ἡμῖν | « ἐχομιδν | sapev : x δσομεϑα 19. ἀαγαπωμῶὸν : « add vov 
ϑέεον, item c avro» 20. oti ἀγαπῶ : & om ovi | ov : πωσ 

V, 1. κ τὸ yeyevygu. 2. mowousv : ς δ τηρωμεν ὅ. καὶ τισ δὲ 
ἔστιν θ. κὶ δια υδατοσ] καὶ αἰματοσ : « add καὶ πνευματοσ | mo. o 
χριστ. | ἐν tert : s «om 7. N OT4 OL τρεισ 7 εἰ 8. μαρτυρουντεσ: : add 
dv τῷ οὐρανῷ , 0 πατήρ , ὁ λόγοσ καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα" καὶ οὗτοι οἱ 
τρεῖσ ἕν εἰσι. ὃ καὶ τρεῖσ εἰσὶν oí μαρτυροῦντεσ ἐν τῇ γῇ 


1 ΙΟΗ. — 2 IOH. 9. 988 


Dd 3 , [4 € , - - 3 /, 
τῶν ἀνθρώπων λαμβάνομεν, ἡ μαρτυρία τοῦ θεοῦ μείζων ἐστίν, 
ὅτι αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ θεοῦ, ὅτι μεμαρτύρηκεν περὶ τοῦ 
υἱοῦ αὐτοῦ. 10 ὁ πιστεύων εἰσ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ ἔχει τὴν μαρτυ- 10 
ρίαν ἐν αὐτῷ" ὁ μὴ πιστεύων τῷ θεῷ ψεύστην πεποίηκεν αὐτόν, 

ὅτι OV πεπίστευκεν εἰσ τὴν μαρτυρίαν ἣν μεμαρτύρηκεν ὃ θεὸσ 
3,35 περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 11 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία, ὅτι ζωὴν 11 
αἰώνιον ἔδωκεν ἡμῖν ὁ θεόσ, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ 
9... » 12 X H 4 ea » M MITES. í* 0» M. ex “ 
ἐστίν. 1 ὃ ἔχων τὸν υἱὸν ἔχει τὴν ζωήν" ὁ μὴ ἔχων τὸν υἱὸν τοῦ 12 
lo «c θεοῦ τὴν ζωὴν οὐκ ἔχει. 
Io τ i Ταῦτα ἔγραψα. ὑμῖν ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν ἔ ἔχδτδ αἰώνιον, τοῖσ 18 
πιστεύουσιν εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 16 καὶ αὕτη ἐστὶν 14 
τὸν 1.7 παρρησία ἣν ἔχομεν πρὸσ αὐτόν, ὅτι ἐάν τι αἰτώμεθα κατὰ τὸ 
θέλημα αὐτοῦ ἀκούει ἡμῶν. 15 χαὶ ἐὰν οἴδαμεν ὅτι ἀκούει ἡμῶν 15 
ὃ ἐὰν αἰτώμεθα, οἴδαμεν ὅτι ἔχομεν τὰ αἰτήματα ἃ ἡτήκαμεν 
323. » 9 - 16 37 » M] 3 1 3 -« ς , 
ἀπ αὐτοῦ. ἐὰν τισ ἰδῃ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἁμαρτάνοντα 16 
ἁμαρτίαν μὴ πρὸσ θάνατον, αἰτήσει, καὶ δώσει αὐτῷ ζωήν, τοῖσ 
, 8 3 $ » » A : 
ἁμαρτάνουσιν μὴ πρὸσ θάνατον. ἔστιν ἁμαρτία πρὸσ θάνατον" 

3 * 5 / λέ [4 3 Ld 17 “ 3 ὃ , e » 

OU περι 8X5ipQO APyO iv ἐρωτῇσῃ. “σα ἀδικία ἀμαρτιαὰ 17 
ἐστίν, καὶ ἔστιν ἁμαρτία ov πρὸσ θάγατον. 
» σ LÀ , 9 “« LA 9 , 

3, 9 Οἴδαμεν ὅτι πᾶσ ὃ γεγεγνημένοσ ἐκ τοῦ θεοῦ ovy ὡμαρτάνει, 18 
ἀλλ ὁ γεννηθεὶσ ἐκ τοῦ θεοῦ τηρεῖ αὐτόν, καὶ ὁ πονηρὸσ οὐχ 
44 ἅπτεται αὐτοῦ. 19 οἴδαμεν ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ ἐσμέν, καὶ ὁ κόσμοσ 19 

ὅλοσ ἐν τῷ πονηρῷ κεῖται. 390 οἴδαμεν δὲ ὅτι Ó υἱὸσ τοῦ θεοῦ 20 
Ψ b] » ς « » Ψ , 4 3 / 
ἤκδι, καὶ δέδωκεν ἡμῖν διανοιὰν ἕνα γινώσκομεν τὸν ἀληθινόν" 
καὶ ἐσμὲν ἐν τῷ ἀληθινῷ, ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστῷ᾽ οὗτόσ 
ἐστιν ὁ ἀληθινὸσ θεὸσ καὶ ζωῇ αἰώνιοσ. 

1Co 10,14 Texvíx, φυλάξατε ἑαυτὰ ἀπὸ τῶν εἰδώλων. 21. 


IOANNOY B. 


Laudatur Cyria cum liberis, In caritate persistendum. Cavendi seductores. 
|». Spes visendi. 
Ὁ πρεσβύτεροσ ἐκλεκτῇ Κυρίᾳ καὶ τοῖσ τέκνοισ αὐτῆσ, OUG 1 
»" " 3 9 3 , Ἁ 3 » 8 , 3 A b] , € 
ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀληθείᾳ, καὶ ovx ἐγὼ uovoc ἀλλὰ καὶ παντεσ Oi 
3 M 3 LÁ 9 M A] 3 , M P, 3 
ἐγνωκότεσ τὴν ἀλήθειαν, 3 διὰ τὴν ἀλήθειαν τὴν μένουσαν ἔν 3 


9. των ανϑρ. : κἘ (per manifestam incuriam) rov J'sov | ov; sec ἣν 
10. ς x av eavro | « ovx δπιστευκεν et ἐμαρτυρῆκεν 138. ravt. syoa. 
vpuv ; add v040 πιστευουσιν &(0 το ονομα TOV viov του D'eov | k αἰωνιον 
syece | 010 πιστενουσιν : KC 04 πιστευοντεσ, € καε να πιστευητε l4. g 
(non ge) axov. υμων 15. και sav usque axovss nuo» : ** om | o a» | 
απεπαρ 10. w* αἰτησισ et δωσισ᾽ «c ἐρωτησησ 18. & καὶ τήρει ἑξαυτον 
20. uva γινωσκωμεν | &* τὸ αληϑινον | καὶ ἢ ζωη 21. φυλ. savtovo | 
εἰδωλων : add ἀμὴν 

* ge ιὥώαννου vov anootoáAov ΠΕ καϑολικὴ δευτερα, ς ἐπι»: 
στολη «oavvov δευτερα 
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8 ἡμῖν, καὶ μεθ᾽ ἡμῶν ἔσται εἰσ τὸν αἰῶνα. ὃ ἔσται μεθ᾽ ἡμῶν 111}»}3 
χάρισ ἔλεοσ εἰρήνη παρὰ θεοῦ πατρὸσ καὶ παρὰ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ 1} * 
τοῦ υἱοῦ τοῦ πατρόσ, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἀγάπῃ. 

4 'Cyudog» Mar ὅτι εὕρηκα ἐκ τῶν τέκνων σου περιπατοῦντασ $103 

ὅ ἐν ἀληθείᾳ καθὼσ ἐντολὴν ἐλάβομεν παρὰ τοῦ πατρόσ. ὅ καὶ 
νῦν ἐρωτῶ σε, Κυρία, ovy ὡσ ἐντολὴν καινὴν γράφων σοι, ἀλλὰ 1102, 1 

6 5» εἴχαμεν ἀπ᾿ ἀρχῆσ, ἵνα ἀγαπῶμεν ἀλλήλουσ. 9 καὶ αὕτη ἐσεὶν 5,: 

ἡ ἀγάπη, ἕνα περιπατῶμεν κατὰ τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ" αὕτη ἡ 
ἐντολή ἐστιν, ἵνα καθὼσ ἠκούσατε ἀπ ἀρχῆσ, ἵνα ἐν αὐτῇ περι- 

7 πατῆτε. "Ort πολλοὶ πλάνοι ἐξῆλθον eig τὸν κόσμον, οἱ μὴ Pris 
ὁμολογοῦντεσ Ἰησοῦν Χριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί" οὗτόσ ἔστιν 

8 ὁ πλάνοσ καὶ ὁ ἀντίριστοσ. 8 βλέπετε ἑαυτούσ, iva μὴ ἀπολέ- 

9 σητε ἃ εἰργάσασθε, ἀλλὰ μισθὸν πλήρη ἀπολάβητε. 9 πᾶσ ὁ 
προάγων καὶ μὴ μένων ἐν τῇ διδαχῇ τοῦ Χριστοῦ θεὸν οὐκ ἔχει" 1102, 22 
ὁ μένων ἐν τῇ διδαχῇ, οὗτοσ καὶ τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱὸν ἔχει. 

1019 οἵ τισ ἔρχεται πρὸσ ὑμᾶσ καὶ ταύτην τὴν διδαχὴν οὐ φέρει, μὴ 

11 λαμβάνετε αὐτὸν εἰσ οἰκίαν, καὶ χαίρειν αὐτῷ μὴ λέγετε" Ἄ ὁ 
λέγων γὰρ αὐτῷ χαίρειν κοιγωνεῖ τοῖσ ἔργοισ αὐτοῦ τοῖσ πονηροῖσ. 

12 Πολλὰ ἔχων ὑμῖν γράφειν οὐκ ἐβουλήθην διὰ χάρτου καὶ 81o 13 
μέλανοσ, ἀλλὰ ἐλπίζω γενέσθαι πρὸσ ὑμᾶσ καὶ στόμα πρὸσ 

13 στόμα λαλῆσαι, ἵνα ἡ χαρὰ ἡμῶν πεπληρωμένη ἧ. 18 ἀσπάζεταΐζιιοι, « 
σε τὰ τέκνα τῇσ ἀδελφῆσ cov τῆσ ἐκλεχκτῆσ. 


IOANNOY I. 
Caii hospitalitas laudatur. Diotrephes et Demetrius. 


1 Ὁ πρεσβύτεροσ Γαΐῳ τῷ ἀγαπητῷ, ὃν ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν etiem 
ἀληθείᾳ. PA : ] nien M 
2 .4γαπητέ, περὶ πάντων εὔχομαΐ os εὐοδοῦσθαι καὶ ὑγιαΐγδιν, 


8 καθὼσ εὐοδοῦταί cov ἡ ψυχή. ὃ ἐχάρην λίαν ἐρχομένων ἀδελφῶν 2194 
καὶ μαρτυρούντων cov τῇ ἀληθείᾳ, καθὼσ σὺ ἐν ἀληθείᾳ περι- 

4 πατεῖσ. “Ἅ μειζοτέραν τούτων οὐκ ἔχω χαράν, ἕνα ἀκούω τὰ ἐμὰ 
τέχνα ἐν τῇ ἀληθείᾳ περιπατοῦντα. 

b "yorei, πιστὸν ποιεῖσ ὃ ἐὰν ἐργάσῃ εἰσ τοὺσ ἀδελφοὺσ 

6 καὶ τοῦτο ξένουσ, ὃ οἱ ἐμαρτύρησάν σον τῇ ἀγάπῃ ἐνώπιον ἐκκλη- 


8. μεϑ' ἡμῶν : ce u. viov | παρα ϑεου εὖ απο ϑεου [πὴ om παρα 
sec | 5o. xo. : praem κυρίου [του πατροσὶπ praem αὐτὸν 4. κὶ δλαβον 
δ. ygago σοι καινὴν | euouev θ. ς avem eov. ἡ evcoár (x add αὐτου) ] 
sva. καϑὼσ : ς om h. l. wa | καὶ περειπατησητε 7. εἰσηλϑον 8. απολο- 
copsv εἰ απολαβωμεν | διργασαμεϑα 9. προαγῶν : παραβαίνων | δὲ» 
δαχη sec : add του χριστον 11. o yag λέγων 13. ἐχων : w* ἐχω | 
ηβουληϑην γενεσϑαι: δλϑεινη πεπληρωμ. 18. v. ὀκλεκτησ : add ἀμὴν 

* c Ἔπιστολη ἰώαννου τριτῇ, ςΞ ἑῶανν. του αποστολον ἐπιστολὴ 
καϑολικὴ τρίτη 

8. sxapry : add yap ὅ. και τοῦτο : καὶ δισ του 


3 IOH. — IUD. 5. 28b 


σίασ, οὗσ καλῶσ ποιήσεισ προπέμψασ ἀξίωσ τοῦ θεοῦ. ἴ ὑπὲρ 7 
γὰρ τοῦ ὀνόματοσ ἐξῆλθαν μηδὲν λαμβάνοντεσ à ἀπὸ τῶν ἐθνικῶν. 
ὃ ἡμεῖσ οὖν ὀφείλομεν ὑπολαμβάνειν τοὺσ τοιούτουσ, ἕνα συνεργοὶ 8 
γινώμεθα τῇ ἀληθείᾳ. 9 ἔγραψά τι τῇ ἐκκλησίᾳ" ἀλλ᾿ ὁ φιλο- ϑ 
πρωτεύων αὐτῶν 4ιοτρεφὴσ οὐκ ἐπιδέχεται ἡμᾶσ. 10 διὰ τοῦτο, 10 
ἐὰν ἔλθω, ὑπομνήσω αὐτοῦ τὰ ἔργα ἃ ποιεῖ λόγοισ πονηροῖσ 
φλυαρῶν ἡμᾶσ, καὶ μὴ ἀρκούμενοσ ἐπὶ τούτοισ οὔτε αὐτὸσ ἐπι- 
δέχεται τοὺσ ἀδελφοὺσ καὶ τοὺσ βουλομένουσ κωλύει καὶ zc ἐκ- 
κλησίασ ἐκβάλλει. 

1 103, 10 Ayomyré, μὴ μιμοῦ «0 κακὸν ἀλλὰ τὸ ἀγαθόν. ὁ ἀγαθο- 11 
ποιῶν ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστίν" ὁ κακοποιῶν οὐχ ἑώρακεν τὸν θεόν. 
15 Δημητρίῳ μεμαρτύρηται ὑπὸ πάντων καὶ ὑπὸ αὐτῇσ ác ἀλη- 12 

lo 21, 24 θείασ᾽ καὶ ἡμεῖσ δὲ μαρτυροῦμεν, καὶ olüac ὅτι ἡ μαρτυρία ἡμῶν 
ἀληθήσ ἐστιν. 

3 1012 Πολλὰ εἶχον γράψαι σοι, ἀλλ' οὐ θέλω διὰ μέλανοσ καὶ 18 

καλάμου σοι γράφειν" 14 ἐλπίζω δὲ εὐθέωσ cs ἰδεῖν, καὶ στόμα 14 
πρὺσ στόμα λαλήσομεν. 15 εἰρήνη σοι. ἀσπάζονταί σε οἱ siis 15 
ἀσπάζου τοὺσ φίλουσ κατ ὄνομα. 


I OY A A. 
Adversus licentiam peccandi. Exempla poenae: Iudaei, angeli, Sodoma. 
Michael et Satan, Henochi et apostolorum dicta, Consulendum deceptis. 
Deo gloria. 
᾿Ιούδασ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ δοῦλοσ, ἀδελφὸσ δὲ ᾿Ιακώβου, τοῖσ 1 
ἐν θεῷ πατρὶ ἡγαπημένοισ καὶ Ἰησοῦ Χριστῷ φετηρημέγοισ xÀg- 
3ροι 3 τοῖσ. ? ἔλεοσ ὑμῖν καὶ εἰρήνη καὶ ἀγάπη πληθυνθείη. 
“4γαπητοί, πᾶσαν σπουδὴν ποιούμενοσ γρά ge ὑμῖν περὶ 8 
τῆσ κοινῆσ ἡμῶν σωτηρίασ, ἀνάγκην ἔσχον γράψαι ὑμῖν παρακα- 
λῶν ἐπαγωνίζεσθαι τῇ ἅπαξ παραδοθείσῃ τοῖσ ἀγίοισ πίστει. 
s παρεισέδυσαν γάρ τιγδσ ἄνθρωποι, οἱ πάλαι προγεγραμμένοι 4 
2Ρ02,1ω δίσ TOUTO τὸ κρίμα, ἀσεβεῖς, τὴν φτοῦ θεοῦ ἡμῶν χάριτα μδτατι.- 
θέντεσ εἰσ ἀσέλγειαν καὶ τὸν μόνον δεσπότην καὶ κύριον ἡμῶν 
᾿Ιησοῦν Χριστὸν ἀρνούμενοι. 
Ὑπομτῆσαι δὲ ὑμᾶσ βούλομαι, εἰδότασ ἅπαξ πάντα, ὅτι b 
αὶ 16, χύριοσ λαὸν ἐκ γῆσ Αἰγύπτου σώσασ τὸ δεύτερον τοὺσ μὴ πιστεύ- 


7. τον ονοματοσ : g* add avcov | δξηλϑον | ano τ. εϑνων 8. απο- 
λαμβανειν | αληϑεια : w* ἐκκλησια 9. ἔγραψα: κὸ add αν [ om τε 10. ex 
4750 sxxÁn. 11. ο δὲ κακοποι. 12. υπ αυτησ] οιδασ: οἰδατε 18. γραψαι 
σοε : γραφειν et sine σοεΐ ygageiv :γραψαι 14. ς κα ἐδειν σε 15. κ ασπα- 
σαι τουσ 

* c εἰ c* εοὐδὰ του αποστολου ἐπιστολη καϑολικη 

1. ηγαπημενοισ : ηγιασμονοισ 8. αγαπητοι : εἰ ad πληϑυνϑ', trahit] 
ν TOv γραφειν) ἡμῶν : om | σωτηριασ: κα add και Coo | γραψαι : « γρα- 
gev 4. Kk οε και παλαε]ς « χαριν | δεσποτην : add Osov ὅ. «dota : 
ς € add vao | απαξ : « post xvgioo | avra : τουτο | ott 0 svpioo 
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6 σαντασ ἀπώλεσεν, 9 ἀγγέλουσ τε τοὺσ μὴ τηρήσαντασ τὴν ἑαυτῶν 1» », 
ἀρχὴν ἀλλὰ ἀπολιπόντασ τὸ ἴδιον οἰκητήριον εἰσ κρίσιν μεγάλησ 

7 ἡμέρασ δεσμοῖσ᾽ αἀϊδίοισ ὑπὸ ζόφον verior xen" T ὡσ Οὔδομα καὶ $505, € 
Γόμορρα καὶ αἱ περὶ αὐτὰσ πόλεισ, τὸν ὅμοιον τρόπον τούτοισ 
ἐκπορνεύσασαι καὶ ἀπελθοῦσαι ὀπίσω σαρκὸσ ἑτέρασ, πρόκεινται 

.8 δεῖγμα πυρὸσ αἰωνίου δίκην ὑπέχουσαι. ὃ ὁμοίωσ μέντοι καὶ οὗτοι τ Pe 3, 10 
ἐγυπνιαζόμενοι σάρκα μὲν μιαίγουσιψ, κυριότητα δὲ ἀθετοῦσιν, 

9 δόξασ δὲ βλασφημοῦσιν. 9 ὁ δὲ Μιχαὴλ ὁ ἀρχάγγελοσ, ὅτε τῷ bacs : 
διαβόλῳ διακρινόμενοσ διδλέγετο περὶ τοῦ Μωῦσέωσ σώματοσ, οὐκ Je ry 
ἐτόλμησεν κρίσιν ἐπενεγκεῖν βλασφημίασ, ἀλλὰ εἶπεν" ἐπιτιμήσαι 

10 σοι κύριοσ. 10 οὗτοι δὲ ὅσα μὲν οὐκ οἴδασιν βλασφημοῦσιν, ὅσα 3» 5, τὰ 
δὲ φυσικῶσ ὡσ τὰ ἄλογα ζῶα ἐπίστανται, ἐν τούτοισ φθείρονται. 

11 11 οὐαὶ αὐτοῖσ, ὅτι τῇ ὁδῷ τοῦ Kis ἐπορεύθησαν, καὶ τῇ πλάνῃν Nm ir 
τοῦ Βαλαὰμ μισθοῦ ἐξεχύθησαν, καὶ τῇ ἀρτιλογίᾳ τοῦ Κορὲ ἀπόώ- 3 Pe 2,15 

12 λοντο. 15 Οὗτοί εἰσιν oi ἐν ταῖσ ἀγάπαισ ὑμῶν σπιλάδεσ, avs-2'5 ὦ 
δυωχούμενοι ἀφόβωσ, ἑαντοὺσ ποιμαΐίνοντεσ, νεφέλαι ἄνυδροι ὑπὸ 
ἀνέμων παραφερόμεγαι, δένδρα φθινοπωρινὰ ἄκαρπα δὶσ ἀποθα- 

1ϑνόντα ἐκριζωθέντα, 19 κύματα ἄγρια θαλάσσησ ἐπαφρίζοντα τὰσ κε τ1," 
ἑαυτῶν αἰσχύνασ, ἀστέρεσ πλανῆται, olo ὁ ζόφοσ τοῦ σκότουσ 

14 εἰσ αἰῶνα τετήρηται. 14 ἐπροφήτευσεν δὲ καὶ τούτοισ ἕβδομοσ αι s, 1s 
ἀπὸ ᾿Αδὰμ ἘΕνὼχ λέγων" ἰδοὺ ἦλθεν κύριοσ ἐν ἀγίαισ μυριάσιν 

16 αὐτοῦ, "ὃ ποιῆσαι κρίσιν κατὰ πάντων καὶ ἐλέγξαι πάντασ τοὺσ 
ἀσεβεῖσ περὶ πάντων τῶν ἔργων ἀσεβείασ αὐτῶν ὧν ἠσέβησαν 
καὶ περὶ πάντων τῶν σχληρῶν λόγων ὧν ἐλάλησαν κατ αὐτοῦ 

16 ἁμαρτωλοὶ ἀσεβεῖσ. 15 οὗτοί εἶσιν γογγυσταὶ μεμψίμοιροι, κατὰ 
τὰσ ἐπιθυμίασ αὐτῶν πορευόμενοι, καὶ τὸ στόμα αὐτῶν λαλῖ 
ὑπέρογκα, θαυμάζοντεσ πρόσωπα ὠφελείασ χάριν. Po 2, 13 

17 Ὑμεῖσ δέ, ἀγαπητοί, μνήσθητε τῶν ῥημάτων τῶν προειρη- 2 pos, 2 
μένων ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ, 

.1818 ὅτι ἔλεγον ὑμῖν" ἐπὶ ἐσχάτον τοῦ χρόνον ἔσονται ἐμπαῖκται 535 

19 κατὰ τὰσ ἑαυτῶν ἐπιθυμίασ πορευόμενοι τῶν ἀσεβειῶν. 19 οὗτοί 

20 δίσιν οἱ ἀποδιορίζοντεσ, ψυχικοί, πνεῦμα μὴ ἔχογτεσ. 30 ὑμεῖσ δέ, apes τε 
ἀγαπητοί, ἐποικοδομοῦντοσ ἑαυτοὺσ τῇ ἀγιωτάτῃ ὑμῶν πίστει, ἐν 

21 πνεύματι ἀγέρ προσευχόμενοι, 31: ἑαυτοὺσ ἐν ἀγάπῃ θεοῦ τηρή- 
σατε, προσδεχόμδνοι τὸ ἔλεοσ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 


7. op. τουτοισ τροπ. | κι ὑπεχουσιν et προκεινται δὲ 8. « κυριοτητασ 
9. μωσεωσὶ ς κι αλλ sizr. | «C 0 κυρίου, «* o ϑεοσ 12. ovcos sias etc : 
N* ovtOL δισὲν γογγυσται μεμφιμυροι κατα TOO επιϑυμιασ αὐτῶν 
stogevousvo: | o« ev vai0 : e «* om oi|  παντε avepo | περιφερομεναεΪ 
κ᾿ φϑινοπωρικα 18. κα αγρι. κυματ. | εἰσ τον avova 14. προδφητευσεΪ 
κ Oo κυριοσ] g ev μυριασιν αγιαισ αὐτου, M 6Y μυρ. αγιων ἀγγελῶν 
15. εξελεγξαε  παντασ τ. ασεβεισ : ς add avtov, ες nil nisi sracav ψυχην 
& om ασάβειασ avtov | λογων : om 18. vuv : add oti | ev soxazo 
xoovo | scorta, : wc δλευσονται | καὶ τι sziDvpu. avtov (uc eavrov) 
19. os αποδιοριξ. : g* add savvovo 20. sztoix00. εαυτ. post πιστεε pon 
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εἰσ ζωὴν αἰώνιον. 33 xoi ovo μὲν ἐλέγχετε διακρινομένουσ, 33 og 22 28 
δὲ σώζετα ἐκ πυρὸσ ὡρπάζοντεσ, ovo δὲ ἐλδᾶτε ἐν φόβῳ, μισοῦν- 
«ec καὶ τὸν ἀπὸ TiO σαρκὸσ ἐσπιλωμένον χιτῶνα. 

Ro16,25ss Τῷ δὲ δυναμένῳ φυλάξαι ὑμᾶσ ἀπταίστουσ καὶ στῆσαι 24 

1τι1, 11 χατενάώπιον τὴῆσ δόξησ αὐτοῦ ἀμώμουσ ἐν ἀγαλλιάσει, 35 μόγῳ 25 
θεῷ σωτῆρι ἡμῶν διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν δόξα 
μεγαλωσύνη κράτοσ καὶ ἐξουσία πρὸ παντὸσ τοῦ αἰῶνοσ καὶ νῦν 
καὶ εἰσ πάντασ τοὺσ αἰῶνασ᾽ ἀμήν. 


IIPOC POMAIOYC. 


: L 
.De evangelio. Laus Romanae ecclesiae et desiderium visendi, Ex fide 
iustitia, Lux naturae. Et gentes et Iudaei dei irae obnoxii. 
rot Παῦλοσ δοῦλοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ, χλητὸσ ἀπόστολοσ ἀφω- 
n E ρισμένοσ, eic εὐαγγέλιον θεοῦ, 5 ὃ προεπηγγείλατο διὰ τῶν προ- 
2712,8 φητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖσ ἁγίαισ, ὃ περὶ τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ TOU γενο- 
μένον ἐκ σπέρματοσ 4αυεὶδ κατὰ σάρκα, “ τοῦ ὁρισθέντοσ υἱοῦ 
θεοῦ ἐν δυνάμει κατὰ πνεῦμα ἁγιωσύνησ ἐξ ἀναστάσεωσ νεκρῶν, 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν, ὅ δὲ οὗ ἐλάβομεν χάριν καὶ 5 
ἀποστολὴν εἰσ ὑπακοὴ». πίστεωσ ἐν πᾶσιν τοῖσ ἔθνεσιν ὑπὲρ τοῦ 
mt ó ὀνόματοσ αὐτοῦ, ὃ ἐν olg ἐστὲ καὶ ὑμεῖσ κλητοὶ ᾿]ησοῦ “Χριστοῦ, 6 
** ηᾷσιν τοῖσ οὖσιν ἐν Ῥώμῃ ἀγαπητοῖσ θεοῦ, κλητοῖσ ἁγίοισ. 1 
χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνῃ ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿Ιησοῦ 
“Χριστοῦ. 
ΗΕ Πρῶτον μὲν εὐχαριστῶ τῷ θεῷ μου διὰ ᾿Ι]ησοῦ Χριστοῦ 8 
περὶ πάντων ὑμῶν, ὅτι ἡ πίστισ ὑμῶν καταγγέλλεται ἐν ὅλῳ τῷ 
ῬᾺΠ.1, 8 κόσμῳ. ϑ μάρτυσ γάρ μου ἐστὶν ὃ θεόσ, ᾧ λατρεύω ἐν τῷ πγεύ- 9 
ματί μου ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ vio avrov, ox ἀδιαλείπτωσ μνείαν 
Κρμ 1, τς ὑμῶν ποιοῦμαι 10 πάντοτε ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, δεόμενοσ 10 
εἴπωσ ἤδη ποτὲ δεὐοδωθήσομαι ἐν τῷ θελήματι τοῦ θεοῦ ἐλθεῖν 
15,3} πρὸσ ὑμᾶσ. 11 ἐπιποθῶ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶσ, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα 11 
ὑμῖν πνευματικὸν εἰσ τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶσ, 13 τοῦτο δὲ ἐστιν συν»- 12 
παρακληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆσ ἐν ἀλλήλοισ πίστεωσ, ὑμῶν τὸ καὶ 
ἐμοῦ. 18 οὐ θέλω δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι πολλάκισ froos- 18 
1,23 θέμην ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, καὶ ἐκωλύθην ἄχρε τοῦ δεῦρο, ἵνα 


i» C) No m 


.92. sásyyeva : ς sAasete, ἐς ελεατα | διακρινομᾶνοε 28. ova δὲ av gofo 
octets ex του πυροῦ αρπαζοντεσ] | om ovo δὲ ελεατ. ev φοβ. 24. vuac 
(et. s*) : ς avrovo 25. novo : add cogo | om δια igo. xoi. του κυρ. 
ἡμῶν ] δοξα : «* ὦ δοξα | και μεγαλωσυνη | om προ παντ. vov awvoc | 

ὃς Om σα»ντασ 

* c εἰ c9 παυλου του ἀποστολου ἡ προσ ρωμαιουσ επιστολη 

Ι, 1. ς κι σου χριστον S. δαβιδ 8. δια io. zr. (et. 9) : κι᾿ om| 
στερε ὑπερ 12. συμπαρακληϑ. 
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τινὰ καρπὸν σχῶ καὶ ἐν ὑμῖν καθὼσ καὶ ἐν toic λοιποῖσ ἔθνεσιφ. 
141. Ἔλλησιίν ve καὶ βαρβάροισ, σοφοῖσ «s καὶ ἀνοήτοισ ὀφειλέτηα 
16 εἰμί" Ἰδούτωσ τὸ καὶ ἐμὲ πρόθυμον καὶ ὑμῖν τοῖσ ἐν ῬΡώμῃ 
16 ὁὐαγγελίσασθαι. 16 οὐ γὰρ ἐπαισχύνομαι τὸ εὐαγγέλιον" δύναμισ 
γὰρ θεοῦ ἐστὶν εἰσ σωτηρίαν παντὶ τῷ πιστεύοντι, ᾿Ιδυδαίῳ τε LOS, 
11 πρῶτον καὶ Ἕλληνι. 1 δικαιοσύνη γὰρ θεοῦ ἐν αὐτῷ ἀποκα- 3.51. 
λύπτεται ἐκ πίστεωσ εἰσ πίστιν, καθὼσ γέγραπται" ὁ δὲ δίκαιοσ ὃ lk 
ἐκ πίστεωσ ζήσεται. 
18 ᾿Αποκαλύπτεται γὰρ ὀργὴ θεοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἐπὶ πᾶσαν ἀσέ. Ἐρὰ 5, ς 
βειαν καὶ ἀδικίαν ἀνθρώπων τῶν τὴν ἀλήθειαν ἐν ἀδικίᾳ κατε- 
19 χόγτων, 19 διότι τὸ γγωστὸν τοῦ θεοῦ φανερόν ἐστιν ἐν αὐτοῖσ᾽ 
20 ὁ θεὸσ γὰρ αὐτοῖσ ἐφανέρωσεν. "cà γὰρ ἀόρατα αὐτοῦ ἀπὸ 
κτίσεωσ κόσμου τοῖσ ποιήμασιν νοούμενα καθορᾶται, ἥ τε ἀΐδιοσ 
αὐτοῦ δύναμισ καὶ θειότῃσ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτοὺσ ἀναπολογήτουσ, 
2131 διότι γνόντεσ τὸν θεὸν οὐχ ca θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, 
ἀλλ᾽ ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖσ αὐτῶν, καὶ ἐσκοτίσθη ἡ 
22 ἀσύνετοσ αὐτῶν καρδία. 33 φάσκοντοσ εἶναι σοφοὶ ἐμωράνθησαν, 125,1. 3 
2838 καὶ ἤλλαξαν τὴ» δόξαν τοῦ ἀφθάρτου θεοῦ ἐν ὁμοιώμαει 
δἰκόνοσ φθαρτοῦ ἀνθρώπου καὶ πετεινῶν καὶ τετραπόδων καὶ 
24 ἑρπετῶν. 3. Διὸ παρέδωκεν αὐτοὺσ ὁ θεὸσ ἐν ταῖσ ἐπιθυμίαισ 
τῶν καρδιῶν αὐτῶν εἰσ ἀκαθαρσίαν τοῦ ἀτιμάζεσθαι τὰ σώματα 
20 αὐτῶν ἐν αὐτοῖσ, 35 οἵἴτιγεσ μετήλλαξαν τὴν ἀλήθειαν τοῦ θεοῦ | 
ἐν τῷ ψεύδει, καὶ ἐσεβάσθησαν καὶ ἐλάτρευσαν τῇ κτίσει παρὰ A 
26 τὸν κείσαντα, ὅσ ἐστιν εὐλογητὸσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, ἀμήν. 38 διὰ 
τοῦτο παρέδωκεν αὐτοὺσ ὁ θεὸσ εἰσ πάθη ἀτιμίασ᾽ αἴ τὸ γὰρ 
θήλειαι αὐτῶν μετήλλαξαν τὴν φυσικὴν χρῆσιν εἰς τὴν παρὰ 
27 φύσιν, 31 ὁμοίωσ vs καὶ οἱ ἄρρενεσ ἀφέντεσ τὴν φυσικὴν χρῆσιν 
vij θηλείασ ἐξεκαύθησαν ἐν τῇ ὀρέξει αὐτῶν εἰσ ἀλλήλουσ, ἄρ- 
θένεσ ἐν ἄρρεσιν τὴν ἀσχημοσύνην κατεργαζόμενοι καὶ τὴν ἀντι- 
μισθίαν ἣν ἔδει τῆσ πλάνησ αὐτῶν ἐν ἑαυτοῖσ ἀπολαμβάνοντεσ. 
238 38 καὶ καθὼσ οὐκ ἐδοκίμασαν τὸν θεὸν ἔχειν ἐν ἐπιγνώσει, παρέ- 
δωκᾶν αὐτοὺσ ὁ θεὸσ εἰσ ἀδόκιμον νοῦν, ποιεῖν τὰ μὴ καθήκοντα, 
29 59 πεπληρωμένουσ πάσῃ ἀδικίᾳ πονηρίᾳ κακίᾳ πλεονεξίᾳ, μεστοὺσ resu δ 
80 φθόνου φόνου ἔριδοσ δόλου κακοηθείασ, 80 ψιθυριστάσ, καταλά- kii da 
λουσ, θεοστυγεῖσ, ὑβριστάσ, ὑπερηφάνουσ, ἀλαζόνασ, ἐφευρετὰσ ἜΗΝ 
81 κακῶν, γονεῦσιν ἀπειθεῖσ, 9! ἀσυνέτουσ, ἀσυνθέτουσ, ἀστόργουσ, 
82 ἀνελεήμονασ, 83 οἴτιγδσ τὸ δικαίωμα τοῦ θεοῦ ἐπιγνόντεσ, ὅτι οὗ 
τὰ τοιαῦτα πράσσοντεσ ἄξιοι θανάτου εἰσίν, οὐ μόνον αὐτὰ 
ποιοῦσιν, ἀλλὰ καὶ συνευδοκοῦσιν τοῖσ πράσσουσιν. 


18. xagzov τινα 16. τὸ ευαγγεῖ. : add του χριστον | κ᾿ om τα 19. ὁ 
yag Jeoc 21. ευχαριστήσαν 24. διο : add xac | ev εαυτοισ — 27. ce 
αρσενεσ bis et sv ἀρσεσιν 28. w* omo ϑεοσ 29. adixia : add πορνειαΪ] 
σονήρια πλεονεξια κακια 81. αστοργουσ : add ασπονδουσ 
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II. 
Imminet dei iudicium iustum. Iudaei frustra lege gloriantur et circum- 
cisione. 
14, 10 Διὸ ἀναπολόγητοσ εἶ, ὦ ἄνθρωπε πᾶσ ὁ κρίνων. ἐν ᾧ γὰρ 1 


κρίνδισ τὸν ÉrsQov, σξαυτὸν κατακρίνεισ' τὰ γὰρ αὐτὰ πράσσεισ 
ὁ κρίνων. ὃ οἴδαμεν γὰρ ὅτι τὸ κρίμα τοῦ θεοῦ ἐστὶν κατὰ ἀλή- 2 
θειαν ἐπὶ τοὺσ τὰ τοιαῦτα πράσσοντασ. ὃ λογίζῃ δὲ τοῦτο, ὦ 8 
ἄνθρωπε ὁ κρίνων τοὺσ τὰ τοιαῦτα πράσσοντασ καὶ ποιῶν αὐτά, 
ὅτι σὺ ἐκφεύξῃ τὸ κρίμα τοῦ θεοῦ; 4 ἢ τοῦ πλούτου τῇσ χρηστό- 4 
Ρο3, 15 77700 αὐτοῦ καὶ τῇσ ἀνοχῆσ καὶ τῇσ μακροθυμίασ καταφρονεῖσ, 
ἀγνοῶν ὅτι τὸ χρηστὸν τοῦ θεοῦ εἰσ μετάνοιάν ce ἄγει; ὅ κατὰ ὅ 
δὲ σὴν σκληρότητά cov xai ἀμετανόητον καρδίαν θησαυρίζεισ 
σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῇσ καὶ ἀποκαλύψεωσ δικαιοκρισίασ 
τοῦ θεοῦ, ὁ ὃσ ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ, " τοῖσ μὲν 6 7 
καθ᾽ ὑπομονὴν ἔργου ἀγαθοῦ δόξαν καὶ τιμὴν καὶ ἀφθαρσίαν 
ΕΜ1, 16 ζητοῦσιν ζωὴν αἰώνιον" ὃτοῖσ δὲ ἐξ ἐριθείασ καὶ ἀπειθοῦσι τῇ 8 
Eph 4 31 ἀληθείᾳ, πειθομένοισ δὲ τῇ ἀδικίᾳ, ὀργὴ καὶ θυμόσ. 9 θλέψισ 9 
11s xoi στενοχωρία ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν ἀνθρώπου τοῦ κατεργαζομένον 
τὸ κακόν, ᾿Ιουδαίον τε πρῶτον καὶ Ἔλληνοσ᾽ 19 δόξα δὲ καὶ τιμὴ 10 
καὶ εἰρήνη παντὶ τῷ ἐργαζομένῳ τὸ ἀγαθόν, ᾿Ιουδαΐῳ vs πρῶτον 
καὶ Ἕλληνι. 
ΒΕ dd Οὐ γάρ ἐστιν προσωπολημψία παρὰ τῷ θεῷ 13 ὅσοι γὰρ 1112 
ἀνόμωσ ἥμαρτον, ἀνόμωσ καὶ ἀπολοῦνται' καὶ ὅσοι ἐν νόμῳ 
141,2 240070», διὰ νόμου κριθήσονται" 18 οὐ γὰρ οἱ ἀκροαταὶ νόμον 18 
δίκαιοι παρὰ τῷ θεῷ, ἀλλ᾽ οἱ ποιηταὶ νόμου δικαιωθήσονται. 
M ὅζαν γὰρ ἔθνη τὰ μὴ νόμον ἔχοντα φύσει τὰ τοῦ νόμου ποιῶ- 14 
He, 10 gty, οὗτοι νόμον μὴ ἔχοντεσ ἑαντοῖσ εἰσὶν νόμοσ, 15 οἴτινεα ἐνδεί- 15 
κρυγται τὸ ἔργον τοῦ νόμου γραπτὸν ἐν ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν, 
Βοϑ,1 σννγμαρτυρούσησ αὐτῶν TiO συνειδήσεωσ καὶ μεταξὺ ἀλλήλων 
τῶν λογισμῶν κατηγορούντων ἢ καὶ ἀπολογουμένων, 15 ἐν ἡμέρᾳ 16 
16,35 ὅτε κριγεῖ ὁ θεὸσ τὰ κρυπτὰ τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν 
μου διὰ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ. 11εἰ δὲ σὺ ᾿Ιουδαῖοσ ἐπονομάζῃ καὶ 11 
Phil 1, τὸ ἐπάψαπαύῃ νόμῳ καὶ καυχᾶσαι ἐν θεῷ 18 καὶ γινώσκξισ τὸ θέλημα 18 
καὶ δοκιμάζεισ τὰ διαφέροντα κατηχούμενοσ ἐκ τοῦ νόμου, 
Mt 15, 14 1? χέπριθάσ τε σεαυτὸν ὁδηγὸν εἶναι τυφλῶν, φῶσ τῶν ἐν σκχότει, 19 
30 χαιδευτὴν ἀφρόνων, διδάσκαλον νηπίων, ἔχοντα τὴν μόρφωσιν 20 
τῆσ γνώσεωσ καὶ τῆσ ἀληθείασ ἐν τῷ vóuq' 31 ὁ οὖν διδάσκων 21 
ἕγερον σεαυτὸν οὐ διδάσκεισ; ὁ κηρύσσων μὴ κλέπτειν κλέπτεισ; 
33 ὁ λέγων μὴ μοιχεύειν μοιχεύεισ; ὁ βδελυσσόμενοσ τὰ εἴδωλα 22 


II, 2. οἰδαμ. δὲ ὅ. wc καὶ δικαιοκχρ. 8. απειϑουσι : add. μεν] 
ϑυμοσ καὶ οργη 11. προσωποληψια 18. bis τον νόμον 14. ποιῃ 
15. συμμαρτυρ. 10. δια sgoov χριστον 17. δε δὲ: σε ἰδὲ, ς ἴδε | τω 
Ψομω 
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23 ἱεροσυλεῖσ; 38 ὃσ ἐγ νόμῳ καυχᾶσαι, διὰ τῆσ παραβάσεωσ τοῦ 
φάγόμου τὸν θεὸν ἀτιμάζεισ; 33 τὸ γὰρ ὄγομα τοῦ θεοῦ Oc ὑμᾶσ τι, δ 
25 βλασφημεῖται ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, καθὼσ “γέγραπται. 36 περιτομὴ 1 Co τ, 19 
μὲν γὰρ ὠφελεῖ ἐὰν νόμον πράσσῃσ᾽ ἐὰν δὲ παραβάτησ γόμου 
46 te, ἡ περιτομή cov ἀχροβυστία γέγονεν. 36 ἐὰν οὖν ἡ ἀκροβυστία 
σὰ δικαιώματα τοῦ νόμον φυλάσσῃ, οὐχ ἥ ἀκροβυστία αὐτοῦ εἰσ 
27 περιτομὴν λογισθήσεται; ΣΤ καὶ κρινεῖ ἡ ἐκ φύσεωσ ἀκροβυστία 
τὸν νόμον τελοῦσα σὲ τὸν διὰ γράμματοσ καὶ περιτομῆσ “Παρα- 
38 βάτην νόμου. 35 οὗ γὰρ ὁ ἐν τῷ φανδρῷ ᾿Ιονδαῖόσ ἐστιν, οὐδὲ 
29 ἡ ἐν τῷ φανερῷ ἐν σαρκὶ περιτομή" 39 ἀλλ᾽ ὁ ἐν τῷ κρυπτῷ Tov- 
δαῖοσ, καὶ περιτομὴ καρδίασ ἔν πνεύματι οὐ γράμματι, οὗ ὁ 
ἔπαινοσ ovx ἐξ ἀνθρώπων ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ θεοῦ. 


III. 
Valent dei dicta Iudaeis concredita. Omnes pariter sontes dei gratia servat 
fide habita Christo expiatori. Legem fides non destruit. 

Τί οὖν τὸ περισσὸν τοῦ Tovüatov, ἢ τίσ ἡ ὠφέλεια τῇῆσ περι- 
τομῇῆσ; 3 πολὺ κατὰ πάντα τρόπον. πρῶτον μὲν γὰρ ὅτι ἐπι- 
στεύθησαν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ. ὃ τί γὰρ εἰ ἠπίστησάν vwso; μὴ 
ἡ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ θεοῦ καταργήσει; ; 4 μὴ γένοιτο" riu 1,2 
γινέσθω δὲ ó θεὸσ ἀληθήσ, πᾶσ δὲ ἄνθρωποσ ψεύστησ, καθάπερ tut 
γέγραπται" ὅπωσ ἄν δικαιωθῇσ ἐν τοῖσ λόγοισ cov καὶ νικήσεισ FOO51, 
b ἐγ τῷ κρίνεσθαί σε. bai δὲ ἡ ἀδικία ἡμῶν θεοῦ δικαιοσύνην : 

συνίστησιν, τί ἐροῦμεν; μὴ ἄδικοσ ὁ θεὸσ ὁ ἐπιφέρων τὴν ὀργήν; cs d wt 
6 κατὰ ἄνθρωπον λέγω, 6 μὴ γένοιτο" ἐπεὶ πῶσ κριψεῖ ὁ θεὸσ 
7 τὸν κόσμον; 'si δὲ ἡ ἀλήθεια τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἐμῷ ψεύσματι 
ἐπερίσσευσεν εἰσ τὴν δόξαν αὐτοῦ, τί ἔτι κἀγὼ ὡσ ἁμαρτωλὸσ 
8 χρίνομαι; ὃ καὶ μὴ καθὼσ βλασφημούμεθα καὶ καθώσ φασίν τινεσ 
ἡμᾶσ λέγειν ὅτι ποιήσωμεν τὰ κακὰ iva ἔλθῃ τὰ ἀγαθά; ὧν τὸ ς, 1 
κρίμα ἔνδικόν ἐστιν. 
9 Tí οὖν; προεχόμεθα; οὔ πάντωσ᾽ προγειασάμεθα γὰρ Iov- 2*2, 
10 δαίουσ vs καὶ Ἔλληνασ πάντασ ὑφ᾽ ἁμαρτίαν εἶναι, 19 καθὼσ 
Ὶ1 γέγραπται ὅτι οὐκ ἔστιν δίκαιοσ οὐδὲ ela, 1} οὐχ ἔστιν ὁ συνιῶν, 1-3 ἸῺ 
12 οὐκ ἔστιν ὁ ἐκζητῶν τὸν θεόν" 13 πάντοσ ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρεώ- "3 
18 θησαν" οὐκ ἔστιν ὁ ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕωσ ἑνόσ. 18 τά- "npa 
φοσ ἀγεφγμένοσ ὃ λάρυγξ αὐτῶν, ταῖσ γλώσσαισ αὐτῶν ἐδολιοῦ- 
Ἰάσαν, ἰὸσ ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. 14 ὧν τὸ στόμα à ἀρᾶσ ἃ (e!) 
15 16 καὶ πικρίασ γέμει. 18 ὀξεῖσ οἱ πόδεσ αὐτῶ» ἐκχέαι αἷμα, 16 σύν- Xs 9, 1o 
17 ξριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖσ ὁδοῖσ αὐτῶν, 11 καὶ ὁδὸν εἰρήνησ 
18 οὐκ ἔγνωσαν. 18 οὐκ ἔστιν φόβοσ θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν "tas 
19 αὐτῶν. 19 οἴδαμεν δὲ ὅτι ὅσα Ó νόμοσ λέγει τοῖς ἐν τῷ νόμῳ 
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λαλεῖ, ἵνα πᾶν στόμα φραγῇ καὶ ὑπόδικοσ γένηται πᾶσ 0 κόσμοσ 
na "τῷ θεῷ. 39 διότι ἐξ ἔργων »ópov οὐ δικαιωθήσεται πᾶσα σὰρξ 20 
6:2, 16 ἐνώπιον αὐτοῦ" διὰ γὰρ ψόμου ἐπίγνωσισ ἁμαρτίασ. 

1,1 Νυνὶ δὲ χωρὶσ νόμον δικαιοσύνῃ θεοῦ πεφανέρωται, μαρ- 21 
φυρουμένη ὑπὸ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν, 33 δικαιοσύγῃη 0822 
θεοῦ διὰ πίστεωσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, εἰσ πάντασ τοὺσ πιστεύοντασ. 

1,12 οὐ γάρ ἐστιν διαστολή᾽ 58 πάντεσ γὰρ ἥμαρτον καὶ ὑστεροῦνται 23 
«jc δόξησ τοῦ θεοῦ, 33 δικαιούμενοι δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι διὰ 34 

11022020 ἀπολυτρώσεωσ τῆσ ἐν Χριστῷ ᾿Ι]ησοῦ, 36 ὃν προέθετο ὃ 25 
θεὸσ ἱλαστήριον διὰ πίστεωσ ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι, εἰσ ἔνδειξιν 
ζῇσ δικαιοσύνησ αὐτοῦ, διὰ τὴν» πάρεσιν τῶν προγεγονότων duap- . 
τημάτων 30 ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ θεοῦ, πρὸσ τὴν ἔνδειξιν τῆσ δικαιο- 26 
σύγησ αὐτοῦ ἐν τῷ νῦν καιρῷ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν δίκαιον καὶ 
δικαιοῦντα τὸν ἐκ πίστεωσ ᾿Ιησοῦ. 
Ποῦ οὖν ἡ καύχησισ; ἐξεκλείσθη. διὰ ποίου νόμου; τῶν 27 
θι5,1ε ἔργων; οὐχί, ἀλλὰ διὰ νόμου πίστεωσ. 38 λογιζόμεθα γὰρ δι- 28 
καιοῦσθαι πίστει ἄνθρωπον χωρὶσ ἔργων νόμου. 39 ἢ ᾿Ιουδαίων 29 
Eph 4, εὖ θεὸσ μόνον; ovy καὶ ἐθνῶν; ναὶ καὶ ἐθνῶν, 80 εἴπερ elo ὃ θεὸσ 80 
ὃσ δικαιώσει περιτομὴν ἐκ πίστεωσ καὶ ἀκροβυστίαν διὰ cc 
πίστεωσ. 8, νόμον οὖν καταργοῦμεν διὰ τῇσ πίστεωσ; μὴ γένοιτο, 91 
ἀλλὰ νόμον ἱστάνομεν. 
IV. 


Ipse Abrahamus ex fide iustus. Gratia dei erga Abrahamum nondum 
circumcisum. 


Τί οὖν ἐροῦμεν εὑρηκέναι ᾿Αβραὰμ τὸν προπάτορα ἡμῶν 
κατὰ σάρκα; ? εἰ γὰρ «βραὰμ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, ἔχει καύχημα, 
Cur ἐς ἀλλ ob πρὸσ θεόν. 8 τί γὰρ ἡ γραφὴ λέγει; ἐπίστευσεν δὲ 
B» n'düoxp τῷ θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰσ δικαιοσύνην. “τῷ δὲ 
ἐργαζομένῳ ó μισθὸα οὗ λογίζεται κατὰ χάριν ἀλλὰ κατὰ ὀφεΐ. 
Agua* ὑτῷ δὲ μὴ ἐργαζομένῳ, πιστεύοντι δὲ ἐπὶ τὸν δικαιοῦντα 5 
τὸν ἀσεβήν, λογίζεται ἡ πίστισ αὐτοῦ εἰσ δικαιοσύνην. δ καθάπερ 6 

καὶ Δανεὶδ λέγει τὸν μακαρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου ᾧ ὁ θεὸσ λογί. 
P1312» Paco δικαιοσύνην χωρὶσ ἔργων" " μακάριοι ὧν ἀφέθησαν αἱ ayo- 1 
μίαι καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ὡμαρτίαι" ὃ μακάριοσ ἀνὴρ οὗ 
οὐ μὴ λογίσηται adipis ἁμαρτίαν. 9 μακαρισμὸσ οὖν οὗτοσ 9 

43 ἐπὶ τὴν περιτομὴν 5 καὶ ἐπὶ τὴν ἀκροβυστίαν; λέγομεν γάρ" 
᾿ς δλογέίσθη τῷ ᾿Αβραὰμ ἡ πίστισ εἰσ δικαιοσύνην. 10 πῶσ οὖν ἐλο- 10 
γίσθη; ἐν περιτομῇ ὄντι ἢ ἐν ἀκροβυστίᾳ; ovx ἐν περιτομῇ ἀλλ᾽ 


i» ὦ à om 


Qo 
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81 ἐν ἀκροβυστίᾳ. 11 καὶ σημεῖον ἔλαβεν περιτομῆσ σφραγῖδα τῆσ Gn τι, 11 
δικαιοσύνησ τῇσ πίστεωσ τῆσ ἐν τῇ ἀκροβυστίᾳ, εἰσ τὸ εἶναι 
αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόντων δὲ ἀκροβυστίασ, εἰσ τὸ 
12 λογισθῆναι αὐτοῖς δικαιοσύνην, 13 καὶ πατέρα περιτομῇσ τοῖσ 
οὐκ ἐκ περιτομῆσ μόνον ἀλλὰ καὶ τοῖσ στοιχοῦσιν τοῖσ ἴχνεσιν 
18 τῇσ ἐν ἀκροβυστίᾳ πίστεωσ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν “Ἵβραάμ. 15 οὐ 
γὰρ διὰ νόμον L ἐπαγγελία τῷ ᾿Αβραὰμ 9 τῷ σπέρματι αὐτοῦ, SERT 
τὸ κληρονόμον αὐτὸν εἶναι κόσμου, ἀλλὰ διὰ δικαιοσύνησ πίστεωσ. 
14 14 εἰ γὰρ οἱ ἐκ νόμου κληρονόμοι, κεκένωται ἡ πίστισ καὶ κατήρ- Ga 3, τὸ 
15 γηται ἡ ἐπαγγελία. 150 γὰρ νόμοσ ὀργὴν κατεργάζεται" οὗ δὲ 
16 οὐκ ἔστιν vópoc, οὐδὲ παράβασισ. 15 διὰ τοῦτο ἐκ πίστεωσ, iva 
κατὰ χάριν, εἰσ τὸ εἶναι βεβαίαν τὴν ἐπαγγελίαν παντὶ τῷ onéo- — 
μᾶτι, οὐ τῷ ἐκ τοῦ νόμου μόνον ἀλλὰ καὶ τῷ ἐκ πίστεωσ ᾿Αβραάμ, Gs 3, » 
11 ὅσ ἐστιν πατὴρ πάντων ἡμῶν, i καθὼσ γέγραπται ὅτι πατέρα Gn νι, 5 
πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά σε, κατέναντι οὗ ἐπίστευσεν θεοῦ τοῦ 
ζωοποιοῦντοσ τοὺσ νεκροὺσ καὶ καλοῦντοσ τὰ μὴ ὄντα ὡσ ὄντα, 
18:18 δσ map ἐλπίδα ἐπὶ ἐλπίδι émicrevce», εἰσ τὸ γενέσθαι αὐτὸν 
πατέρα πολλῶν ἐθνῶν κατὰ τὸ εἰρημένον" οὕτωσ ἔσται τὸ σπέρμα Ga 15, 5 
19 σον, ὃ καὶ μὴ ἀσθενήσασ τῇ πίστει κατενόησεν τὸ ἑαυτοῦ σῶμα 
ψεγεκρωμέψον, ἑκατονταἕτησ που ὑπάρχων, καὶ τὴν νέκρωσιν T0 Ga τι, v1 
20 μήτρασ (ζάρρασ᾽ 39 εἰσ δὲ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ θεοῦ οὐ διεκρεθὴ 
τῇ ἀπιστίᾳ, ἀλλ᾽ ἐνεδυναμώθη τῇ πίστει, δοὺσ δόξαν τῷ θεῷ, τὸν," 
21 31 xoi πληροφορηθεὶσ ὅτι ὃ ἐπήγγελται δυνατόσ ἐστιν καὶ ποιῆσαι. 
22233? διὸ καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰσ δικαιοσύνην. 38 οὐκ ἐγράφη δὲ δὲ anis e 
34 αὐτὸν μόνον ὅτι ἐλογίσθη αὐτῷ, ** ἀλλὰ καὶ δὲ ἡμᾶσ, olo μέλλει 
᾿ς λογίζεσθαι τοῖσ πιστεύουσιν ἐπὶ τὸν ἐγείραντα ᾿Ιησοῦν τὸν κύριον 
25 ἡμῶν ix γνεχρῶν, ?50c παρεδόθη διὰ τὰ παραπτώματα ἡμῶν τε τ, τὰ 
καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δικαίωσιν ἡμῶν. 
"V. 
Salus iustorum ex fide. Christus pro nobis et mortuus est et vivit. Ut per 
Adamum mors, ita per Christum vita. 
1 Δικαιωθέντεσ οὖν ἐκ πίστεωσ εἰρήνην ἔχωμεν πρὸσ τὸν θεὸν 
2 διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃ δὲ οὗ καὶ τὴν προσαγαν Tib 3,18 
n ἐσχήκαμον τῇ πίστει εἰσ CZ» χάριν ταύτην ἐν Q ἑστήκαμεν, ἐπὶ ἃ 
8 καὶ καυχώμεθα ém ἐλπίδι τῇσ δόξησ τοῦ θεοῦ. 8 οὗ μόνον δέ, 
ἀλλὰ καὶ καυχώμεθα ἐν ταῖσ θλέψεσιν, δἰδότεσ ὅτι ἡ θλέψισω τ, 
4 ὑπομονὴν κατεργάζεται, 45 δὲ ὑπομονὴ δοκιμήν, ἡ δὲ δοκιμὴ 
5 ἐλπίδα" 55 δὲ ἐλπὶσ ov καταισχύνει, ὅτι ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ ἐκ- 
κέχυται ἐν pies καρδίαισ ἡμῶν διὰ πνεύματοσ dyiov τοῦ δοθῶ»- 
ὃ voc ἡμῖν. 5 ἔτι γὰρ Χριστόσ, ὄντων ἡμῶν ἀσθενῶν ἔτι, κατὰ 
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καιρὸν ὑπὲρ ἀσεβῶν ἀπέθανεν" "uóluw γὰρ ὑπὲρ δικαίου mw Τ 
ἀποθανεῖται᾽ ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα τισ καὶ τολμᾷ ἀπο- 
θανεῖν" ὃ συνίστησιν δὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀγάπην sic ἡμᾶσ ὃ θεὸσ ὅτι 8 
ὅτι ἁμαρτωλῶν ὄντων ἡμῶν Χριστὸσ ὑπὲρ ἡμῶν ἀπέθανεν" 
ϑπολλῷ οὖν μᾶλλον δικαιωθέντεσ νῦν ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ σωθη- 9 
σόμεθα δὲ αὐτοῦ ἀπὸ τῇσ ὀργῆσ. 19 εἰ γὰρ ἐχθροὶ ὄντεσ κατηλ- 10 
λάγημεν τῷ θεῷ διὰ τοῦ θανάτου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, πολλῷ μᾶλλον 
καταλλαγέντεσ σωθησόμεθα ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ, 11 οὐ μόνον δέ, 11 
ἀλλὰ καὶ καυχώμενοι ἐν τῷ θεῷ διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ, δὲ οὗ νῦν τὴν καταλλαγὴν ἐλάβομεν. 

100 15,21 Διὰ τοῦτο ὥσπερ δὲ ἑνὸσ ἀνθρώπου ἡ ἁμαρτία εἰσ τὸν 12 
κόσμον εἰσῆλθεν, καὶ διὰ «gc ὡμαρτίασ ὁ θάνατοσ, καὶ οὕτωσ 
eig πάντασ ἀνθρώπουσ ó θάνατοσ διῆλθεν, ip $ fri. y Teo ἥμαρ- 

415 τον" 18 ἄχρι γὰρ γόμον ἁμαρτία ἦν ἐν κόσμῳ, ἁμαρτία δὲ οὐκ 13 
ἐλλογεῖται μὴ ὄντοσ νόμου" u ἀλλὰ ἐβασίλευσεν ó θάνατοσ ἀπὸ 14 

1 Co 15,45 y" μέχρι Μωῦϊσέωσ καὶ ἐπὶ τοὺσ μὴ ἁμαρτήσαντασ ἐπὶ τῷ 
ὁμοιώματι τῇσ παραβάσεωσ ᾿4δάμ, ὅσ ἐστιν τύποσ τοῦ μέλλον- 
τοσ. 1δ ἀλλ᾽ ovy dc τὸ παράπτωμα, οὕτωσ καὶ τὸ χάρισμα᾽ siib 
γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸσ παραπτώματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον, πολλῷ 
μᾶλλον ἡ χάρισ τοῦ θεοῦ καὶ ἡ δωρεὰ ἐν χάριτι τῇ τοῦ ἑνὸσ ἀν- 
θρώπου ᾿]ησοῦ Χριστοῦ εἰσ τοὺσ πολλοὺσ ἐπερίσσευσεν. 15 καὶ 16 
οὐχ dc δὶ ἑνὸσ ἁμαρτήσαντοσ τὸ δώρημα᾽ τὸ μὲν γὰρ κρίμα ἐξ 
ἑνὸσ “εἰς κατάκριμα, τὸ δὲ χάρισμα ἐκ πολλῶν παραπτωμάτων 
εἰσ δικαίωμα. 1 εἰ γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸσ παραπτώματι ὁ θάνατοσ 17 
ἐβασίλευσεν διὰ τοῦ ἑνόσ, πολλῷ μᾶλλον οἱ τὴν περισσείαν TiO 
χάριτοσ καὶ τῇσ δωρεᾶσ τῆσ δικαιοσύνησ λαμβάνοντεσ ἐν ζωῇ 

1o15,22 βασιλεύσουσιν διὰ τοῦ ἑνγὸσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 19*4Qc οὖν doc δὲ 18 
ἑγὸσ παραπτώματοσ εἰς πάντασ ἀνθρώπουσ εἰσ κατάχριμα, οὔ- 
τῶσ καὶ δί ἑνὸσ δικαιώματοσ εἰσ πάντασ ἀνθρώπουσ εἰσ δικαίω- 
σιν (oc: 19 ὥσπερ γὰρ διὰ τῇσ παρακοῆσ τοῦ ἑνὸσ ἀνθρώπου 19 
ἁμαρτωλοὶ κατεστάθησαν οἱ πολλοί, οὕτωσ καὶ διὰ τῇσ ὑπακοῆσ 

θε8, τοῦ ἑνὸσ δίκαιοι κατασταθήσονται οἱ πολλοί.  ?" vóuos δὲ παρ- 20 
εἰσῆλθεν ἵνα πλεογάσῃ τὸ παράπτωμα" οὗ δὲ ἐπλεόνασεν 7 
ἁμαρτία, ὑπερεπερίσσευσεν ἡ χάρισ, 3 ἵνα ὥσπερ ἐβασίλευσεν ἡ 21 
ἁμαρτία ἐν τῷ θανάτῳ, οὕτωσ καὶ ἡ χάρισ βασιλεύσῃ διὰ δικαιο- 
σύνησ εἰσ ζωὴν αἰώνιον διὰ Igcov Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

VI. 
Per Christum vitam nactis a peccato abstinendum; vindicatis in veram 
libertatem serviendum deo. 
Τί οὖν ἐροῦμεν; ἐπιμένωμεν τῇ ἁμαρτίᾳ, iva ἡ χάρισ πλεο- 1 
ψάσῃ; 3 μὴ yévowo. οἵἴτιγεσ ἀπεθάνομεν τῇ ἀμαρτίᾳ, πῶσ ἔτι 3 
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ζήσομεν ἐν αὐτῇ; 97] ἀγνοεῖτε ὅτι ὅσοι ἐβαπείσθημεν εἰσ Χρι- Ges 2t 
στὸν ᾿Ιησοῦν, εἰσ τὸν θάνατον αὐτοῦ ἐβαπτίσθημεν; “ συνετάφη- coa, τὰ 
μὲν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσματοσ εἰσ τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ 
ἠγέρθη Χριστὸσ ἐκ νεχρῶν διὰ cc δόξησ τοῦ πατρόσ, οὕτωσ 
καὶ ἡμεῖσ ἐν καινότητι Loo περιπατήσωμεν. ὅ εἰ γὰρ σύμφντοι 
γδγόγαμεν τῷ ὁμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ TG Puis 
ἀναστάσεωσ ἐσόμεθα, 9 τοῦτο γινώσκοντες, ὅτι Ó παλαιὸσ ἡμῶν Eph ε, τι 
ἄνθρωποσ συγεσταυρώθη, ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶμα via ἁμαρτίασ, 
τοῦ μηκέτι δουλεύειν ἡμᾶσ τῇ ἁμαρτίχ" ἴ ὃ γὰρ ἀποθανὼν δεδι- 
καίωται ἀπὸ τῆσ ἁμαρτίασ. 8 εἰ δὲ ἀπεθάνομεν σὺν Χριστῷ, «τι «, τι 
πιστεύομεν ὅτε καὶ συνζήσομεν αὐτῷ, 9 εἰδότεσ ὅτι Χριστὸσ 
ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν οὐκέτι ἀποθνήσκει" θάνατοσ αὐτοῦ οὐκέτι 


10 κυριεύει. 10 ὃ γὰρ ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ ὃ 
11 δὲ ζῇ, ζῇ τῷ θεῷ. Ἰλούτωσ καὶ ὑμεῖσ λογίζεσθε ἑαντοὺσ εἶναι 


γεχροὺσ μὲν τῇ ἁμαρτίᾳ, ζῶντασ δὲ τῷ θεῷ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 


1213 Μὴ οὖν βασιλενέτω ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θνητῷ ὑμῶν σώματι εἰσ 
18 τὸ ὑπακούειν ταῖσ ἐπιθυμίαις αὑτοῦ, 18 μηδὲ παριστάνετε τὰ 1 
- μέλη ὑμῶν ὅπλα ἀδικίασ τῇ ὁμαρτίᾳ, ἀλλὰ παραστήσατε Sav- 


τοὺσ τῷ θεῷ dosi ἐκ νεκρῶν ζῶντασ καὶ τὰ μέλη ὑμῶν ὅπλα 


14 δικαιοσύγησ τῷ θεῷ. 1. ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὗ κυριεύσει" οὗ γάρ Gas, 1s 


15 


ἐστε ὑπὸ νόμον ἀλλὰ ὑπὸ χάριν. 
Τί οὖν; ὡμαρτήσωμεν, ὅτε οὐκ ἐσμὲν ὑπὸ νόμον ἀλλὰ ὑπὸ 


1 [4 " M , 16 3 » d τ , € « , 

6 χάριν; μῇ γένοιτο. 19 οὐκ oidaze Ort Q παρισταγεῖε ἑαντοὺσ Oov- 

᾿ λουσ εἰσ ὑπακοήν, δοῦλοί ἐστε ᾧ ὑπακούδτε, ἥτοι ἁμαρτίασ εἰσ 1os, 94 
, * € “« 3 [4 17 , 1 LÀ - 9 T3 

17 θάνατον ἢ ὑπακοῇσ sio δικαιοσύνην; l χάρισ δὲ τῷ θεῷ ov. ἥτε 


δοῦλοι τῇσ ὡμαρτίασ, ὑπηκούσατε δὲ ἐκ καρδίασ εἰσ ὃν παρεδό- 


18 θητε τύπον διδαχῆσ, 18 ἐλευθερωθέντεσ δὲ ἀπὸ crga ἁμαρτίασ 1Co 1,2 
19 ἐδουλώθητε. τῇ δικαιοσύνῃ. 19 ἀνθρώπινον λέγω διὰ τὴν ἀσθέ- 


γϑιαν τῇῆσ σαρκὸσ ὑμῶν. ὥσπερ γὰρ παρεστήσατε. τὰ μέλη ὑμῶν 12 
᾿ δοῦλα τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ τῇ ἀνομίᾳ εἰσ τὴν ἀνομίαν, οὕτωσ νῦν 
παραστήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ δικαιοσύνῃ εἰσ ἁγιασμόν. 


80 30 ὅτε γὰρ δοῦλοι 7 ἥτε via ἁμαρτίασ, ἐλεύθεροι ἦ ἥτε τῇ δικαιοσύνῃ. 
21 " eia οὖν καρπὸν εἴχετε τότε; ig olo νῦν ἐπαισχύνεσθε" τὸ pii 3, 19 
22 γὰρ τέλοσ ἐκείνων θάνατοσ. 33 νυνὶ δὲ ἐλευθερωθέντεσ ἀπὸ eic 


ὡμαρτίασ, δουλωθέντεσ δὲ τῷ θεῷ, ἔχετε τὸν καρπὸν ὑμῶν εἰσ ιροι, 


23 28 ἁγιασμόν, τὸ δὲ τέλοσ ζωὴν αἰώνιον. 38 χὰ γὰρ ὀψώνια τῆσ 


ὡμαρτίασ θάνατοσ᾽ τὸ δὲ χάρισμα τοῦ θεοῦ ζωὴ αἰώνιοσ ἐν 
«Χριστῷ Iyco τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 


8. συξζησομεν 11. sai: post vexg. μὲν | ev χρι. (oov ἐς « add τω 
κυρῶ ἡμῶν 12. vzrax. αὐτῇ ev ταισ ἐπιϑυμιαισ avtov 18. 05:00 
14. w* ουκετι κυρι.] αλλ 16. αμαρτήσομεν 18. de:w* ov» 21. τότε, 
ἐφ᾽ olo νῦν ἐπαισχ.; 
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VII. 


Lege mortua Christo obstricti sumus. Lex sancta ex imbecillitate hominum 
mors facta. Caro rationi repugnans. Homo peccati servus. 


Ἢ ἀγνοεῖτε, ἀδελφοί, γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ, ὅτι ὁ 1 


10e1,15 γόμοσ κυριεύει τοῦ ἀνθρώπου ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ; 3 ἢ γὰρ ὕπ- 3 


ανδροσ γυνὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται νόμῳφ' ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὁ 
ἀνήρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρόσ. ὃ ἄρα οὖν ζῶντοσ 3 
τοῦ ἀνδρὸσ μοιχαλὶσ χρηματίσει. ἐὰν γένηται ἀνδρὶ ὁτέρφ' ἐὰν δὲ 
ἀποθάνῃ ὁ ἀνήρ, ἐλευθέρα ἐστὶν ἀπὸ τοῦ γόμου, τοῦ μὴ εἶναι 
αὐτὴν μοιχαλίδα γενομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ. 4 ὦ ὥστε, ἀδελφοί" μου, 4 
καὶ ὑμεῖσ ἐθανατώθητε τῷ sóuq διὰ τοῦ σώματοσ τοῦ Χριστοῦ, 
εἰσ τὸ γενέσθαι ὑμᾶσ ἑτέρῳ, τῷ ἐκ νεκρῶν ἐγερθέντι, ivo καρπο- 
φορήσωμεν τῷ θεῷ. ὅ ὅτε γὰρ ἦμεν ἐν τῇ σαρκί, τὰ παθήματα δ 
τῶν ἁμαρτιῶν τὰ διὰ τοῦ νόμου ἐνηργεῖτο ἐν τοῖσ μέλεσιν ἡμῶν 
eic τὸ καρποφορῆσαι τῷ θανάτῳ" 6 γυγὶ δὲ κατηργήθημεν ἀπὸ 6 


8008, eco) vópov, ἀποθανόντεσ ἐν ᾧ κατειχόμεθα, ὥστε δουλεύειν ἡμᾶσ 


ἐν καινότητι πνεύματοσ καὶ οὐ παλαιότητι γράμματοσ. 
Τί οὖν ἐροῦμεν; ὁ vóuoc ἁμαρτία; μὴ γένοιτο" ἀλλὰ τὴν 7 
ἁμαρτίαν οὐκ ἔγνων εἰ μὴ διὰ νόμου" τήν τὰ γὰρ ἐπιθυμίαν οὐκ 


Es 20, 11 ἤδειν εἰ μὴ ὁ γνόμοσ ἔλεγεν" οὐκ ἐπιθυμήσεισ. ὃ ἀφορμὴν δὲ λα- 8 


βοῦσα ἡ ἁμαρτία διὰ eic ἐντολῆσ κατηργάσατο ἐν ἐμοὶ πᾶσαν 


.- 3 ἐπιθυμίαν᾽ χωρὶσ γὰρ νόμου ἁμαρτίᾳ γεκρά. ? ἐγὼ δὲ ἔζων χωρὶσ 9 


1$ 
ΣΤ 


ψόμον ποτέ" ἐλθούσησ δὲ τῇσ ἐντολῆσ ἡ ἁμαρτία ἀνέζησεν, 19 ἐγὼ 10 
δὲ ἀπέθανον καὶ εὑρέθη μοι ἡ ἐντολὴ ἡ εἰσ ζωήν, αὕτη εἰσ θάνα- 
τον. 1$ γὰρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα διὰ vc ἐντολῆσ ἐξη- τὶ 
πάτησέν us καὶ δὲ αὐτῆσ ἀπέκτεινεν. 13 ὥστε ὁ μὲν νόμοσ ἅγιοσ, 12 
καὶ ἡ ἐντολὴ ἁγία καὶ δικαία καὶ ἀγαθή. 18 τὸ οὖν ἀγαθὸν ἐμοὶ 18 
ἐγένετο θάγατοσ; μὴ γένοιτο, ἀλλὰ ἡ ἁμαρτία, ἵνα φανῇ ἁμαρτία, 
διὰ τοῦ ἀγαθοῦ μοι κατεργαζομένη θάνατον, ἵνα γένηται κα 
ὑπερβολὴν ἁμαρτωλὸσ ἡ ἁμαρτία διὰ τῇσ ἐντολῆσ. 14 οἴδαμεν 14 
γὰρ ὅτι Ó νόμοσ πνευματικόσ ἐστιν" ἐγὼ δὲ σάρκινόσ εἶμι, πεπρα- 
μένοσ ὑπὸ τὴν ἁμαρτίαν. 150 γὰρ κατεργάζομαι οὐ γινώσκω᾽ 15 
οὐ γὰρ ὃ θέλω τοῦτο πράσσω, ἀλλ᾽ ὃ μισῶ τοῦτο ποιῶ. 16 εἰ δὲ 16 
ὃ οὐ θέλω τοῦτο ποιῶ, σύνφημι τῷ νόμῳ ὅτι καλόσ' Y γυνὶ δὲ 11 
οὐκέτι ἐγὼ κατεργάζομαι αὐτὸ ἀλλὰ ἡ ἐγοικοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. 

18 οἶδα γὰρ ὅτι οὐκ οἰκεῖ ἐν ἐμοί, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐν τῇ σαρκί μου, 18 
ἀγαθόν. τὸ γὰρ θέλειν παράκειταί μοι, τὸ δὲ κατεργάζεσθαι τὸ 
καλὸν οὔ" 19 οὐ γὰρ ὃ θέλω ποιῶ ἀγαθόν, ἀλλὰ ὃ οὐ θέλω κακὸν 19 
τοῦτο πράσσω. 39 αἱ δὲ ὃ οὐ θέλω ἐγὼ τοῦτο ποιῶ, οὐκέτι ἐγὼ 20 


VII, 2. τον vouov : ς8 om pererrorem 4. καὶ υμεισ 2 w ante αδελφ. 
μου ὃ. ge αποϑανοντοῦ sine teste 8. c Κατειργασατο 18. aysvevo : 
ysyovs 14. oaQxixo0 15. καὶ αλλα ο 16. συμφη. 1T. αλλ] οἰκουσα 
18. οὔ : ovy δυρισκω 19. αλλ 
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21 κατεργάζομαι αὐτὸ ἀλλὰ ἡ οἰκοῦσα ὃν ἐμοὶ ἁμαρτία. 31 εὑρίσκω 
ἄρα τὸν νόμον, τῷ θέλοντι ἐμοὶ ποιεῖν τὸ καλόν, ὅτι ἐμοὶ τὸ 
22 κακὸν παράκειται" Ξϑσυγήδομαι γὰρ τῷ νόμῳ τοῦ θεοῦ κατὰ 
ϑτὸν ἔσω ἄνθρωπον, 38 βλέπω δὲ ἕτερον νόμον ἐν τοῖσ μέλεσίν 
μου ἀντιστρατευόμενον τῷ νόμῳ τοῦ νούόσ μου καὶ αἰχμαλωτί 
ζοντά us ἐν τῷ νόμῳ τῆσ ἁμαρτίασ τῷ ὄντι ἐν τοῖσ μέλοσίν μου. 
24 3 χαλαίπωροσ ἐγὼ ἄνθρωποσ' τίσ μὲ ῥύσεται ἐκ τοῦ σώματοσ 
25 τοῦ θανάτον τούτου; 35 .χάρισ τῷ θεῷ διὰ goo Χριστοῦ τοῦ 1Cois M? 
κυρίον ἡμῶν᾽ ἄρα οὖν αὐτὸσ ἐγὼ τῷ vot δουλεύω νόμῳ θεοῦ, τῇ 
δὲ σαρκὶ νόμῳ ἁμαρτίασ. 


VIII. 
Caro et lex atque spiritus Christi vivificans. Filiis dei omne malum leve. 
Creatura gemens, Spiritus preces regens. Nihil nos a Christo separat 
patrono nostro. 
12 Οὐδὲν ἄρα νῦν κατάκριμα τοῖσ ἐν Χριστῷ Igcov. 3 ὃ γὰρ 
γόμοσ τοῦ πνεύματοσ τῇῆσ ζωῇσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ ἡλευθέρωσέν ca 
8 ἀπὸ τοῦ νόμου τῆσ ἁμαρτίασ καὶ τοῦ θανάτου. ὃ τὸ γὰρ ἀδύνα- 
v0» τοῦ νόμου, ἐν ᾧ ἠσθένει διὰ «ja σαρκύσ, ὁ θεὸσ τὸν ἑαυτοῦ mhi 2, 1 
υἱὸν πέμψασ ἐν ὁμοιώματι σαρκὸσ ἁμαρτίασ καὶ περὶ ἁμαρτίασ 
4 κατέκρινεν τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, ἵνα τὸ δικαίωμα τοῦ 
γόμου πληρωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ 
b κατὰ πγεῦμα. Soi γὰρ κατὰ σάρκα ὄντεσ τὰ TG σαρκὸσ φρο- 
6 νοῦσιν, οἱ δὲ κατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματοσ᾽ ὃ τὸ γὰρ φρόνημα 
«ja σαρκὸσ θάγατοσ, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ πνεύματοσ ζωὴ καὶ 
7 εἰρήνη. ἿἾ διότι τὸ φρόνημα τῆσ σαρκὸσ ἔχθρα εἰσ θεόν" τῷ γὰρ 
8 vóuq τοῦ θεοῦ οὐχ ὑποτάσσεται" οὐδὲ γὰρ δύναται. 8 οἱ δὲ ἐν 
9 σαρκὶ ὄντεσ θεῷ ἀρέσαι οὐ δύνανται. 9 ύὑμεῖσ δὲ οὐκ ἐστὲ Éricos τε 
σαρκὶ ἀλλὰ ἐν πνεύματι, εἴπερ πνεῦμα θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ 
10 τισ πγεῦμα Χριστοῦ οὐκ ἔχει, οὗτοσ οὐκ ἔστιν αὐτοῦ. 19 δἰ δὲ 
Χριστὸσ ἐν ὑμῖν, τὸ μὲν σῶμα νεκρὸν διὰ ἁμαρτίαν, τὸ δὲ 
11 πγεῦμα ζωὴ διὰ δικαιοσύνῃ». 11 εἰ δὲ τὸ πνεῦμα τοῦ ἐγείραντοσ 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἐκ νεκρῶν οἰκεῖ ἐν ὑμῖν, ὁ ἐγείρασ ἐκ νεκρῶν Χρι- δῶ 6 
στὸν ᾿Ιησοῦν ζωοποιήσει καὶ τὰ θνητὰ σώματα ὑμῶν διὰ τοῦ 
ἐγοικοῦντοσ αὐτοῦ πρνδύματοσ ἐν ὑμῖν. 
12 — "doa οὖν, ἀδελφοί, ὀφειλέται ἐσμὲν οὐ τῇ σαρκὶ τοῦ κατὰ 
Ι8σάρκα ζῆν. 18 εἰ γὰρ κατὰ σάρκα ζῆτε, μέλλετε ἀποθνήσκειν" 
ei δὲ πνεύματι τὰσ πράξεισ τοῦ σώματοσ θανατοῦτε, ζήσεσθε. 
14 15 14 ὅσοι γὰρ πνεύματι θεοῦ ἄγονται, οὗτοι υἱοί εἰσιν θεοῦ. 16 οὐ Ga 5, 1 
20. αλλ 28. με τω vouo 925. κᾶ χαρισ δὲ τω, ς κ᾿ δυχαριστω vo | 
TO μεν νοΐ 
VIII, 1. ev yo. «00v : add μη κατὰ σαρκα περιπατουσιν αλλα κατα 
svevua 2.08:u&8 9. αλλ 10. δὲ ἀμαρτ. 11. τον 500v» : om tov | χριστ. 
ἤσουν : τὸν χριστον | ex νεκρῶν : ante ζωοποιήσει pon |« om xa: | ς (non 
9) δια το avoixovy avtov ztrevua— 14. ς εἰσιν vioi ϑεου, w vi. De. εἰσ. 
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€, «jüo ἐλάβετε πνεῦμα δουλίασ πάλιν εἰσ φόβον, ἀλλὰ ἐλάβετε 
πνεῦμα υἱοθεσίασ, ἐν ᾧ κράζομεν" ᾿Α4ββᾶ ὁ πατήρ. 18 αὐτὸ τὸ 16 
πγεῦμα συνμαρτυρεῖ τῷ πνεύματι ἡμῶν ὅτι ἐσμὲν τέκνα θεοῦ. 
11 LP WT , 4 L4 * , 4 “- ’ 

Ga «, 111 δἰ δὲ τέχνα, καὶ κληρονόμοι" κληρονόμοι μὲν θεοῦ, συγκληρονό- 17 
μοι δὲ Χριστοῦ, εἴπερ συνπάσχομεν ἕνα καὶ συνδοξασθῶμεν. 

“«ογίζομαι γὰρ ὅτι οὐκ ἄξια τὰ παθήματα τοῦ νῦν καιροῦ 18 

A ^ y! , 3 λ - 3 ς »" 19 ἡ 

πρὸσ τὴν μέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφθῆναι εἰσ ἡμᾶσ. 195 γὰρ 19 

ἀποκαραδοκία τῆσ κτίσεωσ τὴν ἀποκάλυψιν τῶν υἱῶν τοῦ θεοῦ 
ἀπεκχδέχεται. 30 τῇ γὰρ ματαιύτητι ἡ κτίσισ ὑπετάγη, οὐχ ἑκοῦσα, 20 
ἀλλὰ διὰ τὸν ὑποτάξαντα, ἐφ᾿ ἐλπίδι 31 διότι καὶ αὐτὴ ἡ κτίσισ 21 

ἐλδυθερωθήσεται ἀπὸ τῆσ δουλίχσ vic φθορᾶσ εἰσ τὴν ἔλευθε- 
ρίαν τῆσ δόξησ τῶν τέκνων τοῦ θεοῦ. 33 οἴδαμεν γὰρ ὅτι πᾶσα 22 
ἡ κτίσισ συνστενάζει καὶ συνωδίσει ἄχρι τοῦ νῦν 38 οὐ μόνον δέ, 28 

ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ τὴν ἀπαρχὴν τοῦ πνεύματοσ ἔχοντεσ, ἡμεῖσ καὶ 

2 Co5, 3 αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖσ στενάζομδν νἱοθεσίαν ἀποκδεχόμενοι, τὴν ἀπο- 
λύτρωσιν τοῦ σώματοσ ἡμῶν. 38 τῇ γὰρ ἐλπίδι ἐσώθημεν ἐλπὶσ 24 

δὲ βλεπομένη οὐκ ἔστιν ἐλπίσ' ὃ γὰρ βλέπει τισ, τί καὶ ἐλπίζει; 
35 ej δὲ ὃ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν, δὲ ὑπομονῆσ ἀπεκδεχόμεθα. 25 

Ὁ) L4 4 4 A ^ [4 α 3 

σαύτωσ δὲ καὶ τὸ πνδῦμα συναντιλαμβάγεται τῇ ἀσθε- 26 

γείᾳ ἡμῶν. τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, 

s ἀλλὰ αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει στεναγμοῖσ ἀλαλήτοισ᾽ 
ΣΤ ὁ δὲ ἐραυνῶν τὰσ καρδίασ οἶδεν τί τὸ φρύνημα τοῦ πνδύμα- 21 

v Α 3 3 ) b e » 28 ἴδ δὲ Ψ 
τοῦ, OTi κατὰ θεὸν ἐντυγχάνει ὑπὲρ ἁγίων. οἰδαμὲν δὲ τι 28 
τοῖσ ἀγαπῶσιν τὸν θεὸν πάντα συνεργεῖ εἰσ ἀγαθόν, τοῖσ κατὰ 
πρόθεσιν κλητοῖσ᾽ οὖσιν. 39 ὅ ὅτι οὗσ προέγνω, καὶ προώρισε» συμ- 39 
μόρφουσ τῆσ εἰκόνοσ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν πρωτό- 

2 “,“ 2 lmo;g:* 80 a * ’ ? 1 
v0XO» ἐν πολλοῖσ ἀδελῳφοῖσ᾽ ὅθ ουσ δὲ προώρισεν, τούτουσ καὶ 80 
ἐκάλεσεν" καὶ OUG ἐκάλεσεν, τούτουσ καὶ ἐδικαίωσεν" ovo δὲ ἐδι- 
καίωσεν, τούτουσ καὶ ἐδόξασεν. 

Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸσ ταῦτα; εἰ ὃ θεὸσ ὑπὲρ ἡμῶν, τίσ καθ᾽ 81 
€ »ν 82 v —" 234^? t » 3 9 ’ 3 λλ 1 € ἃ € » 
ἡμῶν; 90c γ8 τοῦ ἰδίου υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὑπὲρ ἡμῶν 82 
πάντων παρέδωκεν αὐτόν, πῶσ οὐχὶ καὶ σὺν αὐτῷ τὰ πάντα ἡμῖν. 

’ 93527. ὃ , 35 - - M € PE 
χαρίσεται; 9?vig ἐγκαλέσει κατὰ ἐκλεκτῶν θεοῦ; Üeoc ὃ δικαιῶν" 98 
1Ρ63, 5 τίσ ὁ καταχρίνων; Χριστὸσ ᾿Ιησοῦσ ὁ ἀποθανών, μᾶλλον» δὲ 84 
ἐγερθείς, ὅσ ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ, ὃσ καὶ ἐντυγχάνει ὑπὲρ 
€ - 85 [4 ς »ν [4 3 bl “- 3 , - LA [4 
».: ἡμῶν. δ τίσ ἡμᾶσ χωρίσει ἀπὸ τῆσ ἀγάπῃσ τοῦ «Χριστοῦ; Apis 35 
ἢ στενοχωρία ἢ διωγμὸσ ἢ λιμὸσ i ἢ γυμνότησ ἢ κίνδυγοσ ἢ μά- 
χαιρα; 99 χαθὼσ γέγραπται ὅτι ἕνεκεν σοῦ θανατούμεθα ὅλην τὴν 86 


iir ) 
2Co ni n 


15. Qovásiao| αλλ 16. συμμαρτ. 17. συγκληρονο.] συμπασχ. 20. am 
δλπιδὲ 21. ovi | δουλειασ 22. συστεναζ.- 29. ἐχοντοσ καεήμεισ avos 
24. τε καὶ : πὴ om zi δλστεζει εἰ vrtouaves 20. ταισ ασϑενειαισ] αλλ] 
vzépsytuyyaves : add ὑπὲρ ἡμῶν 21. sosvvcov 39. w* συνμορφ. 
92. αλλ 84. χριστοῦ sine coovo | μαλλ. δὲ : εὐὰ xa« | ἐγερϑεισ : w* add 
ex vexgov| oo καὶ ἐστιν 85. του χριστου : « του ϑέον 80. evexa 
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37 ἡμέραν, ἐλογίσθημεν ὡσ πρόβατα σφαγῆσ. S ἀλλ᾽ ἐν τούτοισ 
«38 πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντοσ ἡμᾶσ. 38 πέπεισμαι 
γὰρ ὅτι οὔτε θάνατοσ οὔτε ζωή, ovre ἄγγελοι οὔτε ἀρχαί, οὔτε 
89 ἐνεστῶτα ovre μέλλοντα, οὔτε δυγάμεισ 39 οὔτϑ ὕψωμα οὔτε βάθοσ 
οὔτε τισ κτίσισ ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶσ χωρίσαι ἀπὸ τῆσ ἀγάπησ 9 
τοῦ θεοῦ τῆσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 
ΙΧ. 
De Israele dolor. Dei promissa stant. Vera proles Abrahami. Libera 
dei gratia, Pharao. Figuli imago.  Vaticinia in electos dei et Israelem. 
1 “4λήθειαν λέγω ἐν Χριστῷ, οὐ ψεύδομαι, συνμαρτυρούσησ ι τὶ 5, 1 
μοι τῆσ συγειδήσεώσ μου ἐν πνεύματι ἁγίῳ, 3 ὅτι λυπῇ μοί | ἐστιν 
8 μεγάλη καὶ ἀδιάλειπτοσ ὀδύνη τῇ καρδίᾳ μου. ηὐχόμην γὰρ 
^. ἀἄψάθεμα εἶναι αὐτὸσ ἐγὼ ἀπὸ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν 
4 μὸν τῶν συγγενῶν μου κατὰ σάρκα, “ οἴτινέσ εἰσιν ᾿Ισραηλεῖται, 
ὧν ἡ υἱοθεσία καὶ ἡ δόξα καὶ αἱ διαθῆκαι καὶ ἡ νομοθεσία καὶ 
b ἡ λατρεία καὶ αἱ ἐπαγγελίαι, ὅ ὧν οἱ πατέρεσ, καὶ ἐξ ὧν ὁ Χρι- 
στὸσ τὸ κατὰ σάρκα. ὁ ὧν ἐπὶ πάντων θεὸσ εὐλογητὸσ εἰσ τοὺσ 
6 αἰώῶνασ, ἀμήν. 9 Οὐχ οἷον δὲ ὅτι ἐκπέπτωκεν ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ. 1,35 
17 οὐ γὰρ πάντεσ οἱ ἐξ ᾿Ισραήλ, οὗτοι ᾿Ισραήλ᾽ Ἷ οὐδ᾽ ὅτι εἰσὶν 
σπέρμα ᾿Δβραάμ, πάντεσ τέχνα, ἀλλ᾽" ἐν ᾿Ισαὰκ κληθήσεταί σοι ὧς 1 ia 
8 σπέρμα᾽ ὃ τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ τὰ τέκνα vic σαρκὸσ ταῦτα τέκνα τοῦ 
9 θεοῦ, ἀλλὰ τὰ τέκνα τῆσ ἐπαγγελίασ λογίζεται εἰσ σπέρμα. 9 ἐπαγ- Gs ε, ss 
γϑλίασ γὰρ ὁ λόγοσ οὗτοσ' κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐλεύσομαι Ga 15, 10 
10 καὶ ἔσταε τῇ Cápoe υἱόσ. 19 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ Ῥεβέκκα 635,21 
11 ἐξ ἑνὸσ κοίτην ἔχουσα, ᾿Ισαὰκ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν" M μήπω γὰρ 
γεννηθέντων μηδὲ πραξάντων τι ἀγαθὸν ἢ φαῦλον, ἕνα ἡ xa 
ἐκλογὴν πρόθεσισ τοῦ θεοῦ μένῃ, οὐκ ἐξ ἔργων ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ κα- 
12 λοῦντοσ, "3 ἐρρέθη αὐτῇ ὅτι ὁ μείζων δουλεύσει τῷ ἐλάσσονι, Ga 35, 23 
13 13 χαθὼσ γέγραπται" τὸν Joxo ἡ ἡγάπησα, τὸν δὲ Ἡσαῦ ἐμίσησα. Mal 1,2.3 
14 Tí οὖν ἐροῦμεν; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ θεῷ; μὴ γένοιτο. 
1518 τῷ Μωῦσεῖ γὰρ λέγει" ἐλεήσω ὃν ἄν ἐλεῶ, καὶ οἰκτειρήσω ὃν Ex 23, 19 
10 ἄν οἰκτείρω. 16 ἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντοσ οὐδὲ τοῦ τρέχοντοσ, 
11 ἀλλὰ τοῦ ἐλεῶντοσ θεοῦ. 11 λέγει γὰρ ἡ γραφὴ τῷ Φαραὼ ὅτι 
εἰσ αὐτὸ τοῦτο ἐξήγειρά σε, ὅπωσ ἐνδείξωμαι ἐ ἐν σοὶ τὴν δύναμίν κα, τε 
18 μου, καὶ ὅπωσ διαγγελῇ τὸ ὄνομά μου ἐν πάσῃ τῇ γῇ. don. 
19 ov» ὃν θέλει ἐλεεῖ, ór δὲ θέλει σκληρύνει. 19 Ἐξρεῖσ μοι οὖν" τίει τ, 
80 ἔσι μέμφεται; τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίσ ἀνθέστηκεν; 30 ὦ 
ἄνθρωπε, μενοῦνγε, σὺ τίσ εἶ ὁ ἀνταποκριρόμενοσ τῷ θεῷ; "i "ar 


29, 16 
21 ἐρεῖ τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι" τί us ἐποίησασ οὕτωσ; 312 οὐκ 


tÀ 


38. ovte δυναμεισ : ante ovr. aysot. ovt. μελᾶ. pon 

IX, 1. συμμαρτ. ὅ. κι ew. αναϑε. avr. eyo, g avt. syo αναϑ. tiv. 
4. Sopa usd 7. (non item v. 10) «* ἐσακ 11. φαυλον : xaxov | vov 
ϑέου προϑεσισ 12. ἐρρηϑὴ 15.«0 yag uoor) 16. ἐλεουντοσ 19. ουν 
M0:| vs ov» δτεἾ se om γαρ 20. μενου»γ. ὦ aO. 


ΚΟΜ. . 16,8. 299 


ἔχει, ἐξουσίαν ó χεραμεὺσ τοῦ πηλοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ φυράματοσ 
ποιῆσαι ὃ μὲν εἰσ τιμὴν σκεῦοσ, ὃ δὲ εἰσ ἀτιμίαν; 33 ei δὲ θέλων 22 
ὁ θεὸσ ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι τὰ δυνατὸν αὐτοῦ 
ἤνεγκεν ἐν πολλῇ μακροθυμίᾳ σκεύη ὀργῇσ κατηρτισμένα sic 
ἀπώλειαν, 33 χαὶ ἵγα γνωρίσῃ τὸν πλοῦτον τῆσ δόξησ αὐτοῦ ἐπὶ 28 
σκεύη ἐλέουσ, & προητοίμασεν εἰσ δόξαν; 5: οὖσ καὶ ἐκάλεσεν 24 
ἡμᾶσ ov μόνον ἐξ Ιουδαίων ἀλλὰ καὶ ἐξ ἐθνῶν, 36 ὡσ καὶ ἐν τῷ 25 
Hos » 5 Οὔσηὶ λέγει" καλέσω τὸν οὐ λαόν μου λαόν μου καὶ τὴν οὐχ 
ffos 1, 10 ἡγαπημένην ἠγαπημένην, 39 xoi ἔσται ἐν τῷ τόπῳ οὗ ἐρρέθη 26 
αὑτοῖσ᾽ οὗ λαόσ μου ὑμεῖσ, ἐκεῖ κληθήσονται υἱοὶ θεοῦ ζῶντοσ. 
Ee19,215?7 Ἡσαΐασ δὲ κράζει ὑπὲρ τοῦ ᾿Ισραήλ᾽ ἐὰν ἦ ὁ ἀριθμὸσ τῶν 21 
υἱῶν ᾿Ισραὴλ ὡσ ἡ ἄμμοσ τῇσ θαλάσσησ, τὸ ὑπόλειμμα σωθήσε- 
ται. 38 λόγον γὰρ συντελῶν καὶ συντέμνων ποιήσει κύριοσ ἐπὶ 28 
Es1,9 7/0 γῆσ. 39 xoi καθὼσ προείρηκεν Ἡσαΐασ᾽ εἰ μὴ κύριοσ Colo 29 
ἐνκατέλιπεν ἡμῖν. σπέρμα, oc Ούδομα ἂν ἐγενήθημεν xoi ὡσ 
Τόμορρα ἄν ὡμοιώθημεν. 
Tí οὖν ἐροῦμεν; ὅτι ἔθνη τὰ μὴ διώκοντα δικαιοσύνην 80 
κατέλαβεν δικαιοσύνην, δικαιοσύγην δὲ τὴν ἐκ πίστεωσ, 31 Ἰσραὴλ 81 
δὲ διώκων γόμον δικαιοσύνησ sic γόμον οὐκ ἔφθασεν. 83 διατί; 92 
ὅτι οὐκ ἐκ πίστεωσ ἀλλ᾿ ὡσ ἐξ ἔργων" προσέκοψαν τῷ λίθῳ τοῦ 
Eie προσχκόμματοσ, 88 καθὼσ γέγραπται" ἰδοὺ τίθημι ἐν Cio. λίθον 88 
1,11 προσκόμματοσ καὶ πέτραν σκανδάλου, καὶ ὁ πιστεύων ἐπὶ αὐτῷ 
οὐ καταισχυνθήσεται. 


Χ. | 
Iudaei negantes Christo fidem. "Vera fide omnes servantur. Vaticinia de 
Iudaeis ac gentibus. 

.Αδελφοί, ἡ μὲν εὐδοκία τῆσ ἐμῆσ oan xoi 1 δέησισ 1 
πρὸσ τὸν θεὸν ὑπὲρ αὐτῶν εἰσ σωτηρίαν. ? μαρτυρῶ γὰρ αὐτοῖσ ? 
, Pu 3, 89 ὅξι ζῆλον θεοῦ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ ἐπίγνωσιν' 8 ἀγνοοῦντεσ γὰρ 8 

τὴν τοῦ θεοῦ δικαιοσύνην καὶ τὴν ἰδίαν δικαιοσύνην ζητοῦντεσ 
στῆσαι, τῇ δικαιοσύνῃ τοῦ θεοῦ οὐχ ὑπετάγησαν. 4 τέλοσ γὰρ 4 
εόμον Χριστὸσ εἰσ δικαιοσύνην παντὶ τῷ πιστεύοντι. ὅ Μωῦσῇσ 5 

$0313 γὰρ γράφει ὅτι τὴν Mopesi iiid τὴν ἐκ νόμου ὁ ποιήσασ ἄνθρωποσ 
ζήσεται ἐν αὐτῇ. δὴ δὲ ἐκ πίστεωσ δικαιοσύνη οὕτωσ λέγει" μὴ 6 

DM εἴχῃσ ἐν τῇ καρδίᾳ σου" τίσ ἀναβήσεται εἰσ τὸν οὐρανόν; τοῦτ᾽ 
ἔστιν Χριστὸν καταγαγεῖν" "z^ εἰσ καταβήσεται εἰσ τὴν ἄβυσ- 1 
σον; τοῦτ᾽ ἔστιν Χριστὸν ἐκ νεκρῶν ἀναγαγεῖν. ὃ ἀλλὰ τί λέγει; 8 

26. x* «ozto ὦ sop. | ἐερρηϑὴ 21. καταλειμμα 328. συντεμνων : add 

sv δικαιοσυνη, ots λογον συντετμήμενον 29. ἐγχατεῖ. 81. εισνομον: 


add δικαιοσυνησ 82. δξ spyorv : add νομου | προσεκοψ. yap 88. xai 
stag o πιστ. 

X, 1. 9 δεησ. ἡ προσ | υπερ avtov : vr. του ἐσραηλ | eov)» ει 
σωτηρίαν ὅ. uoce οτε : post vouov | ex vov vopov |o ποιῆσασ : add 
avra | ev αὐτὴ 2 ev avrog 6, c* om τῇ 


800 10,95. ROM. 


ἐγγύσ cov τὸ epa ἐστιν, ἐν τῷ στόματί σου καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ 
9 σου" τοῦτ᾽ ἔστιν τὸ ῥῆμα τῆσ πίστδωσ ὃ κηρύσσομεν. ϑ ὅτι ἐὰν 
ὁμολογήσῃσ ἐν τῷ στόματί σου κύριον Ἰησοῦν, καὶ πιστεύσῃσ ἐν 
τῇ καρδίᾳ σου ὅτι ὁ θεὸσ αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, σωθήσῃ" 
10 10 καρδίᾳ γὰρ πιστεύεται εἰσ δικαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογεῖται 
di εἰσ σωτηρίαν. 11 λέγει γὰρ ἡ γραφή᾽ πᾶσ ὁ πιστεύων ἐπὶ apes. 
12 οὐ καταισχυνθήσἑεται. 12 οὐ γάρ ἐστιν διαστολὴ ᾿Ιουδαίου τὸ καὶ 
Ἔλληνοσ᾽ ὁ γὰρ αὐτὸσ κύριοσ πάντων, πλουτῶν εἰσ πάντασ τοὺσ 3,22 
18 ἐπικαλουμέγουσ αὐτόν. 18 πᾶσ γὰρ ὃσ ἄν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα t ἰομ οὶ 8:85 
14 χυρίον σωθήσεται. 14 πῶσ οὖ» ἐπικαλέσωνται ai ὃν οὖκ ἐπί" 
στευσαν; πῶσ δὲ πιστεύσωσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶσ δὲ ἀκούσονται 
15 χωρὶσ κηρύσσοντοσ; ; 1 πῶσ δὲ κηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσιν; 
καθὼσ γέγραπται" ὡσ ὡραῖοι, οἱ πόδεσ τῶν εὐαγγελιζομένων τὼ gs s», 1 
ἀγαθά. 
1. AX οὐ πάντεσ ὑπήκουσαν τῷ εὐαγγελίῳ. Ἡσαΐασ γὰρ P i» 1, 
11 λέγει" κύριδ, τίσ ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; 11 ἄρα ἡ πίσεισ ἐξ 
18 ἀκοῆσ, ἡ δὲ ἀκοὴ διὰ ῥήματοσ “Χριστοῦ. 18 ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ P»18Q9), 
ἥκουσαν; μενοῦνγ8᾽ εἰσ πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ó φθόγγοσ αὑτῶν, 
19 καὶ δἰσ τὰ πέρατα τὴσ οἰκουμένησ τὰ ῥήματα αὐτῶν. 19 ἀλλὰ 
λέγω, μ μὴ ᾿Ισραὴλ οὐκ ἔγνω; πρῶτοσ Μωῦσῆσ λέγει" ἐγὼ παραζη- 
λώσω ὑμᾶσ ἐπὶ οὐκ ἔθνει, ἐπὶ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ ὑμᾶσ. νι 32, :. 
20 39 Ἡσαῖασ δὲ ἀποτολμᾷ καὶ λέγει" εὑρέθην τοῖσ ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, gs es, 1 
21 ἐμφανὴσ ἐγενόμην τοῖσ ἐμὲ μὴ ἐπδρωτῶσιν. a πρὸσ δὲ τὸν Ἰσραὴλ 
λέγει" ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα τὰσ χεῖράσ μου πρὸσ λαὸν xses a 
ἀπειθοῦντα καὶ ἀντιλέγοντα. 


ΧΙ. 
Iudaeorum pars electi, pars reiecti. Incredulitas Iudaeorum salus gentium 
exstitit; sed manet salus et ipsum Israel. 
1 “4ἔγω οὖν, μὴ ἀπώσατο ὁ θεὺσ τὸν λαὸν αὐτοῦ; μὴ γένοιτο" Pr9 CD, 
καὶ γὰρ ἐγὼ ᾿Ισραηλείτησ εἰμί , ἐκ σπέρματοσ “Αβραάμ, φυλῆσ 
2 Βενιαμείν. ? ovx ἀπώσατο ὃ θεὸσ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὃν προέγνω. 
5j οὐκ οἴδατε ἐν Ἡλείᾳ τί λέγει ἡ γραφή, do ἐντυγχάνει τῷ θεῷ 
8 κατὰ τοῦ ᾿Ισραήλ; ὃ κύριο, τοὺσ προφήτασ σου ἀπέκτειναν , τὰ 1841910 
θυσιαστήριά σου κατέσκαψαν, κἀγὼ ὑπελείφθην μόνοσ καὶ ζητοῦ- 
4 σιν τὴν ψυχήν μου. 4 ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὁ χρηματισμόσ; καφέλι-. 
πον ἐμαυτῷ ἑπτακισχιλίουσ ἄνδρασ, οἵτινεσ οὐκ ἔκαμψαν γόνυ τὴοε19,18 
ὅ τῇ Βάαλ. δοῦτωσ οὖν καὶ ἐν τῷ νῦν» καιρῷ λεῖμμα κατ ἐκλογὴν 


14. ἐπικαλέσονται | “ξιστευσουσιν | s ακουσουσιν, xc ακουσωσιν — 15. «g- 
evéovow | τῶν δυαγγελιζομενων εἰρηνὴν τῶν δυαγγελιζομενων τα 
(«c om) αγαϑα 17. χριστου : ϑέεου 19. μὴ ovx eyvo ἐσραηλ] μωσησ] 
ὅσπι EO ves 


᾿ς KI, 1. vov Àa. avrov : κε add o» ztgosyvo | ἐσραηλετηο | Rerissum 
2. £x ἡλια | ἐσραηλ : € w* add λέγων 8. και τα ϑυσιαστηρ. 


ROM. 11, 20. 901 


χάριτοσ γέγονεν" θ ej δὲ χάριτι, οὐκέτι ἐξ ἔργων, ἐπεὶ ἡ χάρισ 6 
οὐκέτι γίνεται χάρισ. Ἶ Τί οὖν; ὃ ἐπιζητεῖ ᾿Ισραήλ, τοῦτο οὐκ ἐπ- 

εἰ 0 ἔτυχδν, Ü δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν" οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώθησαν, ὃ κα΄ 8 
θάπερ γέγραπται' ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ ÓOs0c πνεῦμα κατανύξεωσ, 
ὀφθαλμοὺσ τοῦ μὴ βλέπειν καὶ ὦτα τοῦ μὴ ἀκούειν, ἕωσ τῆσ 

Ps 6899), σήμερον ἡμέρασ. 9 καὶ Δανεὶδ λέγει" γενηθήτω ἡ τράπεζα αὖ- 9 
τῶν εἰσ παγίδα καὶ εἰσ θήραν καὶ εἰσ σκάνδαλον καὶ eig ἄντα- 
πόδομα αὐτοῖσ, 10 σκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ 10 
βλέπειν, καὶ τὸν γῶτον αὐτῶν διαπαντὸσ σύνκαμψον. 

Αἔγω οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν; μὴ γένοιτο" ἀλλὰ iu 11 

10,19 αὐτῶν παραπτώματι ἡ σωτηρία τοῖσ ἔθνεσιν, εἰσ τὸ παραζηλῶ- 
σαι αὐτούσ. 13 εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν πλοῦτοσ κόσμου καὶ 13 
τὸ ἥττημα αὐτῶν πλοῦτοσ ἐθνῶν, πόσῳ μᾶλλον τὸ πλήρωμα 
αὐτῶν. 18 ὑμῖν δὲ λέγω τοῖσ ἔθνεσιν. ἐφ᾽ ὅσον μὲν οὖ» sipà ἐγὼ 18 
ἐθνῶν ἀπόστολοσ, τὴν διακονίαν μου δοξάζω, 15 εἴπωσ παρα- 14 
ζηλώσω μου τὴν σάρκα καὶ σώσω τινὰσ ἐξ αὐτῶν. 1ὅ εἰ γὰρ 715 
ἀποβολὴ αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίσ ἡ πρόσλημψισ εἰ μὴ ζωὴ 
ἐκ νεκρῶν; 16 εἰ δὲ ἡ ἀπαρχὴ ἁγία, καὶ τὸ φύραμα" καὶ εἰ ἡ ῥίζα 16 
ἁγία, «καὶ οἱ κλάδοι. 

Εἰ δέ τινὲσ τῶν κλάδων ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ ἀγριέλαιοσ 11 
ὧν ἐνεκεντρίσθησ. ἐν αὐτοῖσ καὶ συνκοινωνὸσ τῆσ ῥίζησ τῇσ πιό- 
τῆτοσ τῆσ ἐλαίασ ἐγένου, 18 μὴ κατακαυχῶ τῶν κλάδων" εἰ δὲ 18 
κατακαυχᾶσαι, ov σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεισ ἀλλὰ ἡ ῥίζα σέ. 19 ἐρεῖσ 19 
οὖν" ἐξεκλάσθησαν κλάδοι ἵνα ἐγὼ ἐνκενερισθῶ. 30 καλῶσ᾽ τῇ 20 
ἀπιστίᾳ ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ τῇ πύσει ἔστηκασ. μὴ ὑψηλὰ 
φρύνει , ἀλλὰ φοβοῦ" 21 aj γὰρ ὅ θεὸσ τῶν κατὰ φύσιν κλάδων 21 
οὐκ ἐφείσατο, οὐδὲ σοῦ φείσεται. 22 (08 οὖν χρηστότητα καὶ 22 
ἀποτομίαν θεοῦ" ἐπὶ μὲν τοὺσ πεσόντασ ἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ 
χρηστότησ θεοῦ, ἐὰν ἐπιμένῃσ τῇ χρηστότητι, ἐπεὶ καὶ σὺ ἐκκο- 
πήσῃ. “δ χάκεῖνοι δέ, ἐὰν μὴ ἐπιμένωσιν τῇ ἀπιστίᾳ, ἐνκεν- 38 

-.,4 τρισθήσονται' δυνατὸσ γάρ ἐστιν Ó θεὸσ πάλιν ἐνκεντρίσαι αὖ- 
τούσ. 33 εἰ γὰρ σὺ ἐκ τῇσ κατὰ φύσιν ἐξεκόπησ ἀγριελαίου καὶ 34 
παρὰ φύσιν ἐνεκεντρίσθησ εἰσ καλλιέλαιον, πόσῳ μᾶλλον οὗτοι 
οἱ κατὰ φύσιν ἐνκεντρισθήσονται τῇ ἰδίᾳ ἐλαίᾳ. 

Οὐ γὰρ θέλω ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ μυστήριον τοῦτο, 25 
ἵνα μὴ ἥτε παρ᾽ ἑαυτοῖσ φρόνιμοι, ὅτι πώρωσισ ἀπὸ μέρουσ τῷ 
᾿Ισραὴλ γέγονεν ἄχρισ οὗ τὸ πλήρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ, 38 καὶ 26 


νι 


6. ovxst. γιν. χαρισ : add a δὲ δξ ἐργων, οὐκετι ἔστι χαρισ, eztas τὸ 
&Qyov ovxsti 80Ti:v 8QyOv 7. τουτοξ τουτου B. καϑῶσγεγρ. 9. δαβιδ 
10. ovyxapo» 18. vjusy yag | uev ov» : om ov» 15. προσληψισ 
17. ovyxoiweovoo | «5o ρεζ. καὶ τὴΉ 18. αλλ 19. 0s xAados | eyxseo. 
20. υψηλοφρονει 21. μηπωσ ρυδὲ cov φεισηται 32. αποτομιαν] 
᾿ χρήσεοτητα | ϑεου sec : om | δπιβειφησ 328. καὶ Ἔκεινοι  δπιμεινωῶσε | 
eyxevto. bis 24. ἐγκεντρισϑι 3δ. κα ov ϑελω yao 


302 11, 27. ROM. 
οὕτωσ πᾶσ ᾿Ισραὴλ σωθήσεται, καθὼσ γέγραπται" ἥξει ἐκ Cioy ὁ rto Sos 
21 ῥνόμενοσ, ἀποστρέψει ἀσεβείασ ἀπὸ ᾿Ιακώβ. 31 καὶ αὕτη αὐτοῖσ e, 
ἡ παρ᾿ ἐμοῦ διαθήκη, ὅταν ἀφέλωμαι τὰσ ἁμαρτίασ αὐτῶν. 
88 38 χατὰ μὲν τὸ εὐαγγέλιον ἐχθροὶ δί ὑμᾶσ, κατὰ δὲ τὴν ἐκλογὴν 
29 ἀγαπητοὶ διὰ τοὺσ πατέρασ' 39 ἀμεταμέλητα γὰρ τὰ χαρίσματα 
80 καὶ ἡ κλῆσισ τοῦ θεοῦ. 80 ὥσπερ γὰρ ὑμεῖσ ποτὲ ἠπειθήσατε τῷ 
81 θεῷ, νῦν δὲ ἠλεήθητε τῇ τούτων ἀπειθείᾳ, 51 οὕτωσ καὶ οὗτοι 
νῦν ἠπείθησαν τῷ ὑμετέρῳ ἐλέει ἵνα καὶ αὐτοὶ νῦν ἐλεηθῶσιν᾽ 
3233 συνέκλεισεν γὰρ ὁ Üs0c rovc πάντασ εἰσ ἀπείθειαν ivo. τοὺσ Ga ε, 23 
33 πάγτασ ἐλεήσῃ. 99"CD βάθοσ πλούτου καὶ σοφίασ καὶ γνώσεωσ 
θεοῦ" dc ἀνεξεραύνητα τὰ κρίματα αὐτοῦ καὶ ἀνεξιχνίαστοι αἱ 
84 ὁδοὶ αὐτοῦ. δι τίσ γὰρ ἔγνω νοῦν κυρίου; ἢ τίσ σύμβονλοσ αὐτοῦ "49. ἃ 
$5 ἐγένοτο; 957 τίσ προέδωκεν αὐτῷ, καὶ ἀνταποδοθήσεται αὐτῷ; is a a 
8699 6r, ἐξ αὐτοῦ καὶ δὶ αὐτοῦ καὶ εἰσ αὐτὸν τὰ πάντα αὐτῷ 5 (ele 
δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, ἀμήν. prr uk 
XII. 
Sancte vivendum gratiaeque donis recte utendum, ^ Amori, modestiae, 
| mansuetudini studendum. 
1 Παρακαλῶ ov» ὑμᾶσ, ἀδελφοί, διὰ τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ θεοῦ, 
παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν θυσίαν ζῶσαν ἀγίαν τῷ θεῷ εὐά- 
3 gecro», τὴν λογικὴν λατρδίαν ὑμῶν᾽ ? καὶ μὴ συνσχηματίζεσθε τῷ 
αἰῶνι τούτῳ, ἀλλὰ μεταμορφοῦσθε τῇ ἀνακαινώσει τοῦ νοόσ, εἰσ 
τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶσ τί τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, τὸ ἀγαθὸν καὶ "bie 
$ εὐάρεστον καὶ τέλειον. ὃ λέγω γὰρ διὰ τῇσ χάριτοσ τῇσ δοθείσησ 
μοι παντὶ τῷ ὄντι ἐν ὑμῖν, μὴ ὑπερφρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν, 
ἀλλὰ φρονεῖν δἰσ τὸ σωφρονεῖν, ἑκάστῳ oo ὁ θεὸσ ἐμέρισεν Cot, ττ 
4 μέτρον πίστεωσ. “καθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σώματι πολλὰ μέλη 1Co1 n 
ὅ ἔχομεν, τὰ δὲ μέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει πρᾶξιν, ὅ οὕτωσ οἱ poenis 
πολλοὶ ἕν σῶμά ἐσμὲν ἐν Χριστῷ, τὸ δὲ καθ᾽ slo ἀλλήλων μέλη, 
6 ὄξχοντεσ δὲ χαρίσματα κατὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν διά- κρο ε, τι 
7 goQa* εἴτε προφητείαν, κατὰ τὴν ἀναλογίαν τῆσ πίστεωσ᾽ Ἷ εἴτε 
διακονίαν, ἐν τῇ διακονίχ᾽ εἴτε ὁ διδάσκων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ" 
8 8 εἴγε ὁ παρακαλῶν, ἐν τῇ παρακλήσει" ὁ μεταδιδοὺσ ἐν ἀπλό- 
φήτι, ὁ προϊστάμενοσ ἐν σπουδῇ, ὁ ἐλεῶν ἐν ἱλαρότητι. 
9 Ἢ ἀγάπη ἀνυπόκριτοσ. ἀποστυγοῦντεσ τὸ πονηρόν, κολλώ- 
10 uerot τῷ ἀγαθῷ, 19 τῇ φιλαδελφίᾳ εἰσ ἀλλήλουσ φιλόστοργοι, τῇ 
11 τιμῇ ἀλλήλουσ προηγούμενοι, 1! τῇ σπουδῇ μὴ ὀκνηροί, τῷ πνεύ- 1e 1 
12 ματι ζέοντεσ, τῷ κυρίῳ δουλεύοντεσ, 13 τῇ ἐλπίδι χαίροντεσ, τῇ 
18 θλέψει ὑπομένοντεσ, τῇ προσευχῇ προσκαρτεροῦντεσ, 13 ταῖσ χρείχισ Col 4, 2 
26. καὶ αποστρόψεε 80. «* om versum, suppla | oorr. yag : add. και 
81. «* om avro. | vv» sec: om 89. ανδξορευνῆτα 
XII, 1. svagsor. τω ϑεῶ 2. ovoyruat. | rov sooo : add υμῶν 


4 μελὴ molla ὅ. τὸ δὲ: ο δὲ 8. κα προϊστανομενοσ 11. τῶ κυριω : 
ς᾽ (non g*) τ. καιρῶ 
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τῶν ἁγίων κοινωγοῦντεσ, τὴν φιλοξενίαν διώκοντεσ. 1 ἘΥ̓ΛΒ, ΕΒ 14 
E Yn τοὺσ διώκοντασ ὑμᾶσ, εὐλογεῖτε καὶ μὴ καταρᾶσθε. Ὁ χαίρειν 1δ 
μετὰ χαιρόντων, κλαίειν μετὰ κλαιόντων. 16 τὸ αὐτὸ εἰσ ἀλλή- 16 
15,5 Aovc φρονοῦντεσ, μὴ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντεσ ἀλλὰ τοῖσ ταπεινοῖσ 
Prov,3 Τ συναπαγόμενοι" μὴ γίνεσθε φρόνιμοι παρ ἑαυτοῖσ. T μηδενὶ κα- 17 
aco $2 χὸν ἀντὶ κακοῦ ἀποδιδύντεσ, “προνοούμενοι καλὰ ἐνώπιον πάντων 
᾿ἀνθρώπων, 18 ej δυνατόν, τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων ἀνθρώπων 18 
εἰρηνεύοντεσ, 19 μὴ ἑαυτοὺσ ἐκδικοῦντεσ, ἀγαπητοί, ἀλλὰ δόκε 19 
DM a τόπον τῇ ὀργῇ" γέγραπται γάρ" ἐμοὶ ἐκδίκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω, 
prosa λέγει κύριοσ. 3 ἀλλὰ ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχθρόσ σον, ψώμιζε αὐτόν" 20 
ἐὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν" τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνθρακασ πυρὸσ 
σωρεύσϑδισ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 3᾽ μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ κακοῦ, 21 
ἀλλὰ νίκα ἐν τῷ ἀγαθῷ τὸ κακόν. 
XIII. 
Magistratibus parendum, suum cuique amanter tribuendum, vigilandum, 


1Pe1, 13s Πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαισ ὑπερεχούσαισ ὑποτασσέσθω. οὐ γὰρ 1 
ἔστιν ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ θεοῦ, αἱ δὲ οὖσαι ὑπὸ θεοῦ τεταγμέναι 
εἰσίν. 3. ὦστε ὁ ἀντιτασσόμενοσ τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ θεοῦ δια- 2 
- 2. δϑ MEETS , ε - ? ? 
ταγῇ ἀνθέστηκδν᾽ oi δὲ ἀνθεστηκότεσ ἑαυτοῖσ κρίμα λήμψονται. 
δοὶ γὰρ ἄρχοντεσ οὐκ δἰσὶν φόβοσ τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ ἀλλὰ τῷ 8 
- 4 « αν 8 , 4 3 8 Lj 
κακῷ. θέλεισ δὲ μὴ φοβεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν; τὸ ἀγαθὸν ποίει, 
b. & $3 s 4 - A Ld 2; 3 M 3 
καὶ ἕξεισ ἔπαινον ἐξ auto: “ θεοῦ γὰρ διάκονόσ ἐστιν σοὶ εἰσ 4 
τὸ ἀγαθόν. ἐὰν δὲ τὸ κακὸν ποιῇσ, φοβοῦ" οὐ γὰρ εἰκῆ τὴν 
μάχαιραν φορεῖ" θεοῦ γὰρ διάκονόσ ἐστιν ἔκδικοσ εἰσ ὀργὴν τῷ 
τὸ κακὸν πράσσοντι. 5 διὸ ἀνάγκη ὑποτάσσεσθαι, οὐ μόνον διὰ δ 
τὴν ὀργὴν ἀλλὰ xoi διὰ τὴν συνείδησιν. 5 διὰ τοῦτο γὰρ καὶ 6 
φόρουσ τελεῖτδ᾽ λειτουργοὶ γὰρ θεοῦ εἰσὶν εἰσ αὐτὸ τοῦτο προσ-. 
καρτεροῦντεσ. Ἶ ἀπόδοτε πᾶσιν τὰσ ὀφειλάσ, τῷ τὸν φόρον τὸν 7 
LA A A LÀ A] M , LÀ ἢ 
φόρον, τῷ τὸ τέλοσ τὸ τέλοσ, τῷ τὸν φόβον τὸν φόβον, τῷ τὴν 
M22,37s5 τιμὴν τὴν τιμήν. 5 Μηδενὶ μηδὲν ὀφείλετε, εἰ μὴ τὸ ἀλλήλουσ 8 


ἘΝ ἀγαπᾶν᾽ ὁ γὰρ ἀγαπῶν τὸν ἕτερον ψόμον πεπλήρωχϑν. 9 χὸ γὰρ 9 


Gri οὐ μοιχεύσεισ, 0v φονδύσεισ, οὗ κλέψεισ, οὐκ ἐπιθυμήσεισ, καὶ εἴ 
τισ ἑτέρα ἐντολή, ey τῷ λόγῳ τούτῳ ἀνακεφαλαιοῦται, ἐν τῷ' 

1Co 1,4 ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον cov ox σεαυτόν. 10 ἡ ἀγάπη τῷ πλησίον 10 
ll , , , * , y ό ε 3 , 11 bl 

x&xo» ovx ἐργάζεται" πλήρωμα ov» vOuov ἡ ἀγάπῃ. 1' Και 11 
Emàs:14 TOUTO εἰδότεσ τὸν καιρόν, ὅτι ὥρα ἤδη ὑμᾶσ ἐξ ὕπνου ἐγερθῆναι" 

ví» γὰρ ἐγγύτερον ἡμῶν ἡ σωτηρία ἢ ὅτε ἐπιστεύσαμεν. 13 ἡ νὺξ 12 


15. καὶ κλαιειν» 20. αλλα (N αλλ) δαν : env ουν 

XIII, 1. δὲ μη απο Osov | αε δὲ ουσαι : add e£ovoia: | vro vov 
ϑεου 3. ληψονται 8. των ayaD'ov ἐργῶν αλλα τῶν xaxov 4. εὖ εἰσ 
οργὴν ἐκδικ. 1. αποδοτε : add ovy 8. κ᾿ οφιλοντεσ | ayana» aAin- 
λονσ 9. ov κλεψεισὶς κὶ add ov ψευδομαρτυρησεισ | δε τισ ετεβα : εὖ 
add ἐστιν] τουτω τω Aoyo | oo savvov 11. ἡμασ ηδὴ εξ υπνον 
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προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν. ἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα τοῦ Eph 5, i 
18 σκότουσ, ἐνδυσώμεθα δὲ τὰ ὅπλα τοῦ φωτόσ. 13 ὡσ ἐν ἡμέρᾳ 
δοὐσχημόνωσ περιπατήσωμεν, μὴ κώμοισ καὶ μέθαισ, μὴ κοίτξαισ 
14 καὶ ἀσελγείαισ, μὴ ἔριδι καὶ ζήλῳ, 14 ἀλλὰ ἐνδύσασθε τὸν κύριον Ga 3, 21 
᾿Ιησοῦν Χριστόν, καὶ τῆσ σαρκὸσ πρόνοιαν μὴ ποιεῖσθε εἰσ ἐπι- 
θυμίασ. 


XIV. 
De ciborum dierumque usu. Imbecillis parcendum. — Cavenda offensio 
in ciborum ac dierum usu, Non temere iudicandum, Sequenda conscientia. 
1  — TÀ» δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει moocloufdsecÓs, μὴ εἰσ δια- wu 
2 κρίσεισ διαλογισμῶν. 300 μὲν πιστεύει φαγεῖν πάντα, ὁ δὲ ἀσθε- 
8 γῶν λάχανα ἐσθίει. ὃ ὁ ἐσθίων τὸν μὴ ἐσθίοντα μὴ ἐξουθενδίτο. 
ὁ δὲ μὴ ἐσθίων τὸν ἐσθίοντα μὴ κρινέτω᾽ ὁ θεὸσ γὰρ αὐτὸν 151 
4 προσελάβετο. “σὺ τίσ εἶ ὁ κρίνων ἀλλότριον οἰκέτην; τῷ ἰδίῳ uit Ἢ 
κυρίῳ στήκει ἢ πίπεει᾽ σταθήσεται δέ, δυνατεῖ γὰρ ὁ κύριοσ νι," 
5 στῆσαι αὐτόν. 00 μὲν γὰρ xpivai ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, 0c δὲ 
6 κρίνει πᾶσαν ἡμέραν" ἕκαστοσ ἐν τῷ ἰδίῳ vot πληροφορείσθω. 8 ὁ 
φρονῶν τὴν ἡμέραν κυρίῳ φρονεῖ" καὶ ὁ ἐσθίων κυρίῳ ἐσθίει, 
εὐχαριστεῖ γὰρ τῷ θεῷ" καὶ ὃ μὴ ἐσθίων κυρίῳ οὐκ ἐσθίει καὶ 
T7 εὐχαριστεῖ τῷ θεῷ. 1οὐδεὶσ γὰρ ἡμῶν ἑαντῷ ζῇ, καὶ οὐδεὶσ 
8 ἑᾳυτῷ ἀποθνήσκει᾽ 8 ἐάν «s γὰρ ζῶμεν, τῷ κυρίῳ ζῶμεν, ἐών τὰ 
ἀποθνήσκωμεν, τῷ κυρίῳ ἀποθνήσκομεν. ἐάν τὸ οὖν ζῶμεν ἐών 
9 τὸ ἀποθνήσκωμεν, τοῦ κυρίον ἐσμέν. 9 εἰσ τοῦτο γὰρ Χριστὸσ tb ἢ τὲ 
10 ἀπέθανεν καὶ ἔζησεν, ἵνα καὶ γεκρῶν καὶ ζώντων κυριδξύσῃ. 19 σὺ 
δὲ τί κρίνεισ τὸν ἀδελφόν σου; ἢ καὶ σὺ τί ἐξουθενεῖσ τὸν ἀδελφόν 265 5, 10 
11 σου; πάντεσ γὰρ παραστησόμεθα τῷ βήματι τοῦ θεοῦ. 11 γέγραπται Erant 
γάρ" ζῶ ἐγώ, λέγει κύριοσ, ὅτι ἐμοὶ κάμψει πᾶν γόνυ καὶ πᾶσα 
12 γλῶσσα ἐξομολογήσεται τῷ θεῷ. 13 doa οὖν ἕκαστοσ ἡμῶν περὶ 
ἑαυτοῦ λόγον δώσει τῷ θεῷ. Μι 12, 86 
1. Μηκέτι οὖν ἀλλήλουσ κρίνωμεν, ἀλλὰ τοῦτο κρίνατε μᾶλλον, 
14 τὸ μὴ τιθέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ ἢ σκάνδαλον. 14 οἶδα καὶ 
πέπεισμαι ἐν κυρίῳ ᾿Ιησοῦ ὅτι οὐδὲν κοινὸν δὲ ἑαυτοῦ, δἰ μὴ τῷ Ὁ 
15 λογιζομένῳ τι κοιψὸν εἶναι, ἐκείνῳ κοινόν. 15 ej γὰρ διὰ βρῶμα 
ὁ ἀδελφόσ σου λυπεῖται, οὐκέτι κατὰ ἀγάπην περιπατεῖσ. μὴ τῷ 100 8, 11 
16 βρώματί cov ἐκεῖνον ἀπόλλυε, ὑπὲρ οὗ Χριστὸσ ἀπέθανεν. T9 μὴ 
17 βλασφημείσθω οὖν ὑμῶν τὸ ἀγαθόν. Y οὐ γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία τ Coa 5 
τοῦ θεοῦ βρῶσισ καὶ πόσισ, ἀλλὰ δικαιοσύνη καὶ εἰρήνῃ καὶ χαρὰ 
18 ἐν πρεύματι ἀγίφ᾽ 18 ὁ γὰρ ἐν τούτῳ δουλεύων τῷ Χριστῷ εὐά- 


12. ς καὶ ἐνδυσωμαϑα, «* om copulam 14. ς « αλλ 

XIV, 8. καὶ ὁ μὴ εσϑι. 4. δννατοσ yag ἐστιν 0 «soo στ. avt. 
D. om yag 6. κυριω φρόνει : add xci 0 μη φρονῶν τὴν ἥμεραν κυριῶ 
ov ggors.| om καὶ ante o δσϑιῶὼν 8. ἃ τω κυριω αποϑνησκῶμεν 
9. χριστ. καὶ απεϑα. καὶ ἀνεστὴ καὶ ανεζησεν 10. τω βημα. «ov χρι- 
στου 1δ. e yap δι δὲ 18. ev τουτοισ 
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LÀ " Al , " 9 , 19 ^ 3 « ^ 

ρεστοσ τῷ θεῷ xoi δόκιμοσ voic ἀνθρώποισ. 19 ἄρα ov» τὰ τῆσ 19 

δἰρήνησ διώκομεν καὶ τὰ τῆσ οἰκοδομῆσ τῆσ εἰσ ἀλλήλουσ. 30 μὴ 20 
Tit 1, 15 Érexev βρώματοσ κατάλυε τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ. πάντα μὲν καθαρά, 

2 λλὰ M -. 23 ) - ὃ A , 3 , " 91 

ἀλλὰ xaxov τῷ ἀνθρώπῳ τῷ διὰ προσκομματοσ ἐσθίοντι" 31 χα. 21 
1Cos,3 λὸν τὸ μὴ φαγεῖν κρέα μηδὲ πιεῖν οἶνον μηδὲ ἐν ᾧ ὁ ἀδελῳόσ 

σου προσκόπτει. 33 σὺ πίστιν ἣν ἔχεισ κατὰ σεαυτὸν ἔχε ἐνώπιον 22 

τοῦ θεοῦ. μακάριοσ ὁ μὴ κρίνων ἑαυτὸν ἐν ᾧ δοκιμάζει" 38 ὁ δὲ 28 

διακρινόμενοσ ἐὰν φάγῃ κατακέκριται, ὅτι οὐκ ἐκ πίστεωσ' πᾶν 

δὲ ὃ οὐκ ἐκ πίστεωσ ἁμαρτία ἐστίν. 


XV.. 


Concordiae studendum mutuique amoris officiis. De epistulae severitate. 
" Paulus Romanos visurus. De collecta Hierosolymam perferenda ac peri- 
culo imminente. 
n, 1 Ὀφεῖλομεν δὲ ἡμεῖσ οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν ἀδυνά- 1 
των βαστάζειν καὶ μὴ ἑαυτοῖσ ἀρέσκειν. 3 ἕκαστοσ ἡμῶν τῷ πλη- 
, , , 3 b] 3 3 A] 3 , M M € 

σίον ἀρεσκότω εἰσ τὸ ἀγαθὸν πρὸσ οἰκοδομήν" 5 xoi γὰρ ὁ Χρι- 3 

P3689, σσὸσ οὐχ ἑαυτῷ ἤρεσεν, ἀλλὰ καθὼσ γέγραπται" oí ὀνειδισμοὶ 
τῶν ὀνειδιξόντων cs ἐπέπεσαν ἐπὶ ἐμέ. “4 ὅσα γὰρ προεγράφη, 4 

eic τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν ἐγράφη, ἵνα διὰ τῆσ ὑπομονῆσ καὶ 
διὰ τῇσ παρακλήσεωσ τῶν γραφῶν τὴν ἐλπίδα & ἔχωμεν. ὅ ὃ δὲ 5 

θεὸσ τῆσ ὑπομονῇσ καὶ τῆσ παρακλήσεωσ δῴη ὑμῖν τὸ αὐτὸ 
φρονεῖν ἐν ἀλλήλοισ κατὰ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν, ὁ ἵνα ὁμοθυμαδὸν ἐν 6 

ἑνὶ στόματι δοξάζητε τὸν θεὸν καὶ πατέρα τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 
14,1 Χριστοῦ. ἴδιὸ προσλαμβάνεσθε ἀλλήλουσ, καθὼσ καὶ ὁ Χρι- 7 
στὸσ προσελάβετο ὑμᾶσ sic δόξαν τοῦ θεοῦ. 8 λέγω γὰρ Xov 8 

στὸν διάκονον γεγενῇσθαι περιτομῇσ ὑπὲρ ἀληθείασ θεοῦ, εἰσ τὸ 
βεβαιῶσαι τὰσ ἐπαγγελίασ τῶν πατέρων, 98 τὰ δὲ ἔθνη ὑπὲρ ἐλέουσ 9 

ῬΗΤΩδ, δοξάσαι τὸν θεόν, καθὼσ γέγραπται" διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί 
μι 32,48 σοὶ ἐν ἔθνεσιν καὶ τῷ ὀνόματί σου. ψαλῶ. 10 καὶ πάλιν λέγει" 10 
ἀλη, εὐφράνθητε ἔθνη μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 1! καὶ πάλιν" αἰνεῖτε 11 

πάντα τὰ ἔθνη τὸν κύριον, καὶ ἐπαινεσάτωσαν αὐτὸν πάντεσ οἱ 
ἐν 121} λαοί, 12 χαὶ πάλιν Ἡσαΐασ λέγει" ἔσται ἡ ῥίζα τοῦ ᾿Ιεσσαὶ καὶ 12 
ὁ ἀνιστάμενοσ ἄρχειν ἐθνῶν, ἐπὶ αὐτῷ ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 18 ὁ δὲ 13 

θεὺσ ui ἐλπίδοσ πληράσαι ὑμᾶσ πάσησ χαρᾶσ καὶ εἰρήνησ ἐν 

τῷ πιστεύειν, εἰσ τὸ περισσεύειν ὑμᾶσ ἐν τῇ rid. ἐν δυνάμει 

πνεύματοσ ἁγίον. ᾿ 


to 


19. διωκωμεν 20. w* απολᾶνε [καϑαρα : wc add τοισ καϑαροισ 
21. προσκοπτει : εἰ λυπειται, praetereaque ς add ἡ σκανδαλιξεται 7 
ασϑενει 22. ἢ» exevo : om gv | ς (non ce) κατ. σαυτον κ᾿ om δνωπ. τ. 
ϑέεου (suppla) 

XV, 2. exactoo : add yao|eio t0 ἀγαϑὸν : «* om (suppla) 8. exezs- 
σον 4. sygag : προεγραφ. | orn δια sec 5. « κατ. imoovv χριστον 
T. vuac : ἡμασ] om του 8. yag : δὲ] χριστον : «oov» χριστ. 9. ὃν 
“ϑνεσιν : NC add «voie 11. τον xvgiov παντα τα av.  ἐπαεινεσατὰ 
12. καὶ Aeys: ησαι. | « ανιστανομονοσ 

Nov. Test. ed. Tf. 20 
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14  lémewpos δέ, ἀδελφοί μον, καὶ αὐτὸσ ἐγὼ περὶ ὑμῶν, ὅτι 
καὶ αὐτοὶ μεστοί ἐστε ἀγαθωσύνησ, πεπληρωμένοι πάσησ τῆσ 
15 γνώσεωσ, δυνάμενοι καὶ ἀλλήλουσ νουθετεῖν. 18 τολμηρότερον δὲ 
ἔγραψα ὑμῖν, ἀπὸ μέρουσ, de ἐπαναμιμνήσκων ὑμᾶσ διὰ τὴν 
1θχάριν τὴν δοθεῖσάν μοι ἀπὸ τοῦ θεοῦ 19 aia τὸ εἶναί ua λειτουργὸν 
Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ εἰσ τὰ ἔθνη, ἱδρουργοῦντα τὸ δὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ, 
ἵνα γένηται ἡ προσφορὰ τῶν ἐθνῶν εὐπρόσδεχτοσ, ἡγιασμένη ἐν 
11 πνδύματι ἀγίῳ. 11 ἔχω οὖν τὴν καύχησιν ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τὰ 
18 πρὸσ τὸν θεόν" 150v γὰρ τολμήσω τι λαλεῖν ὧν οὐ κατειργάσατο 
19 Χριστὸσ δὶ ἐμοῦ er ὑπακοὴν ἐθνῶν, λόγῳ καὶ ἔργῳ, D dy δυνά- 
pe σημείων καὶ τεράτων, ἐν δυνάμει πρϑύματοσ θεοῦ, ὥστε μὲ 
ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ καὶ κύκλῳ μέχρι τοῦ ᾿Ιλλυρικοῦ ποπληρωκέναι 
80 τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ. 30 οὕτωσ δὲ φιλοτιμούμενον, svay- 
γελίζεσθαι οὐχ ὅπου ὠνομάσθη Χριστόσ, ἕνα μὴ ἐπὶ ἀλλότριον 
21 θεμέλιον οἰκοδομῶ, 21 ἀλλὰ καθὼσ γέγραπται" οἷς οὐκ ἀνηγγ 25) gs sa, τις 
περὶ αὐτοῦ ὄψονται, καὶ 0i οὐκ ἀκηκόασιν συνήσουσιν. 
22 Διὸ καὶ ἐνεκοπτόμην τὰ πολλὰ τοῦ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, 
23 38 γυγὶ δὲ μηκέτι τόπον ἔχων ἐν τοῖσ κλίμασι τούτοισ, ἐπιποθίαν Acus, m 
24 δὲ ἔχων τοῦ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ ἀπὸ πολλῶν ἐτῶν, 33 ὧσ ἄν mo- 
φεύωμαι i δὲὶσ τὴν Cnaviay* ἐλπίζω γὰρ διαπορευνόμενοσ θεάσασθαι 38 
ὑμᾶσ κ καὶ Ug ὑμῶν προπεμφθῆναι ἐκεῖ, ἐὰν ὑμῶν πρῶτον ἀπὸ 
25 μέρουσ ἐμπλησθῶ. 35 νυνὶ δὲ πορεύομαι δὶσ Ἱερουσαλὴμ διακο- Aro t 
26 γῶν τοῖσ dioi. 36 ηὐδόκησαν γὰρ Μακεδονία καὶ Ayo κοι- 
γωνίαν τιφὰ ποιήσασθαι δ8ἰσ τοὺσ πτωχοὺσ τῶν ἁγίων τῶν ivicon e 
27 Ἱερουσαλήμ. 51 οὐδύκήσεν γάρ, καὶ ὀφειλέται εἰσὶν αὐτῶν᾽ εἰ 
γὰρ τοῖσ πγευματικοῖσ αὐτῶν ἐκοινώνησαν τὰ ἔθνη, ὀφείλουσιν 1Cos, 11 
98 καὶ ἐν τοῖσ σαρκικοῖσ λειτουργῆσαι αὐτοῖσ. 38 τοῦτο οὖν ἐπιτε- 
λέσασ καὶ σφραγισάμενοσ αὐτοῖς τὸν καρπὸν τοῦτον, ἀπελεύσομαι 
29 δ᾽ ὑμῶν εἰσ (πανίαν᾽ 39 οἶδα δὲ ὅτι ἐρχόμενοσ πρὸσ ὑμᾶσ ἐν x 
80 πληρώματι εὐλογίασ Χριστοῦ ἐλεύσομαι. 89 παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, 
ἀδελφοί, διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ διὰ τῇσ ἀγά- Col ε, τα 
πησ τοῦ πνεύματοσ, συναγωνίσασθαΐ μοι ἐν ταῖσ προσευχαῖσ 
81 ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸσ τὸν θεόν, 81 ἵνα ῥυσθῶ ἀπὸ τῶν ἀπειθούντων ἐν 
τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ ἡ διακονία μου ἡ εἰσ Ἱερουσαλὴμ εὐπρόσδεκτοσ 
82 τοῖσ ἁγίοισ γένηται, 83 ἵνα ἐλθὼν ἐν χαρᾷ πρὸσ ὑμᾶσ διὰ θελή- 
88 ματοσ θεοῦ συναναπαύσωμαι ὑμῖν. 990 δὲ θεὸσ τῆσ εἰρήνησ 
μετὰ πάντων ὑμῶν" ἀμήν. 


14. om vo post πασησ 1ὅ. ἐγρα. ὑμῖν : add αδελφοι ὑπὸ του ϑεου 
16. ἑησου χριστου 17. eX om τὴν | om τὸν ante ϑεον 18. mc τολμω | 
τι : ante ὧν pon. 24. o9 sav | σπανιαν : add δλευσομαε προσ vuao 
25. κ᾿ διακονησων 26. svdoxgoav 27. δυδοκησαν | og. avrov now 
28. τὴν σπανιαν 29. χριστου του evayysliov του χριστ. 81. «as uva 
9 διακ. [γενηται τοισ αγιοισ 82. iva. ev χαρα ελϑὼ posteaque καὶ 
σνναναπ. | 9'ov : «* moov χριστου 
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XVI. 
Phoebe commendatur, Salutationes variae. Vitanda dissidia, Doxologia. 
Ουνίστημι δὲ ὑμῖν Φοίβην τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν, οὖσαν διάκο- 1. 
γον τῆσ ἐκκλησίασ vic ἐν Κενχρεαῖσ, 3 ἵνα αὐτὴν προσδέξησθε 3 
ἐν κυρίῳ ἀξίωσ τῶν ἁγίων καὶ παραστῆτε αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν ὑμῶν 
χρύζῃ πράγματι" καὶ γὰρ αὐτὴ προστάτισ πολλῶν ἐγενήθη καὶ 
ἐμοῦ αὐτοῦ. | 

Act 18, 2 Ἀσπάσασθε Πρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν τοὺσ συνεργούσ μου ἐν 8 
Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, “οἵἴτινεσ ὑπὲρ τῇσ ψυχῇσ μου τὸν ἑαυτῶν τράχη- 4 
λον ὑπέθηκαν, olo οὐκ ἐγὼ μόνοσ εὐχαριστῶ ἀλλὰ καὶ πᾶσαι αἱ 

- " 4 A 3 “« 

1o 186, ἐκκλησίαι τῶν ἐθνῶν, ὅ καὶ τὴν xav οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίαν. 5 
ἀσπάσασθε ἘΞπαινετὸν τὸν ἀγαπητόν μου, ὅσ ἐστιν ἀπαρχὴ «uo 
᾿Ασίασ εἰς Χριστόν. ὃ ἀσπάσασθε Μαριάμ, ἥτισ πολλὰ ἐκοπία- 6 

3 LEN. 7 3 , 3 , 13 , 4 

cs» εἰσ ὑμᾶσ. Ἶ ἀσπαάσασθε «“νδρόνικον καὶ ]ουνίαν τοὺσ συγγ8- 7 

νδῖσ μου καὶ συναιχμαλώτουσ μου, οἶτινεσ εἰσιν ἐπίσημοι ἐν τοῖσ 

3 Ó Ao a Ἁ A 9 - , 3 e 8 3 » 

ἀποστόλοισ, οἱ καὶ πρὸ ἐμοῦ γέγονα» ἐν Χριστῷ. ὃ ἀσπασασθε 8 
.Ἀμπλίατον τὸν ἀγαπητόν μου ἐν κυρίῳ. 9 ἀσπάσασθε Οὐρβανὸν 9 

τὸν συνεργὸν ἡμῶν ἐν Χριστῷ καὶ Crüyvv τὸν ἀγαπητόν μου. 
10 ἀσπάσασθε ᾿Απελλῆν τὸν δόκιμον ἐν Χριστῷ. ἀσπάσασθε 10 
τοὺσ ἐκ τῶν .dowvo[ovÀov. "1 ἀσπάσασθε Ἡρωδίωνα τὸν συγ- 11 

γενῇ μου. ἀσπάσασθε τοὺσ ἐκ τῶν Ναρκίσσου τοὺσ ὄντασ ἐν κυ- 
Qíp. 15 ἀσπάσασθε Τρύφαιναν καὶ Τρυφῶσαν τὰσ κοπιώσασ 12 

9 ᾽ 9 L4 [4 4 3 ) σ i 9 , 

ἐν κυρίῳ. ἀσπάσασθε Περσίδα τὴν ἀγαπητήν, ἡτισ πολλὰ ἐκοπία- 

E) , 13 2 , € - M 3 1 3 , 8 
Mc 15,21 089 ὃν κυρίφ. ἀσπαάσασθε "Povgor τὸν ἐκλεκτὸν ἐν xvoup xou 18 

A] p, 3 ^v 1 95 ^ 14 ? , 3 L4 λέ. 
τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμοῦ. 13 ἀσπάσασθε «“σύνγκριτον, dis 14 

L. , “ὦ « U iJ 3 a 3 

γογτα, Ἑρμῆν, Πατρόβαν, Ἑρμᾶν, καὶ τοὺσ σὺν αὐτοῖσ ἀδελ- 
φούσ' 1Ὁ ἀσπάσασθε Φιλόλογον καὶ "ovis, Νηρέα καὶ τὴν 1 

10014,30 ἀδελφὴν αὐτοῦ, καὶ Ὀλυμπᾶν, καὶ τοὺσ σὺν αὐτοῖσ πάντασ 

30013,12 » 16 2 , 3447 » , P 2 , 
1Tà 5,36 dyiovc. 16 ἀσπάσασθε ἀλλήλουσ ἐν φιλήματι ἁγίῳ. ἀσπάζονται 16 
᾿ ὑμᾶσ αἱ ἐκκλησίαι πᾶσαι τοῦ Χριστοῦ. 

Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, σκοπεῖν τοὺσ τὰσ διχοστα- 17 
σίασ καὶ τὰ σκάνδαλα παρὰ τὴν διδαχὴν ἥν ὑμεῖσ ἐμάθετε ποι- 
οὕντασ, καὶ ἐκκλίνετο dg αὐτῶν" 18 οἱ γὰρ τοιοῦτοι τῷ κυρίῳ! 18 

Phil 3,19 ἡμῶν Χριστῷ οὐ δουλεύουσιν ἀλλὰ τῇ ἑαντῶν κοιλίᾳ, καὶ διὰ τῆσ 
χρηστολογίασ καὶ δὐλογίασ ἐξαπατῶσιν τὰσ καρδίασ τῶν ἀκάκων. 
19 € M m 1 , A » » .ο 2, “ ki , 
ἡ γὰρ ὑμῶν ὑπακοὴ εἰσ πάντασ ἀφίκδτο᾽ ἐφ ὑμῖν oV» χαίρω, 19 
θέλω δὲ ὑμᾶσ σοφοὺσ εἶναι εἰσ τὸ ἀγαθόν, ἀκεραίουσ δὲ εἰσ τὸ 


XVI, 1. κεγχρεαισ 2. κα &ysv. καὶ avtov καε ὅμου, € &yev. καὶ 
«vrov ἐμοῦ ὃ. πρισκιλλαν ὅ. ασιασ: αχαΐϊασ 6. &0 gua; T. w* στὰ 
οι | γεγονασιν 8. αμπλιαν 11. ς et ce 1624, 1638. ηροδιίωνα 123. καὶ 
τρυφόναν 14, ασυγχριτιερμαν πατροβ. ἐρμην 10. οπὰὶ πασαε 17. εκ- 
xAivars 18. κυριῶ ἡμῶν ἰήσου χριστω 19. χαιρῶ ovy τὸ ἐφ υμιν 
σοφουσὲς ἃ add uev a 

20 
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20 κακόν. 30 ὃ δὲ θεὸσ ic εἰρήνησ συντρίψει τὸν σατανᾶν ὑπὸ 
τοὺσ πόδασ ὑμῶν ἐν τάχει. 
- Ἧ χάρισ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿ησοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. 
21 ᾿Ασπάζεται ὑμᾶσ Τιμόθεοσ᾽ ὁ συνεργόσ μου, καὶ “ούκιοσ 5r»! 
22 καὶ ᾿Ιάσων καὶ (ζωσίπατροσ οἱ cvyyeveio μου. 33 ἀσπάζομαι ἘΞ 
28 ὑμᾶσ ἐγὼ Τέρτιοσ ὁ γράψασ τὴν ἐπιστολὴν ἐν xvoiq. 33 ἀσπά- να" 
ζεται ὑμᾶσ Γάϊοσ ὁ ξένοσ μου καὶ ὅλησ 70 ἐκκλησίασ. dond-18? ^ 
ζεται ὑμᾶσ "Coacroc ὁ οἰκονόμοσ τῇσ πόλεωσ καὶ Κούαρτοσ ó 
᾿ ἀδελφόσ. 
45 Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑμᾶσ στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου Eph 3, 2us 
καὶ τὸ κήρυγμα Tyco? Χριστοῦ, κατὰ ἀποκάλυψιν μυστηρίου 
26 χρόνοισ αἰωνίοισ σεσιγημένου, ?9 φανερωθέντοσ δὲ νῦν διά τὰ 
γραφῶν προφητικῶν κατ ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίου θεοῦ εἰσ ὑπακοὴν 
21 πίστεωσ εἰσ πάντα τὰ ἔθνη γνωρισθέντοσ, *' μόνῳ σοφῷ θεῷ, lo avec 
διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, d ἡ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων" 
9 , 
ἀμήν. 


IIPOC KOPINOIOYC A. 


d. 
Salutatio. Gratiarum actio pro Corinthiorum fide. Abiüciendae factiones. 
Salus per Christum parta non nititur humana sapientia aut arte. 

1 Παῦλοσ κλητὸσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ Lyco? διὰ θελήματοσ 2001,} 
2. θεοῦ καὶ (ωσθένησ ó ἀδελφὸσ 3 τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ τῇ οὔσῃ μοι 18, 11 
᾿ ἐν Κορίνθῳ, ἡγιασμένοισ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, κλητοῖσ dí, σὺν 

πᾶσιν τοῖσ ἐπικαλουμένοισ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι- 
8 στοῦ ἐν παντὶ τόπῳ, αὐτῶν καὶ ἡμῶν. ὃ χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ποι, tete 
ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 

Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ μου πάντοτε περὶ ὑμῶν ἐπὶ τῇ χάριτι 

τοῦ θεοῦ τῇ δοθείσῃ ὑμῖν ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ, ὅ ὅτι ἐν παντὶ ἐπλου- 
τίσθητε ἐν αὐτῷ, ἐν παντὶ λόγῳ καὶ πάσῃ γνώσει, δ καθὼσ τὸ κ0οε,τ 
μαρτύριον τοῦ Χριστοῦ ἐβεβαιώθη ἐν ὑμῖν, " ὥστε ὑμᾶσ μὴ ὕστε- 
ρδῖσθαι ἐν μηδενὶ χαρίσματι, ἀπεκδεχομένουσ τὴν ἀποκάλυψιν 
8 τοῦ χυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ, ὃ ὃσ καὶ βεβαιώσει ὑμᾶσ ἕωσ vrbs, sss 

τέλουσ ἀνεγκλήτουσ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χρι- 
9 στοῦ. 9 πιστὸσ ὁ θεόσ, δὶ οὗ ἐκλήθητε δἰσ κοινωνίαν τοῦ υἱοῦ 
. αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 


*6 0 Οὐ ὦ» 


20. «900v : add χριστου | μεϑ' υμωῶν : ce add αμην 21. ασπαζονται 
29. καὶ τὴσ sxxÁ. ολησ 34. ἡ χαρισ του xvgiov ἡμῶν ιἥσου χριστου 
psra παντῶν ὑμων" ἀμὴν. 20. τὸ κηρυγμα : w* xvgiov 21. τῶν 
αιἰωνῶν ὃ om 

* € προσ τοῦυσ κορινϑιουσ ἐπιστολὴ πρωτη, e παυλον τον απο- 
στολου ἡ προσ κορινϑιονσ ἐπιστ. πρωτὴ 

I, 1. c « «oov χρίστου 2. avxov τὸ καὶ 4. w* om μου 
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Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, διὰ τοῦ ὀνόματοσ τοῦ κυρίου 10 
ΡᾺΠ3,: ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ, ἵνα τὸ αὐτὸ λέγητε πάντεσ xoi μὴ d ἐν 
ὑμῖν σχίσματα, ἦτε δὲ κατηρτισμένοι ἐν τῷ αὐτῷ vot καὶ ἐν τῇ 
3 - » 11 ἐδ λ , , δὲ » 3 , € κ" 
αὐτῇ γνώμῃ. 1 ἐδηλώθη γάρ μοι περὶ ὑμῶν, ἀδελφοί μον, ὑπὸ 11 
s,« τῶν Χλόησ, ὅτι ἔριδεσ ἐν ὑμῖν εἰσίν. 13 λέγω δὲ τοῦτο, ὅτι ἕκαστοσ 12 
ὑμῶν λέγει" ἐγὼ μέν εἶμι Παύλου, ἐγὼ δὲ ᾿4πολλώ, ἐγὼ δὲ Κηφᾶ, 
ἐγὼ δὲ Χριστοῦ. 18 μεμέρισται ὁ Χριστόσ; μὴ Παῦλοσ ἐσταυ- 18 
ρώθη ὑπὲρ ὑμῶν, ἢ εἰσ τὸ ὄνομα Παύλου ἐβαπείσθητε; 14 δὐχα- 14 
vo 
ren Que ὅτι οὐδένα ὑμῶν ἐβάπεισα εἰ μὴ Κρίσπον καὶ Γάϊον" 15 γα 15 
μή Tw εἴπῃ ὅτι εἰσ τὸ ἐμὸν ὄνομα ἐβαπτίσθητε. 16 ἐβάπτισα 0316 
16,15 καὶ τὸν (τεφανᾶ olxov* λοιπὸν οὗκ οἶδα εἴ τινα ἄλλον ἐβάπτισα" 
Y! οὐ γὰρ ἀπέστειλέν us Χριστὸσ βαπτίζειν ἀλλὰ εὐαγγελίζεσθαι, 11 
οὐκ ἐν σοφίᾳ λόγου, ἵνα μὴ κενωθῇ ὁ σταυρὸα τοῦ Χριστοῦ. 
»coa 15 9 Ó λόγοσ γὰρ Ó τοῦ σταυροῦ τοῖσ μὲν ἀπολλυμένοισ μωρία 18 
Φ [4 ^v A ᾿ € - ἢ -΄΄’σ΄ 3 ’ 19 , 19 
Es 29, 14 ἐστίν, τοῖσ δὲ σωζομένοισ ἡμῖν δύναμισ θεοῦ dczip. 19 γέγραπται 
γάρ᾽ ἀπολῶ cr» σοφίαν τῶν σοφῶν, καὶ τὴν σύνεσιν τῶν συνετῶν 
ἀθετήσω. 20 ποῦ σοφόσ; ποῦ γραμματεύσ; ποῦ συνζητητὴσ τοῦ 20 
αἰῶνοσ τούτου; οὐχὶ ἐμώρανεν ὁ θεὸσ τῇ» σοφίαν τοῦ κόσμου; 
31 ἐπειδὴ γὰρ ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔγνω ὃ κόσμοσ διὰ v0 21 
σοφίασ τὸν θεόν, εὐδόκησεν ὁ θεὸσ διὰ vc μωρίασ τοῦ κηρύγμα- 
v00 σῶσαι τοὺσ πιστεύοντασ' 33 ἐπειδὴ καὶ ᾿Ιουδαῖοι σημεῖα 232 
3 » M ^C » “«“ 93 ,t v 1 » 
αἰτοῦσιν καὶ λληνεσ σοφίαν ζητοῦσιν, ? ἡμεῖσ δὲ κηρύσσομεν 23 
Χριστὸν ἐσταυρωμένον, ᾿Ιουδαίοισ μὲν σκάνδαλον, ἔθνεσιν δὲ μω- 
gia», 33 αὐτοῖσ δὲ τοῖσ κλητοῖσ, ᾿Ιουδαίοισ vs καὶ Ἕλλησιν, Χρι- 24 
A LÀ ἢ 4 “ ᾿ 2 95 v M A -- ^" 
στὸν θεοῦ δύναμιν καὶ θεοῦ σοφίαν᾽ ὅϑοτι τὸ μωρὸν τοῦ θεοῦ 2ὅ 
σοφώτερον τῶν ἀνθρώπων ἐστίν, καὶ τὸ ἀσθενὲσ τοῦ θεοῦ ἰσχυ- 
, “« 3 , 26 ’ 1 M “ € »ν 
ρύτερον τῶν ἀνθρώπων. Βλέπει γὰρ τὴν κλῆσιν ὑμῶν, 26 
3 , σ 3 M b a L4 3 bl », 
ἀδελφοί, Ort οὐ πολλοι σοφοῖ κατὰ σάρκα, ov πολλοι δυνατοί, 
οὐ πολλοὶ εὐγενεῖσ᾽ 51 ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο ὁ 21 
θεὸσ ἵνα καταισχύνῃ τοὺσ σοφούσ, καὶ τὰ ἀσθενῇ τοῦ κόσμου 
ε 1 o , A 5» , 98 M A 95 - m" 
ἐξελέξατο ὁ θεὺσ ἔνα καταισχύνῃ τὰ ἰσχυρά, 38 xoi τὰ ἀγενῇ τοῦ 28 
, 4 4 l4 € , A] LEE d [4 
κόσμου καὶ τὰ ἐξουθενημένα ἐξελέξατο ὁ θεόσ, τὰ μὴ ὄντα, ἵνα 
Eph 2,9 τὰ ὄντα καταργήσῃ, 39 ὅπωσ μὴ καυχήσηται πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον 39 
“« Ld ϑ -" A Av 3 δ» - 3 - a 9 
τοῦ θεοῦ. 5890 ἐξ αὐτοῦ δὲ ὑμεῖσ ἐστὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὃσ £ye- 80 
γήθη σοφία ἡμῖν ἀπὸ θεοῦ δικαιοσύνη v8 καὶ ἁγιασμὸσ καὶ 
ὦ 5510, H ἀπολύτρωσισ, δι ἵνγᾳ χαθὼσ γέγραπται" ὃ καυχώμεφοσ ἐν κυρίῳ 81 
καυχάσθω. 


14. ευχαριστω : add τω ϑεω | κρισπον : κῬ πρισκον — 15. εβαπτισα 
17. αλλ 20. συζητητ. | του κοσμου : add vovrov 22. σημειον 28. 8ϑνε- 
σιν : ελλησε 25. ἰσχυρ. τ. ανϑρω. sort 21. τουσ σοφ. καταισχ. 
28. αγενή : N* ασϑενη καὶ τὰ μη ovv. 39. ce 1624. 1689. καυχησεταιΪ] 
του ϑέου : αὐτου 80. gu σοφια 
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II. 
Christi doctrina simplex, sed caelesti plena vi et spiritu, nec humane sed 
spiritu iudicanda. | 
- Ύ 
1 Κἀγὼ ἐλθὼν πρὸσ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ἦλθον οὐ καθ᾽ ὑπεροχὴν 
E , *$ , " a. 1 , “« “Ὁ 9 2 
2 λόγου ἢ σοφίασ καταγγέλλων ὑμῖν τὸ μαρτύριον τοῦ θεοῦ. ὃ οὐ 
— γὰρ ἔκρινα εἰδέναι τι ἐν ὑμῖν δἰ μὴ ᾿Ιησοῦν Χριστὸν καὶ τοῦτον 
'8 ἐσταυρωμένον. ὃ κἀγὼ ἐν ἀσθενείᾳ καὶ ἐν φόβῳ -καὶ ἐν τρόμῳ 
A - 9 , 4 ς » 4 4 ὃ À , 4 Ml , , 
4 πολλῷ ἐγενόμην πρὸσ ὑμᾶσ, 4 καὶ ὁ λόγοσ μου καὶ τὸ κήρυγμά is 
μου οὐκ ἐν πειθοῖσ σοφίασ λόγοισ, ἀλλ᾽ ἐν ἀποδείξει πνεύματοσ 
5 καὶ δυνάμεωσ, ὅ ἵνα ἡ πίστισ ὑμῶν μὴ ἢ ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων vri, s 
ἀλλ' ἐν δυνάμει θεοῦ. 
6 Cogías δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖσ τελείοισ, σοφίαν δὲ οὐ τοῦ αἰῶ- 
voc τούτου οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰῶνοσ τούτου τῶν καταργου- 
5 . 1 3 A ^" LÀ £ 3 , 4 3 Es RE h 8 3 
7 μένων : «Ma λαλοῦμεν θεοῦ σοφίαν ἐν μυστηρίῳ τὴν ἀποκε- rhe ὃς 
κρυμμένην, ἣν προώρισεν ὁ θεὸσ πρὸ τῶν αἰώνων εἰσ δόξαν 
8 ἡμῶν, 97» οὐδεὶσ τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰῶνοσ τούτου ἔγνωκεν" εἰ 
1 , ^ A , - , , , 9 TP» 
9 γὰρ ἔγνωσαν, ovx ἂν τὸν κύριον τῆσ δόξησ ἐσταύρωσαν. ?d& 
καθὼσ γέγραπται" ἃ ὀφθαλμὸσ οὐκ εἶδεν καὶ οὖσ οὐκ ἤκουσεν Es 64, ε 
καὶ ἐπὶ καρδίαν ἀνθρώπου οὐκ ἀνέβη, ἃ ἡτοίμασεν Ó θεὸσ τοῖσ 
10 ἀγαπῶσιν αὐτόν. 10 ἡμῖν δὲ ἀπεκάλυψεν ὁ θεὸσ διὰ τοῦ πενεύ- 
ματοσ. τὸ γὰρ πνεῦμα πάντα ἐραυνᾷ, καὶ τὰ βάθη τοῦ θεοῦ. 
11 ,» M là ? , M! - 9 Ld 3 & 4 “«“ 
11 Π|  ὶσ γὰρ οἷδεν ἀνθρώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου si μῇ τὸ πνεῦμα 
τοῦ ἀνθρώπου τὸ ἐν αὐτῷ; οὕτωσ καὶ τὰ τοῦ θεοῦ οὐδεὶσ ἔγνωκεν κι τι, :: 
12 εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ θεοῦ. 13 ἡμεῖσ δὲ οὐ τὸ πνεῦμα τοῦ κόσμου 
, 5 M Al ον i 5 ^ - LA 3$ ν YN € 8 
ἐλάβομεν ἀλλὰ vo πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ θεοῦ, ἵνα εἰδῶμεν τὰ ὑπὸ 
18 τοῦ θεοῦ χαρισθέντα ἡμῖν, 13 xoi λαλοῦμεν οὐκ ἐν διδακτοῖσ 
ἀνθρωπίνησ σοφίασ λόγοισ, ἀλλ᾽ ἐν διδακεοῖσ πνεύματοσ, πνευ- ε 
ew M , 14 4 Δ .ῃγ 3 
14 ματικοῖσ πνδυματικαὰ συρκρίγνονγτεσ. 16 ψυχιχοσ δὲ ἀγθρωποσ οὐ 
δέχεται τὰ τοῦ πνεύματοσ τοῦ θεοῦ" μωρία γὰρ αὐτῷ ἐστίν, καὶ το τε, 1T 
15 οὐ δύναται γνῶναι, ὅτι πνευματικῶσ ἀνακρίνεται. 15 ὁ δὲ πνευ- 
ματικὸσ ἀνακρίγει πάντα, αὐτὸσ δὲ ὑπὶ οὐδενὸσ ἀνακρίνεται. 
16 16 zig γὰρ ἔγνω νοῦν κυρίον, ὃσ συμβιβάσει αὐτόν; ἡμεῖσ δὲ νοῦν Es 1015 
Χοιστοῦ ἔχομεν. 
III. 
Corinthiorum imbecillitas dissidiis conspicua, Unus Christus fundamentum, 
Christiani templum dei. Sapientia mundi. 
" Κἀγώ, ἀδελφοί, οὐκ ἠδυνήθην λαλῆσαι ὑμῖν ὡσ πνευματικοῖσ ΡΠ: 
€ € , "- Ld 
&ÀÀ ὡσ σαρκίνοισ, ὡσ νηπίοισ ἐν Χριστῷ. ? γάλα ὑμᾶσ ἐπότισα, 
ov βρῶμα" οὕπω γὰρ ἐδύνασθε. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἔτι νῦν δύνασθε" 
| Il, 1. μαρτυριον : N* μυστήριον 2. Ἔκρινα : add του 8. και ἐγώ 
4. ανϑρωπινὴησ σοφιασ 1. σοφίαν ϑέου 10. o ϑεοσ απεκαλυψ. | δια 
T. πνευμ. :αἠὰ αυτουϊδρευνα 11. ἐγνωκεν :οἱδὲὸν 18, πνευματοσ : add 


αγιου  συγκριν. 15. νῷ (non item 2) om versum | e & avaxg«ves uev 
III, 1. και syo | σαρκεκοισ 2. καὶ ov βρωμ.] ηδυνασϑε] αλλ ovva 


1 COR. 4, 2. 811 
1,119 


s, ὃ ἔτι γὰρ σαρκικοί ἐστε. ὅπου γὰρ ἐν ὑμῖν ζῆλοσ καὶ ἔρισ, οὐχὶ 8 
2o 12,20 σαρκικοί ἐστε καὶ κατὰ ἄνθρωπον περιπατεῖτε; 4 ὅταν γὰρ λέγῃ 4 
vio * ἐγὼ μέν eipa Παύλου, £ ἕτεροσ δέ" ἐγὼ «(πολλώ, οὐκ ἄνθρωποί 
n2 ἐστα; ὅ τί οὖν ἐστὶν "nos; τί δέ ἐστιν Παῦλοσ; διάκονοι δ ὅ 
ὧν ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ oc ὁ κύριοσ ἔδωκεν. 9 ἐγὼ ἐφύτευσα, 6 
᾿Απολλὼσ ἐπότισεν, ἀλλὰ ὁ θεὸσ ηὔξανεν" " ὥστε οὔτε ὁ φυτεύων 7 
ἔστιν τι οὗτε ὁ ποτίζων, ἀλλ ὁ αὐξάνων θεόσ. 96 φυτεύων δὲ 8 
καὶ Ó ποτίζων ἕν εἰσιν, ἕκαστοσ δὲ τὸν ἴδιον μισθὸν λήμψεται 
κατὰ τὸν ἴδιον κόπον. 9 θεοῦ γάρ ἐσμὲν συνεργοί" θεοῦ γεώργιον, 9 
θεοῦ οἰκοδομή ἐστε. 
Κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάών μοι ὡσ cogóc10 
ἀρχιτέκτων θεμέλιον ἔθηκα, ἄλλοσ δὲ ἐποικοδομεῖ. ἕκαστοσ δὲ 
Eph 2, Ὁ βλεπέτω πῶσ ἐποικοδομεῖ, 1: θεμέλιον γὰρ ἄλλον οὐδεὶσ δύναται 11 
θεῖναι παρὰ τὸν κείμενον, ὅσ ἐστιν ᾿]Ιησοῦσ Χριστόσ. 13 εἰ δέ 132 
τισ ἐποικοδομεῖ ἐπὶ τὸν θεμέλιον χρυσίον, ἀργύριον, λίθουσ τιμίουσ, 
ξύλα, χόρτον, καλάμην, 15 ἑκάστου τὸ ἔργον φανερὸν γενγήσϑδεαι" 18 
^ χόρτον, καλάμην, 15 ἑκάστου τὸ ἔργον φανερὸν γενήσι 
e 
ἡ γὰρ ἡμέρα δηλάσει » θτι ἐν πύρι ἀποκαλύπεεται, καὶ ἑκάστου 
τὸ ἔργον ὁποῖον ἔστιν τὸ πῦρ αὐτὸ δοκιμάσει. 14 εἰ τινοσ τὸ 14 
ἔργον μενεῖ ὃ ἐποικοδόμησεον, μισθὸν λήμψεται" 1 εἴ τινοσ τὸ 16 
ἔργον κατακαήσεται, ζημιωθήσεται, αὐτὸσ δὲ σωθήσεται, οὕτωσ 
T 23 δὲ ὧσ διὰ πυρόσ. 
ss Ovx οἴδατε ὅτι ναὸσ θεοῦ ἐστὲ καὶ τὸ πφεῦμα τοῦ θεοῦ 16 
ao 6 is οἰκεῖ ἐν ὑμῖν; l'ai τισ τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ φθείρει, φθερεῖ τοῦ- 11 
Ρ 
τὸν ὁ θεόσ' ὁ γὰρ ναὺσ τοῦ θεοῦ ἁγιόσ ἐστιν, οἵτινέσ ἐστε ὑμεῖσ. 
18 Μηδεὶσ ἑαυτὸν ἐξαπατάτω᾽ εἴ τισ δοκεῖ σοφὸσ εἶναι ἐν ὑμῖν 18 
ἐν τῷ ci». τούτῳ, μωρὸσ γενέσθω, ἵνα γένηται σοφόσ. 19 ἡ 19 
" , 2 Al LÀ αν , , 
lob 5,13 γὰρ σοφία τοῦ κόσμου τούτου μωρία παρὰ τῷ θεῷ ἐστίν. γέγρα- 
πται γάρ᾽ ὁ δρασσύμενοσ τοὺσ σοφοὺσ ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν. 
30 καὶ πάλιν" κύριοσ γινώσκει τοὺσ διαλογισμοὺσ τῶν σοφῶν, ὅτι 20 
εἰσὶν μάταιοι. 31 ὥστε μηδεὶσ καυχάσθω ἐν ἀνθρώποισ᾽ πάντα 21 
γὰρ ὑμῶν ἐστίν, 33 εἴτε 1Παῦλοσ εἴτε ᾿Απολλὼσ εἴτε Κηφᾶσ, εἴτε 22 
κόσμοσ εἴτε ζωὴ εἴτε θάνατοσ, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτα μέλλοντα, 
πάντα ὑμῶν, P ὑμεῖσ δὲ Χριστοῦ, Χριστὸσ δὲ θεοῦ — 28 


IV. 
Ministri Christi. Paulus et quos generavit Corinthii. "Timotheus Pauli 
praecursor. 
Οὕτωσ ἡμᾶσ λογιζέσθω ἄνθρωποσ oc ὑπηρέτασ Χριστοῦ 1 
1 Ρε 4,10 καὶ οἰκονόμουσ μυστηρίων θεοῦ. 3. ὧδε λοιπὸν ζητεῖται ἐν τοῖσ 32 


Ῥε53 (94), 
11 


8. ζηλ. x. ερισ : add και διχοστασιαε 4. ovx : ovs ανϑρωποε: σαρκιχοι 
b. τε bis : τεσ | παυλ. et απολλ. hoc ordine | Ἔστι» sec : om | αλλ η διακονοε 
6. αλλ T. ovvesec : w* ουδὲ 8. ληψεται 10. τεϑεικα 11. (mo. 0 χοιστ. 
12, ἐπε v. ϑεμδλιον : add τουτον | χρυσον | αργυρον 18. ς « om αὐτὸ 
14. μένει] ἐπωκοδομηῆσε [λήψεται 32. παντὰ νμῶων : add ἐστιν 

IV, 2. cs : ὃ δὲ] λοιστον : ΝΈ (non item wa) add τε | x ζητδιτα 
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$ οἰκονόμοισ ἕνα πιστόσ τισ εὑρεθῇ. 5 ἐμοὶ δὲ εἰσ ἐλάχιστόν ἐστιν 
ἵνα ὕφ᾽ ὑμῶν ἀνακριθῶ ἢ ὑπὸ ἀνθρωπίνησ ἡμέρασ' ἀλλ᾽ οὐδὲ 

4 ἐμαυτὸν ἀνακρίνω᾽ “οὐδὲν γὰρ ἐμαυτῷ σύνοιδα, &ÀX οὐκ ἐν 

5 τούτῳ δεδικαίωμαι᾽ ὁ δὲ ἀνακρίγων μὲ κύριόσ ἐστιν. ὅ ὥστε μὴ 
πρὸ καιροῦ τι κρίνετε, ἕωσ ἂν ἔλθῃ ὁ κύριοσ, ὃσ καὶ φωτίσει τὰ 
κρυπτὰ τοῦ σκότουσ καὶ φανερώσει τὰσ βουλὰσ τῶν καρδιῶν᾽ 
καὶ τότε ὁ Émouvoc γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ τοῦ θεοῦ. Ro 2, 29 

6 Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰσ ἐμαυτὸν καὶ “Ἅ4πολ- 
λὼν δὲ ὑμᾶσ, ἵνα ἐν ἡμῖν μάθητε τὸ μὴ ὑπὲρ à γέγραπται, ἵνα no 12, ᾿ 

7 μὴ εἷσ ὑπὲρ τοῦ ἑνὸσ φυσιοῦσθε κατὰ τοῦ ἑτέρου. E^ γάρ σε 
διακρίνει; εἰ δὲ ἔχεισ ὃ οὐκ ἔλαβεσ; si δὲ καὶ ἔλαβεσ, τί καυχᾶσαι 

8 ὧσ μὴ λαβών; 9705 κδκορεσμένοι ἐστέ" ἤδη ἐπλουτήσατε᾽ χωρὶσ 

ἡμῶν ἐβασιλεύσατε" καὶ ὄφελόν 78 ἐβασιλεύσατε, ἵνα καὶ ἡμεῖσ . 

9 ὑμῖν συνβασιλεύσωμεν. 9 δοκῶ γάρ, Ó θεὺσ ἡμᾶσ τοὺσ ἀποστό- hos, se 
λουσ ἐσχάτουσ ἀπέδειξεν, ὡς ἐπιθανατίουσ, ὅτι θέατρον ἐγενήθη- 

10 μὲν τῷ κόσμῳ καὶ ἀγγέλοισ καὶ ἀνθρώποισ. 19 ἡμεῖσ μωροὶ διὰ 
Χριστόν, ὑμεῖσ δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ" ἡμεῖσ ἀσθενεῖσ, ὑμεῖσ δὲ 

11 ἰσχυροί: ὑμεῖσ ἔνδοξοι, ἡμεῖσ δὲ ἄτιμοι. " ἄχρι τῇῆσ ἄρτι ὥρασ 3Collarte 
καὶ πεινῶμεν καὶ διψῶμοεν καὶ γυμνιτεύομεν καὶ κολαφιζόμεθα 

12 καὶ ἀστατοῦμεν 1? καὶ κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖσ ἰδίαισ χερσίν" 

18 λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν, διωκόμδνοι ἀνεχόμεθα, 18 δυσφημού- 
μενοι παρακαλοῦμεν, dx περικαθάρματα τοῦ κόσμον ἐγενήθημεν, 
πάντων περίψημα ἕωσ ἄρτι. 

1. ΣΟὐκ ἐντρέπων ὑμᾶσ γράφω ταῦτα, ἀλλ᾿ ὡσ τέκνα μου ἀγα- Yrhe2,ni 

15 πητὰ νουθετῶν. 15 ἐὰν γὰρ μυρίουσ παιδαγωγοὺσ ἔχητε ἐν Χριστῷ, 
ἀλλ᾽ οὐ πολλοὺσ πατέρασ᾽ ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγ- 

10 γελίου ἐγὼ ὑμᾶσ ἐγέννησα. 16 παρακαλῶ οὖν ὑμᾶσ, μιμηταί pov dit. 

17 γίνεσθε. 1 διὰ τοῦτο αὐτὸ ἔπεμψα ὑμῖν Τιμόθεον, ὅσ ἐστίν μου 16 10 
τέκνον ἀγαπητὸν καὶ πιστὸν ἐν κυρίῳ, 0c ὑμᾶσ ἀναμνήσει vic 
ὅὁδούσ μον τὰσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, καθὼσ πανταχοῦ ἐν πάσῃ ἐκ- 

18 κλησίᾳ διδάσκω. 18 oc μὴ ἐρχομένου δέ μον πρὸσ ὑμᾶσ ἐφυσιώ- 

19 θησών τινεσ᾽ 19 ἐλδύσομαι δὲ ταχέωσ πρὸσ ὑμᾶσ, ἐὰν ὁ κύριοσ x d, Ἶ: 
θελήσῃ, καὶ γνώσομαι oU τὸν λόγον τῶν πεφυσιωμένων ἀλλὰ 

20 τὴν δύναμιν' ? ov γὰρ ἐν λόγῳ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ , ἀλλ᾽ ἐν 

21 δυνάμει. "ei θέλετε; ἐν ῥάβδῳ Do πρὸσ ὑμᾶσ, ἢ ἐν ἀγάπῃ 
πνεύματί T8 πραὔτητοσ; 


M 
Contra flagitiosum coniugium. Contra mala consortia. 
1 Ὅλωσ ἀκούεται ἐν ὑμῖν πορνεία, καὶ τοιαύτη moQvsn ἥτισ 


2 οὐδὲ ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, ὥστε γυναῖκά τινα τοῦ πατρὸσ ἔχειν. 3 καὶ Lv 1 


4. ο δε: N* o γαρ 6. tavsa δὲ (" 8) : N* om δὲ] ς wa απολλω | υπεροὶ 
γέγραπται : add φρονειν 8. συμβασιΔ. 9. δοκω yag : add or. 
ll. γυμνητευομεν 18. βλασφημουμενοι 14. vovOsro 17. om αντο] 
Tsx». μου om τησου 21. & & πραοτητοσ 

V, 1. εϑνεσιν : add ονομαζεται 
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ὑμεῖσ πεφυσιωμένοι ἐστέ, καὶ οὐχὶ μᾶλλον ἐπενθήσατε, ἵνα ἀρθῇ 
Col2,5 ἐκ μέσου ὑμῶν ὁ τὸ ἔργον τοῦτο πράξασ; ὃ ἐγὼ μὲν γὰρ ἀπὼν 3 
τῷ σώματι, παρὼν δὲ τῷ πνεύματι, ἤδη κέκρικα cc παρὼν τὸν 
οὕτωσ τοῦτο κατεργασάμενον, “ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου Ἰησοῦ 4 
συναχθέντων ὑμῶν καὶ τοῦ ἐμοῦ πνούματοσ σὺν τῇ δυνάμει τοῦ 
κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ ὅ παραδοῦναι τὸν τοιοῦτον τῷ σατανᾷ εἰσ 5 
1,5 ὄλεθρον τῇσ σαρκόσ, ἵνα τὸ πνεῦμα σωθῇ ἐν τῇ ἡμέρα τοῦ xv- - 
οι 5,9 ρίου Ἰησοῦ. 5 Οὐ καλὸν τὸ καύχημα ὑμῶν. οὐκ οἴδατε ὅτι μικρὰ 6 
ζύμη: ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ; Ἰ ἐκκαθάρατε τὴν παλαιὰν ζύμην, 7 
ἵνα ἦτε νέον φύραμα, καθώσ ἐστε ἄζυμοι" καὶ γὰρ τὸ πάσχα 
ἡμῶν ἐτύθη Χριστόσ. 8 ὥστε ἑορτάζωμεν μὴ ἐν ζύμῃ παλαιᾷ 8 
μηδὲ ἐν ζύμῃ κακίασ καὶ πονηρίασ, ἀλλ᾽ ἐν ἀζύμοισ δἰλικρινίασ 
καὶ ἀληθείασ. 
Ἔγραψα ὑμῖν ἐν τῇ ἐπιστολῇ μὴ συναναμίγνυσθαι πόρνοισ, 9 
10 οὐ πάντωσ τοῖσ πόρνοισ τοῦ κόσμου τούτου ἢ τοῖσ πλεονέκταισ lO 
καὶ ἄρπαξιν ἢ εἰδωλολάτραισ, ἐπεὶ ὠφείλετε ἄρα ἐκ τοῦ κόσμου 
ἐξελθεῖν. 11 γυνὶ δὲ ἔγραψα ὑμῖν μὴ συναναμίγνυσθαι éd» τισ 11 
ἀδελφὸσ ὀνομαζόμενοσ 1 πόρνοσ ἢ πλεονέκτησ ἢ εἰδωλολάτρησ ἢ 
λοίδοροσ ἢ μέθυσοσ ἢ ἅρπαξ, τῷ τοιούτῳ μηδὲ συνεσθίειν. 13 τῇ 12 
γάρ μοι τοὺσ ἔξω κρίνειν; οὐχὶ τοὺσ ἔσω ὑμεῖσ κρίνετε; 18 τοὺσ 18 
0:15,708 ἔξω ὁ θεὸσ κρινεῖ. ἐξάρατε τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶ». 


VI. 


Contra lites, inprimis coram exteris. Ipsorum corporum sanctitas Christianis 
colenda. 


“ ς - ^" S c 1 4 Ψ , 
Τολμᾷ τισ ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων προσ τὸν ἕτερον κρίνεσθαι 1 
“4 Ἀ - ϑω᾽’, A »5 Ni 9» ^ e 9» 9 * , » [ d € 
emi τῶν ἀδίκων καὶ oVyL ἐπὶ τῶν dywor; “η ovx οἰδατὲ Ort οἱ 2 
ἅγιοι τὸν κόσμον κρινοῦσιν; καὶ εἰ ἐν ὑμῖν κρίνεται ὁ κόσμοσ, 
3 d , 3 Ld 3 [4 8 3 Υ͂ o 3 " 
ἀνάξιοί ἐστ κριτηρίων ἐλαχίστων; 8 οὐκ οἴδατε ὅτι ἀγγέλουσ 3 
κρινοῦμεν, μήτιγε βιωφικά; 4 βιωτικὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχητε, 4 
τοὺσ ἐξουθενημένουσ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, τούτουσ καθίζετε; ὅ πρὸσ 5 
15,34 ἐντροπὴν ὑμῖν λέγω. οὕτωσ οὐκ ἕνι ἐν ὑμῖν οὐδεὶσ σοφόσ, ὃσ 
δυνήσεται διακρῖναι ἀνὰ μέσον τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ; ὃ ἀλλὰ ἀδελ- 6 
góc μετὰ ἀδελφοῦ κρίνεται, καὶ τοῦτο ἐπὶ ἀπίστων; Ἰἤδη uiv 7 
o o € » 2. 8 o , » » t€ - , 
0Àoc ἥττημα vui» ἐστὶν Ori κρίματα ἔχδτε μεθ δανυτῶν. διατὶ 
οὐχὶ μᾶλλον ἀδικεῖσθε; διατί οὐχὶ μᾶλλον ἀποστερεῖσθε; ὃ ἀλλὰ 8 
« "V ^ - Ἅ 
σε5,:ιὕμεῖσ ἀδικεῖτε καὶ ἀποστερεῖτε, καὶ τοῦτο ἀδελφούσ. ἢ ovx 9 


C513 οἰδατα ὅτι ἄδικοι θεοῦ βασιλείαν οὐ κληρονομήσουσιν; μὴ πλα- 


2. ἐξαρϑὴη  πραξασ : ποιησασ 8. ὧσ ἁαπω»ν 4. κυριου : add ἡμων] 
&700v pri : ς « add χριστοῦ | «sov sec: add χριστον 1. ἐεκκαϑαρατ. ovv] 
τὸ πασχ. ἡμῶν : add υπερήμων [ς5 εϑυϑὴ 8. διλικρενειασ 10. καεου 
παντωσ | y αρπαξιν | οφειλετε 1. Nc νυν | ἢ : ς (nonge) ἢ 12. γαρ 
A05 3 add και] «* (non 2) κρένδιτ. 18. κρένει] και εξαρειτε 

VI, 2. om ἡ ὅ. sva: ἐστιν | σοφοῦ ovde εἰσ] N* ανακριναε — T. ηδὴ 
pev : add ovy | e» vjus eor. | & xiu 8. Tovro : ταυτα 9. βασιλ. ϑεου 
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- » , » 3 , ἊΨ b r 4 1 
v&cÜs' οὔτε πόρνοι οὔτε εἰδωλολάτραι οὔτε μοιχοὶ οὔτε μαλακοι 
Υ͂ 3 « 10 L d , Η͂ , 3 P 
10 οὔτε ἀρσενοκοῖται 19 οὔτε κλέπται οὔτε πλεονέκται, οὐ μέθυσοι, 
11 οὐ λοίδοροι, οὐχ ἄρπαγεσ βασιλείαν θεοῦ κληρονομήσουσιν. καὶ 
ταῦτά τινεσ ἥτε᾽ ἀλλὰ ἀπελούσασθε, ἀλλὰ ἡγιάσθητε, ἀλλὰ 
, [2 3 e ) - , 3 « - 9 " 
ἐδικαιώθητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου ]ησοῦ Χριστοῦ xoi ἐν τῷ 
πγεύματι τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
12 Πάντα μοι ἔξεστιν, ἀλλ᾿ οὗ πάντα συμφέρει" πάντα μοι 10,23 
18 ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ἐξουσιασθήσομαι ὑπό vwoc. 13 τὰ βρώ- 
“ὦ [4 N € , a , e 4 Mi 4 
ματα τῇ κοιλίᾳ, καὶ ἡ κοιλία τοῖσ βρωμασιν᾽ ὁ δὲ θεὺσ xoci 
ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. τὸ δὲ σῶμα οὐ τῇ πορνείᾳ ἀλλὰ 
LA , b] A - , . 14 [ 4 A 4 b] / Ro 8, 11 
14 τῷ κυρίῳ, καὶ ὁ κύριοσ τῷ σώματι" 150 δὲ Ücoc καὶ τὸν κύριον $c. ς 
15 ἤγειρεν καὶ ἡμᾶσ ἐξεγερεῖ διὰ cfc δυνάμεωσ αὐτοῦ. 15 οὐκ 
οἴδατε ὅτι τὰ σώματα ὑμῶν μέλη Χριστοῦ ἐστίν; ὥρασ οὖν τὰ mx 
10 μέλη τοῦ Χριστοῦ ποιήσω πόρ»ησ μέλη; μὴ γένοιτο. 165 οὐκ " 
οἴδατε ὅτι ὁ κολλώμενοσ τῇ πόρνῃ ἕν σῶμά ἐστιν; ἔσονται 7άρ, ER 
17 φησίν, οἱ δύο εἰσ σάρκα μίαν. 1ἴ ὁ δὲ κολλώμενοσ τῷ κυρίῳ ὃ 
18 πρεῦμά ἐστιν. 18 φεύγετε τὴν πορνείαν. πᾶν ἁμάρτημα ὃ ἐὰν 
ποιήσῃ ἄγθρωποσ ἐκτὸσ τοῦ σώματόσ ἐστιν" ó δὲ πορνεύων δὶσ 
1 
19 τὸ ἴδιον σῶμα ἁμαρτάνει. ni οὐκ οἴδατε ὅτι τὸ σῶμα ὑμῶν tile ie 
γαὸσ τοῦ ἐν ὑμῖν ἁγίου πνεὐύματόσ ἔσει, οὗ ἔχετε ἀπὸ θεοῦ, 
20 καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν; 39 ἡγοράσθητε γὰρ τιμῇσ᾽ δοξάσατε δὴ 1,5 
τὸν θεὸν ἐν τῷ σώματι ὑμῶν. 


VII. 
De coniugio, caelibatu, viduitate, divortio, coniugio dispari. De circum- 
cislone. De servis. De virginibus. Continentia commendatur. Nupti et 
innupti. Filia nubilis. 
Περὶ δὲ dw ἐγράψατε, καλὸν ἀνθρώπῳ γυναικὸσ μὴ ἅπεϑ 
σθαι" 3 διὰ δὲ τὰσ πορνείασ ἕκαστοσ τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἐχέτω, 
καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ἄνδρα ἐχέτω. 8 τῇ γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὴν ὄφει- 
λὴν ἀποδιδότω, ὁμοίωσ δὲ καὶ ἡ γυνὴ τῷ ἀνδρί, “ἡ γυνὴ τοῦ 
ἰδίον σώματοσ οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ὁ ἀγνήρ᾽ ὁμοίωσ δὲ καὶ ὁ 
b ἀγὴρ τοῦ ἰδίου σώματοσ οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ἡ γυνή. ὅ μὴ 
ἀποστερεῖτε ἀλλήλουσ, εἰ μήτι ἂν ἐκ συμφώνου πρὸσ καιρὸν ἵνα Ex 1$, 15 
σχολάσητε τῇ προσευχῇ καὶ πάλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἦτε, ἵνα μὴ 

€ πειράζῃ ὑμᾶσ ὃ σαταγᾶσ διὰ τὴν ἀκρασίαν ὑμῖν: δ χγρῦτο δὲ 

7 λέγω κατὰ συγγνώμην, ov κατ ἐπιταγήν. ἴἸ θέλω δὲ πάντασ 


ΙΒ. C € μὸ 


10. ουτα μεϑυσοι οὐ κληρονομησουσ. 11. om χριστὸν 14. ἡμασ : 
c* vuag 15. ὑυμων : &* μων 19. κὸ απὸ του Je. | εαντων : κ' αὐτῶν 
20. &* om δὴ] σώματι vpov : add xai ev o πνευματευμῶων», ατενα ὅστι 
του Ü'sov 

VII, 1. ἐγραψατε : add uos 8. την οφειλομενην δυνοιαν αποδ. 
4. αλλ o εἰ αλλ ἡ ὅ. σχολαξητα] τὴ νηστεια καὶ τὴ προσευχὴ [ἥτε : 
€* συνέρχεσθε, c συνερχησϑε θ. ς καὶ συγγνωμην 0. δὲ: yap 
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ἀνθρώπουσ εἶναι deo καὶ ἐμαντόν' ἀλλὰ ἕκαστοσ ἴδιον yu 
χάρισμα ἐκ θεοῦ, ὁ μὲν οὕτωσ, ὁ δὲ οὕτωσ. 
“έγω δὲ τοῖσ ἀγάμοισ καὶ ταῖσ χήραισ, καλὸν αὐτοῖσ ἐὰν 8 
μείνωσιν cg κἀγώ" 9 εἰ δὲ οὐκ ἐγκρατεύονται, γαμησάτωσαν᾽ 9 
κρεῖττον γάρ ἐστιν γαμεῖν ἢ πυροῦσθαι. 190 τοῖσ δὲ γεγαμηκόσιν 10 
ws, 1: παραγγέλλω, οὐκ ἐγὼ ἀλλὰ ὁ κύριοσ, γυναῖκα ἀπὸ ἀνδρὸσ μὴ 
χωρισθῆναι, 11 ἐὰν δὲ καὶ χωρισθῇ, μενέτω ἄγαμοσ ἢ τῷ ἀνδρὶ 11 
καταλλαγήτω, καὶ ἄνδρα γυναῖκα μὴ ἀφιέναι. 1) τοῖσ δὲ λοιποῖσ 12 
λέγω ἐγώ, οὐχ ὁ κύριοσ, εἴ vus ἀδελφὸσ γυναῖκα ἔχει ἄπιστον καὶ 
αὕτη συνευδοκεῖ οἰκεῖν μετ αὐτοῦ, μὴ ἀφιέτω αὐτήν᾽ 19 καὶ γυνὴ 18 
εἴ τισ ἔχει ἄνδρα ἄπιστον καὶ οὗτοσ συνευδοκεῖ οἰκεῖν μετ αὖ- 
τῇῆσ, μὴ ἀφιέτω τὸν ἄνδρα. 14 ἡγίασται γὰρ ὁ ἀνὴρ ὁ ἄπιστοσ 14 
ἐν τῇ γυναικί, καὶ ἡγίασται ἡ γυνὴ ἡ ἄἅπιστοσ ἐν τῷ ἀδελῳῷ" 
émsi ἄρα τὰ τέκνα ὑμῶν ἀκάθαρτά ἐστιν, νῦν δὲ ἅγιά ἐστιν. 
1δ εἰ δὲ ὁ ἄπιστοσ χωρίζεται, χωριζέσθω" οὐ δεδούλωται ὁ ἀδελ- 15 
φὸσ ἢ ἡ ἀδελφὴ ἐν τοῖσ τοιούτοισ. ἐν δὲ εἰρήνῃ κέκληκεν ὑμᾶσ 
ὁ θεόσ. 18 εἰ γὰρ οἴδασ, γύναι, εἰ τὸν ἄνδρα σώσεισ; ἢ τί οἶδασ, 16 
ἄνερ, ei τὴν γυναῖκα σώσεισ; 1ἴ εἰ μὴ ἑχάστῳ ὡσ μεμέρικεν ὁ 11 
int κύριοσ, ἕκαστον ὡσ κέκληκεν ὁ θεόσ, οὕτωσ περιπατείτω. καὶ 
οὕτωσ ἐν ταῖσ ἐχκλησίαισ πάσαισ διατάσσομαι. 18 περιτετμη- 18 
μένοσ τισ ἐκλήθη; μὴ ἐπισπάσθω᾽ ἐν ἀκροβυστίᾳ κέκληταί vw; 
δ. seu περιτεμνέσθω. 19 ἡ περιτομὴ οὐδέν ἐστιν, καὶ ἡ ἀκροβυστία 19 
24 οὐδέν ἐστιν, ἀλλὰ τήρησισ ἐντολῶν θεοῦ. 30 ἕκαστοσ ἐν τῇ κλήσει 20 
ἧ ἐκλήθη, ἐν ταύτῃ μενέτω. 31 δοῦλοσ ἐκλήθησ; μή σοι μελέτω" 21 
Bo 6,18 ἀλλ᾽ δἰ καὶ δύνασαι ἐλεύθεροσ γενέσθαι, μᾶλλον χρῆσαι. 33 ὁ γὰρ 22 
ἐν κυρίῳ κληθεὶσ δοῦλοσ ἀπελεύθεροσ κυρίον ἐστίν" ὁμοίωσ Ó 
6,30 ἐλεύθεροσ κληθεὶς δοῦλόσ ἐστιν Χριστοῦ. 38 τιμῆσ ἡγοράσθητϑ᾽ 28 
2 μὴ γίνεσθε δοῦλοι ἀνθρώπων. 33 ἕκαστοσ ἐν ᾧ ἐκλήθη, ἀδελφοί, 24 
ἐν τούτῳ μενέτω παρὰ θεῷ. 
Περὶ δὲ τῶν παρθένων ἐπιταγὴν xvgiov οὐκ ἔχω, γνώμην 25 
δὲ δίδωμι óc ἠλδημένοσ ὑπὸ κυρίου πιστὸσ εἶναι. 38 γομίζω οὖν 26 
τοῦτο καλὸν ὑπάρχειν διὰ τὴν ἐνεστῶσαν ἀνάγκην, ὅτι καλὸν ὧν- 
θρώπῳ τὸ οὕτωσ εἶναι. 51 δέδεσαι γυναικί; μὴ ζήτει λύσιν" λέλυ- 27 
σαι ἀπὸ γυναικόσ; μὴ ζήτει γυναῖκα. 38 ἐὰν δὲ καὶ γαμήσῃσ, 28 
οὐχ ἥμαρτεσ, καὶ ἐὰν γήμῃ 5. παρθένοσ, οὐχ ἥμαρτεν" θλίψιν δὲ 
τῇ σαρκὶ ἕξουσιν οἱ τοιοῦτοι, ἐγὼ δὲ ὑμῶν φείδομαι. 39 τοῦτο δέ 329 
φημι, ἀδελφοί, Ó καιρὸσ συνεσταλμένοσ ἐστίν" τὸ λοιπὸν ἵνα καὶ 


7. αλλ exact. | χαρισμ. exes | oo μεν et oo δὲ 8. αὐτοισ : add Ἔστιν 
9. κρεισσον͵γαμησαι 10. αλλ 12. eyo λεγω | αὕτη : αὐτὴ 18. ητισ εχει] 
ουτοσ: αυτοσ΄ vov avdpa: avrov 14. αδελφω : ανδρε 16. ἡ ἡ αδελφη: 
«* om ἡ | ὑμασ:ἡμασ 17. ἐμερεσεν o ϑεοσ] κεκληκ. o κυριοσ] « ev 
σπασαισ ταισ exxÁ. 18. ev axoofl. via exAnOm 22. ομοιωῶσ : add xa; | 
N* χριστου ἐστιν 24. raga vo Üec 28. γημησ — 29. o καιροῦ : ce praem 
0*1 | c* συνεσταλμ. vo λοιπον ἐστι", € συνεσταλμενοσ" xo λοι. εστε 
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30 οἱ ἔχοντεσ γυναῖκασ ὡσ μὴ ἔχοντεσ ὦσιν, 80 καὶ οἱ κλαίοντεσ ὡσ 
μὴ κλαίοντεσ, καὶ οἱ χαίροντεσ ox μὴ χαίροντεσ, καὶ οἱ ἀγορά- 
Silovrsc ὡὧσ μὴ κατέχοντεσ, 81 καὶ οἱ χρώμενοι τὸν κόσμον Oc μὴ 
καταχρώμενοι" παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κόσμου τούτον. llo 5, YT 
323? θέλω δὲ ὑμᾶσ ἀμερίμνουσ εἶναι. ὁ ἄγαμοσ μεριμνᾷ τὰ τοῦ 
88 xvgiov, πῶσ ἀρέσῃ τῷ κυρίφ᾽ 588 ὁ δὲ γαμήσασ μεριμνᾷ τὰ τοῦ 
$4 xócpov, πῶσ ἀρέσῃ τῇ γυναικί, 88 καὶ μεμέρισται καὶ ἡ γυνὴ 
καὶ ἡ παρθένοσ᾽ ἡ ἄγαμοσ μεριμνᾷ τὰ τοῦ κυρίου, ἵνα ἢ ἁγία 
καὶ τῷ σώματι καὶ τῷ πνεύματι" ἡ δὲ γαμήσασα μεριμνᾷ τὰ τοῦ 
95 κόσμον, πῶσ ἀρέσῃ τῷ ἀνδρί. 85 τοῦτο δὲ πρὸσ τὸ ὑμῶν αὐτῶν 
σύμφορον λέγω, οὐχ ἵνα βρόχον ὑμῖν ἐπιβάλω, ἀλλὰ πρὸσ τὸ 
86 εὔσχημον καὶ εὐπάρεδρον τῷ κυρίῳ ἀπερισπάστωσ. Pei δέ τισ 
ἀσχημονεῖν ἐπὶ τὴν παρθένον αὐτοῦ νομίζει, ἐὰν ἢ ὑπέρακμοσ, 
καὶ οὕτωσ ὀφεῖλει γίνεσθαι, ὃ θέλει ποιείτω" οὐχ ἁμαρτάνει, 
37 γαμείτωσαν. 9 ὃσ δὲ ἕστηκεν ὃν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἑδραῖοσ, μὴ 
ἔχων ἀνάγκην, ἐξουσίαν δὲ ἔχει περὶ τοῦ ἰδίου θδελήματοσ, καὶ 
τοῦτο κέκρικδν ἐν τῇ ἰδίᾳ καρδίᾳ, τηρεῖν τὴν ἑαυτοῦ παρθένον, 
88 καλῶσ ποιήσει. 8 ὥστε καὶ ὁ γαμίζων τὴν ἑαυτοῦ παρθένον 
89 καλῶσ ποιεῖ, καὶ Ó μὴ γαμίζων κρεῖσσον ποιήσδι. 89 γυνὴ δέδδται Ro τ, 
ig ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῇῆσ' ἐὰν δὲ κοιμηθῇ ὁ ἀνήρ, 
40 ἐλευθέρα ἐστὶν ᾧ θέλδι γαμηθῆναι, μόνον ἐν κυρίῳ. 49 μακαριω- 
τέρα δέ ἐστιν ἐὰν οὕτωσ μείνῃ, κατὰ τὴν ἐμὴν γνώμην δοκῶ δὲ 
κἀγὼ πνεῦμα θεοῦ ἔχειν. 


VIII. 
In carnibus victimarum edendis aliorum offensio vitanda. 
Περὶ δὲ τῶν εἰδωλοθύτων οἴδαμεν ὅτι πάντεσ γνῶσιν ἔχομεν. 
ἥ γνῶσισ φυσιοῖ, ἡ δὲ ἀγάπῃ οἰκοδομεῖ. 3 εἴ τισ δοκεῖ ἐγνωκέναι ca e, 3 
vi, οὔπω ἔγνω καθὼσ δεῖ γνῶναι" ὅ δἰ δέ τισ ἀγαπᾷ τὸν θεόν, 
οὗτοσ ἔγνωσται ὑπ᾽ αὐτοῦ. 4 περὶ vij βρώσεωσ οὖν τῶν εἰδωλο- 
/, » σ PE » 3 /, « o0 3 bl A 
θύτων οἰδαμὲν Ort οὐδὲν ei0cAo» ὃν κόσμῳ, καὶ Oz. ovOeic θδ0σ 
3 Α * 5 4 A » 3. ᾿ , A » 3 3 ^ 
δὲ p ei. P xot yop eimep εἰσιν λεγόμενοι θεοὶ εἴτε ἐν οὐρανῷ 
6 εἴτα ἐπὶ γῇσ, ὥσπερ εἰσὶν θεοὶ πολλοὶ καὶ κύριοι πολλοί, 5 ἀλλ᾽ 
ἡμῖν εἷσ θεὸσ ὃ πατήρ, ἐξ οὗ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖσ εἰσ αὐτόν, Ro νι, 16 
A τ » 3 - 2 3 *t A Ld τς “« 3 
καὶ εἰσ κύυριοσ ]ησοῦσ Χριστόσ, δὲ οὐ τὰ πάντα καὶ music δὶ 
7 αὐτοῦ. Ἰαὰλλ᾽ οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ γνῶσισ' τινὲσ δὲ τῇ συνηθείᾳ 


A» Co t9 μι 


e 


29. ee om o. 31. vo κοσμω vovro 92. agsces 88. apsoss 94. om 
καὶ ante ususpior. | om καὶ ante ἡ γυνὴ | om bis τω | apsoss 8ὅ. ovugs- 
ρον [ δυπροσεδρον 81. εδραιοσ : post savrxsv | om avrov | ev τὴ καρδια 
avtov | vov «roew | roues 88. ἐκγαμιξων [τὴν eavtov παρϑενον : om | 
o δὲ ur ἐκγαμιζων xosi. ποιδε 89. δέδεται : add vouo | o avro sec: 
add «vto 

VIII, 2. e: add δὲ] eyvoxava: : eidevas | ovdeztoo ovósv syvoxs 
.9. w* om vs: αὐτοῦ 4. οὐυδεισ ϑεοσ : add sregog ὅ. ἐπι τὴσ γὴησ 
6. N* om eoo 7. συνηϑεια : συνειδησει . 
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ἕωσ ἄρτι τοῦ εἰδώλου ὡσ εἰδωλόθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ συν»- 


εἶδησισ αὐτῶν ἀσθενὴσ οὖσα μολύνεται. ὃ βρῶμα δὲ ἡμᾶσ οὐ 8 


παραστήσει τῷ θεῷ" οὔτε ἐὰν φάγωμεν περισσεύομεν, οὔτε ἐὰν 
Ἐ014, 15 μὴ φάγωμεν ὑστερούμεθα. 9 βλέπετε δὲ μήπωσ ἡ ἐξουσία ὑμῶν 


αὕτη πρόσκομμα γένηται τοῖσ ἀσθενέσιν. 10 ἐὰν γάρ τισ ἴδῃ σὲ 10 


τὸν ἔχοντα γνῶσιν ἐν εἰδωλίῳ κατακείμενον, οὐχὶ ἡ συνείδησισ 
3 ^ 3 α« ^ 3 /, 3 A 1 3 , 
αὐτοῦ ccÜsvovc Ovroc οἰκοδομηθήσεται εἰσ τὸ τὰ εἰδωλόθυτα 


Ro 1, 15 ἐσθίδιν; 11 ἀπόλλυται γὰρ ὁ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὃ ἀδελ- 11 
4 32.ϑ α x 3 [4 12 d A € , 3, 
qoc δὲ Ov Χριστοὸσ ἀπέθανδν. ^ovzoc δὲ ἀμαρτάνοντεσ sic 12 


8 3 A M , 3 - A 3 d 
z0v7 ἀδελφοὺσ καὶ τύπτοντεσ αὐτῶν τὴν συνείδησιν ἀσθεγοῦσαν 


Ro14 21 εἰσ Χριστὸν ὁμαρτάνετε. 3 διόπερ εἰ βρῶμα σκανδαλίζδι τὸν 18 


ἀδελφόν μου, οὐ μὴ φάγω κρέα εἰσ τὸν αἰῶνα, ἵνα μὴ τὸν ἀδελ- 

φόν μου σκανδαλίσω. 

Paulus de se suoque apostolatu ac iure suo,  Abstinuit a mercede docendi 
debita, seque omnibus accommodavit Christi caussa. Certamen laudis. 


oa" Ovx εἰμὶ ἐλεύθεροσ; ovx εἰμὶ ἀπόστολοσ; οὐχὶ IgcoU» τὸν 


’ « o4 e? 3 * € LJ 3 i 5 , 2 3 
15,5 κύριον ἡμῶν ἑόρακα; OU TO ἔργον μου Φμεῖσ ὅστε ἐν κυρίῳ; "ei 


3003, ἄλλοισ οὐκ εἰμὶ ἀπόστολοσ, ἀλλά γε ὑμῖν εἰμέ" d γὰρ σφραγίσ 
μον τῇσ ἀποστολῆσ ὑμεῖσ᾽. ἐστὲ " κυρίῳ. 8 ἡ ἐμὴ ἀπολογία τοῖσ 
ἐμὲ ἀνακρίνουσίν ἐστιν αὕτη. ἉἍ μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν φαγεῖν 
καὶ πεῖν; Pp οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν ἀδελφὴν γυναῖκα περιάγειν, 
ὧσ καὶ οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ τοῦ κυρίου καὶ Κη- 

Act 4, 36 φᾶσ; 97 μόνοσ ἐγὼ καὶ Βαρνάβασ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν μὴ ἐργάζε- 
σθαι; " τίσ στρατεύεται ἰδίοισ ὀψωνίοισ ποτέ; τίσ φυτεύει ἀμπε- 
λῶνα καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ οὐκ ἐσθίει; ἢ τίσ ποιμαίψει ποίμνην 
καὶ ἐκ τοῦ γάλακτοσ vc ποίμνησ οὐκ ἐσθίει; ὃ μὴ κατὰ ἄνθρω- 

iTi sj fO ταῦτα λαλῶ, ἢ καὶ ὁ νόμοσ ταῦτα οὐ λέγει; 9 ἐν γὰρ τῷ 
Μωῦσέωσ νόμῳ γέγραπται" οὐ κημάσεισ βοῦν ἀλοῶντα. μὴ τῶν 


με 


βοῶν μέλει τῷ θεῷ; 105 δὲ ἡμᾶσ πάντωσ λέγει; δὲ ἡμᾶσ γὰρ 10 


ἐγράφη, ὅτι ὀφείλει ἐπὶ ἀπίδι ὁ ὁ ἀροτριῶν ἀροτριᾶν, καὶ ὁ ἀλοῶν 


Ἀο 15,31 ἐπὶ ἐλπίδι τοῦ μετέχειν. 11 Εἰ ἡμεῖσ ὑμῖν τὰ πνευματικὰ ἐσπεί- 11 


ρᾶμεν, μέγα εἰ ἡμεῖσ ὑμῶν τὰ σαρκικὰ θερίσομεν; 13 εἰ ἄλλοι τῆσ 12 


ὑμῶν ἐξουσίασ μετέχουσιν, oV μᾶλλον ἡμεῖσ; ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρησά- 
μεθα τῇ ἐξουσίᾳ ταύτῃ, ἀλλὰ πάντα στέγομεν ἵνα μή τινα ἐκκοπὴν 


7. εωσ «Qs : post τ. διδωλου pon. 8. πξυμασ] παριστησε] oves pri : add 
yap 9. ασϑενουσιν 10. εἴ γνωσ. ἔχοντα | dcs; 11. πὸ καὶ απολ- 
ἄνται, € καὶ aztoAsicos | ev τῇ : ὅπι τὴ | 0 αδελφ. : αδελφοσ, idque post 
ασϑενων 18. κ᾿ κρεασ 

ο΄ IX, 1. Ovx e. αποστολοσ; 0. 8. δλευϑερ.] ιησουν χρεστον | eogaxa 
2. μον vno : vno ἐμησί ςς 1638. ἐπιστολησ $8. αντὴ sov. 4. πιεὶν 
6. δξου. vov uz 7. sax vov καρπου avrov 8. ἢ ovy καὶ 0 vop. ταντ, 
Asys 9. μωσεωσ] φιμωσεισ 10. δγρ. οτε ἐπ ελπιδι οφειλει o αροτρ. | 
ὁ αλ. τησ ελπιδοσ αὐτου μετεχϑιν 85 δλπιδὲ 12. v. ἐξουσι υμων [πὸ ουχε 
μαλλ. | ἐγκοπὴν τινα 


818 9, 18. 1 COR. 


18 δῶμεν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ. 1Ὁ οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ τὰ ἱδρὰ Duis, 1 
ἐργαζόμενοι v& ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐσθίουσιν; οἱ τῷ θυσιαστηρίῳ παρ" Nm 15,21 

14 εδρεύοντεσ τῷ θυσιαστηρίῳ συμμερίζονται; 14 οὕτωσ καὶ Ó κύριοσ 
διέταξεν «oia τὸ εὐαγγέλιον καταγγέλλουσιν ἐκ τοῦ εὐαγγελίου aie 19 

- 3 Ἁ 3 , 3 Ἁ 2 » 

18 ζῆν" 15 ἐγὼ δὲ ov κέχρημαι ovüesi τούτων. οὐκ ἔγραψα δὲ 

ταῦτα ἵνα οὕτωσ γένηται ἐν ἐμοί" καλὸν γάρ μοι μᾶλλον ἀπο- 
-— 8 ’ , 59 ? 16 2^ 1 D , 

16 θανεῖν ἢ τὸ καύχημά μου ovOsic κενώσει. 19 ἐὰν γὰρ εὐαγγελί- 
ζωμαι, οὐκ ἔστιν μοι καύχημα" ἀνάγκη γάρ μοι ἐπίκειται" οὐαὶ 

11 γάρ μοί ἐστιν ἐὰν μὴ εὐαγγελίζωμαι. 1 εἰ γὰρ ἑκὼν τοῦτο 

18 πράσσω, μισθὸν ἔχω" εἰ δὲ ἄκων, οἰκονομίαν πεπίστευμαι. 18 τίσ 
ov» μου ἐστὶν ὃ μισθύσ; ἵγα εὐαγγελιζόμενοσ ἀδάπαγον θήσω τὸ 
εὐαγγέλιον, εἰσ τὸ μὴ καταχρήσασθαι. τῇ ἐξουσίᾳ μου ἐν τῷ evay- 

19 γελίῳ. 19 Ἐδλεύθεροσ γὰρ ὧν ἐκ πάντων πᾶσιν ἐμαυτὸν ἐδού- 

20 λωσα, ἵνα τοὺσ πλείονασ κερδήσω" 39 καὶ ἐγενόμην τοῖσ ᾿]Ζουδαίοισ *5 e? 
óc ᾿Ιουδαῖοσ, ἵνα ᾿Ιουδαίουσ κερδήσω᾽ τοῖσ ὑπὸ νόμον oc ὑπὸ 
φόμον, μὴ ὧν αὐτὸσ ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺσ ὑπὸ νόμον κερδήσω" 

81 χοὶσ qvo T ἃ n s ὦ P ἀλλ Act 11, 3 
21 Ξι χρῖσ ἀνόμοις cc ἄφομοσ, μὴ ὧν ἄνομοσ θεοῦ ἀλλ ÉvvOLOO ἢ 5, 
22 Χριστοῦ, ἵνα κερδάνω τοὺσ ἀνόμουσ᾽ ?? ἐγενόμην τοῖσ ἀσθενέσιν 

ἀσθενήσ, ἵνα τοὺσ ἀσθενεῖσ κερδήσω᾽ τοῖσ πᾶσιν γέγονα πάντα, 

28 ἵνα πάντωσ τινὰσ σώσω. 335 πάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, Ro τι, τὲ 
v : M 3 Mi , 94 3 , σ ε 5» , 

24 (pt; συνκοιρωνοσ αὑτοῦ γένωμαι. οὐκ οἰδατε Oti οἱ ὃν σταδίῳ 
τρέχοντεσ πάντεσ μὲν τρέχουσιν, slo δὲ. λαμβάνει τὸ βραβεῖον; 

25 o , 9 Ad 25 - δὲ ς 3 , , 
ovroc τρέχετε ἵνα καταλάβητε. 3ὅ πᾶσ δὲ ὁ ἀγωνιζόμενοσ πάντα 
3 P DAP 4 y € * , , 2Ti4,8 
ἐγκρατεύδται, ἐκεῖνοι μὲν OU» iva φθαρτὸν στέφανον λάβωσιν, 1, t, Ta 

26 ἡμεῖσ δὲ ἄφθαρτον. 36 ἐγὼ τοίψυν οὕτωσ τρέχω ὡσ οὐκ ἀδήλωσ, 

97 οὗ n € D » , . 91, A € , 1 
οὕτωσ πυκτεύω ὡσ οὐκ ἀέρα δέρων᾽ 51 ἀλλ' ὑπωπιάζω μου τὸ 

- A] LÀ , ᾿ , 5 ἃ 3$? 

σῶμα καὶ δουλαγωγῶ, μήπωσ ἄλλοισ κηρύξασ αὐτὸσ ἀδόκιμοσ 

γένωμαι. 


X. 
Iudaeorum in deserto interitus exemplum severitatis divinae. Coena sacra 
cum epuiris profanis non convenit.  Cautio vescendi carnibus immolatis. 

1 Ov θέλω γὰρ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι οἱ πατέρεσ ἡμῶν Polo! 

πάντεσ ὑπὸ τὴν »εφέλην ἦσαν καὶ πάντεσ διὰ τῆσ θαλάσσησ 
2 διῆλθον, 3 καὶ πάντεσ εἰσ τὸν Moo» ἐβαπείσθησαν ἐν τῇ νεφέλῃ nns, iss 
καὶ ἐν τῇ θαλάσσῃ, ὃ καὶ πάντεσ τὸ αὐτὸ πνευματικὸν βρῶμα Ex 6, 15 
4 ἔφαγον, “ καὶ πάντεσ τὸ αὐτὸ πνευματικὸν ἔπιον πόμα" ἔπινον 


co 


13. om ra sec | προσοδρενοντεσ 15. mc ovx ἐχρησαμην ovüssi, ς ουδενι 
ἐχρησαμην | ουδεισ : sva vio | xevoon, 16. καυχημα : w* χαρισ | ova: Óa 
18. μοι ἔστιν | τὸ evayysliov : add του χριστον 20. om μῇ ov αὖτ. 
vzo vouov 21. Oso εἰ χριστω | κερδησω | om τουσ 22. oc ασϑενησ] 
τα παντὰ 8. παντα : τουτο | avyxowo. 27. g (non ee) δουλαγαγῶω 
(ex errore) 

X, 1. yap: δὲ 2. c & μώσην | ἐεβαπτισαντο 8. w* om τὸ αὐτοὶ 
Boop. πνευματ. spay. 4. πομ. πνευματ. ἐπι. 


1 COR. 10,297. 5819 


| Exi» 6 γὰρ ἐκ πνευματικῆσ ἀκολουθούσησ πέτρασ, ἡ πέτρα δὲ ἦν ὁ Χρι- 
Nni4P gróg* ὅ ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τοῖσ πλείοσιν αὐτῶν εὐδόκησεν ὁ θεόσ' κατε- 5 
στρώθησαν γὰρ ἐν τῇ ἐρήμῳ. 9 ταῦτα δὲ τύποι ἡμῶν ἐγενήθησαν, 6 
καὶ i14 00 τὸ μὴ εἶναι ἡμᾶσ ἐπιθυμητὰσ κακῶν, καθὼσ κἀκεῖνοι ἐπεθύ- 
usa». 7 μηδὲ εἰδωλολάτραι γίνεσθε, καθώδ τινεσ αὐτῶν, ὥσπερ 1 
ἔχ 5, e γέγραπται" ἐκάθισεν ὁ λαὸσ φαγεῖν καὶ πεῖν, καὶ ἀνέστησαν 
Nm25,19 φαίζειν. ὃ μηδὲ πορνεύωμεν, καθώσ τινδεσ αὐτῶν ἐπόρνευσαν καὶ 8 
Nm21,5s ἔπεσαν μιᾷ ἡμέρᾳ εἰκοσιτρεῖσ χιλιάδεσ. 98 μηδὲ ἐχπειράζωμον τὸν 9 
κύριον, καθώσ τινεσ αὑτῶν ἐξεπείρασαν καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων 
Nm ἀπώλλυντο. 10 μηδὲ γογγύζετε, καθάπερ τινὲσ αὐτῶν ἐγόγγυσαν 10 
καὶ ἀπώλοντο ὑπὸ τοῦ ὀλοθρευτοῦ. 11 ταῦτα δὲ τυπικῶσ συν»- 11 
| Ro 15, εἔβαινγεν ἐχδίγνοισ, ἐγράφη δὲ πρὸσ νουθεσίαν ἡμῶν, εἰσ οὗσ τὰ 
κε 3, 30 ἕλη τῶν αἰώνων κατήντηκεν. 12 ὥστε ὁ δοκῶν ἑστάναι βλεπέτω 12 
μὴ πέσῃ. 13 πειρασμὸσ ὑμᾶσ οὐκ εἴληφεν εἰ μὴ ἀνθρώπινοσ᾽ 18 
1, 9 πιστὸσ δὲ ὁ θεόσ, ὃσ οὐκ ἐάσει ὑμᾶσ πειρασθῆναι ὑπὲρ ὃ δύνασθε, 
ἀλλὰ ποιήσει σὺν τῷ πειρασμῷ καὶ τὴν ἔκβασιν τοῦ δύνασθαι 
ὑπενεγκεῖν. 
1 ἴο 5, 21 Διόπερ, ἀγαπητοί μου, φεύγετε ἀπὸ τῆσ εἰδωλολατρείασ. 14 
1,24: 15 jg. φρονί λέγω" xpi ἡμεῖσ 6 16 χὸ ποτήριον 15 16 
; ᾿ὧσ φρονίμοισ λέγω" κρίνατε ὑμεῖσ Ó φημι.  16«à ποτήριον 
τῇσ εὐλογίασ ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ αἵματοσ τοῦ Χρι- 
στοῦ ἐστίν; τὸν ἄρτον Ov κλῶμεν, οὔχι κοινωνία TOU σώματοσ 
εΥ13. τοῦ Χριστοῦ ἐστίν; 11 ὅτι εἷσ ἄρτοσ, ἕν σῶμα οἱ πολλοί ἐσμεν" 17 
οἱ γὰρ πάντεσ ἐκ τοῦ ἑνὸσ ἄρτου μετέχομεν. 18 βλέπετε τὸν 18 
μντ, ο᾿ἸΙσραὴλ κατὰ σάρκα" οὐχ οἱ ἐσθίοντεσ τὰσ θυσίασ xowowvoi τοῦ 
8, 4 θυσιαστηρίου εἰσίν; 19 τί οὖν φημί; ὅτι εἰδωλόθυτόν τι ἐστίν; ἢ 19 
D:32, ιτῦτι εἰδωλόν τι ἐστίν; 9 ἀλλ᾿ ὅτι ἃ θύουσιν, δαιμονίοισ καὶ οὐ 20 
θεῷ θύουσιν" ov θέλω δὲ ὑμᾶσ κοινωνοὺσ τῶν δαιμονίων γίνεσθαι. 
51: oy δύνασθε ποτήριον κυρίου πίνειν καὶ ποτήριον δαιμονίων" 21 
ov δύνασθε τραπέζησ κυρίου μετέχειν καὶ τραπέζησ δαιμονίων. 


99 L| t A - M , " A5 ó , - 9 ,ὕ . 99 
nt22,31 2? η παραζηλοῦμεν τὸν κύριον; μὴ ἰσχυρότεροι αὐτοῦ ἐσμέν; 
᾽ 3 3 3 , * , «4 

6, 12 Πάντα ἔξεστιν, ἀλλ ov πάντα cvugéoew πάντα ἔξεστιν, 28 


Phii2,4 ἀλλ οὐ πάντα οἰκοδομεῖ, 35 μηδεὶσ τὸ ἑαυτοῦ ζητείτω ἀλλὰ τὸ 34 
od € ? 95 αν Α 3 , , [4 4 
τοῦ ἑτέρου. 9s» τὸ i» μακέλλῳ πωλούμενον &oÜiers μηδὲν 25 
P:220£, ἀγακρίνοντεσ διὰ τὴν συνείδησιν" 36 τοῦ κυρίου γὰρ ἡ γῇ καὶ τὸ 26 
, 5 - 91 s " € "t —- 5 [2 A 
πλήρωμα αὐτῆσ. 531 εἴ vu καλεῖ ὑμᾶσ τῶν ἀπίστων καὶ θέλδτε 27 
Lc 10,  πορδύεσθαι, πᾶν τὸ παρατιθέμενον ὑμῖν ἐσθίδτε μηδὲν ἀνακρίνον- 


4. ηδὲπετρα Ἴ. ὠσπερ: 0 | πιεῖν 8. ὅπεσον] sv μια 9. T. κυριον : 
t. χρίστον  καϑὼσ και | «* om avzov | ἐπείρασαν  απωλοντο 10. « 
yoyyvtbousv | καϑωσ καὶ 11. g& ravra δὲ mavra, w mavra δε 
vavt. | τυπικωσ : 1v7tos | συνέβαινον | προσ : «* εἰσ | κατηντησεν 
18. υπενεγκδὶν : praem ὑμασ 18. ovy. 19. g oti εἰδωλον, tum ort 
εἰδωλοϑυτ., w* (non item wa) nil nisi oz« διδωλοϑυτ. 20. ς oti a Ovi, 
atque ς « add τα sPvy | Qeup. Oves xat ov Oeo — 29. bis παντα μοι εξεστιν 
24. ersgov : add exacroc 25 cov yap κυρ. 21. δι δὲ τισ 


920 10,28. 1 COR. 
28 τσ διὰ τὴν συνείδησιν. "5 ἐὰν δέ τισ ὑμῖν εἴπῃ" τοῦτο ἱερόθυτόν 
ἐστιν, μὴ ἐσθίετε δὲ ἐκεῖνον τὸν μηνύσαντα καὶ τὴν συνείδησιν. 
29 3 συνείδησιν δὲ λέγω οὐχὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλλὰ τὴν τοῦ ἑτέρου. 
ἱνατί γὰρ ἡ ἐλευθερία μου κρίνεται ὑπὸ ἄλλησ συνειδήσεωσ; 
80 80 εἰ ἐγὼ χάριτι μετέχω, τί βλασφημοῦμαι ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εὐχαριστῶ; 
8181 εἴχε οὖν ἐσθίετε εἴτε πίνετε εἴτε τι ποιεῖτε, πάντα δἰσ δόξαν (οἱ , ττ 
32 θεοῦ ποιεῖτε. 83 ἀπρόσκοποι καὶ ᾿Ιουδαίοισ γίνεσθε καὶ Ἕλλησιν 
33 καὶ τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ, 9 καθὼσ κἀγὼ πάντα πᾶσιν ἀρέσκω, 
μὴ ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ σύμφορον ἀλλὰ τὸ τῶν πολλῶν, ἶνα σωθῶ- 
1 σιν. (XL) Μιμηταί μου γίνεσθε, καθὼσ κἀγὼ “Χριστοῦ. 4, 16 


XI. 


Viro orandum capite nudo, mulieri velato. De agapis. De institutione 
usuque coenae sacrae. 


3 '€nowó δὲ ὑμᾶσ, ὅτι πάντα μου μέμνησθε καὶ καθὼσ παρέ- 
ὃ δώκα ὑμῖν τὰσ παραδόσεισ κατέχετε. ὃ θέλω δὲ ὑμᾶσ εἰδέναι 
σ 8 3 a e i c , 3 3 4 
0TL παντοσ ἀνδροσ ἡ κεφαλὴ ὁ Χριστῦσ ἐστιν, κεφαλῇ δὲ γυναι- Eph 5, 23 
4 χὸσ ὁ ἀνήρ, κεφαλὴ δὲ τοῦ Χριστοῦ ὅ θεόσ. 4 πᾶδ ἀνὴρ προσ- 
ξυχόμενοσ ἢ προφητδύων κατὰ κεφαλῆσ ἔχων καφαισχύνει τὴν 
5 κεφαλὴν αὐτοῦ. ὅ πᾶσα δὲ γυνὴ προσευχομένη ἢ ἢ προφητεύουσα 
ἀκατακαλύπτῳ τῇ κεφαλῇ καταισχύνδι τὴν κεφαλὴν αὐτῇσ᾽ ἕν 
6 γάρ ἐστιν καὶ τὸ αὐτὸ τῇ ἐξυρημένῃ. 5 εἰ γὰρ οὐ κατακαλύπτεται 
γυνή, καὶ κειράσθω" εἰ δὲ αἰσχρὸν γυναικὶ τὸ κείρασθαι ἢ ξυρᾶ- 
7 σθαι, κατακαλυπτέσθω. Ἷ ἀνὴρ μὲν γὰρ ovx ὀφείλει κατακαλύ- 
A , 3 4 M , - , € A A] 
πτεσθαι τῇ» κεφαλήν, δἰκὼν καὶ δόξα θεοῦ ὑπάρχων ἡ γυνῇ δὲ 
d 3 , 3 8 3 ᾽ 3, 3. 4 3, L4 3 4 4 
8 δόξα ἀνδρόσ ἐστιν. ὃ οὐ γάρ ἐστιν ἀνὴρ ἐκ γυναικόσ, ἀλλὰ γυνὴ 
2 σις 9 4 M 3 3 » 3. * M 4 ^ 3 δ Gn 2, 43 
9 ἐξ ἀνδρύσ οὕ καὶ γὰρ οὐκ ἐκτίσθη ἀνὴρ δια τῇ» γυναῖκα, ἄλλα 9*3 
10γυνῇ διὰ τὸν ἄνδρα. 19 διὰ τοῦτο ὀφείλδι ἢ γυνη ἐξουσίαν ἔχειν 
11 ἐπὶ vc κεφαλῆσ διὰ τοὺσ ἀγγέλουσ. 11 πλὴν οὔτε γυνὴ χωρὶσ 
12 ἀνδρὸσ οὗτε ἀνὴρ χωρὶσ γυναικὸσ ἐν κυρίφ᾽ 13 ὥσπερ γὰρ ἡ 
γυνὴ ἐκ τοῦ ἀνδρόσ, οὕτωσ καὶ ὁ ἀνὴρ διὰ τῇσ γυναικόσ, τὰ δὲ 
18 πάντα ἐκ τοῦ θεοῦ. 13 ἐν ὑμῖν αὐτοῖσ κρίνατε᾽ πρέπον ἐστὶν γυ- 
Ἱάψαῖκα ἀκατακάλυπτον τῷ θεῷ προσεύχεσθαι; "" οὐδὲ ἡ φύσισ 
αὐτὴ διδάσκει ὑμᾶσ ὅτι ἀνὴρ μὲν ἐὰν κομᾷ, ἀτιμία αὐτῷ ἐστίν, 
1616 γυγὴ δὲ ἐὰν κομᾷ, δόξα αὐτῇ ἐστίν; ὅτι ἡ κόμη ἀντὶ περιβο- 
λαίου δέδοται αὐτῇ. 
16 Εἰ δέ vw δοκεῖ φιλόνεικοσ εἶναι, ἡμεῖσ τοιαύτην συνήθειαν 
οὐκ ἔχομεν, οὐδὲ αἱ ἐκκλησίαι τοῦ θεοῦ. 
1 ΤΤοῦτο δὲ παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ ὅτι οὐκ εἰσ τὸ κρεῖσσον 1: 


28. διδωλοϑυτον | συνειδησιν : add του yao xvgiov ἡ yr και τὸ πληρῶμια 
αυτὴσ 80. δε: δὐά δὲ 82. απροσκ. γινεσϑ' καὶ ιουδ, 99. συμφερον 

XI, 2. Ós vuao : add αδελφοε 8. om τον b. την κεφαῖ. savtro 
7. ς w* om ἡ ante yvy; 11. ovte yv*. χωρ. ανδροσ : post ovrs avro 
χῶρ. yvv. 14. ουδὲ : praem ἢ αυτή ἡ φυσισ 17. κρειττον 


1 COR. 12, 5. | 321 


ἀλλὰ εἰς τὸ ἧσσον συνέρχεσθε. 18 πρῶτον pi» ; νἂρ συνερχομένων 18 
ὑμῶν ἐν ἐκκλησίᾳ ἀκούω σχίσματα ἐν ὑμῖν ὑπάρχειν, καὶ μέροσ τι 
πιστεύω. 19 δεῖ γὰρ καὶ αἱρέσεισ ἐν ὑμῖν εἶναι, f ἵνα οἱ δόκιμοι 19 
φανεροὶ γένωνται ἐν ὑμῖν. 30 συνερχομένων οὖν ὑμῶν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 20 
οὐκ ἔστιν κυριακὸν δεῖπνον φαγεῖν" 31 ἕκαστοσ γὰρ τὸ ἴδιον δεῖ- 21 
πρὸ» προλαμβάνει ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ 00 μὲν πεινᾷ, ὃσ δὲ μεθύει. 
323 μὴ γὰρ οἰκίασ οὐκ &Éyere εἰσ τὸ ἐσθίειν καὶ πίνειν; ἢ vio ἐκ- 33 
" κλησίασ τοῦ “θεοῦ καταφρονεῖτε, καὶ καταισχύνετε τοὺσ μὴ Éyos- 
15, 3 $001 τί εἴπω ὑμῖν; ἐπαινέσω ὑμᾶσ; ἐν τούτῳ οὐκ ἐπαινῶ. 38 Ἐγὼ 28 
Mas aie γὰρ παρέλαβον ἀπὸ τοῦ κυρίου, ὃ καὶ παρέδωκα ὑμῖν, ὅτι ó 
ensis vdpuo yoovo ἐν τῇ νυκτὶ Qj παρεδίδετο ἔλαβεν ἄρτον ?* καὶ 34 
εὐχαριστήσασ ἔκλασεν καὶ εἶπεν" τοῦτό μου ἐστὶν τὸ σῶμα τὸ 
ὑπὲρ ὑμῶν᾽ τοῦτο ποιεῖτε εἰσ τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 36 ὁσαύτωσ 25 
Ex14,8 χαὶ τὸ ποτήριον μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ 
xau διαθήκη ἐστὶν ἐν τῷ ἐμῷ αἵματι" τοῦτο ποιεῖτε, ὁσάκισ ἐὰν 
πίψητε, εἰσ τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 36 ὁσάκισ γὰρ ἐὰν ἐσθίητε τὸν 26 
ἄρτον τοῦτον καὶ τὸ ποτήριον πίνητε, τὸν θάνατον τοῦ κυρίου 
καταγγέλλετε, ἄχρι οὗ ἔλθῃ. ?' ὥστε ὃσ ἂν ἐσθίῃ τὸν ἄρτον ἢ 21 
πίνῃ τὸ ποτήριον τοῦ κυρίον ἀναξίωσ, ἔνοχοσ ἔσται τοῦ σώματοσ 
καὶ τοῦ αἵματοσ τοῦ κυρίου. 38 δοκιμαζέτω δὲ ἄνθρωποσ ἑαυτόν, 28 
καὶ οὕτωσ ἐκ τοῦ ἄρτου ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου πινέτω" 
39 ὁ γὰρ ἐσθίων καὶ πίνων κρίμα ἑαυτῷ ἐσθίδι καὶ πίψει μὴ δια- 29 
κρίνων τὸ σῶμα. 80 διὰ τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ἀσθενεῖσ καὶ ἄρ- 80 
ρῶώστοι καὶ κοιμῶνται ἱκανοί, 51 εἰ δὲ ἑαυτοὺσ διδκρίψομεν, οὐκ 91 
ἂν ἐκρινόμεθα" 88 κρινόμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ κυρίου παιδευόμεθα, ἕνα 82 
μὴ σὺν τῷ κόσμῳ κατακριθῶμεν. 88 ὥστε, ἀδελφοί μου, συνερχό- 88 
μενοι sia τὸ φαγεῖν ἀλλήλουσ ἐκδέχεσθε. 84 εἴ τισ πεινᾷ, ἐν οἴκῳ 34 
ἐσθιέτω, ἵνα μὴ εἰσ κρίμα συνέρχησθε. τὰ δὲ λοιπὰ c ἂν ἔλθω 


διατάξομαι. 
XII. 
Donorum εὐ sancti varietas et unitas. Sunt quasi membra multa in 
uno corpore. 


Περὶ δὲ τῶν πνευματικῶν, ἀδελφοί, οὐ θέλω ὑμᾶσ ἀγνοεῖν. 1 
5οἴδατε ὅτι ὅτε ἔθνη ἦτε πρὸσ τὰ εἴδωλα τὰ ἄφωνα ὡσ ἂν 3 
119 4,2. ἤγεσθε ἀπαγόμενοι. ὃ διὸ γνωρίζω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶσ ἐν πνεύματι 8 
[ θεοῦ λαλῶν λέγει" ἀνάθεμα "Incovc, καὶ οὐδεὶσ δύναται εἰπεῖν" 
κύριοσ ᾿Ϊησοῦσ, ei μὴ ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 


17. αλλ} ἡττον 18. ev τὴ δκκλησια 322. υμιν διπω | ὑμᾶσ ἐν τούτῳ; 
28. παρεδιδοτο 34. εἰπὸν : add λαβετε gaysta | το ὑπ. vuov : add 
κλωμενον 25. sav:ap 26. sav: av|co ποτηριον : add vovco | αχρισ 
ov av 27. τὸν αρτον : add covtov | tov κυρ. αναξιωσ : « add 10v xv- 
ριον | om tov ante eigaz, — 29. x. πινῶν : add αναξιωσ | vo σωμα : add 
του xvgiov 81. e δὲ: δι γαρ 82. ὑπὸ xvgiov. 94. εἰ δὲ vic 

XII, 2. om ovs 8. αναϑεμι. ιήσουν et xvgiov ιησουν 

Nov. Test. ed. T£. 21 


822 12, 4. 1 COR. HEB 
45 Διαιρέσεισ δὲ χαρισμάτων εἰσίν, τὸ δὲ αὐτὸ πνεῦμα" ὃ καὶ nos ε 

6 διαιρέσεισ διακονιῶν εἰσίν, καὶ Ó αὐτὸσ κύριοσ᾽ 5 καὶ διαιρέσϑδισ 
ἐνεργημάτων εἰσίν, ὁ δὲ αὐτὸσ θεὸσ ὁ ἐνεργῶν τὰ πάντα ἐν πᾶ- 

7 σιν. Ἷέκάστῳ δὲ δίδοται ἡ φανέρωσισ τοῦ πνεύματοσ πρὸσ τὸ 

8 συμφέρον. ὃ ᾧ μὲν γὰρ διὰ τοῦ πνδύματοσ δίδοται λόγοσ σοφίασ, 

9 ἄλλῳ δὲ λόγοσ γνώσεωσ κατὰ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, 9 ἑτέρῳ πύσισ ἐν 
τῷ αὐτῷ πνεύματι, ἄλλῳ δὲ χαρίσματα ἰχμάτων ἐν τῷ ἑνὶ πνεύ- 

10 ματι, 19 ἄλλῳ δὲ ἐνεργήματα δυνάμεων, ἄλλῳ δὲ προφητεία, ἄλλῳ 
δὲ διάχρισισ πνεύματων, ἑτέρῳ γένη γλωσσῶν, ἄλλῳ δὲ ἑρμηνεία 

11 γλωσσῶν" 1! πάντα δὲ ταῦτα ἐνεργεῖ τὸ ἕν καὶ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, 
διαιροῦν ἰδίᾳ ἑ ἑκάστῳ καθὼσ βούλεται. 

12 Καθάπερ γὰρ τὸ σῶμα ἕν ἔστιν καὶ i μέλη πολλὰ ἔ ἔχει, πάντα p i5 
δὲ τὰ μέλη τοῦ σώματοσ πολλὰ ὅ ὄντα ἕν ἐστιν σῶμα, οὕτωσ καὶ “ὁ t* 

18 ὁ Χριστόσ᾽ 18 καὶ γὰρ ἐν ἑνὶ πνεύματι ἡμεῖσ πάντεσ εἰσ ἕν σῶμα 
ἐβαπείσθημεν, εἴτε ᾿Ιουδαῖοι εἴτε ἜΞλληνεσ, εἴτε δοῦλοι δἴτε ἐλεύ- G1 5, τὸ 

14 θεροι, καὶ πάντεσ ἕν πνεῦμα ἐποτίσθημεν. 14 χαὶ γὰρ τὸ σῶμα 

Ἰδοὺκ ἔστιν ἣν μέλοσ ἀλλὰ πολλά. 1 ἐ ἐὰν εἴπῃ ὁ πούσ᾽ ὅτε οὐκ 
eiui χείρ, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματοσ, οὐ παρὰ τοῦτο οὖκ ἔστιν ἐκ 

16c00 σώματοσ. 16 καὶ ἐὰν εἴπῃ τὸ οὖσ᾽ ὅτι οὐκ εἰμὶ ὀφθαλμόσ, 
οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματοσ, οὐ παρὰ τοῦτο οὖκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώμα- 

11 τοσ. 11εἰ ὅλον τὸ σῶμα δῳθαλμόσ, ποῦ ἡ ἀκοή; εἰ ὅλον ἀκοή, 

18 ποῦ ἡ ὄσφρησισ; δ νυνὶ δὲ ὁ θεὸσ ἔθετο τὰ μέλη, ἕν ἕκαστον 

19 αὐτῶν ἐν τῷ σώματι καθὼσ ἠθέλησεν. 19 εἰ δὲ ἦν τὰ πάντα ἕν 

20 μέλοσ, ποῦ τὸ σῶμα; ? νῦν δὲ πολλὰ μὲν μέλη, ἕν δὲ σῶμα, 

21?! οὐ δύναται δὲ ὁ ὀφθαλμὸσ εἰπεῖν τῇ χειρί" χρδίαν σον οὐκ ἔχω, 

225 πάλιν ἡ κεφαλὴ τοῖσ ποσίψ᾽ χρείαν ὑμῶν οὐκ ἔχω" 33 ἀλλὰ 
πολλῷ μᾶλλον và δοκοῦντα μέλη τοῦ σώματοσ ἀσθενέστερα 

28 ὑπάρχειν ἀναγκαῖά ἐστιν, 38 καὶ ἃ δοκοῦμεν ἀτιμότερα εἶναι τοῦ 
σώματοσ, τούτοισ τιμὴν περισσοτέραν περιτίθεμεν, καὶ τὰ ἀσχή. 

24 μογὰ ἡμῶν εὐσχημοσύνην περισσοτέραν ἔχει, 33 τὰ δὲ εὐσχήμονα 
ἡμῶν οὐ χρείαν ἔχει. ἀλλὰ ὃ θεὸσ συνεκέρασεν τὸ σῶμα, τῷ 

25 ὑστερουμέγῳ περισσοτέραν δοὺσ τιμήν, “ὃ ivo μὴ ἧ σχώματα ἐν 
τῷ σώματι, ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ὑπὲρ ἀλλήλων μεριμνῶσιν τὰ μέλη. 

2636 καὶ εἴτε πάσχει ἕν μέλοσ, συνπάσχει πάντα τὰ μέλη" sica 

21 δοξάζεται μέλοσ, συνχαίρει πάντα τὰ μέλη. 3 ὑμεῖσ δέ ἐστ αὸὃἢ 

28 σῶμα Χριστοῦ καὶ μέλη ἐκ μέρουσ, 38 καὶ οὖσ μὲν ἔθετο ὁ Due 
θεὸσ ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ πρῶτον ἀποστόλουσ, δεύτερον προφήτασ, 
τρίτον διδασκάλουσ, ἔπειτα δυνάμεισ, ἔπειτα χαρίσματα ἰαμάτων, 


6. Jsoo : praem ἐστε 9. τέρω : add δὲ] ev τω evi: ς « ev τῶ αὐτῶ 
10. d«axquone | areQo : add δὲ 12. eyes πολλα] του σωματοσ : add του 
evoo 198. ev πνευμα : praem sio. 15 et 16. ς bis ad finem σώματοσ; 
habet 21. om o ante ogO. 28. ςς 1624. avipovepga 34. αλλ] τω 
vorsgovste 25. σχιθμα 26. συμπασχ. et συγχαιρ. | δοξαζ. εν nad. 
28. 4πειτα sec : διτα 
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ἀντιλήμψεισ, κυβερνήσεισ, γένη γλωσσῶν. 39 μὴ πάντεσ amo 29 
στολοι; μὴ πάντεσ προφῆται; μὴ πάντοσ διδάσκαλοι; μὴ πάντεσ 
δυνάμεισ; ὃ0 μὴ πάντεσ χαρίσματα ἔχουσιν ἰχμάτων; μὴ παντεσ 80 
γλώσσαισ λαλοῦσιν; μὴ πάντοσ διερμηνεύουσιν; 81 ζηλοῦτε δὲ 81 
τὰ χαρίσματα τὰ μείζονα" καὶ ἔτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ὁδὸν ὑμῖν 
δεέκνυμι. 
ΧΙΠ. 
Caritas praestat omnibus, ipsisque fide et spe maior est. 


Ἐὰν ταῖσ γλώσσαισ τῶν ἀνθρώπων λαλῶ καὶ τῶν ἀγγέλων, 1 


| ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, γέγονα χαλκὸσ ἤχῶν ἢ κύμβαλον ἀλαλάζον». 


14, 3 ss 


10, 24 


Phi 2, 4 


12 


2, 31 


3 καὶ ἐὰν ἔχω προφητείαν καὶ εἰδῶ τὰ μυστήρια πάντα καὶ πᾶσαν 2 
τὴν» γνῶσιν, καὶ ἐὰν ἔχω πᾶσαν τὴν πίστιν ὥστε ὄρη μεθιστάναι, 

3 , s E À 3 3 8 S »* , , 3 
ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐθέν εἶμι. 9 xoi ἐὰν ψωμίσω πάντα τὰ ὑπ- 8 
ἄρχοντά μου, καὶ ἐὰν παραδῶ τὸ iar μου ἵνα καυθήσομαι, 
ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐθὲν ὠφδλοῦμαι. Aj ἀγάπη μακροθυμεῖ, 4 
χρηστεύδται ἡ ἀγάπη, ov y ζηλοῖ 7 ἀγάπη, οὐ περπερεύεται, οὗ 
φυσιοῦται, ὅ οὐκ ἀσχημονεῖ, οὐ ζητεῖ τὰ ἑαυτῆσ, ov παροξύνεται, δ. 

3 A , 6 3, , 3 Ἂ - 9 , L4 4 e" 
οὐ λογίζεται τὸ κακόν, 9 οὐ χαίρει ἐπὶ τῇ ἀδικίᾳ, συνχαίρει δὲ τῇ 6 
3 γος 714 P ἢ " D , 
ἀληθείχ" 1πάντα στέγει, πάντα πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα T 
ὑπομένει. 

H ἀγάπη οὐδέποτε πίπτει" εἴτε δὲ προφητεῖαι, καταργῆ- 8 
θήσονται" εἴτε γλῶσσαι, παύσονται" εἴτε γνῶσισ, καταργηθήσε- 
* 
ται. 9 ἐκ uépova γὰρ γινώσκομεν xoi ἐκ uépovo προφητεύομεν" 9 
10 ὅταν δὲ ἔλθῃ τὸ τέλειον, τὸ ἐκ uépova καταργηθήσεται. 11 ὅτε 10 11 
ἤμην νήπιοσ, ἐλάλουν o3 νήπιοσ, ἐφρόνουν do νήπιοσ, ἐλογιζό- 
μὴν ὡσ νήπιοσ' ὅτε γέγονα ἀνήρ, κατήργηκα τὰ τοῦ νηπίου. 
12 βλέπομεν γὰρ ἄρτι δὲ ἐσόπτρου ἐν αἰνίγματι, τότε δὲ πρόσω- 12 
4 L4 A 

πον πρὸσ πρόσωπον" ἄρτι γινώσκω ἐκ μέρουσ, τότε δὲ ἐπιγνώσο- 
μαι καθὼσ καὶ ἐπεγνώσθην. 15 γυνὶ δὲ μένει πίστισ, ἐλπίσ, ἀγάπη, 18 
τὰ τρία ταῦτα᾽ μείζων δὲ τούτων ἡ ἀγάπη. 


ΧΙΝ. 


Donum linguarum et donum prophetiae. De donorum gratiae in conven- 
tibus sacris usu et abusu.  Mulieri tacendum in ecclesia. 


Διώκετε τὴν ἀγάπην, ζηλοῦτε δὲ τὰ πγευματικά, μᾶλλον δὲ 1 
ἵνα προφητεύητε. 3 ὁ γὰρ λαλῶν γλώσσῃ ovx ἀνθρώποισ λαλεῖ 3 
ἀλλὰ θεῷ" οὐδεὶσ γὰρ ἀκούει, πγεύματι δὲ λαλεῖ μυστήρια" 8 ὃ 8 
δὲ προφητεύων ἀνθρώποισ λαλεῖ οἰκοδομὴν καὶ παράκλησιν καὶ 


28. αντιληψεισ] κ᾿ om γενῆ 81. μδϑιζονα : κρείττονα 
XIII, 2. μεϑιστανειν] se ουδὲν 8. 69 φωμιζω Jj καυϑησωμ. & καυ- 
χησωμαι | οὐδὲν 4. χρηστεύεται" ἡ dy. οὐ ζηλοῖ" ἡ dy. οὐ περπ., οὐ 
6. c συγχαι. 8. ἐκπείτϑειὶ κα γνωσισ (sid) καταργηϑήσονταε 10. τοτε 
TO ex 11. o0 νηπ. ελαλ., ὧσ νηπ. ἐφρο., voa vm. sloyi. | oce δες : add δὲ 
XIV, 2. ovx :w ovx | τω Oso τὰ i 
1 
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4 παραμυθίαν. 4 ὁ λαλῶν γλώσσῃ ἑαντὸν οἰκοδομεῖ" ὁ δὲ προφη- 
6 τεύων ἐκκλησίαν οἰκοδομεῖ. ὅ θέλω δὲ πάντασ ὑμᾶσ λαλεῖν γλώσ- 
σαισ, μᾶλλον δὲ ἵγα προφητεύητε" μείζων. δὲ ὁ προφητεύων ἢ ó 1 
λαλῶν γλώσσαισ, ἐκτὸσ δἰ μὴ διδρμηνδύῃ, ἕνα ἡ ἐκκλησία οἰκοδο- 1 
6 μὴν λάβῃ. 6 γῶν δέ, ἀδελφοί, ἐὰν ἔλθω πρὸσ ὑμᾶσ γλώσσαισ 
λαλῶν, τί ὑμᾶσ ὠφελήσω, ἐὰν μὴ ὑμῖν λαλήσω ἢ ] ἐν ἀποκαλύψει 
7 ἢ ἐν γνώσει ἢ ἐν προφητείᾳ ἢ διδαχῇ; "Opec τὰ ἄψυχα φωνὴν 
διδόντα, εἴτε αὐλὸσ εἴτε κιθάρα, ἐὰν διαστολὴν τοῖσ φθόγγοισ 
μὴ δῷ, πῶσ γνωσθήσεται τὸ αὐλούμενον 5 τὸ κιθαριζόμενον; 
8 δ καὶ γὰρ ἐὰν ἄδηλον σάλπιγξ φωνὴν δῷ, τίσ παρασκευάσεται 
9 εἰσ πόλεμον; 93 οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ διὰ τῇσ γλώσσησ ἐὰν μὴ εὔσημον 
λόγον δῶτε, πῶσ γνωσθήσεται τὸ λαλούμενον; ἔσεσθε γὰρ 8g 
10 ἀέρα λαλοῦντεσ. 1909 τοσαῦτα εἰ τύχοι γένη φωνῶν εἰσὶν ἐν κόσμῳ, 
11 καὶ οὐδὲν ἄφωνον" 11 ἐὰν οὖν μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν so φωνῆσ, 
ἔσομαι τῷ λαλοῦντι βάρβαροσ καὶ ὅ λαλῶν ἐν ἐμοὶ βάρβαροσ. 
1213 οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ, ἐπεὶ ζηλωταί ἐστε πνευμάτων ; πρὸσ τὴν 
18 οἰκοδομὴν τῇσ ἐκκλησίασ ζητεῖτε ἵνα περισσεύητε. 19 διὸ λαλῶν 
14 γλώσσῃ προσευχέσθω ἵνα διερμηνεύῃ. 15 ἐὰν γὰρ προσεύχωμαι s 
γλώσσῃ, τὸ πνεῦμά μον προσεύχεται, ὁ δὲ νοῦσ μου ἄκαρπόσ 
15 ἐστιν. ci οὖν ἐστίν; προσεύξομαι τῷ πνεύματι, προσεύξομαι 
10 δὲ καὶ τῷ γοΐ" ψαλῶ τῷ πνεύματι, ψαλῶ δὲ καὶ τῷ νοῖ. 196 ἐπεὶ 
ἐὰν εὐλογῇσ πνεύματι, ὃ ἀναπληρῶν τὸν τόπον τοῦ ἰδιώτου πῶσ sa 
ἐρεῖ τὸ ἀμὴν ἐπὶ τῇ σῇ εὐχαριστίᾳ; ἐπειδὴ τί λέγεισ οὐκ οἶδεν" 
17! σὺ μὲν γὰρ καλῶσ εὐχαριστεῖσ, ἀλλ ὁ ἕτεροσ οὐκ οἰκοδομεῖται. 
188 εὐχαριστῶ τῷ θεῷ, πώντων ὑμῶν μᾶλλον γλώσσῃ λαλῶ" 
1919 ἀλλὰ ἐν ἐκκλησίᾳ θέλω πέντε λόγουσ τῷ νοΐ μου λαλῆσαι, ἵνα 
καὶ ἄλλουσ κατηχήσω, ἢ μυρίουσ λόγουσ ἐν γλώσσῃ. 
280. [“4δελφοί, μὴ παιδία γίνεσθε oic φρεσίν, ἀλλὰ τῇ κακίᾳ 
21 γηπιάζετε, ταῖσ δὲ φρεσὶν τέλειοι γίνεσθε. 51 ἐν τῷ νόμῳ γέγρα- 
πται ὅτι ἐν ἑτερογλώσσοισ καὶ ἐν χείλεσιν ἑτέρων λαλήσω τῷ λαῷ ras; 
22 τούτῳ, καὶ οὐδ᾽ οὕτωσ εἰσακούσονταί μου, λέγεε κύριοσ. 35 ὥστε 
αἱ γλῶσσαι εἰσ σημεῖόν εἰσιν οὐ τοῖσ πιστεύουσιν ἀλλὰ τοῖσ ἀπί- 
στοισ, ἡ δὲ προφητεία οὐ τοῖσ ἀπίστοισ ἀλλὰ τοῖσ πιστεύουσιν. 
43 38 ἐὰν οὖν συνέλθῃ ἡ ἐκκλησία ὅλη ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ πάντεσ λαλῶ- 
σιν γλώσσαισ, εἰσέλθωσιν δὲ ἰδιῶται ἢ ἄπιστοι, οὐκ ἐροῦσιν ὅτι 
24 μαΐνεσθε; Ἢ ἐὰν δὲ πάντεσ προφητεύωσιν, εἰσέλθῃ δέ τισ ἄπι 
στοσ ἢ ἰδιώτησ, ἐλέγχεται ὑπὸ πάντων, ἀνακρίνεται ὑπὸ πάντων, 
25 ὅτε κρυπτὰ vic καρδίασ αὐτοῦ φανερὰ γίψεται, καὶ οὕτωσ 


5. μειζ. γαρ θ. νυνεΪ « om ἡ post λαλήσω [ἡ ev διδαχ. 8. φων. σαλπ. 
10. sie» : στιν» [οὐδὸν : add αὐτων 18. διοπερ 1ὅ. « Ett gus 
vo πνευμ. | c* 1624. om «o ante vo? (pererr.) 16. δυλογησησ] c τω 
σδνυματι, MC ev 7tvevp. 18. τω Oso : add μου | γλωσσαισ | λαλων 
19. e «& αλλ, κ᾿ om | vv soi: δια vov νοοσ 31. w* τι γογραπτ | evegoov : 
&tegoug 28, παντ. yAo ag. λαλω. 38. τα κρνπτα : praem καὶ ουτω 
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πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον προσκυνήσει τῷ θεῷ, ἀπαγγέλλων ὅτι ὄνγτωσ 
θεὸσ ἐν ὑμῖν ἐστίν. 
Τί οὖν ἐστίν, ἀδελφοί; ὅταν συνέρχησθε, ἕκαστοσ ψαλμὸν 26 
ἔχει, διδαχὴν ἔχει, ἀποκάλυψιν ἔχει, γλῶσσαν ἔχει, ἑρμηνείαν — 
Eph 4, i3 ἔχει" πάντα πρὸσ οἰκοδομὴν γινέσθω. 51 εἴτε γλώσσῃ τισ λαλεῖ; 21 
κατὰ δύο ἢ τὸ πλεῖστον τροῖσ, καὶ ἀνὰ μέροσ, καὶ ela διερ- 
s μηνδυέξζω᾽ 8 ἐὰν δὲ μὴ ἢ διδρμηνευτήσ, σιγάτω ἐν ἐκκλησίᾳ, 28 
: ἑαυτῷ δὲ λαλείτω καὶ τῷ θεῷ. 39 προφῆται δὲ δύο ἢ τρϑῖσ 29 
λαλείτωσαν, καὶ οἱ ἄλλοι διακρινέτωσαν᾽ 80 ἐὰν δὲ ἄλλῳ ἀπο- 380 
καλυφθῇ καθημένῳ, ὁ πρῶτοσ σιγάτω. 581 δύνασθε γὰρ καθ᾽ ἕνα 81 
πάντεσ προφητεύειν, ἵνα πάντεσ μανθάνωσιν καὶ πάντεσ παρα- 
καλῶνται. 83 xoi πνεύματα προφητῶν προφήταισ ὑποτάσσεται" 82 
Ro 15, 38 88 οὐ γάρ ἐστιν ἀκαταστασίασ Ó θεὸσ ἀλλὰ εἰρήνησ. 88 
'CÜc ἐν πάσαισ ταῖσ ἐκκλησίαις τῶν ἁγίων, 583 αἱ γυναῖκεσ 84 

1112,14 ἐν ταῖσ ἐκκλησίαισ σιγάτωσαν᾽ οὐ γὰρ ἐπιτρέπεται αὐταῖσ λαλεῖν, 

Ga3, 16 ἀλλὰ ὑποτασσέσθωσαν, καθὼσ καὶ ὁ νγόμοσ λέγει. 8ὅ εἰ δέ τι 85 
μαθεῖν θέλουσιν, ἐν οἴκῳ τοὺσ ἰδίουσ ἄνδρασ ἐπερωτάτωσαγ — 
αἰσχρὸν γάρ ἐστιν γυναικὶ λαλεῖν ἐν ἐκκλησίᾳ. 995 ἀφ᾽ ὑμῶν ὁ 88 
λόγοσ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθεν, ἢ εἰσ ὑμᾶσ μόνουσ κατήντησεν; 

Εἴ τισ δοκεῖ προφήτησ εἶναι ἢ πνευματικόσ, ἐπιγινωσκέτω 91 
& γράφω ὑμῖν, ὅτι κυρίου ἐστίν" 88 εἰ δέ τισ ἀγνοεῖ, ἀγνοεῖται. 38 
89 ὥστε, ἀδελφοί μου, ζηλοῦτε τὸ προφητϑύειν, καὶ τὸ λαλεῖν μὴ 89 
κωλύετε γλώσσαισ᾽ “0 πάντα δὲ εὐσχημόνωσ καὶ κατὰ τάξιν γι- 40 
ψέσθω. 

ΧΥ. 
Christi resurrectio fundamentum nostrae fidei. Mors ultimus hostis. Bap- 
tisma pro mortuis.  Resurrectio mortuorum. Novum corpus caeleste. 
Mysterium de subita immutatione superstitum. 

641,1 Γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον ὃ εὐηγγελισάμην 1 
ὑμῖν, ὃ καὶ παρελάβετε, ἐν ᾧ καὶ ἑστήκατε, 3 δὲ οὗ καὶ σάζεσθε, 2 
ziv “λόγῳ εὐηγγελισάμην ὑμῖν ei κατέχετε, ἐκτὸσ εἰ μὴ εἰκῇ ἐπι- 

μοῦ 35, στεύσατε. ὃ παρέδωκα γὰρ ὑμῖν ἐν πρώτοισ, ὃ καὶ παρέλαβον, S 

Eo ilie), OTt Χριστὸσ ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν κατὰ τὰσ γρα- 
φάσ, 4 χαὶ ὅτι ἐτάφη, καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ κατὰ 4 

Le 22 34. ggg γραφάσ, ὅ καὶ ὅτι ὥφθη Κηφᾷ, ἔπειτα τοῖσ δώδεκα. 8 ἔποιταῦ 8 
ἄφθη ἐπάνω πεντακοσίοισ ἀδελφοῖσ ἐφάπαξ, ἐξ ὧν οἱ πλείονεσ 
μένουσιν ἕωσ ἄρτι, τινὲσ δὲ ἐκοιμήθησαν. ἴ ἔπειτα ὥφθη Ιακώβῳ, Τ 


25. οϑεοσοντωσ 36. εκαστοσὶ add vuov | γλωσσ. exei, αποκαλ. syst] 
γενεσϑω 388. αλλ] eo sv πασαισ etc : c « cum antecedd coni 84. a; 
γυναικεῦ : add ὑμῶν | δπετετραπται | αλλ) ὑυποτασσεσϑαε 85. «* μαν- 
ϑανειν [γυναιξὶν ἐν exxA. λαλειν 81. vov xvgiov | ἐστιν : et. ἐντολή, 
ς εἰσιν ἐντολαὶ 88, αγνοδιτῶ 59. om uov | μη κωλυετα post γλωσσ. 
40. om δὲ 

XV, 4. τὴ Totg ἡμέρα ὅ. Ἔπειτα : era. 0. nAsiovo | vivao δὲ : 
add xas& 7. ezteita sec : eura 
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8 ἔπϑιτα τοῖσ ἀποστόλοισ πᾶσιν. ὃ ἔσχατον δὲ πάντων ὡσπερεὶ τῷ λει". « 
3 , E d 3 , 9 93 4 Ld 3 ὁ 394 - ?, , 
9 ἐκτρώματι ὥφθη κάμοι. 9 ἐγώ γὰρ εἰμι ὁ ἐλάχιστοσ τῶν (.700T0- gph 2,5 
λων, ὃσ οὐκ εἰμὶ ἱκαγνὸσ καλεῖσθαι ἀπόστολοσ, διότι ἐδίωξα τὴν λει »» τον 
9 , - " 10 , ᾿ 4 e" 3s. 9 3 A t€ , 
10 ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ" 10 χάριτι δὲ θεοῦ sipi O εἶμι, καὶ ἡ χάρισ 
2 "t€ , » € 3 δ 5 , ϑ & , 3 » , 
αὐτοῦ ἡ εἰσ ἐμὲ οὐ κενὴ ἐγενήθη, ἀλλὰ περισσότερον αὐτῶν πάν- 
3 , 3, 9» δ A 3 A e , ^ 2- A 3 , 
TO» ἐκοπίασα, οὔκ ἐγὼ δὲ ἀλλὰ ἢ χάρισ τοῦ θεοῦ cv» ἕμοι. 
11 Ἡ εἴχε οὖν ἐγὼ εἴτε ἐκεῖνοι, οὕτωσ κηρύσσομεν καὶ οὕτωσ ἐπι- 
στεύσατε. ; 
12 Εἰ δὲ Χριστὸσ κηρύσσεται ὅτι ἐκ νεκρῶν ἐγήγερται, πῶσ 
18 λέγουσιν ἐν ὑμῖν τινὲσ ὅτι ἀνάστασισ γεκρῶν οὐκ ἔστιν; ei δὲ w 
3 P» . 3 H 3 δὲ M » 8 . 14 3 δὲ 
14 ἀγάστασισ νεκρῶν ovx ἔστιν, οὐδὲ Χριστοῦ ἐγηγερται" Ὁ εἰ δὲ πὶ 
Χριστὸσ οὐκ ἐγήγερται, κενὸν ἄρα καὶ τὸ κήρυγμα ἡμῶν, κενὴ 
15 καὶ ἡ πίστισ ὑμῶν" Y εὐρισκόμεθα δὲ καὶ ψευδομάρτυρεσ τοῦ 
θεοῦ, ὅτι ἐμαρτυρήσαμεν κατὰ τοῦ θεοῦ ὅτι ἤγειρεν τὸν Χριστόν, 
a 
16 ὃν οὐκ ἤγειρδν εἴπερ ἄρα γεχροὶ οὐκ ἐγείρονται. : ei γὰρ νεκροὶ n 
J, , , 3 3 
17 οὐκ ἐγείρονται, οὐδὲ Χριστοσ ἐγήγερται" Y! εἰ δὲ Χριστὸσ οὐκ 
ἐγήγερται, ματαία ἡ πίστισ ὑμῶν, ἔτι ἐστὲ ἐν ταῖσ ἁμαρτίαισ 
1819 ὑμῶν, 15 ἄρα καὶ οἱ κοιμηθέντεσ ἐν Χριστῷ ἀπώλοντο. 19 εἰ ἐν 
τῇ ζωῇ ταύτῃ ἐν Χριστῷ ἠλπικότεσ ἐσμὲν μόνον, ἐλεειγότεροι 
20 πάντων ἀνθρώπων ἐσμέν. Ὁ Νυνὶ δὲ Χριστὸσ ἐγήγερται ἐκ va- (οἵ τ, vs 
21 κρῶν, ἀπαρχὴ τῶν κεκοιμημένων. 31 ἐπειδὴ γὰρ OU ἀνθρώπον Bes, τλιε 
22 θάνατοσ, καὶ δὲ ἀνθρώπου ἀνάστασισ νεκρῶν. 33 ὥσπερ γὰρ ἐν 
τῷ ᾿Αδὰμ πάντεσ ἀποθνήσκουσιν, οὕτωσ καὶ ἐν τῷ Χριστῷ πάν- 
, 93 9 A 9 " 3ᾳ(, P^ , - 3 X 
23 vec ζωοποιηθήσονται. 33 ἕκαστοσ δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τάγματι" ἀπαρχῆ 
24 Χριστόσ, ἔπειτα οἱ τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, ?* εἶτα 
A Ld ^ M , L4 ^ A )» 090 
τὸ véÀoc, ὅταν παραδιδοῖ τὴν βασιλείαν τῷ θεῷ xoi πατρί, Oray 
- - 4 Ps 109 
25 καταργήσῃ πᾶσαν ἀρχὴν καὶ πᾶσαν ἐξουσίαν καὶ δύναμιν. 55 δεῖ αἰο), 1 
- Mt 
γὰρ αὐτὸν βασιλεύειν ἄχρι οὗ θῇ πάντασ τοὺσ ἐχθροὺσ ὑπὸ rovc T p : 
- aw e eb10,1 
20 πόδασ αὐτοῦ.  ?6fcyoroc ἐχθρὸσ καταργεῖται ὁ θάνατοσ. ἡ 
27? πάντα γὰρ ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ. ὅταν δὲ εἴπῃ bri 
v ? € ? - v $ v - € , Σ prp Ho 2,5 
ὅτι πάντα ὑποτέτακται, δῆλον ὅτι ἐκτὸσ τοῦ ὑποτάξαντοσ αὐτῷ 
98 τὰ πάντα᾽ "9 ὅταν δὲ ὑποταγῇ αὐτῷ τὰ πάντα, τότε καὶ αὐτὸσ 
ὁ υἱὸσ ὑποταγήσεται τῷ ὑποτάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ἢ ὁ 
θεὸσ τὰ πάντα ἐν πᾶσιν. 
29 ἘΕπεὶ τί ποιήσουσιν οἱ βαπειζόμενοι ὑπὲρ τῶν γεκρῶν; εἰ 
80 ὅλωσ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, τί καὶ βαπτίζονται ὑπὲρ αὐτῶν; 80 τί 
81 καὶ ἡμεῖσ κινδυνεύομεν πᾶσαν ὥραν; 81 καθ᾽ ἡμέραν ἀποθνήσκω, nos, ὃς 
10. «* ἀπαντῶν αλλ ἡ[ ovv δμιοε 11. κ᾿ πιστευσατα 12. τινεσ ov 
υμεν» 14. om καὶ post aga | κενὴ δὲ καε 15. tov χριστον : κ᾿ add avrov 
17. sr; : δ praem xas 19. e» χριστῶ : post ηᾶπ. ἐσμεν 320. κεκοιμῆ- 
μενων : add eysvero. 21. o ϑανατοσ 238. δὲ: w* om | ς (sed ς6 non 
amplius 1656.) om vov ex errore 24. e zagado, « παραδιδω — 25. αχρισ 
ov av 26. soy. syO'g. xat. o C'avatoo : «C post παντα y. ὑπετ. υπ. t. 


700. avr. 298. κ᾿ om orav δὲ υπ. av. τα ta» T. (suppl «&) 29. vexgó», 
si υπερ αὑὐτων : vzt. τῶν νεκρῶν» 
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Η e 4 , , 3 ; à L4 3 “Ὁ 3 "v - 
γῇ tjv ὑμετέραν καύχησιν, ἀδελφοί, 1j» ἔχω ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
᾿ κυρίῳ ἡμῶν. 83 εἰ κατὰ ἄνθρωπον ἐθηριομάχησα ἐν Ἐφέσῳ, τί 82 
Εν 253,2 HO, τὸ ὄφελοσ; εἰ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, φάγωμεν καὶ πίωμεν, 
αὔριον γὰρ ἀποθνήσκομεν. 55 μιἢ πλανᾶσθε" φθείρουσιν ἤθη χρη- 33 
στὰ ὁμιλίαι κακαί, 8  ἐχνήψατε δικαίωσ καὶ μὴ ὡμαρτάνετδ᾽ 84 
4,5 ἀγγωσίαν γὰρ θεοῦ τινὲσ ἔχουσιν" πρὸσ ἐντροπὴν ὑμῖν λαλῶ. 
᾿Αλλὰ ἐρεῖ τισ᾽ πῶσ ἐγείρονται οἱ νεκροί; ποίῳ δὲ σώματι 88 
ἔρχονται; 99 ἄφρων, σὺ ὃ σπείρεισ, οὐ ζωοποιδῖται ἐὰν μὴ ἀπο- 86 
θάνῃ" 81 xci ὃ σπείρεισ, ov τὸ σῶμα τὸ γενησόμενον σπείρεισ, 81 
ἀλλὰ γυμνὸν κόκκον εἰ τύχοι σίτου ἥ τιγοσ τῶν λοιπῶν 88 ὁ δὲ 88 
θεὸσ δίδωσιν αὐτῷ σῶμα καθὼσ ἠθέλησεν, καὶ ἑκάστῳ τῶν σπερ- 
μάτων ἴδιον σῶμα. 89 οὐ πᾶσα σὰρξ ἡ αὐτὴ σάρξ, ἀλλὰ ἄλλη 39 
μὲν ἀνθρώπων, ἄλλη δὲ σὰρξ κτηνῶν, ἄλλη δὲ σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη 
δὲ ἐχθύω». 40 xoi σώματα ἐπουράνια, καὶ σώματα ἐπίγεια" ἀλλὰ 40 
ἑτέρα μὲν ἡ τῶν ἐπουρανίων δόξα, ἑτέρα δὲ ἡ τῶν ἐπιγείων. 
4 ἄλλῃ δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα σελήνησ, καὶ ἄλλη δόξα ἀστέ- 41 
ρωνγ᾽ ἀστὴρ γὰρ ἀστέροσ διαφέρει ἐν δόξῃ. 42 οὕτωσ καὶ ἡ ἀνά- 42 
στασισ τῶν νεκρῶν. σπείρεται ἐν φθορᾷ, ἐγείρεται ἐν ἀφθαρσίᾳ᾽ 
48 σπείρεται ἐν ἀτιμίᾳ, ἐγείρεται ἐν δόξῃ" σπείρεται ἐν ἀσθενείᾳ, 43 
ἐγείρεται ἐν δυνάμει. 4’ σπείρεται σῶμα ψυχικόν, ἐγείρεται σῶμα 44 
πνευματικόν. εἰ ἔστιν σῶμα ψυχικόν, ἔστιν καὶ πρευματικόν. 
655, 135 οὕτωσ καὶ γέγραπται" ἐγένετο  πρῶτοσ ἄνθρωποσ ᾿Αδὰμ εἰσ 45 
ψυχὴν ζῶσαν, ὁ ἔσχατοσ Abu εἰσ πνεῦμα ζωοποιοῦν. 46 ἀλλ᾽ 46 
οὗ πρῶτον τὸ πνευματικὸν ἀλλὰ τὸ ψυχικόν, ἔπειτα τὸ πνγευματι- 
κόν. “ἴ ὁ πρῶτοσ ἄνθρωποσ ἐκ γῆσ χοϊκόσ, ὃ δεύτεροσ ἄνθρω- 41 
roc ἐξ οὐρανοῦ. 48 οἷοσ ὁ χοϊκόσ, τοιοῦτοι καὶ οἱ χοΐκοί, καὶ οἷοσ 48 
ὁ ἐπουράνιοσ, τοιοῦτοι καὶ οἱ ἐπουράνιοι" 49 καὶ καθὼσ ἐφορέσα- 49 
μὲν τῇν εἰχόνα τοῦ χοϊκοῦ, φορέσωμεν καὶ τὴν εἰκόνα τοῦ ἐπου- 
ρανίου. 
$55 Τοῦτο δέ φημι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ xoi αἷμα βασιλείαν θεοῦ 50 
κληρονομῆσαι οὐ δύναται, οὐδὲ ἡ φθορὰ τὴν ἀφθαρσίαν κληρονο- 
μεῖ. δι ἰδοὺ μυστήριον ὑμῖν λέγω" πάντεσ οὐ κοιμηθησόμεθα, δὶ 
πάντεσ δὲ ἀλλαγησόμεθα, ὅ3 ἐν ἀτόμῳ, ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν 52 
τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι" σαλπίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται 
ἄφθαρτοι καὶ ἡμεῖσ ἀλλαγησόμεθα. 58 δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο 53 
ἐγδύσασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι ἀθανα- 
σίαν. ὕλὅταν δὲ τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀφθαρσίαν καὶ 54 


81. vustaspav : ς (non cc) zusr. | om αδδλφοι 88. χρῆσϑ'᾽ 84. λαλο : 
Aeym | 950. ς M αλλ 86. αφρον 87. σπδιρδισ sec. (et. wa) : κ᾿ om 
88. avro διδωσι | vo ιἰδιθον 89. αλλη uev : add σαρξ | om "m" ante 
πτηνῶν | πτηνῶν — ιχϑυων : εχϑυ. — n1». 40. ς κὶ αλλ 44. om δε 
ante egt. ooa | ἐστιν καὶ : καὶ s01s oua. 417. o δευτερ. ανϑρωποσ: 
add o κυριοσ 49. pogecous» ὅ0. Üvvavtos ὅδ]. παντεσ : αὶ καὶ add 
μεν] ov κοιμηϑ. παντ. δὲ αλλαγ. : « κοιμηϑ'. ov παντ. δὲ αλλαγ. 61. vo 
φϑαρτ. τουτ. evÓvo. αφϑαρσ. xai: w* om 
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τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀθανασίαν, τότε γενήσεται ὁ λόγοσ 
δῦ ὁ γεγραμμένοσ' κατοπύθη ó θάνατοσ εἰσ vixoc. ὅδ ποῦ σου Erb t. 
56 θάνατε τὸ vixoc; ποῦ cov θάνατε τὸ κέντρον; ὅθ τὸ δὲ κέντρον 
τοῦ θανάτον ἡ ἁμαρτία, ἡ δὲ δύναμισ τῆσ ἁμαρτίασ ὁ νόμοσ. 
δ1ὅϊ τῷ δὲ θεῷ χάρισ τῷ διδόντι ἡμῖν τὸ νῖκοσ διὰ τοῦ κυρίου mos, 120e 
08 ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. ὅ8 ὥστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί, ἑδραῖοι 
γίνεσθε, ἀμετακίνητοι, περισσξύοντεσ ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ κυρίου 
πάντοτϑ, εἰδότεσ ὅτι ὁ κόποσ ὑμῶν οὐκ ἔστιν κενὸσ ἐν χυρίφ. 


| XVI. 
De stipe pro sanctis colligenda. De Timotheo, Apollo, domo Stephanae. 
Salutationes. 
1 Περὶ δὲ τῆσ λογίασ τῇσ εἰσ τοὺσ dq(ovc, ὥσπερ διέταξα Reis 26 
2 ταῖσ ἐκκλησίαισ τῇσ Γαλατίασ, οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ ποιήσατο. 3 κατὰ 
μίαν σαββάτου ἕχαστοσ ὑμῶν παρ᾽ ἑαυτῷ τιθέτω θησαυρίζων ὅ 
3 τι ἄν εὐοδῶται, ἵνα μὴ ὅταν ἔλθω τότε λογίαι γίνωνται. ὃ ὅταν 
δὲ παραγένωμαι, ovo ἐὰν δοκιμάσητε, δὲ ἐπιστολῶν τούτουσ 
4 πέμψω ἀπενεγκεῖν τὴν χάριν ὑμῶν sic Ἱερουσαλήμ᾽ 4 ἐὰν 08 (d 
5 ἄξιον τοῦ κἀμὲ πορεύεσθαι, σὺν ἐμοὶ πορεύσονται. ὅ ἐλεύσομαι λει 
δὲ πρὸσ ὑμᾶσ ὅταν Μακεδονίαν διέλθω" Μακεδονίαν γὰρ διέρ- 
6 χομαι, 9900 ὑμᾶσ δὲ τυχὸν παραμϑνῶ ἢ καὶ παραχειμάσω, ἕνα 
7 ὑμεῖσ μὲ προπέμψητε οὗ ἐὰν πορεύωμαι. Ἷ οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶσ 
ἄρτι ἐν παρόδῳ ἰδεῖν" ἐλπίζω γὰρ χρόνον τινὰ ἐπιμεῖναι πρὸσ 419 
8 ὑμᾶσ, ἐὰν ὁ κύριοσ ἐπιτρέψῃ. ὃ ἐπιμενῶ δὲ ἐν Ἐφέσῳ doc τῆσ λει τ, 5 
9 πεντηκοστῆσ' 9 opu γάρ μοι ἀνέῳγεν μεγάλη καὶ ἐνεργήσ, xalacos τ 
ἀντικείμενοι πολλοί. 
10 'Cà» δὲ ἔλθῃ Τιμόθεοσ, βλέπετε iva. ἀφόβωσ γένηται πρὸσ pis, za 
11 ὑμᾶσ' τὸ γὰρ ἔργον κυρίου ἐργάζεται dc κἀγώ" 11 μή τισ οὖ» iTi, τα 
αὐτὸν ἐξουθενήσῃ. προπέμψατε δὲ αὐτὸν ἐν εἰρήνῃ, ἵνα ἔλθῃ 
πρόσ με᾿ ἐκδέχομαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τῶν ἀδελφῶν. 
12 Περὶ δὲ ᾿Απολλὼ τοῦ ἀδελφοῦ, πολλὰ παρεκάλεσα αὐτὸν jas t 
v »ν ,.. ς»"» $0 2 - 1 7 : 53 , 
ἵνα ἔλθῃ πρὸσ ὑμᾶσ μετὰ τῶν ἀδελφῶν᾽ καὶ πάντωσ Ovx n» θέ- 
λημα ἵνα νῦν ἔλθῃ, ἐλεύσεται δὲ ὅταν εὐκαιρήσῃ. 


1: ἢΖρηγορεῖτδ, στήκϑτε ἐν τῇ πίστει, ἀνδρίζεσθε, κραταιοῦσθε. 
1414 πάντα ὑμῶν ἐν ἀγάπῃ γινέσθω. 
15 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί" οἴδατε τὴν οἰκίαν (τεφανρᾶ, 1,16 


Ld -" “« 

ὅτι ἐστὶν ἀπαρχὴ τῆσ᾿ 4χαΐασ καὶ εἰσ διακονίαν τοῖσ ἁγίοισ ἔταξαν κο 165 
10 ἑαυτούσ᾽ 16 ἵνα καὶ ὑμεῖσ ὑποτάσσησθε roig τοιούτοισ καὶ παντὶ 
11 τῷ συνδργοῦντε καὶ κοπιῶντι. 11 χαίρω δὲ ἐπὶ τῇ παρουσίᾳ 


94. « τὴν αϑανασιαν — 55. νικοσ — xevtQoy : xevtQ. — sux.  ϑανατα bis: 
altero loco a et id quidem ante ro »ixoc 

XVI, 2. σαββατου (x2) : κ᾿ oaBBato, ς σαββατων 8. δὲ ἐπιστο- 
λὼν cum antecedd coni 4. xc a&o» η 7. ελπιξζ. δὲ] δπιτρεαπη 10. και 
&yo 11. Óe:w*om 12. απολλω : «* (non item 2) om | πολλα : «* praem 
δηλω vjav οτε 15. δὲ: κ᾿ om | oregava : «c add και goprovsyatov 
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2o 11, 9 Cregavá xoi Φορτουγάτου καὶ ᾿4χαϊκοῦ, ὅτι τὸ ὑμέτερον ὑστέρημα 
οὗτοι ἀνεπλήρωσαν᾽ 18 ἀνέπαυσαν γὰρ τὸ ἐμὸν πνεῦμα καὶ τὸ 18 
ὑμῶν. ἐπιγιγώσκδτα οὖν τοὺσ τοιούτουσ. 

κοι δ,  ᾿φσπάζονται ὑμᾶσ αἱ ἐκκλησίαι τῆσ ᾿᾿σίασ, ἀσπάζεται ὑμᾶσ 19 
ἐν κυρίῳ πολλὰ ᾿Ακύλασ καὶ Πρίσκα σὺν τῇ κατ᾿ οἶκον αὐτῶν 

Bo 16, 16 ἐχχλησίᾳ. Ὁ ἀσπάζονται ὑμᾶσ οἱ ἀδελφοὶ πάντοσ. ἀσπάσασθε 20 
ἀλλήλουσ ἐν φιλήματι ἀγίῳ. 

yr Ὁ ἀσπασμὸσ τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. 33 εἴ τισ οὐ φιλεῖ τὸν 2123 

[Ἀο16,24] κύριον, ἤτω δράθεμα: μαρὰν ἀθά. 33 ἡ χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ 23 
μεθ᾽ ὑμῶν. 38 ἡ ἀγάπη μον μετὰ πάντων ὑμῶν ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 24 


IIPOC KOPINOIOYC B. 


I. 
Pauli calamitates perlatae deo iuvante. ^ Consilium revisendi Corintbios. 
Promissa dei. 
ICol,lete Παῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματοσ θεοῦ καὶ 1 
Τιμόθεοσ ὁ ἀδελῳφὸσ τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ τῇ οὔσῃ ἐν Κορίνθῳ 
1Coiete σὺν τοῖσ ἀγίοισ πᾶσιν τοῖσ οὖσιν ἐν ὅλῃ τῇ -4yoiq. 3 χάρισ ὑμῖν 3 
καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ “Χριστοῦ. 
Eph 1,3 Εὐλογητὸσ ὁ θεὸσ xoi πατὴρ τοῦ xvgiov ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι- 8 
Mo 15, στοῦ, ὁ πατὴρ τῶν οἰκτιρμῶν καὶ θεὸσ πάσησ παρακλήσεωσ, “ὁ 4 
παρακαλῶν ἡμᾶσ ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει ἡμῶν, εἰσ τὸ δύνασθαι 
ἡμᾶσ παρακαλεῖν τοὺσ ἐν πάσῃ θλέψει διὰ τῆσ παρακλήσδωσ ἧσ 
Col 1, 44 παρακαλούμεθα αὐτοὶ ὑπὸ τοῦ θεοῦ, ὅ ὅτι καθὼσ περισσεύει τὰ 5 
παθήματα τοῦ Χριστοῦ εἰσ ἡμᾶσ, οὕτωσ διὰ τοῦ Χριστοῦ περισ- 
σεύει καὶ ἡ παράκλησισ ἡμῶν. δ εἴτα δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆσ 6 
ὑμῶν παρακλήσεωσ καὶ σωτηρίασ᾽ eire παρακαλούμεθα, ὑπὲρ v8 — 
ὑμῶν παρακλήσξωσ τῇσ ἐνεργουμένησ ἐν ὑπομονῇ τῶν αὐτῶν 
παθημάτων ὧν καὶ ἡμεῖσ πάσχομεν. καὶ ἡ ἐλπὶσ ἡμῶν βεβαία 
Phil 3, 1e ὑπὲρ ὑμῶν, T εἰδότεσ ὅτε ὡσ κοινωνοί ἐστ τῶν παθημάτων, οὔ- 7 
τωσ καὶ τῆσ παρακλήσεωσ. 
Οὐ γὰρ θέλομεν ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ vio θλίψδωσ 8 
ἡμῶν v20 γενομένησ ἐν τῇ oix, ὅτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ὑπὲρ 
17. φουρτουνατου | ὑμέτερον ἐς « vuov 19. ασπαζεται : -ζονται] 
πρισκιλλα 22. τον xvgiov : add ιησουν χριστον 238. ιησου : add. χρι- 
στου 24. c « in fine add αμην 
* ce ztavAov τον «ποστολου ἡ προσ κορινϑιουσ δπιστολη Üsvrapa, 
€ ἡ προσ κορινϑιουσ δευτερα. 
I, 1. σου χριστον ὅ. δια vov xoi. : om τσυ 6. secre δὲ ϑλιβ. 
V7t. T. υμ. παρακΆ. X. σωτη. τὴσ δνεργουμόνησ Usque 0 καὶ ἡμδισ πασχο- 
us», tum ponit ere παρακαλουμι. ὑπερ τιυμιπαρακΆ. καὶ σωτήριασ, ἃ 
quibus pergit καὶ ἡ ελπ. nu. Beg. vx. νκων 8. περε: υὑπορ | vro γενο- 
μδνὴσ : add μιν 
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9 δύναμιν ἐβαρήθημεν, ὥστε  ἐξαπορηθῆναι ἡμᾶσ καὶ τοῦ ζῆν" ἀλλὰ 
αὐτοὶ ἐν ἑαντοῖσ τὸ ἀπόκριμα τοῦ θανάτον ἐσχήκαμεν, iva μὴ 
πεποιθότεσ ὦμεν ἐφ᾽ ἑαυτοῖσ ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ ἐγείροντι τοὺσ 
10 vexgovo, 19 ὃσ ἐκ τηλικούτου θανάτου ἐρρύσατο ἡμᾶσ καὶ ῥύσεται, « Ti ε, τὸ 
11 εἰς ὃν ἠλπίκαμεν ὅτι καὶ ἔτι ῥύσεται, 11 συγυπουργούντων καὶ no 15, 30 
ὑμῶν ὑπὲρ ἡμῶν τῇ δεήσει, ἵνα ἐκ πολλῶν i sed τὸ εἰσ ἡμᾶσ 
12 χάρισμα διὰ πολλῶν εὐχαριστηθῇ ὑπὲρ ἡμῶν. 18 ἡ γὰρ καύχησισ 
ἡμῶν αὕτη ἐστίν , τὸ μαρτύριον τῆσ συνειδήσεωσ ἡμῶν ὅτι ἐν 
ἁγιότητι καὶ εἰλικρινίᾳ τοῦ θεοῦ, οὐκ ἐν σοφίᾳ σαρκικῇ ἀλλ᾽ ἐν ico 4s 
χάριτι θεοῦ ἀνεστράφημεν ἐν τῷ κόσμῳ, περισσοτέρωσ δὲ πρὸσ 
18 ὑμᾶσ. ov γὰρ ἄλλα γράφομεν ὑμῖν ἀλλ ἢ ἃ ἀναγινώσκετε ἢ 
14 καὶ ἐπιγιγώσκετε᾽ ἐλπίζω δὲ ὅτι ἕωσ τέλουσ ἐπιγνώσεσθε, 1 καθὼσ 
καὶ ἐπέγνωτε ἡμᾶσ ἀπὸ μέρουσ, ὅτι καύχημα ὑμῶν ἐσμὲν καθάπερ 
καὶ ὑμεῖσ ἡμῶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ. 1001, 8 
166 Koi ταύτῃ τῇ πεποιθήσει ἐβουλόμην πρότερον πρὸσ ὑμᾶσ 
16 ἐλθεῖν, ἵνα δευτέραν χάριν σχῆτε, 16 καὶ OU ὑμῶν διελθεῖν εἰσ τῦο τε, s 
Μακεδονίαν, καὶ πάλιν ἀπὸ Μακεδονίασ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ καὶ 
17 ὑφ᾽ ὑμῶν προπεμφθῆναι εἰσ τὴν ᾿Ιουδαίαν. 11 τοῦτο οὖν βουλό- 
μενοσ up ἄρα τῇ ἐλαφρίᾳ ἐχρησάμην; ἢ & βουλεύομαι κατὰ 
σάρκα βουλεύομαι, ἵνα Ü παρ᾽ ἐμοὶ τὸ ναὶ ναὶ καὶ τὸ οὗ οὔ; ἈΦ, Ἡ 
1818 χιστὸσ δὲ ὁ θεὸσ ὅτι ὁ λόγοσ ἡμῶν ὃ πρὸσ ὑμᾶσ οὐκ ἔστιν 1Co 1, 9 
19 γαὶ καὶ οὔ. 19 ὁ τοῦ θεοῦ γὰρ υἱὸσ Χριστὸσ ᾿]ησοῦσ Ó ἐν ὑμῖν 
0r ἡμῶν κηρυχθείσ, Or ἐμοῦ καὶ (ζιλουανοῦ καὶ Τιμοθέου, οὐκ 
20 ἐγένετο voi καὶ o0, ἀλλὰ ναὶ ἐν αὐτῷ γέγονεν. 39 ὅσαι γὰρ 
ἐπαγγελίαι θεοῦ, ἐν αὐτῷ τὸ ναί" διὸ καὶ δι᾿ αὐτοῦ τὸ ἀμὴν τῷ 
41 θεῷ πρὸσ δόξαν δὲ ἡμῶν. 31ὁ δὲ βεβαιῶν ἡμᾶσ σὺν ὑμῖν εἰσ τοι, ἡ 
22 Χριστὸν καὶ χρίσασ ἡμᾶσ θεόσ, 33 ὁ καὶ σφραγισάμενοσ ἡμᾶσ 
καὶ δοὺσ τὸν ἀραβῶνα τοῦ πνεύματοσ ἐν ταῖσ καρδίαισ ἡμῶν. 55 
23 ἘΕγὼ δὲ μάρτυρα τὸν θεὸν ἐπικαλοῦμαι ἐπὶ τὴν ἐμὴν wv- 
24 χήν», ὅτι φειδόμενοσ ὑμῶν οὐκέτι ἦλθον εἰσ Κόρινθον" ?* οὐχ ὅτι 
κυριεύομεν ὑμῶν TO πίστεωσ, ἀλλὰ συνεργοί ἐσμὲν TiO χαρᾶσ 
jud»: τῇ γὰρ πίστει ἑστήκατε. 


II. 


Cur nondum redierit Corinthum. De incesto homine qui resipuerat. Pauli 
itinera et successus, 


1 ἜΣ ρινα δὲ ἐμαυτῷ τοῦτο, τὸ μὴ πάλιν ἐν λύπῃ πρὸσ ὑμᾶσ 
2 ἐλθεῖν. 3 εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶσ, καὶ τίσ ὁ εὐφραίψων μὲ εἰ μὴ 


8. ἐβαρηϑ. ὑπερ δυναμ. 9. « αλλ αὐυτοε 10. x. ρυσεται : και ρύεται 
12. αγιοτητι i ἀπλοτητι] διλεκρινεια | om τοῦ 18. οτε καὶ εωσ 14. om 
ἡμῶν post κυριον 1δ. προτερον («* om, suppl 3) : pon post πρ. υμαῦσ 
ελϑειν | χαρεν : «6 χαραν | δχητα 17. βουλευομενοσ 18. ovx ἐστιν : 
ovx sysrsrO 19. o yag του ϑέεου  τἡσουσ χριστοσ 230. διο καὶ δὲ 
αὐτου : xas sev αὐτῶ 22. w* om o ante καὶ σφρα. | αἀρραβωνα 

II, 1. ελϑειν ev λυπὴ προσ vuao 3. και i0 : add δστιν 
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Pansa: ὁ λυπούμενοσ ἐξ ἐμοῦ; ὃ καὶ ἔγραψα τοῦτο αὐτὸ ἵνα μὴ ἐλθὼν ὃ 


λύπην σχῶ ἀφ᾽ ὧν ἔδϑι μὲ χαίρειν, πεποιθὼσ ἐπὶ πάντασ ὑμᾶσ 
ὅτι ἡ ἐμὴ χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστίν. “ἐκ γὰρ πολλῆσ θλέψεωσ 4 
καὶ συγοχῆσ καρδίασ ἔγραψα ὑμῖν διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ ἵνα 
λυπηθῆτε, ἀλλὰ τὴν ἀγάπην ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω περισσοτέρωσ εἰσ 
ὁμᾶσ. 

Εἰ δέ τισ λελύπηκεν, ovx ἐμὲ λελύπηκεν, ἀλλὰ ἀπὸ μέρουσ, 5 


e A » " , " 6 € M - , ς » , 
1Co5,3ss ἐγ μὴ ἐπιβαρῶ, πάντασ ὑμᾶσ. δικανὸν τῷ τοιούτῳ ἡ ἐπιτιμία 6 


Act 16, 8 


αὕτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων, " ὥστε τοὐναντίον μᾶλλον ὑμᾶσ χαρί. 1 
σασθαι καὶ παρακαλέσαι, μήπωσ τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ 
ὁ τοιοῦτοσ. ὃ διὸ παρακαλῶ ὑμᾶσ κυρῶσαι εἰσ αὐτὸν ἀγάπην 8 
ϑ εἰσ τοῦτο γὰρ καὶ ἔγραψα, ἵνα yrà τὴν δοκιμὴν ὑμῶν, εἰ εἰσ 9 
[4 , [4 3 , 4 
πάντα ὑπήκοοί ἐστε. 10 ᾧ δὲ vi χαρίζεσθε, κἀγώ" xoi γὰρ ἐγὼ 10 
ὃ κεχάρισμαι, εἴ τι κεχάρισμαι, δί ὑμᾶσ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ, 
Led e € Led -- 
lliyg μὴ πλεονοχτηθῶμεν ὕπο τοῦ σατανᾶ" ov γὰρ αὐτοῦ va ll 
Ld 3 P 
ψοήματα ἀγνοοῦμεν. 
nuns ?» A 3 1 , 9 A 3 ων ^ 
Ἐλθὼν δὲ εἰσ τὴν Τρφάδα εἰσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ, 12 


1,5:x0i θύρασ μοι ἀνεῳγμένησ ἐν κυρίῳ, 15 οὐκ ἔσχηκα ἄνεσιν τῷ 18 


Col 3, 15 


5,18 


, , E A € ε» ? 4 3 , 3 A 
πγεύματί nov tQ μῃ εὐρεῖν us Τιτον τὸν ἀδελφὸν μον, ἀλλὰ 
3 , , p —-- 4 [2 
ἀποταξάμενοσ αὐτοῖσ ἐξῆλθον εἰσ Μακεδονίαν. 
Τῷ δὲ θεῷ χάρισ τῷ πάντοτε θριαμβεύοντε ἡμᾶσ ἐν τῷ 14 
Χριστῷ καὶ τὴν ὀσμὴν τῇσ γνώσεωσ αὐτοῦ φανεροῦντι OU ἡμῶν 
ϑ M , . 15 v ^ 2 , 3 4 - - 95 P 
ἐν παντὶ τόπῳ᾽ 15 οτι Χριστοῦ ευωδίιὰ ἐσμὲν τῷ θεῷ ἐν «oic σωζο- 15 
, Δ 5 -— 3 , 196,7 4 3 A » , 3 
μένοισ καὶ ἐν τοῖσ ἀπολλυμενοισ, 16 οἷσ μὲν ὀσμῇ ἐκ θανάτου eic 16 
θάνατον, olo δὲ ὀσμὴ ἐκ Loc εἰσ ζωήν. καὶ πρὸσ ταῦτα τίσ 
ἱκανόσ; V ov γάρ ἐσμὲν ὡσ οἱ πολλοὶ καπηλεύοντεσ τὸν λόγον 11 
« " , 3 ς , 9 3 e 3, - , 
τοῦ θεοῦ, ἀλλ ὡσ ἐξ εἰλικρινίασ, ἀλλ ὡσ ἐκ θεοῦ κατέναντι 
θεοῦ ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν. 


III. 


Ipsi Corinthii commendatio Pauli. Littera et spiritus. Velum Mosis in 
Christo sublatum. 


, , , € 4 , ^ 1 ?» σ 
JoyoueÜa πάλιν ἑαυτοὺσ συνιστάνειν; ἢ uy χρίνομεν oc 1 
τινδσ συστατικῶν ἐπιστολῶν πρὸσ ὑμᾶσ ἢ ἐξ ὑμῶν; 3 ἡ ἐπιστολὴ 3 


003,2 ἡμῶν ὑμεῖσ ἐστέ, ἐνγεγραμμένῃη ἐν ταῖσ καρδίαισ ἡμῶν, γινωσκο- 


μένη καὶ ἀναγιγωσκομένη ὑπὸ πάντων ἀνθρώπων, ?garspov- ὃ 
μενοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ διακονηθεῖσα ὑφ᾽ ἡμῶν, ἐνγε- 


Es 31, i γραμμένη οὐ μέλανι ἀλλὰ πνεύματι θεοῦ ζῶντοσ, οὐκ ἐν πλαξὶν 


λιθίαισ, ἀλλ ἐν πλαξὶν καρδίαισ σαρκίναισ. “ πεποίθησιν δὲ 4 


8. ἐγραψα : add vj» | σχω : exo. ὅ. αλλ 10. xayo : και 4γω | εἴ τι 
καχάρισμαι, ᾧ κεχάρισμ. 16. ex bis: om 17. διλικρινδιασ] κατενωπιον 
του ϑεου 

III, 1. 2 ug : δὲ μὴ ἐξ ὑμῶν : add συστατικων 3. syyeyoapp. | 
ὃ xagü. υμων 8. eyysyoaug. | e αλλα av καρδιαισ : -διασ 
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j 4 e - 1 4 , 9. *» 2. 3 

ὅ τοιαύτην ἔχομεν διὰ τοῦ Χριστοῦ πρὸσ τὸν θεόν, ὕ οὐχ ὅτι ἀφ 
ἑαυτῶν ἱκανοί ἐσμὲν λογίσασθαί τι ὡσ ἐξ ἑαυτῶν, ἀλλ᾽ ἡ ἑκανό- 

6 τησ ἡμῶν ἐκ τοῦ θεοῦ, 500 καὶ ἱκάνωσεν ἡμᾶσ διακόνουσ καινῆσ 
διαθήκησ, οὐ γράμματοσ ἀλλὰ πνεύματοσ᾽ τὸ γὰρ γράμμα ἀπο- 1o 6, 63 

7 κτένγει, τὸ δὲ πνεῦμα ζωοποιεῖ. ἴ εἰ δὲ ἡ διακονία τοῦ θανάτου 
ἐν γράμμασιν ἐντετυπωμένῃ λίθοισ ἐγενήθη ἐν δόξῃ, ὥστε μὴ gingen 
δύνασθαι ἀτενίσαι τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὸ πρόσωπον Μωῦσέωσ 

8 διὰ τὴν δύξαν τοῦ προσώπου αὐτοῦ τὴν καταργουμένην, ὃ πῶσ 

9 οὐχὶ μᾶλλον ἡ διακονία τοῦ πνεύματοσ ἔσται ἐν δόξῃ; 9 εἰ γὰρ 
τῇ διακονίᾳ v0 καταχρίσεωσ δόξα, πολλῷ μᾶλλον περισσεύει ἡ 

10 διακονία τῇῆσ δικαιοσύνησ δόξῃ. 10 καὶ γὰρ οὐ δεδόξασται τὸ 
δεδοξασμένον ἐν τούτῳ τῷ μέρδι εἴνδκδεν τῆσ ὑπερβαλλούσησ 

11 δόξησ. Ἢ εἰ γὰρ τὸ καταργούμενον διὰ δόξησ, πολλῷ μᾶλλον 
τὸ μένον» ὃν δόξῃ. | 

12  "Cyorteg οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρρησίᾳ χρώμεθα, 

18 13 καὶ οὐ καθάπερ Movogo ἐτίθει κάλυμμα ἐπὶ τὸ πρόσωπον ει 1, 23 
ἑαυτοῦ, πρὸσ τὸ μὴ ἀτενίσαι τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὸ τέλοσ 

14 τοῦ καταργουμένου. M ἀλλ᾿ ἐπωρώθη τὰ νοήματα αὐτῶν. ἄχρι 
γὰρ τῆσ σήμερον ἡμέρασ τὸ αὐτὸ κάλυμμα ἐπὶ τῇ ἀναγνώσει ijo 
παλαιᾶσ διαθήκησ μένει, μὴ ἀνακαλυπτόμενον ὅτι ἐν Χριστῷ 

15 καταργεῖται" 15 ἀλλ᾿ foc σήμερον ἡνίκα ἂν ἀναγινώσκηται Μωϊ- 

10 σῇσ κάλυμμα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται" 18 ἡνίκα δὲ ἐὰν τι 5, τε 

17 ἐπιστρέψῃ πρὸσ κύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα. 11 ὁ δὲ κύριοσ 

18 τὸ πγεῦμά ἐστιν" οὗ δὲ τὸ πνεῦμα κυρίου, ἐλευθερία. 18 ἡμεῖσ 
δὲ πάντεσ ἀνακδκαλυμμένῳ προσώπῳ τὴν δόξαν κυρίου κατοπτρι- 
ζόμενοι τὴν αὐτὴν εἰχόνα μεταμορφούμεθα ἀπὸ δόξησ εἰσ δόξαν, 
καθάπερ ἀπὸ κυρίου πγεύματοσ. 


IV. 


Evangelium alteris apertum, alteris tectum. — Calamitates omnes victae 
aeterna spe. 


1 Διὰ τοῦτο ἔχοντεσ τὴν διακονίαν ταύτην, καθὼσ ἠλεήθημεν, 
2 οὐχ ἐγκακοῦμεν, 3 ἀλλὰ ἀπειπάμεθα τὰ κρυπτὰ τῇσ αἰσχύνησ, 
μὴ περιπατοῦντεσ ἐν πανουργίᾳ μηδὲ δολοῦντεσ τὸν λόγον τοῦ 
θεοῦ, ἀλλὰ τῇ φανερώσει τῆσ ἀληθείασ συνιστάντεσ ἑαυτοὺσ 

9 πρὸσ πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ὃ εἰ δὲ καὶ 
ἔστιν κεκαλυμμένον τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν, ἐν τοῖσ ἀπολλυμένοισ 

4 ἐστὶν κεκαλυμμένον, 4 ἐν ola ὁ θεὸσ τοῦ αἰῶνοσ τούτου ἐτύφλω- 
' ge» τὰ νοήματα τῶν ἀπίστων εἰσ τὸ μὴ αὐγάσαι τὸν φωτισμὸν 


ὅ. ag savtov : post ἐκαν. δσμ. θ. αποκτεινδὲ 7. ὃν λιϑοισ | μωσεωσ 
9. τὴ διακονία : ἡ διακονια | δοξη : praem e» 10. ουδὲ δεδοξασται | 
evexev 18. μωσησ 14. om ἡμερασὶ ὅτε : 0, τε 156. om av | avaye- 
ψωσκεται] μωσησ 16. ἡνίκα δ᾽ αν 17. ελευϑερια : praem exei 

IV, 1. exxaxovusv 2. αλλ] συνιστωντεσ 4. αὐυγασαι : add αὐτοισ 
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Col 1,15 τοῦ δὐαγγελίον via δόξησ τοῦ Χριστοῦ, ὅσ ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ. 
ὅ οὐ γὰρ ἑαυτοὺσ κηρύσσομεν ἀλλὰ Χριστὸν ᾿]Ιησοῦν κύριον, ἑαυ- 5 
G»1,3 τοὺσ δὲ δούλουσ ὑμῶν διὰ ᾿Ιησοῦν. ὁ ὅτι ὁ θεὸσ ὁ εἰπών" ἐκ 6 
σκότουσ φῶσ λάμψει, ὃσ ἔλαμψεν ἐν ταῖσ καρδίαις ἡμῶν πρὸσ 
φωτισμὸν vic γνώσεωσ τῆσ δύξησ τοῦ θεοῦ ἐν προσώπῳ “Χριστοῦ. 
Ἔχομεν δὲ τὸν θησαυρὸν τοῦτον ἐν ὀστρακίψοισ σκεύεσιν, 7 
[4 e € a - 1 , 3 - e M 1 ς “ 3 
ἵφα ἡ ὑπερβολὴ τῇῆσ δυναμεωσ ἢ τοῦ θεοῦ καὶ μὴ ἐξ ἡμῶν, 9i» 8 
παντὶ θλιβόμενοι ἀλλ᾽ οὐ στενοχωρούμενοι, ἀπορούμενοι ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐξαπορούμενοι, 9 διωκόμενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἐγκαταλειπόμδνοι, καταβαλ- 9 
λόμενοι ἀλλ οὐκ ἀπολλύμενοι, 19 πάντοτε τὴν νέκρωσιν τοῦ 10 
᾿Ιησοῦ ἐν τῷ σώματι περιφέροντεσ, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐν 
᾿ς «oig σώμασιν ἡμῶν φανερωθῇ. 11 ἀεὶ γὰρ ἡμεῖσ οἱ ζῶντεσ εἰσ 11 
Ros, 3€ θάνατον παραδιδόμεθα διὰ ᾿Ιησοῦν, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
φανερωθῇ ἐν τῇ θνητῇ σαρκὶ ἡμῶν. 13 ὥστε ὁ θάνατοσ ἐν ἡμῖν 13 
ἐνεργεῖται, ἡ δὲ ζωὴ ἐν ὑμῖν. 19 ἔχοντεσ δὲ τὸ αὐτὸ πρεῦμα τῆσ 18 
die) πίστεωσ, κατὰ τὸ γεγραμμένον᾽ ἐπίστευσα, διὸ καὶ ἐλάλησα, καὶ 
1Co6, 14 ἡμεῖσ πιστεύομεν, διὸ καὶ λαλοῦμεν, 1 εἰδότεσ ὅτι ὁ ἐγείρασ τὸν 14 
κύριον ᾿Ιησοῦν καὶ ἡμᾶσ σὺν ᾿Ιησοῦ ἐγερεῖ καὶ παραστήσει σὺν 
[UU 15 A M , 3 “ v t P, , ἢ 
ὑμῖν. ὅτα γὰρ παντὰ δί ὑμᾶσ, ἵνα ἡ χαρισ πλεογάσασα διὰ 15 
τῶν πλειόνων τὴν εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἰσ τὴν δόξαν τοῦ 
θεοῦ. 
Διὸ οὐκ ἐγκακοῦμεν, ἀλλ᾿ εἰ καὶ ὁ ἔξω ἡμῶν ἄνθρωποσ 10 
διαφθείρεται, ἀλλ᾿ ὁ ἔσω ἡμῶν ἀνακαιφοῦται ἡμέρᾳ καὶ ἡμέρᾳ. 
1 τὸ γὰρ παραυτίκα ἐλαφρὸν τῆσ θλίψεωσ ἡμῶν καθ᾽ ὑπερβολὴν 11 
εἰσ ὑπερβολὴν αἰώνιον βάροσ δόξησ κατεργάζεται ἡμῖν, 19 μὴ 18 
σκοπούντων ἡμῶν τὰ βλεπόμενα ἀλλὰ τὰ μὴ βλεπόμενα" τὰ γὰρ 
βλεπόμενα πρόσκαιρα, τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνια. 
V. 


Vestis nova caelestis terrenae superinduenda. Desiderium vitae aeternae. 
De expiatione et reconciliatione. : 


Οἴδαμεν γὰρ ὅτι ἐὰν ἡ ἐπίγειοσ ἡμῶν οἰκία τοῦ σκήνουσ 1 
καταλυθῇ, οἰχοδομὴν ἐκ θεοῦ ἔχομεν, οἰκίαν ἀχειροποίητον αἰώ- 
Ro 8, 23 γίον ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 3 καὶ γὰρ ἐν τούτῳ στενάζομεν, τὸ οἰκη- 92 
τήριον ἡμῶν τὸ ἐξ οὐρανοῦ ἐπενδύσασθαι ἐπιποθοῦντεσ, ὅ εἴγε 8 
καὶ ἐνδυσάμενοι οὐ γυμνοὶ εὐρεθησόμεθα. “ καὶ γὰρ οἱ ὄντεσ ἐν 4 
το τ5,53 τῷ σκήνει στενάζομεν βαρούμενοι, ἐφ᾽ ᾧ οὐ θέλομεν ἐκδύσασθαι 
ἀλλ ἐπενδύσασθαι, ἵνα καταποθῇ τὸ θνητὸν ὑπὸ τῆσ ζωῆσ. 
1,22 56 δὲ κατεργασάμενοσ ἡμᾶσ sic αὐτὸ τοῦτο θεόσ, ὁ δοὺσ ἡμῖν 5 
δ. πι τησουν χριστ. xvgiov | « δουλ. ἡμων [ «* δια ιησοῦυ 6. λαμψαεῖς κ 
ev 7tQ0007t. ῆσου χριστ. 10. τ. vexQo. τοῦ κυρίου «00v | ev τω 0c- 
ματι ἡμῶν 19. στὸ o μὲν 18, διο καὶ : om καὶ | σὺν «oov : δια 
σου 10. exxaxovpsyv | o eoo ἡμῶν : o δσωϑὲν (sine zu.) 17. «* om 
δισ vztspf. 
V, 4. ep 0 : ς (non ce) ἐπειδὴ} « αλλα 5. w* o Ósoc | o xac δουσ 
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6 τὸν ἀραβῶνα τοῦ πνεύματοσ. 5 θαρροῦντεσ οὖν πάντοτε xüikphise 
εἰδότεσ ὅτι ἐγδημοῦγντεσ ἐν τῷ σώματι ἐχδημοῦμεν ἀπὸ τοῦ 
7 8 κυρίου" ἴ διὰ πίστεωσ γὰρ περιπατοῦμεν, οὗ διὰ εἴδουσ᾽ ὃ θαρ- pu 1,23 
οοὔμεν δὲ καὶ εὐδοκοῦμεν μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματοσ 
9 καὶ ἐνγδημῆσαι πρὸσ τὸν κύριον. 9 διὸ καὶ φιλοτιμούμεθα, εἴτε 
10 ἐγδημοῦντεσ εἴτε ἐκδημοῦντεσ, εὐάρεστοι αὐτῷ εἶναι. 190 τοὺσ no 14, το 
γὰρ πάντασ ἡμᾶσ φανερωθῆναι δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήματοσ τοῦ gps e, s 
Χριστοῦ, ἵνα κομίσηται ἕχαστοσ τὰ διὰ τοῦ σώματοσ πρὸσ ἃ 15,29 
ἔπραξεν, εἴτε ἀγαθὸν εἴτε φαῦλον. 
11 Εἰδότες οὖν τὸν φόβον τοῦ κυρίου ἀνθρώπουσ πείθομεν, 
θεῷ δὲ πεφανερώμεθα" ἐλπίζω δὲ καὶ ἐν ταῖσ συνειδήσεσιν 
12 ὑμῶν πεφανερῶσθαι. 13 οὐ πάλιν ἑαυτοὺσ συνιστάνομεν ὑμῖν, 21 
ἀλλὰ ἀφορμὴν διδόντεσ ὑμῖν καυχήματοσ ὑπὲρ ἡ ἡμῶν, ἵνα ἔχητε 
18 πρὸσ τοὺσ ἐν προσώπῳ καυχωμένουσ καὶ μὴ ey καρδίᾳ, 13 siga 
14 γὰρ ἐξέστημεν, θεῷ᾽ εἴτε σωφρονοῦμεν, ὑμῖν. 1*5; ] γὰρ ἀγάπη 
15z0U Χριστοῦ Ov»éqsi ἡμᾶσ, 15 κρίναντασ τοῦτο, ὅτι εἷσ ὑπὲρ 
πάντων ἀπέθανεν" ἄρα οἱ πάντεσ ἀπέθανον" καὶ ὑπὲρ πάντων 
ἀπέθανεν iva oi ζῶντεσ μηκέτι ἑαυτοῖσ ζῶσιν ἀλλὰ τῷ ὑπὲρ 
16 αὐτῶν ἀποθανόντι καὶ ἐγερθέντι. 18 ὥστε ἡμεῖσ ἀπὸ τοῦ νῦν 
οὐδένα οἴδαμεν κατὰ σάρκα᾽ εἰ καὶ ἐγνώκαμεν κατὰ σάρκα Χρι- 
11 στόν, ἀλλὰ νῦν οὐκέτι γινώσκομεν. 11 ὥστε εἴ τισ ἐν Χριστῷ, Ga ε, 15 
18 καινὴ κείσισ᾽ τὰ ἀρχαῖα παρῆλθεν, ἰδοὺ γέγονεν καινά. 18 τὰ πεαλ,ιδε 
δὲ πάντα ἐκ τοῦ θεοῦ τοῦ καταλλάξαντοσ ἡμᾶσ ἑαυτῷ διὰ Χρι- 
19 στοῦ καὶ δόντοσ ἡμῖν τὴν διακονίαν τῆσ καταλλαγῆσ, 19 ὡσ ὅτι 
θεὸσ ἦν ἐν Χριστῷ κύσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ, μὴ λογιζόμενοσ 
αὐτοῖσ τὰ παραπτώματα αὐτῶν καὶ θέμενοσ ἐν ἡμῖν τὸν λόγον 
30 τῇσ καταλλαγῆσ. 9 ὑπὲρ Χριστοῦ οὖν πρεσβεύομεν» ὡὧσ τοῦ Eph €, » 
θεοῦ παρακαλοῦντοσ δὲ ἡμῶν' δεόμεθα ὑπὲρ Χριστοῦ, καταλ- 
21 λάγητε τῷ θεῷ. 3'᾽ τὸν μὴ γνόντα ἁμαρτίαν ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρ- n'a cipis 
τίαν ἐποίησεν, ἵνα ἡμεῖσ γενώμεθα δικαιοσύνη θεοῦ ἐν αὐτῷ. 


VI. 
Omni modo ministrantibus deo tenenda gratia dei. Christus et Belial. 
Sancti dei. | 
ew M A —- 1 9 3 1 , 
1 Curegyobrreo δὲ καὶ παρακαλοῦμεν μὴ εἰσ κενὸν τὴν χάριν 


2 τοῦ θεοῦ δέξασθαι ὑμᾶσ᾽ — 3 λέγει γάρ᾽ καιρῷ δεκτῷ ἐπήκουσά κε ὦ, s 
cov καὶ ἐν ἡμέρᾳ σωτηρίασ ἐβοήθησά cow ἰδοὺ νῦν καιρὸσ εὖ- 

8 πρόσδεκτοσ, ἰδοὺ νῦν ἡμέρα σωτηρίασ᾽ — ὃ μηδεμίαν ἐν μηδενὶ 

4 διδόντεσ προσκοπήν, ἵνα μὴ μωμηθῇ ἡ διακονία, 4 ἀλλ᾽ ἐν παντὶ «a 
συγιστάντεσ ἑαυτοὺσ ὡσ θεοῦ διάκονοι, ἐν ὑπομονῇ πολλῇ, ἐν 


b. ἀαρραβωνα 8. « ϑαρρουντεσ δὲ και] «* om sx. 10. φανλον : xaxov 
12. ov yag παλιν | ὑπερ ὑμῶν] xas ov καρδια 1ὅ. oss εἰ δισ 16. δε 
δὲ xa, 17. καινα : add va παντα 18. δια ιἡσου χριστου 321. τον yap 
μη γενωμεϑα 

VI, 1. vuao : αἴ ἡμασ 4. συνιστωντασ 
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n, 23 es θλέμεσιν, ἐν ἀγάγκαισ, ἐν στενοχωρίαισ, ὃ ἐν πληγαῖσ, ἐν φυλα- 5 
καῖσ, ὃν ἀκαταστασίαισ, ἐν κόποισ, ἐν ἀγρυπνίαισ, ἐν νηστείαις, 
Ro 12,90 ἐν ἀγνότητι, ἐν γνώσει, ἐν μακροθυμίᾳ, ἐν χρηστότητι, ἐν πνεύ- 6 
ματι ὡγίῳ, ἐν ἀγάπῃ ἀνυποκρίτῳ, " & λόγῳ ἀληθείαις, ἐν δυνά- 7 
μει θεοῦ" διὰ τῶν ὅπλων τῇσ δικαιοσύνησ τῶν δεξιῶν καὶ ἀρι- 
στερῶν, ὃ διὰ δόξησ καὶ ἀτιμίασ, διὰ δυσφημίασ καὶ εὐφημίασ' 8 
ὡσ πλάνοι καὶ ἀληθεῖσ, 9 ὧσ ἀγνοούμενοι καὶ ἐπιγιρωσκόμενοι, 9 
1Co15,31 ὧσ ἀποθνήσκοντεσ καὶ ἰδοὺ ζῶμεν, ox παιδευόμενοι καὶ μὴ θα- 
ψφατούμενοι, 19 ὧσ λυπούμενοι ἀεὶ δὲ χαίροντεσ, ox πτωχοὶ πολ- 10 
λοὺσ δὲ πλουτίζοντεσ, ὧσ μηδὲν ἔχοντεσ καὶ πάντα κατέχοντεσ. 
.. To στόμα ἡμῶν ἀνέφγεν πρὸσ ὑμᾶσ, Κορίψθιοι, ἡ καρδία 11 
ἡμῶν πεπλάτυνται" 12 οὐ στενοχωρεῖσθε ἐν ἡμῖν, στδνοχωρεῖσθε 12 
1Co4,1 δὲ ἐν τοῖσ σπλάγχνοισ ὑμῶν᾽ 113 τὴν δὲ αὐτὴν ἀντιμισθίαν, óc 18 
τέκνοισ λέγω, πλατύνθητε καὶ ὑμεῖσ. 
Μὴ γίνεσθε ἑτεροζυγοῦντεσ ἀπίστοισ᾽ τίσ γὰρ Μδτοχὴ δι- 14 
Eph 5, 8. καιοσύνῃ. καὶ ἀνομίᾳ; ἢ τίσ κοινωνία φωτὶ πρὸσ σκότοσ; 15 χ(σ 15 
1Co ix δὲ συμφώνησισ. Χριστοῦ πρὸσ Βελίαρ, ἢ τίσ μερὶσ πιστῷ μετὰ 
1Co 3, 1e ἀπίστου; 10 χίσ δὲ συνκατάθεσισ ναῷ θεοῦ μετὰ δἰδώλων; ἡμεῖσ 16 
"Hle &, 16 γὰρ γαὸσ θεοῦ ἐσμὲν ζῶντοσ, καθὼσ εἶπεν ὁ θεὸσ ὅτι ἐνοικήσω | 
ἐν αὐτοῖσ καὶ ἐγπεριπατήσω, καὶ ἔσομαι αὐτῶν θεὸσ καὶ αὐτοὶ 
r.s2, 1 ὅσογταί μὸν λαόσ. Y Διὸ ἐξέλθατε ἐκ μέσον αὐτῶν καὶ ἀφο- 17 
E74 οίσθητε, λέγει κύριοσ, καὶ ἀκαθάρτου μὴ ἅπτεσθε" κἀγὼ δἰσδέ- 
ξομαι ὑμᾶσ, 18 χαὶ ἔσομαι ὑμῖν εἰσ πατέρα, καὶ Susi ἔσεσθέ μοι 18 
2i 860 υἱοὺσ καὶ θυγατέρασ, λέγει κύριοσ παντοκράτωρ. 
(VIL) 1 Ταύτασ οὖν ἔχοντεσ τὰσ ἐπαγγελίασ, ἀγαπητοί, 1 
καθαρίσωμεν ἑαυτοὺσ ἀπὸ παντὸσ μολυσμοῦ σαρκὸσ καὶ πγεύμα- 
τοσ, ἐπιτελοῦντεσ ἁγιωσύνην ἐν φόβῳ θεοῦ. 


VII. 
Titi nuntium de Corinthiis, "Tristitia salutaris ex priore reprehensione. 


Χωρήσατε ἡμᾶσ᾽ οὐδένα ἠδικήσαμεν, οὐδένα ἐφθείραμεν, 2 

οὐδένα ἐπλεονεκτήσαμεν. ὃ πρὸσ κατάκρισιν OV λέγω" προείρηκα 8 
γὰρ ὅτι ἐν ταῖσ καρδίαισ ἡμῶν ἐστὲ εἰσ τὸ συναποθανεῖν καὶ 

συνζῆν. 4πολλή μοι παρρησία πρὸσ ὑμᾶσ, πολλή μοι καύχησισ 4 
ὑπὲρ vu» πεπλήρωμαι τῇ παρακλήσει, ὑπερπερισσεύομαι τῇ 

χαρᾷ ἐπὶ πάσῃ τῇ θλέψει ἡμῶν. 5 Καὶ γὰρ ἐλθόντων ἡμῶν εἰσ 5 
21 Μακεδονίαν οὐδεμίαν ἔσχηκεν ἄνεσιν ἡ σὰρξ ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ 

θλιβόμενοι" ἔξωθεν μάχαι, ἔσωθεν φόβοι. 5 ἀλλ' ὁ παρακαλῶν 6 
φοὺσ ταπειγοὺσ παρεκάλεσεν nuc ὁ θεὸσ ἐν «jj παρουσίᾳ Τί του" 

Ἰ ov μόνον δὲ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ παρακλήσει 1 


11. «7 καρδι υὑμων 14. g ti0: τισ δὲ 1δ. χριστου : χρειστω | ς5 βελιαλ 
16. ς κα συγκατ. | russo et sauev : vusio et στα) εἴ ναοε[ς εἰ ἐμπεριπ. | 
gov : uos 17. ἐξελϑετε 

VII, 8. ov προσ κατακρι. | συξζην 


9390 7,8. 2 COR. 


Ü παρεκλήθη ig ὑμῖν, ἀναγγέλλων ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἐπιπόθησιν, 
τὸν ὑμῶν ὀδυρμόν, τὸν ὑμῶν ζῆλον ὑπὲρ ἐμοῦ, ὥστε μὲ μᾶλλον 

8 χαρῆναι. 90v. εἰ καὶ ἐλύπησα ὑμᾶσ ἐν τῇ ἐπιστολῇ, οὐ μετα- 
μέλομαι" εἰ καὶ μετεμελόμην, βλέπω γὰρ ὅτι ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνη 

9 εἰ καὶ πρὸσ cay ἐλύπησεν ὑμᾶσ, 9 νῦν χαίρω, οὐχ ὅτι ἐλυπήθητε, 
ἀλλ᾽ ὅτι ἐλυπήθητε εἰσ μετάνοιαν" ἐλυπήθητε γὰρ κατὰ θδόν, », 

10 ἵνα ἐν μηδενὶ ζημιωθῆτε ἐξ ἡμῶν. 19$ γὰρ κατὰ θεὸν λύπη 
μετάνοιαν εἰσ σωτηρίαν ἀμεταμέλητον ἐργάζεται" ἡ δὲ τοῦ κόσ- 

ΔΙ μου λύπη θάνατον κατεργάζεται. 11 ἰδοὺ γὰρ αὐτὸ τοῦτο τὸ 
κατὰ θεὸν λυπηθῆναι πόσην κατηργάσατο ὑμῖν σπουδήν, ἀλλὰ 
ἀπολογίαν, ἀλλὰ ἀγανάκτησιν, ἀλλὰ φόβον, ἀλλὰ ἐπιπόθησιν, 
ἀλλὰ ζῆλον, ἀλλὰ ἐκδίκησιν. ἐν παντὶ συνεστήσατε ἑαντοὺσ 

12 ἀγνοὺσ εἶναι τῷ πράγματι. 15 ἄρα εἰ καὶ ἔγραψα ὑμῖν, οὐκ 
ἕνεκεν τοῦ ἀδικήσαντοσ οὐδὲ ἕνεκεν τοῦ ἀδικηθέντοσ, ἀλλ᾽ ἕνεκεν 

. τοῦ φανερωθῆναι τὴν σπουδὴν ὑμῶν τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πρὸσ ὑμᾶσ 

18 ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 18 διὰ τοῦτο παρακεκλήμεθα. ἐπὶ δὲ τῇ 
παρακλήσει ἡμῶν περισσοτέρωσ μᾶλλον» ἐχάρημεν ἐπὶ τῇ χαρᾷ 
Τίτου, ὅτι ἀναπέπανται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἀπὸ πάντων ὑμῶν" 

1414 ὅτι εἴ τι αὐτῷ ὑπὲρ ὑμῶν κεκαύχημαι, οὐ κατῃσχύνθην, ἀλλ᾽ sa 
ὧσ πάντα ἐν ἀληθείᾳ ἐλαλήσαμεν ὑμῖν, οὕτωσ καὶ ἡ καύχησισ 

15 ἡμῶν ἐπὶ Τίτου ἀλήθεια ἐγενήθη. 1 καὶ τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ 
περισσοτέρωσ εἰσ ὑμᾶσ ἐστὶν ἀναμιμνησκομένου τὴν πάντων ὑμῶν Eyb e, 

16 ὑπακοήν, c μετὰ φόβου καὶ τρόμου ἐδέξασθε αὐτόν. 16 χαίρω 
ὅτι ἐν παντὶ θαρρῶ ἐν ὑμῖν. 

VIII. | 
Macedonum exemplo commendat stipem pro sanctis colligendam. Item 
commendat Titum collectionis caussa venturum. 

1 Γνωρίζομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν δεδο- 

μένην ἐν ταῖσ ἐκκλησίαισ τῇσ Μακεδονίασ, 3 ὅτι ἐν πολλῇ δοκιμῇ 

θλέψεωσ ἡ περισσεία τῇσ χαρᾶσ αὐτῶν καὶ ἡ κατὰ βάθουσ πτω- 

χεία αὐτῶν ἐπερίσσευσεν εἰσ τὸ πλοῦτοσ τῆσ ἁπλότητοσ αὐτῶν᾽ 

3 ὅτι κατὰ δύναμιν, μαρτυρῶ, καὶ παρὰ δύναμιν αὐθαίρετοι, 

ὁ μετὰ πολλῆσ παρακλήσεωσ δεόμενοι ἡμῶν τὴν χάριν καὶ τὴν 91 

5 κοινωνίαν τῆσ διακονίασ τῇσ εἰσ τοὺσ ἀγίουσ, ὅ καὶ οὐ καθὼσ ]À- 
πίσαμεν, ἀλλὰ ἑαυτοὺσ ἔδωκαν πρῶτον τῷ κυρίῳ καὶ ἡμῖν διὰ Pe 15,33 

6 θελήματοσ θεοῦ, θ εἰσ πὸ παρακαλέσαι ἡμᾶσ Τίτον, ἵνα καθὼσ 
προενήρξατο οὕτωσ καὶ ἐπιτελέσῃ εἰσ ὑμᾶσ καὶ τὴν χάριν ταύτην. 


tó 


O*- 


T. ἡμῖν : w* vui» 10. κατεργαζετ. 11. λυπηϑῆναι : add vuaó | g κ᾽ 
v κατδιργασατ. | &*. δπιποϑιαν | αλλ sxdix. | ἐν τῶ πραγμ. 13. ovx : 
ovy | ter evsxev | « ὑμῶν τὴν vt. ὑμων, c9 ἡμων t. vx. vuo» 18. arts 
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17 3 3 o 3 4 , , A [4 4 ,Pc 
ἴον εἴ αλλ ὥσπὲρ ὃν παντὶ rreQucGevsve, πίστει καὶ λόγῳ καὶ γνώσει T. 


4 , " bl - € » 9 € υ 3 ^» [4 A9 , 
xci πάσῃ σπουδῇ xoi τῇ ἐξ ὑμῶν ἐν ἡμῖν ἀγάπῃ, ἕνα καὶ ἐν ταύτῃ 


10ο1,6 τῇ χάριτι πϑρισσεύητε. 90V xac ἐπιταγὴν λέγω, ἀλλὰ διὰ τῇσ 8 


ἑτέρων σπουδῆσ καὶ τὸ τῇσ ὑμετέρασ ἀγάπησ γνήσιον δοκιμάζων" 
9 γινώσκετε γὰρ τὴν χάριν τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ὅτι 9 
δ᾽ ὑμᾶσ ἐπτώχευσεν πλούσιοσ ὦν, iva ὑμεῖσ τῇ ἐκείνου πτωχείᾳ 
ϑ 10 a 5, 3 , ^ 4 Ll 4 € - 
πλουτήσητα. 19 καὶ γνώμην ἐν τούτῳ δίδωμι" τοῦτο γὰρ ὑμῖν συμ- 10 
φέρει, οἴτινεσ οὐ μόνον τὸ ποιῆσαι ἀλλὰ καὶ τὸ θέλειν προενήρ- 
3 M , . 11 bl 4 4 4 ^" 3 , v 

ξασθε ἀπὸ πέρυσι" 1 γυνὶ δὲ καὶ τὸ ποιῆσαι ἐπιτελέσατε, ὕπωσ 11 

, e , ^t v a 4 , [4 3 “« 
καθάπϑρ ἡ προθυμία τοῦ θέλειν, ουτωσ καὶ τὸ ἐπιτελέσαι ἐκ τοῦ 
» 12 3 4 € , , 1 Ἅ 3 ’ 
ἔχειν. 13εἰ γὰρ ἡ προθυμία πρόκειται, καθὸ ἂν ἔχῃ εὐπρόσ- 12 


δοκτοσ, οὐ καθὸ οὐκ ἔχει. ᾿1δοὺ γὰρ ἕνα ἄλλοισ ἄνεσισ, ὑμῖν 18 


θλέψισ, ἀλλ᾽ ἐξ ἰσότητοσ᾽ ἐν τῷ νῦν καιρῷ τὸ ὑμῶν περίσσευμα 

3 A 9 , , 14 [4 Ml 4 3 [4 ’ 
eig τὸ éxsivo» ὑστέρημα, !*ivn καὶ τὸ ἐκείνων περίσσευμα 14 
γένηται εἰσ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα, ὅπωσ γένηται ἰσότησ ; ᾿ὁκαθὼσ 15 


Ex 16; 18 γέγραπται" ὃ τὸ πολὺ οὐκ ἐπλεόνασεν, καὶ ὁ τὸ ὀλίγον οὐκ PR 


1Co15,51 
- ete 


Wo 12, 11 21 
Prov 3, 4 


4 


1, 14 


8, 10 


τόγησεν. 

Χάρισ δὲ τῷ θεῷ. τῷ διδόντι τὴν αὐτὴν σπουδὴν ὑπὲρ ὑμῶν 16 
ἐν τῇ καρδίᾳ Τίτου, Y ὅτι τὴν μὲν παράκλησιν ἐδέξατο, σπου- 11 
δαιότεροσ δὲ ὑπάρχων αὐθαίρδτοσ ἐξῆλθεν πρὸσ ὑμᾶσ. 18 συ»- 18 
ἐπέμψαμεν δὲ τὸν ἀδελφὸν μετ᾽ αὐτοῦ, οὗ ὁ ἔπαινοσ ἐν τῷ svay- 
yelip διὰ πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν, 19 οὐ μόνον δὲ ἀλλὰ καὶ χειρο- 19 
τογηθεὶσ ὑπὸ τῶν ἐκκλησιῶν συνέχκδημοσ ἡμῶν σὺν τῇ χάριτι 
ταύτῃ τῇ διακονουμένῃ jg ἡμῶν πρὸσ τὴν αὐτοῦ τοῦ κυρίου 
δόξαν καὶ προθυμίαν ἡμῶν, 39 στελλόμενοι τοῦτο, μή τισ ἡμᾶσ 20 
μωμήσηται ἐν τῇ ἀδρότητι ταύτῃ τῇ διακονουμένῃ ὑφ᾽ ἡμῶν" 
Ἱ προνοοῦμδν γὰρ καλὰ οὐ. μόνον ἐνώπιον κυρίου ἀλλὰ καὶ 21 
ἐγώπιον ἀνθρώπων. 33 συνεπέμψαμεν δὲ αὐτοῖσ τὸν ἀδελφὸν 22 
ἡμῶν, ὃν ἐδοκιμάσαμεν ἐν πολλοῖσ πολλάκισ σπουδαῖον ὄντα, 
νυνὶ δὲ πολὺ σπουδαιότερον πεποιθήσει πολλῇ τῇ εἰσ ὑμᾶσ. 
?3 εἴτε ὑπὲρ Τίτου, xowowóc ἐμὸσ καὶ εἰσ ὑμᾶσ συνεργόσ᾽ εἴτε 28 
ἀδελφοὶ ἡμῶν, ἀπόστολοι ἐκκλησιῶν, δόξα Χριστοῦ. 3. τὴν οὖν 24 
ἔνδειξιν τῇσ ἀγάπησ ὑμῶν καὶ ἡμῶν καυχήσεωσ ὑπὲρ ὑμῶν εἰσ 
αὐτοὺσ ἐνδεικνύμενοι εἰσ πρόσωπον τῶν ἐκκλησιῶν. 

ΙΧ, 
Collectio prompte instituenda, De beneficentiae praemiis. 

Περὶ μὲν ydQ τῆσ διακονίασ τῆσ εἰσ τοὺσ ἁγίουσ περισσόν 1. 
μοι ἐστὶν τὸ γράφειν Jui 3 οἶδα γὰρ τὴν προθυμίαν ὑμῶν ἣν 2 
ὑπὲρ ὑμῶν καυχῶμαι Μακεδόσιν, ὅτι ᾿Αχαΐα παρεσκεύασται ἀπὸ 


T. ev πίστει 8. vuetepag :4* ἡμέτερασ 13. αν : eav|exr vio. Ιϑιυμιν: 
add δὲ 16. «c δοντε 18, uer αὐτου tT. adsig.  προϑυμ. viov 
21. προνοουμδνοι καλα | «* om evoztiov sec 34, ς καὶ σνδειξασϑὲ] xac 
8.0 προσωῶπ. | 

Nov. Test. ed. Tf. 22 


838 9, 8. 2 COR. 


8 πέρυσι, καὶ τὸ ὑμῶν ζῆλοσ ἠρέθισεν rovc πλείονασ. ὃ ἔπεμψα s τὸ ὦ 
δὲ τοὺσ ἀδελφούσ, ἵνα μὴ τὸ καύχημα ἡμῶν τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κενωθῇ 

4 ἐ ἐν τῷ μέρει τούτῳ, ἵνα καθὼσ ἔλεγον παρεσκευασμένοι ἦτε, * μή- 
πῶσ ἐὰν ἔλθωσιν σὺν ἐμοὶ Μακεδόνεσ καὶ εὕρωσιν ὑμᾶσ ἀπαρα- 
σκευάστουσ καταισχυνθῶμεν ἡμεῖσ, ἕνα μὴ λέγωμεν ὑμεῖσ, ἐν τῇ 

δ ὑποστάσει ταύτῃ. δὰ ἀναγκαῖον οὗν ἡγησάμην παρακαλέσαι τοὺσ n, 
ἀδελῳφοὺσ ἵνα προέλθωσιν εἰσ ὑμᾶσ καὶ προκαταρτίσωσιν τὴν 
προεπηγγελμένην εὐλογίαν ὑμῶν, ταύτην ὁτοίμην εἶναι οὕτωσ ὡσ 
δὐλογίαν, μὴ ὡσ πλεονεξίαν. 

6  . Tovro δέ, ὁ σπείρων φειδομένωσ φειδομένωσ καὶ θερίσει, Gs ε, 1m 

7 καὶ ὁ σπείρων ἐπ᾽ εὐλογίαισ ἐπὶ εὐλογίαισ καὶ θερίσει. “Ἷ ἕκαστοσ 
καθὼσ προΐρηται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ λύπησ ἢ ἐξ ἀνάγκησ᾽ ἱλαρὸν ντον:ι,5 

8 jp δότην ἀγαπᾷ ὁ θεόσ. ὃ δυνατεῖ δὲ ὁ θεὺσ πᾶσαν χάριν 
περισσεῦσαι εἰσ ὑμᾶσ, ἵνα ἐν παντὶ πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν 

9 ἔχοντοσ περισσεύητε δἰσ πᾶν ἔργον ἀγαθόν, 9 καθὼσ γέγραπται" 
ἐσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖσ πένησιν, ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μέψϑι aig τὸν PIU 

10 αἰῶνα. 10 ὁ δὲ ἐπιχορηγῶν σπέρμα τῷ σπϑίροντι καὶ ἄρτον δίσ κε 85, 10 
βρῶσιν χορηγήσει καὶ πληθυνεῖ τὸν σπόρον ὑμῶν xoi αὐξήσει τὰ Worte, τὰ 

11 γενήματα τῇσ δικαιοσύνησ ὑμῶν" 11 ἐν παντὶ πλουτιζόμενοι εἰσ 

 stüca» ἁπλότητα, ἥτισ κατεργάζεται δὲ ἡμῶν εὐχαριστίαν τῷ 

12 θεῷ. 3 ὅτι ἡ διακονία τῇσ λειτουργίασ ταύτησ οὐ μόνον ἐστὶν Pu», το 
προσαναπληροῦσα τὰ ὑστερήματα τῶν ἀγίων, ἀλλὰ καὶ περισ- 

18 σεύουσα διὰ πολλῶν εὐχαριστιῶν τῷ θεῷ᾽ 13 διὰ τῆσ δοκιμῇσ τῆσ 
διακονίασ ταύτησ δοξάζοντεσ τὸν θεὸν ἐπὶ τῇ ὑποταγῇ τῆσ ὅμο- 
λογίασ ὑμῶν εἰσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ καὶ ἁπλότητι τῆσ 

14 χοινωνίασ εἰσ αὐτοὺσ καὶ εἰσ πάντασ, 3 χαὶ αὐτῶν δεήσει ὑπὲρ 
ὑμῶν, ἐπιποθούντων ὑμᾶσ διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν χάριν τοῦ 

16 θεοῦ ἐφ᾽ ὑμῖν. ᾿Ἰδχάρισ τῷ θεῷ ἐπὶ τῇ ἀνεκδιηγήτῳ αὐτοῦ sie 
δωρϑᾷ. | 


X. 
Apostolus idem praesens et absens. Vera gloria. 


1 Αὐτὸσ δὲ ἐγὼ Παῦλοσ παρακαλῶ ὑμᾶσ διὰ τῆσ πραὔτητοσ Ro 12, ? 
καὶ ἐπιδικείασ TOU Χριστοῦ, ὃσ κατὰ πρόσωπον μὲν ταπεινὸσ ἐν 
2 ὑμῖν, ἀπὼν δὲ θαρρῶ εἰσ ὑμᾶσ" 3 δέομαι δὲ τὸ μὴ παρὼν θαρρῆ- 
σαι τῇ πεποιθήσει ἣ λογίζομαι τολμῆσαι ἐπί «wo τοὺσ λογιζομέ:- 
9 γουσ ἡμᾶσ ὧσ κατὰ σάρκα περιπατοῦντασ. ὃ ἐν σαρκὶ γὰρ περι- 
4 πατοῦντεσ οὐ κατὰ σάρκα σετρατευόμεθα, ὁ τὰ γὰρ ὅπλα cic 
᾿ στρατιᾶσ ἡμῶν οὐ σαρκικὰ ἀλλὰ δυνατὰ τῷ θεῷ πρὸσ καθαΐ. 
6 Qaciw ὀχυρωμάτων, ὅ λογισμοὺσ καθαιροῦντοσ καὶ πᾶν ὕψωμα 


IX, 2. o δὲ vuov ζηλοσ 4. ταυτη : add «go καυχησεωσ ὅ. τερο- 
κατηγγεῖμ. | xa« μὴ ὥσπερ πλδονοξ. 7. προαιρδιταε 8. δυνατοσ 
10. χορηγῆσαι et πληϑυναε et αυξησαι | γεννηματα 15. χαρισ δὲ 

X, 1. πραοτητοσ ἀ. στρατειασ 
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ἐπαιρόμενον κατὰ τῇσ γνώσεωσ τοῦ θεοῦ, καὶ αἰχμαλωτίζοντεσ 
πᾶν νόημα εἰσ τὴν ὑπακοὴν τοῦ Χριστοῦ, ὃ καὶ ἐν ἑτοίμῳ ἔχον- 6 
τεσ ἐκδικῆσαι πᾶσαν παρακοήν, ὅταν πληρωθῇ ὑμῶν ἡ ὑπακοή. 
Τὰ κατὰ πρόσωπον βλέπετε; εἴ vw πέποιθεν ἑαυτῷ Χριστοῦ 7 
Ld , , » 2? t - o 1 9 €4 
εἶναι, τοῦτο Aoyibéc0o πάλιν ἐφ ἑαυτοῦ, Oti καθὼσ αὐτὸσ Χρι- 
i6 στοῦ, οὕτωσ καὶ ἡμεῖσ. ὃ ἐάν vs γὰρ περισσότερόν τι καυχήσομαι 8 
περὶ τῆσ ἐξουσίασ ἡμῶν, rc ἔδωκεν ὁ κύριοσ εἰσ οἰκοδομὴν καὶ 
οὐκ εἰσ καθαίρεσιν ὑμῶν, οὐκ αἰσχυνθήσομαι, γα μὴ δόξω ec 9 
ἂν ἐχφοβεῖν ὑμᾶσ διὰ τῶν ἐπιστολῶν. 10 ὅτι αἱ ἐπιστολαὶ μέν, 10 
φησίν, βαρεῖαι καὶ ἰσχυραί, ἡ δὲ παρουσία τοῦ σώματοσ ἀσθενὴσ 
καὶ ὁ λόγοσ ἐξουθενημέγνοσ. 1! τοῦτο λογιζέσθω Ó τοιοῦτοσ, ὅτι 11 
οἷοί ἐσμεν τῷ λόγῳ δὲ ἐπιστολῶν ἀπόντεσ, τοιοῦτοι καὶ παρόντεσ 
τῷ ἔργφ. 12 οὐ γὰρ τολμῶμεν ἐνκρῖναι L συγκρῖναι δαυτούσ τισιν 12 
τῶν ἑαυτοὺσ συγιστανόντων" ἀλλὰ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖσ ἑαυτοὺσ 
μετροῦντεσ καὶ συνχρίνοντεσ ἑαυτοὺσ ἑαυτοῖσ οὐ συνιᾶσιν. 1 ἡμεῖσ 13 
3o12,303 οὐχ εἰς τὰ ἄμετρα καυχησόμεθα, ἀλλὰ κατὰ τὸ μέτρον τοῦ 
C»? € » | , 3 ?, » DN 
καγόνοσ, οὗ ἐμέρισεν ἡμῖν ὁ θεὺσ μέτρου, ἐφικέσθαι ἄχρι καὶ 
ὑμῶν. *ov γὰρ óc μὴ ἐφικνούμενοι εἰσ ὑμᾶσ ὑπερεκτείνομεν 14 
ἑαυτούσ, ἄχρι γὰρ καὶ ὑμῶν ἐφθάσαμεν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ 
^ 15 3 3 4 ^ , 4 ζλλοτ , , 15 
Χριστοῦ, 16 ovx eic τὰ ἄμετρα κανχώμενοι ἐν ἀλλοτρίοισ κόποισ, 
ἐλπίδα δὲ ἔχοντεσ αὐξανομένησ vij πίστδωσ ὑμῶν ἐν ὑμῖν μεγα- 
λυνθῆγαι κατὰ τὸν κανόνα ἡμῶν εἰσ περισσείαν, 15 εἰς τὰ ὑπερέ- 16 
ς - 3 , 3 , 3 , », , 4 
κδιγα ὑμῶν εὐαγγελίσασθαι, ovx ἐν ἀλλοτρίῳ κανόνι δὶσ τὰ 
leto js FTO, καυχήσασθαι. 1 ὁ δὲ καυχώμενοσ ἐν κυρίῳ καυχάσθω" 17 
18 οὐ γὰρ Ó ἑαυτὸν συνιστάνων, ἐκεῖνόσ ἐστιν δόκιμοσ, ἀλλ᾽ 0» ὁ 18 
κύριοσ συνίστησιν. 


ΧΙ. 
De Paul circa Corinthios studiis et non accepta mercede. Adversus calum- 
niatores gloriatur virtutes et aerumnas. 
Ὄγφελον ἀνείχεσθέ μου μικρόν vt ἀφροσύνησ' ἀλλὰ καὶ ἀν- 1 
Ephs,26s ἔχεσθέ μου. 3 ζηλῶ γὰρ ὑμᾶσ θεοῦ ζήλῳ, ἡρμοσάμην γὰρ ὑμᾶσ 2 
603, «ἑνὶ ἀνδρὶ παρθένον ἀγνὴν παραστῆσαι τῷ Χριστῷ" ὃ φοβοῦμαι 3 
δὲ μήπωσ ὡσ ὁ ὅφισ ἐξηπάτησεν Εὔαν ἐ τῇ πανουργίᾳ αὐτοῦ, 
φθαρῇ τὰ νοήματα ὑμῶν ἀπὸ τῆσ ἁπλότητοσ τῇσ εἰσ Χριστόν. 
Ga 1, 6:4 δὶ μὲν γὰρ ὁ ἐρχόμενοσ ἄλλον ᾿ησοῦν κηρύσσει ὃν οὐκ ἐκηρύ- 4 
ξαμεν, ἢ 1 πνεῦμα ἕτερον λαμβάνετε ὃ ὃ οὐκ ἐλάβετε, ἢ δὐαγγέλιον 
ὅτερον ὃ οὐκ ἐδέξασθε, καλῶσ ἀνείχεσθε" ὅ λογίζομαι γὰρ μηδὲν 5 


7. ep : agp | και ἡμεισ : add χριστον 8. καὶ περισσοτερ.  καυχησωμαε] 
0 κυριοσ : add ἡμεν 10. es uav δπιστολαε 12. ς καὶ ἐγκρει- et συγκρι-] 
«* (non item 3) om δαυτουσ ante μετρ. | ov συνιουσιν 18. ovx : ovys 
14. «* om yap 18. συνιστῶν | «* δόκιμ. soc. 

XI, 1. ce gvsusoós | μικρὸν τι ὃ € (nonc?) om τε | (9 170 αφοοσυνῆσ, 
€ τή αφροσυνὴ 8. svav δξηπατ. | ovro φϑαρη] απλοτητοσ: x* add καὶ 


τησ αγνοτητοσ Ϊ εἰσ τον χριστον 4. ηνειχεσϑα : 
22 


840 116. 2 COR. 


6 ὑστερηκέναι τῶν ὑπερλίαν ἀποστόλων. ὅ εἰ δὲ καὶ ἰδιώτησ τῷ nu 
λόγῳ, ἀλλ᾽ οὐ τῇ γνώσει, ἀλλ ἐν παντὶ φανερώσαντεσ ἐν πᾶσιν 
7 εἰσ ὑμᾶσ.. "13 ἁμαρτίαν ἐποίησα ἐμαυτὸν ταπεινῶν ἵνα ὑμεῖσ 
€ t ΄σ V b] ^t ^" 5 3 ὔ € ὦ 
ὑψωθῆτε, ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ θεοῦ εὐαγγέλιον εὐηγγελισάμην ὑμῖν; 
8 ϑἄλλασ ἐκκλησίασ ἐσύλησα λαβὼν ὀψώνιον πρὸσ τὴν ὑμῶν δια- 
κονίαν, καὶ παρὼν πρὸσ ὑμᾶσ καὶ ὑστερηθεὶσ οὐ κατενάρκησα 
9 οὐθενόσ᾽ 9 τὸ γὰρ ὑστέρημά μου προσανεπλήρωσαν οἱ ἀδελφοὶ n» i3 
3 , 3 4 Ld 4 M 3, Ml κ᾿ ^" , 4 “- 
ἐλθόντεσ ἀπὸ ακεδονιασ᾽ καὶ ὃν παντὶ ἀβαρῇ ἐμαυτὸν ὑμῖν λει τα, S 
3. 9 : * 4 10 á 34? 0 - 9» 5 » cC € 
10 ἐτήρησα καὶ τηρήσω. στιν ἀλήθεια Χριστοῦ ἐν ἐμοί, Ovi ἡ 
καύχησις αὕτη οὐ φραγήσεται εἰσ ἐμὲ ἐν τοῖσ κλίμασιν τῆσ 
1112 ἄχαϊασ. 11 διατί; ὅτι οὐκ ἀγαπῶ ὑμᾶσ; ὁ θεὸσ οἶδεν. 13 ὃ δὲ 
ποιῶ, καὶ ποιήσω, ἵνα ἐκκόψω τὴν ἀφορμὴν τῶν θελόντων ἀφορ- 
18 μήν, ἵνα ἐν ᾧ καυχῶνται εὑρεθῶσιν καθὼσ καὶ ἡμεῖσ. 13 οἱ γὰρ 
τοιοῦτοι ψευδαπόστολοι, ἐργάται δόλιοι, μετασχηματιζόμενοι sio 
3 ἥλου “-- 14 b. 3 “- Ἄ » Α M! f - 
14 ἀποστοόλουσ Χριστοῦ. καὶ οὐ θαῦμα" αὕτοσ γὰρ O σαταγάσ 
3 r d λον , 15 3 2 μ ü 8 ς 
15 μδτασχηματίζεται εἰσ ἄγγελον φωτόσ. 1 οὐ μέγα οὖν δὲ καὶ οἱ 
διάκονοι αὑτοῦ μετασχηματίζονται ὧσ διάκονοι δικαιοσύνησ᾽ ὧν 
τὸ τέλοσ ἔσται κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. 
1. Πάλιν λέγω, μή τίσ ue δόξῃ ἄφρονα εἶναι" εἰ δὲ μήγε, κἂν 
€ » d σ LA , 4 178 
1700 ἄφρονα δέξασθέ us, ἵνα καἀγὼ μικρόν vt καυχήσωμαι. 11ὃ 
λαλῶ, οὐ κατὰ κύριον λαλῶ, ἀλλ᾿ dc ἐν ἀφροσύνῃ, ἐν ταύτῃ τῇ 
18 ὑποστάσϑι τῆσ καυχήσεωσ. 18 ἐπεὶ πολλοὶ καυχῶνται κατὰ σάρκα, 
19 κἀγὼ καυχήσομαι. 13 ἡδέωσ γὰρ ἀνέχεσθε τῶν ἀφρόνων φρόνιμοι 
»y « 90 2, d 4 » € » “ » » 
20 0yzec * "9 a.yáysaÜe γὰρ εἰ τισ ὑμᾶσ καταδουλοῖ, e& τισ κατεσθίει, 
εἴ τισ λαμβάνει, εἴ τισ ἐπαίρεται, εἴ τισ εἰσ πρόσωπον ὑμᾶσ 
21 δέρει. 31 χατὰ ἀτιμίαν λέγω, ὡσ ὅτι ἡμεῖσ ἠσθενήκαμεν" ἐν ᾧ 
22 δ᾽ ἄν τισ τολμᾷ, ἐν ἀφροσύνῃ λέγω, τολμῶ κἀγώ. 33 Ἑβραῖοί 
, » Ὁ 3 0p 9 7 3 p , , , , 
δίσιν; κἀγώ. ᾿Ισραηλεῖταί εἰσιν; κἀγώ. σπέρμα ᾿Αβραάμ εἰσιν; 
28 κἀγώ. 398 διάκονοι Χριστοῦ εἰσίν; παραφρονῶν λαλῶ, ὑπὲρ ἐγώ" 
. ἐν κόποισ περισσοτέρωσ, ἐν πληγαῖσ περισσοτέρωσ, ἐν φυλακαῖσ 
24 ὑπερβαλλόντωσ, ἐν θανάτοισ πολλάκισ᾽ "omo ᾿Ιουδαίων πεντάκισ pss, a 
25 τεσσεράκοντα παρὰ μέαν ἔλαβον, ?5 apio ἐραβδίσθην, ἅπαξ y rna 
θάσθην, τρὶσ ἐνανάγησα, νυχθήμερον ἐν τῷ βυθῷ πεποίηκα. "C 
26 30 ὁδοιπορίαισ πολλάκισ, κινδύνοισ ποταμῶν, κιψδύνοισ λῃστῶν, 
κιγδύνοισ ἔκ γένουσ, κινδύγνοισ ἐξ ἐθνῶν, κινδύνοισ ἐν πόλει, κινδύ- εἰν τὰ 
» 3 » , , , , 3 T 
vow ἐν ἐρημίᾳ, κιγδυνοισ ἕν θαλάσσῃ, κιγδυγοισ ἕν ψευδαδέλφοισ, 
27! χόπῳ καὶ μόχθῳ, ἐν ἀγρυπνίαισ πολλάκισ, ἐν λιμῷ καὶ δίψει, 
28 ἐν νηστείαισ πολλάκισ, ἐν ψύχει καὶ γυμνότητι. 38 χωρὶσ τῶν 


ξ 


6. φανερωϑεντεσ 8. ουδεροσ 9. vuv euavtov 10. c (non c*) ov 
«poayiostas 14. ov ϑαυμαστον 10. μικρὸν τε καγω 17. ov λαλῶ 
xat. κυρ. 18. xar. τὴν σαρχα 230. υμαῦ΄σ δισ προσωπον 21. ησϑενη»- 
daugev 322. c (non s*) quater δὲσεν, 22. ἐσραηλιται, item & ἐσδραη- 
28. sv πληγ. ὑπερβαλλ. εν váax, vteQug0. 34. τεσσαρακ. 25. δρρα- 
80:00. 21. ὃν κοπω 


Ro "dw 


6a t. » dr εὐλογητὸσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, ὅτι OV ψεύδομαι. 
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A 3 ^? , « 5 t€ 4 t , -"- - 
παρεχτοσ ἡ ἐπιστασισ μοι ἡ καθ ἡμέραν, ἡ μέριμνα πασῶν τῶν 


ἐκκλησιῶν. 39 τίσ ἀσθενεῖ, καὶ οὐκ ἀσθενῶ; τίσ σκανδαλίζεται, 29 
-»,5 καὶ οὐκ ἐγὼ πυροῦμαι; 80 εἰ καυχᾶσθαι δεῖ, τὰ vio ἀσθενείασ 80 
Ὁ μου καυχήσομαι. 81 ὁ Qeoc καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ οἶδεν, ὁ 31 


Act 9, 25 ὁ ἐθνάρχησ “Αρέτα τοῦ βασιλέωσ ἐφρούρει τὴν πόλιν Zapaoxi- 
γῶν πιάσαι us, 35 καὶ διὰ θυρίδοσ ἐν σαργάνῃ ἐχαλάσθην διὰ 88 


11, 30 


11, 11 


9.10 
M, 30 


6 
11, $ 


, 3 b] 3 , 3 
1Cos, στόλων, δἰ καὶ οὐδὲν aiu. 


11,8 


τοῦ τείχουσ καὶ ἐξέφυγον τὰσ χεῖρασ αὐτοῦ. 


XII. 
Visa Pauli caelestia, Sudes in carne. Pauli liberalitas in Corinthios. 
Brevi venturi cura. 

Καυχᾶσθαι δεῖ, ov συμφέρον μέν, ἐλεύσομαι δὲ sic ὀπτα- 
σίασ καὶ ἀποκαλύψεισ κυρίου. 3 οἷδα ἄνθρωπον ἐν Χριστῷ πρὰ 
ἐτῶν δεκατεσσάρων, eive ἐν σώματι οὐκ οἶδα, εἴτε ἐκτὸσ τοῦ σώ- 
ματοσ οὐκ οἶδα, ὁ θεὸσ οἶδεν, ἁρπαγέντα τὸν τοιοῦτον ἕωσ τρίτου 
οὐρανοῦ. P καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον, εἴτε ἐν σώματι εἴτε 
χωρὶσ τοῦ σώματοσ οὐκ οἶδα, ὁ θεὸσ οἶδεν, 4 ὅτι ἡρπάγη εἰσ τὸν 
παράδεισον καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα, ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπῳ 
λαλῆσαι. ὅ ὑπὲρ τοῦ τοιούτου καυχήσομαι, ὑπὲρ δὲ ἐμαυτοῦ οὐ 
καυχήσομαι si μὴ ἐν ταῖσ ἀσθενείαις μου. ὃ ἐὰν γὰρ θελήσω 
καυχήσασθαι, οὐκ ἔσομαι ἄφρων, ἀλήθειαν γὰρ ἐρῶ" φείδομαι 
δέ, μή τισ εἰσ ἐμὲ λογίσηται ὑπὲρ ὃ βλέπει μὲ ἢ ἀκούει ἐξ ἐμοῦ. 
? xoi τῇ ὑπερβολῇ τῶν ἀποκαλύψεων ἵνα μὴ ὑπεραίρωμαι, ἐδόθη 
μοι σκόλοψ τῇ σαρκί, ἄγγελοσ σατανᾶ, ἵνα μὲ κολαφίζῃ, ἵνα μὴ 
ὑπεραίρωμαι. ὃ ὑπὲρ τούτου τρὶσ τὸν κύριον παρεκάλεσα, iva 
ἀποστῇ dm ἐμοῦ. 5 καὶ εἴρηκέν μοι" ἀρκϑῖ σοι ἡ χάρισ μου ἡ 
γὰρ δύναμισ ἐν ἀσθενείᾳ τελεῖται. ἥδιστα οὖν μᾶλλον καυχήσομαι 
ἐν ταῖσ ἀσθενείαισ μον, ἵνα ἐπισκηνώσῃ ἐπὶ ἐμὲ ἡ δύναμισ τοῦ 


33 ἐν Δαμασκῷ 32 


LE 


Χριστοῦ. 10 διὸ εὐδοκῶ ἐν ἀσθενείαισ, ἐν ὕβρεσιν, ἐν ἀνάγκαισ, 10 


3 P 4 ,’ ς A κ v L1 3 e» 
ἐν διωγμοῖσ καὶ στενοχωρίαισ, ὑπὲρ Χριστοῦ" ὅταν γὰρ ἀσθενῶ, 
τότε δυνατόσ εἰμι. 


Γέγονα ἄφρων" ὑμεῖσ μὲ ἠναγκάσατε. ἐγὼ γὰρ ὥφειλον 11 


e » t LÀ , ?5.v* A € P LÀ € , 3 
ὑφ ὑμῶν συνιστασθαι᾽ οὐδὲν γὰρ ὑστέρησα τῶν ὑπερλίαν ἀπο- 


ηργάσθη ἐν ὑμῖν ἐν πάσῃ ὑπομονῇ σημείοισ τε καὶ τέρασιν καὶ 


12 χὰ μὲν σημδῖα τοῦ ἀποστόλου κατ- 12 


δυνάμεσιν. 18 τί γάρ ἐστιν ὃ ἡσσώθητε ὑπὲρ τὰσ λοιπὰσ ἐκκλη- 18 


, 3 1 Ὁ 2" 9. ' 3 "i € » , , 
σίασ, εἰ μὴ Ott αὐτὸσ ἐγὼ OU κατενάρκησα ὑμῶν; χαρισασθέ μοι 


28. δπισυστασισὶ μοι : μου 81. τοῦ xvgiov : add zuo | «oov : add 
xoi.0vov 82. δαμασκη. πολεν | πιασαι us : c κα add Oslo» 
XII, 1. ς xavy. δὴ, « καυχ. ds | ov ovugsos: uos | 4λευσομ. yao 
8. xogi0 :g « exroo. 6. axovsssadd τι 7. iva μὴ : « praem dio | oavav| 
sva, ux ὑπεραιρωμαε: N* οἵα 9. δυναμισ: add μου | τελδιουται 10. ev 
πναγκαισ ; "ἢ και avayx. | καὶ ovevoyoo. : ev στενοχ. 11. agoov : add 
xavxousavog 12. g w κατεειργασϑὴ | ev σημδιοισ καὶ 18. ηττηϑητα 
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14 τὴν ἀδικίαν ταύτην. 14 δοὺ τρίτον τοῦτο ἑτοίμωσ ἔχω ἐλθεῖν 
πρὸσ ὑμᾶσ, καὶ οὐ καταναρκήσω᾽ οὐ γὰρ ζητῶ τὰ ὑμῶν ἀλλὰ 
ὑμᾶσ. οὐ γὰρ ὀφεῶει τὰ τέκνα τοῖσ γονεῦσιν θησαυρίζειν, ἀλλὰ 

15 οἱ γογεῖσ τοῖσ τέχνοισ. 1 ἐγὼ δὲ ἥδιστα δαπανήσω καὶ ἐκδαπα- 
γηθήσομαι ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν. εἰ περισσοτέρωσ ὑμᾶσ ἀγαπῶ, 

᾿ ἧσσον ἀγαπῶμαι; 

16 — "Coro δέ, ἐγὼ ov κατεβάρησα ὑμᾶσ᾽ ἀλλὰ ὑπάρχων πανοῦρ- 

17 yoc δόλῳ ὑμᾶσ ἔλαβον. 1ἴ μή vwa ὧν ἀπέσταλκα πρὸσ ὑμᾶσ, 

18 δ αὐτοῦ ἐπλεονέκτησα ὑμᾶσ; 18 παρεκάλεσα Τίτον καὶ συν»- 
ἀπέστειλα τὸν ἀδελφόν᾽ μήτι ἐπλεονέκτησεν ὑμᾶσ Τίτοσ; οὐ τῷ 
αὐτῷ πνεύματι περιεπατήσαμδν; οὐ τοῖσ αὐτοῖσ ἴχνεσιν; 

19 Πάλαι δοκεῖτε ὅτι ὑμῖν ἀπολογούμεθα. κατέναντι θεοῦ ἐν 
Χριστῷ MUT τὰ δὲ πάντα, ἀγαπητοί, ὑπὲρ τῆσ ὑμῶν οἶκο- 

30 δομῆσ. Ἢ φοβοῦμαι γὰρ μήπωσ ἐλθὼν οὐχ οἵουσ θέλω εὕρω ὃ 
ὑμᾶσ κἀγὼ εὑρεθῶ ὑμῖν οἷον οὐ θέλετε, μήπωσ ἔρισ, ζῆλοσ, 
θυμοί, ἐριθεῖαι, καταλαλιαί, ψιθυρισμοί, φυσιώσεισ, ἀκαταστα- 

21 σίαι" 31 μὴ πάλιν ἐλθόντοσ μον ταπεινώσει ua ὁ θεύσ μου πρὸσ 
ὑμᾶσ, καὶ πενθήσω πολλοὺσ τῶν προημαρτηκότων καὶ μὴ μετα- 
γοησάντων ἐπὶ τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ πορνείᾳ καὶ ἀσελγείᾳ ἧ ἔπραξαν. 


XIII. 
Brevi venturi Corinthum de disciplina severa hortatio. 
Τρίτον τοῦτο ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ᾽ ἐπὶ στόματοσ δύο μαρτύ- 
-$ ρῶν καὶ τριῶν σταθήσεται πᾶν ῥῆμα. 3 προείρηκα καὶ προλέγω, 
εσ παρὼν τὸ δεύτερον καὶ ἀπὼν νῦν, τοῖσ προημαρτηκόσιν καὶ 
8 τοῖσ λοιποῖσ πᾶσιν, ὅτι ἐὰν ἔλθω εἰσ τὸ πάλιν οὐ φείσομαι. ὃ ἐπεὶ 
δοκιμὴν ζητεῖτε τοῦ ἐν ἐμοὶ λαλοῦντοσ Χριστοῦ, ὃσ εἰσ ὑμᾶσ οὐκ 
4 ἀσθενεῖ ἀλλὰ δυνατεῖ ἐν ὑμῖν. *xoi γὰρ ἐσταυρώθη ἐξ ἀσθο- 
ψείασ, ἀλλὰ ζῇ ἐκ δυνάμεωσ θεοῦ" καὶ γὰρ ἡμεῖσ ἀσθενοῦμεν ἐν 
6 αὐεῷ, ἀλλὰ ζήσομεν σὺν αὐτῷ ἐκ δυνάμεωσ θεοῦ εἰσ ὑμᾶσ. ὅ ἕαυ- 
τοὺσ πειράζετε ei ἐστὲ ἐν τῇ πίστει, ἑαυτοὺσ δοκιμάζετε" ἢ οὐκ 
ἐπιγινώσκετε ἑαυτοὺσ ὅτι Χριστὸσ ᾿]ησοῦσ ἐν ὑμῖν; si μήτι ἀδό- 


[P] 


8, €. 18 


ἃ] δ. 3€ 
1 Co "n 


Ro ids 


12, 14 
Dt 19, 15 


6 κιμοί ἐστε. 5 ἐλπίζω δὲ ὅτι γνώσεσθε ὅτι ἡμεῖσ οὐκ ἐσμὲν ἀδό- - 


7 χιμοι. Ἰαὐχόμεθα δὲ πρὸσ τὸν θεὸν μὴ ποιῆσαι ὑμᾶσ κακὸν 
μηδέν, ovy ἵνα ἡμεῖσ δόκιμοι φανῶμεν, ἀλλ᾽ ἵνα ὑμεῖσ τὸ καλὸν 
8 ποιῆτε, ἡμεῖσ δὲ ec ἀδόκιμοι ὦμεν. 909 γὰρ δυνάμεθά τι κατὰ 


14. om τουτο | καταναρκήσω : add vuov | αλλ vpao | αλλ o« 15. s: 
add xa; | ἀγαπῶ : ayazxtov | (sequitur ἀγαπῶμαι.) | ἡττον 16. 0v κατϑ- 
»apxnoa | vuao : m υμων αλλ 19. παλαι : παλιν ς ἀπολογούμεϑα;] 
κατενώπιον του Osov 20. eosio | c « ζηλοε 21. ελθοντα us ταπει- 
vo05 o|s « vaztsiooy 

XIII, 1. sz: w* praem sva | & ἡ τρῶν 2. ἀπὼν vuv :add γραφω 
4. καὶ yag pri : add & | ce (non e) καὶ yap «as gusio | ev αὐτῶ : « ovy 
avto | ζησομεϑα ὅ. ἡ ovx : u* om ἡ | »goovo χριστοῦ [ἐν vuv ig n 
add ἐστιν 7. avyouas | « ποιξεταὰ 
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τῆσ ἀληθείασ, ἀλλὰ ὑπὲρ vc ἀληθείασ. 9 χαίρομεν γὰρ ὅταν 9 
ἡμεῖσ ἀσθενῶμεν, ὑμεῖσ δὲ δυνατοὶ ἦτε᾽ τοῦτο καὶ εὐχόμεθα, τὴν 
10,5. ὑμῶν κατάρτισιν. 10 διὰ τοῦτο ταῦτα ἀπὼν γράφω, ἵνα παρὼν 10 
μὴ ἀποτόμωσ χρήσωμαι κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἣν ὁ κύριοσ ἔδωκέν 
μοι εἰσ οἰκοδομὴν καὶ οὐκ εἰσ καθαίρεσιν. 
Αοιπόν, ἀδελφοί, χαίρετε, καταρτίζεσθο, παρακαλεῖσθε, τὸ 11 
Bo 15,3) αὐτὸ φρονεῖτδ, εἰρηνεύδτε, καὶ ὁ θοὸσ τῇσ ἀγάπησ καὶ εἰρήνησ 
Ἀο 16, 6 ἤσχαι μεθ᾽ ὑμῶν. ᾿Ξ ἀσπάσασθε ἀλλήλουσ ἐν ἀγίῳ φιλήματι. 13 
ἀσπάζονται ὑμᾶσ οἱ ἅγιοι πάντεσ. 
Ἢ χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ 18 
καὶ ἡ κοινωνία τοῦ ἁγίου πνεύματοσ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


HPOC lTAAATAC. 


I. 
Post eeven salutationem Galatarum carpit levitatem et evangelii divinam 
veritatem urget. Pristina Pauli vita. 

Παῦλοσ ἀπόστολοσ, οὐκ ἀπὶ ἀνθρώπων οὐδὲ δὲ ἀνθρώπου, 1 

ἀλλὰ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ θεοῦ πατρὸσ τοῦ ἐγείραντοσ αὐτὸν 
Δεἰ 16,6 ἐκ νεκρῶν, 3 καὶ οἱ σὺν ἐμοὶ πάντεσ ἀδελφοί, ταῖσ ἐχκλησίαισ 3 
Re tee ῇσ᾽ Γαλατίασ. 8 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ καὶ S 
κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, * τοῦ δόντοσ ἑαυτὸν περὶ τῶν ἀμαρ- 4 

τ τιῶν ἡμῶν, ὅπωσ ἐξέληται ἡμᾶσ ἐκ τοῦ αἰῶγοσ τοῦ ἐνεστῶτοσ 
Mo 1? πονηροῦ κατὰ τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ καὶ πατρὸσ ἡμῶν, δᾧ ἡ δ 

δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων" ἀμήν. 

Θαυμάζω ὅ ὅτι οὕτωσ ταχέωσ᾽ μεεατέθεσθε ἀπὸ τοῦ καλέσα»- 6 
τοσ ὑμᾶσ ἐ ἐν χάριτι Χριστοῦ εἰσ ἕτερον εὐαγγέλιον, T0 οὐκ ἔστιν 1 

4,10 ἄλλο, ei μή τιγέσ εἰσιν οἱ ταράσσοντεσ ὑμᾶσ καὶ θέλοντεσ με- 
camepépe v0 εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ. ὃ ἀλλὰ xoi ἐὰν ἡμεῖσ ἢ 8 

ἄγγελοσ ἐξ οὐρανοῦ εὐαγγελίσηται παρ᾽ ὃ εὐηγγελισάμεθα ὑμῖν, 
ἀνάθεμα ἔστω. ὃ ὧσ προφιρήκαμεν, καὶ ἄρτι πάλιν λέγω, εἴ 9 

vu ὑμᾶσ εὐαγγελίζεται παρ᾿ ὃ παρελάβετε, ἀνάθεμα ἔστω. 
10 ἄρτι γὰρ ἀνθρώπουσ πείθω 7 τὸν θεόν; ἢ ζητῶ ἀνθρώποισ 10 

ἀρέσκειν; εἰ ἔτι ἀνθρώποισ ἥρεσκον, Χριστοῦ δοῦλοσ οὐκ ἂν ἥμην. 
Τνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον τὸ εὐαγγελισθὲν 11 
ἐμοῦ ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ ἄνθρωπον" 13 οὐδὲ γὰρ ἐγὼ παρὰ 13 


8. αλλ υπερ 9. τουτο δὲ καὶ 10. ἐδωκ. uos o xvgioo 18. vpoiv : 
add αμην 

Ἐς s προσ yalatao ἐπιστολὴ παυλου, g* παυλου tov ἀποστολου 
ἢ προσ γαλατασ δπιστολη 
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844 1. 18: GAL. 
| ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτὸ οὔτε ἐδιδάχθην ; ἀλλὰ δ ἀποκα- 
18 λύψεωσ Ἰησοῦ Χριστοῦ. 157 ἠκούσατε γὰρ τὴν ἐμὴν ἀναστροφήν ^y Ant 
mors ἕν τῷ ᾿Ιουδαϊσμῷ, ὅτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλη- 
Ἱάσίαν τοῦ θεοῦ καὶ ἐπόρθουν αὐτήν" 15 καὶ προέχοπτον ἐν τῷ 
᾿Ιουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺσ συνηλικιώτασ ἐν τῷ γένει μον, περισ- Act 22, 3 
15 σοτέρωσ ζηλωτὴσ ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μον παραδόσεων. 15 ὅτα 
δὲ εὐδόκησεν ὁ ἀφορίσασ με ἐκ κοιλίασ μητρόσ μου καὶ καλέσασ 
16 διὰ τῇσ χάριτοσ αὐτοῦ 16 ἀποκαλύψαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐν ἐμοί, 
ἵνα εὐαγγελίζωμαι. αὐτὸν ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, εὐθέωσ οὐ προσανεθέ: 
17 μην σαρκὶ καὶ αἵματι, Ὁ οὐδὲ ἀνῆλθον siG Ἱεροσόλυμα πρὸσ 
τοὺσ πρὸ ἐμοῦ ἀποστόλουσ, ἀλλὰ ἀπῆλθον εἰσ "oar, καὶ 
18 πάλιν ὑπέστρεψα εἰσ Δαμασκόν. 18 ἔπειτα μετὰ τρία ἔτη ἀνῇλ- Act 9, 26 
θον εἰσ Ἱεροσόλυμα ἱστορῆσαι Κηφᾶν, καὶ ἐπέμεινα πρὸσ αὐτὸν 
19 ἡμέρασ δεκαπέντδ᾽ 19 ἕτερον δὲ τῶν ἀποστόλων οὐκ εἶδον ei μὴ 
20 Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίον. Ὁ ἃ δὲ γράφω ὑμῖν, ἰδοὺ 
21 ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ὅτι οὐ ψεύδομαι. 31 ἔπειτα ἦλθον» εἰσ τὰ κλί 93e 
22 ματα tío Ουρίασ xoi vc Κιλικίασ. ?* zug» δὲ ἀγνοούμενοσ τῷ 
28 προσώπῳ ταῖσ ἐκκλησίαισ vo ᾿Ι]ουδαίασ ταῖσ ἐν Χριστῷ, 38 μόνον 
δὲ ἀκούοντεσ ἤσαν ὅτι ὁ διώκων ἡμᾶσ ποτὲ νῦν εὐαγγελίζεται 
24 τὴν πίστιν ἥν ποτε ἐπόρθει, 3. καὶ ἐδόξαζον ἐν ἐμοὶ τὸν θεόν. 


II. 


De apostolorum conventu Hierosolymitano et Pauli cum Petro controversia 
Antiochena, De lege et fide. 


Ἔπειτα διὰ δεκατεσσάρων ἐτῶν πάλιν ἀνέβην sic Ἱεροσό- 

2 λυμα μετὰ Βαρνάβα, συνπαραλαβὼν καὶ Τίτον" " ἀνέβην δὲ 

κατὰ ἀποκάλυψιν, καὶ ἀνεθέμην αὐτοῖσ τὸ εὐαγγέλιον ὃ 0 xmeono ! a uas" 

ἐν τοῖσ᾽ ἔθνεσιν, κατ ἰδίαν δὲ τοῖσ δοκοῦσιν, μήπωσ εἰσ κενὸν ἘΜ 3, 16 

τρέχω 7 ἔδραμον. ὃ ἀλλ᾽ οὐδὲ Τίτοσ ó ὁ σὺν ἐμοί, Ἕλλην ὦν, ἤναγ- - 

4 κάσθη πὲριτμηθῆναι, “ διὰ δὲ «ovo. παρεισάκτουσ ψευδαδέλφουσ, 
οἴτινεσ παρεισῆλθον κατασκοπῆσαι τὴν ἐλευθερίαν ἡμῶν 7» ἔχο- 

5 μὲν ἐν Χριστῷ lgcov, ἵνα ἡμᾶς καταδουλώσουσιν" ὅ οἷσ οὐδὲ 
πρὸσ ὥραν εἴξαμεν τῇ ὑποταγῇ, ἵνα ἡ ἀλήθεια τοῦ εὐαγγελίου 

6 διαμδβίνῃ πρὸσ ὑμᾶσ. 5 ἀπὸ δὲ τῶν δοκούντων εἶναί τι, ὁποῖοί 
ποτὲ ἧσαν οὐδέν μοι διαφέρει" πρόσωπον ὁ θεὸσ ἀνθρώπου οὗ κο 5, τι 

7 λαμβάνει" ἐμοὶ γὰρ οἱ δοκοῦντεσ οὐδὲν. προσανέθεντο, Ἰ ἀλλὰ 
τοὐναντίον ἰδόντεσ ὅτι πεπίστευμαι τὸ εὐαγγέλιον τῆσ ἀκροβυστίασ 

8 καθὼσ Πέτροσ τῆσ περιτομῆσ, 8ó γὰρ ἐνεργήσασ Πέτρῳ εἰσ 

9 ἀποστολὴν iid περιτομῆσ ἐνήργησεν καὶ ἐμοὶ eic τὰ ἔθνη, 9 καὶ τ" 

γνόντεσ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν μοι, ᾿Ιάκωβοσ καὶ Κηφᾶσ καὶ 

᾿Ιωάννησ, οἱ δοκοῦντεσ στῦλοι εἶναι, δεξιὰσ ἔδωκαν ἐμοὶ καὶ 


με 


e 


12. « ουδὲ εδιδαχϑ. 15. o ἀφορισασ; ς ἐκ praem o ϑεοσ 17. αλλ 
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Βαρνάβᾳ κοιγωνίασ, ἵγα ἡμεῖσ εἰσ τὰ ἔθνη, αὐτοὶ δὲ εἰσ τὴν 
Anm περιτομήν᾽ Ὁ μόνον τῶν πτωχῶν ἵνα μγημογεύωμϑεν, ὃ καὶ ἐσπού- 10 
δασα αὐτὸ τοῦτο ποιῆσαι. 
Act 15, 95 Ὅτε δὲ ἦλθεν Κηφᾶσ εἰσ ᾿Αντιόχειαν, κατὰ πρόσωπον αὐτῷ 11 
ἀντέστην, ὅτι κατεγνωσμένοσ ἦν. 13 πρὸ ποῦ γὰρ ἐλθεῖν τινὰσ 12 
Act 11,3 ἀπὸ ᾿Ἰακώβον ped τῶν ἐθνῶν συνήσθιεν" ὅτε δὲ ἦλθον», ὑπέστελ- 
λὲν καὶ ἀφώριζεν ἑαυτόν, φοβούμενοσ τοὺσ ἐκ περιτομῆσ᾽ 18 χαὶ 18 
συγυπεκρίθησαν αὐτῷ καὶ οἱ λοιποὶ ᾿Ιουδαῖοι, ὥστε καὶ Βαρνά- 
Bac συναπήχθη αὐτῶν τῇ ὑποκχρίσει. 4 ἀλλ᾿ ὅτε εἶδον ὅτι οὐκ 14 
ὀρθοποδοῦσιν πρὸσ τὴν ἀλήθειαν τοῦ εὐαγγελίου, εἶπον τῷ Κηφᾷ 
ἔμπροσθεν πάντων εἰ σὺ ᾿Ιουδαῖοσ ὑπάρχων ἐθνικῶσ καὶ ovy 
᾿Ιουδαϊκῶσ ζῇσ, πῶσ τὰ ἔθνη ἀναγκάζεισ ἰουδαΐζειν; 18 ἡμεῖσ 16 
S n φύσει ᾿Ιουδαῖοι καὶ ovx ἐξ ἐθνῶν ἁμαρτωλοί, 19 εἰδότεσ δὲ ὅτι 16 
οὐ δικαιοῦται ἄνθρωποσ ἐξ ἔργων νόμου ἐὰν μὴ διὰ πίστεωσ 
ο Χριστοῦ Ἰησοῦ, καὶ ἡμεῖσ εἰσ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν ἐπιστεύσαμεν, ἵνα | 
Qu) 5 » a δικαιωθῶμεν ἐκ πίστεωσ Χριστοῦ καὶ ovx si ἔργων γόμου, ὅτι 
ἐξ ἔργων γόμου οὐ δικαιωθήσεται πᾶσα σάρξ. U aj δὲ ξητοῦντεσ 17 
δικαιωθῆναι ἐν Χριστῷ δὐρέθημεν καὶ αὐτοὶ ἁμαρτωλοί, ἄρα 
Χριστὸσ ἁμαρτίασ διάκονοσ; μὴ γένοιτο. 18 εἰ γὰρ ἃ κατέλυσα 18 
ταῦτα πάλιν οἰκοδομῶ, παραβάτην ἐμαυτὸν συγιστάνω. 19 ἐγὼ 19 
γὰρ διὰ νόμου νόμῳ ἀπέθανον ἕνα θεῷ ζήσω. 30 Χριστῷ συν»- 20 
ἐσταύρωμαι" ζῶ δὲ οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστόσ᾽ ὃ δὲ νῦν 
^ «6 ἐ ἕν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ τῇ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ ἀγαπήσα»- 
τόσ μὲ καὶ παραδόντοσ ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ. 51 οὐκ ἀθετῶ τὴν 21 
χάριν τοῦ θεοῦ" εἰ γὰρ διὰ νόμου δικαιοσύνη, ἄρα Χριστὸσ 
δωρεὰν ἀπέθανεν. 


Eph ὃ, 8 


III. 
Spiritus ex fide. Abrahami fides ac filii. Dei promissio, lex, Christus, 
Lex educator. Christiani et Abraham. 

*0D. ἀνόητοι Γαλάται, τίσ ὑμᾶα ἐβάσκανεν, olo κατ ὀφθαλ- 
povo ᾿]ησοῦσ Χριστὸσ προεγράφῃ ἐσταυρωμένοσ; 3 τοῦτο μόνον 3 

Ro 10, 11 θέλω μαθεῖν ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐξ ἔργων νόμον τὸ πνεῦμα ἐλάβετε ἢ ἐξ 
ἀκοῆσ πίστεωσ; 8 οὕτωσ ἀνόητοί ἐστε; ἐναρξάμενοι πνεύματι νῦν 8 
σαρκὶ ἐπιτελεῖσθε; ὁ τοσαῦτα ἐπάθετε εἰκῇ; siye καὶ εἰκῆ. 6048 
οὖν ἐπιχορηγῶν ὑμῖν τὸ πνεῦμα καὶ ἐνεργῶν δυνάμεισ ἐν ὑμῖν, & 
HH νόμου ἢ ἢ ἐξ ἀκοῆσ᾽ πίστεωσ; 8 καθὼσ "dfqoàp. ἐπίστευσεν 6 
139 cg θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ sic δικαιοσύνην. 1 γινώσκετε ἄρα 7 


9. ἐνα zusig : κῷ add μὲν 11. κηφασ: πετροσ 12. ποτε δὲ ηλϑεν 
18. ιουδαιοι : w* add παντεσ 14. κηφα : πετρω | ς ovx ιουδαΐκωσ, 
NC ουχι εουδ. | ζησ : pon ante καὶ o. εουδ. | πωσ : τε 16. ἁμαρτωλοί" 
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δίκαι. pon. 18. συνιστήμε 

III, 1. ὁβασκανεν : add 17 αληϑεια μη πειϑεσϑαι] προεγραφη: add 
ἐν VuiV 
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8 ὅτι οἱ ἐκ πίστεωσ, οὗτοι υἱοί εἰσιν Afoadp. ὃ προϊδοῦσα δὲ ἡ 
γραφὴ ὅτι ἐκ πίστεωσ δικαιοῖ τὰ ἔθνη ὁ θεόσ, προευηγγελίσατο 

9 τῷ ᾿Αβραὰμ ὅτι ἐνευλογηθήσονται ἐν σοὶ πάντα τὰ ἔθνη. 9 ὥστε oT 2 

10 οὗ ἐκ πίστεωσ εὐλογοῦνται σὺν τῷ πιστῷ -Boadu. 10 ὅσοι γὰρ 
ἐξ ἔργων νόμον εἰσίν, ὑπὸ κατάραν εἰσίν" γέγραπται γὰρ ὅτι ἐπι- i, ae 
κατάρατοσ' πᾶσ ὃσ οὐκ ἐμμένει, πᾶσιν τοῖσ γεγραμμένοισ ἐν τῷ PE 

11 βιβλίῳ τοῦ νόμου τοῦ ποιῆσαι αὐτά. 11 ὅτι δὲ ἐν γόμφ οὐδεὶσ δι- He 16, 38 
καιοῦται παρὰ τῷ θεῷ δῆλον, ὅτι ὁ δίκαιοσ ἐκ πίστεωσ ζήσεται" " * 

12126 δὲ νόμοσ οὐκ ἔστιν ἐκ πίστεωσ, ἀλλὰ Ó ποιήσασ αὐτὰ ζήσεται lr i 3 

18 ἐν αὐτοῖσ. 15 Χριστὸσ ἡμᾶσ ἐξηγόρασεν ἐκ TG κατάρασ τοῦ νό- 
μου γενόμενοσ ὑπὲρ ἡμῶν κατάρα, ὅτι γέγραπται" ἐπικατάρατοσ Kid 

14 πᾶσ ὁ κρεμάμενοσ ἐπὶ ξύλου, 14 ἵνα εἰσ τὰ ἔθνῃ ἡ εὐλογία τοῦ 
"fondu γένηται ἐν Χριστῷ Inco, ἵνα τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πνεύ- 
ματοσ λάβωμεν διὰ τῇσ πίστεωσ. | 

15 ᾿4δελφοί, κατὰ ἄνθρωπον λέγω. ὅμωσ ἀνθρώπου xexuQm- Bos, Sete 

16 μένην διαθήκην οὐδεὶσ ἀθετεῖ ἢ ἐπιδιατάσσεται. 19 τῷ δὲ ᾿Αβραὰμ qo ν», is 
ἐρρέθησαν αἱ ἐπαγγελίαι καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. οὐ λέγει" xalsay is οἷς 
τοῖσ σπέρμασιν, o ἐπὶ πολλῶν, ἀλλ᾽ oc ἐφ᾽ ἑνόσ᾽ καὶ τῷ σπέρ- 

17 ματί σον, 0c ἐστιν Χριστόσ. τοῦτο δὲ λέγω" διαθήκην προ- Ἐκ 13, εἰ 
κεκυρωμένην ὑπὸ τοῦ θεοῦ ὁ μετὰ τετρακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη 
γεγονὼσ vóuoc ovx ἀκυροῖ, sic τὸ καταργῆσαι τὴν ἐπαγγελίαν, 

18195/ γὰρ ἐκ νόμου ἡ κληρονομία, οὐκέτι ἐξ ἐπαγγελίασ' τῷ δὲ το ε, τε 

19, Ἀβραὰμ δὲ ἐπαγγελίασ κεχάρισται ὁ θεόσ. 19 τί οὖν ὁ νόμοσ; ᾿ 
τῶν παραβάσεων χάριν προσετέθη, ἄχρισ οὗ ἔλθῃ τὸ σπέρμα iov 

20 ἐπήγγελται, διαταγεὶσ δὲ ἀγγέλων, ἐν χειρὶ μεσίτου. 39 ὁ δὲ μεσί- 

21 τὴσ é»0c οὐκ ἔστιν, ὁ δὲ θεὸσ elo ἐστίν. 31 ὁ οὖν νόμοσ κατὰ τιτι», - 
τῶν ἐπαγγελιῶν τοῦ θεοῦ; μὴ γένοιτο. δἰ γὰρ ἐδόθη νόμοσ ὃ 
δυνάμενοσ ζωοποιῆσαι, ὄντωσ ἐκ νόμου ἦν ἂν ἡ δικαιοσύνη" 

223? ἀλλὰ συνέκλεισεν ἡ γραφὴ τὰ πάντα ὑπὸ ἁμαρτίαν ἵνα ἡ ἐπαγ- ho, 1: 

28 γολία ἐκ πίστεωσ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ δοθῇ τοῖσ πιστεύουσιν. 35 πρὸ 
τοῦ δὲ ἐλθεῖν τὴν πίστιν ὑπὸ νόμον ἐφρουρούμεθα συνκλειόμεδνοι 19e 1, ς 

24 εἰσ τὴν μέλλουσαν πίστιν ἀποκαλυφθῆναι. 3. στε ὁ νόμοσ παιδα- 
γωγὸσ ἡμῶν γέγονεν εἰσ Χριστόν, ἵνα ἐκ πίστεωσ δικαιωθῶμεν᾽ 

40 26 Ξδἐλθούσησ δὲ τῆσ πίστεωσ οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγόν ἐσμεν. 56 πάν- 

27 τεσ γὰρ υἱοὶ θεοῦ ἐστὲ διὰ τῆσ πίστεωσ ἐν Χριστῷ lycos: 51 ócor*s ei 

28 γὰρ εἰσ Χριστὸν ἐβαπείσθητε, Χριστὸν ἐγεδύσασθε. 38 οὐκ ita 
Ἰουδαῖοσ᾽ οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ in δοῦλοσ οὐδὲ ἐλεύθεροσ, οὐκ ἔνι 
ἄρσεν καὶ θῆλυ' ἅπαντεσ γὰρ ὑμεῖσ slo ἐστὲ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 


7. εἰσιν vios. 8. εἰ τα ὅϑνη δικαιοι] g* δυλογηϑήσονται 10. οτιϊοιιϊ 
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T. Ü'sov : add δισ χριστον | ὁτὴ : ante τετρα. κι vo. 21. av ex νόμου ἣν 
28. συγκεκλδισμενος 28. κε appev | παντεσ | exo eat. ev xo. «oov : «* 
&0T8 χριῦτου (00v 
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80s, 1529 aj δὲ ὑμεῖσ Χριστοῦ, ἄρα τοῦ ᾿Αβραὰμ σπέρμα ἐστέ, κατὰ 29 
ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. 
IV. 
Servi legis, dei filii. Pristini amoris recordatio. Hagar et Sara duo 
| foedera. 

“1έγω δέ, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ὃ κληρονόμοσ νήπιόσ ἐστιν, οὐδὲν 
διαφέρει δούλον κύριοσ πάντων ὦν, 3 ἀλλὰ ὑπὸ ἐπιτρόπουσ ἐστὶν 
καὶ οἰκονόμουσ ἄχρι τῆσ προθεσμίασ τοῦ πατρόσ. 8 οὕτωσ καὶ 

Col 3,30 ἡμεῖσ, Ó78 ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ στοιχεῖα τοῦ xÓcuov ἥμεθα δε- 
δουλωμένοι" * ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν 4 
Erk13 ὁ θεὸσ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικόσ, γενόμενον ὑπὸ 
8,12 νόμον, P ἵνα τοὺσ ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν ἀπο- 5 
Bo s, 15 λάβωμεν. ὅ ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸσ τὸ πνεῦμα τοῦ 6 
υἱοῦ αὐτοῦ εἰσ τὰσ καρδίασ ἡμῶν, κρᾶζον" .Αββᾶ ὁ πατήρ. 
Ros, 11 ὥστε οὐκέτι B] δοῦλοσ ἀλλὰ υἱόσ᾽ εἰ δὲ υἱόσ, καὶ κληρονόμοσ 7 
διὰ θεοῦ. | 

Lia τότε μὲν οὐκ εἰδότεσ θεὸν ἐδουλεύσατε τοῖσ φύσει μὴ 8 

οὖσιν θεοῖσ ὃ νῦν δὲ γνόντεσ θεόν, μᾶλλον δὲ γνωσθέντεσ ὑπὸ 9 
3 θεοῦ, πῶσ ἐπιστρέφετε πάλιν ἐπὶ τὰ ἀσθενῇ καὶ πτωχὰ στοιχεῖα, 
Ge nip οἷσ πάλιν ἄνωθεν δουλεῦσαι θέλετε; 19 ἡμέρασ παρατηρεῖσθε καὶ 10 
μῆνασ καὶ καιροὺσ καὶ ἐνιαυτούσ; 1 φοβοῦμαι ὑμᾶσ μήπωσ εἰκῆ 11 
: n 
xexomiuxo εἰσ ὑμᾶσ. 

Γίνεσθε ex ἐγώ, ὅτι κἀγὼ ὡσ ὑμεῖσ, ἀδελφοί, δέομαι ὑμῶν. 12 
οὐδέν μὲ ἠδικήσατδ᾽ M οἴδατε δὲ ὅτι δί ἀσθένειαν τῆσ σαρκὸσ 18 
εὐηγγελισάμην ὑμῖν τὸ πρότερον, 18 καὶ τὸν πειρασμὸν ὑμῶν i» 14 
τῇ σαρκί μου ovx ἐξουθενήσατε οὐδὲ ἐξεπτύσατε, ἀλλὰ ὡσ dyye- 
λον θεοῦ ἐδέξασθέ με, ὧσ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν. 1ῦ ποῦ οὖν ὁ μακα- 15 
ρισμὸσ ὑμῶν; μαρτυρῶ γὰρ ὑμῖν ὅτι εἰ δυνατὸν τοὺσ ὀφθαλμοὺσ 
ὑμῶν ἐξορύξαντεσ ἐδώκατέ μοι. 16 ὥστε ἐχθρὸσ ὑμῶν γέγονα 16 
ἀληθεύων ὑμῖν; 11 ζηλοῦσιν ὑμᾶσ οὐ καλῶσ, ἀλλὰ ἐκκλεῖσαι ὑμᾶσ 11 
θέλουσιν, ἵνα αὐτοὺσ ζηλοῦτε. 18 καλὸν δὲ ζηλοῦσθαι ἐν καλῷ 18 
πάντοτε, καὶ μὴ μόνον ἐν τῷ παρεῖναί μὲ πρὸα ὑμᾶσ. 19 τέκνα 19 

Co4, 15 H0V, οὖσ πάλιν ὠδίνω μέχρισ οὗ μορφωθῇ Χριστὸσ ἐν ὑμῖν, 
ϑοήθελον δὲ παρεῖναι πρὸσ ὑμᾶσ ἃ i ἀλλάξαι τὴ ἦγ 20 
70s ρεῖναι πρὸσ ὑμᾶσ ἄρτι καὶ ἀλλάξαι τὴν φωνήν 
μου, ὅτι ἀποροῦμαι ἐν ὑμῖν. 

«Τἐγετέ μοι, οἱ ὑπὸ νόμον θέλοντεσ εἶναι, τὸν νόμον οὐκ 32] 

6531,2..9 ἀκούετε; 32 γέγραπται γὰρ ὅτι ᾿Αβραὰμ δύο viova ἔσχεν, ἕνα ἐκ 22 
vio παιδίσκησ καὶ ἕνα ἐκ vc ἐλευθέρασ. 33 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐκ τῆσ 28 


ὦ t9 b 


29. καὶ xat &xayy. 

IV, 8. gusv 6. so v. xagü. vuov 7. αλλ vioo | δια D'aov : ϑεου 
δια χριστον 8. ur φυσει ovo. 9. δουλευειν 14. ς tov πειρασμ. μου 
τον, NC T. πειρασμι. τον | «* (ποῦ ἃ) omovx | ς « αλλ 15. που : t:0| 
ovy : add y» | av sdoxavs 17. ce exxAsio. ημασ 18. το ζηλουσϑαι 
19. v5x»ia | αχρισ ov 
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moubioxno κατὰ σάρχα γεγέννηται, ὁ δὲ ἐκ τῆσ ἐλευθέρασ διὰ gni", !e 
24 τῆῇσ ἐπαγγελίασ. 33 ἀτινά ἐστιν ἀλληγορούμενα" αὗται γάρ εἰσιν 
δύο διαθῆκαι, μία μὲν ἀπὸ ὄρουσ Κινᾶ, εἰσ δουλίαν γεννῶσα, 
2ὅ ἥτισ ἐστὶν wyag. “τὸ γὰρ Cwü 0goc ἐστὶν ἐν τῇ Moon. 
συγστοιχεῖ δὲ τῇ νῦν Ἱερουσαλήμ, δουλδύει γὰρ μετὰ τῶν τέκνων 
26 αὐτῇσ. 36 ἡ δὲ ἄνω Ἱερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτισ ἐστὶν μήτηρ ko 13.233 
27 ἡμῶν" 51 γέγραπται γάρ᾽ εὐφράνθητι στεῖρα ἡ οὐ τίκτουσα, ῥῆξον Es sa, 1 
καὶ βόησον ἡ οὐκ ὠδίνουσα, ὅτι πολλὰ τὰ τέκνα vic ἐρήμου 
28 μᾶλλον ἢ τῇσ ἐχούσησ τὸν ἄνδρα. “8 ύμεῖσ δέ, ἀδελφοί, κατὰ Ros, 1» 
3 M 2 , , , ^ 992 AX o , € M , 
29 ]σαὰκ ἐπαγγελίασ τέκνα ἐστὲ. 39 αλλ ὥσπερ τότε ὁ κατὰ σάρκα 
M 3689 7 Ml M ^ LA 4 - 80 3 ᾿ ’ 
80 γενγηθεισ ἐδίωκεν τὸν xarà πνδῦμα, OUTOO καὶ νῦν. ἀλλὰ τὶ 
, c ,. M , HESSE. ἐν ὅσο δὴ ΘᾺ 2], 
λέγει ἢ γραφῆ; ἔκβαλε τῆν παιδισκήν ,ἴαἱ τὸν υἱὸν αὐτῆσ᾽ OV 
γὰρ μὴ κληρονομήσει ὁ υἱὸσ τῇσ παιδίσκησ μετὰ τοῦ υἱοῦ τῆσ 
81 ἐλευθέρασ. 581 διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκησ τέκνα ἀλλὰ 
τῆσ ἐλευθέρασ. 


V. 


Standum Christiana libertate contra iudaizantes. Libertatis lex impletur 
fide, caritate, morum sanctitate. 


1 Τῇ ἐλευθερίᾳ ἡμᾶσ Χριστὸσ ἠλευθέρωσεν. στήκετε οὗ» xoi 
μὴ πάλιν ζυγῷ δουλίασ ἐνέχεσθε. | 
.9 Ἴδε ἐγὼ Παῦλοσ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν περιτέμνησθε, Χριστὸσ 


8 ὑμᾶσ οὐδὲν ὠφελήσει. ὃ μαρτύρομαι δὲ πάλιν παντὶ ἀνθρώπῳ 

4 περιτεμνομένῳ ὅτι ὀφειλέτησ ἐστὶν ὅλον» τὸν νόμον ποιῆσαι. 4 κατ- τε , τ 
ηργήθητε ἀπὸ Χριστοῦ oizwec ἐν νόμῳ δικαιοῦσθε, τῇσ χάριτοσ 

b ἐξεπέσατε. ὅ ἡμεῖσ γὰρ πνεύματι ἐκ πίστεωσ ἐλπίδα δικαιοσύνησ 

6 ἀπεκδεχόμεθα. ὁ ἐν γὰρ Χριστῷ ᾿Ιησοῦ οὔτε περιτομή τι ἰσχύει 


οὔτε ἀχροβυστία, ἀλλὰ πίστισ δ ἀγάπησ ἐνεργουμένη. ΚΕΝ 
3 , et , € “ » ? 3 , * [4 
7 Cro£yera καλῶσ᾽ τίσ ὑμᾶσ ἐνέχοψεν ἀληθείς ur; πείθεσθαι; 4,1 


ὃ 9975 πεισμονὴ οὐκ ἐκ τοῦ καλοῦντοσ ὑμᾶσ. 9 μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ 1co5,6 
10 φύραμα ζυμοῖ. 10 ἐγὼ πέποιθα εἰς ὑμᾶσ ἐν κυρίῳ ὅτι οὐδὲν v1 
ἄλλο φρονήσετε᾽ ὁ δὲ ταράσσων ὑμᾶσ βαστάσει τὸ κρίμα, ὅστισ 
11 ἐὰν qj. Ἰ ἐγὼ δέ, ἀδελφοί, εἰ περιτομὴν ἔτι κηρύσσω, τί ἔτι 
12 διώκομαι; ἄρα κατήργηται τὸ σκάνδαλον τοῦ σταυροῦ. 13 ὄφελον. 

καὶ ἀποκόψονται οἱ ἀναστατοῦντεσ ὑμᾶσ. | 
13 "Tusc γὰρ ἐπὶ ἐλευθερίᾳ ἐκλήθητε, ἀδελφοί" μόνον μὴ τὴν 
ἐλευθερίαν εἰσ ἀφορμὴν τῇ σαρκί, ἀλλὰ διὰ τῇσ ἀγάπησ δου- 
14 λεύετε ἀλλήλοισ. 14 ὃ γὰρ πᾶσ νόμοσ ἐν ἑνὶ λόγῳ πεπλήρωται, 
28. x δὲ ὁδπαγγελιασ 34. ς w* αε δυο | δουλείαν 258. τὸ yap. αγαρ] 
op. ὅστιν : « add ov| e « συστοιχ-  δουλευδε δὲ 26. πῇ (non item 8) om 
7110 ἐστ. [ἡμῶν : ztavvov nu. 28. υμεισ et cote : g καὶ ημδισ et eouev | 
δ σας 80. κληρονομηση  μδτα v. viov (2) : «* om z. viov. 81. 010: apa 
V, 1. τὴ ελευϑερια ovv ἡ χριστ. ἡμασ ἡλευϑ', στηκετα xat | δουλειασ 
2. ἰδὲ παυλοσ (ΝΆ) : w* om 8. ot; : w* om 4. απο τοῦ χριστου 


5. w* (non c) ἐκδεχομεϑαὰ 7. avexove | τὴ αληϑεια 10. οστισ ay 
14. πληρουται 
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DES Lm ἐν τῷ" ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον σου dic σεαυτόν. 15 εἰ δὲ ἀλλήλουσ 15 


13 
85 εἰς δάκνετε καὶ κατεσθίδτε, βλέπετε μὴ ὑπὶ ἀλλήλων ἀναλωθῆτε. 

“έγω δέ, πνεύματι περιπατεῖτε καὶ ἐπιθυμίαν σαρκὸσ οὐ 16 

4 ’ 14. 1 M 3 “ M “ ’ M 4 
μὴ τελέσητε. ἢ γὰρ σαρξ ἐπιθυμεῖ. κατὰ τοῦ πνεύματοσ, τὸ δὲ 11 

πνεῦμα κατὰ τῇῆσ σαρκόσ᾽ ταῦτα γὰρ ἀλλήλοισ ἀντίκειται, ἵνα 
t “μὴ ἃ ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. 18 εἰ δὲ πνεύματι ἄγεσθε, ovx 18 
ἐστὲ ὑπὸ νόμον. 19 φανερὰ δέ ἐστιν τὰ ἔργα vijo σαρκόσ, ἅτινά 19 


Metis STU πορνεία, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, 30 εἰδωλολατρεία, φαρμα- 20 


ES * χκεία, ἔχθραι, ἔρισ, ζῆλοσ, θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεισ, 
21 φθόνοι, μέθαι, κῶμοι, καὶ τὰ ὅμοια τούτοισ, ἃ προλέγω ὑμῖν 21 
M - σ ε x -“ , - 
καθὼσ προεῖπον, ott οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντεσ βασιλείαν θεοῦ 
Ἐρ5.5,9 οὐ κληρονομήσουσιν. 2 ὁ δὲ καρπὸσ τοῦ πνεύματόσ ἐστιν ἀγάπη, 22 
, 95 P? , , 3 [4 , 
χαρά, εἰρήνη, μακροθυμία, χρηστότησ," ἀγαθωσύνη, πίστισ, 
ΡΟΣ » , 
38 πραὔτησ, ἐγκράτεια κατὰ τῶν τοιούτων οὐκ ἔστιν νόμοσ. 238 
4Ἁ e! "^ 9 ^ A Ld ’ 4 PV 
?1 οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ lycos τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν TOÍG πα- 24 
θήμασιν καὶ ταῖσ ἐπιθυμίαισ. 3Ὁ εἰ ζῶμεν πνεύματι, πνεύματι 25 
bj D i] , 
καὶ στοιχῶμεν. 30 μὴ γιψνώμεθα κενόδοξοι, ἀλλήλουσ προκαλού- 26 
μενοι, ἀλλήλοισ φθονοῦντεσ. 


VI. 
Errantibus consulendum. Semen et messis. De falsa doctrina. Gloriandum 
cruce Christi. 
ec ᾿Α4δελφοί, ἐὰν καὶ προλημῳφθῇ ἄνθρωποσ ἔν τινι παραπτώ- 1 
ματι, ὑμεῖσ οἱ πνευματικοὶ καταρτίζετε τὸν τοιοῦτον ἐν πνεύματι 
πραὔτητοσ, σκοπῶν σεαυτόν, μη καὶ σὺ πειρασθῇσ. 3 ἀλλήλων 2 
Ro 15,17€ βάρη βαστάζετο, καὶ οὕτωσ ἀναπληρώσετε τὸν νόμον τοῦ Χρι- 


στοῦ. ὃ εἰ γὰρ δοκεῖ τισ εἶναί vt μηδὲν ὦν, φρεναπατᾷ ἑαυτόν. 8 
iCor,:s ὁ τὸ δὲ ἔργον ἑαυτοῦ δοκιμαζέτω ἕκαστοσ, καὶ τότε εἰσ ἑαυτὸν 4 


μόνον τὸ καύχημα ἕξει καὶ οὐκ εἰσ τὸν ἕτερον" ὁ ἕκαστοσ γὰρ ὅ 
τὸ ἴδιον φορτίον βαστάσει. 
᾿ς Κοινωνείτω δὲ ὁ κατηχούμενοσ τὸν λόγον τῷ κατηχοῦντι ἐν 6 
Pues πᾶσιν ἀγαθοῖσ. Ἶ μὴ πλανᾶσθε, θεὸσ οὐ μυκτηρίζεται. ὃ γὰρ 7 
ἐὰν σπείρῃ ἄνθρωποσ, τοῦτο καὶ θερίσει" ὃ ὅτι ὁ σπείρων sic τὴν 8 
σάρκα ἑαυτοῦ ἐκ τῆσ σαρκὸσ θερίσει φθοράν, ὁ δὲ σπείρων εἰσ 
1The3,13 ,^ s 2 τ’ / θερί Ü " j^ 920 δὲ 9 
Zcoai 70 πνεῦμα ἐκ τοῦ πνεύματοσ θερίσει ζωὴν αἰώνιον. τὸ δὲ 
-- “- ^ MI l4 , M 
καλὸν ποιοῦντεσ μὴ ἐνκακῶμεν᾽ καιρῷ γὰρ ἰδίῳ θερίσομεν ur 
9 , 10 7 y € 1 » 3 Li ^ 5 
ἐκλυόμενοι. 10 ἄρα οὖν ὡσ καιρὸν ἔχωμεν, ἐργαζώμεθα τὸ ἀγα- 10 
θὸν πρὸσ πάντασ, μάλιστα δὲ πρὸσ τοὺσ οἰχδίουσ τῇσ πίστεωσ. 
P d , € , ΗΑ ἅ o 3 € L4 
Jüere πηλίκοισ ὑμῖν γράμμασιν ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί, 11 


14. s«vtov 1δ. ὑπὸ αλληλ, 17. ravra δὲ] gx αντικ. αλληλ. 18. ovx: 
MC add er 19. πορνεία: praem μοιχεία 20. spero | ς « ζηλοι | « αέρεσισ 
21. φϑονοε: add govoi: | καϑωσ : add και | προϑιπον : w* (non c) sero» 
289. πραοτὴσ 24. om «oov 

VI, 1. προληφϑὴ} πραοτητοσ 2. «* Baoraosts | e καὶ avanágoo- 
gGat& 8. savt. φρεναπατ. 9. sexxaxoyev|« ϑερισωμεν 10. exousv 


350 ὁ, 12. GAL. — EPH. 


12! ὅσοι θέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι ἀγαγκάζουσιν 
ὑμᾶσ περιτέμνεσθαι, μόνον ἵνα τῷ σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ μὴ διώ- 

18 κονται. 18 οὐδὲ γὰρ οἱ περιτεμνόμενοι αὐτοὶ νόμον φυλάσσουσιν, 
ἀλλὰ θέλουσιν ὑμᾶσ περιτέμνεσθαι ἵνα ἔν τῇ ὑμετέρᾳ σαρκὶ 

14 καυχήσωνται. 14 ἐμοὶ δὲ μὴ γένοιτο καυχᾶσθαι δὲ μὴ ἐν τῷ 
σταυρῷ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿᾿σοῦ Χριστοῦ, δὲ οὗ ἐμοὶ κόσμοσ 

16 ἐσταύρωται κἀγὼ κόσμφ᾽ 16 οὔτε γὰρ περιτομή τι ἐστὶν οὔτε T 7, 19 

16 ἀκροβυστία, ἀλλὰ καινὴ κτίσισ. 19 xoi ὅσοι τῷ κανόνι τούτῳ ἘΝ ΚΦ 
στοιχήσουσιν, εἰρήνη ἐπὶ αὐτοὺσ καὶ ἔλεοσ, καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ 

17 τοῦ θεοῦ. 11 τοῦ λοιποῦ κόπουσ μοι μηδεὶσ παρεχέτω" ἐγὼ γὰρ 
τὰ στίγματα τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματί μου βαστάζω. 

18 H χάρισ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ico Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνδύ- Phüs&et 
ματοσ ὑμῶν, ἀδελφοί" ἀμήν. 


IIPOC ΕΦΕΟΙΟΥς. 


]. 
Beneficia dei in electos celebrat. Ῥχγοοδίασ ut perveniant ad intelligehdam 
miram per Christum salutem ipsiusque Christi maiestatem. 
1 Παῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ διὰ θελήματοσ θεοῦ coiiete 
τοῖσ ἁγίοισ τοῖσ οὖσιν [ἐν Ἐξφέσῳ] καὶ πιστοῖσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 
2 2 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνῃ ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿]ησοῦ Coltsete 
Χριστοῦ. 
ὃ Εὐλογητὸσ ὁ θεὸσ καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ XQw-23Co1,3 
στοῦ, ὁ εὐλογήσασ ἡμᾶσ ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ πνευματικῇ ἐν τοῖσ ἐπ- 
’ , - A 1 , λέ δ ὩΣ 2 5.» V 
4 ουρανίοισ ἐν Χριστῷ, *xoaÜoc ἐξελέξατο ἡμᾶσ ἐν αὐτῷ πρὸ 
καταβολῆσ κόσμον, εἶναι ἡμᾶσ ἁγίουσ καὶ ἀμώμουσ κατενώπιον Col τ, 22 
6 αὐτοῦ, ἐν ἀγάπῃ ὅπροορίσασ ἡμᾶσ εἰσ υἱοθεσίαν διὰ ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ sig αὐτόν, κατὰ τὴν εὐδοκίαν τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, 
θ εἰσ ἔπαινον δόξησ τῆσ χάριτοσ αὐτοῦ, ἧσ ἐχαρίτωσεν ἡμᾶσ ἐν 
- 2 ’ 1 2 UT» 1 3 L4 à - σ 
7 τῷ ἠγαπημένῳ, " ἐν d ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν διὰ τοῦ αἵματοσ Col τ, τὰ 
αὐτοῦ, τὴν ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων, κατὰ τὸ πλοῦτοσ τῇσ᾽ 
8 χάριτοσ αὐτοῦ, 970 ἐπερίσσευσεν εἰσ ἡμᾶσ ἐν πάσῃ σοφίᾳ καὶ 
9 φρονήσει ? ἰσασ ἡμῖν τὸ μυστήριον τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, ὦ", ἶ 
φρονήσει ὃ γνωρίσασ ἡμῖν τὸ μυστήριον τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, GAY, 
10 κατὰ τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ, ἣν προέθετο ἐν αὐτῷ 10 δἰσ οἰκονομίαν Ga 4, & 


τοῦ πληρώματοα τῶν καιρῶν, ἀνακεφαλαιώσασθαι τὰ πάντα ἐν Ci b: 16 


12. μη : post «a pon | e « διωκωνται] χρίιστου : add ἑησονυ 14. τω 
xoouo 15.6 καὶ ev yag χριστω «mo. ovte περιτομή | eotiv. : ἐσχυδι 
17. € του xvgiov τἤσου, N T. κυρ. 50. xouot. 18. ἡμῶν : τς om 
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τῷ Χριστῷ, τὰ ἐπὶ τοῖσ οὐρανοῖσ καὶ τὰ ἐπὶ τῆσ γῆσ, ἐν αὐτῷ, 
8,11 dy d καὶ ἐκληρώθημεν προορισθέντεσ κατὰ πρόθεσιν τοῦ τὰ 11 
πάντα ἐνεργοῦντοσ κατὰ τὴν βουλὴν τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, 1 εἰσ 12 
τὸ εἶναι ἡμᾶσ εἰσ ἔπαινον δόξησ αὐτοῦ, τοὺσ προηλπικότασ ἐν 
τῷ Χριστῷ" 18 ἐγ ᾧ καὶ ὑμεῖσ, ἀκούσαντεσ τὸν λόγον iiid ἀλη- 18 
«Ὧι, θείασ, τὸ εὐαγγέλιον τῆσ σωτηρίασ ὑμῶν, ἐν ᾧ καὶ πιστεύσαντεσ 
nee ἐσφραγίσθητε τῷ πνεύματι τῆσ ἐπαγγελίασ τῷ ἁγίῳ, 14 ὅσ ἐστιν 14 
ἀρραβὼν τῇσ κληρονομίασ ἡμῶν εἰσ ἀπολύτρωσιν v0 περιποιή- 
G5000, δἰσ ἔπαινον τῆσ δόξησ avrov. 
Col 1, 9 Διὰ τοῦτο κἀγώ, ἀκούσασ τὴν καθ᾽ ὑμᾶσ πίστιν ἐν τῷ 15 
κυρίῳ Ἰησοῦ καὶ τὴν ἀγάπην τὴν εἰσ πάντασ τοὺσ ἁγίουσ, 16 oy 16 
rr 3 παύομαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν μνείαν ποιούμενοσ ἐπὶ τῶν 
προσευχῶν μου, i ἵνα ὁ θεὸσ τοῦ κυρίον ἡμῶν oos Χριστοῦ, 17 
ὁ πατὴρ τῆσ δόξησ, δῴη ὑμῖν πνεῦμα σοφίασ καὶ ἀποκαλύψεωσ 
ἐν ἐπιγνώσει αὐτοῦ 18 πεφωτισμένουσ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ vic καρ- 18 
Δ Ρ δίασ ὑμῶν, εἰσ τὸ εἰδέναι ὑμᾶσ τίσ ἐστιν ἡ ἐλπὶσ vic κλήσεωσ 
αὐτοῦ, τίσ ὁ πλοῦτοσ τῇσ δόξησ τῆσ κληρονομίασ αὐτοῦ ἐν τοῖσ 
ἁγίοισ, 39 καὶ τί τὸ ὑπερβάλλον μέγεθοσ τῆσ δυνάμεωσ αὐτοῦ εἰσ 19 
ἡμᾶσ τοὺσ NU κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ κράτουσ τῆσ 
3,5 ἰσχύοσ αὐτοῦ, 3 ἣν ἐνήργηκεν i» τῷ Χριστῷ ἐγείρασ αὐτὸν ἐκ 30 
νδχρῶν καὶ καθίσασ αὐτὸν ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ ἐν τοῖσ ἐπουρανίοισ 
Col 2, 1091 ὑπεράνω πάσησ ἀρχῆσ καὶ ἑἐξουσίασ καὶ δυνάμεωσ καὶ κυριό- 21 
τητοσ καὶ παντὸσ ὀνόματοσ ὀνομαζομένου οὐ μόνον ἐν τῷ αἰῶνι 
10e 24 χρύτῳ ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ μέλλοντι, 33 χαὶ πάντα ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺσ 22 
πὸ ᾧ πόδασ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸν ἔδωκεν κεφαλὴν ὑπὲρ πάντα τῇ ἐκκλησίᾳ, 
38 ἥχισ ἐστὶν τὸ σῶμα αὐτοῦ, τὸ πλήρωμα τοῦ τὰ πάντα ἐν πᾶσιν 928 
πληρουμένου. 


II. 
Christus peccatorum salus. Ipsi gentiles ad pacem Christi vocati. 


Col 3, 13 Καὶ ὑμᾶσ ὄντασ νεκροὺσ τοῖσ παραπτώμασιν καὶ ταῖσ ὧμαρ- 1 
Co 2,1τίαισ ὑμῶν, 3 ἐν alo ποτὲ περιεπατήσατε κατὰ τὸν αἰῶνα τοῦ 3 
κόσμον τούτου, κατὰ τὸν ἄρχοντα τῇσ ἐξουσίασ τοῦ ἀέροσ, τοῦ 
πρδύματοσ τοῦ νῦν ἐνεργοῦντοσ ἐν τοῖσ υἱοῖσ TiO ἀπειθείασ, 8 ἐν 8 
Οὐ] 2, οἷς καὶ ἡμεῖσ πάντεσ ἀνεστράφημέν ποτε ἐν ταῖσ ἐπιθυμίαισ τῇσ 
σαρκὸσ ἡμῶν, ποιοῦντεσ τὰ θελήματα τῇσ σαρκὸσ καὶ τῶν δια- 
γοιῶν, καὶ ἥμεθα τέκνα φύσει Opygo ὡσ καὶ οἱ λοιποί 4 ὁ δὲ 4 
θεὸσ πλούσιοσ ὧν ἐν ἐλέει, διὰ τὴν πολλὴν ἀγάπην αὐτοῦ D» ὁ 
Cols, 13 ἠγάπησεν ἡμᾶσ, ὅ καὶ ὄντασ ἡμᾶσ vexQovO τοῖσ παραπτώμασιν b 


10. τα τὸ ev τοισ ovg. 12. τησ δοξησ 14. καὶ om τησ ante δοξησ 
15. καί την ayaz. τὴν : N* om τὴν ayaz, 16. μνειαν ὑυμων ποιουμανοῦ 
18. καρδιασ : διανοιασ] και τισ 0 πλουτ.  κὲ 10 κλη. rgo δοξ. 20. gw 
δνηργῆσεν καϑιόασ : εκαϑεσον | om avrov sec 28. om τὰ 

II, 8. gusev 4. «* om ev f 


352 2,6. EPH. 


6 συνεζωοποίησεν τῷ Χριστῷ, — χάριτί ἐστε σεσωσμένοι — 9 καὶ 1, 20 
συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖσ ἐπουρανίοισ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, 

7 "iva ἐνδείξηται ἐν τοῖσ αἰῶσιν τοῖσ ἐπερχομένοισ τὸ ὑπερβάλλον 
πλοῦτοσ τῇσ χάριτοσ αὐτοῦ ἐν χρηστότητι ἐφ᾿ ἡμᾶσ ἐν Χριστῷ 

8 "IgcoV. ὃ τῇ γὰρ χάριτί dove σεσωσμένοι διὰ πίστεωσ, καὶ τοῦτο 

9 οὐκ ἐξ ὑμῶν, θεοῦ τὸ δῶρον᾽ 9 οὐκ ἐξ ἔργων, ἵνα μή τισ καυχή- 

10 σῃται" 10 αὐτοῦ γάρ ἐσμεν ποίημα, κτισθέντεσ ἔν Χριστῷ Ἰησοῦ 
ἐπὶ ἔργοισ ἀγαθοῖσ, οἷσ προητοίμασεν ὁ θεὸσ ἵγα ἐν αὐτοῖσ CoL, 10 
περιπατήσωμεν. 

11 E μνημονδύετε ὅτι ποτὲ ὑμεῖσ τὰ ἔθνη ἐν σαρκί, οἱ λεγόμε- 

᾿ς $00 ἀκροβυστία ὑπὸ co λεγομένησ περιτομῆσ ἐν σαρκὶ χειροποιή- ho 2, 26 

12 zov, 13 ὅτι 718 τῷ καιρῷ ἐκείνῳ χωρὶσ “Χριστοῦ ἀπηλλοτριωμένοι 
TO πολιτείασ τοῦ Ἰσραὴλ. καὶ ξένοι τῶν διαθηκῶν ui ἐπαγ- "nri 

13 γελίασ, ἐλπίδα μὴ ἔχοντεσ καὶ ἄθεοι ἐν τῷ κόσμῳ᾽ 18 γυνὶ δὲ ἐν 
Χριστῷ Ἰησοῦ ὑμεῖσ οἵ ποτε ὄντεσ μακρὰν ἐγενήθητε ἐγγὺσ ἐν 

14 τῷ αἵματι τοῦ Χριστοῦ. M αὐτὸσ γάρ ἐστιν ἡ εἰρήνη ἡμῶν, ὁ 
ποιήσασ τὰ ἀμφότερα ἕν καὶ τὸ μεσότοιχον τοῦ φραγμοῦ λύσασ, 

15 16 χὴν ἔχθραν, ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ τὸν γόμον τῶν ἐντολῶν ἐν ca, n 
δόγμασιν καταργήσασ, ἵγα τοὺσ δύο κτίσῃ ἐν αὐτῷ εἰσ ἕνα καινὸν 

16 ἄγθρωπον ποιῶν εἰρήνην, 19 καὶ ἀποκαταλλάξῃ τοὺσ ἀμφοτέρουσ ὅν (01: 
ἐν ἑνὶ σώματι τῷ θεῷ διὰ τοῦ σταυροῦ, ἀποκχτείνασ τὴν ἔχθραν 

17 ἐν αὐτῷ. 11 καὶ ἐλθὼν εὐηγγελίσατο εἰρήνην ὑμῖν τοῖσ μακρὰν Es $1, 19 

18 καὶ εἰρήνην τοῖσ ἐγγύσ, 18 ὅγι δὲ αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν Rc 5, 2 

19 oi ἀμφότεροι ἐν ἑνὶ πνεύματι πρὸσ τὸν πατέρα. "ἄρα οὖν 
οὐκέτι ἐστὲ ξένοι καὶ πάροικοι, ἀλλὰ ἐστὲ συνπολῖται τῶν ἁγίων 

20 καὶ οἰκεῖοι τοῦ θεοῦ, 309 ἐποικοδομηθέντεσ ἐπὶ τῷ θεμελίῳ τῶν 
ἀποστόλων καὶ προφητῶν, ὄντοσ ἀκρογωνιαίου αὐτοῦ Χριστοῦ 

21 ησοῦ, ἃ“ ἐν ᾧ πᾶσα οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὔξει εἰσ ναὸν." as 

22 ἅγιον ἐν χυρίῳ, 33 ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖσ συνοικοδομεῖσθε εἰσ κατοικῆ- τ" 5, 5 
τήριον τοῦ θεοῦ ἐν πνεύματι. 


III. | 
Mysterium de salute gentium. Paulus gentium apostolus. Christus in 
animis habitans. 
Τούτου χάριν ἐγὼ Παῦλοσ ὁ δέσμιοσ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ «1 
ὑμῶν τῶν ἐθνῶν -- 3 εἴγε ἠκούσατε τὴν οἰκονομίαν τῆσ χάριτοσ 
τοῦ θεοῦ cic δοθείσησ μοι εἰσ ὑμᾶσ, 8 ὅτι κατὰ ἀποκάλυψιν 92 V 13 
ἐγνωρίσθη μοι τὸ μυστήριον, καθὼσ προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, * πρὸσ 


᾿Ξ. ὦ NOR 


^ T. τὸν ὑπερβαλλοντα πλουτον 8. δια tgo πιστωσ 10. avrov yap 
(u2) : κ' ϑέου yap 11. vp ποτ 12. ev τω καιρ. ex. 18. syyvo 
δγενηϑ. 15. λύσασ' 1δ τὴν ἔχϑραν d. τ. σ. αὐτοῦ, εν δαυτωῶ 17. om 
ειρηνην βεοΐος 18. wa soyousv 19. αλλα sine δστο[συμποῖλ. 20. avrov 
(«2) : x* om [ xorovov «goov (e) : πῇ του χριστου, e i0. χριστ, 21. πασα 
ἢ oix. 
III, 1. του χριστου : c πιὰ add ἑησου 8. eyroQuos 


ΕΡΗ. 4,2. 8588 


C01 4,3 ὃ δύνασθε ἀναγινώσκοντεσ νοῆσαι τὴν σύνεσίν μου ἐν τῷ μυστηρίῳ 
v0) Χριστοῦ, $0 ἑτέραισ γενεαῖσ οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖσ υἱοῖσ τῶν 

yc τὰ ἀνθρώπων ὧσ νῦν akin d θὴ τοῖσ ἀγίοισ ἀποστύλοισ αὐτοῦ καὶ 
προφήταισ ἐν πνεύματι, 6 εἶναι τὰ ἔθνη συνχληρονόμα καὶ σύ»- 

σωμα καὶ συνμέτοχα τῇσ ἐπαγγελίασ ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ διὰ τοῦ 

Col 1, as δυαγγελίον, 1 οὗ ἐγενήθην διάκονοσ κατὰ τὴν δωρεὰν τῆσ χάριτοσ 
τοῦ θεοῦ «jc δοθείσῃσ μοι κατὰ τὴν ἐνέργειαν τῆσ δυνάμεωσ αὖ- 
ι0ο15,9 Τοῦ. 8 ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστοτέρῳ πάντων ἁγίων ἐδόθη ἡ χάρισ αὕτη, 
Col 1, 31 τοῖσ ἔθνεσι» εὐαγγελίσασθαι τὸ ἀνεξιχνίαστον πλοῦτοσ τοῦ Χρι- 
οοἱ τ, 36 στοῦ, ? καὶ φωτίσαι τίσ ἡ οἰκονομία τοῦ μυστηρίου τοῦ ἀπο- 
κεχρυμμένου ἀπὸ τῶν αἰώνων ἐν τῷ θεῷ τῷ τὰ πάντα κτίσαντι, 


ὅ 


10 σ “- αν ^v 2 ^—- 4 P [4 3 T , 

ἵνα γνωρισθῇ νῦν ταῖσ ἀρχαῖσ καὶ ταῖσ ἐξουσίαισ ἐν τοῖσ éfrOv- 10 
», A - 9 , e À , P4 - "T 11 LI 

1,11. ρανίοισ διὰ τῆσ ἐκκλησίασ ἡ πολυποίκιλοσ σοφία τοῦ θεοῦ, 11 κατὰ 11 


’ e ,? «4 3 ’ 3 - - 3 - - Lj 
πρόθεσιν τῶν αἰώνων ἤν ἐποίησεν ἐν τῷ Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ 


225 ἡμῶν, 15 ἐν ᾧ ἔ ἔχομεν τὴν παρρησίαν καὶ προσαγωγὴν ἐν πεποι- 12 


θήσει διὰ τῇδ πίστεωσ αὐτοῦ. 


Διὸ αἰτοῦμαι μὴ ἐνκακεῖν ἐν ταῖσ θλέψεσίν μου ὑπὲρ ὑμῶν, 18 


ἥτισ ἐστὶν δόξα ὑμῶν. 1" τούτου χάριν κάμπτω τὰ γόνατά μου 14 
πρὸσ τὸν πατέρα, 15 ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν οὐρανοῖσ καὶ ἐπὶ γῆσ 15 
ὀνομάζεται, Y iva δῷ ὑμῖν κατὰ τὸ πλοῦτοσ cic δόξησ αὐτοῦ 16 
«€on1, n δυνάμει κραταιωθῆναι διὰ τοῦ πρεύματοσ αὐτοῦ εἰσ τὸν ἔσω 
ἄνθρωπον, Y κατοικῆσαι τὸν Χριστὸν διὰ τῇσ πίστεωσ ἐν ταῖσ 17 
καρδίαισ ὑμῶν, 18 ἐν ἀγάπῃ ἐρριζωμένοι καὶ τεθεμελιωμένοι, ἵνα 18 
ἐξισχύσητε καταλαβέσθαι σὺν πᾶσιν τοῖσ ἀγίοισ τί τὸ πλάτοσ καὶ 
μῆκοσ καὶ βάθοσ καὶ ὕψοσ, 39 γνῶναί τὸ τὴν ὑπερβάλλουσαν τῆσ 19 
γνώσεωσ ἀγάπην τοῦ Χριστοῦ, ἵνα πληρωθῆτε εἰσ πᾶν τὸ πλή- 
pou τοῦ θεοῦ. 
Bo16,25«s Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑπὲρ πάντα ποιῆσαι ὑπερεκπερισσοῦ ὧν 20 
αἰτούμεθα ἢ νοοῦμεν κατὰ τὴν δύναμιν τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἡμῖν, 
?! αὐτῷ ἡ δόξα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ εἰσ πάσασ 21 
τὰσ γενεὰσ τοῦ αἰῶνοσ τῶν αἰώνων" ἀμήν. 
JV. 

Unitas servanda fidei in varietate munerum gratiae, Ecclesia corpus Christi. 

Nova vita integris moribus conspicua. 
cut io Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶσ ἐγὼ ὁ Pied ἐν κυρίῳ, ἀξίωσ περιπα- 1 
Col3,32«» τῇσαι τῇσ κλήσεωσ $0 ἐκλήθητε, 3 μετὰ πάσησ ταπεινοφροσύνηα 2 


ὅ. ἐν διεραισ 6. συγκλη. | συσσωμι  συμμετ.  δπαγγελιασ : add avrov | 
ὃν tO xoi0tO δια 7. δγενομὴν [τὴν δοϑεισαν 8. παντῶων : add των 
ὃν τοισ 82v. | vov ανεξιχν. πλουτον 9. φωτισαι: add παντασ] oxovo- 
μα ἐκοινωνιαΐον τῷ : x* om ὃν [κτεέσαντε: add δία σου χριστου 11. gu* 
(non w&) s» χριστ. ιησ. 12. καὶ τὴν προσαγ. 18. δκκακδειν 14. T. πα- 
«sga : add vov xvgiov ἡμῶν ιἥσου χριστον 16. δωη | τον πλουτον 
21. om καὶ post ἐκκλησία | 

IV, 1. κυριῶ : à χριστῷ 

Nov. Test. ed. Tf. 23 


904 ς, 3. EPH. 


καὶ πραὔτητοσ, μετὰ μακροθυμίασ, ἀνεχόμενοι ἀλλήλων ἐν ἀγάπῃ, 
ϑσπουδάζοντεσ τηρεῖν τὴν ἑνότητα τοῦ πνεύματοσ ἐν τῷ συνδέσμῳ 

τῇσ εἰρήνησ. 4“ ἕν σῶμα καὶ ἕν meine, καθὼσ καὶ ἐκλήθητε ἐ ἐν 

μιᾷ ἐλπίδι τῇσ κλήσεωσ ὑμῶν" 5 εἷσ κύριοσ, μία πίσεισ, ἕν di p 
Bámripa θ εἷς θεὸσ xoi πατὴρ πάντων, ὁ ἐπὶ πάντων καὶ διὰ 
πάντων καὶ ἐν πᾶσιν. "évi δὲ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη ἡ χάρισ κατὰ 

τὸ μέτρον τῆσ δωρεᾶσ τοῦ Χριστοῦ. 8 διὸ Ayer ἀγαβὰσ εἰσ "5 Siem 
ὕψοσ ἡἠχμαλώτευσεν αἰχμαλωσίαν, ἔδωκεν δόματα τοῖς ἀνθρώποισ. 

9 ϑτὸ δὲ ἀνέβη τί ἐστιν εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη δίσ τὰ κατώτερα 

10 μέρη TG γῆσ ; 19 ὁ καταβὰσ αὐτόσ ἐστιν καὶ ὁ ἀναβὰσ ὑπεράνω 


ὧν i» CO 


o6 


11 πάντων τῶν οὐρανῶν, ἕνα πληρώσῃ τὰ πάντα. M καὶ αὐτὸσ 1Co12,28 


ἔδωκεν τοὺσ ui» ἀποστόλουσ, rovc δὲ προφήτασ, vovc δὲ svay- 
12 γελιστάσ, τοὺσ δὲ ποιμένασ καὶ διδασκάλουσ, 1? πρὸσ τὸν καταρ- 
τισμὸν τῶν ἀγίων εἰσ ἔργον διακονίασ, εἰσ οἰκοδομὴν τοῦ σώμα- 
13 coc τοῦ Χριστοῦ, 18 μέχρι καταντήσωμεν οἱ πάντεσ εἰσ τὴν ἑνότητα 
τῆσ πίστεωσ καὶ vijG ἐπιγνώσεωσ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ, εἰσ ἄνδρα 
14 τέλδιον, εἰσ μέτρον ἡλικίασ τοῦ πληρώματοσ τοῦ Χριστοῦ, 15 io 
μηκέτε ὦμεν νήπιοι, κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι παρτὶ 
ἀνέμῳ río διδασκαλίασ ἐν τῇ κυβίᾳ τῶν ἀνθρώπων, ἐν πανουργίᾳ 


1ὅ πρὸσ τὴν μεθοδίαν vo πλάνησ, 1 ἀληθεύοντεσ δὲ ἐν ἀγάπῃ ΤῈ 


αὐξήσωμεν εἰσ αὐτὸν τὰ πάντα, ὅσ ἐστιν ἡ κεφαλή, Χριστόσ, cias. 


161645 οὗ πᾶν τὸ σῶμα συναρμολογούμενον καὶ συνβιβαζόμενον c 3, 19 
διὰ πάσησ ὡφῆσ τῇσ ἐπιχορηγίασ xar ἐνέργειαν ἐν μέτρῳ ἑνὸσ 
ἑκάστου μέρουσ τὴν αὔξησιν τοῦ σώματοσ ποιεῖται εἰσ οἰκοδομὴν 
αὐτοῦ ἐν ἀγάπῃ. 

17 Τοῦτο οὖν λέγω καὶ μαρτύρομαι ἐν κυρίῳ, μηκέτι ὑμᾶσ 
περιπατεῖν καθὼσ καὶ τὰ ἔθνῃ περιπατεῖ ἐν ματαιότητι τοῦ νοὸσ 

18 αὐτῶν, 18 ἐσκοτωμένοι τῇ διανοίᾳ ὄντεσ, ἀπηλλοτριωμένοι τῇσ Col 1, 23: 
ζωῆσ τοῦ θεοῦ, διὰ τὴν ἄγνοιαν τὴν οὖσαν ἐν αὐτοῖσ, διὰ τὴν 

19 πώρωσιν τῆσ καρδίασ αὐτῶν, 193 οἵἴτιγεσ ἀπηλγηκότεσ ἑαυτοὺσ 
παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ εἰσ ἐργασίαν ἀκαθαρσίασ πάσησ ἐν πλεο- 

2021 γδξίᾳ. 30 ὑμεῖσ δὲ οὐχ οὕτωσ ἐμάθετε τὸν Χριστόν, 31 εἴγε αὖ- 
τὸν ἠκούσατε καὶ ἐν αὐτῷ ἐδιδάχθητε καθώσ ἐστιν ἀλήθεια ἐν 

22 τῷ ᾿Ιησοῦ, 35 ἀποθέσθαι ὑμᾶσ κατὰ τὴν προτέραν ἀναστροφὴν Cus, » 
τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον τὸν φθειρόμενον κατὰ τὰσ ἐπιθυμίασ 

ἀϑτῆσ ἀπάτησ, 33 ἀνανεοῦσθαι δὲ τῷ πνεύματι τοῦ νοὸσ ὑμῶν 

34 ?4 χαὶ ἐνδύσασθαι τὸν καινὸν ἄνθρωπο» τὸν κατὰ θεὸν κτισθέντα Coa, τὸ 
ἐν δικαιοσύνῃ καὶ ὁσιότητι τῆσ ἀληθείασ. 

2δ Zhi ἀποθέμενοι τὸ ψεῦδοσ λαλεῖτε ἀλήθειαν ἕκαστοσ μετὰ τοῦ 1acha, 16 


2. πραοτητοσ 6. mao :add υμιν 8. δδωκεν : praem καὶ 9. κατοβη: 
add πρωτον 14. κυβειὰ  μεϑοδειαν 15. ο χριστοσ 16. συμβιβ.] 
δι΄ οἱκ. ϑαυτον 17. va λοιπα εϑνὴ 18. soxoricusvos 34, « ava- 
ψεουσϑε] «* sv οσιοτ. καὲ δικαι. 25. w* exact. alg. | μετα του : 
εἴ προσ tov 


ΕΡΗ. 5,16. 955 


γεφ δ) Πλησίον αὐτοῦ, ὅτι ἐσμὲν ἀλλήλων μέλη. 36 ὀργίζεσθε καὶ μὴ 26 
ἁμαρτάνεοτε᾽ ὁ ἥλιοσ μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ παροργισμῷ ὑμῶν, 51 μηδὲ 21 
δίδοτε τόπον τῷ διαβόλῳ. 38 ὁ κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, μᾶλ- 28 
λον δὲ κοπιάτω ἐργαζόμενοσ ταῖσ ἰδίαισ χερσὶν τὸ ἀγαθόν, ἵνα 
ἔχῃ μεταδιδόναι τῷ χρείαν ἔχοντι. 39 πᾶσ λόγοσ σαπρὸσ ἐκ τοῦ 29 
στόματοσ ὑμῶν μὴ ἐκπορευέσθω, ἀλλὰ εἴ τισ ἀγαθὸσ πρὸσ οἶκο- 
δομὴν τῆσ χρείασ, ἕνα δῷ χάριν «oic ἀκούουσιν. 89 καὶ μὴ λυπεῖτε 80 

nn τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τοῦ θεοῦ, ἐν d ἐσφραγίσθητε εἰσ ἡμέραν 
οοἱ 3, s ἀπολυτρώσεωσ. 81 πᾶσα πικρία καὶ θυμὸσ καὶ ὀργὴ καὶ κραυγὴ 81 
καὶ βλασφημία ἀρθήτω dg ὑμῶν σὺν πάσῃ κακίᾳ. 33 γίνεσθε 93 

Col 3, 12« δὲ δἰσ ἀλλήλουσ χρηστοί, εὔσπλαγχνοι, χαριζόμενοι ἑαντοῖσ καθὼσ 

καὶ ὁ θεὸσ ἐν Χριστῷ ἐχαρίσατο ὑμῖν. 


V. 
Amore deus imitandus. Vitae integritati studendum. Fructus lucis. Pru- 
denter ac pie versandum. — Ad uxores et maritos, Mysterium matrimonii, 
Γίνεσθε ov» μιμηταὶ τοῦ θεοῦ, ὡσ τέχνα ἀγαπητά, 3 καὶ] 2 
Qa 2, 39 περιπατεῖτε ἐν ἀγάπῃ, καθὼσ καὶ ὃ Χριστὸσ ἠγάπησεν ὑμᾶσ καὶ 
παρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν προσφορὰν καὶ θυσίαν τῷ θεῷ εἰσ 
ὀσμὴν εὐωδίασ. 
Co13,5.15 Πορνεία δὲ καὶ ἀκαθαρσία πᾶσα ἢ πλεονεξία μηδὲ Óvoua- 8 

ζέσθω ἐν ὑμῖν, καθὼσ πρέπει dyíow, 4 καὶ αἰσχρότησ ἢ μωρο- 4 

λογία ἢ εὐτραπελία, ἃ οὐκ ἀνῆκεν, ἀλλὰ μᾶλλον εὐχαριστία" 

δ τοῦτο γὰρ ἴστε γινώσκοντεσ, ὅτι πᾶσ πόρνοσ ἢ ἀκάθαρτοσ ἢ 5 
ρον επλεογέκτησ, ὅ ἐστιν εἰδωλολάτρησ, οὐκ ἔχει κληρονομίαν ἐν τῇ 
ὯΙ ἢ e βασιλείᾳ τοῦ Χριστοῦ καὶ θεοῦ. 5 μηδεὶς ὑμᾶσ ἀπατάτω κενοῖσ 6 
M δ όγοισ᾽ διὰ ταῦτα γὰρ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἐπὶ τοὺσ υἱοὺσ 
τοῦ, τῆσ ἀπειθείασ. Ἶμὴ οὖν γίνεσθε συνμέτοχοι αὐτῶν. 95s ydo? 8 

ποτε σκότοσ, νῦν δὲ φῶσ ἐν κυρίφ᾽ ὡσ τέκνα φωτὸσ περιπατεῖτε, — 
635,222 0 γὰρ χαρπὺσ τοῦ φωτὸσ ἐν πάσῃ ἀγαθωσύνῃ καὶ δικαιοσύνῃ 9 
Be1,2x0i ἀληθείᾳ, — 19 δοκιμάζοντεσ τί ἐστιν εὐάρεστον τῷ κυρίῳ, 10 

1 χαὶ μὴ συνκοινωνεῖζε τοῖσ ἔργοισ τοῖσ ἀκάρποισ τοῦ σκότουσ, 11 

μᾶλλον δὲ καὶ &Àsyyers. 15 τὰ γὰρ κρυφῆ γινόμενα $m αὐτῶν 12 

3 , , 4 , A] bl , 3 € κᾳ “ὦ 

αἰσχρόν ἐστιν καὶ A&yew* «x δὲ πάντα ἐλεγχόμενα ὑπὸ τοῦ 18 
(0... φωτὸσ φανεροῦται' πᾶν γὰρ τὸ φανερούμενον φῶσ ἐστίν. Ἅ διὸ 14 

λέγει" ἔγειρε ὁ καθεύδων καὶ ἀνάστα ἐκ τῶν νεκρῶν, καὶ ἐπι- 

φαύσει σοι ὃ Χριστύσ. 
Col 4, 5 Βλέπετε οὖν ἀκριβῶσ πῶσ περιπατεῖτε, μὴ oo ἄσοφοι ἀλλ᾽ 15 

ὧσ σοφοί, 15 ἐξαγοραζόμδνοι τὸν καιρόν, ὅτι αἱ ἡμέραι πονηραί 16 


25. ς (none) αλληλοιν 20. τω παροργισμω 3217. μητα 28. το αγαϑὸν 
ταισ χερσιν] w* sva ὀἀχηταε 29. αλλ 
V, 2. ηγαπ. ἡμασ] καὶ ϑυσ. κι προσφορ. 8. aca ἀακαϑαρσ. 4. xav 
μωρολο. [τὰ ovx ανηκοντα ὅ. ἰστε: sore | o0 ἐστ. διδω. 6. yap : εἶ om 
7. συμμετ. 9. φωτοσ: πνευματοσ 11. σνγκοι. 14. eysigas. 15. ακρι- 
Boo : post πωσ : 
23 


856 5,17. EPH. 


11 εἰσιν. Ou τοῦτο μὴ γίνεσθε ἄφρονεσ, ἀλλὰ συνίετε τί τὸ θέ- 
18 Agua τοῦ xvgiov. 18 καὶ μῇ μεθύσκεσθε οἴνῳ, ἐν ᾧ ἐστὶν ἀσωτία, 
19 ἀλλὰ πληροῦσθε ἐν πνεύματι, 19 λαλοῦντεσ ἑαυτοῖσ ψαλμοῖσ καὶ (οἱ 5, τε 
ὕμνοισ καὶ φδαῖσ πνευματικαῖσ, ἄδοντεσ καὶ ψάλλοντεσ τῇ καρ- 
20 δίᾳ ὑμῶν τῷ κυρίῳ, 30 εὐχαριστοῦντεσ πάντοτε ὑπὲρ πάντων ἐν (οι », τ 
ὀνόματι τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ τῷ θεῷ καὶ πατρί, 
21 3231 ὑποτασσόμενοι ἀλλήλοισ ἐν φόβῳ Χριστοῦ. 33 αἱ γυναῖκεσ jou 
23 τοῖσ ἰδίοις ἀνδράσιν oc τῷ κυρίῳ, 38 ὅτι ἀνήρ ἐστιν κεφαλὴ τῆσ .} 3 
. ες * oc ' ε T , 2 φ 7 1 τ ut 
γυναικὺσ o καὶ ὁ Χριστοσ κεφαλή τῆσ ἐκκλησίασ, αὑτὸσ σωτῆρ 
ϑά τοῦ σώματοσ. 3. ἀλλὰ oc ἡ ἐκκλησία ὑποτάσσεται τῷ Χριστῷ, 
δ οὕτωσ καὶ αἱ γυναῖκεσ τοῖσ ἀνδράσιν ἐν παντί, 5 Οἱ ἄνδρεσ, 5513. 
ἀγαπᾶτε τὰσ γυναῖκασ, καθὼσ καὶ ὁ Χριστὸσ ἠγάπησεν τὴν ἐκ- 
26 κλησίαν καὶ ἑαυτὸν παρέδωκεν ὑπὲρ αὐτῇσ, 36 ἵνα αὐτὴν ἁγιάσῃ 
27 χαθαρίσασ τῷ λουτρῷ τοῦ ὕδατοσ ἐν ῥήματι, Y ἵγα παραστήσῃ Cos? 
5 " € - Κ΄ N 3 , E / * oc [2 ᾿ 
αὐτὸσ ἑαυτῷ ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, μῇ ἔχουσαν σπῖλον ἢ ῥυτίδα 
P d L / 3 3 9g € ^ No» 28 o 3 , 
285 τι τῶν τοιούτων, ἀλλ ἵνα ἢ ἁγία καὶ ἄμωμοσ. 38 οὕτωσ Oget- 
λουσιν οἱ ἄνδρεσ ἀγαπᾶν τὰσ ἑαυτῶν γυναῖχασ ὡσ τὰ ἑαυτῶν 
29 σώματα. ὁ ἀγαπῶν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἑαυτὸν ἀγαπᾷ" 39 οὐδεὶσ 
γάρ mors τὴν ἑαυτοῦ σάρκα ἐμίσησεν, ἀλλὰ ἐχερέφει καὶ θάλπει 
2. ἢ b A ὁ M y 3 λ , $0 £ ". » Ὁ 
ϑ0 αὐτήν, xaÜoc xci  Χριστοσ τὴν ἐκκλησίαν, P Ort μέλη ἐσμὲν 
Gn 3, 21 
L1 


81 τοῦ σώματοσ αὐτοῦ" 8: ἀντὶ τούτον καταλείψει ἄνθρωποσ τὸν Gib 
πατέρα καὶ τὴν μητέρα καὶ προσκολληθήσεται τῇ γυναικί, xoi! C 
82 ἔσονται οἱ δύο εἰσ σάρκα μίαν. 83 τὸ μυστήριον τοῦτο μέγα 
88 ἐστίν, ἐγὼ δὲ λέγω εἰσ Χριστὸν καὶ εἰσ τὴν ἐκκλησίαν. 588 πλὴν 
καὶ ὑμεῖσ οἱ καθ᾽ ἕνα ἕκαστοσ τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτωσ ἀγαπάτω 
[4 € ’ € 4 «9 Ld A ^, 
óc ἑαντόν, ἡ δὲ γυνῇ iva. φοβῆται τὸν ἄνδρα. 
VI. 
Liheris et parentibus. Servis et dominis.  Armatura dei; militia Christi. 
Tychicus. "Votum. 
1 Τὰ τέχνα, ὑπακούετε τοῖσ γονεῦσιν ὑμῶν ἐν κυρίφ᾽ τοῦτο Cols,30 
2 γάρ ἐστιν δίκαιον. 3 τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα, ἥτισ Ex 30,12 
5. " 3 M ? 3 3 ’, st "y » MEE / 
ὃ ἐστὶν ἐντολῇ πρώτη ἐν ἐπαγγελίᾳ, 8 ἵνα εὖ σοι γένηται xoi ἔσῃ 
4 μακροχρόνιοσ ἐπὶ vic γῆσ. * Koi οἱ πατέρεσ, μὴ παροργίζϑτε Cu 3, 
M L4 [4 - 3 A 3 [4 3 M , [4 4 , 
τὰ τέχνα ὑμῶν, ἀλλὰ ἐκτρέφετε αὐτὰ ἐν παιδίᾳ καὶ νουθεσίᾳ 
κυρίου. 


17. συνιδντεσ | ϑελημα : w* φρονημα 19. sv τὴ καρδια 21. χριστου : 
Osov 22. ανδρασιν :ς add ὑποτασσεσϑε, x ὑυποτασσεσϑωσαν 38. o 
' ἀνήρ] καὶ αὐτοσ ἐστι] &* o σωτήρ 34. c καὶ αλλ va : ὠσπερ | τοισ 
“διοια ανδρ. 35. yvvaixac : add δαυτων 27. αὐτοσ: αὐτην] κ' αυτω] 
w* om ἢ τε 28. σωματα : πῇ vexva 29. ἐδ" τὴν σαρκα αὐτου | ς ὃ 
αλλ] χριστοσ : κυριοσ 80. τ. σωματ. avxov : add ex vo σαρκοσ avtov 
καὶ 8x TOv 001509 αὐτου δῖ. πατερα : add avrov | «5 γυναικε: προσ 
τη» yvvaixa avtov 
VI, 4. αλλ | παιδεια 


EPH. 6,24. 867. 


"ὦ τ: . Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε τοῖσ κατὰ σάρκα κυρίοισ uera φόβου 5 
Phil 2, 1 


xai τρόμου ἐν ἁπλότητι καρδίασ ὑμῶν oc τῷ Χριστῷ, ὃ μὴ κατ 6 
(οἱ 5,2 ὀφθαλμοδουλίαν oo. ἀνθρωπάρεσκοι, ἀλλ᾽ ὡσ δοῦλοι Χριστοῦ 
^^ A] -« Ld 3 e γί 3 3 , , 
ποιοῦντεσ τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ ἐκ ψυχῆσ, "uer εὑνοίασ δουλεύ- 7 
(οἱ! 8,3 οντεσ ὧσ τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ ἀνθρώποισ, 8 εἰδότεσ ὅτι ἕκαστοσ 8 
— éd» τι ποιήσῃ ἀγαθόν, τοῦτο κομίσεται παρὰ κυρίου, εἴτε δοῦλοσ 
» 3 , | 9 M € [4 A 5 ἃ “- A 2 ’ 
οοἱ 4,1 εἴτε ἐλεύθεροσ. ὃ Καὶ οἱ κύριοι, τὰ αὐτὰ ποιεῖτε πρὸσ αὐτούσ, 9 
ἀνιέντεσ τὴν ἀπειλήν, εἰδότεσ ὅτι καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν ὁ κύριόσ 
Col 3, 35 ἐστιν ἐν οὐρανοῖσ καὶ προσωπολημψία οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ. 
Τοῦ λοιποῦ, ἐγδυναμοῦσθε iv κυρίῳ καὶ ἐν τῷ κράτει τῆσ 10 
ἰσχύοσ αὐτοῦ. 11 ἐνδύσασθε τὴν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ πρὸσ τὸ 11 
δύνασθαι ὑμᾶσ στῆναι πρὸσ τὰσ μεθοδίασ τοῦ διαβύλον, 13 ὅτι 12. 
3 3 € «ν € Ld 4 T bi , ? M! 4. N t 
ovx ἔστιν ἡμῖν ἡ πάλη πρὸσ αἷμα καὶ σάρκα, ἀλλὰ προσ τὰσ 
ἀρχάσ, πρὸσ τὰσ ἐξουσίασ, πρὸσ τοὺσ κοσμοκράτορασ τοῦ σκό- 
τουσ τούτου, πρὸσ τὰ πνευματικὰ TO πονηρίασ ἐν τοῖσ ἐπουρα- 
γίοισ. 5 διὰ τοῦτο ἀναλάβετε τῇν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ, ἵνα 18 
δυνηθῆτε ἀντιστῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πονηρᾷ καὶ ἅπαντα κατερ- 
γασάμενοι στῆναι. 1, στῆτε οὖν περιζωσάμενοι τὴν ὑσφὺν ὑμῶν 14' 
1The 5,8 ἐν ἀληθείᾳ, καὶ ἐνδυσάμδνοι τὸν θώρακα τῆσ δικαιοσύνησ, 19 καὶ 15 
ὑποδησάμενοι τοὺσ πόδασ ἐν ἑτοιμασίᾳ τοῦ εὐαγγελίου τῆσ εἰρή- 
γησ, 1δὲν πᾶσιν ἀναλαβόντεσ τὸν θυρεὸν vic πίστεωσ, ἐν ᾧ 16 
δυνήσεσθε πάντα τὰ βέλη τοῦ πονηροῦ τὰ πεπυρωμένα σβέσαι. 
11 A] 1 , -« , ᾿ 1 Ld 
1The 5,817 χαὶ qz» περικεφαλαίαν τοῦ σωτηρίου δέξασθε, καὶ τὴν μάχαι- 17 
ραν τοῦ πνεύματοσ, ὅ ἐστιν ῥῆμα θεοῦ, 18 διὰ πάσησ προσευχῆσ 18 
καὶ δεήσεωσ προσευχύμενοι ἐν παντὶ καιρῷ ἐν πνεύματι, καὶ εἰσ 
αὐτὸ ἀγρυπνοῦντεσ ἐν πάσῃ προσκαρτερήσει καὶ δεήσει περὶ πάν- 
Col «, 3 τῶν τῶν ἁγίων, 19 καὶ ὑπὲρ ἐμοῦ, ἵνα μοι δοθῇ λόγοσ ἐν ἀνοίξει 19 
(οἱ 4, 4 τοῦ στόματόσ μου, ἐν παρρησίᾳ γνωρίσαι τὸ μυστήριον τοῦ εὐαγ- 
γελίου, 30 ὑπὲρ οὗ πρεσβεύω ἐν ἁλύσει, ἵνα ἐν αὐτῷ παρρησιά- 20 
σωμαι ὡσ δεῖ μὲ λαλῆσαι. 
(4,10, Ἵνα δὲ καὶ ὑμεῖσ εἰδῆτε τὰ καὶ ἐμέ, τί πράσσω, πάντα ?1 
γνωρίσει ὑμῖν Τυχικὸσ Ó ἀγαπητὸσ ἀδελφὸσ καὶ πιστὸσ διάκονοσ 
ἐν κυρίῳ, 33ὃν ἔπεμψα πρὸσ ὑμᾶσ εἰσ αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε 22 
τὰ περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τὰσ καρδίασ ὑμῶν. ᾿ 
Εἰρήνη τοῖσ ἀδελφοῖσ καὶ ἀγάπη μετὰ πίστεωσ ἀπὸ θεοῦ 28 
πατρὸσ καὶ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 33 ἡ χάρισ μετὰ πάντων 24 
τῶν ἀγαπώντων τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν ἐν ἀφθαρσίᾳ. 
δ. 1010 κυρ. κατ. σαρκ. | «yo καρδιασ 6. οφϑαλμοδουλειαν | του χρι- 
στον T. om ὧσ 8. ς o sav τι ἔκαστ. ποι., N* O τε εαν ποι. δκαστ. του 
xvgiov — 9. x. αὖτ. (N savt.) x. vuov : x. ὑμῶν avt. | « ev ovoavo | 
προσωποληψία 10. το λοιπον, αδελφοι nov κεν τω κνριω 11. μεϑο- 
δειασ 192. του σκοτουσ του awovoa τουτου 106. ἐπι πασιν 18. eio 
avro:add τουτο 19. μοι: «* post δοϑη] δοϑειη 20. sv αὐτῶ : « post 


παρρησ. 21. και υμεισ : post. διδητε | υμὲν γνωρίσει] διακονοσ (w9) : 
w*om 24. ey αφϑαοσια : add ἀμὴν 


ait «» 


, 


908 11 PHIL. 


IIPOC 9IAIIIIIHCIOYC. 


Lh 
Salutem Philippensium grate et amanter curat. Fructus vinculorum Pauli. 
Ecclesiae caussa praestat vivere quam mori. Pro Christo patiendum. 
1 Παῦλοσ καὶ Τιμόθεοσ δοῦλοι Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ πᾶσιν τοῖσ 
ἁγίοισ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τοῖσ οὖσιν ἐν Φιλίπποισ σὺν ἐπισκόποισ 
2 καὶ διακόνοισ. 3. χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν 
καὶ κυρίου ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ. 
ὃ 4 εεὐχαριστῶ τῷ θεῷ μον ἐπὶ πάσῃ τῇ uveie ὑμῶν 4 πάντοτε 
ἔν πάσῃ δεήσει μον ὑπὲρ πάντων ὑμῶν μετὰ χαρᾶσ τὴν δέησιν 
5 ποιούμενοσ ὕ ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ ὑμῶν εἰσ τὸ εὐαγγέλιον ἀπὸ τῇσ 
6 πρώτησ ἡμέρασ ἄχρι τοῦ νῦν, ὁ πεποιθὼσ αὐτὸ τοῦτο, ὅτι ὃ 
ἐναρξάμενοσ i» ὑμῖν ἔργον ἀγαθὸν ἐπιτελέσει ἄχρι ἡμέρασ Χρι- 
7 στοῦ ᾿Ιησοῦ, Ἰκαθώσ ἐστιν δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν ὑπὲρ 
πάντων ὑμῶν, διὰ τὸ ἔχειν μὲ ἔν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶσ, ἔν τὸ τοῖσ 
δεσμοῖσ μον καὶ ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου 
8 συνκοινωνούσ μου τῇσ χάριτοσ πάντασ ὑμᾶσ ὄντασ. ὃ μάρτυσ 
γάρ μου ὁ θεόσ, ὡσ ἐπιποθῶ πάντασ ὑμᾶσ ἐν σπλάγχνοισ Χρι- 
ὃ στοῦ ᾿Ιησοῦ. 9 καὶ τοῦτο προσεύχομαι, ἵνα ἡ ἀγάπη ὑμῶν ἔτι 
μᾶλλον καὶ μᾶλλον περισσεύῃ ἐν ἐπιγνώσει καὶ πάσῃ αἰσθήσει, 


2Col,lete 


Act 16, 
12 etc 


Ro 3, 1 etc 


Ro 1, 8 


Ro 1, 9 


1010 εἰσ τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶσ τὰ διαφέροντα, ἵνα ἦτε εἰλικρινεῖσ καὶ Bo ?, ta 


11 ἀπρόσκοποι εἰσ ἡμέραν Χριστοῦ, 11 πεπληρωμένοι καρπὸν δικαιο- 

ἢ 4 A5 -«- e , L4 XS “ 

crgo τὸν διὰ ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ, εἰσ δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ. 
12 χινώσκειν δὲ ὑμᾶσ βούλομαι, ἀδελφοί, ὅτι τὰ κατ᾿ ἐμὲ 
18 μᾶλλον εἰσ προκοπὴν τοῦ εὐαγγελίου ἐλήλυθεν, 13 ὥστε τοὺσ 
δεσμούσ μου φανεροὺσ ἐν Χριστῷ γενέσθαι ἐν ὅλῳ τῷ πραιτωρίῳ 
14 καὶ τοῖσ λοιποῖς πᾶσιν, 14 καὶ τοὺσ πλείονασ τῶν ἀδελφῶν ἐν 
κυρίῳ πεποιθότασ τοῖσ δεσμοῖσ μου περισσοτέρωσ τολμᾶν ἀφόβωσ 
18 τὸν λόγον τοῦ θεοῦ λαλϑῖν. 15 τινὲσ μὲν καὶ διὰ φθόνον καὶ ἔριν, 

16 a 4 a ὃ 3 vo , Ml X, 8 , i 16 « 4 
6 τινὲσ δὲ καὶ δ εὐδοκίαν τὸν Χριστὸν κηρύσσουσιν" 16 οἱ μὲν ἐξ 
17 ἀγάπησ, εἰδότεσ ὅτι εἰσ ἀπολογίαν τοῦ εὐαγγελίου κεῖμαι, oi 
δὲ ἐξ ἐριθείασ τὸν Χριστὸν καταγγέλλουσιν οὐχ ἀγνῶσ, οἰόμενοι 
, 2 [4 αν “-- 18 , , » Àn v 4 
18 θλίψιν ἐγείρειν τοῖσ δεσμοῖσ μου. τί γὰρ; πλὴν Ovi παρτι 
, » , » 3 , M 4 
τρόπῳ, εἴτε προφάσει εἴτε ἀληθείᾳ, Χριστὸσ καταγγέλλεται, καὶ 

1 9 3 [4 , 9 λλὰ Α , " 19 lo 4 v -- Ó 
[9 ἐν τούτῳ χαίρω. ἀλλὰ καὶ χαρήσομαι᾽ T οἶδα γὰρ ὅτι τοῦτό μοι 
ἀποβήσεται εἰσ σωτηρίαν διὰ τῆσ ὑμῶν δεήσεωσ καὶ ἐπιχορηγίασ 


Ἐς προσ τουσ φιλιππησιουσ επιστολη, g* παυλου του azto0tOÀOV 
ἢ προσ φιλιππ.. Ἔπεστο 


I, 1. σον χριστου 4. εἴ ev πασὴ τὴ 5. om «yo. 6. αχρισΐςς εἰ 
εῆσ. χριστ. T. καὶ τὴ αποᾶλογ. | συγκοιν. 8. yap μου ἐστιν σου χρε- 
στον 10. υμασ: w* om 11. καρπων δικαιο. των 18. εἰ ev vo xpi- 
oto γεγονεναε 14. om του ϑεου 16. 117. o: uev δξ εριϑ'.. usque δεσμ. 
pov, 1! o, δὲ εξ αγαπησ usq xeu | δγειρδιν : ἐπίφερδιν 18. πλὴν ote: 
om oti 


PHIL. 9 10. 9859 


- ’ 3 ο ^" 90 A 1 3 , 4 
τοῦ πρεύματοσ ]ησοῦ Χριστοῦ, 39 κατὰ τὴν ἀποκαραδοκίαν καὶ 20 
v 3 3 b 3 , 3 , 3 , [4 
ἐλπίδα μον ὅτι ἐν οὐδενὶ αἰσχυνθήσομαι, ἀλλ᾽ ἐν πάσῃ παρρησίᾳ 
do πάντοτε καὶ νῦν μεγαλυνθήσεται Χριστὸσ ἐν τῷ σώματί μου, 
εἴτε διὰ Loc εἴτε διὰ θανάτου. ?!'Cuoi γὰρ τὸ ζῆν Χριστὸσ 21 
M A 2 ^» , 99 52 4 3 —- ' , -- P 
καὶ τὸ ἀποθανεῖν κέρδοσ. 353 εἰ δὲ τὸ ζῆν ἐν σαρκί, τοῦτό μοι 23 
καρπὸσ ἔργου, καὶ τί αἱρήσομαι οὐ γνωρίζω. 33 συνέχομαι δὲ ἐκ 28 
τῶν δύο, τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων εἰσ τὸ ἀναλῦσαι καὶ σὺν Χριστῷ 
δἶναι᾽ πολλῷ γὰρ μᾶλλον κρεῖσσον" 33 τὸ δὲ ἐπιμένειν τῇ σαρκὶ 24 
ἀναγκαιότερον δ ὑμᾶσ. 535 καὶ τοῦτο πεποιθὼσ οἶδα, ὅτι μενῶ 25 
καὶ παραμενῶ πᾶσιν ὑμῖν εἰσ τὴν ὑμῶν προκοπὴν καὶ χαρὰν 
τῆσ πίστεωσ, 38 ἵνα τὸ καύχημα ὑμῶν περισσεύῃ ἐν Χριστῷ ᾿Ἰησοῦ 26 
ἐν ἐμοὶ διὰ vic ἐμῇσ παρουσίασ πάλιν πρὸσ ὑμᾶσ. 
Μόνον ἀξίωσ τοῦ εὐαγγελίον τοῦ Χριστοῦ πολιτεύεσθε, ἕνα 27 
» 59) δ 3 5$ * - » 3 8 5 —7 1 το» σ 
εἴτε ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ὑμᾶσ εἴτε ἀπὼν ἀκούω τὰ περὶ ὑμῶν, ὅτι 
στήκετε ἐγ 8i πνεύματι, μιᾷ ψυχῇ συναθλοῦντεσ τῇ πίστει τοῦ 
εὐαγγελίου MEE καὶ μὴ πτυρόμενοι ἐν μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντικειμέ- 28 
γῶν, ἥτισ ἐστὶν αὐτοῖσ ἔνδειξισ ἀπωλείασ, ὑμῶν δὲ σωτήρίασ, 
καὶ τοῦτο ἀπὸ θεοῦ" 39 ὅτι ὑμῖν ἐχαρίσθη τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ, οὐ 39 
μόνον τὸ εἰσ αὐτὸν πιστεύειν ἀλλὰ καὶ τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ πάσχειν, 
80 τὸν αὐτὸν ἀγῶνα ἔχοντεσ οἷον δἴδετε ἐν ἐμοὶ καὶ νῦν ἀκούετε 80 
ἐν ἐμοί, 
II. 
Diligendum exemplo Christi. Christi humilitas et gloria. Salus omni cura 
appetenda. Timothei et Epaphroditi laudes. 
Εἴ vw ov» παράκλησισ ἐν Χριστῷ, εἴ τι παραμύθιον ἀγά- 1 
πησ, εἴ τισ κοινωγία πνεύματοσ, εἴ TIO σπλάγχνα καὶ οἰκτιρμοί, 
8,14 Ξπληρώσατέ μου τὴν χαρὰν ἵνα τὸ αὐτὸ φρονῆτε, τὴν αὐτὴν 2 
3 , » LA NE.! “- 8 M ; 5 ,’ 
ἀγάπην ἔχοντεσ, σύνψυχοι, τὸ ἕν φρονοῦντεσ, ὃ μηδὲν xov ἐριθείαν 3 
1 Mj [4 3 M! ^ , , , € [4 
μηδὲ κατὰ κενοδοξίαν, ἀλλὰ τῇ ταπεινοφροσύνῃ ἀλληλοὺυσ ἡγοῦμε- 
1Co1,2190, ὑπερέχοντασ ἑαυτῶν, μὴ τὰ ἑαυτῶν ἕκαστοι σκοποῦντεσ, 4 
ἀλλὰ καὶ τὰ ἑτέρων ἕκαστοι. ὅ τοῦτο φρονεῖτε ἐν ὑμῖν ὃ καὶ ἐν 5 
- 3 - 6 a , - -Γ € [d 3 dá 1A e€ » 
Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, 900 ἐν μορφῇ θεοῦ ὑπάρχων ovy ἁρπαγμὸν ἡγή- 6 
1 » ^ 1 3 λλ 1 € 3 3. » M ἥλον 
σατο. τὸ εἶναι ἰσα θεῷ, Ἶαλλα ἕαντον ἐκένωσεν μορφὴν δοῦλον 7 
&o 5, ὃ λαβών, ἐν ὁμοιώματι ἀνθρώπων γενόμενοσ καὶ σχήματι εὑρεθεὶσ 
ὡὧσ ἄνθρωποσ, 8 ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν γενόμενοσ ὑπήκοοσ μέχρι 8 
θανάτου, θανάτου δὲ σταυροῦ. 9 διὸ καὶ ὁ Üsüc αὐτὸν ὑπερ- 9 
ὕψωσεν καὶ ἐχαρίσατο αὐτῷ τὸ ὄνομα τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα, 39 ἵνα 10 


23. δὲ : yap | yao (et. πᾶ) : c (non ge) «* om. 24. ev τῇ σαρκε 25. συμ- 
παραμενω | v. πιστεωσ : κ᾿ add vuov 21. τον χριστου (x) : εἰ om| 
axovoo 2328. ἡτισ avtois μὲν ἐστι ὑμῖν δὲ σωτηρ. 90. (dave 

II, 1. δὲ tiva σπλαγχν. 2. g & συμψυχ.] τὸ ὃν : εὖ τὸ αὐτὸ 
8. κατα εριϑ'. | μηδὲ : ἢ | κατα sec: om. 4. ς Ναὶ δκαστοσ pri loc | oxo- 
sse | g δκαστοσ sec 1 w* δχκαστοι ad sqq trahit — 5. τουτο : add 
yae | φρονεισϑω 1. αλλ savx.. 8. εἰ του σταυρον 9. om ro pri 
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3 - 52 » 3 - - , , 3, , ^ 09 , 
ἐν τῷ ὀνόματι "TooU πᾶν γόνυ κάμψῃ ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων ke ὧν Ἂἢ 
11 καὶ καταχθονίων, 11 καὶ πᾶσα γλῶσσα ἐξομολογήσεται ὅτι κύριοσ 
᾿Ιησοῦσ Χριστὸσ εἰσ δόξαν θεοῦ πατρόσ. 
1. 'ODore, ἀγαπητοί μον, καθὼσ πάντοτε ὑπηκούσατε, μὴ oc 
ἐν τῇ παρουσίᾳ μου μόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μᾶλλον ἐν τῇ ἀπουσίᾳ 
μου, μετὰ φόβου καὶ τρόμου τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν κατεργάζεσθε Eph €, 5 
᾿ , , 3 - 9 € ὦ M M 4 à 5 ^! 
13 1? θεὸσ γάρ ἐστιν ὁ ἐνεργῶν ἐν ὑμῖν καὶ τὸ θέλειν καὶ τὸ ἐνεργεῖν 
14 ὑπὲρ τῆσ εὐδοκίασ. 14 πάντα ποιεῖτε χωρὶσ γογγυσμῶν καὶ δια- τΡὸ ε, Ὁ 
^ 15 σ £ » bl 3 ^? , e 
15 λογισμῶν, δ να γένησθε ἄμεμπτοι καὶ ἀκέραιοι, τέκγα θεοῦ 
ἅμωμα μέσον γενεᾶσ σκολιᾶσ καὶ διεστραμμένησ, ἐν olo φαίνεσθε 
160 ὧσ φωστῇρεσ ἐν κόσμῳ, 16 λόγον ζωῆσ ἐπέχοντεσ, εἰσ καύχημα 
ἐμοὶ εἰς ἡμέραν Χριστοῦ, ὅτι οὐκ εἰσ κενὸν ἔδραμον οὐδὲ εἰσ δε , 5 
17 κενὸν ἐκοπίασα. 1ἴ ἀλλὰ εἰ καὶ σπένδομαι ἐπὶ τῇ θυσίᾳ καὶντι ε, ς 
λειτουργίᾳ τῆσ πίστεωσ ὑμῶν, χαίρω καὶ συνχαίρω πᾶσιν ὑμῖν" 
1818 τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ὑμεῖσ χαίρετε καὶ συνχαίρετέ μοι. 8,1. 4,4 
1. ἘΕλπίζω δὲ ἐν κυρίῳ ᾿Ιησοῦ Τιμόθεον ταχέοσ πέμψαι ὑμῖν, 
20 ἵνα κἀγὼ εὐψυχῶ γνοὺσ τὰ περὶ ὑμῶν. 30 οὐδένα γὰρ ἔχω ἰσό- 
21 ψυχον, ὅστισ γνησίωσ τὰ περὶ ὑμῶν μεριμνήσει" 31 οἱ πάντεσ γὰρ 
4Ἁ « ^ - 3 8, -ἢῷορΟ 3 - 99 A « 4 
22 τὰ δαυτῶν ζητοῦσιν, οὐ τὰ Χριστοῦ lyoov. τὴν δὲ δοκιμὴν 
αὐτοῦ γινώσκετε, ὅτι ὧσ πατρὶ τέκνον σὺν ἐμοὶ ἐδούλευσεν εἰσ τὸ ιτι Ya 
28 εὐαγγέλιον. 38 τοῦτον μὲν οὖν ἐλπίζω πέμψαι ὡσ ἂν ἀφίδω τὰ 
Ni 9» € ^. 94 , MED) ᾽ σ M 5 " , 
24 περὶ ἐμὲ ἐξαυτῆσ᾽ 33. πέποιθα δὲ ἐν κυρίῳ ὅτι καὶ αὐτὸσ Tren 
ἐλεύσομαι. 
25 “Ἀναγκαῖον δὲ ἡγησάμην, Ἐεπαφρόδιτον τὸν. ἀδελφὸν καὶ 
συνεργὸν καὶ συνστρατιώτην μου, ὑμῶν δὲ ἀπόστολον καὶ λειτουρ- 
26 γὸν τῆσ χρείασ μου, πέμψαι πρὸσ ὑμᾶσ, 56 ἐπειδὴ ἐπιποθῶν ἦν 
97 πάντασ ὑμᾶσ καὶ ἀδημονῶν, διότι ἠκούσατε ὅτι ἠσθένησεν. 31 καὶ 
A , , , , ἃ 1À 4 A 3 , 3 
γὰρ ἠσθένησεν παραπλήσιον θανάτῳ ἀλλὰ ὁ 0soc ἠλέησεν «v- 
, 3 * ἡ M , 2 X ^» ^» 9*9 b , 9 ἃ , 
τόν, οὐκ αὐτὸν δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ ἐμὲ, tivo, μή λύπην ἔπι λύπην 
- 98 , Ύ » LER [4 39 7 » 8 
28 σχῶ. “ϑσπουδαιοτέρωσ Ov» ἔπεμψα αὐτὸν, ἱνὰ ἰδόντεσ αὐτὸν 
, - $ 8 5 , 3 29 P ki 3 κ᾿ » 
29 πάλιν χαρῆτε xayo ἀλνπότεροσ ὦ. 35 προσδέχεσθε ovr αὑτὸν ἐν 
κυρίῳ μετὰ πάσησ χαρᾶσ, καὶ τοὺσ τοιούτουσ ἐντίμουσ ἔχετε, 
3 0 80 o 8 1 S 4 X, "- / 0 , » As 
ὅτι διὰ τὸ ἔργον Χριστοῦ μέχρι θανάτου ἤγγισεν παραβολευ- 
, - - [2 3 , 6008 ὦ - € , - , 
σάμενοσ τῇ ψυχῇ, ire, ἀναπληρώσῃ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα τῆσ προσ 1Co16, 1 
μὲ λειτουργίασ. 


. 10. τησου : w* add χριστοῦ 11. ς΄ καὶ ἐξομολογησηταει 183. o Doc 
15. αμωμητα [ὃν μεσῶώ 16. ὁπεχοντ. (x2) : εἴ exovr.. 17. aAÀ ] συγχαιρ. 
18. το δ᾽ avito | e ὃ συγχαιρ. 21. ov za rov κιῆσου zpiotov 38. απιδὼω 
24. avtoo : κα add eyo | δλευσομαε: w* add προσυμασ 35. g x συστρατ. 
26. παντασ vuao : κ᾿ add idew 27. wc ϑανατοῦυ | αλλ] avrov ηλεησ.] 
ὅπι Ávzt 90. e vov χριστου, wxvoiov | παραβουλευσαμενοσ | καὶ ava- 
πληρῶσαι | «* προσ eua 


PHIL. 8,211. 861 


III. 
Contra iudaizantes Pauli adversarios. Severum Pauli studium atque spes 
caelestis. 
2. 18 Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί μου, χαίρετε ἐν κυρίῳ. τὰ αὐτὰ yod- 1 


qeu» ὑμῖν ἐμοὶ μὲν οὐκ ὀχνηρόν, ὑμῖν δὲ ἀσφαλέσ. 3 βλέπετε τοὺσ 3 
κύνασ, βλέπετε τοὺσ κακοὺσ ἐργάτασ, βλέπετε τὴν κατατομῆν. 
ὃ ἡμεῖσ γάρ ἐσμεν ἡ περιτομή, οἱ πνεύματι θεοῦ λατρεύοντεσ καὶ 8 
καυχώμενοι ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ καὶ οὐκ ἐν σαρκὶ πεποιθότεσ, *5xai- 4 
393. Δ. » , 5 , » - » 
περ ἐγὼ ἔχων πεποίθησιν καὶ ἐν σαρκί. εἶ τισ δοκεῖ ἄλλοσ πεποι- 
Ro11, 1 θέναι ἐν σαρκί, ἐγὼ μᾶλλον, ὅ περιτομῇ ὀκταήμεροσ, ἐκ yérovo 5 
- € a 
᾿Ισραήλ, φυλῆσ Βενιαμείν, Ἑβραῖοσ ἐξ Ἑβραίων, κατὰ νόμον 
64 1,125 (ῷΦαρισαῖοσ, ὃ κατὰ ζῆλοσ διώκων τὴν ἐκκλησίαν, κατὰ δικαιοσύ- 6 
γὴν τὴν ἐν νόμῳ γενόμδνοσ ἄμεμπτοσ. ἴἿ ἅτινα 5» μοι κέρδη, 
^" v 3 A 1 , 8 3 ᾿ - 4 
ταῦτα ἡγῆμαι διὰ τὸν Χριστὸν ζημίαν. 8 ἀλλὰ μενοῦνγε καὶ 8 
ἡγοῦμαι πάντα ζημίαν εἶναι διὰ τὸ ὑπερέχον τῆσ γνώσεωσ Χρι- 
στοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ κυρίου μου, δὲ ὃν τὰ πάντα ἐζημιώθην, καὶ 
ἡγοῦμαι σκύβαλα iva Χριστὸν κερδήσω, 95 καὶ εὑρεθῶ ἐν αὐτῷ, 9 
* 3» Α , Ml 3 , 3 a A A [4 
μὴ ἔχων ἐμὴν δικαιοσύνην τὴν ix vouov, ἀλλὰ τὴν διὰ πίστεωσ 
Χριστοῦ, τὴν ἐκ θεοῦ δικαιοσύνην, ἐπὶ τῇ πίστει, 19 τοῦ γνῶναι 10 
Ge 1GUtTÓV καὶ τὴν δύναμιν τῆσ ἀναστάσεωσ αὐτοῦ καὶ κοινωνίαν 
παθημάτων αὐτοῦ, συνμορφιζόμενοσ τῷ θανάτῳ αὐτοῦ, 1! εἴπωσ 11 
καταντήσω BO τὴν ἐξανάστασιν τὴν ἐκ νδκρῶν. 
Οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον 7 ἤδη τετελείωμαι, διώκω δὲ εἰ κατα- 12 
A M - 3 “- 9 
λάβω, ig d καὶ κατελήμῳθην ὑπὸ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ. 18 ἀδελφοί, 18 
323. " 3 M » Ao λ , « 148 ὃ , 3 . 
ἐγὼ ἐμαυτὸν οὔπω λογίζομαι κατειληφέναι" 14 ἕν δέ, τὰ μὲν 14 
ὀπίσω ἐπιλανθανόμενοσ, τοῖσ δὲ ἔμπροσθεν ἐπεκεειγόμενοσ, κατὰ 
σχοπὸν διώκω εἰσ τὸ βραβεῖον τῆσ ἄνω κλήσεωσ τοῦ θεοῦ ἐν 
" 3 “- 15 ΄σ 34 "s - ^ . A » 
Χριστῷ ]ησοῦ. ὁσοι OU» τέλειοι, τοῦτο φρογνῶμδν᾽ καὶ 6b τι 1ὅ 
« », “ M - € . € 32 [4 .ς 16 1 , 
ἑτέρωσ φρονεῖτδ, καὶ τοῦτο ὁ θεὸσ ὑμῖν ἀποκαλύψει" 15 πλὴν εἰσ 16 
€» 6, 180 ἐφθάσαμεν, τῷ αὐτῷ στοιχεῖν. 
Ουνμιμηταί μου γίνεσθε, ἀδελφοί, καὶ σκοπεῖτε τοὺσ οὕτω 17 
περιπατοῦντασ καθὼσ ἔχετε τύπον ἡμᾶσ. 18 πολλοὶ γὰρ περιπα- 18 
^ «4 , »* € - - M * , , 8 
τοῦσιν, OUO πολλάκισ ἔλεγον ὑμῖν, νῦν δὲ καὶ κλαίων λέγω, τοὺσ 
ἐχθροὺσ τοῦ σταυροῦ τοῦ Χριστοῦ, 19 ὧν τὸ τέλοσ ἀπώλεια, ὧν 19 
e A] [4 , Δ ς ld 9 L 3 Ld 3 --ὦ [4 i] » ^7 
ὁ θεὸσ ἡ κοιλία καὶ ἡ δόξα ἐν τῇ αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἱ τὰ ἐπίγεια 
φρονοῦντεό. 30 ἡμῶν γὰρ τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖσ ὑπάρχει, 20 
3, T M ^" , ld , 3 ^ , 91 a 
ἐξ οὐ καὶ σωτῆρα ἀπεκδεχόμεθα κύριον ᾿Ιησοῦν Χριστόν, 31 ὃσ 21 


.«) 


III, 1. τα avra : «* ravra. 8. ϑεου : Qao ὅ. ce 1624. εἰς περι- 
τομή | βονιαμεν 0. ζηλον 1. ατινα : praem αλλ 8. «* om καὶ pri | 
σκυβαλα : add διναε 9. ἐμὴν : «* post δικαιοσυνὴν pon 10. avacta- 
σεωσ : N* yyo 0800 | τὴν κοινωνιαν | vo» παϑήματων  συμμορφουμδνοσ 
ll. τὴν ex : τῶν 12. διωκ. δὲ δὲ xai | κατοληφϑην | του χριστου imoov 
18. ουπω : ον 14. δισ το: ett x0. 15. & gogovovuev 16. τω av. 
στοιχεῖν : add κανονι, To avro φρονεειν 17. συμμιμητ. 
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μετασχηματίσει τὸ σῶμα τῇσ ταπεινώσεωσ ἡμῶν σύνμορφον τῷ 
σώματι τῇσ δόξησ αὐτοῦ, κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ δύνασθαι αὐτὸν 
καὶ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα. 

IV. 
Cohortationes. Philippensium munificentia laudatur. Vota et salutationes. 


e, 3 , 3 4 AN 3 , 4 4 
1 Οὔστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοι καὶ ἐπιπόθητοι, χαρὰ καὶ 
στέφανόσ μον, οὕτωσ στήκετε ἐν κυρίῳ, ἀγαπητοί. 
3 , - 1 A “" M 9. 4 
2 Εὐοδίαν παρακαλῶ καὶ (Κυντυχὴν παρακαλῶ τὸ αὐτὸ φρο- 


A , , 3 9 “ - , ᾽ , , 
8 vei» ἐν xvoiq. voi ἐρωτῶ καὶ od, γνήσιε σύνζυγε, συνλαμβάνου 
' *, « oí 9 ἂν 3 ) , , 4 b] , 
αὑὐταῖσ, CiTipeC ἐν τῷ εὐαγγελίῳ συνηθλησάν μοι μετὰ καὶ Κλή- 
μεντοσ καὶ τῶν λοιπῶν συγεργῶν μον, ὧν τὰ ὀνύματα ἐν βίβλῳ 
ζωῆσ. 
4 5 Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε᾽ πάλιν ἐρῶ, χαίρετε. ὅ τὸ ἐπι- Mss 
6 δικὲσ ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν ἀνθρώποισ᾽ ὁ κύριοσ ἐγγύσ. 9 μηδὲν 
μεριμνᾶτε, ἀλλ' ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει μετὰ εὐχα- 
», 3 3 ἢ» € —- , 4 1 ó» 1 4 ε 
7 ριστίασ τὰ αἰτήματα ὑμῶν γνωριζέσθω πρὸσ τὸν θεόν. "xoi ἡ 
εἰρήνη τοῦ θεοῦ ἡ ὑπερέχουσα πάντα νοῦν φρουρήσει τὰσ καρ- 
δίασ ὑμῶν καὶ τὰ νοήματα ὑμῶν ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 
8 Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ, ὅσα σεμνά, ὅσα δέ. 
- v 
xax, ὅσα ἀγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα εὔφημα, εἴ τισ ἀρετὴ καὶ εἶ 
9 vw ἔπαινοσ, ταῦτα λογίζεσθε" 9 ἃ καὶ ἐμάθετε καὶ παρελάβετε 
καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσσετε, καὶ ὁ θεὸσ τῇσ "".5.33 
δἰρήνησ ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. 
10 Ἐξχάρην δὲ ἐν κυρίῳ μεγάλωσ ὅτι ἤδη ποτὲ ἀνεθάλετε τὸ 
£e * 3 - €. 2.7 A 9 PO 3 P , 11 , 
11 ὑπὲρ ἐμοῦ φρονεῖν" ἐφ᾿ d καὶ ἐφρονεῖτε, ἠκαιρεῖσθε δέ. 11 οὐχ 
v , ς , , Ξ 3 " A 3, e 3 * 3 , 
ὅτι καθ᾽ ὑστέρησιν λέγω" ἐγὼ γὰρ ἔμαθον ἐν oic εἰμὶ αὐτάρκησ 
13 εἶναι. 13 οἶδα καὶ ταπεινοῦσθα:, οἶδα καὶ περισσεύειν" ἐν παντὶ 
καὶ ἐν πᾶσιν μεμύημαι, καὶ χορτάζεσθαι καὶ πεινᾶν, καὶ πϑρισ- 
18 σεύειν καὶ ὑστερεῖσθαι. 8 πάντα ἰσχύω ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντί vri 1, τ 
14με. Ἔ πλὴν καλῶσ ἐποιήσατε συνκοινωγνήσαντεσ μου τῇ θλέψει. 
1516 οἴδατε δὲ καὶ ὑμεῖσ, Φιλιππήσιοι, ὅτι ἐν ἀρχῇ τοῦ εὐαγγελίου, 
ὅτε ἐξῆλθον ἀπὸ Μακεδονίασ, οὐδεμία μοι ἐκκλησία ἐκοινώνησεν AU τς 
, , , 347 9» 8 m , 16 $ 4 5 3 
10 εἰσ λόγον δύσεωσ καὶ λήμψεωσ ei μη ὑμεῖσ μόνοι, 18 ὁτι καὶ ἐν 
Θεσσαλονίκῃ καὶ ἅπαξ καὶ δὶσ εἰσ τὴν χρείαν μοι ἐπέμψατε. 
171 17 οὐχ ὅτι ἐπιζητῶ τὸ δόμα, ἀλλὰ ἐπιζητῶ τὸν καρπὸν τὸν πλεο- 
18 νάζοντα sic λόγον ὑμῶν. 18 ἀπέχω δὲ πάντα καὶ περισσεύω, 
πεπλήρωμαι δεξάμενοσ παρὰ Ἐξπαφροδίτου τὰ παρ᾽ ὑμῶν, ὀσμὴν 
19 εὐωδίασ, θυσίαν δεκτὴν εὐάρεστον τῷ θεῷ. 19 ὁ δὲ θεόσ μου 


21. συμμορφ. ac praem &i0 τὸ γᾶνεσϑαι αὐτο δαυτὼω 

IV, 2. ς (non ςε) svodiav  συντύχην 8. ναι : xac| ς κ᾿ συξυγϑ 
idque c ante y»rois | συλλαμβ. | κἢ καε τῶν συνεργων μου was τῶν λοιπῶν 
6. « δε 12. oida δὲ ταπει». 19. δνδυναμ. us : add χριστω 14. gv 
ovy. 15. ληψεωσ 17. αλλ 18. κὰ απο ἐπαφρο. 
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πληρώσει πᾶσαν χρείαν ὑμῶν κατὰ τὸ πλοῦτοσ αὐτοῦ ἐν δόξῃ 


ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. ?9rj δὲ θεῷ καὶ πατρὶ ἡμῶν ἡ δόξα εἰσ 20 


τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ἀμήν. 


"Ἀσπάσασθε πάντα ἅγιον ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ἀσπάζονται 21 
ὑμᾶσ οἱ σὺν ἐμοὶ ἀδελφοί. 33 ἀσπάζονται ὑμᾶσ πάντοσ οἱ ἅγιοι, 22 


1,1) μάλιστα δὲ οἱ ἐκ τῇσ Καίσαροσ οἰκίασ. 


Ga 6, 18 Ἢ χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύματοσ 38 


[ὦ 


ὑμῶν. 


IIPOC KOAOCCACIC.- 


I. 
Laudat Colossenses cum Epaphra ipsorum doctore, hortans ut proficiant. 
Divina Christi redemtoris omnium dignitas. Paulus laboribus suis laetans. 
Eph l1 Παῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ico? διὰ θελήματοσ θεοῦ καὶ 
Τιμόθεοσ ὁ ἀδελφὸσ 3 τοῖς ἐν Κολοσσαῖσ ἁγίοισ καὶ πιστοῖσ 
Ξρὰ.1,3 ἀδελφοῖσ ἐν Χριστῷ. χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ 
Li —- " 
ὦν. 
1H $, - "^ ^v * A « , e - 3 " 
Phi 1, 3 Εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ καὶ πατρι τοῦ κυρίου ἡμῶν Ico 
Eph 1, 1$s “»ν» δ - , » nd Y 
"i Χριστοῦ πάντοτε περὶ ὑμῶν προσευχόμενοι, ῳ ἀκούσαντεσ τὴν 
πίστιν ὑμῶν ἐν Χριστῷ ]ησοῦ καὶ τῆν αγαπὴν ἢ» ἔχδτε εἰσ πᾶν- 
τασ τοὺσ ἁγίουσ ὅ διὰ τὴν ἐλπίδα τὴν ἀποκειμένην ὑμῖν ἐν τοῖσ 
E 3, 13 3 ^ «a , 3 - , ^ 3 , ^ 3 
ἘΠῚ" οὐρανοῖσ, ἣν προηκούσατε ἐν τῷ λόγῳ ri ἀληθείασ τοῦ εὐαγ- 
γελέου ὁ τοῦ παρόντοσ εἰσ ὑμᾶσ καθὼσ καὶ e» παντι τῷ κόσμῳ 
ἐστίν, καρποφορούμενον καὶ αὐξανόμενον καθὼσ καὶ ἐν ὑμῖν, ἀφ᾽ 
€ P? 3 , 2 - - 3 3 
Qc ἡμέρασ ἠκούσατε καὶ ἐπέγνωτδ τήν χάριν τοῦ θεοῦ ἐν ἀλη- 
«1 θείχ᾽ Ἰχαθὼσ ἐμάθετε ἀπὸ Ἐπαφρᾶ τοῦ ἀγαπητοῦ συνδούλου 
ἡμῶν, ὅσ ἐσειν πιστὸσ ὑπὲρ ὑμῶν διάκονοσ τοῦ Χριστοῦ, 8 ὁ καὶ 
[4 € — M € ^ 3 ^". 
xmi δηλώσασ ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἀγάπην ἐν πνεύματι. 9 4ιὰ τοῦτο καὶ 
P , 9? 3 , , b] e - 
Eph υ a fpes, ἀφ id ἡμέρασ ἠκούσαμεν, οὐ πανόμεθα ὑπὲρ ὑμῶν προσ- 
M lod 3 "v 
ευχόμενοι και αἰτούμδνοι Lv, πληρωθῆτε τὴν ἐπίγνωσιν τοῦ θελή- 


oo 


ματοσ αὐτοῦ ἐν πάσῃ σοφίᾳ xoi συνέσει πνευματικῇ, 19 περι- 10 


ITh 12 da ^t , - , 3 - 5 , 3 ^o» 
Kp& 4,1 πατῆσαι ἀςιῶσ TOU κυρίου εἰσ πᾶσαν ἀρδσχίαν, ἐν παντὶ ἔργῷ 


ἀγαθῷ καρποφοροῦντεσ καὶ αὐξανόμενοι τῇ ἐπιγνώσει τοῦ θεοῦ, 


11 9 , ὃ , ὃ [4 Mi 3 ᾽ “- ὃ ) 
Dép πασῃ δυνάμει δυναμούμδνοι κατὰ τὸ κράτοσ τῆσ δοξησ ll 
αὐτοῦ εἰσ πᾶσαν ὑπομονὴν καὶ μαχροθυμίαν, μετὰ χαρᾶσ 13 εὐχα- 13 


19. τον πλουτον 38. του κυρ. ἡμῶν | μετα παντῶων viuo, adduntque 
€ ὃ ἀμὴν 

* € η προσ κολασσαεισ ἐπιστολή παυλου, c παυλου του αποστολου 
ἢ "tp. κολοσσαβισ 871401. 

I, 1. «500v χριστον 2. ς (non g*) κολασσαισ] πατρι.ἡμωνὶς κὶ add 
καὶ xvgiov «00v χριστου 4, WP av κυριω (500v [ἣν exevs : τὴν 6. ἐστιν: 
καὶ 801: | om καὶ αὐξανομ. 1. καϑῶωσ xai | « ϑμαϑατεῖ κ᾿ vzteo ἡμῶν 
10. περιπατῆσαι : add υμασ | ἀρέσκειαν | εἰσ τὴν δπιγνωσιν 11. post 
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ριστοῦντεσ τῷ πατρὶ τῷ ἱκανώσαντι ὑμᾶσ εἰσ τὴν μερίδα τοῦ 
18 κλήρου τῶν ἁγίων ἐν τῷ φωτί, 13 0c ἐρύσατο ἡμᾶσ ἐκ τῆσ ἐξουσίασ 
τοῦ σκότουσ καὶ μετέστησεν εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ υἱοῦ TG 
14 ἀγάπησ αὐτοῦ, "4 ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν, τὴν ἄφεσιν τῶν Eph, 1 
15 ἁμαρτιῶν, 1δ ὅσ ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀοράτου, ἀν ρος niai 
16 πάσησ χείσεωσ, 16 jg, ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα ἐν τοῖσ οὐρα- .1 
sois καὶ ἐπὶ τῆσ γῇσ, τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ ἀόρατα, εἴτε θρόνοι εἴτα 
κυριότητεσ εἴτε ἀρχαὶ εἴτε ἐξουσίαι. τὰ πάντα δὲ αὐτοῦ καὶ εἰσ 
17 αὐτὸν ἔκεισται, 11 καὶ αὐτόδ ἐστιν πρὸ πάντων καὶ τὰ πάντα ἐν 
18 αὐτῷ συνέστηκεν, 18 καὶ αὐτόσ ἐστιν ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματοσ, τῇσ don 
ἐκκλησίασ᾽ ὅσ ἐστιν ἀρχή, πρωτότοκοσ ἐκ τῶν νεκρῶν, ἵνα γένη- 
19 ται ἐν πᾶσιν αὐτὸσ πρωτεύων, 19 ὅτι ἐν αὐτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ pou i, sa 
90 πλήρωμα κατοικῆσαι 39 xoi δὲ αὐτοῦ ἀποκαταλλάξαι τὰ πάντα ^" U* 
eic αὐτόν, εἰρηνοποιήσασ διὰ τοῦ αἵματοσ τοῦ σταυροῦ αὐτοῦ, 
2100 αὐτοῦ, εἴτα τὰ ἐπὶ vjo γῆσ εἴτε τὰ ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 31 καὶ Eph 4, 18 
ὑμᾶσ ποτὲ ὄντασ ἀπηλλοτριωμένουσ καὶ ἐχθροὺσ τῇ διανοίᾳ ἐν 
22 τοῖσ ἔργοισ τοῖσ πονηροῖσ, γυνὶ δὲ ἀποκατήλλαξεν 33 ἐν τῷ σώματι ἢ a 
τῆσ σαρκὸσ αὐτοῦ διὰ τοῦ θανάτον, παραστῆσαι ὑμᾶσ ἁγίρυσ καὶ 
28 ἀμώμουσ καὶ ἀνεγκλήτουσ κατενώπιον αὐτοῦ, 58 εἴγε émiuéveva 
τῇ πίστει τεθεμελιωμένοι καὶ ἑδραῖοι καὶ μὴ μετακινούμενοι ἀπὸ 
τῆσ ἐλπίδοσ τοῦ εὐαγγελίου οὗ ἠκούσατε, τοῦ κηρυχθέντοσ ἐν 
πάσῃ κτίσει τῇ ὑπὸ τὸν οὐρανόν, οὗ ἐγενόμην ἐγὼ Παῦλοσ Eph 5, τ 
διάκονοσ. 
244 Νῦν χαίρω ἐν τοῖσ παθήμασιν ὑπὲρ ὑμῶν, καὶ ἀνταναπληρῶ 
τὰ ὑστερήματα τῶν θλέψεων τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ σαρκί μου ὑπὲρ 
25 τοῦ σώματοσ αὐτοῦ, ὅ ἐστιν ἡ ἐκκλησία, 36 fo ἐγενόμην ἐγὼ διά- 
X0900 κατὰ τὴν οἰκονομίαν τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάών μοι eic ὑμᾶσ αὶ rms 
26 πληρῶσαι τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, 26 χὸ μυστήριον τὸ ἀποκεκρυμμέ:- 
voy ἀπὸ τῶν αἰώνων καὶ ἀπὸ τῶν γενδῶν, νῦν δὲ ἐφανερώθη τοῖσ 
21 ἁγίοισ αὐτοῦ, 51 οἷσ ἠθέλησεν ὁ θεὺσ γνωρίσαι τί τὸ πλοῦτοσ τῆσ 
δόξησ τοῦ μυστηρίου τούτου ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, ὅσ ἐστιν Χριστὸσ Eph), τὸ 
28 ἐν ὑμῖν, ἡ ἐλπὶσ τῇσ δόξησ, 38 ὃν ἡμεῖσ καταγγέλλομεν νουθε- 
τοῦντεσ πάντα ἄνθρωπον καὶ διδάσκοντεσ πάντα ἄνθρωπον ἐν 
πάσῃ σοφίᾳ, ἵνα παραστήσωμεν πάντα ἄνθρωπον τέλειον ἐν Χρι- 
29 στῷ᾽ 39 εἰσ ὃ καὶ κοπιῶ ἀγωνιζόμενοσ κατὰ τὴν ἐνέργειαν αὐτοῦ 1 τὶ ε, τὸ 
τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἐμοὶ ἐν δυνάμει. 


Eph d 1, 21 


12. « τω ϑεω πατρι[υμασ:ἡμασ 18. ς «epovoaxo 14. τ. απολυτρω- 
σιν : αὐὰ δια τον αἱματοσ αὐτοῦ 10, τα παντ. τα εν καε τα ess 
18. κ'' om ex 28. s» πασὴ 17 | διακονοσ : κ' xnov καὶ αποστολοσ 
24. παϑήμασε μου | vzso viov : «* (non 2) om vzrso 25. syo : w* add 
παυλοσ 26. vvv 27. c « 1:0 0 ztÀovtoo | vovrov : w* του 28. zoe- 
oco : add «oov 
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II. 
Contra falsos doctores. Cum Christo sepulti iidem reviximus. Iam a placitis 
humanis recedendum. 

&, 13 Θέλω γὰρ ὑμᾶσ εἰδέναι ἡλίκον ἀγῶνα ἔχω ὑπὲρ ὑμῶν καὶ 1 
τῶν ἐν «Ἰαοδικίᾳ καὶ ὅσοι οὐχ ἑόρακαν τὸ πρόσωπόν μου ἐν 
σαρκί, 3 ya ᾿παρακληθᾶσιν αἱ καρδίαι αὐτῶν, συμβιβασθέντεσ 2 

jx ἐν ἀγάπῃ καὶ εἰσ πᾶν πλοῦτοσ τῆσ πληροφορίασ τῆσ συγέσεωσ, 
εἰσ ἐπίγνωσιν τοῦ μυστηρίου τοῦ θεοῦ, Χριστοῦ, ὃ ἐν ᾧ εἰσὶν πάν- 8 

s cec οἱ θησαυροὶ τῇσ σοφίασ καὶ γνώσεωσ ἀπόκρυφοι. 4Ἅ τοῦτο 

1005, λέγω ἵνα μηδεὶσ ὑμᾶσ παραλογίζηται ἐν πιθανολογίᾳ. ei γὰρ 5 
καὶ τῇ σαρκὶ ἄπειμι, ἀλλὰ τῷ πνεύματι σὺν ὑμῖν εἰμί, χαίρων 
καὶ βλέπων ὑμῶν τὴν τάξιν καὶ τὸ στερέωμα τῆσ εἰσ Χριστὸν 
πίστεωσ ὑμῶν. 9'CDc οὖν παρελάβετε τὸν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν τὸν 6 
κύριον, ἐν αὐτῷ περιπατεῖτε, " ἐρριζωμένοι καὶ ἐποικοδομούμενοι 7 
ἐν αὐτῷ καὶ βεβαιούμενοι τῇ πίστει καθὼσ ἐδιδάχθητε, περισ- 

4 σεύοντεσ ἐν εὐχαριστίᾳ. ὃ βλέπετε μή τισ ὑμᾶσ ἔσται Ó σνλαγω- 8 
γῶν διὰ τῆσ φιλοσοφίασ καὶ κενῆσ ἀπάτησ κατὰ τὴν παράδοσιν 
τῶν ἀνθρώπων, κατὰ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου καὶ OV κατὰ Χρι- 

115 στόν, ϑότι ἐν αὐτῷ κατοικεῖ πᾶν τὸ πλήρωμα τῆσ θεύτητοσ 9 

Eph 1, 2: σωματικῶσ, 19 καὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπληρωμένοι, ὅσ ἐστιν ἡ κεφαλὴ 10 
πάσησ ἀρχῆσ καὶ ἐξουσίασ, 1 ἐν d καὶ περιδεμήθητε περιτομῇ 11 
ἀχειροποιήτῳ, ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματοσ τῆσ σαρκόσ, ἐν τῇ 

Ἀο 6, ἐ περιτομῇ τοῦ Χριστοῦ, P συνταφέντεσ αὐτῷ ἐν τῷ βαπτίσματι, 12 

Yphiiss ἐν ᾧ καὶ συνηγέρθητε διὰ vic πίστεωσ vic ἐνεργείασ τοῦ θεοῦ 
Ephz,1.5 τοῦ ἐγείραντοσ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν" 18 καὶ ὑμᾶσ νεκροὺσ ὄντασ τοῖσ 18 
παραπτώμασιν καὶ τῇ ἀκροβυστίᾳ τῆσ σαρκὸσ ὑμῶν, συνεζωοποίη- 
ce» ὑμᾶσ σὺ» αὐτῷ, χαρισάμενοσ ἡμῖν πάντα τὰ παραπτώματα" 
Eph 2, 1514 ἐξαλείψασ τὸ καθ᾽ ἡμῶν χειρόγραφον τοῖσ δόγμασιν ὃ ἦν ὑπ- 14 
εναντίον ἡμῖν, καὶ αὐτὸ ZQxe» ἐκ τοῦ μέσου, προσηλώσασ αὐτὸ 
τῷ σταυρῷ᾽ 1Ὁ ἀπεκδυσάμενοσ τὰσ ἀρχὰσ καὶ τὰσ ἐξουσίασ 15 
ἐδειγμάτισεν ἐν παρρησίᾳ, θριαμβεύσαα αὐτοὺσ ἐν αὐτῷ. 
Μὴ οὖν τισ ὑμᾶσ κριψόέτω ἐν βρώσει ἥ ἐν πόσει ἢ ἐν μέρει 16 
ἀν y ἑορτῆσ 1 ἢ γουμηνίασ ἢ σαββάτων, 11 à ἐστιν σκιὰ τῶν μελλόντων, 11 
τὸ δὲ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. 18 μηδεὶσ ὑμᾶσ καταβραβευέτω θέλων 18 
ἐν ταποινοφροσύνῃ καὶ θρησκίᾳ τῶν ἀγγέλων, ἃ ἑόρακεν ἐμβα- 


ὃ. 


Il, 1. vaso : περι] λαοδικεια  δωρακασι | πὸ om sv σαρκε 2. συμ- 
βιβασϑεντων | tavta máAovrov | «* vov D'aov πατροῦ χριστου, ς τ. Os. 
καὶ πατροῦ xat tOv χριστου 8. και τησ γνωσεωσ — 4. wc rovro δὲ Aey.| 
sva μητισ 7. κ᾿ om ev αὐτῶ | ς « ev τῇ πίστει | ev αὐτὴ sv δυχαριστ. 
8. ἐς eta, υμασ 10. « πασησ 150 αρχῆσ | δξουσιασ : w* exxAgoiac 
11. vov σωματοσ : add των ἁμαρτιῶν 12. «c βαπτισμω | ex τῶν νεκρων 
18. s» τοισ mxagazton.| vuao sec : om | ἡμῖν : go vjiv 14. ἡμῖν 
(et. 82) :*yuo» 15.4dv αὐτῷ 17. wc om vov. 18. e» (et. «2) : δι om | 
e x ϑρησκειαΪ a un δώρακεν 
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19 τεύων, eixij φυσιούμενοσ ὑπὸ τοῦ vooc τῇσ σαρκὸσ αὐτοῦ, 19 καὶ 
ov κρατῶν τὴν κεφαλήν, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα διὰ τῶν qr καὶ Epha 1s 
συνδέσμων ἐπιχορηγούμενον καὶ συνβιβαζόμενο» αὔξει τὴν αὔξησιν 

20 τοῦ θεοῦ. 39 Εἰ ἀπεθάνετε σὺν Χριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων τοῦ 

21 χόσμον, τί dc ζῶντεσ ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε" 31 μὴ ἅψῃ μηδὲτν-:, s 

98 γεύσῃ μηδὲ θίγῃσ, ?* ὦ ἐστιν πάντα εἰσ φθορὰν τῇ ἀποχρήσει, 

23 κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδασκαλίασ τῶν ἀνθρώπων; 35 cw κι τε, » 
ἐστιν λόγον μὲν ἔχοντα σοφίασ ἐν ἐθελοθρησκίᾳ καὶ ταπεινοφρο- 
σύνῃ xoi ἀφειδίᾳ σώματοσ, οὐκ ἐν τιμῇ τινὶ πρὸσ πλησμονὴν τῆσ 
σαρκόσ. 


III. 
Electis dei caelestia sectanda novusque nova vita homo induendus. Officia 
coniugum, liberorum, patrum, servorum, dominorum. 
Εἰ οὖν συνηγέρθητε τῷ Χριστῷ, τὰ ἄνω ζητεῖτε, οὗ ὁ Χρι- 
στόσ ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ καθήμενοσ᾽ ? τὰ ἄνω φρονεῖτε, μὴ 
τὰ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 8 ἀπεθάνετε γάρ, καὶ ἡ ζωὴ ὑμῶν κέκρυπται 
σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ θεῷ᾽ *0ra» ὁ Χριστὸσ φανερωθῇ, ἡ ζωὴ 
ὑμῶν, τότε καὶ ὑμεῖσ σὺν αὐτῷ φανερωθήσεσθε ἐν δόξῃ. 
5 Νεκρώσατε ov» τὰ μέλη τὰ ἐπὶ τῆσ γῇσ, πορνείαν, ἀκα- Eph δ, 5 
θαρσίαν, πάθοσ, ἐπιθυμίαν κακήν, καὶ τὴν πλεονεξίαν ἥτισ ἐστὶν 
6 7 εἰδωλολατρεία, ὁ δὲ ἃ ἔρχεται 5 ὀργὴ τοῦ θεοῦ. ἐν olo καὶ bids 
8 ὑμεῖσ περιεπατήσατέ mote, ὅτε Are ἐ ἐν τούτοισ᾽ 8 νυνὶ δὲ ἀπό- Eph is 
θεσθε καὶ ὑμεῖσ τὰ πάντα, ὀργὴν Υμον κακίαν βλασφημία 
9 αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ στόματοσ ὑμῶν, 9 μὴ ψεύδεσθε εἰσ ἀλλήλουσ, Eph 4, 23 
ἀπεκδυσάμενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖσ πράξεσιν αὐτοῦ 
10 10 καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν νέον τὸν ἀνακαινούμενον 8&0 ἐπίγνωσιν 
11 κατ δἰκόνα τοῦ κτίσαντοσ αὐτόν, JV ὅπου οὐκ ἔνι Ἕλλην καὶ δι 5, Ξε 
Jovóaioc, περιτομὴ καὶ ἀκροβυστία, βάρβαροσ, (κύθησ, δοῦλοσ, 
ἐλεύθεροσ, ἀλλὰ πάντα καὶ ἐν πᾶσιν Χριστόσ. 
1: ἘΕνδύσασθε οὖν do ἐκλεκτοὶ τοῦ θεοῦ ἅγιοι καὶ ἠγαπημένοι gpiaa.s 
σπλάγχνα οἰχκτιρμοῦ, χρηστότητα, ταπεινοφροσύνῃν, πραὕὔτητα, 
18 μακροθυμίαν, 15 ἀνεχόμενοι ἀλλήλων καὶ χαριζόμενοι δαυτοῖσ, 
ἐάν τισ πρόσ τινα ἔχῃ μομφήν, καθὼσ καὶ Ó Χρισεὸσ ἐχαρίσατο 
14 ὑμῖν οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ, 1. ἐπὶ πᾶσιν δὲ τούτοισ τὴν ἀγάπην, O 
16 ἐστιν σύνδεσμοσ τῇσ τελειότητοσ. 1 καὶ ἡ εἰρήνῃ τοῦ Χριστοῦ Eph ε, 5 
βραβευέτω ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν, εἰσ ἣν καὶ ἐκλήθητε ἐν ἑνὶ »με,τ 


i» cC) t9 oe 


18. avrov (et. w2) : N* avrov 19. ς « συμβιβαζ. | κ᾿ (non 84) avg 
20. δὲ : c add ov», item w* post απόϑαν. | συν τω χριστ. 38. εϑελο- 
ϑρησκεια 

III, 1. w* (non a) ὃν zoioto | «* (non 8) om eot». 4. ἡ bon ἡμῶν 
5. τα μελη : add vuov 6. του D'sov : c καὶ add ἐπι τουσ viovo τῆσ 
απειϑειασ T7. sv τουτοισ : 8&7 αὐτοισ 8. N* (non 8) om καὶ υμιδιῦ 
10. «* smevóvaausvos 11. ra mavra 12. οικτιρμὼν | πραοτητα 
18. o χοιστοσ (et. xa) : x* o ϑεοσ 14. «* o0 ἐστιν, g τίσ ἐστε 15. 7. 
χρίστου : v. D'sov 
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σώματι" καὶ εὐχάριστοι γίνεσθε. 190 λόγοσ τοῦ Χριστοῦ ἐνοικείτω 16 
ἐν ὑμῖν πλουσίωσ, ἐν πάσῃ σοφίᾳ διδάσκοντεσ καὶ γουθετοῦντεσ 
Eph5,19s δαυτούσ, ψαλμοῖσ ὕμνοισ ᾧδαῖσ πνευματικαῖσ, ἐν τῇ χάριτι ζδον- 
n ts ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν τῷ θεῷ, "ἴ καὶ πᾶν ὅ τι ἂν ποιῆτε 17 
ἐν λόγῳ ἢ ἢ ἐν ἔργῳ, πάντα ἐν ὀνόματι κυρίου Tov, εὐχαριστοῦν»- 
τεσ τῷ θεῷ πατρὶ δὲ αὐτοῦ. 
Lei ae Ji γυναῖκεσ, ὑποτάσσεσθε τοῖσ ditplon; dg ἀνῆκεν ép 18 


1 Pe3,1 
Eph , 1 € » 3 - M “ bl 1 7 
ote: κυρίῳ. 9 οἱ ἄνδρεσ, ἃ ἀγαπᾶτε τασ γυναῖκασ καὶ pij πικραίνεσθε 19 
Eph Au d πρὸσ αὐτάσ. 30 τὰ «τέκνα, ὑπακούετε τοῖσ “ονεῦσιν κατὰ πάντα" 20 
τοῦτο γὰρ εὐάρεστόν ἔστιν ἐν κυρίῳ. Toi πατέρεσ, μὴ ἐρεθίζετε 21 
Ἐπ 5 ὁ χὰ τέκνα ὑμῶν, iva. μὴ ἀθυμῶσιν. 35 οἱ δοῦλοι, ὑπακούδτε κατὰ 22 
1905 15 γώγτα τοῖσ κατὰ σάρκα κυρίοισ, μὴ ἐν ὀφθαλμοδουλίαισ ὡσ ἀν- 
0 puoi, μή ὃν ὀφθαλμοδουλίαισ ὡσ ἀν 
, 3 2. 3 ε , , , * 5; 
θρωπάρεσκοι, ἀλλ ἐν ἁπλότητι καρδίασ qofovuero, τὸν κύριον. 
v 2306 ἐὰν ποιῆτε, € pc ἐργάζεσθε ox τῷ κυρίῳ καὶ ovx ἀν- 23 
Ene eu : Vi e * ψυχησ 07 , 3 ^d e 1 , , 
? 
θρώποισ, 53 εἰδότεσ τι ἀπὸ κυρίου ἀπολήμψεσθε τὴν ἀνταπό- 24 
δοσιν. τῇσ κληρονομίασ. τῷ κυρίῳ Χριστῷ δουλεύετε᾽ “8 ὁ γὰρ 25. 
Eph 6, ? ἀδικῶν κομιεῖται ὃ ἠδίκησεν, καὶ οὐκ ἔστιν προσωπολημψία. 
(IV.) 3 οἱ κύριοι, τὸ δίκαιον καὶ τὴν ἰσότητα τοῖσ δούλοισ παρ- 1 


, 394, » e 1 - Κ᾿ 4 , , “« 
ἔχεσθε, eid0vec ὁτι καὶ ὑμεῖσ ἔχετε κύριον ἐν οὐρανῷ. 


IV. 


Precandum. Prudenter versandum. "Tychicus et Onesimus, Salutationes, 
Epistula ex Laodicea. 

Eph 6,185 Τῇ προσευχῇ προσχαρτερεῖτε, γρηγοροῦντεσ ἐν αὐτῇ ἐν evya- 2 
ριστίᾳ, ὃ προσευχόμενοι ἅμα καὶ περὶ ἡμῶν, ἵνα ὁ θεὸσ ἀνοίξῃ 8 
ἡμῖν θύραν τοῦ λόγου λαλῆσαι τὸ μυστήριον τοῦ Χριστοῦ, δὲ ὃ 
καὶ δέδεμαι, *í»« φανερώσω αὐτὸ dc δεῖ μὲ λαλῆσαι. ὅ Ἐν 4 ὅ 

Eph 5, τὸ σοφίᾳ περιπατεῖτε πρὸσ τοὺσ ἔξω, τὸν καιρὸν ἐξαγοραζόμενοι. 

Eph 4, 29 6 ὁ λόγοσ ὑμῶν πάντοτε ἐν χάριτι, ἄλατι ἠρτυμένοσ, εἰδέναι πῶσ ὃ 
δεῖ ὑμᾶσ ἑνὶ ὁκάστῳ ἀποκρίνεσθαι. 

Eph 6,21» Τὰ aud ἐμὲ πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τυχικὸσ ὁ ἀγαπητὸσ 7 
ἀδελφὸσ καὶ πιστὸσ διάκογνοσ καὶ σύνδουλοσ ἐν xvoíp, S0» 8 
ἔπεμψα πρὸσ ὑμᾶσ εἰσ αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε τὰ περὶ ἡμῶν καὶ 

ΡΗ] το Ζαρακαλέσῃ τὰσ καρδίασ ὑμῶν, 9 σὺν ᾿Ονησίμῳ τῷ πιστῷ καὶ 9 
ἀγαπητῷ ἀδελῳῷ, ὅσ ἐστιν ἐξ ὑμῶν᾽ πάντα ὑμῖν γνωριοῦσιν 
τὰ ὧδε. 

^uo ““σπάζεται ὑμᾶσ ᾿Αρίσταρχοσ ὁ συναιχμάλωτόσ μου, xoiló 


16. χριστου : κἴ κυρίου | ψαλμοισ καὶ υὑμνοιῖσ καὶ cO. | ς «* εν χαριτε] 
εν τή καρδια vp. T. κυρίω 17. « xvoiov σου χριστοῦ | πατρε : praem 
καὶ 18. τ΄ ἐδιοισ ανδρασιν 19. γυναικασ: wc add δαυτων 20. ὀστι» 
evapsotov τω κυριῶ 21. sosDuGete : « παροργιζετα 22. ev οφϑαλμο- 
δουλειαισ | pog. v. ϑεον 28. καὶ παν ο,τεδαν 34. αποληψεσϑε] τω 
yag xvguo 328. o δὲ adix. | «c κομεέσεται] προσωποληψια 

IV, 1. ev ουρανοισ 2. ev αὑτὴ (et. wa) : «* om. 7. u* za Oe | 
Ν᾿ om καὶ συνδουλ. 8. iva yvo τα πε. vuv. 9. NC γνωρισουσιν 
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Μάρκοσ ὁ ἀνεψιὸς Βαρνάβα, περὶ οὗ ἐλάβετε ἐντολάσ, — ἐὰν 

11 ἔλθῃ. πρὸσ ὑμᾶσ, δέξασθε αὐτόν, — 11 καὶ ᾿Ιησοῦσ ὁ λεγόμενοσ 
᾿Ιοῦστοσ, οἱ ὄντεσ ἐκ περιτομῆσ οὗτοι μόνοι συνεργοὶ εἰσ τὴν 

12 βασιλείαν τοῦ θεοῦ, οἵτινεσ ἐγενήθησαν μοι παρηγορία. 13 ἀσπά- εἰ» 
ζεται ὑμᾶσ Ἐπαφρᾶσ ὁ ἐξ ὑμῶν, δοῦλοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, πάντοτε 
ἀγωνιζόμενοσ ὑπὲρ ὑμῶν ἐν ταῖσ προσευχαῖσ, ἵγα σταθῆτε τέλειοι 

18 καὶ πεπληροφορημένοι ἐν παντὶ θελήματι τοῦ θεοῦ. 12 μαρτυρῶ 
γὰρ αὐτῷ ὅτι ἔχει πολὺν πόνον ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν ἐν «“αοδικίᾳ "ι 

Α Dd , € , 14 3 , € Ld L4 € 9 A] ς 

14 καὶ τῶν ἐν Ἱεραπόλει. 1" ἀσπάζεται ὑμᾶσ «“ουκᾶσ ὁ ἰχτρὸσ ὃ »" τε 
3 M ^ - 15 9 , y , , 3 M 

15 ἀγαπητοῦ καὶ Δημᾶσ. 1? ἀσπάσασθε vova ἐν “Ἰαοδικίᾳ ἀδελφουσ no 16, 5 

10 καὶ Νυμφᾶν καὶ τὴν κατ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίαν. 10 καὶ ὅταν 
ἀναγνωσθῇ παρ᾽ ὑμῖν ἡ ἐπιστολή, ποιήσατε ἵνα καὶ ἐν τῇ «αο- 
δικέων ἐκκλησίᾳ ἀναγνωσθῇ, καὶ τὴν ἐκ “αοδικίασ ἵνα καὶ 

17 ὑμεῖσ ἀναγνῶτε. V καὶ εἴπατε ᾿ἀρχίππῳ᾽ βλέπε τὴν διακονίαν νι: 
ἣν παρέλαβεσ ἐν κυρίῳ, ἵνα αὐτὴν πληροῖσ. 

€, 3 M « 3 «e x , , , « 

18 Ὁ ἀσπασμὸσ τῇ ἐμῇ χειρι Παύλου. μνημονεύετέ μου τῶν 1ττὰ 25, ττ 

δεσμῶν. ἡ χάρισ μεθ᾽ ὑμῶν. 


IIPOC OCCCAAONIKCIC A. 


I. 
Thessalonicenses egregium fidei exemplar facti. 


1 IlaiAoc καὶ Cilovasóg καὶ Τιμόθεοσ τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσσα- br 


λονικέων ἐν θεῷ πατρὶ καὶ κυρίῳ Igoov Χριστῷ. you ὑμῖν καὶ 2 Tb 253 
εἰρήνη. 
2 Εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ πάντοτε mui πάντων ὑμῶν, μνείαν Κα Τὴ. 
8 ποιούμενοι ἐπὶ τῶν προσευχῶν ἡμῶν, ὃ ἀδιαλείπτωσ μνημονεύον- ste 
τεσ ὑμῶν τοῦ ἔργου vijc πίστεωσ καὶ τοῦ κόπου τῇσ ἀγάπησ xoi 
τῇσ ὑπομονῇσ τῆσ ἐλπίδοσ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ 
4 ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ xoi πατρὸσ ἡμῶν, Ἥ εἰδότεσ, ἀδελφοὶ ἤγα- «τὰ a, is 
δ πημένοι ὑπὸ τοῦ θεοῦ, τὴν ἐκλογὴν ὑμῶν, ὅ ὅτι τὸ εὐαγγέλιον 
ἡμῶν οὐκ ἐγενήθη εἰσ ὑμᾶσ ἐν λόγῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάμδι ico ε, 2o 
καὶ ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ πληροφορίᾳ πολλῇ, καθὼσ οἴδατε οἷοι 
6 ἐγενήθημεν ἐν ὑμῖν δ ὑμᾶσ. 5 καὶ ὑμεῖσ μιμηταὶ ἡμῶν ἐγενήθητε «τοι τω 
καὶ τοῦ κυρίου, δεξάμενοι τὸν λόγον ἐν θλέψει πολλῇ μετὰ χαρᾶσ 
7 πνεύματοσ ἁγίου, " ὥστε γενέσθαι ὑμᾶσ τύπον πᾶσιν τοῖσ 


11. περιτομῆσ' οὗτοε 12. non interpg ante δουλοσ | om εησον | «* (nons) 
ὑπερ ἡμῶν | στητε | πεπληρωμδενοε 18. exe« ζηλον πολυν | λαοδικεια 
15. λαοδικεια | οὐκ. αὐτου 16. λαοδικειασ 18. μεϑ vuv : add ἀμὴν 

* c 5 tov ayiov παυλου πρ. ϑεσσαλον. πρωτὴ δπιστολῆ, ce παυλου 
του αποστοῖλου ἡ πρ. ϑεσσαλ. ἐπεστολη πρωτήη 

I, 1. διρηνη : e « add απὸ ϑεου πατροσ ἡμῶν καὶ κυρίου ἑῆσου 
χρίστον 2. μνδιαν : add vuov 4. ὑπο ϑεουν ὅ. « τ. δυαγγελ. vov 
O'sov ἡμων ] καὶ sv πληροφ. | ev ὑμὲν : kx om ev. T. ς πὶ τυπουσ 
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πιστεύουσιν ἐν τῇ Μακεδονίᾳ καὶ ἐν τῇ yog. 8 ἀφ᾽ ὑμῶν γὰρ 
’ , - , 3 3 - , 4 3 : 
ἐξήχηται ὁ λόγοσ τοῦ xvgiov ov μόνον ἐν τῇ Μακεδονίᾳ καὶ ἐν 
τῇ Ayala, ἀλλὰ ἐν παντὶ τόπῳ ἡ πίστισ ὑμῶν ἡ πρὸσ τὸν θεὸν 
ἐξελήλυθεν, ὥστε μὴ χρείαν ἔχειν ἡμᾶσ λαλεῖν τι" 9 αὐτοὶ γὰρ 


Δα 14,15 περὶ ἡμῶν ἀπαγγέλλουσιν ὁποίαν εἴσοδον ἔσχομεν πρὸσ ὑμᾶσ, 


καὶ πῶσ ἐπεστρέψατε πρὸσ τὸν θεὸν ἀπὸ τῶν εἰδώλων δουλεύειν 

-« - A » -«- 10 A 5 / 1 [4 3 " 23 m 
θεῷ ζῶντι καὶ ἀληθινῷ, 19 xot ἀναμένειν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐκ τῶν 10 
οὐρανῶν, ὃν ἤγειρεν ἐκ τῶν νεκρῶν, lucos» τὸν ῥνόμενον ἡμᾶσ 
ix τῇσ ὀργῇῆσ τῇσ ἐρχομένησ. 

| II. 
Sincera et liberalis Pauli institutio. Fide constantes invitis popularibus, 

Visendi desiderium. 
«Αὐτοὶ γὰρ οἴδατε, ἀδελφοί, τὴν εἴσοδον ἡμῶν τὴν moóc 

ες »ν v 3 * , 9 3 M , Ml ’ 
ὑμᾶσ, Ort οὐ κδνῇ γέγονεν, 3 ἀλλὰ προπαθόντεσ καὶ ὑβρισθέντεσ 


A815 καθὼσ οἴδατε ἐν Φιλίπποισ, ἐπαρρησιασάμεθα ἐν τῷ θεῷ ἡμῶν 


λαλῆσαι πρὸς ὑμᾶσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ ἐν πολλῷ ἀγῶνι. 
35 γὰρ παράκλησισ ἡμῶν οὐκ ἐκ πλάνησ οὐδὲ ἐξ ἀκαθαρσίασ 
οὐδὲ ἐν δόλῳ, * ἀλλὰ καθὼσ δεδοκιμάσμεθα ὑπὸ τοῦ θεοῦ πιστευ- 


- A 9 σ e" 2 ε 3 , 3 [4 
041,19 θῇγαι τὸ δὐαγγέλιον ovzoc λαλοῦμεν, ovy ὧσ ἀγνθρώποισ ἀρέσκον- 


τεσ, ἀλλὰ θεῷ τῷ δοκιμάζοντι vào καρδίασ ἡμῶν. ὅ οὔτε γάρ 


Phil 1,8 zZOz8 ἐν λόγῳ κολακίασ ἐγενήθημεν, καθὼσ οἴδατε, οὔτε ἐν προ- 
To $41.44 φάσει πλεονεξίασ, θεὸσ μάρτυσ, ὃ οὗτε ζητοῦντεσ ἐξ ἀνθρώπων 


δόξαν, οὔτο ἀφ᾽ ὑμῶν οὔτε ἀπὶ ἄλλων, δυνάμενοι ἐν βάρει εἶναι 
ὡσ Χριστοῦ ἀπόστολοι" Ἶ ἀλλὰ ἐγενήθημεν ἥπιοι ἐν μέσῳ ὑμῶν, 
dc ἐὰν τροφὸσ θάλπῃ τὰ ἑαυτῇσ τέκνα, ὃ οὕτωσ ὁμειρόμενοι 
ὑμῶν εὐδοκοῦμεν μεταδοῦναι ὑμῖν οὐ μόνον τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 
θεοῦ ἀλλὰ καὶ τὰσ ἑαυτῶν ψυχάσ, διότι ἀγαπητοὶ ἡμῖν ἐγενή θητϑ. 


841}, 8 μγημογεύετε γάρ, ἀδελφοί, τὸν κόπον ἡμῶν καὶ τὸν μόχθον" 


Col 1, 


10 , 13 M , 3 1 - €t 34^ » 
Eph 4, 1 θούμενοι, 1? καὶ μαρτυρόμενοι sic. τὸ περιπατεῖν ὑμᾶσ ἀξίωσ τοῦ 12. 


1,3 


δ A e. », 3 M 4 LION 3 - P 
γυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐργαζόμδνοι πρὸσ τὸ μὴ ἐπιβαρῇῆσαί τινὰ 
ὑμῶν ἐκηρύξαμεν εἰσ ὑμᾶσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ. 10 ὑμεῖσ 10 
μάρτυρεσ καὶ ὁ θεόσ, dc ὁσίωσ καὶ δικαίωσ καὶ ἀμέμπτωσ ὑμῖν 

“ , 3, 2, 0 11 , ἴδ € eo & 
τοῖσ πιστεύουσιν ἐγενήθημεν, 1! καθάπερ oidace ὡσ ἕνα ἕκαστον 11 
ὑμῶν ὡσ πατὴρ τέκνα ἑαυτοῦ παρακαλοῦντεσ ὑμᾶσ καὶ παραμυ- 


θεοῦ τοῦ καλοῦντοσ ὑμᾶσ εἰσ τὴν ἑαυτοῦ βασιλείαν καὶ δόξαν. 
Καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖσ εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ ἀδιαλείπτωσ, 18 
ὅτι παραλαβόντεσ λόγον ἀκοῆσ παρ᾽ ἡμῶν τοῦ θεοῦ ἐδέξασθε οὐ 


Ἴ. om ev sec 8. yag. (et. «2) : «* om | «* o Aoy. v. ϑόου | om ev τῇ sec 
loco | αλλα καε sv [ἡμὰσ exerv 9. ἐχομιὲν 10. ex vexoov | azto «50 ooy. 

II, 2. αλλα και προπ. 8. ovre sv δολ. 4. alla vo ϑεω ὅ. κολα- 
x&ia0 | ev προφασδεε : NC om ev 7. αλλ ayev.  ἡπίοε : κῬ νηπίοε[ς εἴ oc 
av rtQog. 8. iusigousvos | γεγαενησϑε 9. vvxvoo : add yag | eio vuao 
(«2) : &* vyuy— 11. & om vpao— 12. uaptvgovpavos | περιπατησαε] 
« xaÁsgavro0 18. om Kai ante δια vovs. 

Nov. Test. ed. Tf. 24 
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λόγον ἀνθρώπων ἀλλὰ καθώσ ἐστιν ἀληθῶσ λόγον θεοῦ, Oc καὶ 

14 ἐνεργεῖται ἐν ὑμῖν τοῖσ πιστεύουσιν. V ὑμεῖσ γὰρ μιμηταὶ ἐγενή- 
θητε, ἀδελφοί, τῶν ἐκκλησιῶν τοῦ θεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ 
ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, ὅτι τὰ αὐτὰ ἐπάθετε καὶ ὑμεῖσ ὑπὸ τῶν ἰδίων 

1ὸ συμφυλετῶν, καθὼσ καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων, Y τῶν καὶ 
τὸν κύριον ἀποκτεινάντων Incov» καὶ τοὺσ προφήτασ, καὶ ἡμᾶσ 
ἐκδιωξάντων καὶ θεῷ μὴ ἀρεσκόντων καὶ πᾶσιν ἀνθρώποισ ἔγα»- 

16 río», 16 κωλυόντων ἡμᾶσ τοῖσ ἔθνεσιν λαλῆσαι ἵνα σωθῶσιν, εἰσ 
τὸ ἀναπληρῶσαι αὐτῶν τὰσ ἁμαρτίασ πάντοτε. ἔφθασεν δὲ ἐπὶ 
αὐτοὺσ ἡ ὀργὴ εἰσ τέ 

1 Ἡμεῖσ δέ, ἀδελφοί, ἀπορφανισθέντεσ ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸσ και- 
ρὸν ὥρασ προσώπῳ οὐ καρδίᾳ, περισσοτέρωσ ἐσπουδάσαμεν τὸ 

18 πρόσωπον ὑμῶν ἰδεῖν ἐν πολλῇ ἐπιθυμίᾳ. 18 διότι ἡ θελήσαμεν 
ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, ἐγὼ μὲν Παῦλοσ καὶ ἅπαξ καὶ δίσ, καὶ ἐνέ- 

19xowe» ἡμᾶσ ὁ σατανᾶσ. ᾿9τίσ γὰρ ἡμῶν ἐλπὶσ ἢ χαρὰ ἢ »ἱῖ «, ε 
στέφανοσ καυχήσεωσ ἢ οὐχὶ καὶ ὑμεῖσ ἔμπροσθεν τοῦ κυρίου 

20 ἡμῶν ᾿Ιησοῦ ἐν τῇ αὐτοῦ παρουσίᾳ; 30 ὑμεῖσ γάρ ἐστε ἡ δόξα sis 
ἡμῶν καὶ ἡ χαρά. 


III. 
Impeditus ab itinere Paulus iterum misit Timotheum. Laetatur nuntiatis. 
Votum. 
1 Διὸ μηκέτι στέγοντεσ ηὐδυκήσαμεν καταλειφθῆναι ἐν 240j- Acti, 16 


, 9 i» 7 Ld M 3 M € » 4 
2 γαισ μόνοι, * xot ἐπέμψαμεν Τιμόθεον, τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν xoi o1, 21 
διάκονον τοῦ θεοῦ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ, εἰσ τὸ στηρίξαι 
$ ὑμᾶσ καὶ παρακαλέσαι ὑπὲρ vro πίστεωσ ὑμῶν 8 τὸ μηδένα σαΐ. 
ψεσθαι ἐν ταῖσ θλίψεσιν ταύταισ. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε ὅτι εἰσ τοῦτο 
, . 4 bl A Ld M ὑ - rj λέ é "S o 
4& xepeÜn* “καὶ γὰρ τὲ προσ ὑμᾶσ use», moosheyoue» ὑμῖν Ort 
b μέλλομεν θλίβεσθαι, καθὼσ καὶ ἐγένετο καὶ οἴδατε. ὅ διὰ τοῦτο 
κἀγὼ μηκέτι στέγων ἔπεμψα sic τὸ γνῶναι τὴν πίστιν ὑμῶν, 
μήπωσ ἐπείρασεν ὑμᾶσ ὁ πειράζων καὶ εἰσ κενὸν γένηται ó 
6 xómoc ἡμῶν. θἤάρτι δὲ ἐλθόντοσ Τιμοθέου πρὸσ ἡμᾶσ ἀφ᾽ Ati 
ὑμῶν καὶ εὐαγγελισαμένου ἡμῖν τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀγάπην ὑμῶν, 
καὶ ὅτι ἔχετε μνείαν ἡμῶν ἀγαθὴν πάντοτε, ἐπιποθοῦντεσ ἡμᾶσ 
ϑῳ ^ , δ c “ ς »ν 1 M Li λ L4 3 
7 ἰδεῖν καθάπερ καὶ ἡμεῖσ ὑμᾶσ, ' Qux τοῦτο παρεκλήθημεν, ἀδελ» 
^ 35 5" ὲ » 93. ᾽ -». 3 γ 4 ’ ες »ν M! ^" - 
goi, ἐφ ὑμῖν ἐπι πάσῃ τῇ ἀναγκῇ καὶ θλίψει ἡμῶν διὰ v0 ὑμῶν 
8 9 πίστεωσ, ὃ ὅτι νῦν ζῶμεν ἐὰν ὑμεῖσ στήκδτε ἐν κυρίῳ. 9 τίνα γὰρ 
εὐχαριστίαν δυνάμεθα τῷ θεῷ ἀνταποδοῦναι περὶ ὑμῶν ἐπὶ πάσῃ 


18. ἐστιν αληϑωσ : uà ad. sot., «* om αληϑ. 14. τα avra : ταῦτα 
15. τουσ ἰδιουσ προφητασ  ἡμασ : ς (non item c*) vpao ex errore 
18. διό 19. ἡ ovi : &* om ἡ σου : add χριστον 230. κ᾿ καὶ χαρα 

III, 1. ευδοχησαμεν 2. w. διακο. v. ϑεον : add καὶ συνεργον 
ἡμῶν | zagaxaAsca: : add vuao ὑπερ : περε 8. 10 : τῶ 6. καὶ τὴν 
vuov πίστιν 7. ÓÀnp. καὶ avayx. 8. ς « στηκητε 9. τῶ Oso : 
N* T. κυριω 
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τῇ χαρᾷ ἧ χαίρομεν δὲ ὑμᾶσ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 19 νυκτὸσ 10 
καὶ ἡμέρασ ὑπερεκπερισσοῦ δεόμενοι εἰσ τὸ ἰδεῖν ὑμῶν τὸ πρόσ- 
πον καὶ καταρτίσαι τὰ ὑστερήματα τῆσ πίστεωσ ὑμῶν; 
ΑΑὐτὸσ δὲ ὁ θεὸσ καὶ πατὴρ ἡμῶν καὶ ὁ κύριοσ ἡμῶν ᾽1η- 11 
σοῦσ κατευθύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν πρὸσ ὑμᾶσ᾽ 13 ὑμᾶσ δὲ ὁ κύριοσ 12 
πλεονάσαι καὶ περισσεύσαι τῇ ἀγάπῃ εἰσ ἀλλήλουσ καὶ εἰσ πάν- 
τασ, καθάπερ καὶ ἡμεῖσ εἰσ ὑμᾶσ, 13 εἰσ τὸ στηρίξαι ὑμῶν τὰσ 18 
καρδίασ ἀμέμπτουσ ἐν ἁγιωσύνῃ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ καὶ πατρὸσ 
ἡμῶν ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ μετὰ πάντων τῶν 
dio» αὐτοῦ, ἀμήν. 
Ιν. 
In castitate et caritate pergendum. — De mortuis ac reditu Christi. 
“Δοιπὸν οὖν, ἀδελφοί, ἐρωτῶμεν ὑμᾶσ καὶ παρακαλοῦμεν ἐν 1 
κυρίῳ ᾿Ιησοῦ, ἵνα καθὼσ παρελάβετε mao ἡμῶν τὸ πῶσ δεῖ ὑμᾶσ 
περιπατεῖν καὶ ἀρέσκδιν θεῷ, καθὼσ καὶ περιπατεῖτε, ἵνα περισ- 
σεύητε μᾶλλον. 3 οἴδατε γὰρ τίψασ παραγγελίασ ἐδώκαμεν ὑμῖν 2 
s,1s διὰ τοῦ κυρίου lycos. 8 τοῦτο γάρ ἐστιν θέλημα τοῦ θεοῦ, ὁ 8 
ἁγιασμὸς ὑμῶν, ἀπέχεσθαι ὑμᾶσ ἀπὸ τῆσ πορνείασ, “ εἰδέναι 4 
ἕκαστον ὑμῶν τὸ ἑαυτοῦ σκεῦοσ κτᾶσθαι ἐν ἁγιασμῷ καὶ τιμῇ, 
Xpha, ιῦ μὴ ἐν πάθει ἐπιθυμίασ καθάπερ καὶ τὰ ἔθνη τὰ μὴ εἰδότα τὸν ὅ 
θεόν, ὁ τὸ μὴ ὑπερβαίνειν καὶ πλεονεκτεῖν ἐν τῷ πράγματι τὸν 6 
ἀδελφὸν αὐτοῦ, διότι ἔκδικοσ κύριοσ περὶ πάντων τούτων, καθὼσ 
καὶ προείπαμεν ὑμῖν καὶ διεμαρτυράμεθα. Τοῦ γὰρ ἐκάλεσεν 7 
τοῖο, 16 ἡμᾶσ ὃ θεὸσ ἐπὶ ἀκαθαρσίᾳ ἀλλὰ ἐν ἁγιασμῷ. * τοιγαροῦν ὁ ὁ 8 
ἀθετῶν οὐκ ἄνθρωπον ἀθετεῖ ἀλλὰ τὸν θεὸν τὸν καὶ διδόντα 
τὸ πνεῦμα αὐτοῦ τὸ ἅγιον εἰσ ὑμᾶσ. 
Πρρὶ δὲ τῆσ φιλαδελφίασ οὐ χρείαν ἔχετε γράφειν ὑμῖν᾽ αὖ- ϑ 
s is τοὶ γὰρ ὑμεῖσ θεοδίδακτοί ἐστε εἰσ τὸ ἀγαπᾶν ἀλλήλουσ᾽ 10 καὶ 10 
γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ εἰσ πάντασ τοὺσ ἀδελφοὺσ ἐν ὅλῃ τῇ Μακεδο- 
γνίᾳ. παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, περισσεύειν μᾶλλον 3 καὶ 11 
ies φιλοτιμεῖσθαι ἡσυχάζειν καὶ πράσσειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι 
ταῖσ χερσὶν ὑμῶν, καθὼσ ὑμῖν παρηγγείλαμεν, 15 ἵνα περιπα- 12 
Co4,$ τῆτδ εὐσχημόνωσ πρὸσ τοὺσ ἔξω καὶ μηδενὸσ χρείαν ἔχητε. 
Οὐ θέλομεν δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ τῶν κοιμωμέ- 18 
Eph 2, 12 9009, ἵνα μὴ λυπῆσθε καθὼσ καὶ οἱ λοιποὶ οἱ μὴ ἔχοντεσ ἐλπίδα. 
1ο 6,14 14 ej γὰρ πιστεύομεν ὅτι ᾿Ιησοῦσ ἀπέθανεν καὶ ἀνέστη, οὕτωσ καὶ 14 
θεὸσ τοὺσ κοιμηθέγτασ διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. 1ὖ τοῦτο 15 


1l. τησουσ : add χριστοσ 18. «00v : add χριστου) au» : om 

IV, 1. vo λοιστον | καὶ τω xvg«o «500v | ς « om «wa pri | om «a9. x. 
παριπατ. 3. x ÜsÜoxausv 8. wc amo πασὴσ πορν. 4. ΜῈ καὶ sv 
τιμὴ θ. o κυριοσ 7. g « αλλ 8. δοντα | εἰσ ἡμασ 9. πὸ exouey 
10. w* v. αδελφουσ ἡμῶν] ev oÀn : praem «ovo 11. ς «* ταισ ιδιαισ 
4500. vu. | «c stapnyy. ὑμεν — 13." Delo | xexosunuevow | wc c0 καε 
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γὰρ ὑμῖν λέγομεν ἐν λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖσ οἱ ζῶντεσ οἱ repr S zu 
λειπόμενοι εἰσ τὴν παρουσίαν τοῦ κυρίου οὐ μὴ φθάσωμεν» τοὺσ 

16 κοιμηθέντασ, 190v. αὐτὸσ ὁ κύριοσ ἐν κελεύσματι, ἐν φωνῇ 
ἀρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι θεοῦ καταβήσεται ἀπ᾽ οὐρανοῦ, καὶ 

17 οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται πρῶτον, 11 ἔπειτα ἡμεῖσ οἱ 
ζῶώγτεσ οἱ ἱ περιλειπόμενοι & ἅμα. σὺν αὐτοῖσ ὡρπαγησόμεθα ἐν γεφέ: 
λαισ εἰσ ἀπάντησιν τοῦ κυρίου sig ἀέρα" καὶ οὕτωσ πάντοτε 

18 σὺν κυρίῳ ἐσόμεθα. 18 ὦστε παρακαλεῖτε ἀλλήλουσ ἐν τοῖσ λόγοισ 
τούτοισ. 


V. 
Dies subito ventura; hinc vigilandum est. Praesides colendi, Admoni- 
tiones variae. Vota. 
1 Ili δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, οὗ χρείαν WM is 
2 ἔχετε ὑμῖν γράφεσθαι" 3 αὐτοὶ γὰρ ἀκριβῶσ οἴδατε ὅτε ἡμέρα apes, τὸ 
8 xvoíow dg κλέπτησ ἐν νυκτὶ οὕτωσ ἔρχεται. 8 ὅταν λέγωσιν" 
δἰρήνη καὶ ἀσφάλεια, τότε αἰφνίδιοσ αὐτοῖσ ἐπίσταται ὄλεθροσ 
ὥσπερ ἡ ὠδὶν τῇ ἐν γαστρὶ ἐχούσῃ, καὶ ov μὴ ἐκφύγωσιν. 
4 ἐὑμεῖσ δέ, ἀδελφοί, οὐκ ἐστὲ ἐν σκότει, ivo ἡ ἡμέρα ὑμᾶσ dc 
b κλέπτησ καταλάβῃ" ὕ πάντεσ γὰρ ὑμεῖσ υἱοὶ φωτόσ ἐστε καὶ υἱοὶ Es, S 
6 ἡμέρασ' οὐκ ἐσμὲν νυχτὸσ οὐδὲ σκότουσ᾽ 9 ἄρα οὖν μὴ καθεύδω- 
7 μὲν óc οἱ λοιποί, ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ νήφωμεν. "oi γὰρ 
καθεύδοντοεσ νυκτὸσ καθεύδουσιν, καὶ οἱ μεθυσκόμενοι νυκτὸσ 
8 μεθύουσιν" Speo δὲ ἡμέρασ ὄντεσ νήφωμεν, ἐνδυσάμενοι θώρακα pu 
9 πίστεωσ καὶ ἀγάπῃσ καὶ περικεφαλαίαν ἐλπίδα σωτηρίασ, ϑ ὅτι 
ovx ἔθετο ἡμᾶσ ὁ θεὸσ εἰσ ὀργὴν ἀλλὰ εἰσ περιποίησιν σωτηρίασ 
10 διὰ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 10 τοῦ ἀποθανόντοσ περὶ Ἶ Cos 
ἡμῶν, ἵνα εἴτε γρηγορῶμεν εἴτα καθεύδωμεν ἅμα σὺν αὐτῷ ζήσω- 
11 μὲν. 11010 παρακαλεῖτε ἀλλήλουσ καὶ οἰκοδομεῖτε elo τὸν ἕνα, 
καθὼσ καὶ ποιδῖτε. 
12 ἘΕρωτῶμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, εἰδέναι τοὺσ κοπιῶντασ ἐν ττὶ ε, w 
ὑμῖν καὶ προϊσταμένουσ ὑμῶν ἐν κυρίῳ καὶ νουθετοῦντασ ὑμᾶσ, 
1315 oj ἡγεῖσθαι αὐτοὺσ ὑπερεχπερισσῶσ ἐν ἀγάπῃ διὰ τὸ ἔργον wcs, τὸ 
14 αὐτῶν. εἰρηνδύετε ἐν αὐτοῖσ. V παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελ- 
qoi, νουθετεῖτε «ova ἀτάκτουσ, παραμυθεῖσθε τοὺσ ὀλιγοψύχουσ, 
15 ἀντέχεσθε τῶν ἀσθενῶν, μακροθυμεῖτε πρὸσ πάντασ. 10 ὁράτεϊε ἵν 9 
μή τισ κακὸν ἀντὶ κακοῦ τινὶ ἀποδοῖ, ἀλλὰ πάντοτο τὸ ἀγαθὸν 
16 διώκετε δἰσ ἀλλήλουσ καὶ εἰσ πάντασ. 18 πάντοτο χαίρετε, Pie, ε 
1718! ἀδιαλείπτωσ προσεύχεσθε, 18 ἐν παντὶ εὐχαριστεῖτε᾽ τοῦτο 
19 γὰρ θέλημα θεοῦ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ εἰσ ὑμᾶσ. 19 τὸ πνεῦμα μὴ es 


V, 1. & του («c om) ygag. υμὲν 2. 9 nuspa 8. αὶ οταν yog, 
MC orav δὲ] sgiotavas 5. om γαρ 6. ὡσ xas 0& 8. «* om καὶ αγαπὴησ 
9. αλλ 10. παρε: vsrso 12. κι προϊστανομενουσ 18. ς κα υπεροκπο- 
eio000v | κῦ καὶ διρηνευδτ. | ἐν ἑεαυτοισ 15. αποδω | καὶ ex. αλληλ. 
18. u* του ϑεον 
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ζβέννυτε, 30 προφητείασ μὴ ἐξουθενεῖτε᾽ “1 πάντα δὲ δοκιμάζετε, 20 21 

τὸ καλὸν κατέχετε᾽ 33 ἀπὸ παντὸσ εδἴδουσ πονηροῦ ἀπέχεσθε. 22 
He1510s29 Δύτὸσ δὲ ὁ θεὸσ «gc εἰρήνησ ἁγιάσαι ὑμᾶσ ὁλοτελεῖσ, καὶ 38 

ὁλόκληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα ἀμέμπτωσ 

ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τηρηθείη. 


21 3,8. 3, χιστὸσ ὁ καλῶν ὑμᾶσ, 0c καὶ ποιήσει. 24 
᾿ rr “Αδελφοί, προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν. 38 ἀσπάσασθε τοὺσ 25926 


*"* ἀδελφοὺσ πάντασ ἐν φιλήματι ἁγίῳ. 51 ἐνορκίζω ὑμᾶσ τὸν κύ- 21 


3 ^ M 3 4 
ριον, ἀναγνωσθῆναι τὴν ἐπιστολὴν πᾶσιν τοῖσ ἀδελφοῖσ. 


Pt Ἢ χάρισ τοῦ κυρίου ἡμῶν Igco? Χριστοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. 28 
IIPOC O€CCAAONIKEIC B. 
I. 
Laudat fidem Thessalonicensium. — Pios merces manet, impios poena. 
Oma Παῦλοσ καὶ Cilovasóc καὶ Τιμόθεοσ τῇ ἐκκλησίᾳ Oscca- 1 


λονικέων ἐν θεῷ πατρὶ ἡμῶν καὶ κυρίῳ ᾿Ιησοῦ Χριστῷ. “ χάρισ 3 
ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χρι- . 
στοῦ. 
jdn Εὐχαριστεῖν ὀφείλομεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἀδελφοί, 8 
καθὼσ ἄξιόν ἐστιν, ὅτι ὑπεραυξάνει ἡ πίστις ὑμῶν καὶ πλεονάζει 
e 3 ? € ' € » , € .» 3 , Ld v , 4 
ἡ ἀγάπη ἕνοσ ὁκάστου πάντων ὑμῶν δἰσ ἀλλήλουσ, ὁ ὥστε αὐτουσ 4 
ἡμᾶσ ἐν ὑμῖν ἐνκαυχᾶσθαι ἐν ταῖσ ἐκκλησίαισ τοῦ θεοῦ ὑπὲρ τῆσ 
ὑπομονῆσ ὑμῶν καὶ πίστεωσ ἐν πᾶσιν τοῖσ διωγμοῖσ ὑμῶν καὶ - 
ταῖσ θλέψεσιν alo ἀνέχεσθε, ὕ ἔνδειγμα τῇσ δικαίασ κρίσεωσ τοῦ 5 
θεοῦ, εἰσ τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶσ τῇσ βασιλδίασ τοῦ θεοῦ, ὑπὲρ - 
ἦσ καὶ πάσχετε, 5 εἴπερ δίκαιον παρὰ θεῷ ἀνταποδοῦναι τοῖσ 6 
θλίβουσιν ὑμᾶσ θλίψιν "xoci ὑμῖν τοῖσ θλιβομένοισ ἄνεσιν μεθ᾽ 7 
ἡμῶν, ἐν τῇ ἀποκαλύψει τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ per 
Act1,30 ἀγγέλων δυγάμεωσ αὐτοῦ 8 ἐν πυρὶ φλογόσ, διδόντοσ ἐχδίκησιν 8 
τοῖσ μὴ εἰδύσιν θεὸν καὶ τοῖσ μὴ ὑπακούουσιν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ 
κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ, ? οἵτινδσ δίκην τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ 9 
προσώπου φτοῦ xvoíov καὶ ἀπὸ cfc δόξησ τῆσ ᾿ἰσχύοσ αὐτοῦ, . 
10 ὅταν ἔλθῃ ἐνδοξασθῆναι ἐ ἐν τοῖσ ἁγίοισ αὐτοῦ καὶ θαυμασθῆναι 10 
ἐν πᾶσιν τοῖσ πιστεύσασιν, ὅτι ἐπιστεύθη τὸ μαρτύριον ἡμῶν ἐφ᾽ 
ὑμᾶσ, ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. — 1 Cio ὃ καὶ προσευχόμεθα πάντοτε 11 
περὶ ὑμῶν, ἵνα ὑμᾶσ ἀξιώσῃ τῆσ κλήσεωσ ὃ θεὸσ ἡμῶν καὶ 


ne 


19. cx σβεννυτε 21. c πῇ om δὲ 27. ς opio» | τοισ αγιοισ αδελφ. 
28. μοϑυμων:ς « add ἀμὴν 

*$5 προσ ϑεσσαῖ. anictoÀ, δευτερα, c€ παυλου «ov αποστολον 
ἢ προσ ϑεσσ. Ἔπιστ. δευτερ. 

I, 1. «* (non 2) ἐν ϑέω καὶ πατρ. 8. «* om ὑμῶν post παντῶν 
4. oc. ἡμασ avrovo | καυχασϑαι 8. wc vov Osov | c & «oov χρίστου 
10. πιστευουσιεν 
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, - 3 [4 9 , A» , , , 

πληρώσῃ πᾶσαν εὐδοκίαν ἀγαθωσύνησ καὶ ἔργον πίιστεωσ ἐν δυνα- 

12 μει, 15 ὅὕπωσ ἐνδοξασθῇ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ ἐν ὑμῖν 
καὶ ὑμεῖσ ἐν αὐτῷ κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ κυρίου 
"Ico? “Χριστοῦ. 

II. 
Christi adventum praecedet Antichristus, Perseverandum bona fide. 

1 ἘΕρωτῶμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆσ παρουσίασ τοῦ xv- 
θέου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν ἐπισυναγωγῇσ ἐπὶ αὐτόν, 

2 3 εἰσ τὸ μὴ ταχέωσ σαλευθῆναι ὑμᾶσ ἀπὸ τοῦ νοὸσ μηδὲ θροεῖ- ττὰ 5, 5 

’ AI , , Ml , , , 5 - 

σθαι, μήτε διὰ πνδουματοσ μήτ διὰ λόγου μήτε δι ἐπιστολῆσ ὡσ 

8 δὲ ἡμῶν, ὡσ ὅτι ἐνέστηκεν ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου. ὃ μή τισ ὑμᾶσ Ep s, € 
ἐξαπατήσῃ κατὰ μηδένα τρόπον, ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθῃ ἡ ἀποστασία 
πρῶτον καὶ ἀποκαλυφθῇ ὁ ἄνθρωποσ «jc ἀνομίασ, ὁ υἱὸσ τῇσ 

4 ἀπωλείασ, 4 ὁ ἀντικείμενοσ καὶ ὑπεραιρόμενοσ ἐπὶ πάντα λεγό- Dan1i,36 
uevor θεὸν ἢ σέβασμα, ὥστε αὐτὸν εἰσ τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καθέ. 

b σαι, ἀποδεικνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶν θεόσ. ὅ Οὐ μνημονεύετε ὅτι λει mi 

6 ὅτι ὧν πρὸσ ὑμᾶσ ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν; 5 καὶ νῦν τὸ κατέχον oi- 

7 δατε, εἰσ τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ αὐτοῦ καιρῷ. "t0 γὰρ 
μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τῇσ ἀνομίασ, μόνον ὁ κατέχων ἄρτι ἕωσ 

8 ἐκ μέσου γένηται᾽ ὃ καὶ τότε ἀποκαλυφθήσεται ὁ ἄνομοσ, ὃν ὅξειι, 
κύριοσ "IncoUc ἀνελεῖ τῷ πνεύματι τοῦ στόματοσ αὐτοῦ καὶ 

ὃ καταργήσει τῇ ἐπιφανείᾳ τῇσ παρουσίασ αὐτοῦ, 9 οὗ ἐστὶν ἡ παρου- 
σία κατ᾽ ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ ἐν πάσῃ δυνάμει καὶ σημείοισ καὶ 

10 τέρασιν ψεύδουσ 10 καὶ ἐν πάσῃ ἀπάτῃ ἀδικίασ τοῖσ. ἀπολλυ- arro 
μένοισ, ἀνθ᾽ ὧν τὴν ἀγάπην τῇῆσ ἀληθείασ οὐκ ἐδέξαντο εἰσ τὸ 

11 σωθῆναι αὐτούσ. 11 καὶ διὰ τοῦτο πέμπει αὐτοῖσ Ó θεὸσ ἐνέρ- 

12 γειαν πλάνησ εἰσ τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺσ τῷ ψεύδει, 13 ἵνα κριθῶσιν 
v. ε A! , - 2 , 3 A , , - 
cffü»tso οἱ μὴ πιστεύσαγτεσ τῇ ἀληθείς ἀλλὰ εὐδοκήσαγτεσ τῇ 
ἀδικίᾳ. 

18 ὩἩμεῖσ δὲ ὀφείλομεν εὐχαριστεῖν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, 
3 A 95 , € v [4 Ld A , 9 
ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ κυρίου, ὅτι εἴλατο ὑμᾶσ Ó θεὸσ ἀπ 
ἀρχῆσ εἰσ σωτηρίαν ἐν ἁγιασμῷ πρνεύματοσ καὶ πίστει ἀληθείασ, 
14 E) * Δ 5 tÀa δ - 8 Mi “- 3 A € - 3 ΙΑ 

141“ sig O καὶ ἐχαλδσεν HT LX του ευαγγεμου ἡμῶν, εἰσ περιποὶ 

15 ow δόξησ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 15 ἄρα οὗν, ἀδελ- 
φοί, στήκετε, καὶ κρατεῖτε τὰσ παραδύσεισ &c ἐδιδάχθητε δἴτα 

10 διὰ λόγον εἴτε δὲ ἐπιστολῆσ ἡμῶν᾽ 18 αὐτὸσ δὲ Ó κύριοσ ἡμῶν 
3 - 4 4 M ἢ ε » 3 / ς: » 
]ησοῦσ Χριστὸσ καὶ Ó θεὸσ πατήρ ἡμῶν, ὁ ἀγαπήσασ ἡμᾶσ 


12. (500v pri : add χριστου 

II, 2. μητε 200502. | uso. του χρίστου 9. avouiac : auaptiao 
4. κ᾿ om xai vzsQaigoy.  καϑισαε : praem oo Dsov 6. av «o savrov 
«aig. 8. 0 κυριοσ omisso «79. | α»νδλδε : u* αναλοι, g αναλωσεε 10. 190 
αδικιασ] ev v0: 0 απολλυμ. 11, πέμψει 12. παντεσ | αλλ] av «n 
αδικια 18. & του κυριου  διλετο | vao : w* ήμασ 14, om και 16. και 
πατὴρ ἡμῶν | «* (non 3) om o aya. ἡμασ 
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καὶ δοὺσ παράκλησιν αἰωνίαν καὶ ἐλπίδα ἀγαθὴν ἐν χάριτι, 


11 3,15 1 παρακαλέσαι ὑμῶν τὰσ καρδίασ καὶ στηρίξαι ἐν παντὶ ἔργῳ 11 


καὶ λόγῳ ἀγαθῷ. 


III. 
Precandum pro evangelio. De dissolutis ac desidibus cavendis. Nota 
genuinae epistulae. 
C ue Τὸ λοιπὸν προσεύχεσθε, ἀδελφοί, περὶ ἡμῶν, ἵνα ὃ λόγοσ 


τοῦ κυρίου τρέχῃ καὶ δοξάζηται καθὼσ xai πρὸσ ὑμᾶσ, 3 καὶ iva 
ῥυσθῶμεν ἀπὸ τῶν ἀτόπων καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων᾽ ov γὰρ 
πάντων ἡ πίστισ. ὃ πιστὸσ δέ ἐστιν ὁ κύριοσ ὃσ στηρίξει ὑμᾶσ 
6»5,10 καὶ φυλάξει ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. “ πεποίθαμεν δὲ ἐν κυρίῳ ἐφ᾽ 
ὑμᾶσ, ὅτε ὦ παραγγέλλομεν ποιεῖτε καὶ ποιήσετε. ὅ ὁ δὲ κύριοσ 
κατευθύναι ὑμῶν τὰσ καρδίασ εἰσ τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ καὶ siG 
τὴν ὑπομονὴν τοῦ Χριστοῦ. 
iori Παραγγέλλομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, ἐν ὀνόματι τοῦ κυρίου 
ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, στέλλεσθαι ὑμᾶσ ἀπὸ παντὸσ ἀδελφοῦ 
ἀτάκτωσ περιπατοῦντοσ καὶ μὴ κατὰ τὴν παράδοσιν ἣν παρε- 
iT» 1, 6 λάβοσαν παρ᾽ ἡμῶν. Ἷ αὐτοὶ γὰρ οἴδατε πῶσ δεῖ μιμεῖσθαι ἡμᾶσ, 
ὅτι οὐκ ἡτακτήσαμεν ἐν ὑμῖν, 9 οὐδὲ δωρεὰν ἄρτον ἐφάγομεν παρά 
B iud ἀλλ ἐν κόπῳ καὶ μόχθῳ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐργαζόμενοι 


mih πρὸσ τὸ μὴ ἐπιβαρῆσαί cupa ὑμῶν" 9 οὐχ ὅτι οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν, 


9 


ἀλλ ἵνα ἑανεοὺσ τύπον δῶμεν ὑμῖν εἰσ τὸ μιμεῖσθαι ἡμᾶσ. 10 καὶ 10 


γὰρ ὅτε ἦμεν πρὸσ ὑμᾶσ, τοῦτο παρηγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι εἴ τισ 


οὐ θέλει ἐργάζεσθαι, μηδὲ ἐσθιέτω. Ὁ ἀκούομεν γάρ τινασ περι- 11 


πατοῦντασ ἐν ὑμῖν ἀτάχτωσ, μηδὲν ἐργαζομένουσ ἀλλὰ περιεργα- 


ζομένουσ᾽ 33 τοῖσ δὲ τοιούτοισ παραγγέλλομεν καὶ παρακαλοῦμεν 12 


ἐν κυρίῳ ᾿Ιησοῦ Χριστῷ ἵνα μετὰ ἡσυχίασ ἐργαζόμενοι τὸν ἑαυ- 


- Ψ 3 θέ 13 «t L7 ὃ . 235 ὃ λ , i 5 [4 
| €169T0» ἄρτον ἐσθίιῶσιγ. ὑμεῖσ δὲ, ἀδελφοί, μὴ ἐγκακήσητε καλο- 18 
; ποιοῦντεσ. 14 εἰ δέ vic οὐχ ὑπακούει τῷ λόγῳ ἡμῶν διὰ τῆσ 14 


10ο 8,11 ἐπιστολῆσ, τοῦτον σημειοῦσθε᾽ μὴ συναναμίγνυσθε αὑτῷ, ἵνα 


ἐγτραπῇ" Y καὶ μὴ de ἐχθρὸν ἡγεῖσθε , ἀλλὰ γουθετεῖτε óc 15 
17^5,2 ἀδελφόν. 18 αὐτὸσ δὲ ὁ κύριοσ vij εἰρήνησ. δῴη ὑμῖν τὴν εἰρήνην 16 


διαπαντὸσ ἐν παντὶ τρύπῳ. ὁ κύριοσ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


Col 4, 18 Ὁ ἀσπασμὸσ εῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου, 0 ἐστιν σημεῖον ἐν πάσῃ 17 
17h52 ἐχιστολῇ᾽ οὕτωσ γράφω. δή χάρισ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 18 


Χριστοῦ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


17. τ. καρδ. vuov | στηρίξαι : add υμασ΄] Aoyo και δργῶ 
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IIPOC €BPAIOYC. 
I. 


Dei filius summus omnium, longe maior angelis. 
1 Πολυμερῶσ καὶ πολυτρόπωσ πάλαι ὁ θεὸσ λαλήσασ τοῖσ 
πατράσιν ἐν τοῖσ προφήταισ im ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν τούτων 
2 ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, 3 ὃν ἔθηκεν κληρονόμον» πάντων, δι οὗ 
8 καὶ ἐποίησεν τοὺσ αἰῶνασ, 8 ὃσ ὧν ἀπαύγασμα τῆσ. δόξησ καὶ 
χαρακτὴρ τῆσ ὑποστάσεωσ αὐτοῦ φέρων τὸ τὰ πάντα τῷ ῥήματι 
τῆσ δυνάμεωσ αὐτοῦ, καθαρισμὸν τῶν ἁμαρτιῶν ποιησάμενοσ 5,1 cte 
4 ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ «zo μεγαλωσύνησ ἐν ὑψηλοῖσ, 4 τοσούτῳ κρείτ- 
τῶν γενόμενοσ τῶν ἀγγέλων ὅσῳ διαφορώτερον παρ᾽ αὐτοὺσ κε- 
b κληρονόμηκεν ὄνομα. 5 vipt γὰρ εἶπέν ποτὲ τῶν ἀγγέλων" υἱόσ δῇς 
μου el σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε; καὶ πάλιν" ἐγὼ ἔσομαι ass τ, τε 
6 αὐτῷ eig πατέρα καὶ αὐτὸσ ἔσται μοι εἰσ υἱόν; δ ὅταν δὲ πάλιν 
εἰσαγάγῃ τὸν πρωτότοκον εἰσ τὴν οἰκουμένην, λέγει" καὶ προσ- ΕΘΝ | 
7 κχυνησάτωσαν αὐτῷ πάντεσ ἄγγελοι θεοῦ. 1 χαὶ πρὸσ μὲν τοὺσ 
ἀγγέλουσ λέγει" ὁ ποιῶν τοὺσ ἀγγέλουσ αὐτοῦ πνεύματα καὶ τοὺσ (104), & 
8 λειτουργοὺσ αὐτοῦ πυρὸσ φλόγα, ὃ πρὸσ δὲ vv vióv' ὁ θρόνοσ P'1«12, 
cov ὁ θεὺσ eic τὸν αἰῶνα τοῦ SAP QU, xai ἡ ῥάβδοσ τῇσ εὐθύτη- 
9 v0c ῥάβδοσ τῆσ βασιλείασ cov. 9 ἡγάπησασ δικαιοσύνην καὶ 
ἐμίσησασ ἀδικίαν" διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε, ὁ θεόσ, ὁ θεόσ σον 
10 ἔλαιον ἀγαλλιάσεωσ᾽ παρὰ τοὺσ μετόχουσ σου. 10 καί σὺ κατ Qon, 
ἀρχὰσ κύριε τὴν γῆν ἐθομελίωσασ, καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σου ἢ 
11 εἰσὶν οἱ οὐρανοί" 11 αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμένεισ᾽ καὶ πάν- 
12«eg oc ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 13 καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἀλλά- 
few αὐτοὺσ καὶ ἀλλαγήσονται, σὺ. δὲ ὁ αὐτὸσ εἶ καὶ τὰ ἔτη cov | 
18 ovx ἐκλείψουσιν. 9 πρὸσ τίνα δὲ τῶν ἀγγέλων εἴρηκέν mors: 1o. 
κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕωσ ἂν θῶ τοὺσ ἐχθρούς cov ὑποπόδιον " δ ** 
Ἱάτῶν ποδῶν σου; 14 οὐχὶ πάντεσ εἰσὶν λειτουργικὰ πνεύματα εἰσ 
διακονίαν ἀποστδλλόμενα διὰ τοὺσ μέλλοντασ κληρονομεῖν σω- 


τηρίαν; 3 


Π. 
Dei filio parendum magis quam legi per angelos traditae. Christus homo 
factus fratrum caussa passus. 
1 Διὰ τοῦτο δεῖ περισσοτέρωσ προσέχειν ἡμᾶσ τοῖσ ἀκουσθεῖ- 


3 σιν, μήποτε παραρυῶμεν. 3 εἰ γὰρ ὁ δὲ ἀγγέλων λαληθεὶσ λόγοσ ἀπ ἢ ὦ 


* € 7 προσ ἐβραιουσ sso, παυλου, item ce omisso παυλου 

1, 1. sz εσχατων 3. ci τουσ au. 87:01]. ὃ. καϑαρισμον : praem 
δι savtov | v. «αμαρτιων : add ἡμῶν | xomoausvoo : pon ante τ. apap. 
ἡμῶν D. scou. avto (et. x3) : K* om avro 8. auovoo* ραβδοσ svOv- 
15100 ἡ ραβδ. | oov : « avrov 9. αδικιαν : ανομιαν 12. αλλαξεισ t 
«A£s0, καὶ add o0 ἐματιον 

II, 1. περισσοτ. Ós | ἡμασ προσεχ.  παραρρνωμεν 
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éyésevo βέβαιοσ, καὶ πᾶσα παράβασισ καὶ παρακοὴ ἔλαβεν ἔνδι- 
xo» μισθαποδοσίαν, ὃ πῶσ ἡμεῖσ ἐκφευξόμεθα τηλικαύτησ ἀμελή- 8 
, [d 3 A “- ^ M - , 
σαντὸσ σωτηρίασ; ἡτισ ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ κυρίου, 
ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων εἰσ ἡμᾶσ ἐβεβαιώθη, 4 συνεπιμαρτυροῦντοσ 4 
τοῦ θεοῦ σημείοισ vs καὶ τέρασιν καὶ ποικίλαισ δυνάμεσιν καὶ 
πγεύματοσ ἁγίου μερισμοῖσ κατὰ τὴν αὐτοῦ θέλησιν. 
Οὐ γὰρ ἀγγέλοισ ὑπέταξεν͵ τὴν οἰκουμένην τὴν μέλλουσαν, ὅ 
Ρε8,6-ἸΠρὶ 70 λαλοῦμεν. ὅ διεμαρτύρατο δέ που vic λέγων τί ἐστιν 8 
ἄνθρωποσ ὅτι uisa xq αὐτοῦ; 7 υἱὸσ ἀνθρώπον ὅτι ἐπισκέπτῃ ᾿ 
αὐτόν; Ἰήλάττωσασ αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλουσ, δόξῃ καὶ 7 
1Co 15 41 - 3 , ., » 8 , € , 2 -- - 
ΟΊ σιμῇ ἐστεφάνωσασ αὐτόν, ὃ πάντα ὑπέταξασ ὑποκάτω τῶν ποδῶν 8 
αὐτοῦ. ἐν τῷ γὰρ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα οὐδὲν ἀφῆκεν αὐτῷ 
ἀνυπότακτον ' ψῦν δὲ οὕπω ὁρῶμεν αὐτῷ τὰ πάντα ὑποτεταγμένα. 
ϑ τὸν δὲ βραχύ τι παρ ἀγγέλουσ ἡλαττωμένον βλέπομεν Ἰησοῦν 9 
διὰ τὸ πά ἔθημα τοῦ θανάτου δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφανωμένον, ὅπωσ 
Βοι,ϑεχάριτε θεοῦ ὑπὲρ παντὸσ γεύσηται θανάτον. 10 ἔπρεπεν γὰρ 10 
9 “« » « V 2 4 2 τ A , Md € X 3 
αὐτῷ, δὶ ὃν τὰ πάντα xci δὲ οὗ τὰ πάντα, πολλοὺσ υἱοὺσ εἰσ. 
δόξαν ἀγαγόντα τὸν ἀρχηγὸν τῆσ σωτηρίασ αὐτῶν διὰ παθημά- 
vow τελειῶσαι. 11 δ τὸ γὰρ ἁγιάζων καὶ οἱ ἀγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸσ 14 
Io20,11 . . 4" 5 » 2 3 2 ? , 4 » 08 e 
Μι 26, 19 πάνφεσ δὲ ἥν αἰτίαν οὐκ ἐπαισχύνδται ἀδελφοῦσ αὐτουσ καλεῖν, 
P3133» 15 λέγων" ἀπαγγελῶ τὸ ὄνομά GOV TOiG ἀδελφοῖσ μον, ἐν μέσῳ 13 
’ , bl 1 
35222, 3 ἐχκλησίασ ὑμνήσω σε. 18 καὶ πάλιν᾽ ἐγὼ ἔσομαι πεποιθὼσ ἐπὶ 18 
Es 8, 175 mer καὶ πάλιν᾽ ἰδοὺ ἐγὼ καὶ τὰ παιδία ὦ μοι ἔδωκεν ὁ 0 θεύσ. 
1Co 15 
47: T 719! ἐπεὶ οὖν τὰ παιδία κακοινώνηχεν αἵματοσ καὶ σαρκόσ, καὶ T4 
αὐτὸσ παραπλησίωσ μετέσχεν τῶν αὐτῶν, ἵνα διὰ τοῦ θανάτου 
καταργήσῃ τὸν τὸ κράτοσ ἔχοντα τοῦ θανάτον, τοῦτ᾽ ἔστιν τὸν 
διάβολον, 15 καὶ ἀπαλλάξῃ τούτουσ ὅσοι φόβῳ θανάτου διὰ παν- 15 
τὸσ τοῦ ζῆν ἔνοχοι ἦσαν δουλίασ. 909 γὰρ δήπου ἀγγέλων 16 
ἐπιλαμβάνεται, ἀλλὰ σπέρματοσ ᾿Αβραὰμ ἐπιλαμβάνεται. 11 ὅθεν 11 
^, * , P 2 ^. Ld v , 
ὥφειλεν κατὰ πάντα τοῖσ ἀδελφοῖσ ὁμοιωθῆναι, ἵνα ἐλεήμων 
γένηται καὶ πιστὸσ ἀρχιερεὺσ τὰ πρὸσ τὸν θεόν, εἰσ τὸ ἱλάσκε- 
σθαι τὰσ ἁμαρτίασ τοῦ λαοῦ. 19i» d γὰρ πέπονθεν αὐτὸσ 18 
πειρασθείσ, δύναται τοῖσ πειραζομένοισ βοηθῆσαι. 


III. 
Christus Mose maior. Moses non impune spretus, multo minus Christus . 
v, 3 «€ , 3 [4 » , 
Oe», ἀδελφοι ἀγιοι, κλήσδωσ érrovoasiov μέτοχοι, κατανοή- 1 
σατε τὸν ἀπόστολον καὶ ἀρχιερέα τῇσ ὁμολογίασ ἡμῶν ᾿Ιησοῦν, 
χ 1. διστὸν ὄντα τῷ ποιήσαντι αὐτόν, do xal Movogo ἐν ὅλῳ τῷ 3 
οἴκῳ αὐτοῦ. ὃ πλείονοσ γὰρ οὗτοσ δόξησ παρὰ Moog» ἠξίωται ὃ 


7. ἐστεφα. avTOv :ς κι add καὶ κατεστησασ avtov δι τὰ εργα τῶν χειρῶν 
σον 8. ὃν yao τῶ 9. χαριτε: M Orquater etc χωρεισ 14. σαρκοσ xa, 
αιἰματοσ 15. δουλειασ 18. εὖ om πειρασϑεισ 

ΠῚ, 1. χριστον ιἰησουν 2. μωσηφ 8. yag δοξησ ουτοσ] μωσην 
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καθ᾽ ὅσον πλδίονα τιμὴν ἔχει τοῦ οἴκου ὃ κατασκευάσασ αὐτόν. 
4 πᾶσ γὰρ οἶκοσ κατασκευάζεται ὑπό τινοσ, ὁ δὲ πάντα κατα- 
σκευάσασ θεόσ. x«i Μωΐσῆσ μὲν πιστὸσ ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ κι το, τ 
6 αὐτοῦ ὡσ θεράπων εἰσ μαρτύριον τῶν λαληθησομένων, 9 Χριστὸσ 
δὲ ὡσ υἱὸσ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, οὗ oixóc ἐσμεν ἡμεῖσ, ἐὰν τὴν 
παρρησίαν καὶ τὸ καύχημα τῆσ ἐλπίδοσ μέχρι τέλουσ βεβαίαν τε 
κατάσχωμεν. 
7 Διό, καθὼσ λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον" σήμερον ἐὰν id erue 
8 φωνῆῇσ αὐτοῦ ἀκούσητε, ὃ μὴ σκληρύνητε cac καρδίασ ὑμῶν cc 
᾿ ὧν τῷ παραπικρασμῷ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ Ἐπὶ ἃ, 
9 ἐρήμῳ, 9 οὗ ἐπείρασαν οἱ πατέρεσ ὑμῶν ἐν δοκιμασίᾳ καὶ δἶδον 
10 τὰ ἔργα μου τεσσεράκοντα ἔτη. 19 διὸ προσώχθισα τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ καὶ εἶπον" ἀεὶ πλανῶνται τῇ καρδίχ᾽ αὐτοὶ δὲ οὐκ ἔγνωσαν 
11 τὰσ ὁδούσ μου, loc ὥμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μον" si εἰσελεύσονται «, 1 
12 εἰσ τὴν κατάπαυσίν uov. 132 βλέπετε, ἀδελφοί, μήποτε ἔσται ἔν 
τινι ὑμῶν καρδία πονηρὰ ἀπιστίασ ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ θεοῦ 
18 ζώντοσ, 15ἀλλὰ παρακαλεῖτε ἑαυτοὺσ καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, ἄχρισ 
οὗ τὸ σήμερον καλεῖται, ἵνα μὴ σκληρυνθῇ vw ἐξ ὑμῶν ἀπάτῃ 
14 τῇσ ἁμαρτίασ' Y μέτοχοι γὰρ τοῦ Χριστοῦ γεγόναμεν, ἐάνπερ 
τὴν ἀρχὴν vio ὑποστάσεωσ μέχρι τέλουσ βεβαίαν κατάσχωμεν. 
154 ἐν τῷ λέγεσθαι" σήμερον ἐὰν τῆσ φωνῇσ αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ τι 
16 σκληρύνητε τὰσ καρδίασ ὑμῶν ὡσ ἐν τῷ παραπικρασμῷ" 19 φίνεσ 
γὰρ ἀκούσαντεσ παρεπίκραναν; ἀλλ᾽ ov πάντεσ οἱ ἐξελθόντεσ ἐξ 
17 Αἰγύπτου διὰ Μωϊσέωσ; 1 τίσιν δὲ προσώχθισεν τεσσεράκοντα ἣΣ eii: 
fry; οὐχὶ τοῖσ ἁμαρτήσασιν; ὧν τὰ κῶλα ἔπεσεν ἐν τῇ ἐρήμφ. 
18..8 χίσιν δὲ ὥμοσεν μὴ εἰσελεύσεσθαι εἰσ τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ 
19 εἰ μὴ τοῖσ ἀπειθήσασιν; 19 καὶ βλέπομεν ὅτι. οὐκ ἠδυνήθησαν «« 
εἰσελθεῖν δί ἀπιστίαν. 


σι n» 


IV. 
Requies promissa Iudaeis data piis per Christum. Verbi divini vis, 
3 Φοβηθῶμεν οὖν μήποτε καταλειπομένησ ἐπαγγελίασ εἰσελ» 
θεῖν sic τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ δοκῇ vu ἐξ ὑμῶν ὑστερηκέφαι. 
2 3 καὶ γάρ ἐσμὲν δεὐηγγελισμένοι καθάπερ κἀκεῖνοι" ἀλλ᾽ οὐκ ὠφέ- 
λησεν ὁ λόγοσ vio ἀκοῆσ ἐκείνουσ μὴ συνκεκερασμένοσ τῇ πίστει 
$ τοῖσ ἀκούσασιν. ὃ εἰσερχόμεθα γὰρ εἰσ τὴν κατάπαυσιν οἱ πιστεύ- 
σαντεσ, καθὼσ εἴρηκεν" e ὥμοσα e τῇ ὀργῇ μου" εἰ εἰσελεύ- px) ΩΝ 
σονται εἰσ τὴν κατάπαυσίν μου, καίτοι τῶν ἔργων ἀπὸ καταβολῆσ 
4 κόσμου γεγηθέντων. Ἅ εἴρηκεν γάρ που περὶ τῇσ ἑβδόμησ οὕτωσ" 


4. τα παντα ὅ. μωσὴσ 6. savzxsQ 8. παραπικρ. ὃ & πιρασμῶ 

9. ἐπειρασαν : add. us | ev. δοκιμασία : εδοκιμασαν us | 1500apax. 

10. cave : ἐνδινῆ 14. ysyovausy τοῦ χριστοῦ 10. τίνεσ: τινὲσὶ 

βμωσεωσ 17. τεσσαρακ. 
IV, 1. κ καταλιπομενησ 3. συγκεκραμῶνοσ δ. yap : ovy 
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€a2, ὁ καὶ κατέπαυσεν ὁ θεὸσ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀπὸ πάντων τῶν 


ἔργων αὐτοῦ. ὅ καὶ ἐν τούτῳ πάλιν᾽ εἰ εἰσελεύσονται εἰσ τὴν 5 
, , 6 2 4 kA 3 L M 3 ^ 3 
κατάπαυσίν μου.  9eme ovy» ἀπολείπεται τιναὰσ εἰσελθεῖν sic 6 
^? 4 ε ’ , , 3 5» »ν 3 2 [d 

αὑτὴν, καὶ oi πρότδρον ξυαγγελισθέντεσ ovx δἰσῆλθον δὲ ἀπεί- 
L 3 ε € 7 P 2 4 P 4 
θειαν, ἴ πάλιν τινὰ ὁρίζει ἡμέραν, σήμερον, ἐν 4ανειδ λέγων μετὰ 7 


τοῦ, τοσοῦτον χρόνον, καθὼσ προείρηται" σήμδρον ἐὰν τῆσ φωνῇσ 
ter, « αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σκληρύνητε τὰσ καρδίασ ὑμῶν. Pei γὰρ 8 


acoso Τησοῦσ κατέπαυσεν, οὐκ ἂν περὶ ἄλλησ ἐλάλει μετὰ ταῦτα 
ἡμέρασ. 9 ἄρα ἀπολείπεται σαββατισμὸσ τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ. 9 
10 ὅ γὰρ εἰσελθὼν εἰσ τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ καὶ αὐτὸσ κατέ- 10 
παυσεὲν ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ, ὥσπερ ἀπὸ τῶν ἰδίων Ó θεόσ. 

(πουδάσωμεν οὗν εἰσελθεῖν εἰσ ἐκείνην τὴν κατάπαυσιν, yo 11 
μὴ ἐν τῷ αὐτῷ vu ὑποδείγματι πέσῃ τῆσ ἀπειθείασ. 13 ζῶν γὰρ 12 
ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ καὶ ἐνδργὴσ καὶ τομώτεροσ ὑπὲρ πᾶσαν μάχαι- 
ραν δίστομον καὶ διϊκνούμενοσ ἄχρι μερισμοῦ ψυχῇσ καὶ πνεύ- 
ματοσ, ἁρμῶν τὸ καὶ μυελῶν, καὶ xQuixóc ἐνθυμήσεων καὶ 
ἐννοιῶν καρδίασ᾽ 18 καὶ οὐκ ἔστιν κτίσισ ἀφανὴσ ἐνώπιον αὐτοῦ, 18 
πάντα δὲ γυμνὰ καὶ τετραχηλισμένα τοῖσ ὀφθαλμοῖσ αὐτοῦ, πρὸσ 
ὃν ἡμῖν ὁ λόγοσ. 

Ἔχχοντεσ οὖν ἀρχιερέα μέγαν διεληλυθότα τοὺσ οὐρανούσ, 14 
᾿Ιησοῦν τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ, κρατῶμεν τῆσ ὁμολογίασ. 1 οὐ γὰρ 15 
ἔχομεν ἀρχιερέα μὴ δυνάμενον συγπαθῆσαι ταῖσ ἀσθενείαισ ἡμῶν, 
πεπειρασμένον δὲ κατὰ πάντα καθ᾽ ὁμοιότητα χωρὶσ ἁμαρτίασ. 

16 προσερχώμεθα οὖν μετὰ παρρησίασ τῷ θρόνῳ τῆσ χάριτοσ, 16 
ἵνα λάβωμεν ἔλεοσ καὶ χάριν δὕρωμεν εἰσ εὔκαιρον βοήθειαν. 


V. 
Christus pontifex in aeternum, sacerdos sicut Melchisedech. Tarditas lec- 
torum taxatur. 

Ilác γὰρ ἀρχιερεὺσ ἐξ ἀνθρώπων λαμβανόμενοσ ὑπὲρ d»- 1 
θρώπων καθίσταται τὰ πρὸσ τὸν θεόν, ἵνα προσφέρῃ δῶρά τε 
καὶ θυσίασ ὑπὲρ ἁμαρτιῶν, " μετριοπαθεῖν δυνάμενοσ τοῖσ ἀγνοοῦ- 3 
σιν καὶ πλανωμέγοισ, ἐπεὶ καὶ αὐτὸσ περίκειται ἀσθένειαν, 3 καὶ 8 
δὲ αὐτὴν ὀφείλει, καθὼσ περὶ τοῦ λαοῦ, οὕτωσ καὶ περὶ ἑαντοῦ 


1, 21 προσφέρειν περὶ ἁμαρτιῶν. 4 χαὶ οὐχ ἑαυτῷ τισ λαμβάνει τὴν 4 
Ἐλ18,1 τιμήν, ἀλλὰ καλούμενοσ ὑπὸ τοῦ θεοῦ, καθώσπερ καὶ ““αρών. 


δ οὕτωσ καὶ ὁ Χριστὸσ οὐχ ἑαυτὸν ἐδόξασεν γενηθῆναι ἀρχιερέα, 5 


rh ἀλλ᾿ ὁ λαλήσασ πρὸσ αὐτόν᾽ υἱόσ μου el σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέν- 


6:0), 4 


νόον 75xd σε ὁ καθὼσ καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει" σὺ ἱερεὺσ εἰσ τὸν αἰῶνα 8 


6. απειϑειαν : ἢ απιστιαν T. κ᾿ οριζει τινα | δαβιδ᾿] εἰιρηταε 9. 9. 
(non ἃ) om «ga usque vov Jsov 11. w*om io 12. ψυχησ : add «s 
15. συμπαϑ. | c (non g*) ztszsigauavov 16. sásov 

V, 8. δια ταυτὴην [ὑπερ ἁμαρτιῶν 4. ala 0 kalovusvoo | xad'a- 
στρ x. 0 aa. 
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κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. "00 ἐν ταῖσ ἡμέραισ τῆσ σαρκὸσ 
αὐτοῦ δεήσεισ τε καὶ ἱκετηρίασ πρὸσ τὸν δυνάμενον σώζειν αὐτὸν 
ἐκ θανάτου μετὰ κραυγῆσ ἰσχυρᾶσ καὶ δακρύων προσενέγκασ καὶ 

8 εἰσακουσθεὶσ ἀπὸ τῆσ εὐλαβείασ, ὃ καίπερ ὧν υἱόσ, ἔμαθεν ἀφ᾽ 

9 ὧν ἔπαθεν τὴν ὑπακοήν, 9 καὶ τελειωθεὶσ ἐγένετο πᾶσιν τοῖσ 

10 ὑπακούουσιν αὐτῷ αἴτιοσ σωτηρίασ αἰωνίου, 10 προσαγορευθεὶσ 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἀρχιερεὺσ κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. 

11 Περὶ οὗ πολὺσ ἡμῖν ὁ λόγοσ καὶ δυσερμήνευτοσ λέγειν, ἐπεὶ 

12 ψωθροὶ γεγόνατε ταῖσ ἀκοαῖσ. 13 καὶ γὰρ ὀφείλοντεσ εἶναι διδά- 
σκαλοι διὰ τὸν χρόνον, πάλιν χρείαν ἔχετε τοῦ διδάσκδιν ὑμᾶσ αι 4,9 
τίνα và στοιχεῖα τῇσ ἀρχῆσ τῶν λογίων τοῦ θεοῦ, καὶ γεγόνατε τ0ο ε, 2 

18 χρείαν ἔχοντεσ γάλακτοσ, οὐ στερεᾶσ τροφῇσ. ᾿Ι5 πᾶσ γὰρ ὃ 
μετέχων γάλακτοσ ἄπειροσ λόγου δικαιοσύνησ, νήπιοσ γάρ ἐστιν" 

1414 χελείων δέ ἐστιν ἡ στερεὰ τροφή, τῶν διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθη- 
ζήρια γεγυμνασμένα ἐχόντων πρὸσ διάκρισιν καλοῦ τὸ καὶ κακοῦ. 


VI. 
Tarditate deposita ad perfecta nitendum, ^ Defectio irreparabilis, Fides 
Abrahami, 
1 Διὸ ἀφέντεσ τὸν τῇσ ἀρχῇσ τοῦ Χριστοῦ λόγον ἐπὶ τὴν «e- 


λειότητα φερώμεθα, μὴ πάλιν θεμέλιον καταβαλλόμενοι μετα- 
2 φοίασ ἀπὸ νεκρῶν ἔργων, καὶ πίστεωσ ἐπὶ θεόν, 3 βαπτισμῶν 
᾿διδαχῆσ, ἐπιθέσεώσ va χειρῶν, ἀναστάσεώσ τε νεκρῶν, καὶ κρίμα- 
voc αἰωνίου. ὃ καὶ τοῦτο ποιήσομεν, ἐάνπερ ἐπιτρέπῃ ὁ θεόσ. nc ε. τε 
4 ἀδύνατον γὰρ τοὺσ ἅπαξ φωτισθέντασ γευσαμένουσ τὰ cnc 
δωρδᾶσ eia ἐπουρανίου καὶ μετόχουσ γενηθέντασ πνεύματοσ ἁγίου 
δ ὕὅκαὶ καλὸν γευσαμένουσ θεοῦ ῥῆμα δυνάμεισ τε μέλλοντοσ αἰῶνοσ, 
6 καὶ παραπεσόντασ, πάλιν ἀγακαινίζειν εἰσ μετάνοιαν, ἀνασταυ- 
1 ροῦντασ ἑαυτοῖσ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ καὶ παραδειγματίζοντασ. "7 
γὰρ ἡ πιοῦσα τὸν im αὐτῇσ ἐρχόμενον πολλάκισ ὑετὸν καὶ 
τίκτουσα βοτάνην εὔθετον ἐκείνοισ δ οὖσ καὶ γεωργεῖται, μετα- 
8 λαμβάνει εὐλογίασ ἀπὸ τοῦ θεοῦ" δὲ ἐκφέρουσα δὲ ἀκάνθασ καὶ 
τριβόλουσ ἀδόκιμοσ καὶ κατάρασ ἐγγύσ, jc τὸ τέλοσ δἰσ καῦσιν. 
9 Πεπείσμεθα δὲ περὶ ὑμῶν, ἀγαπητοί, τὰ κρείσσονα καὶ ἐχό- 
10 μενα σωτηρίασ, δἰ καὶ οὕτωσ λαλοῦμεν». 10 oy γὰρ ἄδικοσ ὃ θεὸσ 
ἐπιλαθέσθαι τοῦ ἔργου ὑμῶν καὶ τῇσ ἀγάπησ ἦσ ἐνεδείξασθε &iG 1The 1,9 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ, διακονήσαντεσ voic dyiow καὶ διακονοῦντεσ. 
1111 ἐπιθυμοῦμεν δὲ ἕκαστον ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν 
2 πρὸσ τὴν πληροφορίαν τῆσ ἐλπίδοσ ἄχρι τέλουσ, 12 ἵγα μὴ νωθροὶ 
γένησθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεωσ καὶ μακροθυμίασ κληρονο- 
18 μούντων τὰσ ἐπαγγελίασ. V τῷ γὰρ ᾿Αβραὰμ ἐπαγγειλάμενοσ ὁ 


e 


9. πασιν : post T0410 vstaxov. avv. 12. καὶ ov στερεασ 
VI, 1. πολλακισ egxopavov 9. ἀγαπῆήτοι : κ᾿ αδεῖφοι | κρειττονα 
10. και του κόπου 190 αγαπησ 
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Ga 11: (eóg, ἐπεὶ κατὶ οὐδενὸσ δἶχεν μείζονοσ ὀμόσαι, ὥμοσεν καθ᾽ δαυ- 
τοῦ, 1" λέγων" εἰ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε καὶ πληθύνων πλη- 14 
θυνῶ σε᾿ 15 καὶ οὕτωσ μακχροθυμήσασ ἐπέτυχεν τῆσ ἐπαγγελίασ. 1ὅ 
16 ἄνθρωποι γὰρ κατὰ τοῦ μείζονοσ ὁ ὀμνύουσιν, καὶ πάσησ αὐτοῖσ 16 
ἀντιλογίασ πέρασ εἰς βεβαίωσιν ὁ ὕρκοσ᾽ Y ἐν ᾧ περισσότερον 17 
βουλόμενοσ ὁ θεὺσ ἐπιδεῖξαι τοῖσ χκληρονόμοισ Tc ἐπαγγελίασ 
τὸ ἀμετάθετον vic βουλῆσ αὐτοῦ ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, 18 ἵγᾳ διὰ 18 
δύο πραγμάτων ἀμεταθέτων, ἐν οἷσ ἀδύνατον ψεύσασθαι τὸν 
θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν ἔχωμεν oí καταφυγόντεσ κρατῆσαι vic 
προκδιμένησ ἐλπίδοσ, 19 ἣψ oig ἄγκυραν ἔχομεν τῆσ ψυχῆσ ἀσφαλῇ 19 

ἴον 16,2 T8. καὶ βεβαίαν καὶ εἰσερχομέγην δἰσ τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπε- 
τάσματοσ, 39 ὕπου πρόδρομοσ ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν ᾿Ιησοῦσ, κατὰ 20 
τὴν τάξιν Μελχισεδὲκ ἀρχιδρεὺσ γενόμενοσ εἰσ τὸν αἰῶγα. 


: VII. 
Melchisedech Abrahamo Levitisque maior et Christus pontifex noster in 
aeternum, 
95} Οὗτοσ γὰρ ὁ Μελχισεδέκ, βασιλεὺσ (ζαλήμ, ἱερεὺσ τοῦ θεοῦ 1 
τοῦ ὑψίστου, ὃ συναντήσασ ᾿Αβραὰμ ὑποστρέφοντι ἀπὸ τῆσ κοπῆσ 
τῶν βασιλέων καὶ εὐλογήσασ αὐτόν, ? ᾧ καὶ δεκάτην ἀπὸ πάντων 3 
ἐμέρισεν Αβρααμ, πρῶτον μὲν ἑρμηνευόμενοσ βασιλεὺσ δικαιοσύ- 
"uo, ὄπειτα δὲ καὶ βασιλεὺσ Cop, ὅ 0 ἐστιν βασιλεὺσ εἰρήνησ, 
d ἀπάτωρ, ἀμήτωρ, ἀγενεαλόγητοσ, μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν μήτε ξωῇσ 8 
τέλοσ ἔ ἔχων, ἀφωμοιωμένοσ δὲ τῷ υἱῷ τοῦ θεοῦ, uévst ἑδρδὺσ εἰσ 
τὸ διηνεκέσ. 
2 Θεωρεῖτε δὲ πηλίκοσ οὗτοσ, ᾧ καὶ δεκάτην ““βραὰμ ἔδωκεν 4 
ἐκ τῶν ἀκροθινίων ὃ πατριάρχησ. ὅ καὶ οἱ μὲν ἐκ τῶν υἱῶν “ευεὶ 5 
"na tj» ἱερατείαν λαμβάνοντεσ ἐντολὴν ἔχουσιν ἀποδεκατοῖν τὸν λαὸν 
κατὰ τὸν νόμον, τοῦτ᾽ ἔστιν τοὺσ ἀδελφοὺσ αὐτῶν, καίπερ ἐξελη- 
λυθότασ ἐκ τῇσ ὀσφύοσ ᾿4βραάμ᾽ 90 δὲ μὴ γενδαλογούμενοσ ἐξ 6G 
αὐτῶν δεδεκάτωκεν ᾿Αβραάμ, καὶ τὸν ἔχοντα τὰσ ἐπαγγελίασ 
εὐλόγηκεν. Ἰχωρὶσ δὲ πάσησ ἀντιλογίασ τὸ ἔλαττον ὑπὸ τοῦ Τ 
κρείττονοσ δὑλογεῖται. 5 καὶ odas μὲν δεκάτασ ἀποθνήσκοντεσ 8 
ἄνθρωποι λαμβάνουσιν, ἐκεῖ δὲ μαρτυρούμενοσ ὅτι ζῇ. 9 καὶ ὡσ 9 
ἔποσ εἰπεῖν, δὲ ᾿Αβραὰμ καὶ “ευεὶσ ὁ δεκάτασ λαμβάνων δεδε- 
κάτωται᾽ 10 ὅτι γὰρ ἐν τῇ ὀσφύϊ τοῦ πατρὸσ ἦν ὅτε συνήντησεν 10 
αὐτῷ Μελχισεδέκ. 
Εἰ μὲν οὖν τελδίωσισ διὰ τῇσ «ευειτικῆσ ἱερωσύνησ ἦν, Ó11 
λαὸσ γὰρ ἐπὶ αὐτῇσ νενομοθέτηται, τίσ ἔτι χρεία κατὰ τὴν τάξιν 
Μελχισεδὲκ ἕτερον ἀνίστασθαι ἱερέα καὶ οὐ κατὰ τὴν τάξιν 


* 


44. & μην :ἢ μὴν 16. ανϑρωποι μὲν γαρ 18. ψευσασϑαι ϑεον 

VII, 1. ce om vov ante ὑψίστου | καὶ o0 συναντησασ 2. axo παν- 
vOv : M post δριδρισεν ὅ. ς καὶ ἀποδεκατουν 6. rov αβρααμ 9. δια 
αβρααμ | e Aevi, w* λευεε 10. ο μελχισεδὲκ 11. λευιτικησ | ex αντη | 
Ψψενομοϑέτητο 
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12 4αρὼν λέγεσθαι; T μετατιθεμέφνησ γὰρ τῆσ ἱερωσύνησ ἐξ ἀνάγκησ 

18 καὶ νόμου μετάθεσισ γίνεται. 18 ἐφ᾽ ὃν γὰρ λέγεται ταῦτα, φυλῆσ 
ἑτέρασ μετέσχηκεν, ἀφ᾽ ἧσ οὐδεὶσ προσέσχηκεν τῷ θυσιαστηρίφ᾽ 

1414 πρόδηλον γὰρ ὅτι ἐξ ᾿Ιούδα ἀνατέταλκεν ὁ κύριοσ ἡμῶν, εἰσ 

16 ἣν φυλὴν περὶ ἱερέων οὐδὲν Μωῦσῆσ ἐλάλησεν. xoi περισ- 
σότερον ὅτι κατάδηλόν ἐστιν, δἰ κατὰ τὴν ὁμοιότητα Μελχισεδὲκ s, e 

16 ἀνίσταται ἱερεὺσ ἕτεροσ, 1607 oV κατὰ νόμον ἐντολῆσ σαρκίνησ 

11 γέγονεν ἀλλὰ κατὰ δύναμιν ζωῆσ ἀκαταλύτους 11 μαρτυρεῖται Qo) a 
γὰρ ὅτι σὺ ἱερεὺσ εἰσ τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. 

1. ᾿Α4θέτησισ μὲν γὰρ γίψδται προαγούσησ ἐντολῆσ διὰ τὸ αὐτῇῆσ 

19 ἀσθενὲς καὶ ἀνωφελέσ, 19 οὐδὲν γὰρ ἐτελείωσεν Ó νόμοσ, ἐπεισα- 

20 γωγὴ δὲ κρείττονοσ ἐλπίδοσ, δὲ Zo ἐγγίζομεν τῷ θεῷ. "xoi 
καθ᾽ ὅσον oV χωρὶσ ὁρκωμοσίασ, -- οἱ μὲν γὰρ χωρὶσ ὁρκωμοσίασ 

21 εἰσὶν ἱερεῖσ γεγονότεσ, 31 ὁ δὲ μετὰ ὁρκωμοσίασ διὰ τοῦ λέγον- 
τοσ πρὸσ αὐτόν" ὥμοσεν κύριοσ, καὶ OV μεταμεληθήσεται" σὺ 

22 ἱερεὺσ δἰσ τὸν αἰῶνα" -- 33. κατὰ τοσοῦτο καὶ κρείττονοσ δια- p 

28 θήκησ γέγονεν ἔγγυοσ "Igcotc. 38 καὶ οἱ μὲν πλείονέσ εἰσιν γε- 

24 γογότεσ ἱδρεῖσ διὰ τὸ θανάτῳ κωλύεσθαι παραμένειν" “3 ὁ δὲ 
διὰ τὸ μένειν αὐτὸν δἰσ τὸν αἰῶνα ἀπαράβατον ἔχει τὴν ἱερωσύ- 

φῦφην, 3500s» καὶ σώζειν εἰσ τὸ παντελὲσ δύναται τοὺσ προσερ- 
χομένουσ 94 αὐτοῦ τῷ θεῷ, πάντοτε ζῶν εἰσ τὸ ἐντυγχάνειν ὑπὲρ 
αὐτῶν. 

46 Τοιοῦτοσ γὰρ ἡμῖν καὶ ἔπρεπεν ἀρχιερεύσ, ὅσιοσ, ἄκακοσ, 
ἀμίαντοσ, κεχωρισμένοσ ἀπὸ τῶν ἁμαρτωλῶν, καὶ ὑψηλότεροσ 

21 τῶν οὐρανῶν γενόμενοσ, “Ἴ ὃσ οὐκ ἔχει καθ᾽ ἡμέραν ἀνάγκην, 
ὥσπερ οἱ ἀρχιερεῖσ, πρότερον ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἁμαρτιῶν θυσίασ 
ἀναφέρειν, ἔπειτα τῶν τοῦ λαοῦ" τοῦτο γὰρ ἐποίησεν ἐφάπαξ δ᾽ is 

28 ἑαυτὸν προσενέγκασ. 28ὃ νόμοσ γὰρ ἀνθρώπουσ καθίστησιν 
ἀρχιερεῖσ ἔχοντασ ἀσθένδιαν, ὁ λόγοσ δὲ τῇσ ὁρκωμοσίασ τῇσ 
μετὰ τὸν νόμον υἱὸν εἰσ τὸν αἰῶνα τετελειωμένον. 


VIII. 
Caelestis pontifex noster, auctor novi cum deo foederis vetere melioris, 

1 Κεφάλαιον δὲ ἐπὶ τοῖσ λεγομέγοισ, τοιοῦτον ἔχομεν ἀρχιερέα 

ὃσ ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ θρόνου tío μεγαλωσύνῃσ ἐν τοῖσ οὐρα- 
2 νοῖσ, ὩΣ τῶν ἁγίων λδιτουργὸσ καὶ vc σκηνῆσ τῇσ ἀληθινῆσ, ἣν 
8 ἔπηξεν ὁ κύριοσ, οὐκ ἄνθρωποσ. 8 πᾶσ γὰρ ἀρχιερεὺσ εἰσ τὸ «-,1 

προσφέρειν δῶρά vs xai θυσίασ καθίσταται, ὅθεν ἀναγκαῖον 
4 ἔχειν τι καὶ τοῦτον ὃ προσενέγκῃ. “ εἰ μὲν οὖν ἦν ἐπὶ γῆσ, οὐδ᾽ 


14. ουδὲν περι δρωσυνὴσ | «* μωυσησ οὐδὲν] μωσησ 160. σαρκικῆφ 
17. μαρτυρδε 21. sio τον aoa (haec ipsa om u*) : add κατα τὴν ταξιν 
μελχισοεδὸκ 322. κατα t000vt0» κρδιττονοσ 26. g om καὶ ante ezrQezsay 
27. avsveyxaa 

VIII, 2. καὶ ovx ανϑρωπ. 4, ovy : yag 
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ἂν ἦν ἱερεύσ, ὄντων τῶν προσφερόντων κατὰ νόμον τὰ δῶρα, 

10, 1 P οἴτινδσ ὑποδείγματι καὶ σκιᾷ λατρεύουσιν τῶν ἐπουρανίων, καθὼσ 5 
pU ΈΩΡΗ κεχρημάτισται Μωῦσῆσ μέλλων ἐπιτελεῖν τὴν σκηνήν : ὅρα γάρ 
φῆσιν ποιήσεισ πάντα κατὰ τὸν τῦπον τὸν δειχθέντα σοι ἐν τῷ 

^U jost* 6 ψυγὶ δὲ διαφορωτέρασ τέτυχεν λειτουργίασ, ὅσῳ καὶ xosiz- 8 
τονόσ ἐστιν διαθήκησ μεσίτησ, ἥτισ ἐπὶ κρείττοσιν ἐπαγγελίαισ 
ψενομοθέτηται. 1Εἶ γὰρ ἡ πρώτη ἐκείνη ἦν ἄμεμπτοσ, οὐκ ἂν Τ 

M δευτέρασ ἐζητεῖτο τόποσ. ὃ μεμφόμενοσ γὰρ αὐτοὺσ λέγει" ἰδοὺ 8 

n ἡμέραι ἔρχονται, λέγει κύριοσ, καὶ συντελέσω ἐπὶ τὸν» οἶκον | 
᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ιούδα διαθήκην καινήν, 9 ov κατὰ τὴν 9 
διαθήκην ἣν ἐποίμσα τοῖσ πατρώσιν αὐτῶν ἐν ἡμέρᾳ ἐπιλαβο- 
μένου μου τῆσ χειρὸσ αὐτῶν ἐξαγαγεῖν αὐτοὺσ ἐκ γῇσ «Αἰγύπτου, 
ὅτι αὐτοὶ οὐκ ἐνέμειναν ἐν τῇ διαθήκῃ μον, κἀγὼ ἠμέλησα αὐτῶν, 

19, 16 λέγει κύριοσ. 10ὅτι αὕτη ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι τῷ οἴκῳ 10 
᾿Ισραὴλ μετὰ vào ἡμέρασ ἐκείνασ, λέγει κύριοσ, διδοὺσ νόμουσ 
μου εἰσ τὴν διάνοιαν αὐτῶν, καὶ ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν ἐπιγράψω 

1Cos 1€ αὐτούσ, καὶ ἔσομαι αὐτοῖσ δἰσ θεὸν καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μοι εἰσ 
λαόν. 11 χαὶ οὐ μὴ διδάξωσιν ἕκαστοσ τὸν πολίτην αὐτοῦ καὶ 11 
ὅκαστοσ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, λέγων" γνῶθι τὸν κύριον, ὅτι πάν- 
vec εἰδήσουσίν μὲ ἀπὸ μικροῦ ἕωσ μεγάλου αὐτῶν. 15 ὅτι [Asoc 12 
1,1: ἔσομαι ταῖς ἀδικίαισ αὐτῶν, καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ 
ε μνησθῶ ἔτι. 18 ἐγ τῷ λέγειν καινὴν πεπαλαίωκεν τὴν πρώτην᾽ 18 
τὸ δὲ παλαιούμενον καὶ γηράσκον ἐγγὺσ ἀφανισμοῦ. 


ΙΧ. 
Sanctuarium vetus et caelum sanctuarium Christi, Imperfecta Mosaica et 
perfecta Christi expiatio. 
Che μὲν ov» xoi ἡ πρώτη δικαιώματα λατρείασ τό v8 ἅγιον 1 
iia κοσμικόν. 3 σκηνὴ γὰρ κατεσκευάσθη 7 πρώτη, ἐν d 9 τὸ λυχνία 2 
καὶ ἡ τράπεζα xoi ἡ πρόθεσισ τῶν ἄρτων, ἥτισ λέγεται ἅγια. 
ueri δὲ τὸ δεύτερον καταπέτασμα σκηνὴ ἡ λεγομένη ἅγια 8 
ἀγίων, 4 χρυσοῦν ἔχουσα θυμιατήριον καὶ τὴν κιβωτὸν τῆσ διαθή- 4 
κῆσ περικεκαλυμμένην πάντοθεν χρυσίῳ, ἐν Qj στάμνοσ χρυσῆ 
ἔχουσα τὸ μάννα καὶ ἡ ῥάβδοσ Logo» ἡ βλαστήσασα καὶ αἱ 
κειο, επλάκεσ τῆσ διαθήκησ, ὅ ὑπεράνω δὲ αὐτῆσ Χερουβεὶν δόξησ 5 
κατασκιάζοντα τὸ ἱλαστήριον" περὶ ὧν οὐκ ἔστιν νῦν λέγειν κατὰ 
μέροσ. 9 Τούτων δὲ οὕτωσ κατεσκευασμένων εἰσ μὲν τὴν πρώτην 8 
σκηνὴ» διαπαντὸσ εἰσίασιν οἱ ἱερεῖσ τὰσ λατρείασ ἐπιτελοῦντεσ, 


2 


Taig δὲ τὴν δευτέραν ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ uóvoc ὁ ἀρχιερεύσ, ov 7 
4. οντων τῶν ιδρδὼν τῶν προσφερ. | xava vov νομον ὅ. μωσησὶ 
στοιησησ θ. rstevys 8. αυτουσ: αὐτοισ 9. μου: ς 1624. om 10. 8πει 
καρδιασαντ. 11. πολίτην : πλησιον[ απὸ μικρου : add αὐτων 12. ἀαμαρ- 
TD» αντῶν : add και των ανομιὼῶν avtov 

IX, 1. y xoe172:add σκηνὴ 2 $,non n e* ἁγία D. κι χερουβιν, 
ς χερουβιμ] ἐστιν : κ ἔνεστιν 
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χωρὶσ αἵματοσ ὃ προσφέρει ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ dyrog- 

8 μάτων, δ τοῦτο δηλοῦντοσ τοῦ πνεύματοσ τοῦ ἁγίον, μήπω πεφα- 
γεουσε αν τὴν τῶν ἁγίων ὁδὸν ἔτι τῆσ πρώτησ σκηνῆσ ἐχούσησ 

9 στάσιν, ϑἥτισ παραβολὴ δίσ τὸν καιρὸν τὸν ἐνεστηχότα, καθ᾽ s, 1 
ἥν δῶρά vs καὶ θυσίαι προσφέρονται μὴ δυνάμεναι κατὰ συγεῖ 

10 δησιν τελειῶσαι v0» λατρεύοντα, 10 μόνον ἐπὶ βρώμασιν καὶ 

. φόμασιν καὶ διαφόροισ βαπτισμοῖσ, δικαιώματα σαρκὸσ μέχρι 
καιροῦ διορθώσεωσ ἐπικείμενα. 

11 : Χριστὸσ δὲ παραγενόμενοσ ἀρχιερεὺσ τῶν μελλόντων ἀγα- 191 
θῶν, διὰ «gc μείζονοσ καὶ τελειοτέρασ σκηνῆσ οὐ χειροποιήτου, 

12 τοῦτ᾽ ἔστιν ov ταύτησ τῇσ κείσεωσ, 15 οὐδὲ δὲ αἵματοσ τράγων 
καὶ μόσχων, διὰ δὲ τοῦ ἰδίον αἵματοσ εἰσῆλθεν ἐφάπαξ εἰσ τὰ 

18 ἅγια, αἰωνίαν λύτρωσιν εὑράώμενοσ. 1 δἰ γὰρ τὸ αἷμα τράγων 

καὶ ταύρων καὶ σποδὸσ δαμάλεωσ ῥαντίζουσα τοὺσ κεκοινωμένουσ 

14 ἁγιάζει πρὸσ τὴν τῆσ σαρκὸσ καθαρότητα, 16 πόσῳ μᾶλλον τὸ 
αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ὃσ διὰ πνεύματοσ αἰωνίον ἑαυτὸν προσήνεγκεν 
ἄμωμον» τῷ θεῷ, καθαριεῖ τὴν συνείδησιν ὑμῶν ἀπὸ νεκρῶν 


ἔργων εἰσ τὸ λατρεύξιν θεῷ ζῶντι. 1The 1,9 
15 ΒΚΚαὶ διὰ τοῦτο διαθήκησ καινῆσ μεσίτησ ἐστίν, ὅπωσ θανά- 12,24 


του γενομένου εἰσ ἀπολύτρωσιν τῶν ἐπὶ τῇ πρώτῃ διαθήκῃ παρα- 
βάσεων τὴν ἐπαγγελίαν λάβωσιν οἱ κεκλημένοι τῆσ αἰωνίου κλη- 

16 ρογνομίασ. 18 ὅπου γὰρ διαθήκη, θάνατον ἀνάγκη φέρεσθαι τοῦ 

11 διαθεμένου" 11 διαθήκῃ γὰρ ἐπὶ νεκροῖσ βεβαία, ἐπεὶ μήποτε 

18 ἰσχύει ὅτε ζῇ Ó διαθέμενοσ. 18 ὅθεν οὐδ᾽ ἡ πρώτη χωρὶσ αἵματοσ Ex24, 8 ce 

19 ἐνκεκαίνισται. 19 λαληθείσησ γὰρ πάσησ ἐντολῇσ κατὰ νόμον 
ὑπὸ Μωύσέωσ παντὶ τῷ λαῷ, λαβὼν τὸ αἷμα τῶν μόσχων καὶ Και τ»,6 
φῶ» τράγων μετὰ ὕδατοσ καὶ ἐρίου κοκκίψου καὶ ὑσσώπον, αὐτό 

20 va τὸ βιβλίον καὶ πάντα τὸν λαὸν ἐράντισεν, 30 λέγων" τοῦτο τὸ EN 

21 αἷμα vj διαθήκησ fj ἐνετείλατο πρὸσ ὑμᾶσ ὁ Üsóc. 31 καὶ τὴν 
σκηνὴν δὲ καὶ πάντα τὰ σκεύη τῆσ λειτουργίασ τῷ αἵματι ὁμοίωσ 

22 ἐράντισεν. 33 καὶ σχεδὸν ἐν αἵματι πάντα καθαρίζεται κατὰ τὸν Lv τι, τι 

28 »Óuo», καὶ χωρὶσ αἱματεκχυσίασ οὐ γίνεται ἄφεσισ. 38 ἀνάγκη 
ov» τὰ μὲν ὑποδείγματα τῶν ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ τούτοισ καθαρ 
ζεσθαι, αὐτὰ δὲ τὰ ἐπουράνια κρείττοσιν θυσίαισ παρὰ ταύτασ. 

2191 οὐ γὰρ εἰσ χειροποίητα εἰσῆλθεν ἅγια Χριστόσ, ἀντίτυπα τῶν 
ἀληθινῶν, ἀλλ᾽ εἰσ αὐτὸν τὸν οὐρανόν , ψῦν ἐμφανισθῆναι τῷ 

25 προσώπῳ τοῦ θεοῦ ὑπὲρ ἡμῶν, 35090 ἵνα πολλάκισ προσφέρῃ 
ἑαυτόν, ὥσπερ ὁ ἀρχιερεὺσ εἰσέρχεται εἰσ τὰ ἅγια κατ᾽ ἐνιαυτὸν 

20 ἐν αἵματι ἀλλοτρίῳ᾽ 53ὁ ἐπεὶ ἔδει αὐτὸν πολλάκισ παθεῖν ἀπὸ 


9. καϑον 10. βαπτισμοισ : add και | δικαιωμασε 12. co 1624. ευρο- 
usvoc 18. ταυρὼν x. τραγων 14. auoviov : «C ayiov. 17. μηποτεὶ 
w* un τοῖα 18. ἐγκᾶκαιν. 19. κὸ κατ. tov vog. | μωσεωῶσ | και τῶν 
(s 0m) veayov : «c om [ δρραντισε 21. δρραντισα 234. αγια δβισηλϑεν 
o χριστοσ 2. εισ τ. αγια : εἰς add vov αγιων 
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"m , A ἣ 0 4 ἃ , €" 3 3 
καταβολῇσ κόσμου, νυνὶ 08 ἀπαξ ἐπὶ συντελείᾳ τῶν αἰώνων δ8ἰσ 
ἀθέτησιν τῆσ ἁμαρτίασ διὰ τῇσ θυσίασ αὐτοῦ πεφανέρωται. 31 καὶ 27 
καθ᾽ ὅσον ἀπόκειται τοῖσ ἀνθρώποισ ἅπαξ ἀποθανεῖν, μετὰ δὲ 

f» ’ 98 v ^ € , σ b. 3 4 
τοῦτο κρίσισ, 35 οὕτωσ καὶ ὁ Χριστόσ, ἁἀπαξ προσενδχθεισ εἰσ τὸ 28 
Es 53, 13 τολλῶν ἀνενεγκεῖν ἁμαρτίασ, ἐκ δευτέρου χωρὶσ ἁμαρτίασ ὀφθή- 
σδται τοῖσ αὐτὸν ἀπεκδεχομένοισ εἰσ σωτηρίαν. 


Χ. 
Lex umbra novi foederis, Piacula legis et verum piaculum Christi, Sacri- 
ficia abolita. Defectionis grave crimen. —Constantis fidei laus. 
Col 2 i Cxid» γὰρ ἔχων ó ψόμοσ τῶν μελλόντων ἀγαθῶν, οὐκ αὐτὴν 1 
9, 9 ss τὴ» εἰκόνα τῶν πραγμάτων, κατ ἐνιαυτὸν ταῖσ αὐταῖς θυσίαισ 
aic προσφέρουσιν εἰσ τὸ διηνεκὲσ οὐδέποτε δύναται τοὺσ προσερ- 
χομένουσ τελειῶσαι" ls ἐπεὶ οὐκ ἂν ἐπαύσαντο προσφερόμεναι, διὰ 2 
τὸ μηδεμίαν ἔχειν ἔτι συνείδησιν ἁμαρτιῶν τουσ λατρεύοντασ 
ἅπαξ κεκαθαρισμένουσ; ὃ ἀλλ᾽ ἐν αὐταῖσ ἀνάμνησισ ἁμαρτιῶν 
κατ ἐνιαυτόν" Ἅ ἀδύνατον γὰρ αἷμα ταύρων καὶ τράγων ἀφαιρεῖν 
PUO), ἡὑμαρτίασ. ὅ διὸ εἰσερχόμενοσ siG τὸν κόσμον λέγει" θυσίαν καὶ 
προσφορὰν οὐκ ἠθέλησασ, σῶμα δὲ κατηρτίσω μοι, 9 ὁλοκαντώ- 
ματα καὶ περὶ ἁμαρτίασ οὐκ ηὐδόκησασ᾽ ἴ τότε εἶπον" ἰδοὺ ἥκω, 
ἐν κεφαλίδι βιβλίον γέγραπται περὶ ἐμοῦ, τοῦ ποιῆσαι ὁ Üs0c τὸ 
θέλημά cov. 8 ἀνώτερον λέγων ὅτι θυσίασ καὶ προσφορὰσ καὶ 8 
ὁλοκαυτώματα καὶ περὶ ἁμαρτίασ οὐκ 10415000 οὐδὲ ηὐδόκησασ, 
αἵτινεσ κατὰ νόμον προσφέρονται, 98 τότε εἴρηκεν" ἰδοὺ ἥκω τοῦ 9 
ποιῆσαι τὸ θέλημά cov. ἀναιρδῖ τὸ πρῶτον ἵνα τὸ δεύτερον 
στήσῃ, 19 ἐν ᾧ θελήματι ἡγιασμένοι ἐσμὲν διὰ vo προσφορᾶσ 10 
τοῦ σώματοσ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ ἐφάπαξ. 
Καὶ πᾶσ μὲν ἱερεὺσ ἕστηκεν καθ᾽ ἡμέραν λειτουργῶν καὶ 11 
τὰσ αὐτὰσ πολλάκισ προσφέρων θυσίασ, αἵτινες οὐδέποτε δύνα»- 
13, 3 ete zat πϑριδλεῖν ἁμαρτίασ᾽ 12 οὗτοσ δὲ μέαν ὑπὲρ ἁμαρτιῶν προσϑ- 12 
em γέγκασ θυσίαν εἰσ τὸ Üujyaxic ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ, 13 τὸ 18 
λοιπὸν ἐκδεχόμενοσ ἕωσ τεθῶσιν οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ ὑποπόδιον τῶν 
ποδῶν αὐτοῦ. 14 μιᾷ γὰρ προσφορᾷ τετελδίωκδν εἰσ τὸ διηνεκὲσ 14 
τοὺσ ἁγιαζομένουσ. 15 μαρτυρεῖ δὲ ἡμῖν καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον" 1ὅ 
8,.10 


ὙΠ ΠῚ μετὰ γὰρ τὸ εἰρηκέναι" 16 αὕτη ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι πρὸσ 16 
GUN αὐτοὺσ usta τὰσ ἡμέρασ ἐκείνασ, λέγει κύριοσ' διδοὺσ νόμουσ 


μου ἐπὶ καρδίασ αὐτῶν, καὶ ἐπὶ τὴν διάνοιαν αὑτῶν ἐπιγράψω 


rs) αὐτούσ, 1 καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν καὶ τῶν ἀνομιῶν αὐτῶν οὐ 11 
Q5), 3ὲ 


26. vv». : yv» | om τὴσ ante auapr. 28. om xa: post ουτωσ 

X, 1. ϑυσιαισὶ & add avtov | αἱσ ὡς καὶ ac | δυναται: καὶ δυνανται 
2. ovx :s9 om | xexaD'agusvova 4. e τραγ. x. ταυρ. 0. ς « δυδοκησασ 
8. ϑυσιαν x. προσφοραν | ς « δυδοκησασ | xa. xov vou. 9. vov ποιῆσαι: 
add o ϑεοσ 10. sousv o; δια vov sgoov χρεστ. 11. καὶ Aerr. καϑ' ἡμέ. 
12. ovroo : avro0 15. προειρηήκεναε 10. exta vow. διανοιῶν 

Nov. Test. ed. Tf. 29 


“ἡ 0 CQ i o 
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18 μὴ μνησθήσομαι ἔτι. 18 ὅπου δὲ ἄφεσισ τούτων, οὐκέτι προσφορὰ 
περὶ ἁμαρτίασ. 

1. Ἔχοντεσ οὗν, ἀδελφοί, παρρησίαν εἰσ τὴν εἴσοδον τῶν ἁγίον Eph 5, 12 
3 “- oí 3 - 90 «4 , , € —- t 00» , * 

20 ἐν τῷ αἵματι ᾿]Ιησοῦ, 30 ἣν ἐνεκαίνισεν ἡμῖν ὁδὸν πρόσφατον καὶ 
ζῶσαν διὰ τοῦ καταπετάσματοσ, τοῦτ᾽ ἔστιν τῇσ σαρκὸσ αὐτοῦ, 

81 22 31 χαὶ ἱερέα μέγαν ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ, 533 προσερχώμεθα 
μετὰ ἀληθινῆσ καρδίασ ἐν πληροφορίᾳ πίστεωσ, ὑεραντισμένοι «, 16 
ϑτὰσ καρδίασ ἀπὸ συνειδήσεωσ πονηρᾶσ 538 καὶ λελουσμένοι τὸ 
σῶμα ὕδατι καθαρῷ, κατέχωμεν τὴν ὁμολογίαν τῆσ ἐλπίδοσ 
3 - N MI 3 , 94 A - 144. , 

24 ἀκλινῆ, πιστοσ γὰρ ὁ ἐπαγγειλάμδνοσ, ?* καὶ καταγνοῶμεν αἀλλη- 

25 λουσ εἰσ παροξυσμὸν ἀγάπησ καὶ καλῶν ἔργων, 35 μὴ ἐγκαταλεί. 
ποντεσ τὴν ἐπισυναγωγὴν ἑαυτῶν, καθὼσ ἔθοσ τισίν, ἀλλὰ 
παρακαλοῦντεσ, καὶ τοσούτῳ μᾶλλον ὅσῳ βλέπετε ἐγγίζουσαν τὴν 
ς » 
ἡμέραν. ἡ ας : 

4 L4 « 

26 Ἑκουσίωσ γὰρ ἁμαρτανόντων ἡμῶν μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν «τ 
3 Ld 3 , 3 , NA t d 3 , , 
ἐπίγνωσιν τῆσ ἀληθείασ, οὐκέτι περι ἁμαρτιῶν ἀπολείπεται θυσία, 

21 51 φοβερὰ δέ vw ἐκδοχὴ κρίσεωσ καὶ πυρὸσ ζῆλοσ ἐσθίειν μέλλον- 

28 τοσ τοὺσ ὑπεναντίουσ. 38 ἀθετήσασ vw νόμον Μωῦσέωσ χωρὶσ νι ττ, 6 

29 οἰκτιρμῶν ἐπὶ δυσὶν ἢ τρισὶν μάρτυσιν ἀποθνήσκει" 39 πόσῳ δο- 
κῖτδ χείρονοσ ἀξιωθήσδξται τιμωρίασ ὃ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ κατα- 
πατήσασ καὶ τὸ αἷμα τῇσ διαθήκησ κοινὸν ἡγησάμενοσ, ἐν d 

80 ἡγιάσθη, καὶ τὸ πγεῦμα τῇσ χάριτοσ ἐνυβρίσασ. 80 οἴδαμεν γὰρ m. 12.15 

M 3 ό . 2 δ 3 97 » 8 93 , : 4 , * - Ps 134 
τὸν εἰπόντα" ἐμοῖ ἐκδίκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω" καὶ πάλιν" xQUEI Qs), 16 

81 κύριοσ τὸν λαὸν αὐτοῦ. 81 φοβερὸν τὸ ἐμπεσεῖν εἰσ χεῖρασ θεοῦ 
ζῶντοσ. 

82 ἰΑναμιμφνήσκεσθε δὲ τὰσ πρότερον ἡμέρασ, ἐν αἷσ ger 

88 σθέντεσ πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθημάτων, 83 χοῦτο μὲν 
ὀγειδισμοῖσ τε καὶ θλέψεσιν θεατριζόμενοι, τοῦτο δὲ κοινωνοὶ τῶν 

84 οὕτωσ ἀναστρεφομένων γενηθέντεσ. 84 καὶ γὰρ τοῖσ δεσμίοισ 1», 5 
συνοπαθήσατε, καὶ τὴν ἀρπαγὴν τῶν ὑπαρχόντων ὑμῶν μετὰ 
χαρᾶσ προσεδέξασθε, γινώσκοντεσ ἔχειν ἑαυτοὺσ κρείσσονα ὕπαρξιν 

35 καὶ μένουσαν. 86 μὴ ἀποβάλητε οὖν τὴν παρρησίαν ὑμῶν, ἥτισ 
1 ’ θ ὃ , 86 .S “- & 1 L4 Φ 

36 ἔχει μεγάλην μισθαποδοσιαν. ὑπομογῇσ γὰρ ἔχετε χρείαν iva. 

81 τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ ποιήσαντεσ κομίσησθε τὴν ἐπαγγελίαν. 51 ἔτι map 3, 2o 

38 γὰρ μικρὸν ὅσον ὅσον, ὃ ἐρχόμενοσ ἥξει καὶ οὐ χρονίσει" 88 ὁ 0i" 7e 
δίκαιόσ μου ἐκ πίστεωσ ζήσεται, καὶ ἐὰν ὑποστείληται, οὐκ εὐδοκεῖ 
€ , 3 3. ὦ 89 ,“ LÀ Α 3 9 M € “ 3 2 L 

$9 ἡ ψυχὴ μου ἐν αὐτῷ. ὅϑ ἡμεῖσ δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆσ εἰσ ἀπῶ- 
λειαν, ἀλλὰ πίστεωσ εἰσ περιποίησιν ψυχῆσ. 


17. μνησϑὼω 18. «* om τουτῶν 22. δρραντισμενοιΐ πονηρᾶσ' 38 καὶ 
28. λελουμδνοι | ελπιδοσ : w* add ἡμων — 25. καὶ ἐεγκαταλιποντοσ | eav- 
vTov:w* avrov | x** ocov 28. μωσδωσ 80. ανταποδωσω : add Asyss 
xvgioa | xvguoa κρινεε 82. muspao : w* add vucov 84. ς « τ. δεσμοισ 
pov | savvova : ev savtow | κρείττονα | ὑπαρξιν : add. ev ουρανοισ 
95. μισϑαποδ, μεγαλ. 86. κ᾿ yos. exe. 87. χρονιδε 98. om. μὸν 
post δικαιοσ 


HEB. 11, 16. 387 
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XI. 

Fidei ratio et exempla: Abel, Enoch, Noah, Abraham, Sara; patriarchae, 

Ioseph, Moses atque alii. 
Ἔστιν δὲ πίστισ ἐλπιζομένων ὑπόστασισ, πραγμάτων ὅλεγχοσ 
οὐ βλεπομένων. 3 ἐν ταύτῃ γὰρ ἐμαρτυρήθησαν οἱ πρεσβύτεροι. 
051,53 Πίστει νοοῦμεν κατηρτίσθαι τοὺσ αἰῶνασ ῥήματι θεοῦ, εἰσ τὸ 
€» 4, ἐπε μῇ ἐκ φαινομένων τὸ βλεπόμδνον γεγονέναι. 4 Πίστει πλείονα θυ- 
σίαν ἼἽβελ παρὰ Kdiv προσήνεγκεν τῷ θεῷ, δὲ To ἐμαρτυρήθη 
εἶναι δίκαιοσ, μαρτυροῦντοσ ἐπὶ τοῖσ δώροισ αὐτοῦ τοῦ θεοῦ, καὶ 
6»5,2 1 δὲ αὐτῇσ ἀποθανὼν ἔτι λαλεῖ, ὅ Πίστει Cyoy μετετέθη τοῦ μὴ 
ἰδεῖν θάνατον, καὶ οὐχ ηὐρίσκετο διότι μετέθηκεν αὐτὸν ὃ θεύσ. 
πρὸ γὰρ TiO μεταθέσεωσ μεμαρτύρηται εὐηρεστηκέναι τῷ θεῷ" 
6 χωρὶσ δὲ πίστεωσ ἀδύνατον εὐαρεστῆσαι" πιστεῦσαι γὰρ δεῖ τὸν 
προσερχόμενον θεῷ, ὅτι ἔστιν καὶ τοῖσ ἐκζητοῦσιν αὐτὸν μισθα- 
6» 6,5: ποδότησ γίγνεται. Ἶ Πίστει χρηματισθεὶσ Nos περὶ τῶν μηδέπω 
βλεπομένων, εὐλαβηθεὶσ κατεσκεύασεν κιβωτὸν sic σωτηρίαν τοῦ 
οἴκου αὐτοῦ, δ ἦσ κατέκρινεν τὸν κόσμον, καὶ τῆσ κατὰ πίστιν 
661,1. δικαιοσύνησ ἐγένετο κληρονόμοσ. ὃ 1Πἴστει καλούμενοσ ᾿Αβραὰμ 
ὑπήκουσεν ἐξελθεῖν εἰσ τόπον ὃν ἤμελλεν λαμβάνειν εἰσ κλη- 
ρονομίαν, καὶ ἐξῆλθεν μὴ ἐπιστάμενοσ ποῦ ἔρχεται. 9 πίστει 
παρῴκησεν εἰσ γῆν τῆσ ἐπαγγελίασ ox ἀλλοτρίαν, ἐν σκηναῖσ 
κατοικήσασ, μετὰ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ιαχκὼβ τῶν συνκληρονόμων các 


b» c ὃ5 Rm 


ἐπαγγελίασ Tio αὐτῆσ' 19 ἐξεδέχετο γὰρ τὴν τοὺσ θεμελίουσ 10 
6» 11,19 ἔχουσαν πόλιν, ἦσ τεχνίτησ καὶ δημιουργὸσ ὁ θεόσ. 1: Πίστει 11 


καὶ αὐτὴ Cágoa δύναμιν sic καταβολὴν σπέρματοσ ἔλαβεν καὶ 
παρὰ καιρὸν ἡλικίασ, émei πιστὸν ἡγήσατο τὸν ἐπαγγειλάμενον. 


19 A N55 € 3, Κι Ἁ - / A 
11,513 00 καὶ ἄφ ἔνοσ ἐγεννήθησαν, καὶ ταῦτα νενδχρωμένου, καθὼσ 12 


τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλήθει xoi óc ἡ ἄμμοσ ἡ παρὰ τὸ 
χεῖλοσ τῆσ θαλάσσησ ἡ ἀναρίθμητοσ. 


τ 
SEXY Κατὰ πίστιν ἀπέθανον οὗτοι πάντεσ, uz κομισάμενοι τὰσ 18 


ἐπαγγελίασ, ἀλλὰ πόρρωθεν αὐτὰσ ἰδόντεσ καὶ ἀσπασάμενοι, καὶ 
ὁμολογήσαντεσ ὅτι ξένοι καὶ παρεπίδημοί εἰσιν ἐπὶ τῆσ 750. 


Moj γὰρ τοιαῦτα λέγοντεσ ἐμφανίζουσιν ὅτι πατρίδα ἐπιζητοῦσιν. 14 
7γὰρ 0 ῆ 
15 4 3 4 3, , , » 35 τ , Ü bi 
καὶ ei μὲν ἐκείνησ μνημονεύουσιν ἀφ᾽ ἦσ ἐξέβησαν, εἶχον ἂν 15 
καιρὸν ἀνακάμψαι 16 νῦν δὲ κρείττονοσ ὀρέγονται, τοῦτ᾽ ἔστιν 16 


3 D M 3 3 ’ 3 3 Δ ). 3 “ 
Εχ3, 6 ἐπουρανίου. διὸ οὐκ ἐπαισχύνδται αὐτουσ Ó θεὸσ Üe0c ἐπικαλεῖ- 
σθαι αὐτῶν ἡτοίμασεν γὰρ αὐτοῖσ πόλιν. 


XI, 8. τα βλεπομενα 4. του 9sov:u* τω ϑεω͵] λαλδιταε ὅ. δυρι- 


σκδτο | διοτι : καὶ oz; | «* μετετδϑηκεν] μεταϑεσεωσ : add avrov 6. 1o 


Oso 8. τον onov | κ᾿ ημδλλ. κληρονομίαν λαμβ. 9. την yn» | vision : 


1l. ηλικιασ: add ετεκεν 12. xascevapupoo 18. κομισάμενοι : λαβον- 
180 | ἐἰδοντεσ : add xai πεισϑεντεσ 15. suvruovevov | εξεβησαν : ὁξηλ- 
Dov 10. vv»i.0s 

25* 
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137 lica προσενήνοχεν Ἁβραὰμ τὸν ᾿Ισαὰκ πειραζόμενοσ, καὶ Gas, 1ss 
18 τὸν μονογενῆ προσέφερεν ὁ τὰσ ἐπαγγελίασ ἀναδεξάμενοσ, 18 πρὸσ ὧδ 8} 13 
19 ὃν i ἐλαλήθη ὅτι ἐν ᾿Ισαὰκ κληθήσεταί σοι σπέρμα, B λογισάμενοσ 
ὅτι καὶ ἐκ saxa» ἐγείρειν δυνατὸσ ὅ sóc: ὅθεν αὐτὸν καὶ ἐν 
20 παραβολῇ ἐκομίσατο. 30 χίστει περὶ μελλόντων εὐλόγησεν ᾿Ισαὰκ Gn 21, 22 
21 τὸν Ἰακὼβ καὶ τὸν ᾿Ησαῦ. 31 πίστει Ἰακὼβ ἀποθνήσκων ἕκαστον "is er 
᾿ t» υἱῶν Ἰωσὴφ εὐλόγησεν καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆσ *"" 
22 ῥάβδου αὐτοῦ. 33 πίστει Ἰωσὴφ τελευτῶν περὶ cio ἐξόδου τῶν Gn se, Ξε 
υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐμνημόνευσεν καὶ περὶ τῶν ὀστέων αὐτοῦ ἐνετείλατο. 
28 Πίστει Μωῦσῇσ γεννηθεὶσ ἐκρύβη τρίμηνον ὑπὸ τῶν πατέ- κκ », 1. 
ρων αὐτοῦ, διότι εἶδον ἀστεῖον τὸ παιδίον, καὶ οὐκ ἐφοβήθησαν 
34 τὸ διάταγμα τοῦ βασιλέωσ. 35 πίστει ωῦσῆσ μέγασ γενόμενοσ 
2δ ἠρνήσατο λέγεσθαι υἱὸσ θυγατρὸσ Φαραώ, 30 μάλλον ἑλόμενοσ 
συνκακουχεῖσθαι τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ ἢ πρόσκαιρον ὄχειν ἁμαρτίασ 
26 ἀπόλαυσιν, ?9 μείζονα πλοῦτον ἡγησάμενοσ τῶν “4 ἰγύπτου θησαυ- 
ρῶν τὸν ὀνειδισμὸν τοῦ Χριστοῦ" ἀπέβλεπεν γὰρ εἰσ τὴν μισθα- 
21 ποδοσίαν. 3, πίστει κατέλιπεν “Αἴγυπτον, μὴ φοβηθεὶσ τὸν θυμὸν Ἐκ τ», i 
28 τοῦ βασιλέωσ᾽ τὸν γὰρ ἀόρατον dc ὁρῶν ἐκαρτέρησεν. 38 πίστει Ἐκ 13, 
πεποίηκεν τὸ πάσχα καὶ τὴν πρόσχυσιν τοῦ αἵματοσ, ἵνα μὴ ὃ 
29 ὀλοθρεύων τὰ πρωτότοκα θίγῃ αὐτῶν. 39 πίστει διέβησαν τὴν Ἐκ 14, 
ἐρυθρὰν θάλασσαν óc διὰ ξηρᾶσ γῇῆσ, ἧἦσ πεῖραν λαβόντεσ οἱ 
*0 4ἰγύπειοι κατεπόθησαν. 580 πίστει τὰ τείχη Ἱερειχὼ ἔπεσαν 1 6, τὸ 
81 χυχλωθέντα ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρασ. 581 πίστει Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὗ IER 
συναπάλδτο τοῖσ ἀπειθήσασιν, δεξαμένη τοὺσ κατασκόπουσ μετ wa 15 
εἰρήνησ. 
82 Καὶ τί ἔτι λέγω; ἐπιλείψει us γὰρ διηγούμενον ὃ χρόνοσ 1»: mer 
περὶ Γεδεών, Βαράκ, (αμψών, ᾿]εφθάε, Δαυείδ τε καὶ (αμουὴλ 
88 καὶ τῶν προφητῶν, 588 οἵ διὰ πίστεωσ κατηγωνίσαντο βασιλείασ, 
ἠργάσαντο δικαιοσύνην, ἐπέτυχον ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν στόματα; εἰς τ 
δάλεόντων, "4 ἔσβεσαν δύναμιν πυρόσ, ἔφυγον στόματα μαχαίρησ, 
ἐδυναμώθησαν ἀπὸ ἀσθενείασ, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ ἐν πολέμῳ, 
8δ παρεμβολὰσ ἔκλιναν ἀλλοτρίων" 85 ἔλαβον γυναῖκεσ ἐξ ἀναστά- im aun 
σεωσ τοὺσ νεκροὺσ αὐτῶν᾽ ἄλλοι δὲ ἐτυμπανίσθησαν, οὐ προσ- 314 4, 11 
δεξάμενοι τὴν ἀπολύτρωσιν, ἵνα κρείττονοσ ἀναστάσεωσ TÜyO- 
86 σιν 86 ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν καὶ μαστίγων πεῖραν ἔλαβον, ἔτι 03? oos 
81 δεσμῶν καὶ φυλακῆσ᾽ 81 ἐλιθάσθησαν, ἐπειράσθησαν, ἐπρίσθησαν, ^" 
ἐν φόνῳ μαχαίρησ ἀπέθανον, περιῆλθον ἐν μηλωταῖσ, ἐν αἰγείοισ 
88 δέρμασιν, ὑστερούμενοι, θλιβόμενοι, κακουχούμενοι, 88 ὧν οὐκ ἤν 
ἄξιοσ ὁ κόσμοσ, ἐπὶ ἐρημίαισ πλανώμενοι καὶ ὄρεσιν καὶ σπη- 


17.18. 20. « .cax 28 sq. μιωσηὴσ 25. συγκακ. 26. τῶν sv αιγυπτω 
29. om γῆσ 80. ἐδριχω δπεσε 91. w* 5 δπιλεγομδνὴ πορνὴ 882. ssa. 
γαρ us | βαρακ τὸ καὶ σαμψ. και ap. | 9agid 88. διργασαντο 
94. μαχαιρασ | ἐνεδυναμωϑησαν — 85. κ᾿ γυναικασ 81. eni. 
ἀπειρασϑ.] μαχαιρασ 88. ἐπε: av : 


HERB. 12, 17. 9889 


λαίοισ καὶ ταῖς ὀπαῖσ τῆσ γῇσ. 99 xoi οὗτοι πάντεσ μαρτυρη- 89 
, 4 Ld , 3 3 , 4 3 [4 40 -" 
θέντεσ διὰ τῆσ πίστεῶσ οὐκ ἐκομίσαντο vy» ἐπαγγελίαν, * τοῦ 40 

θεοῦ περὶ ἡμῶν κρεῖττόν τι προβλεψαμένου, ἵνα μὴ χωρὶσ ἡμῶν 


φελειωθῶσιν. 
XII. 
Christus fidei dux. Castigatione dei paterna proficit pietas. Sinai et Zion. 
Novi foederis egregia dignitas. 


Τοιγαροῦν καὶ ἡμεῖσ, τοσοῦτον ἔχοντεσ περικδίμενον ἡμῖν 1 
γέφοσ μαρτύρων, ὄγκον ἀποθέμενοι πάντα καὶ τὴν εὐπερίστατον 
ἁμαρτίαν, OU ὑπομονῇσ τρέχωμεν τὸν προκδίμενον ἡμῖν ἀγῶνα, 

3,1 ἢ ἀφορῶντεσ εἰσ τὸν τῆσ πίστεωσ ἀρχηγὸν καὶ τολειωτὴν Ἰησοῦν, 3 
ὃσ ἀντὶ τῇσ προκδιμέγησ αὐτῷ χαρᾶσ ὑπέμεινεν σταυρὸν αἰσχύγησ 
s1ec χαταφρογήσασ, ἐν δεξιᾷ τὸ τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ κεκάθικεν. 
8 ἀναλογίσασθε γὰρ τὸν τοιαύτην ὑπομεμενηκότα ὑπὸ τῶν duag- 8 
τωλῶν εἰσ ἑαυτὸν ἀντιλογίαν, ἵνα μὴ κάμητε ταῖσ ψυχαῖσ ὑμῶν 
ἐκλυόμενοι. 

Οὕπω μέχρισ αἵματοσ ἀντικατέστητε πρὸσ τὴν ἁμαρτίαν 4 

Pha" ἀνταγωνιζόμενοι, ὅ καὶ ἐκλέλησθε τῇσ παρακλήσεωσ, ἥτισ ὑμῖν 5 
ὧσ υἱοῖσ διαλέγεται" υἱέ μου, μὴ ὀλιγώρει παιδίασ κυρίου, μηδὲ 
ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενοσ᾽ ὅ ὃν γὰρ ἀγαπᾷ κύριοσ παιδεύει, 6 
μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν παραδέχεται. "eig παιδίαν ὑπομέ- Τ 
sere, ὧσ υἱοῖσ ὑμῖν προσφέρεται ὁ θεόσ. τίσ γὰρ υἱὸσ ὃν οὐ παι- 
eve, πατήρ; ὃ δὲ δὲ χωρίσ ἐστε παιδίασ, ἧσ μέτοχοι γεγόνασιν 8 
πάντεσ, ὦρα νόθοι καὶ οὐχ υἱοί ἐστε. ? εἶτα τοὺσ μὲν τῆσ σαρκὸσ 9 
ἡμῶν πατέρασ δἴχομεν παιδευτὰσ καὶ ἐνετρεπόμεθα᾽" οὐ πολὺ 
μᾶλλον ὑποταγησόμεθα τῷ πατρὶ τῶν πνευμάτων καὶ ζήσομεν; 
10 οἱ μὲν γὰρ πρὸσ ὀλίγασ ἡμέρασ κατὰ τὸ δοκοῦν αὐτοῖσ ἐπαί. 10 
δευον, ὁ δὲ ἐπὶ τὸ συμφέρον εἰσ τὸ μεταλαβεῖν τῇσ ἁγιότητοσ 
αὐτοῦ. πᾶσα μὲν παιδίὰ πρὸσ μὲν τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ χαρᾶσ 11 
εἶναι ἀλλὰ λύπησ, ὕστερον δὲ καρπὸν εἰρηνικὸν τοῖσ δ᾽ αὐτῆσ 
γεγυμγασμένοισ ἀποδίδωσιν δικαιοσύνησ. 

Es 15, 3 Διὸ τὰσ παρειμένασ χεῖρασ καὶ τὰ παραλελυμένα γόνατα 12 

Prove s ἀψορθώσατε, 18 καὶ τροχιὰσ ὀρθὰσ ποιεῖτε τοῖς ποσὶν ὑμῶν, ἕνα 18 
μὴ τὸ χωλὸν ἐκτραπῇ, ἰαθῇ δὲ μᾶλλον. 13 εἰρήνην διώκετε μετὰ 14 
πάντων καὶ τὸν ἁγιασμόν, οὗ χωρὶσ οὐδεὶς ὄψεται τὸν κύριον, 

Di29,18 16 ἐχισχοποῦντεσ μή τισ ὑστερῶν ἀπὸ τῆσ χάριτοσ τοῦ θεοῦ, μή 15 
τισ ῥίζα πικρίασ ἄνω φύουσα ἐνοχλῇ καὶ διὰ ταύτησ μιανθῶσιν 

9535, οἱ πολλοί, 18 μή cic πόρνοσ ἢ βέβηλοσ οὖσ Howi, 0c ἀντὶ 18 
βοώσεωσ μιᾶσ ἀπέδοτο τὰ πρωτοτόκια ἑαυτοῦ. iore γὰρ ὅτι 11 


XII, 1. τοσοντον : x* τηλικουτον 2. x om του ϑεου | δκαϑισεν 
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vios. 9. ποῖν : πολλω 11. πασα δὲ παιδεια 18. ποιησατε 1ὅ. om 
os &nte πολῖοε 16. savtov : avtov 
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xai μετέπειτα θέλων κληρονομῆσαι τὴν εὐλογίαν ἀπεδοκιμάσθη᾽ 55 3, 
μετανοίασ γὰρ τόπον οὐχ εὗρεν, καΐπερ μετὰ δακρύων ἐχζητήσασ 
αὐτήν. 
18 Οὐ γὰρ προσεληλύθατε ψηλαφωμένῳ καὶ κεκαυμένῳ πυρὶ Dt 4, τι 
19 xai γνόφῳ καὶ ζόφῳ καὶ θυέλλῃ 19 καὶ σάλπιγγοσ ἦ ἤχῳ καὶ φωνῇ Ex 19, 16 
ῥημάτων, ἧσ οἱ ἀκούσαντοσ παρητήσαντο μὴ προστεθῆναι αὐτοῖσ 
20 λόγον" ? ovx ἔφερον γὰρ τὸ διαστελλόμενον᾽" κἂν θηρίον θίγῃ xis 2s 
21 τοῦ ὅρουσ, λιθοβοληθήσεται" ?! καί, οὕτω φοβερὸν ἦν τὸ φαντα- vts, 1 
22 ζόμενον, Μωῦσῇσ sz»: ἔκφοβόσ εἶμε καὶ ἔντρομοσ᾽ 3: ἀλλὰ 
προσεληλύθατε Cio» ὄρει καὶ πόλει θεοῦ ζῶντοσ Ἱερουσαλὴμ 
238 ἐπουρανίῳ, καὶ μυριάσιν ἀγγέλων 38 πανηγύρει, καὶ ἐκκλησίᾳ 
πρωτοτόκων ἀπογεγραμμένων ἐν οὐρανοῖσ, καὶ κριτῇ θεῷ πά»- 
Φάτων, καὶ πνεύμασι δικαίων τετελειωμένων, ?* καὶ διαθήκησ νέασ 
μεσίτῃ Ιησοῦ, καὶ αἵματι ῥαντισμοῦ κρεῖττον λαλοῦντι παρὰ τὸν 9.15 
25^40eÀ. ?5 βλέποτα μὴ παραιτήσησθε τὸν λαλοῦντα" δἰ γὰρ ἐκεῖνοι 
οὐκ ἐξέφυγον ἐπὶ γῇσ παραιτησάμενοι τὸν χρηματίζοντα, πολὺ 
26 μᾶλλον ἡμεῖσ οἱ τὸν ἀπὶ οὐρανῶν ἀποστρεφόμενοι, 38 οὗ ἡ φωνὴ 
ez» γῆν ἐσάλευσεν τότε, νῦν δὲ ἐπήγγελται λέγων" ἔτι ἅπαξ ἐγὼ nass s, € 
21 σείσω οὐ μόνον τὴν γῆν ἀλλὰ καὶ τὸν οὐραγόν. 51 τὸ δὲ ἔτι 
ἅπαξ δηλοῖ τὴν τῶν σαλευομένων μετάθεσιν do πεποιημένων, ivo 
28 μείνῃ τὰ μὴ σαλευόμενα. 28 διὸ βασιλείαν ἀσάλευτον παρα- 
λαμβάνοντεσ ἔχωμεν χάριν, δὲ $c λατρεύωμεν εὐαρέστωσ τῷ 
29 θεῷ, μετὰ εὐλαβείασ καὶ δέουσ' 39 καὶ γὰρ ὁ θεὸσ ἡμῶν πῦρ οι ε, sa 
καταναλίσκον. 
XIII. 
Admonitiones variae. Christus unus et idem.  Piaculum Christi valet; 
deserenda Iudaeorum ara. "Vota et salutationes. 
12 Ἡ φιλαδελφία μενέτω. 3 τῇῆσ φιλοξενίασ μὴ ἐπιλανθάνεσθε" 
8 διὰ ταύτησ γὰρ ἔλαθόν τινεσ ξενίσαντεσ ἀγγέλουσ. ὃ μιμνήσκεσθε Ga 15, 5 
τῶν δεσμίων ὡσ συνδεδεμένοι, τῶν κακουχουμένων ὡσ καὶ αὐτοὶ το, 3« 
4 ὄντεσ ἐν σώματι. “τίμιοσ ὁ γάμοσ ἐν πᾶσιν καὶ ἡ κοίτη ἀμίαν- 
5 coc' πόρνουσ γὰρ καὶ μοιχοὺσ κρινεῖ ὁ θεόσ. S ἀφιλάργυροσ ó 
τρόποσ, ἀρκούμενοι τοῖσ παροῦσιν" αὐτὸσ γὰρ εἴρηκεν" οὐ μή Lx 
6 cs ἀνῶ οὐδ᾽ ov μή ga ἐγκαταλείπω, 6 ὥστε θαρροῦντασ ἡμᾶσ 
λέγειν" κύριοσ ἐμοὶ βοηθόσ, οὐ φοβηθήσομαι" τί ποιήσει μοι ás- 
θρωποσ; | 


( i8), € 


18. ψηλαφωμενω : add ορει Cogo : σκοτω 19. ug: x* om 20. λὲϑο- 
βοληϑησεται : add ἡ βολιδὲε κατατοξευ ϑησεταε 21. μωσησ | « δκτρο- 
pog 32. se ἀγγέλων 38 πανηγύρει καὶ 28. sv ovgav. απογεγραμμ. | 
δικαίων τετελειωμένων : w* τελέων δοδικαιωμενοισ 34. κρειττονα 
25. ἐφυγον τον δπι 170 γησ παραιτήσ. χρηματιξ. | πολλω ua. | « απ 
ουρανου 26. os 21. τῶν oaÀsvo. τὴν μεταϑι 28. « sxouev et 
λατρευομον | μετα aidovo και ευλαβ. 
XIII, 2. u* τὴν φιλοξενιαν 4. γαρ: δὲ ὅδ. ἐγκαταλιπω β. και 
ον φοβηϑησο. 


HE B. 13, 25. 891] 


Μνημονεύετε τῶν ἡγουμένων ὑμῶν, οἴτινεσ ἐλάλησαν ὑμῖν T 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ὧν ἀναθεωροῦντεσ τὴν ἔκβασιν τῇσ ἀναστρο- 
gc μιμεῖσθε τὴν πίστιν. 8᾽]ησοῦσ Χριστὸσ ἐχθὲσ καὶ σήμερον 8 
ó αὐτὸσ καὶ εἰσ τοὺσ ἀϊῶνασ. 9 διδαχαῖσ ποικίλαισ καὶ ξέναισ 9 
μὴ παραφέρεσθε" καλὸν γὰρ χάριτι βεβαιοῦσθαι τὴν καρδίαν, οὐ 
βρώμασιν, ἐν οἷσ οὐκ ὠφελήθησαν οἱ περιπατοῦντεσ. 

Ἔχομεν θυσιαστήριον ἐξ οὗ φαγεῖν οὐκ ἔχουσιν ἐξουσίαν οἱ 10 
τῇ σκηνῇ λατρεύοντεσ. 11 ὧν γὰρ εἰσφέρεται ζώων τὸ αἷμα megill 
ἁμαρτίασ εἰσ τὰ ἅγια διὰ τοῦ ἀρχιερέωσ, τούτων τὰ σώματα 

τ κατακαΐδται ἔξω chc παρεμβολῆσ. 12 διὸ καὶ ᾿]Ιησοῦσ, ἵνα ἁγιάσῃ 12 
83 οἱὲ διὰ τοῦ ἰδίου αἵματοσ τὸν λαόν, ἔξω τῆσ πύλησ ἔπαθεν. 1 τοί. 18 
vv» ἐξερχώμεθα πρὸσ αὐτὸν ἔξω τῆσ παρεμβολῆσ τὸν ὀνειδισμὸν 
αὐτοῦ φέροντεσ᾽ 14 οὐ γὰρ ἔχομεν ὧδε μένουσαν πόλιν, ἀλλὰ τὴν 14 
μέλλουσαν ἐπιζητοῦμεν. 15 Δ αὐτοῦ οὖν ἀναφέρωμδν θυσίαν 15 
αἰνέσεωσ διαπαντὸσ τῷ θεῷ, τοῦτ᾽ ἔστιν καρπὸν χειλέων ὁμολο- 
γούντων τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 19 τῇσ δὲ εὐποιΐασ καὶ κοινωνίασ 18 
μὴ ἐπιλανθάνεσθε" τοιαύταισ γὰρ θυσίαισ εὐαρεστεῖται ὁ θεύσ. 

Πείθεσθε τοῖσ ἡγουμένοις ὑμῶν καὶ ὑπείκετε" αὐτοὶ γὰρ 117 
ἀγρυπνοῦσιν ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν dc λόγον ἀποδώσοντεσ᾽ ἵνα 
μετὰ χαρᾶσ τοῦτο ποιῶσιν καὶ μὴ στενάζοντεσ᾽ ἀλυσιτελὲσ γὰρ 
ὑμῖν τοῦτο. 

Προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν" πειθόμεθα γὰρ ὅτι καλὴν συνεί. 18 
δησιν ἔχομεν, ἐν πᾶσιν καλῶσ θέλοντεσ ἀνασερέφεσθαι. D? π8- 19 
ρισσοτέρωσ δὲ παρακαλῶ τοῦτο ποιῆσαι, ἵνα τάχιον ἀποκατα- 
σταθῶ ὑμῖν. 

{Τὰ 5,23 Ὁ δὲ θεὸσ τῆσ εἰρήνησ, ὁ ἀναγαγὼν ἐκ νεκρῶν τὸν ποι- 30 

μένα τῶν προβάτων τὸν μέγαν ἐν αἵματι διαθήκησ αἰωνίου, τὸν 
413,11 χύριον ἡμῶν ᾿]ησοῦν, ?! καταρτίσαι ὑμᾶσ ἐν παντὶ ἀγαθῷ εἰσ 21 
τὸ ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ, ποιῶν ἐν ἡμῖν τὸ εὐάρεστον ἐνώπιον 
αὐτοῦ διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἡ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνγασ τῶν αἰώνων" 
ἀμήν. 

Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ἀνέχεσθε τοῦ λόγου τῇσ πα- 22 
ρακλήσεωσ' καὶ γὰρ διὰ βραχέων ἐπέστειλα ὑμῖν. 53 γινώσκετε 23 
τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν Τιμόθεον ἀπολελυμένον, usÜ' οὗ ἐὰν τάχιον 
ἔρχηται ὄψομαι ὑμᾶσ. 33 ἀσπάσασθε πάντασ τοὺσ ἡγουμέγουσ 24 
ὑμῶν καὶ πάντασ τοὺσ ἀγίουσ. ἀσπάζονται ὑμᾶσ οἱ ἀπὸ cic 
᾿Ιταλίασ. 
emen 'H χάρισ μετὰ πάντων ὑμῶν. | 25 


Ps A (50) 
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IIPOC ΤΙΜΟΘΕΟΝ A. 


I. 
Evangeli simplicitas tuenda, ^ Lex et Christi gratia. —Hymenaeus et 
Alexander. 
1 Παῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ oos xat ἐπιταγὴν θεοῦ σω- rici tete 


3 τῆροσ ἡμῶν καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τῆσ ἐλπίδοσ ἡμῶν : Τιμοθέῳ 3,3 
γγησίῳ τέκνῳ ἐν πίστει. χάρισ, ἔλεοσ, εἰρήνῃ ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ 
καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

8 Καθὼσ παρεκάλεσά 9s προσμεῖναι ἐν 'Cgéoq, πορενόμενοσ λει 20,1 

4 eic Μακεδονίαν, i iva παραγγείλῃσ τισὶν μὴ ἑτεροδιδασκαλεῖν ἀμηδὲτα 
προσέχειν μύθοισ καὶ γενεαλογίαισ ἀπεράντοισ, αἵτινεσ ἐκζητήσεισ 

δ παρέχουσιν μᾶλλον ἢ οἰκονομίαν θεοῦ τὴν ἐν πίστει" «0 δὲ τέλοσ 
τῆσ παραγγελίασ ἐσεὶν ἀγάπη ἐκ καθαρᾶσ καρδίασ καὶ συνειδή- 

6 σεῶσ ἀγαθῆσ καὶ πίστεωσ ἀνυποχρίτου, ὁ ὧν τινὲσ ἀστοχήσαντεσ 

7 ἐξετράπησαν εἰσ ματαιολογίαν, " θέλοντεσ εἶγαι νομοδιδάσκαλοι, 
μὴ νοοῦντεσ μήτε ἃ λέγουσιν μήτε περὶ τίνων διαβεβαιοῦνται. 

8 ϑροίδαμεν δὲ ὅτι καλὸσ ὁ νόμοσ, ἐάν τισ αὐτῷ νομίμωσ χρῆται, Po T, 15. 

9 9 εἰδὼσ τοῦτο, ὅτι δικαίῳ νόμοσ οὐ κεῖται, ἀνόμοισ δὲ καὶ ἀνυπο- 
τάκτοισ, ἀσεβέσι καὶ ἁμαρτωλοῖσ, ἀνοσίοισ καὶ βεβήλοισ, πατρο- 

10 λῴαισ καὶ μητρολῴαισ, ἀνδροφόνοισ, 10 πόρνοισ, ἀρσενοκοΐταισ, 
ἀνδραποδισταῖσ, ψεύσταισ, ἐπιόρχοισ, καὶ εἴ τι ἕτερον τῇ ὑγιαι- 

11 ψούσῃ διδασκαλίᾳ ἀντίκειται, M κατὰ τὸ εὐαγγέλιον τῆσ δόξησ 

12 τοῦ μακαρίου θεοῦ, ὃ ἐπιστεύθην ἐγώ. 13 χάριν ἔχω τῷ ἐνδυνα- »ὶ ε, i 
μώσαντί us Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν, ὅτι πιστόν us ἡγήσατο 

18 θέμενοσ εἰσ διακονίαν, 15 τὸ πρότερον ὄντα βλάσφημον καὶ διώκτην! LCS lS? 
καὶ ὑβριστήν᾽ ἀλλὰ ἠλεήθην, ὅτι ἀγνοῶν ἐποίησα ἐν ἀπιστίᾳ, 

1414 ὑπερεπλεόνασεν δὲ ἡ χάρισ τοῦ κυρίον ἡμῶν μετὰ πίστεωσ καὶ 

165 ἀγάπησ τῇσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. V πιστὸσ ὁ λόγοσ καὶ πάσησ «,» 
ἀποδοχῆσ ἄξιοσ, ὅτι Χριστὸσ ᾿Ιησοῦσ ἦλθον εἰσ τὸν κόσμον Ditis) 

16 ἁμαρτωλοὺσ σῶσαι, ὧν πρῶτόσ εἶμι ἐγώ" 16 ἀλλὰ διὰ τοῦτο 
ἠλεήθην, ἵνα ἐν ἐμοὶ πρώτῳ ἐνδείξηται ᾿Ιησοῦσ Χριστὸσ τὴν 
ἅπασαν μακροθυμίαν, πρὸσ ὑποτύπωσιν τῶν μελλόντων πιστεύειν 

11 ἐπ αὐτῷ εἰσ “ζωὴν αἰώνιον. 1 τῷ δὲ βασιλεῖ τῶν αἰώνων, Me en 
ἀφθάρτῳ ἀοράτῳ μόνῳ θεῷ, τιμὴ καὶ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶγασ 
τῶν αἰώνων" ἀμή». 

18 Ταύτην τὴν παραγγελίαν παρατίθεμαί σοι, τέκνον Τιμόθεε, 
κατὰ τὰσ προαγούσασ ἐπὶ cà προφητείασ, ἕνα στρατεύσῃ ἐν 
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αὐταῖσ τὴν καλὴν στρατείαν, 19 ἔχων πίστιν καὶ ἀγαθὴν συνεΐ, 19 
δησιν, ἥν τινες ἀπωσάμενοι περὶ τὴν πίστιν ἐνανάγησαν᾽ 30 ὧν 20 

ito 1,5 ἐσεὶν Ὑμέναιοσ καὶ ᾿Αλέξανδροσ, οὖσ παρέδωκα τῷ σατανᾷ, iva 
παιδευθῶσιν μὴ βλασφημεῖν. 


II. 
Preces publicae. Deus unus et unus mediator. Decor precantium, Mulier 
in ecclesia. 
Παρακαλῶ οὖν πρῶτον πάντων ποιεῖσθαι δεήσεισ, προσ- 1 
ευχάσ, ἐντεύξεισ, εὐχαριστίασ, ὑπὲρ πάντων ἀνθρώπων, 3 ὑπὲρ 2 
βασιλέων καὶ πάντων τῶν ἐν ὑπεροχῇ ὄντων, ἵνα ἦρεμον καὶ 
ἡσύχιον βίον διάγωμεν ἐν πάσῃ εὐσεβείᾳ καὶ σεμνότητι. 8 τοῦτο 8 
inpixalów καὶ ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν θεοῦ, *0c πάν- 4 
3 ’ - * 0» 5 » 2 , - 
vac ἀνθρώπουσ θέλει σωθῆναι καὶ εἰσ ἐπίγνωσιν ἀληθείασ ἐλθεῖν. 
603, 30 ὅ εἷσ γὰρ θεόσ, sla καὶ μεσίτησ θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, ἄνθρωποσ 5 
Tit 5, 14 Χριστὸσ ᾿Ιησοῦσ, 5 ὁ δοὺσ ἑαυτὸν ἀντίλντρον ὑπὲρ πάντων, τὸ 6 
ot] μαρτύριον καιροῖσ ἰδίοισ, Teig ὃ ἐτέθην ἐγὼ κήρυξ καὶ ἀπόστο- 1 
dos, ἀλήθειαν λέγω, ov ψεύδομαι, διδάσκαλοσ ἐθνῶν ἐν πίστει 
καὶ ἀληθείᾳ. 
Βούλομαι οὖν προσεύχεσθαι τοὺσ ἄνδρασ ἐν παντὶ τόπῳ 8 
1Ρεῖ,)6 ἐπαίροντασ ὁσίονσ χεῖρασ χωρὶσ óerüc καὶ διαλογισμοῦ" 9 ὧσαύ- 9 
τῶσ γυναῖκασ ἕν καταστολῇ κοσμίῳ, μετὰ αἰδοῦσ καὶ σῶφρο- 
σύνησ κοσμεῖν ἑαυτάσ, μὴ ἐν πλέγμασιν καὶ χρυσῷ ἢ μαργαρίταισ 
ἢ ἱματισμῷ πολυτελεῖ, 10 ἀλλ ὃ πρέπει γυναιξὶν ἐπαγγελλομέναισ 10 
θεοσέβειαν, δ᾽ ἔργων ἀγαθῶν. 11 Γυνὴ ἐν ἡσυχίᾳ μανθανέτω ἐν 11 
, € ^. 12 , 4 à 05 5 , 84^ 2 
πάσῃ ὑποταγῇ 1" διδάσκδιν δὲ γυναικί οὐκ ἐπιτρέπω, οὐδὲ αὐθεν- 12 
τος ἈΠ tei» ἀνδρόσ, ἀλλ᾽ εἶναι ἐν ἡσυχίᾳ. n 4tàp γὰρ πρῶτοσ ἐπλάσθη, 18 
θπ8, εἶτα Εὔα. 4 καὶ ᾿Αδὰμ οὐκ ἤπατήθη, ἡ δὲ γυνὴ ἐξαπατηθεῖσα 14 
ἐν παραβάσει γέγονεν, I σωθήσεται δὲ διὰ vic φεκνογονίασ, ἐὰν 15 
μείνωσιν ἐν πίστει καὶ ἀγάπῃ καὶ ἁγιασμῷ μετὰ σωφροσύνησ. 


III. 
Episcopi et diaconi. Mysterium pietatis. 

1, 15 Πιστὸσ ὁ Aóyoc* εἴ vic ἐπισκοπῇσ ὀρέγεται, καλοῦ ἔργου ἐπι- 1 
Ti), 6: θυμεῖ. 3 δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ἀνεπίλημπτον εἶναι, μιᾶσ γυναι- 3 

κὸσ ἄνδρα, νηφάλιον, σώφρονα, κόσμιον, φιλόξενον, διδακετικόν, 
ὃ μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, ἀλλὰ ἐπιδικῇῆ, ἄμαχον, ἀφιλάργυρον, 8 
4 χοῦ ἰδίον οἴκου καλῶσ προϊστάμενον, τέκνα ἔχοντα ἐν ὑποταγῇ 4 
5,3 μετὰ πάσησ σεμνότητοσ, -- Pai δέ vic τοῦ ἰδίον οἴκου προστῆναι 5 


II, 8. rovro yap 6. w* (uc praemisit ro) μαρτυριον T. λεγω:ς «* 
add s» χριστῶω | πεστδι : w* γνῶσε 8. «c διαλογισμων 9. o0avro0 και 
tac yvv. | «c κοσμιῶσ | nÀsyu. ἡ xovoo 12. γυναικε δὲ διδασκειν 
14. απατηϑεισα 

III, 2. ανεπιληπτον | c (non ce) νηφαλεον 8. ur πληκτὴην : add 
μὴ αἰσχροκδρδὴ] αλλ 4. w προἵϊστανομενον 


6 
4 


8 


304 8, 8. |. 1TIM. 


οὐκ οἶδεν, πῶσ ἐκκλησίασ θεοῦ ἐπιμελήσεται; — ὁ μὴ νεόφυτον, 
ἕνα μὴ τυφωθεὶσ sic κρίμα ἐμπέσῃ τοῦ διαβόλου. Ἷ δεῖ δὲ καὶ 
μαρτυρίαν καλὴν ἔχειν ἀπὸ τῶν ἔξωθεν, ἵνα μὴ εἰσ ὀνειδισμὸν 2 Ti 2, 26 
ἐμπέσῃ καὶ παγίδα τοῦ διαβόλον. 9 Διακόνουσ ὡσαύτωσ σεμνούσ, 
μὴ διλόγουσ, μὴ οἴνῳ πολλῷ προσέχοντασ, μὴ αἰσχροκερδεῖσ, 


9 10? ἔχοντασ τὸ μυστήριον τῆσ πίστεωσ ἐν καθαρᾷ συνϑιδήσϑι. 19 καὶ 


οὗτοι δὲ δοκιμαζέσθωσαν πρῶτον, εἶτα διακονδίσωσαν ἀνέγκλητοι 


11 ὄντεσ. 11 υνγαῖκασ ὡσαύτωσ σεμνάσ, μὴ διαβόλουσ, νηφαλίουσ, τιι 5, 
12 πιστὰσ ἐν πᾶσιν. 13 διάκονοι ἔστωσαν μιᾶσ γυναικὸσ ἄνδρεσ, 

, ^" Ll , A. ^" idu », 18 « M 
18 τέκνων καλῶσ προϊστάμενοε καὶ τῶν ἰδίων οἴκων. oí yc 


καλῶσ διακονήσαντεσ βαθμὸν ἑαυτοῖσ καλὸν περιποιοῦνται καὶ 
πολλὴν παρρησίαν ἐγ πίστοι τῇ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 


1415 Ταῦτά σοι γράφω ἐλπίζων ἐλθεῖν πρὸσ σὲ τάχιον" 15 ἐὰν 


δὲ βραδύνω, ἵνα εἰδῇσ πῶσ δεῖ ἐν οἴκῳ θεοῦ ἀναστρέφεσθαι, ἥτισ 
ἐστὶν ἐκκλησία θεοῦ ζῶντοσ, στῦλοσ καὶ ἑδραίωμα crgo ἀληθείασ. 


16 16 xoi ὁμολογουμένωσ μέγα ἐσεὶν τὸ «io εὐσεβείασ μυστήριον" ὃσ 


8 


ἐφανερώθη ἐν σαρκί, ἐδικαιώθη ἐν πνεύματι, ὥφθη ἀγγέλοισ, 
ἐχηρύχθη ἐν ἔθνεσιν, ἐπιστεύθη ἐν κόσμῳ, ἀνδλήμῳθη ἐν δόξῃ. 


IV. 
Falsi doctores venturi. Timotheo iuveni dantur praecepta. 

Τὸ δὲ πνεῦμα ῥητῶσ λέγει ὅτι ἐν ὑστέροισ καιροῖσ ἀποστή- 3713,15 
σονταί τινεσ TO πίστοωσ, προσέχοντεσ πνεύμασιν πλάνοισ καὶ 
διδασκαλίαισ δαιμονίων, 3 ἐν ὑποχρίσει ψευδολόγων, κδκαυστη- Tu 1, τὸ 
ριασμένων τὴν ἰδίαν συνείδησιν, ὃ κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι 
βρωμάτων, & ὁ θεὸσ ἔκτισεν εἰσ μετάλημψιν μετὰ εὐχαριστίασ 
τοῖσ πιστοῖσ καὶ ἐπεγνωκόσι τὴν ἀλήθειαν. ὅτι πᾶν κτίσμα 
θεοῦ καλόν, καὶ οὐδὲν ἀπόβλητον μετὰ εὐχαριστίασ λαμβανό- 
usvor* ὅ ἀγιάζεται γὰρ διὰ λόγου θεοῦ καὶ ἐντεύξεωσ. 

Ταῦτα ὑποτιθέμενοσ τοῖσ ἀδελφοῖσ καλὸσ ἔσῃ διάκονοσ 
Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐντρεφόμενοσ τοῖσ λόγοισ τῆσ πίστεωσ καὶ τῇσντι ", τὸ 
καλῆσ διδασκαλίασ Q παρηκολούθηκασ᾽ ἴτοὺσ δὲ βεβήλουσ καὶ 
γραώδεισ μύθουσ παραιτοῦ. γύμναζε δὲ σεαντὸν πρὸσ εὐσέβειαν. 

85 γὰρ σωματικὴ γυμνασία πρὸσ ὀλίγον ἐστὶν ὠφέλιμοσ᾽ ἡ δὲ 
εὐσέβεια πρὸσ πάντα ὠφέλιμόσ ἔστιν, ἐπαγγελίαν ἔχουσα Qoa sri, 1 
τῇσ νῦν καὶ τῆσ μελλούσησ. 9 πιστὸσ ὁ λόγοσ καὶ πάσησ ἀπο- M15 


10 δοχῆσ ἄξιοσ. 19 εἰσ τοῦτο γὰρ κοπιῶμεν καὶ ἀγωνιζόμεθα, ὅτι Co v, 29 


ἠλπίκαμεν ἐπὶ θεῷ ζῶντι, ὅσ ἐστιν σωτὴρ πάντων ἀνθρώπων, 
μάλιστα πιστῶν. 


7. δει δὲ: add avro» 8. «* om aeuvyova 9. κὶ καὶ καϑαρασ συνειδησεωσ 
11. ς (non c*) νηφαλέεουσ 160. oo : ϑεοσὶ ανοληφϑὴ 

IV, 2. κδεκαυτηριασμενων 8. μεταληψιν θ. ιησου χριστον 8. «* 
om προσ ante ολίγον 9. κὸ om πασησ 10. καὶ κοπιῶμεν καὶ ovsi- 
διζομεϑα oti 


{112,15.1 


4, 16 


4, 13 


2,3 


8 
ni 6 


I1Th5,12s 
1Co 9,9 


τ : 


1 TIM. 5,18. 89 


Παράγγελλε ταῦτα καὶ δίδασκε. 13 μηδείσ cov 5G νεό- 1112 
τητοσ καταφρονείτω, ἀλλὰ εὐποσ γίνου τῶν πιστῶν, ἐν λόγῳ, ἐν 
ἀναστροφῇ, ἐν ἀγάπῃ, ἐν πίστει, ἐν ἀγνείᾳ. 13 ἕωσ ἔρχομαι πρόσ- 18 
eje τῇ ἀναγνώσει, τῇ παρακλήσει, τῇ διδασκαλίᾳ. 13 μὴ ἀμέλει 14 
τοῦ ἐν σοὶ χαρίσματοσ, ὃ ἐδόθη σοι διὰ προφητείασ μετὰ ἐπιθέ- 
σθῶσ τῶν χειρῶν τοῦ πρεσβυτερίου. 15 ταῦτα μελέτα, ἐν τούτοισ 15 
ἴσθι, ἵνα σου ἡ προκοπὴ φανερὰ ἦ πᾶσιν. 10 ἔπεχε σεαυτῷ καὶ 18 
τῇ διδασκαλίᾳ, ἐπίμενε αὐτοῖσ᾽ τοῦτο γὰρ ποιῶν καὶ σεαντὸν 
σώσεισ καὶ τοὺσ ἀκούοντάσ GOV. 


V. 
De admonitionibus. De viduabus eligendis, presbyteris, peccantibus, 

Πρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃσ ἀλλὰ παρακάλει ὡσ πατέρα, vec- 1 
τέρουσ oc ἀδελφούσ, 3 πρεσβυτέρασοώσ μητέρασ, νεωτέρασ dc 2 
ἀδελφὰσ ἐν πάσῃ ἁγνείᾳ. ὃ Χήρασ τίμα τὰσ ὄντωσ χήρασ. “Ἥ εἶ 8 4 
0f τισ χήρα τέκνα ἢ ἔχγονα ἔχει, μανθανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον 
οἶκον εὐσεβεῖν καὶ ἀμοιβὰσ ἀποδιδόναι τοῖσ προγόνοισ' τοῦτο 
γάρ ἐστιν ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. δή δὲ ὄντωσ χήρα καὶ 5 
μεμογωμένη ἥλπικεν ἐπὶ θεὸν καὶ προσμένει ταῖσ δεήσεσιν καὶ 
φαῖσ προσευχαῖσ ψυχτὸσ καὶ ἡμέρασ᾽ 6 ἡ δὲ σπαταλῶσα ζῶσα 6 
τέθνηκεν. Ἶ καὶ ταῦτα παράγγολλε ἵνα ἀνεπίλημπτοι ὦσιν. 9ei7 8 
δέ τισ τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα οἰχείων οὐ προνοεῖται, τὴν πίστιν 
ἥρνηται καὶ ἔστιν ἀπίστου χείρων. 

Χήρα καταλεγέσθω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα γεγονυῖα, 9 
ἑνὸσ ἀνδρὸσ γυνή, 10 ἐν ἔργοισ καλοῖσ μαρτυρουμένῃ, εἰ ἐτεκνο- 10 
τρόφησεν, ei ἐξενοδόχησεν, εἰ ἁγίων πόδασ ἔνιψον, εἰ θλιβομένοισ 
ἐπήρκεσεν, δἰ παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. 3i γεωτέρασ 0811 
χήρασ παραιτοῦ᾽ ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ Χριστοῦ, γα- 
μεῖν θέλουσιν, 13 ἔχουσαι κρίμα ὅτι τὴν πρώτην πίστιν ἠθέτησαν" 12 
18 ἅμα δὲ καὶ ἀργαὶ μανθάνουσιν περιερχόμεναι τὰσ οἰχίασ, οὐ 18 
μόνον δὲ ἀργαὶ ἀλλὰ καὶ φλύαροι καὶ περίβργοι, λαλοῦσαι τὰ 
μὴ δέοντα. 14 βούλομαι οὖν γεωτέρασ γαμεῖν, τεχφογονεῖν, οἶκο- 14 
δεσποτεῖν, μηδεμίαν ἀφορμὴν διδόναι τῷ ἀντικειμένῳ λοιδορίασ 
χάριν᾽ 16 ἤδη γάρ τιγεσ ἐξετράπησαν ὀπίσω τοῦ σατανᾶ. 195/1516 
vig πιστὴ ἔχει χήρασ, ἐπαρκδίσθω αὐταῖσ, καὶ μὴ βαρείσθω ἡ 
ἐκκλησία, ἵνα ταῖσ ὄντωσ χήραισ ἐπαρκέσῃ. 

Οἱ καλῶσ προεσεῶτεσ πρεσβύτεροι διπλῆσ viuo ἀξιούσθω- 17 
σαν, μάλιστα οἱ κοπιῶντοσ ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλίᾳ. 18 λέγει 18 


^io γὰρ ἡ γραφή" βοῦν ἀλοῶντα οὐ φιμώσεισ, καί' ἄξιοσ ὁ ἐργάτησ 


12. e» αγαπὴ : add ev πνευματε 14. «* πρεσβυτερον 1ὅ. ev πασιν 
16. «* om σου 

V, 1. x* om o9 zraveg. 4, ἐστε καλὸν καὶ ἀποδεκτον — 5. exc cov 
Oso» | Q'sov : w* xvgiov 7. «c om καὶ] avaztiAgnvos 8. τῶν οἰκείων] 
sQovos, 16. πιστοῦσ ἡ πιστή | sxagxeiroo 


806 ὅ, 19. 1 TIM. 


19c0) μισθοῦ αὐτοῦ. 19 κατὰ πρεσβυτέρου κατηγορίαν μὴ παρα- 

20 δέχου, ἐκτὸσ εἰ μὴ ἐπὶ δύο ἣ τριῶν μαρτύρων. 39 Τοὺσ ἁμαρτά- ne 1», 1s 
γοντασ ἐνώπιον πάντων ἔλεγχε, ἶνα καὶ οἱ λοιποὶ φόβον ἔχωσιν. 

41 Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ καὶ 2 Ti 4, 3 
τῶν ἐκλεκτῶν ἀγγέλων ὃ iva ταῦτα φυλάξῃσ χωρὶσ προχρίματοσ, 

42 μηδὲν ποιῶν κατὰ πρόσκλισιν. 33 Χεῖρασ ταχέωσ μηδενὶ dnt 
θει, μηδὲ κοινώνει ἁμαρτίαισ ἀλλοτρίαισ. σεαυτὸν ἀγνὸν τήρει. 

48 38 μηκέτι ὑδροπότει, ἀλλὰ οἴνῳ ὀλίγῳ χρῶ διὰ τὸν στόμαχον καὶ 

94 τὰσ πυκνάσ cov ἀσθενείασ. 3 Τινῶν ἀνθρώπων αἱ ἁμαρτίαι 
πρόδηλοί εἰσιν προάγουσαι εἰσ κρίσιν, τισὶν δὲ καὶ ἐπακολουθοῦ- 

9ῦ ci^ 35 ὁσαύτωσ καὶ τὰ ἔργα τὰ καλὰ πρόδηλα, καὶ τὰ ἄλλωσ 
ἔχοντα κρυβῆναι οὐ δύνανται. 


VI. 
De servis, falsis doctoribus, avaris; de certamine hominis dei; de officiis 
divitum. 

1 Ὅσοι εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦλοι, τοὺσ ἐδίουσ δεσπότασ πάσησ Tm» s 
τιμῆσ ἀξίουσ ἡγείσθωσαν, ἵνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ καὶ ἡ δι- ria, δ 

4 δασκαλία βλασφημῆται. 5 οἱ δὲ πιστοὺσ ἔχοντεσ δεσπότασ μὴ 
καταφρονϑίτωσαν , ὅτι ἀδολφοί εἰσιν, ἀλλὰ μᾶλλον δουλευέτω- 
σαν, ὅτι πιστοί εἰσιν καὶ ἀγαπητοὶ οἱ τῆσ δὐδργεσίασ ἀντιλαμβα- 
γόμενοι. 

8 Ταῦτα δίδασκε καὶ παρακάλει. 8 εἴ vw ἑτεροδιδασκαλεῖ καὶ 
μὴ προσέχεται ὑγιαίνουσιν λόγοισ τοῖσ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 

4 Χριστοῦ καὶ τῇ xav εὐσέβειαν διδασκαλίᾳ, 4 τετύφωται, μηδὲν 
ἐπιστάμενοσ, ἀλλὰ νοσῶν περὶ ζητήσεισ καὶ λογομαχίασ, ἐξ ὧν 

δ γίνεται φθόνοσ, ἔρισ, βλασφημίαι, ὑπότοιαι πονηραί, ὃ διαπαρα- 
τριβαὶ διεφθαρμένων ἀνθρώπων τὸν νοῦν καὶ ἀπεστερημένων τῆσ «τι s, a 

6 ἀληθείασ, νομιζόντων πορισμὸν δῖναι τὴν εὐσέβειαν. 6 ἔστιν δὲ 

7 πορισμὸσ μέγασ ἡ εὐσέβεια pera αὐταρκείασ. T οὐδὲν γὰρ εἰση- 
νέγκαμεν εἰσ τὸν κόσμον, ὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν v δυνάμεθα" 

8 ϑἔχοντεσ δὲ διατροφὰσ καὶ σκεπάσματα, τούτοισ ἀρκεσθησό- 

9 μεθα. 9 οἱ δὲ βουλόμενοι πλουτεῖν ἐμπίπτουσιν εἰσ πειρασμὸν 
καὶ παγίδα καὶ ἐπιθυμίασ πολλὰσ ἀνοήτουσ καὶ βλαβεράσ, airt- 
γ8σ βυθίζουσιν τοὺσ ἀνθρώπουσ εἰσ ὄλεθρον καὶ ἀπώλειαν. 

1010 ῥίζα γὰρ πάντων τῶν κακῶν ἐστὶν ἡ φιλαργυρία, jg τινὸσ 
ὀρεγόμενοι ἀπεπλανήθησαν ἀπὸ τῆσ πίστεωσ καὶ ἑαυτοὺσ περιέ- 
πεῖραν ὀδύναισ πολλαῖσ. 

11 CV δέ, ὦ ἄνθρωπε θεοῦ, ταῦτα φεῦγε᾽ δίωκε δὲ δικαιοσύνην, «τι ε, 11 
18. του μεσϑου (et. x3) : κ᾿ «go τροφησ — 21. xas xvgiov ιησου χρεστου 
28. αλᾶ | στομαχον : add sov 25. τα καλα soya moo. ἐστε | ς « 
δυναται 

VI, 2. «* om ori αδελφ. εισιν 8. προσερχεται ὅ. παραδιατριβαε] 


v. ευσεβειαν : add αφιστασο απὸ τῶν τοιουτων T. oti: praem δὴ 
10. πολλαισ : κῇ ποικιλαισ 11. του Ósov 


1 TIM. — 2 TIM. 1, 5. 9891 


εὐσέβειαν, πίστιν, ἀγάπην, ὑπομονήν, πραὐπαθίαν. 1) ἀγωνίζου 12 
τὸν καλὸν ἀγῶνα τῆσ πίστδωσ, ἐπιλαβοῦ vj αἰωνίου ζωῇσ, εἰσ 
ἣν ἐκλήθησ καὶ ὡμολόγησασ τὴν καλὴν ὁμολογίαν ἐνώπιον πολ’ 
Bo 4, T λῶν μαρτύρων. 18 παραγγέλλω ἐνώπιον θεοῦ τοῦ ζωογονοῦντοσ 18 
τὰ πάντα καὶ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ τοῦ μαρτυρήσαντοσ ἐπὶ Ποντίου 
Πειλάτου τὴν καλὴν ὁμολογίαν, 1*«noijoaí σε τὴν ἐντολὴν ἄσπιλον 14 
τι 2,1) ἀγνεσίλημπτον μέχρι τῇσ ἐπιφανείασ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χρι- 
στοῦ, 1ὅ ἣν καιροῖσ ἰδίοισ δείξει ὁ μακάριοσ καὶ μόνοσ δυνάστησ, 15 
ὁ βασιλεὺσ τῶν βασιλευόντων καὶ κύριοσ τῶν κυριευόντων, 16 ὁ 16 
μόνοσ ἔχων ἀθανασίαν, φῶσ οἰκῶν ἀπρόσιτον, ὃν εἶδεν οὐδεὶσ 
»Ti .,.6 ἀνθρώπων οὐδὲ ἰδεῖν δύναται" ᾧ τιμὴ καὶ κράτοσ αἰώνιον, ἀμήν. 
Τοῖσ πλουσίοισ ἐν τῷ γῦν αἰῶνι παράγγελλε μὴ ὑψηλὰ 17 
φρονεῖν , μηδὲ ἠλπικέναι ἐπὶ πλούτου ἀδηλότητι, ἀλλ᾿ ἐπὶ θεῷ 
«Q παρέχοντι ἡμῖν πάντα πλουσίωσ εἰσ ἀπόλαυσιν, 18 ἀγαθοερ- 18 
γεῖν, πλουτεῖν ἐν ἔργοισ καλοῖσ, εὐμεταδότουσ εἶναι, κοινωνικούσ, 
19 ἀπχοθησαυρίζοντασ ἑαυτοῖσ θεμέλιον καλὸν εἰσ τὸ μέλλον, iva 19 
ἐπιλάβωνται τῇῆσ ὄντωσ ζωῆσ. 


Ἅτ|..864. "OD Τιμόθεε, τὴν παραθήκην φύλαξον, ἐκτρεπόμενοσ τὰσ 20 


3,16 βεβήλουσ κενοφωνίασ καὶ ἀντιθέσεισ τῇσ ψευδωνύμου γνώσεωσ, 
2,15 21$» τιγεσ ἐπαγγελλόμενοι πϑρὶ τὴν πίστιν ἠστόχησαν. 21 
Ἡ χάρισ μεθ᾽ ὑμῶν. 


IIPOC ΤΙΜΟΘΕΟΝ B. 


I. 
Cohortatio et laus Timothei. Lois. Fides strenue servanda. Onesiphori 
domus. 
^ ol Παῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ ᾿]Ιησοῦ διὰ θελήματοσ θεοῦ 1 


κατ ἐπαγγελίαν Logo τῇσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ ? Τιμοθέῳ ἀγαπητῷ 3 
φέχνῳ. χάρισ, ἔλεοσ, εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ 
τοῦ κυρίου ἡμῶν. 
Act 24, 14 Χάριν ἔχω τῷ θεῷ, ᾧ λατρεύω ἀπὸ προγόνων ἐν καθαρᾷ 8 
Ro 1, 9 συγδιδήσει, oc ἀδιάλειπτον ἔχω τὴν περὶ σοῦ μνείαν ἐν ταῖσ δεήσε- 
σίν μου νυχτὸσ καὶ ἡμέρασ, 4 ἐπιποθῶν σε ἰδεῖν, μεμνημένοσ σου 4 
τῶν δακρύων ἵνα χαρᾶσ πληρωθῶ, ὅ ὑπόμνησιν λαβὼν «zc ἐν σοὶ 5 


ll. πραύπαϑιαν : πραοτητα 12. εἰσ ἡν : add καί 18. παραγγελλω 
σοεΐτου ϑεου]ς « ζωοποιουντοσὶ] x «goov χριστσυΪ πεέλατον 14. av- 
ἐπιλήπτον 16. και τὸ κρατοσ 11. αἰῶνι: κ' xeigo  υψηλοφρονειν | αλλ 
εν vo O'eo τῶ Lori | πλουσιωσ παντα 19. οντωσ: αἰώνιον 20. παρα- 
ναταϑήκην 21. ua) ὑμῶν : usta σον. aug. 

*e n προσ tiuoD'sov ἐπιστολὴ δευτέρα, c9 παυλον του αποστολου 
ἢ προσ τιμοϑ'. ἐπιστ, δευτερ. 

I, 1. ησου χριστου | x ἐπαγγελιαασ 3. μὴ και xvgiov τῆσου χριστον 
τον xvgiov nuo» ὅ. λαμβανων 


998 1,86. 2 ΤΙΜ. 


ἀνυποχρίτον πίστεωσ, ἥτισ ἐνῴχησεν πρῶτον ἐν τῇ μάμμῃ σου 
“ωἴδι καὶ τῇ μητρί σον Εὐνίκῃ, πέπεισμαι δὲ ὅτι καὶ ἐν σοί. 
ὃ 4 ἣν αἰτίαν ἀναμιμνήσχω σε ἀναζωπυρεῖν τὸ χάρισμα τοῦ ιτι ε, 14 
θεοῦ, ὅ ἐστιν ἐν coi διὰ cc ἐπιθέσεωσ τῶν χειρῶν μου. "ov 

4 «ὦ» M - , 3 4 Ld « 
γὰρ ἔδωκεν ἡμῖν ὁ θεὸσ πνεῦμα δειλίασ, ἀλλὰ δυνάμεωσ καὶ Ἀο 8, τὸ 
ἀγάπησ καὶ σωφρονισμοῦ. ὃ μὴ οὖν ἐπαισχυνθῇσ τὸ μαρτύριον 
τοῦ κυρίου ἡμῶν μηδὲ ἐμὲ τὸν δέσμιον αὐτοῦ, ἀλλὰ συνκακοπά- 
θησον τῷ εὐαγγελίῳ κατὰ δύναμιν θεοῦ, 9 τοῦ σώσαντοσ ἡμᾶσ 

A , ’ , 3 A i on£ € ^" 3 M A 
καὶ καλέσαντοσ κλήσει ἁγίᾳ, οὐ κατὰ τὰ ἔργα ἡμῶν ἀλλὰ κατὰ Titi, 2» 
39 7 , Ml , A « ς »ν 3 - 3 « 
ἰδίαν πρόθεσιν καὶ χάριν τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν ἐν Χριστῷ lycos 


4 , , , 10 —- M - M - 3 L4 
10 προ χρόνων αἰωνίων, 19 φανερωθεῖσαν δὲ νῦν διὰ τῆσ ἐπιφανείασ 


τοῦ σωτῇροσ ἡμῶν Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, καταργήσαντοσ μὲν τὸν 
θάνατον, φωτίσαντοσ δὲ ζωὴν καὶ ἀφθαρσίαν διὰ τοῦ εὐαγγϑλίου, 


11121! εἰσ ὃ ἐτέθην ἐγὼ κήρυξ καὶ ἀπόστολοσ καὶ διδάσκαλοσ᾽ 13 δ τ τι», τ 


Δ 3 ^ * - , 344 /— 5 , ᾿ M 
ἣν αἰτίαν καὶ ταῦτα πάσχω, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπαισχύνομαι" οἶδα γὰρ à 
πεπίστευκα, καὶ πέπεισμαι ὅτι δυνατόσ ἐστιν τὴν παραθήκην μου 


18 φυλάξαι εἰς ἐκείνην τὴν ἡμέραν. 138 ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων 


λόγων ὧν παρ᾽ ἐμοῦ ἤκουσασ ἐγ πίστει καὶ ἀγάπῃ τῇ ἐν Χριστῷ : 
^ 116,29 


14 Ἰησοῦ" 1*vgv καλὴν παραθήκην φύλαξον διὰ πνεύματοσ ἁγίου κὸ 5. τὶ 


15 


τοῦ ἐνοικοῦντοσ ἐν ἡμῖν. 
“-“ σ 3 ^ 
Oiüac τοῦτο, ori ἀπεστράφησαν us πάντεσ οἱ ἐν τῇ "dolo, «, το. τε 


16d» ἐστὶν Φύγελοσ καὶ Ἐξρμογένησ. 16 δῴη ἔλδοσ ὁ κύριοσ τῷ 41 


Ὀνησιφόρου οἴκῳ, ὅτι πολλάκισ us ἀνέψυξεν καὶ τὴν ἀλυσίν μου 


17 οὐκ ἐπαισχύνθη, Y ἀλλὰ γενόμενοσ ἐν Ῥώμῃ σπουδαίωσ ἐζήτη- 
18 σέν μὲ καὶ εὗρεν. δ δῴη αὐτῷ Ó κύριοσ εὑρεῖν ἔλεοσ παρὰ κυ- 


20 OG» o 


Qíov ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. καὶ ὅσα ἐν Ἐξφέσῳ διηκόνησεν, βέλτιον 
σὺ γιψώσκεισ. 
II. 
Corona militum Christi, Boni doctoris mores. Contra IHymenaeum alios- 
que vana docentes. 

CV οὖν, τέκνον μου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν Χριστῷ 
Inco$, 3 καὶ ἃ ἤκουσασ παρ᾽ ἐμοῦ διὰ πολλῶν μαρτύρων, ταῦτα 
παράθον πιστοῖσ ἀνθρώποισ, οἵτινεσ ἱκανοὶ ἔσονται καὶ ἑτέρουσ 
διδάξαι. ὃ συνκακοπάθησον ὡσ καλὸσ στρατιώτησ Χριστοῦ '1η- b 
σοῦ. “Ἁ οὐδεὶσ στρατευόμενοσ ἐμπλέκεται ταῖσ τοῦ βίου πραγμα- ' 
τίαισ, ἵνα τῷ στρατολογήσαντι ἀρέσῃ. ὅ ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τισ, 
οὐ στεφανοῦται ἐὰν μὴ γνομίμωσ ἀθλήσῃ. 5 τὸν κοπιῶντα γεωργὸν 
δεῖ πρῶτον τῶν καρπῶν μεταλαμβάνειν. "»óst ὃ λέγω" δώσει 


ὅ. ς (non c*) δυνδικὴ 6. χαρισμα : w* ϑελήμα 8. κἴ om ἡμῶν | συγκα- 
κοπαϑησον 9. αλλα κατ 10. moov χριστου 11. διδασκαλοσ : add 
εϑνων 12. u* om καὶ pri | e 1683. παρακαταϑήκην 14. παρακατα- 
ϑηχκην 1ὅ. φυγελλοσ]) épuoy. 10. ς κ᾿ ἐπησχυνϑὴ 17. σπουδαιοτερον 

II, 8. ov ovv κακοπαϑησον | voov χριστοῦ 4. πραγματειαι΄ 
6. w* προτερον 7. a λεγω | 90 
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Medo γάρ σοι ὃ κύριοσ σύγεσιν ἐν πᾶσιν. 9 Μνημόνευε Ἰησοῦν Χριστὸν 8 
ἐγηγερμένον ἐκ νεχρῶν, ἐκ σπέρματοσ Δανείδ, κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν 
λειεβομου, ϑὲν ᾧ κακοπαθῶ μέχρι δεσμῶν ὡσ κακοῦργοσ, ἀλλὰ ὁ 9 
λόγοσ τοῦ θεοῦ οὐ δέδεται. 1 διὰ τοῦτο πάντα ὑπομένω διὰ 10 
τοὺσ ἐκλεκτούσ, ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίασ τύχωσιν tO ἐν Χριστῷ 
IT 62 Ἰησοῦ μετὰ δόξησ αἰωνίου. 11 Πιστὸσ ó λόγοσ' εἰ γὰρ συναπε- 11 
νι, θάνομεν, καὶ συνζήσομεν᾽ 13 δἰ ὑπομένομεν, καὶ συνβασιλεύσομεν᾽ 12 
ei ἀρνησόμεθα, κἀκεῖνοσ ἀρνήσεται ἡμᾶσ᾽ 15 εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖ- 18 
γοσ πιστὸσ μένει, ἀρνήσασθαι γὰρ ἑαντὸν οὐ δύναται. 
Ταῦτα ὑπομίμνησκε, διαμαρτυρόμενοσ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ μὴ 14 
λογομαχεῖν, ἐπὶ οὐδὲν χρήσιμον, ἐπὶ καταστροφῇ τῶν ἀκουόντων. 
1δ σπούδασον σεαυτὸν δόκιμον παραστῆσαι τῷ θεῷ, ἐργάτην 15 
ἀγεπαίσχυντον, ὀρθοτομοῦντα τὸν λόγον vio ἀληθείασ. 18 τὰσ 1ὃ 
ri 3,9 δὲ βεβήλουσ κενοφωνίασ περιίστασο" ἐπὶ πλεῖον γὰρ προχόψουσιν 
1 ΤΊ "1,30 ἀσεβείασ, 11 χαὶ ὁ λόγοσ αὐτῶν ὡσ γάγγραινα γομὴν ἕξει. ὧν 11 
4,31: ἐστὶν Ὑμέναιοσ καὶ Φιλητόσ, 18 οἵτινεσ περὶ τὴν ἀλήθειαν ἡστό- 18 
quoa», λέγοντεσ ἀνάστασιν ἤδη γεγονέναι, καὶ ἀνατρέπουσιν τήν 
τίνων πίστιν. 19 ὃ μέντοι στερεὸσ θεμέλιοσ τοῦ θεοῦ ἕστηκεν, 19 
Καὶ 16,5. ἔγων τὴν σφραγῖδα ταύὐύτην᾽ ἔγνω κύριοσ τοὺσ ὄντασ αὐτοῦ, καί" 
ἀποστήτω ἀπὸ ἀδικίασ πᾶσ ὃ ὀνομάζων τὸ ὄνομα κυρίου. 20 ἐν 20 
Mo 9 a1 μεγάλῃ δὲ οἰκίᾳ οὐκ ἔστιν μόνον σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, 
ἀλλὰ καὶ ξύλινα καὶ ὀστράκινα, καὶ ἃ μὲν εἰσ τιμὴν ἃ δὲ εἰσ 
- ἀτιμίαν" 31 ἐὰν οὖν τισ ἐκκαθάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, ἔσται 21 
σκεῦοσ sig τιμήν, ἡγιασμένον, εὔχρηστον τῷ δεσπότῃ, εἰσ πᾶν 
1 Τί 6,11 ἔργον ἀγαθὸν ἡτοιμασμένον. 33 cuc δὲ νεωτερικὰσ ἐπιθυμίασ 22 
φεῦγϑ, δίωκε δὲ δικαιοσύνην, πίστιν, ἀγάπην, εἰρήνην μετὰ τῶν 
1 ΤΊ 4, 1 ἐπικαλουμένων τὸν κύριον ἐκ καθαρᾶσ καρδίασ. 38 vac δὲ μωρὰσ 28 
καὶ ἀπαιδεύτουσ ζητήσεισ παραιτοῦ, εἰδὼσ ὅτι γεννῶσιν μάχασ᾽ 
34 δοῦλον δὲ κυρίου οὐ δεῖ μάχεσθαι ἀλλὰ ἥπιον εἶναι πρὸσ πών- 24 
ζασ, διδακεικόν, ἀνεξίκακον, 35 ἐν πραὕτητι παιδεύοντα τοὺσ 25 
ἀνετιδιατιθεμένουσ, μήποτε δῴη αὐτοῖσ ὃ θεὸσ μετάνοιαν εἰσ ἐπί. 
1113, 1 γνῶσιν ἀληθείασ, *9xai ἀνανήψωσιν ix τῇσ τοῦ διαβόλου παγίδοσ, 26 
ἐζωγρημένοι ὑπὶ αὑτοῦ εἰσ τὸ éxeivov θέλημα. 
III. 
Temporis ultimi malitia ac miseries. Scriptura inspirata, 
- ll ’ ve 3, 3, , e 3 , 
1Ti4,1 Τοῦτο 08 γίνωσκε, ὅτι ἐν ἐσχάταισ ἡμέραισ ἐνστήσονται xot- 1 
Bo19s Q0i χαλεποί, ὃ ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι φίλαυτοι, φιλάργυροι, 
ἀλαζόνεσ, ὑπερήφανοι, βλάσφημοι, γονεῦσιν ἀπειθεῖσ, ἀχάριστοι, 


9. αλλ 1]. συζησομεν 12. συμιβασιλ. | agvovusÓa 18. om yao 
14. ϑεου : xvgiov | δισ ουὐδὲν 17. φίλητοσ 18. τὴν αναστασιν | u* 
ἄνατρε. τὴν πιστ. τὴν τινων, NC ανατρ. τὴν πιστιν τινῶν 19. vov 
O'aov : « v. κυριου | &* παντασ τουσ οντασ | τὸ ovop. χρίστον 31. και 
δυχρηστον 34. αλλ 25. πραοτητι] δὼ 

III, 2. καὶ om oi 
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νυ ENFIN 


ἀνόσιοι, ? ἄστοργοι, ἄσπονδοι, διάβολοι, ἀκρατεῖσ, ἀνήμεροι, ἀφι- 
, 4 , δ Á) λ , ὃ ^ λλο 
λάγαθοι, 4 προδόται, προπετεῖσ, τετυφωμένοι, φιλήδονοι μᾶλλον 
ἤ φιλόθεοι, ὅ ἔχοντεσ μόρφωσιν εὐσεβείασ τὴν δὲ δύναμιν αὐτῇ 
, / pt hd 
ἠρνημένοι" xai τούτουσ ἀποτρέπον. ὁ ἐκ τούτων γάρ εἰσιν οἱ ἐνδύ- 
vortsc εἰσ τὰσ οἰκίασ καὶ αἰχμαλωτίζοντεσ γυναικάρια σεσωρευ- 
7 μέγα ἁμαρτίαισ, ἀγόμενα ἐπιθυμίαισ ποικίλαισ, " πάντοτε μαν»- 1 τι 3, 6 
θάνοντα καὶ μηδέποτε eic ἐπίγνωσιν ἀληθείασ ἐλθεῖν δυνάμενα. 
8 ϑὸν τρόπον δὲ ᾿Ιαννῇσ καὶ ᾿Ιαμβρῆσ ἀντέστησαν Movosi, ovrog Ex τ, 11 
καὶ οὗτοι ἀνθίστανται τῇ ἀληθείᾳ, ἄνθρωποι κατεφθαρμένοι τὸν ι ime, s 
9 νοῦν, ἀδόκιμοι περὶ τὴν πίστιν. 9 ἀλλ᾽ οὐ προκόψουσιν» ἐπὶ πλεῖον s, 24 
ἡ γὰρ ἄνοια αὐτῶν ἔκδηλοσ ἔσται πᾶσιν, de καὶ ἡ ἐκείνων ἐγένετο. 
1010 Cy δὲ παρηκολούθησάσ μον τῇ διδασκαλίᾳ, τῇ ἀγωγῇ, τῇιτι ε, e 
προθέσει, τῇ πίστει, τῇ μακροθυμέᾳ, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομογῇ, 
11H zoig διωγμοῖσ, τοῖσ παθήμασιν, οἷά Hot ἐγένετο ἐν “Α»τιοχείᾳ, ἐς ΤΣ Hp: 
ἐν Ixovío, ἐν “Ἵὕστροισ' οἷουσ διωγμοὺσ ὑπήνεγκα, καὶ ἐκ πάν- 
12vo» μὲ ἐρύσατο ὁ κύριοσ. 13 καὶ πάντεσ δὲ oi- θέλοντεσ ζῆν 
18 εὐσεβῶσ ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ διωχθήσονται. 13 πονηροὶ δὲ ἄνθρωποι 
καὶ γόητεσ προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον, πλανῶντεσ, καὶ πλανώ- 
14 Ἁ δὲ , 3 * Hj 0 A5 2, 0 id a M 
14 ueyot. Ov O8 μὲνδ 8» OLO δμαῦεξσ καὶ ἐπιστωθησ, εἰδωσ παρὰ Act 16, 1 
7 15 «v 3 1 , « 1 , i i] 
1δτίνων ἔμαθεσ, 15 καὶ ὅτι ἀπὸ βρέφονσ ἱερὰ γράμματα οἶδασ τὰ 
δυνάμενά σὲ σοφίσαι εἰσ σωτηρίαν διὰ πίστεωσ τῆσ ἐν Χριστῷ 
16'IncoV. 16 πᾶσα γραφὴ θεόπνευστοσ καὶ ὠφέλιμοσ πρὸσ διδα- 
σκαλίαν, πρὸσ ἐλεγμόν, πρὸσ ἐπανόρθωσιν, πρὸσ παιδίαν τὴν ἐν 
11 δικαιοσύνῃ, 1 ἵνα ἄρτιοσ ἧ ὁ τοῦ θεοῦ ἄνθρωποσ, πρὸσ πᾶν ιτι ς, τι 
ἔργον ἀγαθὸν ἐξηρτισμένοσ. 


Θὺ ὦν (ὦ Oo 


IV. 
Contra malos standum. Mortem proximam praesentiens de sociis rebus- 
que suis refert. Salutationes. 
1 Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ ττι ε, τι 
μέλλοντοσ xoivsw ζῶντασ καὶ νεκρούσ, καὶ τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ Th 2, 13 
2 καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, ? κήρυξον τὸν λόγον, ἐπίστηθι εὐκαίρωσ 
ἀκαίρωσ, ἔλεγξον, παρακάλεσον, ἐπιτίμησον, ἐν πάσῃ μακροθυμίᾳ 
8 καὶ διδαχῇ. 8 ἔσται γὰρ καιρὸσ ὅτε TG ὑγιαινούσῃσ διδασκαλίασ 
οὐκ ἀνέξονται, ἀλλὰ κατὰ τὰσ ἰδίασ ἐπιθυμίασ ἑαντοῖσ ἐπισω- 
4 ρδύσουσιν διδασκάλουσ κνηθόμενοι τὴν ἀκοήν, * καὶ ἀπὸ μὲν τῇσ 
ἀληθείασ τὴν ἀκοὴν ἀποστρέψουσιν, ἐπὶ δὲ τοὺσ μύθουσ ἐ ἔκτρα- 
δ πήσονται. ov δὲ νῆφε ἐν πᾶσιν, κακοπάθησον, ἔργον ποίησον s,» 
6 εὐαγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν σου πληροφόρησον. 9 ἘΕγὼ γὰρ ἤδη κι, 


8. δ om ἀστοργοε θ. αἰχμαλωτευοντεσ] va γυναικαρ. 10. παρηκολου- 
ϑηήχκασ 11. ἐρρυσατο 12. δυσεβωσ ζην 14. παρατενοσ 15. τα ἐδρα 
γραμμ. 16. δλεγχον  παιδειαν 

IV, 1. διαμαρτυρ. ovv syo|vov xvgiov toov χριστου[ και τὴν pr: 
κατα τὴν 2. επιτιμῆσον παρακαλόσον — 8. tag επιϑυμ. vaO «δια 
5. κ' om κακοπαϑησον 
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σπένδομαι, καὶ Ó καιρὸσ τῆσ ἀναλύσεξώσ μου ἐφέστηκεν. Ἰτὸν 7 
11/61: καλὸν ἀγῶνα ἡγώνισμαι, τὸν δρόμον τετέλδκα, τῇ» πίστιν τετή- 
ρηκα᾿ 8 λοιπὸν ἀπόκειταί μοι ὁ τῆσ δικαιοσύγησ στέφανοσ, ὃν 8 
1, τς ἀποδώσδι μοι Ó κύριοσ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὁ δίκαιοσ κριτήσ, 
οὐ μόνον δὲ ἐμοὶ ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖσ ἡγαπηκόσι τὴν ἐπιφάνειαν 
αὐτοῦ. 
Col 4,14 Οπούδασον ἐλθεῖν πρόσ μὲ ταχέωσ. 19 Δημᾶσ γάρ μὲ ἐγ- 910 
κατέλιπεν ἀγαπήσασ τὸν νῦν αἰῶνα, καὶ ἐπορεύθη εἰσ Θεσσαλο- 
€i 4 1 γίκην, Κρήσκησ εἰσ Γαλλίαν, Τίτοσ εἰσ Δαλματίαν" 11 Μουκᾶσ 11 
(οἱ 4,10 ἐστὶν nóvoc μετ ἐμοῦ. Μάρκον ἀναλαβὼν ἄγε μετὰ σεαυτοῦ" 
ἔστιν γάρ μοι εὔχρηστοσ εἰσ διακονίαν. 1? Τυχικὸν δὲ ἀπέστειλα 12 
εἰς Ἔφεσον. 5 τὸν φελόνην, ὃν ἀπέλιπον ἐν Τρῳάδι παρὰ 13 
Κάρπῳ, ἐρχόμενοσ φέρε, καὶ τὰ βιβλία, μάλιστα τὰσ μεμβράνασ. 
Ἀν Δ 1 Δλέξανδροσ ὁ χαλκεὺσ πολλά μοι κακὰ ἐνεδείξατο" ἀποδώσει 14 
αὐτῷ ὁ κύριοσ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 150» καὶ σὺ φυλάσσου" λίαν 15 
γὰρ ἀντέστη τοῖσ ἡμετέροισ λόγοισ. 16 ἐν τῇ πρώτῃ μου ἀπο- 16 
λογίᾳ οὐδείσ μοι παρεγένετο, ἀλλὰ πάντεσ us ἐγκατέλιπον" μὴ 
αὐτοῖσ λογισθείη" 11 ὁ δὲ κύριόσ μοι παρέστη καὶ ἐνεδυνάμωσέν 11 
ps, ἵνα δὲ ἐμοῦ τὸ κήρυγμα πληροφορηθῇ καὶ ἀκούσωσιν πάντα 
8,11 τὰ ἔθγη, καὶ ἐρύσθην ἐκ στόματοσ λέοντοσ. 18 ῥύσεταί us ὁ κύ- 18 
ριοσ ἀπὸ παντὸσ ἔργου πονηροῦ καὶ σώσει εἰσ τὴν βασιλδίαν 
αὐτοῦ τὴν ἐπουράνιον" d ἡ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, 
1, 16 ἀμήν. 
Acisa “ἄσπασαι Πρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν καὶ τὸν Ὀνησιφόρου οἶκον. 19 
κο ἴδια 2: ΣΟ Ἔρᾳστοσ ἔμξινον ἐν Κορίνθῳ, Τρόφιμον δὲ ἀπέλιπον ἐν Μι- 
λήτῳ ἀσθενοῦντα. 31 σπούδασον πρὸ χειμῶνοσ ἐλθεῖν. ἀσπάζε- 21 
ταί cs Cufovioo καὶ Πούδησ καὶ “ίνοσ καὶ Κλαυδία καὶ οἱ 
ἀδελφοὶ πάντεσ. 


Phil 25 ’ 1 - ? , e » € « 
Phil 4, 23 Ὁ κύριοσ μδτὰ τοῦ πνεὐματόσ σου. ἡ χάρισ μεθ᾽ ὑμῶν. 22 


IPOC TITON. 


I. 


Ad Titum dilectum filium. Tito Cretae agenda, Cretenses mendaces. 
Puris pura omnia. 


Bo1, 1 etc Παῦλοσ δοῦλοσ θεοῦ, ἀπόστολοσ δὲ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ κατὰ 1 
’ 3 LÀ ^ A» ^» 3 » .- 3 3 4 
πίστιν ἐκλεκτῶν θεοῦ καὶ ἐπίγνωσιν ἀληθείασ vc κατ εὐσέβειαν 
8 Tin? ἐπ᾿ ἐλπίδι ζωῆσ αἰωνίου, ἣν ἐπηγγείλατο Ó ἀψευδὴσ θεὸσ πρὸ 3 


6. 150 euo avaAvosoO T7. τον ayova tov καλον 10. γαλλιαν : γαλα- 
Tit» 18. c (non ce) φαιλονην 14. azodon|x*om avrov 15. av- 
ϑεστηκα 16. ovustapsysveto 117. ακουση ἐρρυσϑην 18. καὶ gvostas 
21. παντεσ: δ om 22. o κυριοσ: add ιησουσ χριστοσ] μεϑ vuv : add 
αμην 

* παυλον tov αποστολου ἡ προσ τιτον «πιστολη 

Nov. Test. ed. Tf. 26 
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χρόνων αἰωνίων, 34 ἐφανέρωσεν δὲ καιροῖσ ἰδίοισ τὸν λόγον αὐτοῦ 

ἐν κηρύγματι, ὃ ἐπιστεύθη» ἐγὼ xac ἐπιταγὴν τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν 1Ti 1, H 

θεοῦ, * Tizo γνησίῳ τέκνῳ κατὰ κοινὴν πίστιν. χάρισ καὶ εἰρήνη yia, 2 

ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν. ΤΣ 
Τούτον χάριν ἀπέλιπόν σε ἐν Κρήτῃ, ἵνα τὰ λείποντα ἐπι- 

διορθώσῃ καὶ καταστήσῃσ κατὰ πόλιν πρεσβυτέρουσ, ὡσ ἐγώ σοι λει τα, 23 


διεταξάμηνγ, 5 εἴ vw ἐστὶν ἀνέγκλητοσ, μιᾶσ γυναικὸσ ἀνήρ, τέκνα 

7 ἔχων mir, μὴ ἐν κατηγορίᾳ ἀσωτίασ ἢ ἀνυπότακτα. 1 δεῖ γὰρ 
τὸν ἐπίσκοπον ἀνέγκλητον εἶναι ὧσ θεοῦ οἰκονόμον, μὴ αὐθάδη, ττις, 35 

8 μὴ ὀργῶον, μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, μὴ αἰσχροκδερδῆ, ὃ ἀλλὰ 

9 φιλόξενον, φιλάγαθον, σώφρονα, δίκαιον, ὅσιον, ἐγκρατῆ, 9g Lt 
δχόμονον τοῦ κατὰ τὴν διδαχὴ». πιστοῦ λόγου, ἥ iva δυνατὸσ ἦ d καὶ 
παρακαλεῖν ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῇ ὑγιαινούσῃ καὶ τοὺσ ἀντιλέγον- 

10 vac ἐλέγχειν. 10 Εἰσὶν γὰρ πολλοὶ ἀνυπότακτοι, ματαιολόγοι καὶ 

11 φρεναπάται, μάλιστα οἱ ἐκ vij περιτομῆσ, 11 οὗσ δεῖ ἐπιστομέ. 
(ew, οἵἴτινεσ ὅλουσ οἴκουσ ἀνατρέπουσιν διδάσκοντεσ ἃ μὴ δεῖ 

12 αἰσχροῦ κέρδουσ χάριν. 13 εἶπέν τισ ἐξ αὐτῶν ἴδιοσ αὐτῶν προ- 

18 φήτησ᾽ Κρῆτεσ ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρεσ ἀργαί, 1 ἡ 
μαρτυρία αὕτη ἐστὶν ἀληθήσ. δὲ ἣν αἰτίαν ἔλεγχε αὐτοὺσ ἀποτό- 

Ἰάμωσ, ivt ὑγιαίνωσιν ὃν τῇ πίστει, 14 μὴ προσέχοντεσ ᾿Ιουδαϊκοῖσ 
μύθοισ καὶ ἐντολαῖσ ἀνθρώπων ἀποσερεφομένων τὴν ἀλήθειαν. 

16᾽16ὃ πάντα καθαρὰ τοῖσ καθαροῖσ᾽ τοῖσ δὲ μεμιαμμέγοισ καὶ ἈΦ 16 
ἀπίστοισ οὐδὲν καθαρόν, ἀλλὰ μεμίανται αὐτῶν καὶ Ó νοῦσ καὶ 

16 ἡ συνείδησισ. 15 θεὸν ὁμολογοῦσιν εἰδέναι, τοῖσ δὲ ἔργοισ ἀρνοῦν- 

voi, βδελυκεοὶ ὄντεσ καὶ ἀπειθεῖσ καὶ πρὸσ πᾶν ἔργον ἀγαθὸν 

ἀδόκιμοι. 


II. 
Senibus, anibus, iuvenibus, servis. Gratia salutaris. 
12 Cv δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαιψνούσῃ διδασκαλίκ. 3 πρεσ- 
βύτασ νηφαλίουσ εἶναι, σεμνούσ, σώφρονασ, ὑγιαίγοντασ τῇ πίστει, 
8 τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ ΕΣ πρεσβύτιδασ ὡὁσαύτωσ ἐν καταστήματι 
ἱεροπροπεῖσ, μὴ διαβόλουσ, μηδὲ οἶνῳ πολλᾷ δεδουλωμέφασ, καλοδι- ! su 
4 δασκάλουσ, “ ἵνα σωφρονίζουσιν τὰσ νέασ φιλάνδρουσ εἶναι, gu : 14 
5 λοτέκνουσ, ὅσώφρονασ, ἀγνάσ, οἰκουργούσ, ἀγαθάσ, ὑποτασσο- 
μένασ τοῖσ ἰδίοισ ἀνδράσιν, 1 wo, μὴ ὁ λόγοσ τοῦ θεοῦ βλασφημῆται. 1 Pe3, 1 
6 19 Tovc γδωτέρουσ ὥὡσαύτωσ παρακάλει σωφρονεῖν " περὶ πάντα, 
σεαυτὸν παρεχόμενοσ τύπον καλῶν ἔργων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ ιτὶ & 12 


Ι, 4. xai διρηνὴ : δλδοσ tiny καὶ xvotov σου χριστου ὅ. κατε-Ἅ 
λιπον 10. πολλοι καὶ ανυποτακτ. [ὃκ περιτομησ 12. w* διπεν δὲ τισ 
18. κ om ev (suppl x2) 15. παντα : δὐὰ usv | μεμιασμενοισ — 16. E 
om καὶ ante προσ] κ᾿ om αγαϑὸον (suppl wa) 

II, 2. ur owe 4. σωφρονιζωσι 5. οικουρουσ é. σωφρονεῖν, 
σεδρὶ πάντα σεαυτὸν 7. κ' τυπον παρδχομι. 


ΤΙΤ. 8,1. 408 


ἀφθορίαν, σεμνότητα, 8 λόγον ὑγιῆ ἀκατάγνωστον, ivo, ὁ ἐξ ἐγαν- 8 
i 
DIE s τίωσ ἐντραπῇ μηδὲν ἔχων λέγειν περὶ ἡμῶν φαῦλον. 9 Δούλουσ 9 
1?**/? ἰδίοισ δεσπόταισ ὑποτάσσεσθαι, ἐν πᾶσιν εὐαρέστουσ εἶναι, μὴ 
ἀντιλέγοντασ, 10 μὴ νοσφιζομένουσ, ἀλλὰ πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυ- 10 
μέγουσ ἀγαθήν, ἵνα τὴν διδασκαλίαν τὴν τοῦ σωτῇροσ ἡμῶν θεοῦ 
κοσμῶσιν ἐν πᾶσιν. 
€ , 1 e P “ -- , a 3 /, 
vmeg«»y γὰρ 5 χάρισ τοῦ θεοῦ σωτήριοσ πᾶσιν ἀνθρω- 11 
12 , € » σ 3 /, M 3 P? Ἁ a 
ποισ, !* παιδεύουσα ἡμᾶσ, wa ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέβειαν καὶ τὰσ 12 
κοσμικὰσ ἐπιθυμίασ σωφρόνωσ καὶ δικαίωσ καὶ εὐσεβῶσ ζήσωμεν 
ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, 18 προσδεχόμενοι τὴν μακαρίαν ἐλπίδα καὶ 18 
ἐπιφάνειαν τῆσ δόξησ τοῦ μεγάλον θεοῦ καὶ σωτῆροσ ἡμῶν Χρι- 
τὴν ἐ στοῦ Ἰησοῦ, 2 óc ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἵνα λυτρώσηται 14 
ἡμᾶσ ἀπὸ πάσησ ἀφνομίασ καὶ καθαρίσῃ δαυτῷ λαὸν περιούσιον, 
ζηλωτὴν καλῶν ἔργων. 


11|4.115 Ταῦτα λάλει καὶ παρακάλει καὶ ἔλεγχε μετὰ πάσησ ἐπι- 15 
ταγῆσ᾽ μηδείσ σου περιφρονείτο. 
III. 
Regeneratos Christi quae decent. De haeretico. Mandata varia. 
Ro 13, 1ss Ὑπομίμνησκε: αὐτοὺσ ἀρχαῖσ ἐξουσίαισ ὑποτάσσεσθαι, πειθ- 1 
tur αρχεῖν, πρὸσ πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἑτοίμουσ εἶναι, 3 μηδένα βλασφη- 2 


μεῖν, ἀμάχουσ δῖναι, EUIS πᾶσαν ἐνδεικνυμένουσ πραὕτητα 
πρὸσ πάντασ ἀνθρώπουσ. ὃ ἦμεν γάρ ποτε καὶ ἡμεῖσ ἀνόητοι, 8 
ἀπειθεῖσ, πλανώμενοι, δουλεύοντεσ ἐπιθυμίαισ καὶ ἡδοναῖσ ποικί- 
λαισ, ἐν κακίᾳ καὶ φθόνῳ διάγοντεσ, στυγητοί, μισοῦντεσ ἀλλή- 
5,11 λουσ᾽ *ore δὲ ἡ χρηστότησ καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπεφάνη τοῦ 4 
2Tii190077000 ἡμῶν θεοῦ, ὅ οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνῃ ἃ ἐποιή- ὃ 
caue» ἡμεῖσ, ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεοσ ἔσωσεν ἡμᾶσ διὰ λου- 
τροῦ παλινγενεσίασ καὶ ἀνακαινψώσεωσ πνεύματοσ ἀγίου, 8 οὗ 6 
ἐξέχεεν ἐφ ἡμᾶσ πλουσίωσ διὰ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ τοῦ σωτῆροσ 
ἡμῶν, "iva δικαιωθέντεσ τῇ ἐκείνου χάριτι κληρονόμοι γενηθῶ- 7 
1Ti&9 μὸν xov ἐλπίδα ζωῆσ αἰωνίου. ὃ πιστὸσ ὅ λόγοσ, καὶ περὶ τού- 8 
τῶν βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, iva φροντίζωσιν καλῶν ἔργων 
προΐστασθαι οἱ Πλπισεενλῦτιῦ θεῷ. ταῦτά ἔστιν καλὰ καὶ ὠφέ. 
XTi v4 λιμα τοῖσ ἀνθρώποισ᾽ 9 μωρὰσ δὲ ζητήσεισ καὶ γενεαλογίασ καὶ 9 
ἔριν καὶ μάχασ νομικὰσ περιΐστασο" εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖσ καὶ 
μάταιοι. 190 αἱρετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νουθε- 10 
σία» παραιτοῦ, 11 εἰδὼσ ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτοσ καὶ ὧμαρ- 11 
φτάνει ὧν αὐτοκατάκχριτοσ. 
7. αδιαφϑοριαν | σεμνοτήητα : add αφϑαρσιαν 8. Ἔχων περι υμῶων λεγ. 
φαυλ. 10. suot» πασαν | om τὴν post διδασκαλίαν ἡμῶν et. ce : 
ξυμων 11. ἡ σωτηριοσ 18. τησου χρεστον 14. savtov : «* avtov 
ΠῚ, 1. ἀρχαισ καὶ sbovo. 2. πραοτήητα 8. κ᾽ av ἐπιϑυμιαισ 


b. ἃ : ὧν] τον avxov ελεον | παλιγγενεσιασ 7. γενωμεϑα 8. τω ϑεω! 


τα καλα 9. ερι» : δοδισ 
26* 


404 8, 12. TIT. — PHILEM. 


12 Ὅταν πέμψω ᾿Αρτεμᾶν πρὸσ σὲ ἢ Τυχικόν, σπούδασον : τὶ «, e 
ἐλθεῖν πρόσ με εἰσ Νικόπολιν᾽ ἐκεῖ γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι. 
1819 Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ ᾿“πολλὼν σπουδαίως πρόπεμψον, ἕνα Act 18,24 
4 μηδὲν αὐτοῖσ λίτῃ. 1) μανθανέτωσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν 
ἔργων προΐστασθαι εἰσ τὰσ ἀναγκαίασ χρείασ, ἵνα μὴ ὦσιν 


ἄκαρποι. 
λδ ᾿Ασπάζονταί σε οἱ uer ἐμοῦ πάντεσ. ἄσπασαι τοὺσ φιλοῦ»- 
τασ ἡμᾶσ ἐν πίστει. 
Ἡ χάρισ μετὰ πάντων ὑμῶν. A 


IIPOC $IAHMONA. 


Philemoni, Appiae, Archippo. Laudat Philemonem et orat ut Onesimo 
servo fugitivo veniam det.  Praenuntiat se rediturum. 
1 Παῦλοσ δέσμιοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ Τιμόθεοσ ὁ ἀδελφὸσ νυ 
4 Φιλήμονι τῷ ἀγαπητῷ καὶ συνεργῷ ἡμῶν 3 καὶ mg τῇ 
ἀδελφῇ καὶ Moyirmo τῷ συνστρατιώτῃ ἡμῶν καὶ τῇ xav οἶκόν Co 4, εν 
8 cov éxxAgajg. ὃ χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν ποι,τεῖο 
καὶ κυρίου ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ. 
4 Εὐχαριστῶ τῷ θεῷ μου πάντοτε μνδίαν σου ποιούμενοσ ἘΡᾺ 1.15: 
ὅ ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, ὅδ ἀκούων cov τὴν ἀγάπην καὶ τὴν mi- 
στιν ἣν ἔχεισ πρὸσ τὸν κύριον ᾿Ιησοῦν καὶ εἰσ πάντασ τοὺσ ἁγίουσ, 
6 ὁὅπωσ ἡ κοινωνία τῆσ πίστεώσ σου ἐνδργὴσ γένηται ἐν ἐπιγνώ- 
7 cei παντὸσ ἀγαθοῦ τοῦ ἐν ὑμῖν εἰς Χριστόν. ἴχαρὰν γὰρ πολ- 
Ag» ἔσχον καὶ παράκλησιν ἐπὶ τῇ ἀγάπῃ σου, ὅτι τὰ σπλάγχνα 
8 τῶν ἁγίων ἀναπέπαυται διὰ σοῦ, ἀδελφέ, 84ιὸ πολλὴν ἐν Χρι- 
9 στῷ παρρησίαν ἔχων ἐπιτάσσειν σοι τὸ ἀνῆκον, 95 διὰ τὴν ἀγά- 
πην μᾶλλον παρακαλῶ" τοιοῦτοσ ὧν oc Παῦλοσ πρεσβύτησ, νυνὶ 
10 δὲ καὶ δέσμιοσ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ, 10 παρακαλῶ σε περὶ τοῦ ἐμοῦ 1 
11 τέκνου, ὃν ἐγέγνησα ἐν τοῖσ δεσμοῖσ, ᾿Ονήσιμον, 11 τόν ποτέ σοι το «. is 
ἄχρηστον, νυνὶ δὲ καὶ σοὶ καὶ ἐμοὶ εὔχρηστον, ὃν ἀνέπεμψά σοι, 
1213 αὐτόν, τοῦτ᾽ ἔστιν τὰ ἐμὰ σπλάγχνα. 18 ὃν ἐγὼ ἐβουλόμην 
πρὸσ ἐμαυτὸν κατέχειν, ἵνα ὑπὲρ σοῦ μοι διακονῇ ἐν τοῖσ δεσμοῖσ 
14 τοῦ εὐαγγελίου, !*yogic δὲ τῆσ σῆσ γνώμησ οὐδὲν ἠθέλησα 
ποιῆσαι, ἵνα μὴ ὡσ κατὰ ἀνάγκην τὸ ἀγαθόν cov ἢ ἀλλὰ κατὰ 
15 ἑκούσιον" 10 τάχα γὰρ διὰ τοῦτο ἐχωρίσθη πρὸσ ὥραν, iva. αἰώ- 
Ἰθνιον αὐτὸν ἀπέχῃσ, 10 οὐκ ἔτι do δοῦλον ἀλλὰ ὑπὲρ δοῦλον, 


18. απολλω | λειπη 15. παντων vuov : add ἀμὴν 

* παυλου του ἀποστολου ἡ προσ φιλήμονα ἐπιστολήη 

2. αδελφη : αγαπητὴ | συστρατιωτη 8. N* om ἡμῶν 6. κοινωνια : 
εἰὐ διακονία εἰσ χριστον : add ιησουν 7. ς (non ce) χαριν | yao exopsv 
πολλην | « om καὶ παρακλη. 9. ιἥσου χριστου 10. δεσμοισ : add μον 
11. και 004: 0m καεΪ σοι tert:0m— 12. αὐτὸν : praem ov δὲ] σπλαγχνα 3 
add προσλαβου 18. « ηβουλομὴν | διακονή μοε 16, αλλ υπερ 


Act B1 12 


PHILEM. — APOC. 1,4. 405 


ἀδελφὸν ἀγαπητόν, μάλιστα duoi, πόσῳ δὲ μᾶλλον coi καὶ ἐν 
σαρκὶ καὶ ἐν κυρίφ' lai οὖν μὲ ἔχεισ κοινωνόν, προσλαβοῦ 11 
αὐτὸν ὡσ ἐμέ, 18 εἰ δέ τι ἠδίκησέν os ἢ ὀφείλει, τοῦτο ἐμοὶ ἐλ- 18 
λόγα. 19 ἐγὼ Παῦλοσ ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί, ἐγὼ ἀποτίσω" ἵνα 19 
μὴ λέγω σοι ὅτι καὶ σεαυτόν μοι προσοφείλεισ. — 9 yai, ἀδελφέ, 20 
ἐγώ cov ὀναίμην ἐν xvoiq' ἀνάπαυσόν μον τὰ σπλάγχνα ἐν 
Χριστῷ. 

Πεποιθὼσ τῇ ὑπακοῇ cov ἔγραψά σοι, εἰδὼσ ὅτι καὶ ὑπὲρ 31 
ἃ λέγω ποιήσεισ. 32 ἅμα δὲ καὶ ἑτοίμαζέ μοι ξενίαν ἐλπίζω γὰρ 22 
ὅτι διὰ τῶν προσευχῶν ὑμῶν χαρισθήσομαι ὑμῖν. 
Col 1, 1 "Μσπάζεταί cs 'Cmagoüc ὁ συναιχμάλωτόσ μον ἐν Χρι- 28 
στῷ Ἰησοῦ, 34 Μάρκοσ, ᾿Αρίσταρχοσ, 4npéo, "dovxüc, οἱ συν- 24 


ama s 


Col 4, 14 0706 μον. 
Phil4, 23 Ἢ χάρισ τοῦ κυρίου ᾿]ησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύματοσ 25 


etc. ὑμῶν. 


ΑΠΟΚΑΛΥ͂ΨΙΟ IOANNOY. 


I. 
Iohannes septem ecclesiis dicit salutem. Patmi divinitus tactus. Visio filii 
hominis cum septem candelabris et stellis. 

2,6 "noxáAvqu ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 5» ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεόσ, δεῖ- 1 
ξαι τοῖσ δούλοισ αὐτοῦ ἅ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει, καὶ ἐσήμανεν 
ἀποστείλασ διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ τῷ δούλῳ αὐτοῦ ᾿Ιωάννῃ, 

9 ὅσ ἐμαρτύρησεν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ 5 
€* Χριστοῦ, ὅσα ἴδεν. ὃ μακάριοσ Ó ἀναγινώσκων καὶ οἱ ἀκούοντεσ 8 
22, 10 τὸν λόγον TZ προφητείασ καὶ τηροῦντεσ τὰ ἐν αὐτῇ γεγραμ- 
μένα ὁ γὰρ καιρὸσ ἐγγύσ. 

᾿Ιωάννησ ταῖσ ἑπτὰ ἐχκλησίαισ᾽ ταῖσ ἐν τῇ ΠΡ χάρισ ὑμῖν 4 
καὶ εἰρήνη ἀπὸ ὁ ὧν καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενοσ, καὶ ἀπὸ τῶν 

ἑπτὰ πνευμάτων ἃ ἐνώπιον τοῦ θρόνου αὐτοῦ, ὅ καὶ ἀπὸ ᾿Ιησοῦ 5 

Οο11,18 Χριστοῦ, ὁ μάρτυσ ὁ πιστόσ, Ó πρωτότοχοσ τῶν νεκρῶν καὶ Ó 
ἄρχων τῶν βασιλέων τῆσ γῆσ. τῷ ἀγαπῶντι ἡμᾶσ καὶ λύσαντι 

δ, 10 ἡμᾶσ ἐκ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν» ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ, 9 καὶ ἐποίησεν 6 

Ee. ἡμᾶσ βασιλείαν, ἱερεῖς τῷ θεῷ καὶ πατρὶ αὐτοῦ, αὐτῷ ἡ δόξα 

καὶ τὸ κράτοσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων" ἀμήν. 

10. αἴ οἵα αδελφον 17. ἐμ6α 18. ὁλλογδε 20. χριστῶω : vouo 21. νπερ 

o Aey. 28. ασπαζονται 358. tov κυρίου : add ἡμῶν [πνευμ. υμων ς 

ς κα add αμην , 
 αποκαλυψισ ιοαννου tov ϑεολογου 
I, 1. δουλοισ: εἰ αγεοισ [δ saves 2. 00a: add ve | εἰδὲ 8. τουσ 

Aoyova 4. w iav | axo vov 0 ων] α ἔστιν ἐνώπιον, N τῶν &vcrmiov 

b. o πρωτ. sx vov | τῶ (εὖ om) ayaztorti : τῷ ἀγαπήσαντι | λυσαντεΣ 


λουσαντι | ἡμασ sec : «* om | ex των : axo vo» — 6. ἡμασ βασιλδισ xae 
480640 | εἴ δισ τον αἰωνα 


406 1,7. APOC. 


7 ᾿Ιδοὺ ἔρχεται μετὰ τῶν γεφελῶν, καὶ ὄψεται αὐτὸν πᾶσ τιον s, 
ὀφθαλμὸσ καὶ οἵτινεσ αὐτὸν ἐξεκέντησαν, καὶ κόψονται ἐπ᾽ αὐτὸν ἐς τ, 15 


8 πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆσ γῆσ, yai, ἀμήν. 8 ἐγώ εἰμι τὸ ἄλφα καὶ τὸ ὦ, ΚΑ Δ 


λέγει κύριοσ ὁ θεόσ, Ó ὧν καὶ ὁ ἣν καὶ ὁ ) ἐρχόμενοσ, ὁ παντοκράτωρ. 

ϑ Ἐγὼ ᾿Ιωάννησ, ὁ ἀδελφὸσ ὑμῶν καὶ συνκοινωγὸσ ἐν τῇ 25, 8 
θλίψει καὶ βασιλείᾳ καὶ ὑπομονῇ ἐν Ἰησοῦ, ἐγενόμην ἐ ἐν τῇ νήσῳ 2186 2,5 
τῇ καλουμένῃ Πάτμῳ διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ διὰ τὴν 2 εἰς 

10 μαρτυρίαν ᾿Ιησοῦ. 10 ἐγενόμην ἐν πνεύματι ἐν τῇ κυριακῇ ἡμέρᾳ, «,1 ε 

11 καὶ ἥκουσα ὀπίσω μου φωνῇν μεγάλην oc σάλπιγγοσ᾽ 1! λεγούσησ᾽ 
ὃ βλέπεισ γράψον eic. βιβλίον καὶ πέμψον ταῖσ ἑπτὰ ἐκχλησίαισ, $18.12. 
εἰσ Ἔφεσον καὶ εἰσ “Ζμύρναν καὶ εἰσ Πέργαμον καὶ εἰσ Θνυάτειρα rg 

12 χαὶ εἰσ (άρδεισ καὶ d Φιλαδελφίαν καὶ εἰσ ““κοδικίαν. 12 καὶ 
ἐπέστρεψα βλέπειν τὴν φωνὴν ἥτισ ἐλάλδι μετ’ ἐμοῦ" καὶ ἐπι- 

48 στρέψασ εἶδον ἑπτὰ λυχνίασ χρυσᾶσ, 18 καὶ ἐν μέσῳ τῶν λυχνιῶν 
ὅμοιον υἱὸν ἀνθρώπου, ἐνδεδυμένον ποδήρη καὶ περιεζωσμένον hi. y! 

145000 «oic μασθοῖσ ζώνην yovaüs' 15 ἡ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ καὶ αἱ '^* 
τρίχεσ λευκαὶ ὡσ ἔριον λευκὸν oc χιών, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ 

15 ὧσ φλὺξ πυρόσ, 1ὅ καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολιβάνῳ 07 oen Te, € 
ἐν καμίνῳ πεπυρωμένῳ, καὶ ἡ φωνὴ αὐτοῦ ὡσ φωνὴ ὑδάτων 

16 πολλῶν, 16 καὶ ἔχων ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ αὐτοῦ ἀστέρασ imt, καὶ ν᾽ 
ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ ῥομφαία δίστομοσ ὀξεῖα ἐκπορενομένη, 

11 καὶ ἡ ὄψισ αὐτοῦ ὡσ ὁ ἥλιοσ φαίνει ἐν τῇ δυνάμει αὐτοῦ. 171 καὶ 
ὅτε εἶδον αὐτόν, ἔπεσα πρὸσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ ὡσ γεκρόσ, καὶ as 
ἔθηκεν τὴ» δεξιὰν αὐτοῦ ἐπὶ ἐμὲ λέγων" μὴ φοβοῦ" ἐγώ iu ó Es 48, 13 

18 πσρῶτοσ καὶ ὁ ἔσχατοσ 18 καὶ ὁ ζῶν, καὶ ἐγενόμην γεχρὸσ καὶ 
ἰδοὺ ζῶν εἰμὶ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, καὶ ἔχω τὰσ κλεῖσ 

19 τοῦ θανάτου καὶ τοῦ ἄδου. 19 γράψον οὖν ἃ εἶδεσ καὶ ἃ εἰσὶν wi 

20 καὶ ἃ μέλλδι γενέσθαι μετὰ ταῦτα, 39 τὸ μυστήριον τῶν ἑπτὰ 
ἀστέρων ovc εἶδεσ ἐπὶ τῆσ δεξιᾶσ μου, καὶ cac ἑπτὰ λυχνίασ ie 
χὰσ χρυσᾶσ. οἱ ἑπτὰ ἀστέρεσ ἄγγελοι τῶν ἑπτὰ ἐκκλησιῶν τῷ 
εἰσίν, καὶ αἱ λυχνίαι αἱ ἑπτὰ ἑπτὰ ἐκκλησίαι εἰσίν. 


7. « ὀψονται | avzov sec : πῇ om | «* om sez ante avro» 8. τὸ « καὶ 
τὸ Q | x«i τὸ : N* καὶ syo το ὦ ὃς «* add ἀρχὴ καὶ 15400 | κυριοσ o 
ϑεοσ : 0 κυριοσ 9. « voavgo | o και αδελφ. | συγκοινων. | και ev τὴ 
βασιλεια | ἐν 500v : (00v. xoiotov | nagtvo. 100v χριστον 11. ο βΆλε- 
7:510 (haec ipsa «* om) : praem eyo sius τὸ 4d καὶ xo £9, 0 πρωτοσ καε 0 
ἐσχατοσ, xci | κα 20 το βιβλιον | «* om καὶ ante zzeuyov | erra : om | ex- 
κλησιαισ : add vai sev acia | σμυρταν | w* 0m x. sio σαρδι, «c suppl post 
Aaodix. | φιλαδελφειαν | λαοδικειαν 12. ελαλησα 18. av μέσω : x μασον] 
tov ἐπτα λυχνωὼν | v«o | μαστοισ | χρυσην 14. λδυκαε ὦσδε 185. σπ- 
σευρωμενοιε 16. xat eov : κεν «. διχδν | δεξια avzov χειρε] φαίνει : x ante 
e 5100 11. w εἰσ τουσ z00a0 | x ὡσει νεκρ. | ς « aztaD xav | την δεξ. 
avt. yeipa | λεγων : add uos | «* om μὴ φοβον 18. «* om καὶ prim | 
«uovov : add ἀμὴν | vov adov xav tov ϑανατου 19. om ov» | κ᾽ δες 
μαλλειν  γινεσϑαε 20. αστερων cov | κ᾿ om δεσεν prim | & & xa« αε (x* om) 
Ἔπτα λυχνίαι, tum c pergit ao sids0 


APOC. 9, 14. 407 


II. 
Epistula I. ad Ephesios. Nicolaitae. II. ad Smyrnenses; III. ad Perga- 
menos.  Antipas. DBileam.  Nicolaitae. - IV. ad Thyatirenos. Isabel, 
Instat poena nisi resipiscant. 
Τῷ ἀγγέλῳ τῇσ ἐν Cqéoq ἐκκλησίασ γράψον" τάδε λέγει ὅ 1 
', 16.12 κρατῶν τοὺσ ἑπτὰ ἀστέρασ ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, Ó περιπατῶν ἐν 
μέσῳ τῶν ἑπτὰ λυχνιῶν τῶν χρυσῶν᾽ 3 οἶδα τὰ ἔργα cov καὶ τὸν 2 
κόπον καὶ τὴν ὑπομονήν GOV, καὶ ὅτι οὐ δύνῃ βαστάσαι καχούσ, 
καὶ ἐπείρασασ τοὺσ λέγοντασ ἑαυτοὺσ ἀποστόλουσ καὶ οὐκ εἰσίν, 
καὶ εὗρεσ αὐτοὺσ ψευδεῖσ᾽ ὃ καὶ ὑπομονὴν ἔχεισ, καὶ ἐβάστασασ 8 
14 ἢ διὰ τὸ ὄνομά μου, καὶ οὐ κεκοπίακεσ. “ ἀλλὰ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι 
τὴν ἀγάπην cov τὴν πρώτην ἀφῆκεσ. ὅ μνημύνευε οὖν πόθεν πέ- 5 
πτωχεσ, καὶ μετανόησον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα ποίησον" si O8 μή, 
ὄρχομαί σοι καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν σον ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆσ, 
ις ἐὰν μὴ μετανοήσῃσ. 5 ἀλλὰ τοῦτο ἔχεισ, ὅτι μισεῖσ τὰ ἔργα τῶν 6 
11 οἷο ικολαϊτῶν, ἃ κἀγὼ μισῶ. ἴ ὃ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα 1 
25,5 λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ᾽ τῷ νικῶντι δώσω ἀὐτῷ φαγεῖν ἐκ τοῦ 
ξύλου τῇσ ζωῆσ, ὅ ἐστιν ἐν τῷ παραδείσῳ τοῦ θεοῦ. 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆσ ἐν Ζμύρνῃ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε λέ. 8 
1, Vs etc γδὲ ὁ πρῶτοσ καὶ ὁ ἔσχατασ, ὃσ ἐγένετο ψεκρὸσ καὶ ἔζησεν" 8 οἷδά 9 
see gov τῇ» θλίψιν καὶ τὴν πτωχείαν, ἀλλὰ πλούσιοσ sl, καὶ τὴν 
βλασφημίαν ἐκ τῶν λεγόντων ᾿Ιουδαίουσ εἶναι ἑαντουσ, καὶ οὐκ 
εἰσὶν ἀλλὰ συναγωγὴ τοῦ σατανᾶς ᾿ϑμηδὲν φοβοῦ ἃ μέλλεισ τὸ 
πάσχειν. ἰδοὺ μέλλει βάλλειν ὃ διάβολοσ ἐξ ὑμῶν εἰσ φυλακὴν 
"n ipo πειρασθῆτε, καὶ ἕξετε θλέψιν ἡμερῶν δέκα. γίνου πιστὸσ 
᾿ς ἄχρε θανάτου, καὶ δώσω σοι τὸν στέφανον τῆσ ζωῆσ. 3 ὁ ἔχων 11 
20,6 οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ΠΕ Υ͂ΟΝ ὁ νικῶν οὐ 
μὴ ἀδικηθῇ ἐκ τοῦ θανάτου τοῦ δευτέρου. 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῇσ ἐν Περγάμῳ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 12 
1, 1€ λέγει ὁ ἔχων τὴν ῥομφαίαν vj» δίστομον τὴν ὀξεῖαν" 15 οἶδα ποὺ 18 
κατοικεῖσ᾽ ὅπου ὁ θρόνοσ τοῦ σατανᾶ" καὶ κρατεῖσ τὸ ὄνομά 
μου. καὶ οὐκ ἠργήσω τὴν πίστιν μου ἐν ταῖσ ἡμέραισ ᾿Αντείπασ 
4.10 ὁ μαρτυσ μου Ó πιστόσ μον, Oc ἀπεχτάνθη παρ᾽ ὑμῖν, ὅπου ὁ 


"^ « e o mS 
wore gerurüc κατοικεῖ. 14 ἀλλ' ἔχω κατὰ σοῦ ὀλίγα, ὅτι Éyew ἐκεῖ 14 


i» 


II, 1. ev age0o : δφεσινησ] δεξια avrov : «* add χειρε 2. xozov: 
ς « add σου | ἐπειρασω | Asyovtao : gaoxovtao | εαυτουσ εἰναι αποστοΐ. 
8. υπορμι. exeio («* add καὶ ϑλιψισ πασασὶ x. ἐβαστ. : sBaot. xai vzrop. 
ἐχεισ | και δια το ονομ. μου κεκοπιακασ καὶ ov κεκμηκασ 4. aAÀ suo | 
ἀφηκασ ὅ. ἐκποπτωκασ | δρχομ. σοι ὃ ge add ταχυ, ς τάχϑεε 7. « om 
«vto | sv μεσῶ του παραδεισον 8. τησ ἐκκλησιασ σμυρναιων 9. oida 
σου :€ καὶ add τα spya καὶ] αλλ. πλουσ. : πλουσ. δὰ | sx (x praem vg») 
τῶν : om sx | «* ιουὐδαων 10. ς βαλεῖν, w* βαλλειν βαλδιν (sic) | ς « 
s£ υμων 0o διαβ. 18. oia : add τα epya 00v xai| «* τὸ ονομ. σου | ev 
ta40 : praem και | ἡμεραισὶς add av ado, item w* ev vaio |  &* αντιπασὶΪ 
om μου post πιστοσ᾽ xavoix. 0 σατ. 14. w* om κατ. σου 


: 408. 9,15. APOC. 


χρατοῦντασ τὴν διδαχὴ» Βαλαάμ, 00 ἐδίδασκεν τῷ Βαλὰκ βαλεῖν 
, 3 ^2 - ξς» 3 [2 ^v ? , 4 
σκάνδαλον ἐνώπιον τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ, φαγεῖν εἰδωλόθυτα καὶ se 
16 πορνεῦσαι. 1δοοὕτωσ ἔχεισ καὶ σὺ κρατοῦντασ τὴν διδαχὴν τῶν 
16 Νικολαϊτῶν ὁμοίωσ. 18 μετανόησον᾽ δἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι ταχὺ ε 
καὶ πολεμήσω μετ’ αὐτῶν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ στόματόσ μου. . 
11 11 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ᾽ vete 
^v L4 -«- .- 3. .» 
γικοῦντι δώσω αὐτῷ τοῦ μάφνα τοῦ κεκρυμμένου, καὶ δώσω αὐτῷ 
^" rd «a 
ψῆφον λευκήν, xoi ἐπὶ τὴν ψῆφον ὄνομα καινὸν γεγραμμένον, ὃ ta 
3 4 3 Ml , 
οὐδεισ olde» ei μή ὁ λαμβανων. 
18 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῇσ ἐν Θνατείροισ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 
^ - ^- A 
λέγδι ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, ὁ ἔχων τοὺς ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ dc φλὸξ i 1a 
e Ml 
19 πυρόσ, καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολιβάνῳ᾽ 19 οἷδά cov τὰ 1 εἰς 
ἔργα καὶ τὴν ἀγάπην καὶ τὴν πίστιν καὶ τὴν διακονίαν καὶ τὴν 
ὑπομονήν, καὶ τὰ ἔργα cov và ἔσχατα πλείονα τῶν πρώτων. 
2030 ἀλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι ἀφεῖσ τὴν γυναῖκα ᾿ΙΖεζάβελ, ἡ λέγουσα 12g16,21 
* « e Ἁ Ld bl - 1 3 1 , 
αὑτῇ» προφῆτιν καὶ διδάσκδι καὶ πλανᾷ τοὺσ ἐμουσ δούλουσ 
“- b Av 5 λό 91 A] ^h) » e , 
21 πορνδῦσαι καὶ φαγεῖν εἰδωλοόθυτα. καὶ ἔδωκα avr] χρόνον τε 
ἵνα μεταγοήσῃ, καὶ οὐ θέλδι μετανοῆσαι ἐκ τῆσ πορνείασ αὐτῆσ. 
22 22 ἰδοὺ βάλλω αὐτὴν εἰσ κλίνην, καὶ τοὺσ μοιχεύοντασ μετ αὐτῆσ 
εἰσ θλίψιν μεγάλην, ἐὰν μὴ μδτανοήσουσιν ἐκ τῶν ἔργων αὐτῆσ. 
28 38 χαὶ τὰ τέκνα αὐτῇῆσ ἀποκτενῶ ἐν θανάτῳ, καὶ γνώσονται πᾶ- νεῖ, 10 
w / 
σαι αἱ ἐκκλησίαι ὅτι ἐγώ sip ὁ ἐραυνῶν γνεφροὺσ καὶ καρδίασ, 
24 καὶ δώσω ὑμῖν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα ὑμῶν. 33 ὑμῖν δὲ λέγω τοῖσ 
λοιποῖσ τοῖσ ἐν Θυατείροισ, ὅσοι οὐκ ἔχουσιν τὴν διδαχὴν ταύτην, 
v 2 y ' , - Z2 € 47 2 0/4 
οἰτιψεσ ovx ἔγγωσαν τὰ βαθέα cov σατανᾶ, o) λέγουσιν᾽ ov βάλλω 
25 ἐφ᾿ ὑμᾷσ ἄλλο βάροσ᾽ 35 πλὴν ὃ ἔχετε κρατήσατε ἄχρι οὗ ἂν sii 
26 ἥξω. 3 καὶ ὁ νικῶν καὶ Ó τηρῶν ἄχρι τέλουσ τὰ ἔργα μου, 
27 δώσω αὐτῷ ἐξουσίαν ἐπὶ τῶν ἐθνῶν, 51 καὶ ποιμανεῖ αὐτοὺσ ἐν Ps ns 
ῥάβδῳ σιδηρᾷ, c τὰ σκεύη τὰ κεραμικὰ συντρίβεται, oo κἀγὼ ws 
28 εἴληφα παρὰ τοῦ πατρόσ μου, 38 καὶ δώσω αὐτῷ τὸν ἀστέρα z» 1€ 
29 τὸν πρωϊνόν. 39 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ τ οιο 
ἐκκλησίαισ. 


14. ro (ge τον) βαλακ : w* om. 15. ομοιῶσ : o μισῶ 11. νικωντε] 
δωσω avro (x om av.) : add payew | « sx rov μαννα, ς ano του ua. | 
δωσω avro sec : « om | oidsv :syvo 18. φλοξ: φλογα 19. και T. αγαπ. 
«as €. διακ. (x. v. διακ. om w*) x. 7. 707. | υπομονην : add σου | καὶ τα 
s0ya1. 20. κατα 00v : καὶ add πολυ, item ς ολεγα | agio : sao | κ᾿ εαζαβελ, 
e ἐδξαβηλ | την Asyovoav savtgv | προφῆτιν : « add δεναε | xa διδι και 
πλανα : διδασκειν καὶ πλανασϑαι | tovc : om εἰδωλο. gays» 21. καὶ 
Ov DÀ. uet. sx v. πο. avtrG (M ταυτησὶ : sx T. πορν. αὐτησ, καὶ OV 
μιδεδνοῆσεν 22. idov : add syo | « βαλω | μετανοησωσιν | δργων avtov 
28. c w spsvvow 24. και λοιποισ] και ovriweo | c « Bam | c « βαλω 
20. αχρισ 36. w* om δπι 


APOC. 3,12. 409 


III. 
Epistula V. ad Sardianos; VI. ad Philadelphenos. Hierosolyma nova. 
VII. ad Laodicenos. Tepidi. 

Koi τῷ ἀγγέλῳ "io ἐν Cápüsciww ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 
1, 4. 16 λέγει ὁ ἔχων τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ θεοῦ καὶ τοὺσ ἑπτὰ ἀστέρασ᾽ 
2, 3 εἰς οἶδά σου τὰ ἔργα, ὅτι ὄνομα ἔχεισ ὅτι ζῇσ, καὶ νεκρὸσ si. 3 νου 
γρηγορῶν, καὶ στήρισον τὰ λοιπὰ ἃ ἔμελλον ἀποθανεῖν. δ γὰρ 
εὕρηκά σου τὰ ἔργα πεπληρωμένα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ μου. ὃ μνη- | 
μόνδυε οὖν πῶσ εἴληφασ καὶ ἤκουσασ, καὶ τήρει καὶ μετανόησον. 
1 5, χϑὰν οὖν μὴ γρηγορήσῃσ, ἥξω 0c κλέπτησ, καὶ οὐ μὴ γνώσῃ ποίαν 
iir ὥρα» ἥξω ἐπὶ σέ. 4 ἀλλὰ ἔχεισ ὀλίγα ὀνόματα ἐν Οάρδεσιν ἃ & 
οὐκ ἐμόλυναν τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ περιπατήσουσιν μετ ἐμοῦ ἐν 
λευκοῖσ, ὅτι ἄξιοί, εἰσιν. ὅ ὃ νικῶν οὕτωσ περιβαλεῖται ἐν ἱματίοισ 
λεβυκοῖσ, καὶ οὐ μὴ ἐξαλείψω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ τῆσ βίβλου τῆσ 
Tenis ζωῇσ, καὶ ὁμολογήσω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ πατρόσ μου 
2,1et καὶ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. ὃ ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ 

πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ. 
Es 22,22 Koi τῷ ἀγγέλῳ τῆσ ἐν Φιλαδελφίᾳ ἐκκλησίασ γράψον" 
Iob 12,14 τάδε λέγει ὁ ἅγιοσ ὁ ἀληθινόσ, ὃ ἔχων τὴν κλεῖν τοῦ Δαυείδ, ὃ 
ἀνοίγων καὶ οὐδεὶσ κλείσει, καὶ κλείων καὶ οὐδεὶσ ἀνοίξει" 8 οἶδά 
12e σοὺ τὰ ἔργα" ἰδοὺ δέδωκα ἐνώπιόν σον θύραν ἠνεῳγμένην, ἣν 
» 1 οὐδεὶσ δύναται κλεῖσαι αὐτήν' ὅτι μικρὰν ἔχεισ δύναμιν, καὶ 
2,9 ἐτήρησάσ μου τὸν λόγον καὶ οὐκ ἠρνήσω τὸ ὄνομά μου. 9 ἰδοὺ 
διδῶ ἐκ τῇσ συναγωγῆσ τοῦ σατανᾶ τῶν λεγόντων ἑαυτοὺσ lov- 
δαίουσ εἶναι, καὶ οὐκ εἰσὶν ἀλλὰ ψεύδονται" ἰδοὺ ποιήσω αὐτοὺσ 
Eses,n ἵνα ἥξουσιν καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιον τῶν ποδῶν σον, καὶ 
γγῶσιν ὅτι ἐγὼ ἠγάπησά ce. 19 ὅτι ἐτήρησασ τὸν λόγον τῇσ 1ὸ 
ὑπομονῆσ μου, κἀγώ cs τηρήσω ἐκ τῆσ ὥρασ τοῦ πειρασμοῦ voc ᾿ 
μελλούσησ ἔρχεσθαι ἐπὶ τῆσ οἰχουμένησ ὅλησ, πειράσαι τοὺσ 
in κατοικοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 11 ἔρχομαι ταχύ" κράτει ὃ ἔχεισ, ἵνα 11 
Es 56, 8 £y τῷ ναῷ τοῦ θεοῦ μου, καὶ ἔξω οὐ μὴ ἐξέλθῃ ἔ ἔτι, καὶ γράψω 
ἐπὶ αὐτὸν τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ μου καὶ τὸ ὄνομα τῆσ πόλεωσ τοῦ 
εὖ Hu θεοῦ μου, τῆσ καινῆσ Ἱερουσαλὴμ ἡ καταβαίνουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 


III, 1. c (non ρε) om ὅπτα prim | τὸ ονομα 2. w* syoryopov | 
στηρεξον | μελλει ] om μου 8. « om ov» pri | γρηγορησησ : w* μετανοη- 
oo | r£o pri : e « add ἐπε os] γνωσ] κα οίἱαν 4. om ada | xas εν σαρδ. 
5. ουτωσ : ovzoo | δξομολογησομαε δνωπιον pri : « δμιιπροσϑεν 1. φιλα- 
ÜsAgeia | καὶ 0 αληϑιν. o αγιοσ | «* om τη»  κλοιδα | Oagid | o avosyow : 
M καὶ avyvyov | κλδεσδε : Asse | xas xAeuov : καὶ xAsus | avos£ss : avosyss 
8. avsoyusvny | n» ουδεισ : και ουδ. | αὐτὴν : x om. 9. διδωμε, ἐς δεδωκα 
7500: | προσκυνησωσι] γνῶσιν : « yvoon 10. τηρήσω : x om 11. soxo- 
pe :praem δον 12. w ποιησω αὐτω στυᾶλ. τῶ vao | vao : c 1624. λαω | 
seti: om ee ἡ καταβαινδι, xc 770 καταβαινουσησ 


μηδεὶσ λάβῃ τὸν στέφανόν σου. 12 ὁ νικῶν, ποιήσω αὐτὸν στῦλον 12 


410 8, 13. APOC. 


18 ἀπὸ τοῦ θεοῦ μου, καὶ τὸ ὄνομά μου τὸ καινόν. 1 ὁ ἔχων οὖσ 
ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ. 2,1 εἴα 
14 Kai τῷ ἀγγέλῳ τῆσ ἐν “αοδικίᾳ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 
λέγει ὁ ἀμήν, ὁ μάρτυσ ὁ πιστὸσ καὶ ἀληθινόσ, ἡ ἀρχὴ τῆσ co'isus 
- “ e A Ld ἊΨ 
15 χτίσεωσ τοῦ θεοῦ" 15 οἷδά cov τὰ ἔργα, ὅτι οὔτε ψυχρὸσ εἶ οὔτε s, 2 ete 
16 ζεστόσ. ὄφελον ψυχρὸσ ἦσ ἢ ζεστόσ. 15 οὕτωσ ὅτι χλιαρὸσ εἶ, 
καὶ οὔτε ζεστὸσ οὔτε ψυχρόσ, μέλλω 68 ἐμέσαι ἐχ τοῦ στόματόσ 
17 μου. 11ὅτι λέγεισ ὅτι πλούσιόσ εἰμι καὶ πεπλούτηκα καὶ οὐδὲν 
[4 Fi Ἁ 3 Υ σ 1 l e [2 Δ.» M 
χρδίαν ἔχω, καὶ ovx οἰδασ τι cv. εἶ ὁ ταλαίπωροσ καὶ ἐλεεινὸσ 
M A 4 i 4 ’ 18 , 3 , 
18 καί πτωχοσ καὶ τυφλοσ καὶ yvuyoO, 18 συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι 
παρ᾽ ἐμοῦ χρυσίον πεπυρωμένον ἐκ πυρὸσ ἵνα πλουτήσῃσ, 
€ , 1 [4 , A A - € 3 , Led 
ἐμάτια λευκὰ i» περιβαλῃ καὶ ug φανερωθῇ ἡ αἰσχύνῃ vc 
γυμνότητόσ cov, καὶ κολλύριον ἔγχρισαι τοὺσ ὀφθαλμούσ cov iva 
19 βλέπῃσ. 19 ἐγὼ ὅσουσ ἐὰν φιλῶ ἐλέγχω καὶ παιδεύω" ζήλευε οὖν Po 1} 5 
4 3 4 Ml M] M 
20 καὶ μετανόησον. 350 ἰδοὺ ἕστηκα ἐπὶ τὴν θύραν καὶ xoovo ἐάν 
τισ ἀκούσῃ τῆσ φωνῆσ uov καὶ ἀνοίξῃ τὴν θύραν, καὶ εἰσελεύσο- Cant 5, 2 
μαι πρὸσ αὐτὸν καὶ δειπνήσω μετ αὐτοῦ καὶ αὐτὸσ uer ἐμοῦ. 
41 1 ὁ γικῶν, δώσω αὐτῷ καθίσαι μετ ἐμοῦ ἐν τῷ θρόνῳ μου, dx κι 19,568 
κἀγὼ ἐνίκησα καὶ ἐκάθισα μετὰ τοῦ πατρόσ μον ἐν τῷ θρόνῳ 
22 αὐτοῦ. 5 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκ- 5, τῶ 
κλησίαισ. 


IV. 
Aperitur theatrum caeleste. Dei thronus cum XXIV presbyteris et IV 
Cherubim. 
1 Μετὰ ταῦτα ἴδον, xoi ἰδοὺ θύρα zreqyuévg ἐν τῷ οὐρανῷ, 


Ni otc 4 ε , α y e , , 3 
καὶ ἢ φωγῇ ἢ πρωτὴ 5» ἤκουσα ὡσ σαλπιγγοσ λαλούσησ uet ii 
ἐμοῦ, λέγων" ἀνάβα ὧδε, καὶ δείξω σοι ἃ δεῖ γενέσθαι μετὰ ιν, ι. 2,6 

2 ταῦτα. “ εὐθέωσ ἐγενόμην ἐν πνεύματι" καὶ ἰδοὺ θρόνοσ ἔκδιτο xxi τς «ε 
9 - 9 ^"- Ni 9» 8 A] , , 8 E: , 31, ! 

8 ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ emi v0» θρόνον καθήμενοσ, καὶ ὁ καθήμενοσ m1 
ὁμοιοσ ὁράσει λίθῳ ἰάσπιδι xot σαρδίῳ, καὶ ἴρισ κυκλόθεν τοῦ 

, [4 , , 4 Α , e /, 

4 θρόνου ὑμοιοσ ὁράσει σμαραγδινῷ.  * xoi κυκλόθεν τοῦ θρόνον 
θρόνουσ εἴκοσι τέσσαρασ, καὶ ἐπὶ τοὺσ θρόνουσ᾽ δἴκοσι τέσσαρασ 1 τε 
πρεσβυτέρουσ καθημένουσ περιβεβλημένουσ ἐν ἑματίοισ λευκοῖσ, 3, 4s 

δ καὶ ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτῶν στεφάνουσ χρυσοῦσ. ὅ καὶ éx τοῦ 


14. τησ sxxÀAnocia0 λαοδικδων | w* και 0 μαρτυσὶ « καὶ o αληϑιν.} κα και 
ἢ αρχὴ | κτισεῶσ : «* δκκλησιασ 15. κ᾿ om δὲ | go : διῆσ 16. ουτωσ 
οτε: KN OT) ουτῶσ | «* χλεεροσ | ψυχρ. ovre ζεστ. | ψυχροσ : «* add δι, 
quod «c post £sor. transp | μδλλω o8 ἐμέσαι ex T. στ. μου : κ᾿ παυσὲ tov 
etou.00v 17. οτι sec: « om  ς « ουδενοσ | R* ov; ταλαιπ. εἰ 18. xoá- 
λουριον  δγχρισον 19. sav: ανὶς « ζηλωσον | 20. « avoi£o | om xas 
ante eAsvo. 

IV, 1. διδὸν)  φῶνη : x praem δου | & λαλουσαν λέγουσα 23. καε 
svOsooc | ez; vov ϑρονον 8. καϑημενοσ.: add ην | σαρδένω | «c ouowo, 
€ ououx 4. ϑρονουσ: Q'govoi|sixoos xas | x. δπι τ. ϑρονουσ διδὸν του 
&ix. καὶ 1800. | x om sfiate040 | καὶ 800v ὅπει τασὶ « χρυσεουσ 
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ubi) θρόνου ἐκπορεύονται “ἐστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταί" καὶ ἑπτὰ 
$, 6 λαμπάδεσ πυρὸσ καιόμεναι ἐνώπιον τοῦ θρόνου, ἅ εἰσιν τὰ ἑπτὰ 
ERE 2» πνεύματα τοῦ θεοῦ᾽ 9 καὶ ἐνώπιον τοῦ θρόνου oa θάλασσα ὑαλίνη 
Ἐκ 24, 10 ὁμοία κρυστάλλφ᾽ καὶ ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ κύκλῳ τοῦ θρόνου 
τέσσερα ζῶα γέμοντα ὀφθαλμῶν ἔνπροσθεν καὶ ὄπισθεν. "xoi 
Εεὶ, τὸ ζῶον τὸ πρῶτον ὅμοιον λέοντι, καὶ τὸ δεύτερον ζῶον ὅμοιον 
μόσχῳ, καὶ τὸ τρίτον ζῶον ἔχων τὸ πρόσωπον ὡσ ἀνθρώπου, καὶ 

M , “ 3 “- bl A - 
τὸ τέταρτον ζῶον Ouow» ἀετῷ πετομένῳ. 9 καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, 

a » 4 3. - p» EM , , 5 
ἕν xa0' ἕν αὐτῶν ἔχων ἀνὰ πτέρυγασ ἕξ, κυκλόθεν καὶ ἔσωθεν 
Ε: 6,8 γέμουσιν ὀφθαλμῶν, καὶ ἀνάπαυσιν οὐκ ἔχουσιν ἡμέρασ καὶ 
σ σ 

1,5 γυκτὸσ λέγοντεσ᾽ ἅγιοσ ἅγιοσ ἅγιοσ κύριοσ ὁ θεὸσ ὁ παντοχρά- 
τωρ ὃ ἦν καὶ ὁ ὧν καὶ ὁ ἐρχόμενοσ. 9 καὶ ὅταν δώσουσιν τὰ 

41 5 ^ , Α A] Α 9 P4 ^" , 3 - , 
'$ ζῷα δόξαν xot τιμὴν καὶ εὐχαριστίαν τῷ καθημένῳ ἐπι τῷ θρόνῳ 


6 


7 


9 


- ^ 3 M 30e “ 32 10 - Li 4 
i τῷ ζῶντι εἰσ τοὺυσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, 190 πεσοῦνται οἱ eixoot 10 


γέσσαρεσ πρεσβύτεροι ἐνώπιον τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου, 
καὶ προσκυνήσουσιν τῷ ζῶντι εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, καὶ 
βαλοῦσιν τοὺσ στεφάνουσ αὐτῶν ἐνώπιον τοῦ θρόνον, λέγοντεσ᾽ 


s, 124 1 ἄξιοσ εἴ, ὁ κύριοσ καὶ ὁ θεὸσ ἡμῶν, λαβεῖν τὴν δόξαν καὶ τὴν 11 


i] Ml bl , Ld 3 0» M , 4 M] M 
1, τιμὴν καὶ τὴν δύναμιν, Or, GV ἔχτισασ τὰ πάντα, καὶ διὰ τὸ 
ες θέλημά cov ἧσαν καὶ ἐκτίσθησαν. 


V. 


Liber VII sigillorum aperiendus traditur agno. Agnus celebratur caelestibus 
canticis. 

Er2,95 Καὶ εἶδον ἐπὶ τὴν δεξιὰν τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου 
βιβλίον γεγραμμένον ἔσωθεν καὶ i ὄπισθεν, κατεσφραγισμένον σφρα- 
γῖσιν ἑπτά. 3 καὶ εἶδον ἄγγελον ἰσχυρὸν κηρύσσοντα ἐν φωνῇ 

. , , » 2 M [4 4 - A — 
μεγάλῃ" τίσ ἄξιοσ ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ λῦσαι vac σφραγῖδασ 
1 αὐτοῦ; ? καὶ οὐδεὶσ ἐδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ οὔτε ἐπὶ τῇσ γῆσ ovre 
ὑποκάτω τῆσ γῆσ ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον οὔτε βλέπειν αὐτό. *xoi 

: ἔκλαιον πολύ, ὅτι οὐδεὶσ ἄξιοσ εὑρέθη ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον οὔτε 

, -». , b 3 fo - , , PE - 
a, « βλέπειν αὐτό. P και eig ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγει μοι" μῇ κλαῖδ᾽ 

6245,95 000. ἐνίκησεν ὁ λέων ὁ ἐκ τῆσ φυλῆσ Ἰούδα, ἡ ῥίζα Δανείδ, 

ἀφοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ τὰσ ἑπτὰ σῳφραγῖδασ αὐτοῦ. 


5. βροντ. καε gov. | αε δισι θ. om ὡσ] eocaga ἐμπροσϑ. 7. exov | 
« ὡσ ομοιον ανϑρωπου, c 00 avOgo00| πετωμενω 8. οἵα sa|w e» 
ὁκαστον avtov, ς sv καϑ' savto | exov : ς καὶ eov | γέμοντα | λεγονταὶ 
«* om ὁ post xvgioo et ante παντοκρ. 9. x δωσωσιν | « om δοξαν | exi 
του ϑρονου | awvov : « add aur» 10. καὶ καὶ πεσουνται | δικοσε xcu | 
προσκυνουσε] αἰωνων : « add αμην[ς κ᾿ βαλλουσε 11. o κυρ. x. o Os. 
ἡμῶν : nil nisi xvgss | « om τὴν ante viu. [σαν : eios 

V, 1. ἐσωϑὲεν : x ἐμπροσϑὲν 3. ἰσχυρὸν : w post xtovoo. | om sv | 
αξιοσ : praem ἐστιν 8. ηδυνατο | οὐδὲ ex. v. γησ ουδὲ υποκατω τ. y., 
quae verbà « om | συδὲ fiar. 4. και &yo &xÀ, πολλα | «* δυρεϑησεται] 
avoi£a: : add xax αναγνωναε ὅ. 0 λέων 0 (Kx om) : add ov | 9agid | vac 
anta σφρ. : αὶ « praem λυσαι 


1 
2 


3 
4 


$ 
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6 Koi εἶδον ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου xci τῶν τεσσάρων ζώων xai 
ἐν μέσῳ τῶν πρεσβυτέρων ἀρνίον ἑστηκὼσ ὧσ ἐσφαγμένον, ἔχων ww 
κέρατα ἑπτὰ καὶ ὀφθαλμοὺσ ἑπτά, οἵ εἰσιν τὰ ἑπτὰ πνεύματα 
v] -ἡ θ e" 3 λ , 3 " - A ^ 1 A 7A0 115n4.4,5 
τοῦ θεοῦ ἀπεσταλμένα sio πᾶσαν τὴν γῆν. "xai ἤλθεν καὶ p lo 
8 δἴληφεν ἐκ τῆσ δεξιᾶσ τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου. 8 καὶ ὅτε «sis 
ἔλαβεν τὸ βιβλίον, τὰ τέσσερα ζῶα καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ πρεσβύ- 
vegot ἔπεσα» ἐνώπιον τοῦ ἀρνίον, ἔχοντεσ ἕκαστοσ κιθάραν» καὶ 
φιάλασ χρυσᾶσ γεμούσασ θυμιαμάτων, ὦ εἰσιν αἱ προσευχαὶ τῶν ιι, 
9 ἁγίων. 9 καὶ ἄδουσιν φδὴν καινὴν λέγοντεσ᾽ ἄξιοσ εἶ λαβεῖν τὸ «, τι 
’ A 9 M P 3 - vo 9 , A5» » 
βιβλίον καὶ ἀνοῖξαι τὰσ σφραγίδασ αὐτοῦ, ὁτι ἐσφάγησ καὶ ἡγό- 
ρασασ τῷ θεῷ ἐν τῷ αἵματί cov ἐκ πάσησ φυλῆσ καὶ γλώσσησ 
10 καὶ λαοῦ xci ἔθνουσ, 19 καὶ ἐποίσασ αὐτοὺσ τῷ θεῷ ἡμῶν βασι- vs 
11 λείαν καὶ ἱερεῖς, καὶ βασιλεύσουσιν ἐπὶ vio γῆσ. 11 καὶ εἶδον, 
i^» € ᾿ 2 - , ἂν , ; 9,16 
καὶ ἥκουσα ex; φωνὴν ἀγγέλων πολλῶν κύκλῳ τοῦ θρύνον καὶ pel? je 
τῶν ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, καὶ ἦν ὁ ἀριθμὸσ αὐτῶν μνριάδεσ 
12 μυριάδων καὶ χιλιάδεσ χιλιάδων, 13 λέγοντεσ φωνῇ μεγάλῃ ἄξιόσ «ui 
3 a 3 [4 ^ 3 L4 a M [4 Α -«- 
ἔστι» τὸ ἀρνίον τὸ ἐσφαγμένον λαβεῖν τὴν δύναμιν καὶ πλοῦτον 
v , 4 5 3 N Al bi , « 3 [4 13 b] 
18 καὶ σοφίαν καὶ ἰσχὺν καὶ τιμὴν καὶ δόξαν καὶ εὐλογίαν. 18 καὶ 
πᾶν κτίσμα ὃ ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ vi γῆσ καὶ ὑποκάτω τῆσ s 
γῆσ καὶ ἐπὶ τῇσ θαλάσσησ καὶ τὰ ἐν αὐτοῖσ πάντα καὶ ἥκουσα 1,10 
λέγοντασ᾽ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ καὶ τῷ ἀρνίῳ ἡ εὐλογίᾳ 
καὶ ἡ τιμὴ καὶ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτοσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων. 
14 4 MI , “ ἔλε ᾧ ? , 3 ε , » 
1414 xot τὰ τέσσερα ζῶα ἔλεγον" ἀμήν, xot οἱ πρεσβύτεροι ἔπεσαν 19,4. 
καὶ προσεκύνησαν. 


᾿ VI. 
Solvit agnus sigilla priora VI. Significat primum victoriam Christi, ea 
quae sequuntur caedes et calamitates, sextum rerum omnium conversionem. 
1 Καὶ ἴδον ὅτε ἤνοιξεν τὸ ἀρνίον μίαν ἐκ τῶν ἑπτὰ σφραγέ 
Om», καὶ ἥκουσα ἑνὸσ ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων λέγοντοσ dc φωνὴ 
2 βροντῇσ᾽ ἔρχου. 3 καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ λευκόσ, καὶ Ó καθή- zsch sse 
9 3 3 * Υ͂ Ld ^ 597 3 L4 "4 M " 
pevoc ἐπὶ avTOv ἔχων τόξον, καὶ ἐδόθη αὑτῷ στέφανοσ, καὶ ἐξῆλ- 
θεν νικῶν καὶ ἵνα νικήσῃ. 
8 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴ ida τὴν δευτέ n v 
ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν δευτέραν, ἤκουσα τοῦ 


6. καὶ διδον : add. καὶ ἐδου | ἐστηκοσ | exov | του Osov πνευματα | τα 
ansotaÀu. 7. διληφεν : add vo βιβλιον 8. τεσσαρα | « δκαστοσ syov- 
τσ | κεϑαρασ] « xovosao | a« eoi | ν᾽ om as ante προσευχ. 9. xo 2so: 
ς «add ἡμασ 10. avrovoa : ἡμασ | Bacilsiav : βασιλεισ | βασιλευσομεν 
11. om oo | xvxAo'ev | ς (non ce) om μυριαδὲσ μυριαδων καὶ 12. “πὰ 
abo» 18. κτίσμα 0 (x το) : add ἐστιν | ev τὴ yn | & om καὶ vzroxas. 1. 
yo | ἐπι τησ ϑαλ. (x ev τὴ ϑαλασση) : add a sot | tavta, gxovoa 
λεγοντασ | e « az« vov Ooovov 14. vs00apa | και οἱ: add. δικοσε τεσ- 
caos0 | προσεκυνησαν : add Govt: εἰσ τουσ αἰῶνασ των αἰωνων 

VI, 1. διδὸν | om ἐπτα | « λεγοντων | oo φωνησ, « vo φωνην] 
&pxov : add xoi βλεστε, item x καὶ δὲ 2. ς καὶ sidov [ἐπ αὐτω 8. τὴν 
δευτερ. σφραγ. 
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δευτέρου ζώου λέγοντοσ᾽ ἔρχου. *xai ἐξῆλθεν ἄλλοσ ἵπποσ πυρ- 4 
/, 4 ^ , 32. 3 3 4 39 7 3. - « Ml 3 
Q0c, καὶ τῷ καθημένῳ ἐπὶ αὐτὸν ἐδόθη αὐτῷ λαβεῖν τὴν εἰρήνην 
ἐκ τῆσ γῆσ καὶ ἵνα ἀλλήλουσ σφάξουσιν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ μάχαιρα 
μεγάλη. 
Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τρίτην, ἥκουσα τοῦ τρί. b 
vov ζώου λέγοντοσ᾽ ἔρχου. καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ μέλασ, καὶ 
Es,10 καθήμενοσ ἐπὶ αὐτὸν ἔχων ζυγὸν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 9 καὶ 6 
ἤκουσα oc φωνὴν ἐν μέσῳ τῶν τεσσάρων ζώων λέγουσαν" χοῖνιξ 
círov δηναρίου, καὶ τρεῖσ χοίνικεσ κριθῶν δηναρίου" καὶ τὸ 
ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον μὴ ἀδικήσῃσ. 
Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τετάρτην, ἤκουσα φωνὴν 1 
- , , Ag . ἢ 8 A A 5 1 κῃ 
τοῦ τετάρτου ζώου λέγοντοσ᾽ ἔρχου. 9 καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ 8 
129,1 χλωρόσ, καὶ ὃ καθήμενοσ ἐπάνω αὐτοῦ, ὄνομα αὐτῷ θάνατοσ, 
Ve € 3 /, 3 3 “- A » 3 ^v , 9» Ἀ 
E:14,2) καὶ ὁ ἄδησ ἠκολούθει uev αὐτοῦ, xoi ἐδόθη αὐτοῖσ ἐξουσία ἐπὶ 
τὸ τέταρτον τῆσ γῆσ, ἀποκτεῖναι ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν λιμῷ καὶ ἐν 
θανάτῳ καὶ ὑπὸ τῶν θηρίων τῇσ yc. 
Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν πέμπτην σφραγῖδα, ἴδον ὑποκάτω τοῦ 9 
ε, δες θυσιαστηρίον τὰσ ψυχὰσ τῶν ἐσφαγμένων διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ 
4« A & , α 10 b] Ll , 
καὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν ἣν εἶχον. 10 καὶ ἔκραξαν φωνῇ μεγάλῃ 10 
, . Ψ , , σ΄ à» , 2 ? 
8,1 λέγοντεσ᾽ ἕωσ πότε, ὁ δεσπότησ ὁ ἀγιοσ καὶ ἀληθινόσ, οὐ κρίψεισ 
καὶ ἐκδικδῖσ τὸ αἷμα ἡμῶν ἐκ τῶν κατοικούντων ἐπὶ τῇσ yo; 
11 καὶ ἐδόθη αὐτοῖσ ὁκάσεῳ στολὴ λευκή, καὶ ἐρρέθη αὐτοῖσ ἵνα 11 
ἐν 1 ἀγαπαύσωνται ἔτι χρόνον μικρόν, ἕωσ πληρώσωσιν καὶ οἱ σύνδου- 
λοι αὐτῶν καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ μέλλοντεσ ἀποκτέννεσθαι ὡσ 
καὶ αὐτοί. 
Δ ἊΨ. σ P d A "P A e a A 
16, 18 Καὶ ἴδον ὁτὲ ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἕκτην, καὶ σεισμὸσ 12 
£: 25,1. μέγασ ἐγένετο, καὶ ὁ ἥλιοσ μέλασ ἐγένετο ojo σάκκοσ τρίχιψοσ, καὶ 
urhis) ἡ σελήνη ὅλη ἐγένετο ὡσ αἷμα, 13 καὶ οἱ ἀστέρεσ τοῦ οὐρανοῦ 18 
» 3 A ^ [ 1 -« , A 34^ 3 .ν € 8 
ἔπεσα» εἰσ τὴν yir, ὧσ συκῇ βαάλλουσα τουσ Ολύνθουσ αὐτῇσ ὑπὸ 
ἀνέμον μεγάλου σειομένη, " καὶ ὁ οὐρανὸσ ἀπεχωρίσθη oc βι- 14 
βλίον ἑλισσόμενον, καὶ πᾶν ὅροσ καὶ νῆσοσ ἐκ τῶν τόπων αὐτῶν 


vh qo ἐκινήθησαν. 1 καὶ οἱ βασιλεῖσ v70 γῇσ καὶ οἱ μεγιστᾶνεσ καὶ οἱ 15 


8. spxov : add και BAeres, item « xas δὲ 4. ν καὶ δον καὶ δου δξηλθεν] 
&7t avto | «€ om avto post sdoO | ἐκ τὴσ : απὸ τὴσ | σφαξωσι ὅ. τὴν 
τριτὴν σφραγιδα | sozov : add και βλεπε, item m καὶ ida | και eidov | ἐπ 
«vto 6. om ec |xoi9no 7. Asyovoav | soxov : add και βλεπε, item « 
καὶ δὲ 8. και eidoy | o ϑανατοσ] axolovOs | μετ avvov : « avro | 
aztoxtauvas ante ὅπε τὸ τῶν. v. γ. 9. eidov | των ἐσφαγμ. : εἰ praem τῶν 
ανϑρωπων [ πκὴν ἐσχον 10. ἐκραζον | και o αληϑινοσ] κα exdixzosio | 
ex τῶν : απὸ τῶν 11. εδοϑησαν et στολαι Asvxas | αὐτοισ exaoto : 
Ἔκαστοισ] « δρ6ϑη | exc: w exi] ϑωσ ov πληρωώσονται | αποκτεδινσϑαι, 
addit vero «* ὑπὸ avrov 12. ς κα eidov | xai idov 0s:0900 | eysvec. 
uelac |om ολη 18. εἰσ την : w ὅπι τὴν | βαλλουσα : βαλλει] vxo : « απο] 
μϑγαλου avsuov 14. om o ante ovoavoo | ειλέσσομδνον, κ ελισσομενοσ] 
971000 : € Bovvooc | «* ἐκινησαν 
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χιλίαρχοι xoi οἱ πλούσιοι καὶ οἱ ἰσχυροὶ καὶ πᾶσ δοῦλοσ καὶ 
[4 € M 3 A , 4 3, A ’ 
ἐλεύθεροσ ἔκρυψαν ἑαντοὺσ εἰσ τὰ σπήλαια καὶ εἰσ τὰσ Mis iaidt 


16 τῶν ὀρέων, 19 καὶ λέγουσιν τοῖσ ὄρεσιν καὶ ταῖσ πέτραισ᾽ mécere ἀρ τον 


ig ἡμᾶσ καὶ κρύψατε ἡμᾶσ ἀπὸ προσώπου τοῦ καθημένου ἐπὶ 
17 τῷ θρόνῳ καὶ ἀπὸ vio ὀργῆσ τοῦ ἀρνίου, Y ὅτι ἦλθεν ἡ ἡμέρα 
ἡ μεγάλη τῆσ ὀργῇσ αὐτῶν, καὶ τίσ δύναται σταθῆναι; 


VII. 
Eximuntur universa miserie CXLIV milia de tribubus Israel. Pii exteri 
in albis celebrantes deum et agnum. 
1 Koi μετὰ τοῦτο ἴδον τέσσαρασ ἀγγέλουσ ἑστῶτασ ἐπὶ τὰσ 
τέσσαρασ 7ωνίασ τῆσ γῆσ, κρατοῦντασ τοὺσ τέσσαρασ ἀνέμουσ 


τῆσ γῆσ, iva μὴ πνέῃ ἄνεμοσ ἐπὶ τῇσ γῆσ μήτε ἐπὶ «ijo θαλάσσησ pus τὰ 


2 μήτε ἐπὶ πᾶν δένδρον. 3 καὶ ἴδον ἄλλον ἄγγελον ἀναβαίνοντα 
ἀπὸ ἀνατολῆσ ἡλίου, ἔχοντα σφραγῖδα θεοῦ ζῶντοσ, καὶ ἔκραξεν 
φωνῇ μεγάλῃ τοῖσ τέσσαρσιν ἀγγέλοισ οἷσ ἐδόθη αὐτοῖσ ἀδικῆσαι 

8 τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν, ? λέγων" μὴ ἀδικήσητε τὴ» yj» μήτε 
τὴν θάλασσαν μήτε τὰ δένδρα, ἄχρι σφραγίσωμεν τοὺσ δούλουσ 

4 τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. “ καὶ ἤκουσα τὸν 
ἀριθμὸν τῶν ἐσφραγισμένων, ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ χι- 


13, 16 


Ez 9,4 


14,1 


δ λιάδεσ ἐσφραγισμέγοι ἐκ πάσησ φυλῆσ υἱῶν ᾿Ισραήλ᾽ ὅ ἐκ φυλῆσ Gn es 


᾿Ιούδα δώδεκα χιλιάδεσ ἐσφραγισμένοι, ἐκ φυλῆσ ἹΡουβὴν δώδεκα 
6 χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ Γὰδ δώδεκα χιλιάδεσ, 5 ἐκ φυλῆσ ᾿4σὴρ δώ- 
δεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ Νεφθαλεὶμ δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆῇσ 
7 Μανασσῆ δώδεκα χιλιάδεσ, " ἐκ φυλῆσ Cuneo» δώδεκα χιλιάδεσ, 
ἐκ φυλῆσ zevsi δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ ᾿Ισσάχαρ δώδεκα qv 
8 λιάδεσ, ἐκ φυλῆσ Ζαβουλὼν δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ qvAgo Ἰωσὴφ δώ- 
exa χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ Βενιαμεὶν δώδεκα χιλιάδεσ ἐσφραγισμένοι. 
ϑ Μετὰ ταῦτα ἴδον, καὶ ἰδοὺ ὄχλοσ πολύσ, ὃν ἀριθμῆσαι αὖ- 
τὸν οὐδεὶσ ἐδύνατο, ἐκ παντὸσ ἔθνουσ καὶ φυλῶν καὶ λαῶν καὶ 
γλωσσῶν, ἑστῶτεσ ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου, 
περιβεβλημένουσ στολὰσ λευκάσ, καὶ φοίνικασ ἐν ταῖσ χερσὶν 
10 αὐτῶν" 19 καὶ κράζουσιν φωνῇ μεγάλῃ λέγοντεσ᾽ ἡ σωτηρία τῷ 
11 θεῷ ἡμῶν τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ καὶ τῷ ἀρνίῳ. 1 καὶ 
15. και 0s πλουσ. x. οε χιλεαρχ. και os (x om) ἐσχυροι : x. 0« δυνατοε | 
καὶ ztag δλευϑεροσ, w* ista plane om 16. « κρυψδται ἐπὶ του ϑρονον 
17. τησ oQy. avtov 
VII, 1. μετα zavta | e:dov | Tv89] : M πνευσὴὺ 2.’ κὰδ aidov | 
avagavta | « τοισ τεσσαρεσ 8. x αδικήσεται κα μηδὲ v. ϑαλ. μηδὲ va 
δενδρ. | αχρισ ov | σφραγεζωμεν 4. ouó' χιλιαδεὲσ ὅ---8. δωδεκα ubi- 
que : εβ΄ | ἐσφραγισμδενοι bis tantum : add ubique i, e. duodecies post 
χιλιαδι ὃ. και νεφϑαλὲε 1. Asvi| e ισαχαρ, g€ ισασχαρ 8. transp vong 
et βενιαμ. | ς « βενιαμεν 9. διδον [ἡδυνατο | περιβεβλήμιδνοι | φοινεκοσ 
10. κραξζοντεσ | c€ τω Deo nu. τω καϑημ. (X* om vo xaO.) ez του 
O'oovov, e τῶ xaÜ'nu. srt. του ϑρονου του sov ἡμῶν | agyu» : κ᾿ add 
εἰσ τουσ αἰωνασ τῶν αἰώνων αμὴν 


5,9 


19, 1 
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, «ὦ» ε , , LA , bl L4 . 
V, 16 παντδσ οἱ ἄγγδβλοι δἰστήκεισαν κύκλῳ τοῦ θρόνου xoi τῶν πρεσβυ-. 
τέρων καὶ τῶν τεσσάρων ζώων, καὶ ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ θρόνον 
5.1; ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ, 13 λέγοντεσ᾽ 13 
ϑ , ε 3 [4 Δ ε , δε , N* c 3 , X 
ἀμήν, ἡ δὐλογία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ σοφία καὶ ἡ εὐχαριστία καὶ 
ἡ τιμὴ καὶ ἡ δύναμισ καὶ ἡ ἰσχὺσ τῷ θεῷ ἡμῶ» εἰσ τοὺσ αἰῶνασ 
s τῶν αἰώνων, ἀμήν. 18 καὶ ἀπεκρίθη sic ἐκ τῶν πρεσβυτέρων 18 
λέγων uot οὗτοι οἱ περιβεβλημένοι τὰσ στολὰσ τὰσ λευκὰσ τίνεσ 
. 32. ἃ , Ἵ 14 M » ». "e /, , M 
Jo 21, 15 δίσιν καὶ πόθεν ἤλθον; 1* καὶ εἴρηκα αὐτῷ᾽ κύριέ μου, av οἶδασ. 14 
᾿ ’ t , , € 9 , 3 Ld , “- , 
καὶ εἶπέν μοι" οὗτοί εἶσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῇσ ÜAópeoc τῇσ μεγά- 
Ayo, καὶ ἔπλυναν τὰσ στολὰσ αὐτῶν καὶ ἐλεύκαγαν αὐτὰσ ἐν τῷ 
αἵματι τοῦ ἀρνίου. 15 διὰ τοῦτό εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ 15 
θεοῦ, καὶ λατρεύουσιν αὐτῷ ἡμέρασ καὶ νυκτὸσ ἐν τῷ γαῷ αὐτοῦ, 
4 € , 3. Led , , 39 3 2 ’ 16 3 
καὶ ὃ καθήμεγοσ ἐπὶ τοῦ θρόνου σκηγνῶσδι ἐπ᾿ αὐὑτοῦσ. οὐ 16 
, » 34* , » ων 4 "d 32 3 4 ς 
Es 49, 10 δινάσουσιν ἔτι οὐδὲ διψήσουσιν ἔτι, οὐδὲ μὴ πέσῃ ἐπὶ αὑτοὺσ ὁ 
ἥλιοσ οὐδὲ πᾶν καῦμα, 1 ὅτι τὸ ἀρνίον τὸ ἀνὰ μέσον τοῦ θρόνου 17 
ἡ: ποιμανεῖ αὐτοὺσ καὶ ὁδηγήσει αὐτοὺσ ἐπὶ ζωῆσ πηγὰσ᾽ ὑδάτων, 
καὶ ἐξαλείψει ὃ θεὸσ πᾶν δάκρνον ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 


VIII. 
Sigilium VII. Ange VII cum VII tubis calamitatum. 
Καὶ ὅταν ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἑβδόμην, ἐγένετο σιγὴ 
Τὸν ἀπὲ ἐν τῷ οὐρανῷ oc ἡμίωρο». καὶ ἴδον τοὺσ ἑπτὰ ἀγγέλουσ οἵ 2 
ἐγώπιον» τοῦ θεοῦ ἑστήκασιν, καὶ ἐδό θησαν αὐτοῖσ ἑπτὰ σάλπιγγεσ. 
8 xo ἄλλοσ ἄγγελοσ ἦλθεν καὶ ἐστάθη ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου ἔ ἔχων 8 
λιβανωτὸν χρυσοῦν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ θυμιάματα πολλά, ἵνα δώσει 
5,8 ταῖσ προσευχαῖσ τῶν ἁγίων πάντων ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυ 
cov» τὸ ἐνώπιον τοῦ θρόνον. “Ἥ καὶ ἀνέβη ὁ καπνὸσ τῶν θυμια- 4 
μάτων ταῖσ προσευχαῖσ τῶν ἁγίων ἐκ χειρὸσ τοῦ ἀγγέλου ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ. ὅ καὶ εἴληφεν ὁ ἄγγελοσ τὸν λιβανωτόν, καὶ ἐγέμισεν 5 
αὐτὸν ἐκ τοῦ πυρὸσ τοῦ θυσιαστηρίον καὶ ἔβαλεν εἰσ τὴν γῆν" 
πλιὸ καὶ ἐγένοντο βρονταὶ καὶ φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ καὶ σεισμόσ. 
Καὶ οἱ ἑπτὰ ἄγγελοι οἱ ἔχοντεσ «ac ἑπτὰ σάλπιγγασ ἧτοξ 6 
Κορ δίψα a μᾶσαν αὐτοὺσ ἵνα σαλπίσωσιν. ? Καὶ ὁ  πρῶτοσ ἐσάλπισεν" καὶ 7 
ἐγένετο χάλαζα καὶ πῦρ μεμιγμένον ἐν αἵματι καὶ ἐβλήθη δἰσ τὴν 
γῆν᾽ καὶ τὸ τρίτον τῆσ γῇσ κατεκάη, καὶ τὸ τρίτον τῶν δένδρων 
κατδκάη, καὶ πᾶσ χόρτοσ χλωρὸσ κατεκάη. 


Es 25 


bab 


11. w* om o; | δστηκδσαν | azs00v | szt« προσωπον avrov 12. «** om ἢ 
ante svyag. 18. «om sx 14. om μου | « om uoi | δλευκ. avvao : ελευκ. 
στολασ avtov 15. axnvoos ἐπ avtovo : πῇ γινωσκει αὐτουσ 16. eri 
pri : « om | « δεψασουσιν | o ἡλίοσ : νὸν add eri, sed ipse * punctis notavit 
17. ξωησ : ζωσασ] «* Qpaxvov | ex των : e « απὸ τῶν 

VIII, 1. orav :ove|e καὶ ημιώρεον 2. sidov 8. esta τὸ ϑυσιαστη- 
ριον] a δωση | & om vo ante ϑυωπ. 4. komoante χαπρ. 5. g (non ge) 
vo λιβανωτον et avro | φωναι x. Boovr. κι αστραπ. 6. c « om orante 
ἐχοντεσ᾽ εαυτουσ Ἶ. 0 πρῶτ. ayysAo0 | μεμεγμενα | om ev ante asuazi] 
om xai TO τριτ. τῆσ γησ xacexar 
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8 Καὶ ὁ δεύτεροσ ἄγγελοσ ἐσάλσισεν᾽ καὶ o Opoc μέγα frvQi ter $1, as 
, 525 7 9 M ? ? * 5 . ? - 
καιύμενον ἐβλήθη εἰσ τὴν θαάλασσαν᾽ καὶ ἐγέγετο τὸ τρίτον vÍjG 
, * 9 Ὁ» », 4 ’ - , - 
9 θαλαάσσησ αἷμα, καὶ ἀπέθαγδν τὸ τρίτον τῶν κτισμάτων τῶν 
ἐν τῇ θαλάσσῃ, τὰ ἔχοντα ψυχάσ, καὶ τὸ τρέτον τῶν πλοίων διε- 
φθάρησαν. 
10 Καὶ ó τρίτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν" καὶ ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρα- Eit! 
νοῦ ἀστὴρ μέγασ καιόμενοσ o λαμπάσ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὸ τρίτον 
11 τῶν ποταμῶν καὶ ἐπὶ τὰσ πηγὰσ τῶν ὑδάτων. 11 καὶ τὸ ὄνομα 
» 5» , , εν Ν᾽ » A [4 e , 
τοῦ ἀστέροσ λέγεται ὁ ἅψινθοσ. xai ἐγένετο τὸ τρίτον τῶν ὑδά- 
3 ^ 4 A - 3 I4 3 , 3 e 
vo» sic ἅψινθον, καὶ πολλοὶ «d» ἀνθρώπων ἀπέθανον dx τῶν 
ὑδάτων, ὅτι ἐπικράνθησαν. 
12. Kal ὁ τέταρτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν" καὶ ἐπλήγη τὸ τρίτον 
τοῦ ἡλίου καὶ τὸ τρίτον vj σελήνησ καὶ τὸ τρίτον τῶν ἀστέρων, 
ἵνα σκοτισθῇ τὸ τρίτον αὐτῶν καὶ ἡ ἡμέρα μὴ φάνῃ τὸ τρίτον λα ε, » 
* € M ὁ , 13 - ἴδ MEA €. 3 “ 
18 αὑτῇσ, καὶ ἡ νὺξ ὁμοίωσ. 18 καὶ ἴδον, καὶ ἤκουσα ἑγὸσ ἀδτοῦ 14,6 
πετομένου ἐν μεσουρανήματε λέγοντοσ φωνῇ μεγάλῃ" οὐαὶ οὐαὶ 
οὐαὶ τοὺσ κατοικοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῇσ ἐκ τῶν λοιπῶν φωγῶν cic 
σάλπιγγοσ τῶν τριῶν ἀγγέλων τῶν μελλόντων σαλπίζειν. 


ΙΧ. 
Tubae quinta et sexta. Locustae ex abysso, indicantes hostium copias cum 
rege Abaddon. Soluti angeli IV cum exercitu homines perdituro. 
1 Koi ὁ πέμπτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἴδον ἀστέρα dx τοῦ s, 10 
οὐρανοῦ πεπτωκότα εἰσ τὴν γῆν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ ἡ κλεὶσ τοῦ Ὁ, 
2 φρέατοσ τῆσ ἀβύσσου. 3 καὶ ἤνοιξεν τὸ φρέαρ τῆσ ἀβύσσον᾽" καὶ 
ἀνέβη καπνὸσ ἐκ τοῦ φρέατοσ de καπνὸσ καμίνου μεγάλησ, καὶ on 2, το 
8 ἐσκοτώθη ὁ ἥλιοσ καὶ ὁ ἀὴρ ἐκ τοῦ καπνοῦ τοῦ φρέατοσ. ὃ καὶ 
ἐκ τοῦ καπνοῦ ἐξῆλθον ἀκρίδεσ εἰσ τὴν γῆν, καὶ ἐδόθη αὐτοῖσ 
4 ἐξουσία ὡσ ἔχουσιν ἐξουσίαν οἱ σκορπίοι τῇσ γῇσ. “Ἅ καὶ ἐρρέθη τ, 1: 
αὐτοῖσ ἵνα μὴ ἀδικήσουσιν τὸν χόρτον τῇσ γῆσ οὐδὲ πᾶν χλωρὸν 
οὐδὲ πᾶν δένδρον, δὲ μὴ τοὺσ ἀνθρώπουσ οἵἴτινεσ οὐκ ἔχουσιν 
5 τὴν σφραγῖδα τοῦ θεοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων. xoi ἐδόθη αὐτοῖσ 
ἵνα μὴ ἀποκτείνωσιν αὑτούσ, ἀλλ᾽ ἵνα βασανισθήσονται μῆνασ 
πέντϑ' καὶ ὁ βασανισμὸσ αὐτῶν oc βασανισμὸσ σκορπίον, ὅταν 
6 παίσῃ ἄνθρωπον. 9 καὶ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ ζητήσουσιν oi τον 5,:ι 
ἄνθρωποι τὸν θάνατον καὶ οὐ μὴ εὑρήσουσιν αὐτόν, καὶ ἐπεθυ- 


8. « om ayysá. | « δγενηϑὴ 9. τὸ τριτον : καὶ δΔἀὰ uspoo | « ψυχην] 
διδφϑαρὴ 10. om των δηῖε vdar. 11. o αψινϑοσὶ: ς «c om o, «* habet 
αψινϑιον | yuvavos | e (non ge) om των voa. | « εἰσ αψινϑιον | om των 
ante ανϑρωπ. 12. ug φαινὴ 18. ς κα διδὸν | « om svoo | astov : ay- 
yelov | narouevov | τοισ xatoixovow 

IX, l.c « διδὸν |u* ἀστερασ et πεπτωκποῖασ 83. & om καὶ ηνοιξ. 
τὸ gos. τ. dfvoc. | e κι soxovioO 8. avreio 4. avcaio | ς € αδικη- 
900: | κα om ουδὲ παν χλωρ. | ανϑρωπουσ : sdd uovovo| « σφραγιδαν] 
pusvoztov : add avro» ὅ. avtaic | βασανισϑωσιε θ. ov uf : ovx 
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π᾿ | - ' 
loei 2, « μήσουσιν ἀποθανεῖν καὶ φεύγει ὁ θάνατοσ ἀπὶ αὐτῶν. "xoi τὰ 1 


, L4 3 , v v € , 3, , 
ὁμοιώματα τῶν ἀκρίδων ὁμοιοι ἵπποισ ἡτοιμασμένοισ 8δἰσ πόλδμον, 


A 4 " i] A 3 - , σ " 4 M 
καὶ ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτῶν oc στέφανοι ὁμοιοι χρυσῷ, καὶ τὰ 


, 2. ν ς , 5 , 8 4 ’, ε 
Ioel 1, 6 σρόσωπα αὐτῶν 0 πρόσωπα ἀγθρώπων, ὃ καὶ εἶχαν τρίχασ oc 8 


’ -"- 4 € γω» 2 - 4 , 3 9 4 
τρίχασ γυναικῶν, καὶ οἱ ὀδόντεσ αὐτῶν ὡσ λεόντων ἦσαν, ?xoi 9 


Io 3, 5 εἶχον θώρακασ eo θώρακασ σιδηροῦσ, καὶ ἡ φωνὴ τῶν πτερύγων 


3 € i € , [4 e ’ 3 , t 
αὐτῶν oc φωνῇ ἁρματων ἵππων πολλῶν τρεχόντων sic πόλεμον. 
10 καὶ ἔχουσιν οὐρὰσ ὁμοίασ σκορπίοισ καὶ κέντρα, καὶ ἐν ταῖσ 10 
οὐραῖσ αὐτῶν ἡ ἐξουσία αὐτῶν ἀδικῆσαι τοὺσ ἀνθρώπουσ μῆνασ 

/ ὃ Ὶ 9 3 323. .Ὦ , A I d LÀ 3 g, 
méyve* Ὃ ἔχουσιν ἐπὶ αὐτῶν βασιλέα τὸν ἄγγελον τῆσ ἀβύσσου, 11 


1ob22,22 ᾧ ὄνομα αὐτῷ Ἑβραϊσεὶ ᾿Αβαδδών, καὶ ἐν τῇ Ἑλληνικῇ ὄνομα 
n, 14 ἔχει ᾿Δπολλύων. 13 Ἡ οὐαὶ ἡ μία ἀπῆλθεν" ἰδοὺ ἔρχεται ἔτι δύο 12 


17, 1 
16, 12 


οὐαὶ μετὰ ταῦτα. 

Καὶ ὁ ἕκτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν" καὶ ἤκουσα φωνὴν μίαν ἐκ 18 
τῶν τεσσάρων κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ χρυσοῦ τοῦ ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ, 14 λέγοντα τῷ ἕκτῳ ἀγγέλῳ, ὁ ἔχων τὴν σάλπιγγα" 14 
λῦσον τοὺσ τέσσαρασ ἀγγέλουσ τοὺσ δεδεμένουσ ἐπὶ τῷ ποταμῷ 
τῷ μεγάλῳ Εὐφράτῃ. 15 καὶ ἐλύθησαν οἱ τέσσαρεσ ἄγγελοι οἱ 15 
ἡτοιμασμένοι sig τὴν ὥραν καὶ ἡμέραν καὶ μῆνα καὶ ἐνιαυτόν, ἵνα 
ἀποκτείνωσιν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων. 16 καὶ ὃ ἀριθμὸσ τῶν 16 
στρατευμάτων τοῦ ἱππικοῦ δισμυριάδεσ μυριάδων" ἥκουσα τὸν 
ἀριθμὸν αὐτῶν. 11 καὶ οὕτωσ ἴδον τοὺσ ἵππουσ ἐν τῇ ὁράσει 17 
καὶ τοὺς καθημένουσ ém αὐτῶν, ἔχοντασ θώρακασ πυρίψουσ καὶ 
ὑακινθίνουσ καὶ θειώδεισ᾽ καὶ αἱ κεφαλαὶ τῶν ἵππων ox κεφαλαὶ 


4 “ - - ἱ 
ἴοο] 2, 3 λεόγτων, καὶ ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν ἐκπορεύεται πῦρ καὶ καπνὸσ 


16, 11 
Ps 134 


καὶ θεῖον. 18 ἀπὸ τῶν τριῶν πληγῶν τούτων ἀπεκτάνθησαν τὸ 18 
τρίτον τῶν ἀνθρώπων, ἐκ τοῦ πυρὸσ καὶ τοῦ καπνοῦ καὶ τοῦ 
θείου τοῦ ἐκπορευομένου ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν. 139 ἡ γὰρ ἐξουσία 19 
τῶν ἵππων ἐν τῷ στόματι αὐτῶν ἐστὶν καὶ ἐν ταῖσ οὐραῖσ αὐτῶν" 
αἱ γὰρ οὐραὶ αὐτῶν ὅμοιαι ὄφεσιν, ἔχουσαι κεφαλάσ, καὶ ἐν αὖ- 
ταῖσ ἀδικοῦσιν. 390 καὶ οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, 0i οὐκ ἀπεκτάν- 20 
θησαν ἐν ταῖσ πληγαῖσ ταύταισ, οὐδὲ μετενόησαν ἐκ τῶν ἔργων 


Q39,15 γῶν χειρῶν αὐτῶν, ἷνα μὴ προσκυνήσουσιν τὰ δαιμόνια καὶ 


6. φδυγδε : & φυγῇ, ς φευξεταε 7. ὁομοια 8. διχον 10. ομοιασ s w 
ομοιοισ | κοντρα, καὶ sv : wevroa ἣν sv | ev ταισ ovo. avtov : add και 
ll. καὶ eyovouv | ez: αὐυτων βασιλδα : x ξαυτῶν Tov βασ., ς δῷ avvov 
fao. | om o | « ελληνιδὲ | « exec ovoua 12. ἡ ovas Q uo : ἢ ovas gua, 
MC ovas 5 jua | soxovvos | « usta vavta ad seqq trahit omisso Kas 
18. «* om ,uav ex v. T2300. κερατ. 14. λεγουσαν | o syow : 00 sys | 
& TOvO τεσσαρεσ 15. « om o: post ayysáos | « om καε zuapav 16. om 
vtov | c « δυο μυριαδὲσ μυριαδων (& μυριαδων uvoiadao) | rxovoa : 
praem xc. 17. ς « διδὸν | exavo avrov 18. azo:vsro [|n om τριων] 
om πληγῶν | καὶ ex vov xanv. | καὶ ex v. Osi. 19. αε yap δξουσιαε av- 
vov et eoi» | om καὶ ev τ. ουραισ avrov | wc exovocio 20. ovza 
μετενοη. | προσκυνησῶσε 
Nov. Test. ed. Tf. 27 
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τὰ εἴδωλα τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ χαλκᾶ καὶ τὰ λίθινα 
* A L4 a ». , L 4 3 , P 4 

καὶ τὰ ξύλινα, ἃ ovre βλέπειν δύνανται οὔτε ἀκούειν oves περι- 
21 πατεῖν, 31: καὶ οὐ μετενόησαν ἐκ τῶν φόνων αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν 

φαρμακιῶν αὐτῶν οὔτε ἐκ τῆσ πορνδίασ αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν κλεμ- 

μάτων αὐτῶν. 

Χ. 
Angelus cum libro. Mysterii perfectio instat. Iohannes devorat librum 
angeli 


1 Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἰσχυρὸν καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρα- 5,2 
vo, περιβεβλημένον νεφέλην, καὶ ἡ low ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, 45 
καὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσ Ó ἥλιοσ, καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ ὡσ 

2 στῦλοι πυρόσ, 5 καὶ ἔχων ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ βιβλαρίδιον ἠνεῳγ- 
μένον. καὶ ἔθηκεν τὸν πόδα αὐτοῦ τὸν δεξιὸν ἐπὶ τῆσ θαλάσσησ, 

8 τὸν δὲ εὐώνυμον ἐπὶ vic γῆσ, ὃ καὶ ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ ὥσπερ 
λέων μυκᾶται. καὶ ὅτε ἔκραξεν, ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταὶ τὰσ 

4 ἑαυτῶν φωνάσ. “ καὶ ὅτε ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταί, ἔμελλον 
γράφειν, καὶ ἥκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν" σφράγισον εκ s, 16 

ὅ ἃ ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταί, καὶ μὴ αὐτὰ γράψῃσ. 5 καὶ ὁ 
ἄγγελοσ, ὃν εἶδον ἑστῶτα ἐπὶ τῆσ θαλάσσησ καὶ ἐπὶ τῆσ γῆσ, Den τ, 1 

6 ἦρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ τὴν δεξιὰν sic τὸν οὐρανόν, ὺ καὶ ὦμοσεν 
ἐν τῷ ζῶντι εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ὃσ ἔκτισεν τὸν οὐρανὸν 14 1 
καὶ τὰ ἐν αὐτῷ καὶ τὴν γῇν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ καὶ τὴν θάλασσαν 

7 καὶ τὰ ἐν αὐτῇ, ὅτι χρόνοσ οὐκέτι ἔσται, Ἰ ἀλλ᾽ ἔν ταῖσ ἡμέραισ 
«go φωνῆσ τοῦ ἑβδόμου ἀγγέλου, ὅταν μέλλῃ σαλπίζειν, καὶ ἐτε- κα 1,1 
λέσθη τὸ μυστήριον τοῦ θεοῦ, ὡσ εὐηγγέλισεν τοὺσ ἑαυτοῦ δού- 

M , Ἁ E. ^ 3, - 3 “- 

8 λουσ vovo προφήῆτασ. ὅκαι ἡ φωνῇ ἣν ἤκουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
πάλιν λαλοῦσαν uez ἐμοῦ καὶ λέγουσαν" ὕπαγε λάβε τὸ βιβλαρέ 
διον τὸ ἠνδῳγμένον ἐν τῇ χειρὶ τοῦ ἀγγέλου τοῦ ἑστῶτοσ ἐπὶ τῆσ 

9 θαλάσσησ καὶ ἐπὶ vio γῇσ. 9 καὶ ἀπῆλθα πρὸσ τὸν ἄγγελον, "^ 
λέγων αὐτῷ δοῦναί μοι τὸ βιβλαρίδιον. καὶ λέγει μοι" λάβε καὶ 
κατάφαγε αὐτό, καὶ πικρανεῖ σου τὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ στό- 

10 ματί σου ἔσται γλυκὺ ὡσ μέλι, 10 καὶ ἔλαβον τὸ βιβλαρίδιον ἐκ 
τῆσ χειρὸσ τοῦ ἀγγέλου καὶ κατέφαγον αὐτό, καὶ ἦν ἐν τῷ στό- 
ματί μου ὡσ μέλι γλυκύ" καὶ ὅτε ἔφαγον αὐτό, ἐπικράνθη 4 
20. om ra ante δεδωλ. | κὲ xai τα ξυλιν. κι τα λιϑιν. | δνναταε 21. ς κ 
φαρμακϑιῶν | πορνδιασ : κ' πονηριασ 

X, 1. om ἡ ante ἐρισ («* ϑριξ) | g καὶ ὁπ 150 κεφαλησ | om avrov prim 
2. xai διχεν | aveoyuavov | δπι τὴν ϑαλασσαν et exti τὴν γην 8. N* post 
εκραξ. add c9 | «* om a; | « ταῖσ savv. φωναισ 4. x. ote: & x. oca | 
«i. ὅπτ. βρονται : add rag φωνασ savtov | λεγουσαν : add no: | « ooa 
slaÀ. | μη avta : μὴ ταυτα b. om τὴν δεξιαν 6. ev τῶ : κ᾿ om ev | 
&* om και t. ϑαλ. καὶ τα ἐν avr) | ovx sata 81:1, w* ουκδότεστεν T. αλλα 
εν 164502 | τουσ 6. δουλουσ (x add x«i) τουσ προφ. : τοισ s. δουλοισ 
τοισ προφηταισ 8. λαλουσα et λέγουσα | om του ante αγγδλου 9. απηλ- 


ϑὸν | doc uo: | x βιβλιον | «* λαβε αὐτο xai καταφαγε 10. x βιβλιον | 
ἐπικρανϑὴ : κι εγεμισϑὴ 
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! - - - 
κοιλία μου. 11 καὶ λέγουσίν uowv δεῖ ce πάλιν προφητεῦσαι ἐπι 11 
λαοῖσ καὶ ἔθνεσιν καὶ γλώσσαισ καὶ βασιλεῦσιν πολλοῖσ. 


XI. 
Metiendum templum. Duo testes necati a bestia reviviscunt et caelum 
ascendunt. "Tuba VII. Hymnus. Templum dei. 
Ld 
S Καὶ ἐδόθη μοι κάλαμοσ ὅμοιοσ ῥάβδῳ, λέγων" ἔγειρε καὶ 1 
M - ^ b] 3 A Α 
μέτρησον τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καὶ τὸ θυσιαστήριον καὶ τοὺσ προσ- 
- » 3 ^ 9 4 1 , A A ^ -- » 
κυνοῦντασ ἐν αὐτῷ. 3 καὶ τὴν αὐλὴν τὴν ἔξωθεν τοῦ ναοῦ ἔκβαλε 3 
4 M] 5 * /, Ld 397 - Ld Ἁ M 
ἔξωθεν καὶ μὴ αὐτὴν μετρήσῃσ, Or. ἐδόθη voic ἔθνεσιν, καὶ τῇ» 
13,5 πόλιν τὴν ἀγίαν πατήσουσιν μῆνασ τεσσεράκοντα δύο. 38 καὶ 8 
δώσω τοῖσ δυσὶν μάρτυσίν μου, καὶ προφητεύσουσιν ἡμέρασ χιλίασ 
, ἐφ) , , 4 A* HE, € δύ 4 
Zaché:es διαχοσίασ ἑξήκοντα περιβεβλημένοι σάκκουσ. Ἅ οὐὅτοί εἰσιν αἱ δύο 
ἐλαῖαι καὶ αἱ δύο λυχνίαι αἱ ἐνώπιον τοῦ κυρίου τῇσ γῇσ ἑστῶτεσ. 
215 1,105 καὶ εἴ τισ αὐτοὺσ θέλει ἀδικῆσαι, πῦρ ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ στό- b 
ματοσ αὐτῶν καὶ κατεσθίδι τοὺσ ἐχθροὺσ αὐτῶν" καὶ εἴ τισ 
ὔ 3 1 , ES o - 58 9 re 6 4 
θελήσῃ avrovc ἀδικῆσαι, ovroc δεῖ αὐτὸν ἀποκτανθῆναι. S ovrot 6 
1Bg 11,1 , - 1 3 , o ài ς M ’ ᾿ 
xí 14s ἔχουσιν ἐξουσίαν κλεῖσαι τὸν οὐρανόν, ἵνα μὴ ὑετὸσ βρέχῃ τὰσ 
ἡμέρασ «iG προφητείασ αὐτῶν, καὶ ἐξουσίαν ἔχουσιν ἐπὶ τῶν 
ὑδάτων στρέφειν αὐτὰ εἰσ αἷμα καὶ πατάξαι τὴν γῆν ἐν πάσῃ 
13, ] λ - € P 3*1 0 λ $ 1 NEA λέ 4 1 
025, πληγῇ ὁσάκισ ἐὰν θελήσωσιν. Ἷ καὶ ὅταν τελέσωσιν τὴν μαρτυ- 
ρίαν αὐτῶν, τὸ θηρίον τὸ ἀναβαῖνον ἐκ τῇσ ἀβύσσου ποιήσει μετ᾽ 
αὐτῶν πόλεμον καὶ νικήσει αὐτοὺσ καὶ ἀποκτενεῖ αὐτούσ. xoi 8 
4 ^v " - L ^ 
τὸ πτῶμα αὐτῶν ἐπὶ τῆσ πλατείασ τῆσ πόλεωσ τῆσ μεγάλησ, ἥτισ 
καλεῖται πνευματικῶσ (όδομα καὶ «ἴγυπτοσ, ὅπου καὶ ὁ κύριοσ 
αὐτῶν ἐσταυρώθη. 9 καὶ βλέπουσιν ἐκ τῶν λαῶν καὶ φυλῶν καὶ 9 
γλωσσῶν καὶ ἐθνῶν τὸ πτῶμα αὐτῶν ἡμέρασ τρεῖσ καὶ ἥμισυ, καὶ 
A - ^ ^ 
τὰ πτώματα αὐτῶν οὐκ ἀφίουσιν τεθῆναι εἰσ μνῆμα. 19 καὶ οἱ 10 
Eshs,21 κατοικοῦντεσ ἐπὶ τῇῆσ γῆσ χαίρουσιν ἐπὶ αὐτοῖσ καὶ εὐφραίνονται, 
4 v , 3 , vo * € , lod 3 , 
καὶ δῶρα πέμπουσιν ἀλλήλοισ, ὁτι ovrot οἱ δύο προφῆται ἐβασά-. 
X:3,5 90909 τοὺσ κατοικοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 11 καὶ μετὰ τρεῖσ ll 
M] ^" - - ^" - τῷ 
ἡμέρασ καὶ ἥμισυ πνεῦμα ζωῇσ ἐκ τοῦ θεοῦ εἰσῆλθεν ἐν αὐτοῖσ, 
Ἁ - 
καὶ ἔστησαν ἐπὶ τοὺσ πόδασ αὐτῶν, καὶ φόβοσ μέγασ ἐπέπεσεν 


11. λεγδε 

XI, 1. λεγων (u* λεγει): c* (non $) praem καὶ o ayysAoo δεστηκδε | 
eysipat 2. w* τησ avágo 150 | εξωϑὲν ante vov vaov : e x sco'ev | 
exfaás : πὸ praem καὶ | exBaAs s£o | τοισ 8v. : &* praem xa: | τεσσαρακ. 
8. «* περιβεβλημονουσ | 4. εἰσιν αἱ 2 κ᾿ δισ. 0s | ac sec : ς s* om | «* om 
a ante evo. | κυρίου : ϑεου  εστωσαε ὅ. 9sÀs (x ante avrov pon) : 
Oan | ϑελησὴ (x ϑελ. ai. av.) : ϑελη idque post avcova pon 6. Boey. 
ὑδτοσ ὃν ἥμεραισ avrov τησ προφ. | «* om και ante παταξ. | om e» ante 
πασὴ 7. τὸ ante avagaivov : «* vots | πολδμι. ust avr. 8. e « τα 
σττώματα | om 7o ante πολεωσ] avrov sec : guo», w* om. 9. BAsvov- 
σιν | & ax των gv. x. λαων | vo πτῶμα : τα πτωματα | agrnoovo: | μνη- 
pata 10. xapovow | evppavOncovra: [πεμψουσιν | καὶ οε προφ. 0: Óvo 
11. μετα «a0 τρεισ] εν αὑτοισ : ext avvovo, x δια avtovo | e x ἐπεσεν 

27* 
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12 ἐπὶ τοὺσ θεωροῦντασ αὐτούσ. 12 χαὶ ἤκουσαν φωνῆσ μεγάλησ ἐκ 
τοῦ οὐρανοῦ λεγούσησ αὐτοῖσ᾽ ἀνάβατε ὧδε" καὶ ἀνέβησαν εἰσ 
τὸν οὐρανὸν ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ἐθεώρησαν αὐτοὺσ οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν. 
1818 καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐγένετο σεισμὸσ μέγασ, καὶ τὸ δέκατον 
τῆσ πόλεωσ ἔπεσεν, καὶ ἀπεχτάνθησαν ὃν τῷ σεισμῷ ὀνόματα 16, 18 
ἀνθρώπων χιλιάδεσ ἑπτά, καὶ οἱ λοιποὶ ἔμφοβοι ἐγένοντο καὶ 
14 ἔδωκαν δόξαν τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ. 14 Ἡ οὐαὶ ἡ δευτέρα ἀπῆλθεν" 
ἰδοὺ ἡ οὐαὶ ἡ τρίτη ἔρχεται ταχύ. 3, 12 
18 Καὶ ὁ ἕβδομοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν" καὶ ἐγένοντο φωναὶ μδ- 10,1 
γάλαι ἐν τῷ οὐρανῷ, λέγοντεσ᾽ ἐγένδτο ἡ βασιλεία τοῦ κόσμου 13,19 
τοῦ κυρίου ἡμῶν καὶ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει εἰσ τοὺσ νει 2, 44 
16 αἰῶνασ τῶν αἰώνων. 18 καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρδσ πρεσβύτεροι οἱ «, « etc 
ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, oi κάθηνται ἐπὶ τοὺσ θρόνουσ αὐτῶν, ἔπεσαν 
11 ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ, ' λέγοντεσ᾽ 4,5 
εὐχαριστοῦμέν σοι, κύριε ὁ θεὸσ ὃ παντοκράτωρ, ó ὧν καὶ ὃ ἥν, 
καὶ ὅτι εἴληφασ τὴν δύναμίν cov τὴν μεγάλην καὶ ἐβασίμευσασ, 
1818 χαὶ τὰ ἔθνη ὠργίσθησαν», καὶ ἦλθεν ἡ ὀργή σου καὶ ὃ καιρὸσ 
τῶν »εκρῶν κριθῆναι καὶ δοῦναι τὸν μισθὸν τοῖσ δούλοισ σου τοῖσ 
προφήταισ καὶ τοῖσ ἁγίοισ καὶ τοῖσ φοβουμένοισ τὸ ὄγομά σου, 
τοῖσ μικροῖσ καὶ τοῖσ μεγάλοισ, καὶ διαφθεῖραι τοὺσ διαφθείρο»- "9,3 
19τασ τὴν γῇν. 19 καὶ ἠνοίγη ὁ ναὺσ τοῦ θεοῦ ὁ ἐν τῷ οὐρανῷ, τ 
καὶ ὥφθη ἡ κιβωτὸσ τῇῆσ διαθήκῃησ αὐτοῦ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, καὶ L 18 
ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταὶ καὶ σεισμὸσ καὶ χάλαζα 
μεγάλη. 
ΧΙ]. 


Mulier Messiam pariens et draco. Draco victus a Michaele persequitur 
mulierem eiusque semen. 
3 


1 Καὶ σημεῖον μέγα ὥφθη ἐν τῷ οὐρανῷ, γυνὴ περιβεβλημέν 
1 Ld 7H e μέγ “ 7 , u Li e 9» 7 4“ ed βλημένη I5, 
τὸν ἥλιον, καὶ ἡ σελήνη ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτῆσ, καὶ ἐπὶ τῇσ 
κεφαλῆσ αὐτῆσ στέφανοσ ἀστέρων δώδεκα, 3 καὶ ἐν γαστρὶ κιοι «,1ο 
L4 Α /, 3&4? b] , “- 8 Δ» 

8 ἔχουσα, καὶ κράζει ὠδίνουσα καὶ βασανιζομένη τεκδῖν. ? καὶ ὠὡφθη 1 
ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἰδοὺ δράκων πυρρὸσ μέγασ, κε", 3 
ἔχων κεφαλὰσ ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα καὶ ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτοῦ ι5, 1 

4 ἑπτὰ διαδήματα, * καὶ ἡ οὐρὰ αὐτοῦ σύρει τὸ τρίτον τῶν ἀστέρων 


' 


12. ηκουσαν : κὸ nxovoa | φωνὴν μεγαλην et Asyovaa»  αναβητὲ 18. 8μι- 
qgoBo: : πεν φοβω 14. καὶ παρηλθϑεν | Ἔρχεται : καὶ post ἐδον 15. sye- 
Ψοντο : N* aysveto  λεγουσαε | esysvovzo as βασιλϑιαε | αἰωνῶν : & add 
ἀμὴν 16. κ᾿ om o, ante sixoos | eux. καὶ τδόσαρ. | os («€ om) καϑήνται: 
καϑημενοι x καὶ ὅπεσαν 17. καὶ xvQioo o ϑεοσ παντοκρα. | o zv : add 
«at 0 δρχομενοσ | και ovs: om καὶ 18. εἰ opyio | « om oio ante 
φοβουμ. [πὸ τουσ μικρουσ x. ovo μεγαλουσ 19. o ev «0:6 x omo| 
ovgavo : w* add aso | avrov pri : εἰ του O'sov | «* aysveto 

XII, 1. w* την σολήνην — 2. καὶ ev ὃ om καὶ 8. μεγασ πυρροσ] 
διαδημ. ἐπτα 


$, 21 
i, 2 
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τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἔβαλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴν γῆν. καὶ ὃ , δράκων 
ἔστηκεν ἐνώπιον τῇσ γυναικὸσ τῆσ μελλούσησ τεχεῖν, Ls ὅταν 
, τ κῃ τὸ τέκνον αὐτῆσ καταφάγῃ. ὅ καὶ ἕτεκεν υἱὸν ἄρσεν, 00 5 
M ποιμαίνειν πάντα τὰ ἔθνη ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ" καὶ ἡρπάσθη 
τὸ τέκνον αὐτῇσ πρὸσ τὸν θεὸν καὶ πρὸσ τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
6 καὶ ἡ γυνὴ ἔφυγεν εἰσ τὴν ἔρημον, ὅπου ἔχει ἐκεῖ τόπον ἧἦτοι- 6 


, 3 A] "- a o 3 ^ "d 3." ε , ’ 
Dan 12,11 μασμένον ἀπὸ τοῦ θεοῦ, ἵνα ἐκεῖ τρέφουσιν αὑτὴν ἡμέρασ χιλίασ 

, tt. P 4 A 0» 7 , 3 —- 3 - € 
Ῥεη12,1 διακοσίασ ἑξήκοντα. "xoà ἐγένετο πόλεμοσ ἐν τῷ οὐρανῷ, ὃ 7 


Μιχαὴλ καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ πολεμῆσαι μετὰ τοῦ δράκοντοσ. 

4 , 3 » — « * 3 ^ 8 — 3 ΑΗ 
καὶ ὁ δράκων ἐπολέμησεν καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ, ὃ και οὐκ ἰσχυσαν, 8 
οὐδὲ τόποσ εὑρέθη αὐτῶν ἔτι ἐν τῷ οὐρανῷ. 5 καὶ ἐβλήθη ὁ 9 


cxi δράκων ὁ μέγασ, ὁ ὄφισ ὁ ἀρχαῖοσ, ὁ καλούμενοσ διάβολοσ καὶ 


1, 15 
19, 1 


18, 30 


Es 40, 31 
Dan 1, 25 


1, 15 


M, 12 
19, 10 


ὁ σαταγᾶσ, ὁ πλανῶν τὴν οἰκουμένην ὅλην, ἐβλήθη εἰσ τὴν γῆν, 

s « » 3 “᾿ 2 3 - 5 ’ 10 P, 1 
καὶ oi ἄγγελοι αὑτοῦ nez αὐτοῦ ἐβλήθησαν. 19 καὶ ἤκουσα φωνὴν 10 
μεγάλην ἐν τῷ οὐρανῷ λέγουσαν᾽ ἄρτι ἐγένδτο ἡ σωτηρία καὶ ἡ 
δύναμισ καὶ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ Χρι- 
στοῦ αὐτοῦ, ὅτι ἐβλήθη ὁ κατήγωρ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, ὁ κατη- 
γορῶν αὐτοὺσ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἡμέρασ καὶ νυκτόσ. 11 καὶ 11 

3 A 2, » 3 € M1 jl ^" 3 , —N 1 4 , 
αὐτοὶ ἐνίκησαν αὐτὸν διὰ τὸ αἷμα τοῦ ἀρνίου καὶ διὰ τὸν λόγον 
τῇσ μαρτυρίασ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι 
θανάτον. 1) διὰ τοῦτο εὐφραίνεσθε, οὐρανοὶ καὶ οἱ ἐν αὐτοῖσ 12 
σκηνοῦντεσ᾽ οὐαὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν, ὅτι κατέβη ὁ διά- 

1A € »ν Ν bl , 34 V v 34^? M 
βολοσ πρὸσ ὑμᾶσ ἔχων θυμὸν μέγαν, εἰδὼσ ὅτι ὀλίγον καιρὸν Éyst. 
Καὶ ὅτε εἶδεν ὁ δράκων ὅτι ἐβλήθη εἰσ τὴν γῆν, ἐδίωξεν 18 
τὴν γυναῖκα ἥτισ ἔτεκεν τὸν ἄρσενα. 13 καὶ ἐδόθησαν τῇ γυναικὶ 14 
αἱ δύο πεέρυγεσ τοῦ ἀετοῦ τοῦ μεγάλου, ἵνα πέτηται εἰσ τὴν 
ἔρημον sic τὸν τόπον αὐτῆσ, ὅπου τρέφεται ἐκεῖ καιρὸν καὶ 
καιροὺσ καὶ ἥμισυ καιροῦ ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄφεωσ. 1ὅ καὶ 15 
ἔβαλεν ὁ ὄφισ ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ ὀπίσω τῆσ γυναικὸσ ὕδωρ 
dc ποταμόν, ἵνα αὑτὴν ποταμοφόρητον ποιήσῃ. 15 καὶ ἐβοήθησεν 10 
ἡ γῆ τῇ γυναικί, καὶ ἤνοιξεν ἡ γῇ τὸ στόμα αὐτῇῆσ καὶ κατέπιεν 
A A α s Ae € 2, 3 - , * e 11 * 
τὸν ποταμὸν Ov ἔβαλεν ὁ δράκων ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ. 1ἴ και 17 
ὠργίσθη ὁ δράκων ἐπὶ τῇ γυναικί, καὶ ἀπῆλθεν ποιῆσαι πόλεμον 
μετὰ τῶν λοιπῶν τοῦ σπέρματοσ αὐτῆσ τῶν τηρούντων τὰσ ἐντο- 
λὰσ τοῦ θεοῦ καὶ ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν ᾿Ιησοῦ. 


δ. ς καὶ agoeva | καὶ ηρπαγὴ | om προσ sec 6. exec pri: om | τρεφωῶσιν 
7. ἐπολεμησαν | μετα : κατα — 8. ἰσχυσαν : m add προσ avtov | ovze 
τοποσ, τῷ οὐδὲ τοτε 9. Ww o μεγασ ogio καὶ om καὶ post διαβο. 
10. λεγουσ. s» τ. ovo. | κατεβληϑὴ] ς « κατηγοροσ᾽] avtovo : ς x avtov 
12. κε 0i xaroixovvtso sv avt. | τὴν (x εἰσ τη») γην etc: 10:0 xavoixovos 
τὴν γὴν καὶ τὴν ϑαλασσαν 18. agogsva 14. om αι ante δυο | καιρὸν : 
&* om («c suppl καὶ καιρον) — 15. ex τ. στομ. avt. post οπεσω τ. γυν. pon] 
«vigy:Tavty9 17. w σσολεμι. ποιησαι] καὶ ἐπιλοίπων | 520v : του :00v 
χριστου, εὖ του D'sov 
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XIII. 
Monstrum impietatis surgit, deum spernens, sanctos debellans. Monstrum 
alterum suadens prioris cultum. Numerus monstri 666. 


181 XII. 18 Καὶ ἐστάθην ἐπὶ τὴν ἄμμον τῆσ θαλάσσησ. 1 καὶ 

εἶδον ἐκ τῇσ θαλάσσης θηρίον ἀναβαῖνον, ἔχον κέρατα δέκα καὶ Le 

κεφαλὰσ ἑπτά, καὶ ἐπὶ τῶν κεράτων αὐτοῦ δέκα διαδήματα, xci 

ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτοῦ ὀνόματα βλασφημίασ. 3 καὶ τὸ θηρίον vns 

ὃ εἶδον ἦν opo» παρδάλει, καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ o ἄρκου, καὶ τὸ 

στόμα αὐτοῦ doc στόμα λεόντων καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ δράκων τὴν 

8 δύναμιν αὐτοῦ καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ καὶ ἐξουσίαν μεγάλην. ? καὶ 
μίαν ἐκ τῶν κεφαλῶν αὐτοῦ dc ἐσφαγμένην εἰσ θάνατον, καὶ ἡ 
πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ἐθεραπεύθη. καὶ ἐθαύμασεν ὅλη ἡ γῇ vus 

4 ὀπίσω τοῦ θηρίου, 4 καὶ προσεκύνησαν τῷ δράκοντι, ὅτι ἔδωκεν 
τὴν ἐξουσίαν τῷ θηρίῳ, καὶ προσεκύνησαν τῷ θηρίῳ λέγοντεσ᾽ 

5 τίσ ὅμοιοσ τῷ θηρίῳ, καὶ τίσ δύναται πολεμῆσαι μετ᾿ αὐτοῦ; ὅ καὶ 18, 15 
ἐδόθη αὐτῷ στόμα λαλοῦν μεγάλα καὶ βλασφημίασ, καὶ ἐδόθη ua 

6 αὐτῷ ἐξουσία ποιῆσαι μῆνασ τεσσεράκοντα δύο. xoi ἤνοιξεν 
τὸ στόμα αὐτοῦ εἰσ βλασφημίασ πρὸσ τὸν θεόν, βλασφημῆσαι τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, τοὺσ ἐν τῷ οὐρανῷ σκη- 

7 νοῦγτασ. "xoi ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι πόλεμον μετὰ τῶν ἁγίων τ 
καὶ νικῆσαι αὐτούσ, καὶ ἐδόθη αὐτῷ ἐξουσία ἐπὶ πᾶσαν φυλὴν 

8 καὶ λαὸν καὶ γλῶσσαν καὶ ἔθνοσ. 8 καὶ προσκυνήσουσιν αὐτὸν ws 
πάντεσ οἱ κατοικοῦντεσ ἐπὶ τῆσ γῇσ, οὗ οὐ γέγραπται τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ἐν τῷ βιβλίῳ τῇσ ζωῆσ τοῦ ἀρνίου τοῦ ἐσφαγμένου ἀπὸ 

9 10 καταβολῆσ κόσμον. 5 εἴ vw ἔχει οὖσ, ἀκουσάτω. 19 εἴ τισ εἰσ qoe is, ἃ 
αἰχμαλωσίαν, εἰσ αἰχμαλωσίαν ὑπάγει" εἴ τισ ἐν μαχαίρῃ ἀπο- 
xvsysi, δεῖ αὐτὸν ἐν μαχαίρῃ ἀποκτανθῆναι. ὧδέ ἐστιν ἡ ὑπομονὴ τε, τὰ 
καὶ ἡ πίστισ τῶν ἁγίων. 

11 Καὶ εἶδον ἄλλο θηρίον ἀναβαῖνον ἐκ τῆσ γῆσ, καὶ εἶχεν xé- 

12 ρατα δύο ὅμοια ἀρνίῳ καὶ ἐλάλει oa δράκων. 15 καὶ τὴν ἐξου- 1.4.3 
σίαν τοῦ πρώτου θηρίου πᾶσαν ποιεῖ ἐνώπιον αὐτοῦ. καὶ ποιεῖ 
τὴν γῆν καὶ τοὺσ ἐν αὐτῇ κατοικοῦντασ ἵνα προσκυνήσουσιν τὸ 
θηρίον τὸ πρῶτον, οὗ ἐθεραπεύθη ἡ πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ. 


i5 


XII, 18. x δσταϑὴ XIII, 1. κεφ. δπτ. x. wapa. Oex. | m esce v. καρ. 
avtov (x* avzov) διαδη. 0sx. | ovoua 83. ἀρκτου | λεοντοσ | kom o ante 
Joax. 8. και εἰδον μιαν vov κεφ. | e (non ce) ὁϑαυμασϑὴ sv ολη τὴ yn 
4. τον δρακοντα oo εδωκ. εξουσιαν | προσδκ. το ϑήριον | om καὶ ante 
vig ὅ. «* om δξουσια] ποιῆσαε : ge πολεμον ποιῆσαε, & ποιή. o ϑελεε] 
τεσσαρακοντ. 6. δισ βλασφημίαν] τὸ ονομι. avtov : w* avtov | και 
Tvovo s» T. πολεμ. ποιῆσ. | om καὶ Aaov 8. προσκ. avro οὗ o? :6 κ 
ὧν οὐ] τα oropara| αὐτου: x* avrov, e «c om|cv τῇ βιβλωΪ om vov 
ante sogayusvov 10. εἰ τισ si0 αἰχμαλ., δισ αἰχμα. (x om δισ aiu.) 
υπαγξει 3 δε τεσ αἰχμ. συναγδι, 810 αἰχμ. ὑπαγεεΪ ev μαχαιρα | καὶ αἀποκτεινδε 
12 τουσ κατοικ. sv avty | va προσκυτησῶσι, & 7tQ00xvyiw— 
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15 xoi ποιεῖ σημεῖα μεγάλα, ἵνα xoi πῦρ ποιῇ xaxooissw ἐκ τοῦ 13 
οὐρανοῦ εἰς τὴν γῆν ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων. 1 καὶ πλανᾷ τοὺσ 14 
κατοικοῦντασ ἐπὶ τῇσ γῆσ διὰ τὰ σημεῖα ἃ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι 
ἐνώπιον τοῦ θηρίου, λέγων τοῖσ κατοικοῦσιν ἐπὶ τῇσ γῆσ ποιῆσαι. 
8 εἰκόνα τῷ θηρίῳ, 0c ἔχει τὴν πληγὴν «jo μαχαίρησ καὶ ἔζησεν. 
15 xg; ἐδόθη αὐτῷ δοῦναι πνεῦμα τῇ εἰκόνι τοῦ θηρίου, ἵνα καὶ ιὸ 
^ 4 vo 
Dan 2 5, λαλήσῃ ἡ εἰκὼν τοῦ θηρίου, καὶ ποιήσῃ ὅσοι ἐὰν μὴ προσχυνή- 
- 3 - [od ^ 
σουσιν τῇ εἰκόνι τοῦ θηρίου ἀποκτανθῶσιν. 18 xot ποιδῖ παντασ, 16 
19 18. 30 M 4 A Ml 7! M] A , A] Ἁ 
ν 18. γρὺσ μικροὺσ καὶ τοὺσ μεγάλουσ, καὶ τοὺσ πλουσίουσ καὶ τοὺσ 
d ’ Α 1 " Α ' " σ΄ " , 
πεωχούσ, καὶ τοὺσ ἐλευθέρουσ καὶ vovc δούλουσ, ἵνα δῶσιν αὖ- 
“ 9 ^ - - ^v v 
τοῖσ χάραγμα ἐπὶ τῇσ χειρὸσ αὐτῶν τῆσ δεξιᾶσ 9 ἐπὶ τὸ μέτωπον 
A αὐτῶν, 1 ἵνα μή τισ δύνηται ἀγοράσαι ἢ πωλῆσαι εἰ μὴ ὁ ἔχων 17 
^" Ἅ M 3 A] "“ 9 
τὸ χάραγμα τὸ ὄνομα τοῦ θηρίου ἢ τὸν ἀριθμὸν τοῦ ὀνόματοσ 
3 - 18 τ € , 3 / € à Ld , M 3 
5,9 αὐτοῦ. δ ὼδε ἡ σοφία ἐστίν. Ο ἔχων γοῦν ψηφισάτω τὸν ἀριθ- 18 
' μὸν τοῦ θηρίον" ἀριθμὸσ γὰρ ἀνθρώπου ἐστίν. καὶ ὁ ἀριθμὸσ 
αὐτοῦ χὲς΄. 


ἘΠ 


| XIV. 
Agnus surgit cum piis signatis. Tres angeli praecones. Evangelium aeter- 
num. Calix irae dei. Beati mortui pii. Angeli metentes et vindemiantes. 
5, δ Καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ τὸ ἀρνίον ἑστὸσ ἐπὶ τὸ 0goc Cuiow, xoi 1 
t4 μδὲὶ αὐτοῦ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ χιλιάδεσ ἔχουσαι τὸ 
1, 3 ete ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸσ αὐτοῦ γεγραμμένον ἐπὶ 
5 τῶν μετώπων αὐτῶν. 3 καὶ ἤκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ dc ἃ 
φωνὴν ὑδάτων» πολλῶν καὶ ὡσ φωνὴν βροντῇσ μεγάλησ, καὶ ἡ 
φωνὴ ἣν ἤκουσα oc κιθαρῳδῶν κιθαριζόντων ἐν ταῖσ κιθάραισ 
pax), αὐτῶν ὃ καὶ ἄδουσιν ᾧδὴν καινὴν ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώ- 8 
πίον τῶν τεσσάρων ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων" καὶ οὐδεὶσ ἐδύ- 

1 γατο μαθεῖν τὴν φδὴν δἰ μὴ αἱ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ 
χιλιάδεσ, οἱ ἡγορασμένοι ἀπὸ τῇσ γῆσ. 4“ οὗτοί εἰσιν Ob μετὰ 4 
γυναικῶν οὐκ ἐμολύνθησαν᾽" παρθένοι γάρ εἰσιν. οὗτοι οἱ ἀπκο- 
λουθοῦντεσ τῷ ἀρνίῳ ὅπον ἂν ὑπάγῃ. οὗτοι ἠγοράσθησαν ἀπὸ 
τῶν ἀνθρώπων ἀπαρχὴ τῷ θεῷ καὶ τῷ ἀρνίῳ, ὅ καὶ ἐν τῷ στό- 5 

Zeph3,13 ματι αὐτῶν οὐχ εὑρέθη ψεῦδοσ᾽" ἄμωμοι γάρ εἰσιν. 


2», 


14. ποιῆσαι SeC : N praem xai] οσ : ς « o| « om τὴν ante πληγ. | μαχαερασ 
15. « zt0:702: | δὲ 000: av | προσκυνησῶσι | τὴν δικονα | αποκτανϑωσιν: 
praem sva — 16. « om vovo ante usyaá. | « x. v. πτωχ. x. τ. πάουσ, | wa 
δωση | ἐπε των μετωπων 117. καὶ ἐνα μὴ | vo χαραγμι. ἢ τὸ ovop. v. 
ϑήριου, & c0 χαραγμιτου ϑηρ. ἡτοονομ. avtov 18. vo» vovv, w* ovo | 
N om καὶ ὁ αριϑμ. avtov | « εξακοσιαι δξηκοντ. e£. 

XIV, 1. ς « διδον | om ro ante ao». | ἐστηκοσ | τοσσαρακοντ. | oa 
«vtov και τὸ Ovou. 3. κ᾿ om usyaáno | καὶ ἡ φωνὴ gv : καὶ φωνὴν | om 
o0 ante κιϑ. 8. oo ὡδὴν  ἡδυνατο | τεσσαρακοντ. 4. οὔτοι sec : 
add sci» | & om o: ante ακολουϑ' | ἀπαρχή : & ἀπ ἀρχηα] τῶ ἀαρνιῶ : 
m praem a» ὅ, ψευδοσ : δολοσ | soi : add δνωπιον του ϑρονου tov 
J'sov 
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6 Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον πετόμενον ἐν μεσουρανγήματι, s 1 
ἔχοντα εὐαγγέλιον αἰώνιον δὐαγγελίσαι ἐπὶ τοὺσ καθημένουσ ἐπὶ τ, τ 
τῆσ yüo καὶ ἐπὶ πᾶν ἔθνοσ καὶ φυλὴν καὶ γλῶσσαν καὶ λαόν, 

11 λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ" φοβήθητε τὸν θεὸν καὶ δότε αὐτῷ δό- 
fo», ὅ 07i ἦλθεν ἡ opa τῆσ κρίσοωσ αὐτοῦ, καὶ προσκυνήσατε τῷ 
ποιήσαντι τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πηγὰσ uds 

8 ὑδάτων. ὃ Καὶ ἄλλοσ ἄγγελοσ δεύτεροσ ἠκολούθησεν λέγων" Ἐε2,9. 
ἔπεσεν ἔπεσεν Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, ἥ ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆσ leri 

9 πορνείασ αὐτῇσ πεπότικεν πάντα τὰ ἔθνη. ? Καὶ ἄλλοσ ἄγγε- ee 
Aoc τρίτοσ ἠκολούθησεν αὐτοῖσ λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ" et τισ 
προσκυνεῖ τὸ θηρίον καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ λαμβάνει χάραγμα 

10 ἐπὶ τοῦ μετώπου αὐτοῦ ἢ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ, 19 χαὶ αὐτὸσ Pei cr, 
πώται ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ κεκδρασμέγου ἀκρά- 
του ἐν τῷ ποτηρίῳ τῆσ ὀργῇσ αὐτοῦ, καὶ βασανισθήσεται ἐν πυρὶ 

11 καὶ θείῳ ἐνώπιον ἀγγέλων ἀγίων καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίον. 11 καὶ xs, 2 10 
ὁ καπνὸσ τοῦ βασανισμοῦ αὐτῶν εἰσ αἰῶνασ αἰώνων ἀγαβαίνει, 
καὶ οὐκ ἔχουσιν ἀνάπαυσιν ἡμέρασ καὶ νυκτὸσ οἱ προσκυνοῦντεσ 
τὸ θηρίον καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ εἶ τισ λαμβάνει τὸ χάραγμα 

12 τοῦ ὀνόματοσ αὐτοῦ. 13 ὧδε ἡ ὑπομονὴ τῶ» ἁγίων ἐστίν, οἱ mus 

18 τηροῦντεσ τὰσ ἐντολὰσ τοῦ θεοῦ καὶ τὴν πίστιν ᾿Ιησοῦ. 13 καὶ 
ἤκουσα φωνῆσ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λεγούσησ᾽ γράψον" μακάριοι οἱ 15,9 
γεχροὶ οἱ ἐν κυρίῳ ἀποθνήσκοντεσ ἀπάρτι. ναί, λέγει τὸ πγεῦμα, 
ἵνα ἀναπαήσονται ἐκ τῶν κόπων αὐτῶν᾽' τὰ γὰρ ἔργα αὐτῶν 
ἀκολουθεῖ μετ αὐτῶν. 

14 ΚΚαὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ νεφέλη λευκή, καὶ ἐπὶ τὴν νεφέλην καθή- υἱοῦ], το 
μενον ὅμοιον υἱὸν ἀνθρώπου, ἔχων ἐπὶ vo κεφαλῆσ αὐτοῦ στέφα- 

“- A1 5 - A 3 - , 346 5 A» 

15s0» χρυσοῦν καὶ ἐν τῇ ystQt αὑτοῦ δρέπανον ὀξύ. Ἰὅχαι ἄλλοσ 
ἄγγελοσ, ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ γαοῦ, κράζων ἐν φωνῇ μεγάλῃ τῷ καθη- τὰ ἐν d 
μένῳ ἐπὶ τῆσ ψεφέλησ᾽ πέμψον τὸ δρέπανόν σου καὶ θέρισον, ὅτι 

16ἦὖλθεν ἡ ὥρα θερίσαι, ὅτι ἐξηράνθη ὁ θερισμὸσ τῇσ γῇσ. 15 καὶ 

ἔβαλεν ὁ καθήμενοσ ἐπὶ τῇσ νεφέλησ τὸ δρέπανον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν 

11 γῇ», καὶ ἐθερίσθη ἡ γῆ. V καὶ ἄλλοσ ἄγγελοσ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ 

18 ναοῦ τοῦ ἐν τῷ οὐρανῷ, ἔχων καὶ αὐτὸσ δρέπανον ὀξύ" 18 καὶ 
ἄλλοσ ἄγγελοσ ἐξῆλθον ἐκ τοῦ θυσιαστηρίου, ἔχων ἐξουσίαν ἐπὶ 


6. «* om αλλον | πετωμόνον, & xtevausvov | evayysiuoas (x -λεσαοϑ'αι) 
τουσ κατοικουντασ | om sz; ante παν 7. λεγοντα | om τὴν ante ϑαλ. 
8. om δευτέροσ, οἵ om ayysá. | «c om alterum ezreoev | Bag. ἡ πολισ ἡ 
μδγαλη ots sx Tov | om «va post zavra 9. τρετ. ayysA. (sine αλλοσὶ | 
vo ϑήριον προσκυνδε͵ καὶ ὅπε τῶ μετωπὼω 10. vo» αγιῶν ἀγγελῶν 
11. x τῶν αἰωνων | avagaive : ante εἰσ t0. pon. 12. om ἡ ante υπο- 
pov | o« vygovycac : « τῶν τηρουντῶν, ς praem os 18. λεγουσησ : 
add nor, m ante zx t. ovo. pon | avazavoovra: ] va δὲ spy. 14. xas 
διδον, « om | καϑημδνοσ ouo | vio | x* ἔχοντα 10. vaov:«add αὐτου | 
8v» usyaán φωνη | n2O'sv : add σοι] vov ϑέερισαι, « tov ϑερισμον 10. ἐπι 


τὴν νεφελην 


-—— ....ἀτὰ.β.......Δ......0..... MÀ — ..... 
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τοῦ πυρόσ, καὶ ἐφώνησεν φωνῇ μεγάλῃ τῷ ἔχοντι τὸ δρέπανον τὸ 
ὀξὺ λέγων" πέμψον σου τὸ δρέπανον τὸ ὀξὺ καὶ τρύγησον τοὺσ 
βότρνασ τῇῆσ ἀμπέλου τῇσ γῇσ, ὅτι ἥκμασαν αἱ σταφυλαὶ αὐτῆσ. 
19 1 » € Ld A , 3 - 3, M L 4 

1915 1? χαὶί ἔβαλεν ὁ ἀγγδλοσ τὸ δρέπανον αὐτοῦ δἰσ TZ» γῆν, καὶ 19 
3 , A » - - A 3 'N Al - 

1 3,3 ἐτρυγησεν vj» ἄμπελον τῆσ γῆσ καὶ ἔβαλεν εἰσ τὴν ληνὸν τοῦ 
θυμοῦ τοῦ θεοῦ τὸν μέγαν. 39 xoi ἐπατήθη ἡ ληνὸσ ἔξωθεν τῇσ 30 
πόλεωσ, καὶ ἐξῆλθεν αἷμα ἐκ τῆσ ληνοῦ ἄχρι τῶν χαλινῶν τῶν 
ἵππων, ἀπὸ σταδίων χιλίων ἑξακοσίων. 


| XV. 
Victorum bestiae hymnus. Angeli VII cum VII phialis irae. 
1.1 Καὶ ἴδον ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ μέγα καὶ θαυμαστόν, 
1,1 ἀγγέλουσ ἑπτὰ ἔχοντασ πληγὰσ ἑπτὰ τὰσ ἐσχάτασ, ὅτι ἐν αὐταῖσ 
nia ἐταλέσθη ὁ θυμὸσ τοῦ θεοῦ. ? καὶ ἴδον dc θάλασσαν ὑαλίνην 2 
ο΄ μϑμιγμένην πυρί, καὶ τοὺσ νικῶντασ ἐκ τοῦ θηρίου καὶ ἐκ cic 
δἰκόγροσ αὐτοῦ καὶ ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ ὀνόματοσ αὐτοῦ ἑστῶτασ 
3. M , A € / , - - 8 A 
5,8 ἔπι τὴν θάλασσαν τὴν ὑαλίψην, ἔχοντασ κιθάρασ τοῦ θεοῦ. ὃ καὶ 8 
»* A 5. e 7; “-- , e “- 4 A 5.4 
Ex 15, 1 ἄδουσιν τὴν ᾧδην Movoéoc τοῦ δούλου τοῦ θεοῦ καὶ τὴν ᾧδὴν 


χοῦ ἀρνίου, λέγοντεσ᾽ μεγάλα καὶ θαυμαστὰ τὰ ἔργα cov, κύριϑ 


€ M € , . ΓΑ A] 3 hj « , € 
161 0 Ós0c ὁ παντοκράτωρ᾽ δίκαιαι καὶ ἀληθιναὶ αἱ ὁδοί cov, ὃ 
βασιλεὺσ τῶν ἐθνῶν᾽ “ τίσ ov μὴ φοβηθῇ, κύριε, καὶ δοξάσει τὸ 4 
ler10, Τὄγομά σου; ὅτι μόνοσ ὅσιοσ, ὅτε πάντα τὰ ἔθνη ἥξουσιν καὶ 
προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, ὅτι τὰ δικαιώματά σον ἐφανερώ- 
θησα». 
Καὶ μετὰ ταῦτα ἴδον, καὶ ἠνοίγη ὁ ναὸσ TG σκηνῇῆσ τοῦ 5 
/, 3, - 3 - β δ 2» « € LE 4 € 
μαρτυρίου ex τῷ οὐρανῷ, 9 καὶ ἐξῆλθον oi ἑπτὰ ἀγγδξλοι οἱ Éyoy- 6 
19, 8 A € 4 M 3 “- - 3 ὃ ὃ P Aá M d 
E. 9,3 780 τὰσ ἑπτὰ πληγὰσ ἐκ τοῦ ναοῦ, ἐνδεδυμένοι λίνον καθαρὸν 
4 4 - 
1,15 λαμπρὸν καὶ περιεζωσμένοι περὶ τὰ στήθη ζώνασ χρυσᾶσ. "xoi 7 
x:22,31&9 ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων ἔδωκεν τοῖσ ἑπτὰ ἀγγέλοισ ἑπτὰ φιάλασ 
Es 5, εχρυσᾶσ γεμούσασ τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντοσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ 
Xx40,55 τῶν αἰώνων. 8 καὶ ἐγεμίσθη Ó ναὸσ καπνοῦ ἐκ «jc δόξησ τοῦ 8 
θεοῦ καὶ ἐκ τῇσ δυνάμεωσ αὐτοῦ, καὶ οὐδεὶσ ἐδύνατο εἰσελθεῖν 
3 M A » - *x e 4 4 -- € i 23 ^ 
δὶσ τὸν ναὸν ἄχρι τελεσθῶσιν αἱ ἑπτὰ πληγαι τῶν ἕπτα ἀγγέλων. 


18. φωνη : κραυγὴ | « 0 δρεστα. σου ᾿ς (non ce) om «go auzteAov 19. εἰσ 
τὴ» ygv: καὶ ὅπε 750. γησ]ς & vg» μεγαλην 20. ς εκ ebo 750 704. εξακο- 
σιων: N* διακόσιων 

XV, 1. διδον 2. sov | x om ex sec | ex του αριϑμοῦυ : praem ex 
του χαραγματοσ avtov | vov ϑεου : « praem κυρέον 8. x αδοντασ | 
uo0800 | om του ante δουλου | x* Bacilev | εϑνων : αγιων, κ᾿ auvov 
4. ov ur φοβηϑ. os, « 0s ov gof. | e « δοξαση | « οτε δικαιωμ, 
ἐνώπιον σου 8pav.. 5. ς m διδὸν | καὶ ἐδου ηνοιγη θ. g Καὶ om osante 
sxovc. | « ενδ. καϑαρουσ λινουσ λαμπρουσ] καὶ λαμπρον Ἴ. πὴ om ὃν, 
item « om azzza sec | «ova τδ add aum 8. ς & ἡδυνατο | κε δισ τ. vao» 
60540. 
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XVI. 
Effunduntur phialae irae septem; totidem in terris plagae fiunt. 

1 Καὶ ἤκουσα μεγάλησ φωνῇσ ἐκ τοῦ ναοῦ λεγούσησ τοῖσ Ex1-10 
ἑπτὰ ἀγγέλοισ᾽ ὑπάγετε καὶ ἐκχέετε τὰσ ἑπτὰ φιάλασ τοῦ θυμοῦ 15,1 

2 τοῦ θεοῦ εἰσ τὴν γῆν. ? Καὶ ἀπῆλθεν ὁ πρῶτοσ καὶ ἐξέχεεν τὴν 
φιάλην αὐτοῦ εἰσ τὴν yüv' καὶ ἐγένετο ἕλκοσ κακὸν καὶ πονηρὸν 
ἐπὶ τοὺσ ἀνθρώπουσ τοὺσ ἔχοντασ τὸ χάραγμα τοῦ θηρίου καὶ wn 
φοὺσ προσκυνοῦντασ τῇ εἰκόνι αὐτοῦ. 

3 Καὶ ὁ δεύτεροσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰσ τὴν θάλασ- 
σαν᾽ καὶ ἐγένετο αἷμα oo νεκροῦ, καὶ πᾶσα ψυχὴ ζωῆσ ἀπέθανεν, 
τὰ ἐν τῇ θαλάσσῃ. 

4 Καὶ ὁ τρίτοσ ἐξέχδεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰσ τοὺσ ποταμοὺσ 

δ καὶ τὰσ πηγὰσ τῶν ὑδάτων" καὶ ἐγένετο αἷμα. ὅ καὶ ἥκουσα ie 
τοῦ ἀγγέλον τῶν ὑδάτων λέγοντοσ' δίκαιοσ sl, Ó ὧν καὶ ὁ ἦν, ὁ 

6 ὅσιοσ, ὅτι ταῦτα ἔχρινασ, ὃ ὅτε αἵματα ἁγίων καὶ προφητῶν ἐξέ- 

7 χεαν, καὶ αἷμα αὐτοῖσ ἔδωκασ πεῖν" ἄξιοί εἰσιν. "xol ἤκουσα 
τοῦ θυσιαστηρίον λέγοντοσ' ναί, κύρια Ó θεὸσ ὁ παντοκράτωρ, i3 
ἀληθιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ κρίσεισ σου. 

8 Καὶ ὁ τέταρτοσ ἐξέχεαν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἥλιον, 

9 καὶ ἐδόθη αὐτῷ καυματίσαι τοὺσ ἀνθρώπουσ ἐν πυρί. 59 καὶ 
ἐκανματίσθησαν οἱ ἄνθρωποι καῦμα μέγα, καὶ ἐβλασφήμησαν τὸ ι", ε 
ὄνομα τοῦ θεοῦ τοῦ ἔχοντοσ τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ τὰσ πληγὰσ ταύ- 
τασ, καὶ οὐ μετενόησαν δοῦναι αὐτῷ δόξαν. 

10 — Koi ὁ πέμπτοσ ἐξέχδξεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν θρόνον ws 
τοῦ θηρίου" καὶ ἐγένετο ἡ βασιλεία αὐτοῦ ἐσκοτωμένη, καὶ ἐμα- 

11 σῶντο τὰσ γλώσσασ αὐτῶν ἐκ τοῦ πόνον, 11 καὶ ἐβλασφήμησαν 
τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ἐκ τῶν πόνων αὐτῶν καὶ ἐκ τῶν ἑλκῶν 
αὐτῶν, καὶ οὐ μετενόησαν ἐκ τῶν ἔργων αὐτῶν. 

1: Kai ὁ ἕκτοσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν vais 

μέγαν Εὐφράτην καὶ ἐξηράνθη τὸ ὕδωρ αὐτοῦ, ἵνα ἑτοιμασθῇ 

18 ἡ ὁδὸσ τῶν βασιλέων τῶν ἀπὸ ἀνατολῆσ ἡλίου. ᾿13 καὶ ἴδον ἐκ 
τοῦ στόματοσ τοῦ δράκοντοσ καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ τοῦ θηρίον 
καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ τοῦ ψευδοπροφήτον πνεύματα τρία ἀκά- 

.14 θαρτα ὡσ βάτραχοι" 3 εἰσὶν γὰρ πνεύματα δαιμονίων ποιοῦντα 


XVI, 1. e « go»v5o μεγαλησ | δκχϑατε | om ὅπτα sec. 3. Ἔπι τὴν 
ynv | &* πονῆρον xat xaxov | εἰα τουσ av2. | ovo tn six. avt. προσ- 
κυνουντ. 8. δευτεροα : add ayysloo | « vos vexgov | £go : ζωσα | εἰ 
om ταί καὶ πε τὴσ ϑαλασσηα 4, τριτοσ : add. ayysloo | & ἐπι vovo 
σεοταμ. | καὶ ek0 τασ ὅ. δικαιοσ : add κυριε] καὶ o 00:00 6. αιμα! 
“ ἐδωκασ αυτοισὶ ς « πιεδιν | αξιὸε yap soi, & οτ8ρ αξι. sii. 7. αλλον 
ἐν του ϑυσιαστ. 8. τεταρτοσ : ς΄ καὶ add ayysdoo | «x om e» 9. om τὴν 
10. πεορμιπτοσ : add. αγγολοσ] ἐμασσωντο | « απο του πον. 11. κ om 
καὶ ax T. εἦκ. αὐτῶν εἰ ἐκ T. spy. αυτ. 12. δκτοσ : add αγγελοσ] 
ευφρατὴν : praem ro» [ανατολων 18. sidov, x ἐδοϑὴη | «* von βατρα- 
χουσ, ς ομοια βατραχοεσ 14. δαιμονων 
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"pais gei, ἃ ἐκπορεύδται ἐπὶ τοὺσ βασιλεῖσ τῇσ οἰχουμένησ ὅλησ, 
συναγαγεῖν αὐτοὺσ εἰσ τὸν πόλεμον τῇσ ἡμέρασ vij μεγάλησ 
τοῦ θεοῦ τοῦ παντοκράτοροσ. 15 ἰδοὺ ἔρχομαι ἐσ κλέπτησ᾽ 15 
T μακάριοσ ὁ γρηγορῶν καὶ τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα ; μὴ γυμνὸσ 
περιπατῇ καὶ βλέπωσιν τὴν ὁ «ἀσχημοσύνην αὐτοῦ. 19 καὶ συνήγαγεν 16 
Zichiii αὐτοὺσ εἰσ τὸν τόπον τὸν καλούμενον Ἑβραϊσεὶ “Ἱρμαγεδών. 
Καὶ ὃ ὁ ἕβδομοσ ἐξέχεεν τὴν» φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἀέρα καὶ 17 
ἐξῆλθεν φωνὴ μεγάλη ἐ ἐκ τοῦ γαοῦ ἀπὸ τοῦ θρόνου λέγουσα" γέγο- 
2j, e ve». 18 xoi ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ: καὶ βρονταί, καὶ σεισμὸσ 18 
45e ἐγένετο μέγασ, οἷοσ οὐκ ἐγένετο ἀφ᾽ οὗ ἄνθρωποσ ἐγένετο ἐπὶ 
τῇσ γῆῇσ, τηλικοῦτοσ σεισμὸσ οὕτω μέγασ. 19 καὶ ἐγένετο ἡ πόλισ 19 
e$ ἡ μεγάλη εἰσ τρία μέρη, καὶ αἱ πόλεισ τῶν ἐθνῶν ἔπεσαν. καὶ 
Βαβυλὼν ἡ μεγάλη ἐμνήσθη ἐνώπιον τοῦ θεοῦ δοῦναι αὐτῇ τὸ 
re^ ποτήριον τοῦ οἶνου τοῦ θυμοῦ τῆσ ὀργῆσ αὐτοῦ. 30 xol πᾶσα 20 
vicos ἔφυγεν, καὶ ὅρη οὐχ εὑρέθησαν. Ἵ καὶ χάλαζα μεγάλη ὡσ 21 
ταλαντιαία καταβαίνει éx τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τοὺσ ἀνθρώπουσ᾽ καὶ 
ἐβλασφήμησαν οἱ ἄνθρωποι τὸν θεὸν ἐκ τῆσ πληγῆσ vio χαλάζησ, 


ὅτι μεγάλη ἐστὶν ἡ πληγὴ αὐτῇσ σφόδρα. 


XVII. 
Meretrix vehens bellua septem capitum et decem cornuum, ebria sanguine, 
nomine Babylon. 
WB. Koi ἦλθεν sio ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰσ 1 
ἑπτὰ φιάλασ, καὶ ἐλάλησεν μετ’ ἐμοῦ λέγων" δεῦρο, δείξω σοι 
τὸ κρίμα τῆσ πόρνησ τῆσ μεγάλησ τῆσ καθημένησ ἐπὶ ὑδάτων 
313, ἐπολλῶν, 2 μεθ᾽ Zo ἐπόρνευσαν οἱ βασιλεῖσ τῆσ γῆσ, καὶ éue- 3 
18, 9 θύσθησαν οἱ κατοικοῦντεσ τὴν γῆν ἐκ τοῦ οἴνου vij πορνείασ 
εἶν 10. αὐτῆσ. 5 καὶ ἀπήνεγκέν us εἰσ ἔρημον ἐν πνεύματι. καὶ εἶδον 8 
15, 1 γυναῖκα καθημένην ἐπὶ θηρίον κόκκινον, γέμοντα ὀνόματα BAaa- | 
φημίασ, ἔχοντα κεφαλὰσ ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα, * xoi ἡ γυγὴ ἦν 4 
18, 16 περιβεβλημένη πορφυροῦν καὶ κόκκινον, καὶ κεχρυσωμένη χρυσῷ 
Ver $1, 1 xai λίθῳ τιμίῳ καὶ μαργαρίταισ, ἔχουσα ποτήριον χρυσοῦν» ἐν τῇ 
χειρὶ αὐτῇσ γέμων βδελυγμάτων καὶ τὰ ἀκάθαρτα τῇσ πορνείασ 


14. a axztopsvstas (etiam gc) : ς w* σκπορευεσϑαι | etc : « εἰσ | τησ γησ 
καὶ 110 0.xovuevo oàno | sua πολερμιον | τ. ἡμερασ : add ἐχεινηα 16. . 
ρχεται] «* o τὰ γρηγορων 16. κὶ συνήγαγον [καὶ om rov pri | aguaysó- 
δων 11. sBüouoo : add αγγελοσ] o τον asp. | ex τον : απὸ vov | ναου : 
add του ovoavov | x om ἀπο v. ϑρον. 18. φωναε x. βροντ. x. αστραπ.] 
€ & 0s (x om) ανϑρωποε aysvovro 19. w* ἡ πολισ τ. sv. ensosv | 
δ τον δουναι] x om vo et rov sec (ante o.vov) et αὐτοῦ 21. «* om oo 
(sed ipse * suppl) 

XVII, 1. « om sx pri | Asyov : add uos | e7t« των υδατ. των πολλ. 
2. καὶ ὁποιησαν πορνιαν | 0« κατοικ. τ. yn» post πορνδβιασ avtro pon 
$. ysuov ovouavov et ἔχον 4. ἡ γυνὴ ἡ περιβεβλ. πορφυρα x. xox- 
sivo | xovo. ποτηρ. | yeuov βδελ. καὶ ακαϑαρτητοσ 
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6 αὐτῆσ, ὅ καὶ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὐτῆσ ὄνομα γεγραμμένον ' μυστή- 

Qu», Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, ἡ μήτηρ τῶν πορνῶν καὶ τῶν βδελυγ. 14,8 ete 

6 μάτων τῆσ γῆσ. 6 καὶ εἶδα τὴν γυναῖκα μεθύουσαν ἐ ἐκ τοῦ αἵματοσ 
τῶν ἁγίων καὶ ἐκ τοῦ αἵματοσ τῶν μαρτύρων ᾿Ιησοῦ, καὶ ἐθαύ- 

7 μασα ἰδὼν αὐτὴν θαῦμα μέγα. " Koi εἶπέν μοι Ó ἄγγελοσ᾽ διατί 
ἐθαύμασασ; ἐγώ σοι ἐρῶ «τὸ μυστήριον «ic γνυναικὸσ καὶ τοῦ 
θηρίου τοῦ βαστάζοντοσ αὐτὴν τοῦ ἔχοντοσ τὰσ ἑπτὼ κεφαλὰσ 

8 καὶ τὰ δέκα κέρατα. 8 τὸ θηρίον ὃ εἶδεσ ἦν καὶ οὐκ ἔστιν, καὶ ν᾿ 
μέλλει ἀναβαίνειν ἐκ τῆσ ἀβύσσου καὶ εἰσ ἀπώλειαν ὑπάγειν" καὶ 
θαυμάσονται οἱ κατοικοῦντεσ ἐπὶ τῆσ γῇσ, ὧν οὐ γέγραπται τὸ ι3,5 
ὄνομα ἐπὶ τὸ βιβλίον τῇσ ζωῇῆσ ἀπὸ καταβολῇσ κόσμου, βλεπόν»- 

9 τῶν τὸ θηρίον ὅτι ἦν καὶ οὐκ ἔστιν καὶ παρέσται. 9 ὧδε ὃ νοῦσ iy 1 
ὁ ἔχων σοφίαν. αἱ ἑπτὰ κεφαλαὶ ἑπτὰ ὄρη εἰσίν, ὅπου ἡ γυνὴ 

10 κάθηται ἐπ᾿ αὐτῶν, 19 καὶ βασιλεῖσ ἑπτά εἰσιν" οἱ πέντε ἔπεσαν, 

ὁ ela ἔστιν, ὁ ἄλλοσ οὕπω ἧλθεν, καὶ ὅταν ἔλθῃ ὀλίγον αὐτὸν so,» 

11 δεῖ μεῖναι. 11 καὶ τὸ θηρίον ὃ ἦν καὶ οὐκ ἔστιν, καὶ αὐτὸσ ὄγδοόσ s 

12 ἐστιν, καὶ ἐκ τῶν ἑπτά ἐστιν, καὶ εἰσ ἀπώλειαν ὑπάγει. 13 καὶ 
τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδεσ δέκα βασιλεῖσ εἰσίν, οἵτινεσ βασιλδίαν pan 1,22 
οὕπω ἔλαβον, ἀλλὰ ἐξουσίαν ὡσ βασιλεῖσ μίαν ὥραν λαμβάνουσιν 

18 μετὰ τοῦ θηρίου. 18 οὗτοι μίαν γνώμην ἔχουσιν, καὶ τὴν δύναμιν πὶ 

14 καὶ τὴν ἐξουσίαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ διδόασιν. 14 οὗτοι μετὰ τοῦ 
ἀρνίου πολεμήσουσιν καὶ τὸ ἀρνίον νικήσει αὐτούσ, ὅτι κύριοσ 19, 16 εἰς 
κυρίων ἐστὶν καὶ βασιλεὺσ βασιλέων, καὶ οἱ uer αὐτοῦ κλητοὶ 

16 καὶ ἐκλεκτοὶ καὶ πιστοί, 15 καὶ λέγει μοι" τὰ ὕδατα ἃ slüsc, οὗ Ks, τ 
ἡ πόρνη κάθηται, λαοὶ καὶ ὄχλοι εἰσὶν καὶ ἔθνη καὶ γλῶσσαι. 

1016 καὶ τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδεσ καὶ τὸ θηρίον, οὗτοι μισήσουσιν 
τὴν πόρνην, καὶ ἠφημωμένην ποιήσουσιν. αὐτὴν καὶ γυμνήν, καὶ 
τὰσ σάρκασ αὐτῇσ φάγονται, καὶ αὐτὴν κατακαύσουσιν πυρί" 15,5 

1111 ὁ γὰρ θεὸσ ἔδωκεν εἰσ τὰσ καρδίασ αὐτῶν ποιῆσαι τὴν γνώμην 
αὐτοῦ καὶ ποιῆσαι μίαν γγώμην καὶ δοῦναι τὴν βασιλείαν αὐτῶν το, τ 

18 τῷ θηρίῳ, ἄχρι τελεσθήσονται οἱ λόγοι τοῦ θεοῦ. 18 καὶ ἣ γυνὴ 16 19 
ἥν εἶδεσ ἔστιν ἡ πόλισ ἡ μεγάλη ἡ ἔχουσα βασιλείαν ἐπὶ τῶν 
βασιλέων τῆσ γῆσ. 


4. αὐτησϑ8ες : « add καὶ vga γησ θ. διδὸν | w* vo αεματι, κὸ του αἰμα- 
τοῦ (sine sx) | « Cava. usy. εἰδων αὐτὴν 8. om τὸ ante Oroiov | £ κὶ τα 
ovouaca | βλεποντεσ | εἰ xai παλὲν ztapsotas, ς καίπερ ἐστιν .9. opg 
δισιν απτα 10. καὶ avita. βασ. δισιν»ν | καὶ o eio | ὃς δει post μιδεναε pon 
11. « οὐκ ἐστιν, ovtoO ο oyÓ. ἐστ. 12. αλλ 18. αὐυτων : εαυτων] 
διαδιδωσουσιν — 15. τα vaca : w* ταυὅτα a | w* ὁπου πορνη | λαοι : 
W praem xa& 10. καὶ «o ϑήριον : ἄπει τὸ ϑηριον | ev πυρε 17. aget 
paid τα ρήματα v. Üsov 18. κ᾽ om ἡ ante exovoa | εἰ ἐπε τ. βασι» 
ων 
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XVIII. 
Babylonis meretricis magnae lapsus nuntiatur. Pii inde exire iubentur. 
Lugentes et laetantes de lapsu. Execratio angeli. 

10,1 Μετὰ ταῦτα εἶδον ἄλλον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ, ἔχοντα ἐξουσίαν μεγάλην, καὶ ἡ γῇ ἐφωτίσθη ἐκ τῆσ 
δόξησ αὐτοῦ. 3 καὶ ἔκραξεν ἐν ἰσχυρᾷ φωνῇ λέγων ἔπεσεν ἔπεσϑν 

1,5 Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, καὶ ἐγένετο κατοικητήριον δαιμονίων καὶ 

Ks31 iss φυλακὴ παντὸσ πνεύματοσ ἀκαθάρτου καὶ φυλακὴ παντὸσ ὀρνέου 
1,215 ἀκαθάρτου καὶ μεμισημένου, ὃ ὅτι ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆσ 
13. πορνείασ αὐτῆσ πέπωκαν πάντα τὰ ἔθνη, καὶ οἱ βασιλεῖσ τῇσ γῆσ 
ler&1, τ μετ αὐτῇσ ἐπόρνευσαν, καὶ οἱ ἔμποροι τῇσ γῆσ ἐκ τῇσ δυνάμεωσ 
πεν 8, «τοῦ στρήνουσ αὐτῇσ ἐπλούτησαν. “Ἅ καὶ ἤκουσα ἄλλην φωνὴν ἐκ 
ler51,e.9 ζοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν" ἐξέλθατε ὃ λαόσ μον ἐξ αὐτῆσ, ἵνα μὴ 
συνκοιψωγήσητε ταῖσ ὡμαρτίαισ αὐτῆσ, καὶ ἐκ τῶν πληγῶν αὐτῇσ 
ἵνα μὴ λάβητε, ὅ ὅτι ἐκολλήθησαν αὐτῇσ αἱ ἁμαρτίαι ἄχρι τοῦ 
Ρε 131,5 οὐρανοῦ καὶ ἐμνημόνευσεν Ó θεὸσ τὰ ἀδικήματα αὐτῆσ. 5 ἀπό- 
δοτε αὐτῇ ὡσ καὶ αὐτὴ ἀπέδωκεν, καὶ διπλώσατε τὰ διπλᾶ κατὰ 
τὰ ἔργα αὐτῆσ᾽ ἐν τῷ ποτηρίῳ d ἐκέρασεν κεράσατε αὐτῇ 
E:47,7-5 διπλοῦν" "oca ἐδόξασεν αὐτὴν καὶ ἐστρηνίασεν, τοσοῦτον δότε 
αὐτῇ βασανισμὸν καὶ πένθοσ. ὅτι ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῇσ λέγει ὅτι 
κάθημαι βασίλισσα καὶ χήρα οὐκ εἰμὶ καὶ πένθοσ οὐ μὴ ἴδω, 
8 διὰ τοῦτο ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἥξουσιν αἱ πληγαὶ αὐτῇσ, θάνατοσ καὶ 
πένθοσ καὶ λιμόσ, καὶ ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται" ὅτι ἰσχυρὸσ 
κύριοσ ὁ θεὸσ ὁ κρίνασ αὐτήν. | 
pes Καὶ κλαύσονται καὶ κόψονται ἐπ᾿ αὐτὴν οἱ βασιλεῖσ τῇσ 
γῆσ οἱ uev αὐτῆσ πορνεύσαντεσ καὶ στρηνιάσαντεσ, ὅταν βλέπω- 


ϑ 


a 3 - , 2 - 10 3 * J € , 
σιν τὸν xO7T909 τῆσ πυρωσδὼσ αὑτῆσ, 10 ἀπὸ μακρόθεν ἑστηκότεσ 10 


151» διὰ τὸν φόβον τοῦ βασανισμοῦ αὐτῆσ, λέγοντεσ᾽ οὐαὶ οὐαί, ἡ 
πόλισ ἡ μεγάλη, Βαβυλὼν ἡ πόλισ ἡ ἰσχυρά, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἦλθεν 


E: 27,36 ἡ χρίσισ σου. 11 καὶ οἱ ἔμποροι τῇσ γῆσ κλαίουσιν καὶ πενθοῦσιν 11 
9 3 9 ἢ v ἢ , LES 9 M 3 , 3 , 12 , 
E:iinsss ἐπ αὐτῇ», OTi τὸν γόμον αὐτῶν οὐδεισ ἀγοράζει οὐκέτι, 15 γόμον 12 


^" 4 3 , A d , A ^ 4 , 

1,4 χρυσοῦ xol ἀργύρον xoi λίθου τιμίου καὶ μαργαριτῶν xoi βυσσί- 
γοῦ καὶ πορφύρασ καὶ σιρικοῦ καὶ κοκκίνου, καὶ πᾶν ξύλον 
θύϊνον καὶ πᾶν σκεῦοσ ἐλεφάντινον καὶ πᾶν σκεῦοσ ἐκ ξύλου 


φιμιωτάτου καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου καὶ μαρμάρου, 18 καὶ 18 


XVIII, 1. Και μετα vavv. | om αλλον 2. ev (x om) ἐσχυρα φωνή : 
av ἐσχυΐ φωνὴ usyaàn | « om alterum δῆσον | δαιμονων — 8. κα πεπτω- 
κασιν, g πεπωκε 4. εξελϑετε | a£ avvro ante o λα. μου | ovyxoivo. | ex 
Tov πλ. αὐτὴσ post ἐνα μὴ Aaf. pon 5. ηκολουϑήσαν 6. απεδωκ. 
vus | καὶ (x om) διπλωσατα αὐτὴ δειπλα 17. εδοξ. savtrv | om οτε sec 
8. εὖ o ϑεοσο xvgioo | κρενῶν 9. κλαυσ. αὐτὴν | ἐπ aver; | «* om xac 
στρηνιασ. | « ioo pro BAsz. | πυρωσεωσ : «* πτωσοωσ 10. ev μια ὥρα 
11. 770 yo : « add cov | ex avv; 12. μαργαριτου | Bvocov | σηρικου | 
& om καὶ μαρμαρον 
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κιφνυάμωμον καὶ ἄμωμον xoi θυμιάματα καὶ μύρον xoi λίβανον καὶ 
οἶνον καὶ ἔλαιον καὶ σεμίδαλιν καὶ σῖτον καὶ κτήνῃ καὶ πρόβατα, 

14 καὶ ἵππων καὶ ῥεδῶν καὶ σωμάτων, καὶ ψυχὰσ ἀνθρώπων, 15 καὶ 
ἡ ὀπώρα cov τῆσ ἐπιθυμίασ τῆσ ψυχῆσ ἀπῆλθεν ἀπὸ σοῦ, καὶ 
πάντα τὰ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ ἀπώλοντο ἀπὸ σοῦ, καὶ οὐχέτι 

15 οὐ μὴ αὐτὰ εὑρήσουσιν. 15 οἱ ἔμποροι τούτων, οἱ πλουτήσαντεσ ἀπὲ ει «τ,.0 

αὐτῆσ, ἀπὸ μακρόθεν στήσονται διὰ τὸν φόβον τοῦ βασανισμοῦ 

16 αὐτῇσ κλαίοντεσ καὶ πενθοῦντεσ, 16 λέγοντεσ᾽ οὐαὶ οὐαί, ἡ πόλισ m4 
ἡ μεγάλη, ἡ περιβεβλημένη βύσσινον καὶ πορφυροῦν καὶ κόκκινον, 
καὶ κεχρυσωμένη ἐν χρυσῷ καὶ λίθῳ τιμίῳ καὶ μαργαρίτῃ, ὅτι 19 

11 μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη ὁ τοσοῦτοσ πλοῦτοσ. M καὶ πᾶσ κυβερνήτησ Es 11,21 
καὶ πᾶσ ὁ ἐπὶ τόπον πλέων καὶ ναῦται καὶ ὅσοι τὴν θάλασσαν 

18 ἐργάζονται, ἀπὸ μακρόθεν ἔστησαν 18 καὶ ἔκραζον βλέποντεσ τὸν xs sa, ve 
καπνὸν TiO πυρώσεωσ αὐτῇσ λέγοντεσ᾽ τίσ ὁμοία τῇ πόλει τῇ 

19 μεγάλῃ; 19 καὶ ἔβαλον χοῦν ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτῶν καὶ ἔκραζον Ex 21, 3e 
κλαίοντεσ καὶ πενθοῦντεσ, λέγοντεσ᾽ οὐαὶ οὐαί, ἡ πόλισ ἡ μεγάλη, 1o. τς 
y [jj ἑπλούτησαν πάντεσ οἱ ἔχοντεσ τὰ πλοῖα ἐν τῇ θαλάσσῃ ἐκ 

20 τῇσ τιμιότητοσ αὐτῆσ, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη. 39 εὐφραίνου ἐπὶ πο εε,:» 
αὐτῇ, οὐρανὲ καὶ οἱ ἅγιοι καὶ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ προφῆται, ὅτι 
ἔκρινεν ὁ θεὸσ τὸ κρίμα ὑμῶν ἐξ αὐτῆσ. 

21 Koi ἦρεν elo ἄγγελοσ ἰσχυρὸσ λίθον dx μύλον μέγαν, καὶ ue iie 
ἔβαλεν εἰς τὴν θάλασσαν λέγων" οὕτωσ ὁρμήματι βληθήσεται 

22 Βαβυλὼν ἡ μεγάλη πόλιοσ, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ ἔστι. 32 xai φωνῇ 
κιθαρῳδῶν καὶ μουσικῶν καὶ αὐλητῶν καὶ σαλπιστῶν οὐ μὴ ier 35, 1e 
ἀκουσθῇ ἐν coi ἔτι, καὶ πᾶσ τεχνίτησ πάσησ τέχνησ ov μὴ εὑρεθῇ 

28 ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φωνὴ μύλον οὐ μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι, 33 καὶ φῶσ ter is» 
λύχνον οὐ μὴ φάνῃ ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φωνὴ νυμφίου καὶ γύμφησ οὐ 
μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι, ὅτι οἱ ἔμποροί σον ἦσαν οἱ μεγιστᾶνεσ 
ego γῆσ, ὅτι ἐν τῇ φαρμακίᾳ σον ἐπλανήθησαν πάντα τὰ ἔθνη, 

2494 χαὶ ἐν αὐτῇ αἵματα προφητῶν καὶ ἀγίων εὑρέθη καὶ πάντων 
τῶν ἐσφαγμένων ἐπὶ τῇσ γῆσ. 


18. κε ναμῶμον», « κινναμώμου | om καὶ ἁαμῶμον 14. σου pri : pon 
post ψυχησ] απωλοντο : απηλθϑὲν | ov μὴ ευρησηὴσ avra 10. και As- 
γοντεσ | « κεχρυσωμενον | μαργαριταισ 17. 0 ἐπε τοπ. πλεων : ἐπε 
τῶν πλοιων o ομιλοσ 18. βλεποντεσ : ορωντεῦσ 19. καὶ sc τὴῆσ 
xagpaáno | « ova: tantum semel | om τὰ 20. sx αὐτὴν | om xa ot 
ante αποστοῖλ. 21. κ᾿ λιϑον ἰσχυρον, item « vo AiDov μεγαν | evi: 
w add se» avr 22. « om καὶ ab initio | « σαλπεγγων | καὶ om πασησ 
τοχνησ | « om καὶ φῶ. uviov ov ur ax. ev σοι ετε 23. gapuaxtia 
24. ς κα euua 
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XIX. 
Hymnus caelestium de deo iusto iudice. Agni nuptiae parantur. Christus 
cum suis vincit bestiam eiusque cultores. Epulum avium. 


Ps 14, 35 Μετὰ ταῦτα ἥκουσα oc φωνὴν μεγάλην ὄχλον πολλοῦ ἐν 1 
e 3 ev ,) m 3 pes € , b] ς , Δ ε 
τῷ οὐρανῷ λεγόντων" ἀλληλούϊα, ἡ σωτηρία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ 
11 δύγναμισ τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 5 ὅτι ἀληθιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ κρίσεισ 3 
-- . 
αὐτοῦ, ὅτι ἔκρινεν τὴν πόρνην τὴν μεγάλην ἥτισ ἔφθειρεν τὴν 
γῆν ἐν τῇ πορνείᾳ αὐτῆσ, καὶ ἐξεδίκησεν τὸ αἷμα τῶν δούλων 
» ^ N » ἃ 3 ee 4 
Dt12,43 &UTOU ἐκ χειρὸσ αὐτῇσ. 9 καὶ δεύτερον εἴρηκαν᾽ ἀλληλούϊα, xoi 
^" , M —- - .* 5 M 
Xs34,10 0. καπνὸσ αὐτῇσ ἀναβαίνδι εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων. 4ἍἉ καὶ 4 
ἔπεσαν οἱ πρεσβύτεροι οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, 
m - - A Ἂν i 
Ps 106,48 καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ λέγοντεσ᾽ 
3. * , pe δ Α i 2 - 0 , ἐξῇ λ θ λέ. : 
pues rugs ἀλληλούίϊα. xoi φωνῇ ἐκ τοῦ θρόνον ἐξῆλθεν λέγουσα 
3 av LÀ " - - 3 - 
αἰνεῖτε τῷ θεῷ ἡμῶν, πάντεσ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ, οἱ φοβούμενοι 
14,3 νγήν nf E E , δ. ΩΝ 2 « Vox 
p. 2, αὐτόν, οἱ μικροι καὶ οἱ μεγάλοι. 9 καὶ ἤκουσα ὧσ φωνῆν ὄχλου 6 
πολλοῦ καὶ ὧσ φωνὴν ὑδάτων πολλῶν καὶ deg φωνὴν βροντῶν 
ἰσχυρῶν, λεγόντων" ἀλληλούϊα, ὅτι ἐβασίλευσεν κύριοσ Ó θεὸσ 
p» A »5 - 4 ^" 
Ps 115,24 ἡμῶν Ó παντοκράτωρ. " χαίρωμεν xoi ἀγαλλιῶμεν, xoi δῶμεν τὴν 7 
- e 4 Lod 
δόξαν αὐτῷ, ὅτι ἦλθεν Ó ydpoc τοῦ ἀρνίου καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
14 .* ’ € ’ Δ 2ῳφ 9 3 2. Φ ’ , 
ise ἤτοίμασεν ϑανυτήν, 8 καὶ ἐδόθη αὐτῇ iva περιβάληται βύσσινον 
λαμπρὸν καθαρόν. τὸ y&Q βύσσινον τὰ δικαιώματα τῶν ἁγίων 
3 ὦ 9 4 Lj e 9 ὃ , € 3 M ὃ T “ 
14,13. ἐστίν. 93 Καὶ λέγει μοι" γράψον" μακάριοι οἱ εἰσ τὸ δεῖπνον τοῦ 9 
iri γάμου τοῦ ἀρνίου κεκλημένοι. καὶ λέγει μοι" οὗτοι οἱ λόγοι 
ἀληθινοὶ τοῦ θεοῦ εἰσίν. 10 καὶ ἔπεσα ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν αὐτοῦ 10 
1,n προσκυνῆσαι αὐτῷ. καὶ λέγει uov ὅρα μή σύνδουλόσ cov εἰμὶ 
καὶ τῶν ἀδελφῶν cov τῶν ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν ᾿Ιησοῦ" τῷ 
θεῷ προσκύνησον. ἡ γὰρ μαρτυρία ᾿]ησοῦ ἐστὶν τὸ πνεῦμα vic 
προφητείασ. 
$2 Καὶ εἶδον τὸν οὐρανὸν ἠνεῳγμένον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ λευκόσ, 11 
καὶ ὁ καθήμενοσ ἐπ᾿ αὐτὸν καλούμενοσ πιστὸσ καὶ ἀληθινόσ, καὶ 
ἐν δικαιοσύνῃ xoivst καὶ πολεμεῖ. 15 οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ φλὸξ 13 
i'n πυρόσ, καὶ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ διαδήματα πολλά, ἔχων ὄνομα 
, a 2 4 3 4 3 » 13 M A , 
Es€,1s γεγραμμένον ὃ οὐδεὶσ οἶδεν ei μὴ αὐτόσ, 19 xoi περιβεβλημένοσ 18 
ἱμάτιον περιρεραμμένον αἵματι, καὶ κέκληται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ὁ 


Q 


o» 


XIX, 1. Kai μετα 1av1. | c (non ce) om oo | oxAov πολλου μεγαλην] 
Asyovtoo | xai ἡ δοξα : add και ἡ vium | κυριω τῶ Oso ἡμῶν 32. ex «no 
χειροσ 4. exaoov | δικόσε xai 120009. | τεσσαρα | &* om Goa | exis τους 
Ogovov ὅ. κ΄ φῶναι et εξηλϑον λεγουσαι] τον 9sov | και os φοβουμ.] 
καὶ 0s μικρ. 6. λεγοντασ, « λεγουσων | « o ϑεοσ o κυριοσ[ ἡμῶν : om 
7. «γαλλιωμεϑα | «c δωσομεν 8. καϑαρον xai Aaungov | ἐστε των 
αγιῶν 9. vov yauov : κ᾿ om | «* om καὶ Asyec uoi loc sec | λογοε : «* 
add μου | αλη. δισει vov Ósov 10. exscov | «* om σον post αδεῖφ. | rov 
sov bis 11. avsoyusvov | κὶ πιστοσ xaÀovusvoo 12. oo φλοξ 
18. περιρεραμμ. ὃ βεβαμμενον | καλειται, w* κεκλητο 


492 19, 14. APOC. 


14 λόγοσ τοῦ θεοῦ. 15 καὶ τὰ στρατεύματα ἐν τῷ οὐρανῷ ἠκολούθει 
αὐτῷ ἐφ᾽ ἵπποισ λευκοῖσ, ἐνδεδυμένοι βύσσινον λευκὸν καθαρόν. : 

15 15 καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ ἐκπορεύεται ῥομφαία ὀξεῖα, f γα ἐν a, 2i 
αὐτῇ πατάξῃ và ἔθνη" xoi αὐτὸσ ποιμανεῖ avrov ἐν ῥάβδῳ pis 
σιδηρᾷ, καὶ αὐτὸσ πατεῖ τὴν ληνὸν τοῦ οἶνου τοῦ θυμοῦ Tío 

16 ὀργῇσ τοῦ θεοῦ τοῦ παντοκράτοροσ. 16 καὶ ἔχει ἐπὶ τὸ ἱμάτιον τοις 
καὶ ἐπὶ τὸν μηρὸν αὐτοῦ ὄνομα γεγραμμένον βασιλεὺσ βασιλέων 11, τε 
καὶ κύριοσ κυρίων. 

17^ Koi εἶδον ἕνα ἄγγελον ἑστῶτα ἐν τῷ ἡλιῳ, καὶ ἔκραξεν ἐν E29, 
φωνῇ μεγάλῃ λέγων πᾶσιν τοῖσ ὀρνέοισ τοῖσ πετομένοισ ἕν μδσου- 
ρανήματι' δεῦτε συνάχθητε εἰσ τὸ δεῖπνον τὸ μέγα τοῦ θεοῦ, 

1818 γα φάγητε σάρκασ βασιλέων καὶ σάρκασ χιλιάρχων καὶ σάρ- 
xac ἰσχυρῶν καὶ σάρκασ ἵππων καὶ τῶν καθημένων ἐπὶ αὐτῶν, 
καὶ σάρκασ πάντων ἐλευθέρων ve καὶ δούλων καὶ μικρῶν καὶ 

19 μεγάλων. 19 Καὶ ἴδον τὸ θηρίον καὶ τοὺσ βασιλεῖσ τῆσ γῇσ καὶ vw 1a 
τὰ στρατεύματα αὐτῶν συνηγμένα ποιῆσαι τὸν πόλεμον pev το, τε 
τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ ἵππου καὶ μετὰ τοῦ στρατεύματοσ αὐτοῦ. 

20 Ὁ καὶ ἐπιάσθη τὸ θηρίον καὶ per αὐτοῦ ὁ ψευδοπροφήτησ ὁ ibi, 
ποιήσασ τὰ σημεῖα ἐνώπιον αὐτοῦ, ἐν oic ἐπλάνησεν τοὺσ λαβό»- 
vac τὸ χάραγμα τοῦ θηρίου καὶ τοὺσ προσκυνοῦντασ τῇ εἰκόνι 
αὐτοῦ' ζῶντεσ ἐβλήθησαν οἱ δύο εἰσ τὴν λίμνην τοῦ πυρὸσ τῆσ 

21 καιομένησ ἐγ θείῳ. 31 καὶ οἱ λοιποὶ ἀπεκτάνθησαν ἐν τῇ ῥομ- τὸ 10,8: 

᾿ς φαίᾳ τοῦ καθημένον ἐπὶ τοῦ ἵππου τῇ ἐξελθούσῃ ἐκ τοῦ στό- 
ματοσ αὐτοῦ, καὶ πάντα τὰ ὄρνεα ἐχορτάσθησαν ἐκ τῶν σαρκῶν 

e 

αὐτῶν. 


XX. 


Dracone ligato resurgunt δὰ regnum mille annorum. .Gog et Magog. 
Diabolo perdito fit iudicium extremum. 


1 Καὶ ἴδον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἔχοντα τὴ» "uu 
3 
2 κλεῖν τῆσ ἀβύσσου καὶ ἅλυσιν » μεγάλην ἐπὶ τὴ» Δεῖρα αὐτοῦ. 3 καὶ 
ἐκράτησεν τὸν δράκοντα, ὁ ὄφισ ὁ ἀρχαῖοσ, O ἐστιν ὁ διάβολοσ is 
᾿ς “- »γ 3 "1 " 8 A» 3 8 
8 καὶ ὁ σατανᾶσ, καὶ ἔδησεν αὐτὸν χίλια ἔτη, 8 καὶ ἔβαλεν αὑτὸν Esse za 
εἰσ τὴν ἄβυσσον, καὶ ἔκλεισεν καὶ ἐσφράγισεν ἐπάνω αὐτοῦ, iva 


14. g* τα στρατ. τα sv | w* evOsOvusvows | ς & Asvs. καὶ καϑαρ. 
15. πατασση, « παταΐξει] vov Ovuov : « post τησ opy. pon | xa« 9c 
,9gy. 16. w om sz sec | «o ovoua 17. w αλλον pro eva | om ev post 
"ἐκραξ. | πετωμδνοισ | καὶ συναγεσϑε | τὸ δειπιν. του ueyalov Oe. 
18. x ex avvoio | om ve | « τῶν μεγαλ. 19. &9o» |om τὸν 20. usta 
τουτου | «* τὴν δικονα | τὴν καιομδνὴν | ἐν vo Oso 21. δξελθουση : 
εκ. πορουομενὴ 

XX, 1. c αὶ &idov | κ᾿ om ex «ov ovgav. | κλειδα | & ὃν τὴ χειρε 
2. τὸν oguv tov αἀρχαιὸν 00 ὅστι διαβολ. και σατ. B. ἐκλεισεν : add 
avTOv 
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μὴ πλανήσῃ ἔτι τὰ ἔθνη, ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη" μετὰ ταῦτα 
r,10 δεῖ αὑτὸν λυθῆναι μικρὸν χρόνον. 

Dans Koi ἴδον θρόνουσ, xoi ἐκάθισαν ém αὐτούσ, καὶ κρίμα 
ἐδόθη αὐτοῖσ, καὶ τὰσ ψυχὰσ τῶν πεπελεκισμέγων διὰ τὴν μαρ- 

6,9 ete τυρίαν ᾿Ιησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, καὶ οἵτινεσ οὐ προσεκύ- 
ψῆσαν τὸ θηρίον οὐδὲ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ καὶ οὐκ ἔλαβον τὸ 
χάραγμα ἐπὶ τὸ μέτωπον καὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτῶν᾽ καὶ ἔζησαν 
καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ Χριστοῦ χίλια ἔτη. ὅ οἱ λοιποὶ τῶν 
γεκρῶν οὐκ ἔζησαν ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη. αὕτη ἡ ἀνάστα- 
σισ ἡ πρώτῃ. 5 μακάριοσ καὶ ἅγιοσ ὁ ἔχων μέροσ ἐν τῇ ἀναστά- 

' Ese, 6 get τῇ πρώτῃ᾽ ἐπὶ τούτων ὁ δεύτεροσ θάνατοσ οὐκ ἔχει ἐξουσίαν, 
ἀλλὰ ἔσονται ἱερεῖσ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ Χριστοῦ, καὶ βασιλεύδουσιν 

τς μετ᾿ αὐτοῦ τὰ χίλια ἔτη. 

E: 33.39 Koi ὅταν τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη, λυθήσεται ὁ σατανᾶσ ἐκ 
τῆσ φυλακῆσ αὐτοῦ, 8 καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι τὰ ἔθνη τὰ ἐν 
ταῖσ τέσσαρσιν γωνίαισ τῇσ γῆσ, τὸν Γὼγ καὶ Μαγώγ, συνα- 
γαγεῖν αὐτοὺσ εἰσ τὸν πόλεμον, ὧν ὁ ἀριθμὸσ αὐτῶν dc ἡ ἅἄμμοσ 

«no θαλάσσησ. 9 καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτοσ τῆσ γῆσ, καὶ ἐκύ- 
κλευσαν τὴν παρεμβολὴν τῶν ἁγίων καὶ τὴν πόλιν τὴν ἠγαπημέ- 
3,2 γην᾽ καὶ κατέβη πῦρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν αὐτούσ' 


-3 


9 


10 καὶ ὁ διώβολοσ ὁ πλανῶν αὐτοὺσ ἐβλήθη δἰίσ τὴν λίμνην τοῦ 10 


19, 20 πυρὸσ καὶ τοῦ θείον, ὅπον καὶ τὸ θηρίον καὶ ὁ ψευδοπροφήτησ, 
καὶ βασανισθήσονται ἡμέρασ καὶ νυκτὸσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν 
αἰώνων. 


Dan 1, $5 Kai εἶδον θρόνον μέγαν λευκὸν καὶ τὸν καθήμενον ἐπὶ αὐ- τὶ 


τόν, οὗ ἀπὸ τοῦ προσώπον ἔφυγεν ἡ γῇ καὶ ὁ οὐρανόσ, καὶ τόποσ 


οὐχ εὑρέθη αὐτοῖσ. 13 καὶ εἶδον τοὺσ νεκροὺσ τοὺσ μεγάλουσ καὶ 12 


τοὺσ μικροὺσ ἑστῶτασ ἐνώπιον τοῦ θρόνον, καὶ βιβλία ἠνοίχθη- 
Δ Á4 , 3 , 9 » - "o. 5 L4 
cav' καὶ ἄλλο βιβλίον ἠνοίχθη, ὁ ἐστιν τῆσ ζωῆσ᾽ καὶ ἐκρίθησαν 
1113, 16 οἱ νεκροὶ ἐκ τῶν γεγραμμένων ἐν τοῖσ βιβλίοις κατὰ τὰ ἔργα αὐ- 


τῶν. 1? xai ἔδωκεν ἡ θάλασσα τοὺσ νεκροὺσ τοὺσ ἐν αὐτῇ, καὶ ὁ 18 


" 1 e » 4 4 1 9 XENON 4 
6s θάνατοσ καὶ ὁ ἀδησ ἔδωκαν τοὺσ νεκροὺσ τοὺσ ἐν αὐτοῖσ, καὶ 


8. « ztÀasros | es : post τα sv. pon | καὶ ueza. 4. ς « ειδον | « δε 
τινδσ ovy ov | τω 9zpw | ovts | e* τὴ eios | μετωπον : add avzov | 
ς (non se) om cov ante zogior. | τα χιξα ὅ. οἱ δὲ λοιπ. | ανεζησαν | 
«yos :εωσ 6. o ϑανατ. o δευτ. | aAA ἐσοντ. | « και vov O'aov | om τα 
8. « παντα τα sOvr | « om τα sec | « τέτρασι | «* om τὴησ yro | «* om 
Tov ante yoy | xai τον uayoy | ovvayaysw : δὲ praem xai | om τὸν ante 
noleu.|om avro» 9. e πὶ εκυκλωσαν | ex v. ovpgavov : praem απὸ vov 
Oesov 10. om cov sec | g « om καὶ post ozov | « καὶ ozov o ψευδ. 
11. Asvxo» μεγαν | ἐπ avtov, καὶ «πανου avrov | om rov ante προσωπι. 
12. v. vexQgovo : κ᾿ add xai | v. vsexo. μεκρ. xai μεγαλ. | «* acto. az 
του O'sov|nveoxO'noav, « ηνεωχϑὴη (sed x* om x. αλλ. BiB. sac.) βιβλιον 
aÁAo | ς « ηνδωχϑηπ sv ταῖσ βιβλοισ 18. τουσ ev αὐτὴ τεκρουσὶ 
τουσ εν QUTOIO f'eXQOVO 
Nov. Test. ed. Tf. 28 
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11 ἐκρίθησαν ἕκαστοσ κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. 14. καὶ ὁ θάνατοσ καὶ 
ὁ ἄδησ ἐβλήθησαν εἰσ τὴν λίμνην τοῦ πυρόσ. οὗτοσ ὁ θάνατοσ ns 
15 ó δεύτερόσ ἐστιν, ἡ λίμνη τοῦ πυρύσ. 15 καὶ ar τισ οὐχ εὑρέθη «, s ete 
ἐν τῇ βίβλῳ τῆσ ζωῆσ γεγραμμέφοσ, ἐβλή θη εἰσ τὴν λίμνην τοῦ 
πυρύσ. 
ΧΧΙ. 
Novum caelum, nova terra, nova Hierosolyma. Novae urbis, sponsae agni, 
splendor caelestis. Duodecim portae ac lumen caeleste. 
1 Καὶ εἶδον οὐρανὸν καινὸν καὶ γῆν καιγνήν᾽ ὁ γὰρ πρῶτοσ Es 65, Y1 
οὐρανὸσ καὶ ἡ πρώτη γῇ ἀπῆλθαν, καὶ ἡ θάλασσα οὐκ ἔστιν ἔτι. ag 8, 13 
2 *xoi τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν Ἱερουσαλὴμ καινὴν εἶδον καταβαίψου- ε 12, 22 
σαν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ, ἡτοιμασμένην ὡσ νύμφην κε- 
$ κοσμημένην τῷ ἀνδρὶ αὐτῇσ. ὃ καὶ ἤκουσα φωνῇσ μεγάλησ ἐκ τοῦ κ᾿ 91,2 
θρόνον λεγούσησ᾽ ἰδοὺ ἡ σκηνὴ τοῦ θεοῦ μετὰ τῶν ἀνθρώπων, 
καὶ σκηνώσει μετ αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ λαοὶ αὐτοῦ ἔσονται, καὶ τ0ο ε, τς 
4 αὐτὸσ ὁ θεὸσ ἔσται uer αὐτῶν, “ καὶ ἐξαλείψει πᾶν δάκρυον 
ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν, καὶ θάνατοσ οὐκ ἔσται ἔτι, οὔτε DM, 
πένθοσ οὔτε κραυγὴ οὔτε πόνοσ οὐκ ἔσται ἔτι" ὅτι τὰ πρῶτα | 
δ ἀπῆλθαν. ὅ καὶ εἶπεν ὁ καθήμενοσ ἐπὶ τῷ θρόνῳ᾽ ἰδοὺ καινὰ * a Co 5, ns 
ποιῶ πάντα. καὶ λέγει" γράψον, ὅτι οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ 
6 καὶ ἀληθινοί εἰσιν. 5 καὶ εἶπέν μοι" γέγοναν. ἐγὼ τὸ ἄλφα καὶ τ 
τὸ ὦ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλοσ. ἐγὼ τῷ διψῶγτι δώσω αὐτῷ ἐκ «o ,16 1τ 


22, 13 ete 
7 πηγῆσ τοῦ ὕδατοσ τῆσ ζωῇσ δωρεάν. Τό νικῶν κληρονομήσει ἃ εἰς 
8 ταῦτα, καὶ ἔσομαι αὐτῷ θεὸσ καὶ αὐτὸσ ἔσται μοι νἱόσ. 8 τοῖσ δὲ 
δειλοῖς καὶ ἀπίστοισ καὶ ἐβδελυγμένοισ καὶ φονγεῦσιν καὶ πόρνοισ 23, 15 
καὶ φαρμακοῖσ καὶ εἰδωλολάτραισ καὶ πᾶσιν τοῖσ ψευδέσιν τὸ 
μέροσ αὐτῶν ἐν τῇ λίμνῃ τῇ καιομένῃ πυρὶ καὶ θείῳ, ὅ ἐστιν ὁ 2o Y 
θάνατοσ ὁ δεύτεροσ. 
9 Καὶ ἦλθεν ela ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων vào ἑπτὰ φιά- i» 1 
λασ τῶν γεμόντων τῶν ἑπτὰ πληγῶν τῶν ἐσχάτων, καὶ ἐλάλησεν μετ᾽ 
ἐμοῦ λέγων" δεῦρο, δείξω σοι τὴν νύμφην τὴν γυναῖκα τοῦ ἀρνίου. 19: 


18. « κατεκριϑησαν 14. ουὅτοσ: καὶ praem καὶ | ὅστιν o δευτερ. ϑανατ., 
& 0 δευτ. ϑαν. ἐστιν | om ἡ λιμτὴ του πυρ. 15. w* δυρεϑησεται 
XXI, 1. παρηλϑε 2. και : add eyo ivavvyo | sidov : ante τὴν 
στολιν pon | azto vov ϑέου sx v. ovg. 9. u* xat φωνὴ usyaár et Asyovaa | 
O'9orov : ovgarov | «* ἐσκηνωσεν | « om καὶ ante αυὐτοσὶ uev avtov : 
add ϑεοσ avtov — 4. εξαλειψεί : add o Doc | &* δρακὺυ (ut iam 7, 17) | 
“ἀπὸ τῶν opO. | o ϑανατοσὶ & ovr. κραυγ. iid στονϑ'. omissis ovrt. 
στονοσ | Ἔτι sec : in Καὶ ex eri factum or: (ab ipso * ut vdtr). Iam igitur 
deest δτε. [απηλϑον, καὶ ἀαἀπηλϑὲν 5. erts tov ϑρονου] παντα ποιω] λεγει; 
add μοι | αληϑι»ν. καὶ suot. θ. διπᾶν: w Asysi| yeyore, w* γεγονα] 
&yo sii τὸ 2d | avro : om | «&* δωρεασ — 7. avra : navta | o vioo 
8. τοισ δὲ δειλοισ : δειλοισ δε) pagnaxsvo:| o δευτερ. ϑανατ. 9. gAOsv: 
add προσ us | om ex | giaA. τασ γεμουσασ τῶν | τὴν νυμφ. του ἀρνι- 


την γυταικα 
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i, , 1 καὶ ἀπήνεγκέν μὲ ἐν πνεύματι ἐπὶ ὕροσ μέγα καὶ ὑψηλόν, καὶ 10 
Εἰ 40,2 δειξέν μοι τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν “Ἱερουσαλὴμ καταβαίψουσαν ix 
“- -«- Lol - 8 - , £t 
1 τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ, 1: ἔχουσαν τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ" ὁ 11 
φωστὴρ αὐτῆσ ὅμοιοσ λίθῳ τιμιωτάτῳ, ὧὡσ λίθῳ ἰώάσπιδι κρυσταλ- 
Ei45,31 λίζοντι" 1? 8 ἔχουσα τεῖχοσ μέγα καὶ ὑψηλόν, ἔχουσα πυλῶνασ δώ- 13 
δεκα, καὶ ἐπὶ τοῖσ πυλῶσιν ἀγγέλουσ δώδεκα, καὶ ὀνόματα 
3 ’ σ 3 - , « ε»» 3 , 
ἐπιγεγραμμένα, ἃ ἐστιν τῶν δώδεκα φυλῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
18 ἀπὸ ἀνατολῆσ πυλῶνεσ τρεῖσ, καὶ ἀπὸ βορρᾶ πυλῶνεσ τρεῖσ, 18 
καὶ ἀπὸ νότου πυλῶνεσ τρεῖσ, καὶ ἀπὸ δυσμῶν πυλῶνεσ τρεῖσ. 
Av - 3 
. Ἀχαὶ τὸ τεῖχοσ τῇσ πόλεωσ ἔχων θεμελίουσ δώδεκα, καὶ ἐπὶ αὖ- 14 
E: 40,3 τῶν δώδεχα ὀνόματα τῶν δώδεκα ἀποστόλων τοῦ ἀρνίου. 15 καὶ 15 
ὁ λαλῶν μετ ἐμοῦ εἶχεν μέτρον κάλαμον χρυσοῦν, ἵνα μετρήσῃ 
E: 41,21 τὴν πόλιν καὶ τοὺσ πυλῶνασ αὐτῆσ καὶ τὸ τεῖχοσ αὐτῇσ. τ καὶ 16 
ἡ πόλισ τετράγωνοσ κεῖται, καὶ τὸ μῆκοσ αὐτῆσ ὅσον τὸ 
΄-ἂ» 4 
πλάτοσ. καὶ ἐμέτρησεν τὴν πόλιν τῷ καλάμῳ ἐπὶ σταδίων 
δώδεκα χιλιάδων" τὸ μῆκοσ καὶ τὸ πλάτοσ καὶ τὸ ὕψοσ eri 
ἴσα ἐστίν. 11 καὶ ἐμέτρησεν τὸ τεῖχοσ αὐτῇσ ἑκατὸν τεσσεράκοντα 17 
v 
fich 2,5 ξεσσάρων πηχῶν, μέτρον ἀνθρώπου, ὁ ἔστιν ἀγγέλου. 18 χαὶ 18 
- 3 - » 
ἡ ἐνδώμησισ τοῦ τείχουσ αὐτῇσ ἴασπισ, καὶ ἡ πόλισ χρυσίον κα- 
Ml v (1 71 - 19 Li 0 n - ’ LÀ 19 
E5411 θαρὸν ὅμοιον ὑάλῳ καθαρῷ. 419 οἱ θεμέλιοι τοῦ τείχουσ τῇσ 
Ei15,7» σόλεωσ παντὶ λίθῳ τιμίῳ κεκοσμημένοι" ὁ θεμέλιοσ ὁ πρῶτοσ 
ἴασπισ, Ó δεύτεροσ σάπφειροσ, Ó τρίτοσ χαλκηδών, Ó τέταρτοσ 
σμάραγδοσ, "d πέμπτοσ σαρδόνυξ, ὁ ἕχτοσ σάρδιον, ὁ ἕβδομοσ 20 
, « , 
χρυσόλιθοσ, ὁ 0y0ooc βήρυλλοσ, ὁ ἕνατοσ τοπάζιον, ὃ δέκατοσ 
χρυσόπρασοσ, ὁ ἐνδέκατοσ ὑάκινθοσ, ὁ δωδέκατοσ ἀμέθυστοσ. 
12 31 χαὶ οἱ δώδεκα πυλῶνεσ δώδεκα μαργαρῖται᾽ ἀνὰ sio ἕκαστοσ 21 
- ’ 3 € ’ MEC À - - , 
τῶν πυλώνων ἥν ἐξ ἑνὸσ μαργαρίτου. xoi ἡ πλατεῖα v0 πόλεωσ 
χρυσίον καθαρὸ» ὧσ ὕαλοσ διαυγήσ. E καὶ ναὸν οὐκ εἶδον ἐν 22 
αὐτῇ" ὅ γὰρ κύριοσ ὁ θεὺσ ὁ παγτοχράτωρ ναοσ αὐτῆσ ἐστίν, 
E» 60, 19 X01. τὸ ἀρνίον. 38 xoi ἡ πόλισ οὐ χρείαν ἔχει τοῦ ἡλίου οὐδὲ tío 23 
/ o , 5 » , ^ ^ 
σελήνῃσ, iva φαίνωσιν αὐτῇ" ἡ γὰρ δόξα τοῦ θεοῦ ἐφώτισεν 
Es 60,35 αὐτήν, καὶ ὁ λύχνοσ αὐτῆσ τὸ ἀρνίον. 38 καὶ περιπατήσουσιν τὰ 24 
ἔθνη διὰ τοῦ φωτὺσ αὐτῆσ, καὶ οἱ βασιλεῖσ τῇσ γῇσ φέρουσιν 
4 ^t 5 »ν 3 2. » 25 b € λ -“ 39 - 3 4 
zs Τὴ» δόξαν αὐτῶν εἰσ αὐτὴν, "xai οἱ πυλῶνεσ αὑτῇσ οὐ μὴ 32ὅ 


10. ezt οροσ] τὴν πολιν : add τὴν μεγαλην 11. xaco φωστὴηρ 12. exov- 
σαν ts | ἐχουσαν πυλ. | « ἐπε vovo ztvAovao | ονοματα : x add avzov | 
M ysygauusva | τῶν viov 18. ax avat. | καὶ «no ter : om καὶ ter 
14. syov | ἐπ avtov» : sev avvow | om δωδεκα ante ovopat. 18. om 
uetgov | 16. ocov : τοσουτον ἐστι» 000v xai ς8 ὅπι σταδιουσ 17. τεσ- 
oagax. | καὶ πηχεων 18. και ἢ : xac gv ἢ, κ᾿ καὶ ἣν | ἐνδομησισ | ὁμοία 
19. ς «* καὶ os ϑεμεῖ. | o πρωτοστ: « o εἰσ 20. σαρδιοσ] evraxoo | 
N* τοπαδιον] κ᾿ ausDQvorivoo, wc ἀμεϑυσοσ — 21. « και 0c iB πυλ. 
(«c add 45") μαργαρειται] διαυγησ : διαφανηὴσ 22. &* oco κυρ. o ϑεοσ 
28. φαινῶσιν sy» αὐτὴ 24. xai τα sÜ vr «ov σωζομενῶν ὃν TO gott 
αντησ περιπατήσουσι | τὴν δοξαν καὶ τὴν tiu» avtov : 
28 


436 421, 26. APOC. 


26 κλεισθῶσιν ἡμέρασ, νὺξ γὰρ ovx ἔσται ἐκεῖ, 36 xai οἴσουσιν τὴν 

41 δύξαν καὶ τὴν τιμὴν τῶν ἐθνῶν εἰσ αὐτήν. 31 καὶ οὐ μὴ εἰσέλθῃ πε sa, a 
εἰσ αὐτὴν πᾶν κοινὸν καὶ Ó ποιῶν βδέλυγμα καὶ ψεῦδοσ, εἰ μὴ 
οἱ γεγραμμένοι ἐν τῷ βιβλίῳ τῆσ ζωῇσ τοῦ ἀρνίου. 


XXII. 
Flumen arborque vitae.  Beatitas aeterna. Iohannes testis fidus. Ῥτο- 
missa et comminationes dei, Verba fida et sancte tuenda. Christi reditus 
certus. 
᾿ Καὶ ἔδειξέν μοι ποταμὸν ὕδατοσ ζῳῆσ λαμπρὸν ὡσ κρύσταλ- ει 41,1 
2 λον, ἐχπορευόμενον ἐκ τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίου. 3 ἐν 
P - ^" LA - 4 α« 
μέσῳ τῆσ πλατείασ αὐτῇσ καὶ τοῦ ποταμοῦ ἐντεῦθεν καὶ ἐχεῖθεν pz qs, 1 
ξύλον ζωῆσ ποιῶν καρποὺσ δώδεκα, κατὰ μῆνα ἕκαστον ἀποδι- 
δοὺσ τὸν καρπὸν αὐτοῦ, καὶ τὰ φύλλα τοῦ ξύλου εἰσ θεραπείαν 
ὃν ἐθνῶν. καὶ πᾶν κατάθεμα οὐκ ἔσται ἔτι. καὶ ὁ θρόνοσ τιον 

8 τῶν ἐθνῶν. 8 καὶ πᾶν κατάθεμα οὐκ ἔσται ἔτι. xou οὔνοσ Tach1t, 
τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίου ἐν αὐτῇ ἔσται, καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ 

4 λατρεύσουσιν αὐτῷ “ καὶ ὄψονται τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ τὸ 

^ [od ἮΝ 1 3 

6 ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. ὅ καὶ νὺξ ovx ἔσται ἔτι, 21,25.:5 
καὶ οὐκ ἔχουσιν χρείαν φωτὸσ λύχνου καὶ φωτὸσ ἡλίου, ὅτι 
κύριοσ ὁ θεὸσ φωτιεῖ ἐπὶ αὐτούσ, καὶ βασιλεύσουσιν εἰσ τοὺσ 

ὃ Ὁ P EA 6 4 , » τ e , 4 * Dan 1,27 

6 αἰῶγασ τῶν αἰώνων. 9 καὶ εἶπέν μοι οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ καὶ 25$. 
ἀληθινψοί, καὶ ὁ κύριοσ ὁ θεὸσ τῶν πνευμάτων τῶν προφητῶν 
9 ’ 4 L d , ^ P , 3 " a “ὦ 
ἀπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ δεῖξαι τοῖσ δούλοισ αὐτοῦ à δεῖ i 

7 γενέσθαι ἐν τάχει. " καὶ ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ. μακάριοσ ὅ τηρῶν su 
τοὺσ λόγουσ τῇσ προφητείασ τοῦ βιβλίου τούτου. 

2. 809p 7 ς ’ νι»; - 1 ie » 

8 Κἀγὼ ᾿Ιωάννησ ὁ βλέπων καὶ ἀκούων ταῦτα" καὶ ὅτε ἥκουσα 
καὶ ἔβλεψα, ἔπεσα προσκυνῆσαι ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν τοῦ 
3 - ’ “ 9 « ’ . Κ' ^. 

9 ἀγγέλον vov δεικνύντοσ μοι ταῦτα. 9 xoi Àfyet uot ὅρα μή᾽ 19.10 
σύνδουλόσ cov εἰμὶ καὶ τῶν ἀδελφῶν cov τῶν προφητῶν καὶ τῶν 
τηρούντων τοὺσ λόγουσ τοῦ βιβλίον τούτου" τῷ θεῷ προσκύ- 
γησον. 10 καὶ λέγει μοι" μὴ σφραγίσῃσ τοὺσ λόγουσ τῇσ προφη- pai Is, 4 

D , M M 3 - 

11 τοίασ τοῦ βιβλίου τούτον" ὁ καιρὸσ γὰρ ἐγγύς ἐστιν. 11 ὃ ἀδικῶν ,5 
3 I4 4 Α € [4 [ 4 208 t€ [2 
ἀδικησάτω fri, καὶ ὁ ῥυπαρὸσ ῥυπανθήτω ἔτι, καὶ ὁ δίκαιοσ paio 
δικαιοσύνην ποιησάτω ἔτι, καὶ ὁ ἅγιοσ ἁγιασθήτω Er. 


27. « εεισελϑωσιν | κοινουν καὶ ποιουν] κ᾿ cos βδελυγμ.  ἀρνιον : 
MN ουρανου 

XXII, 1. καϑαρον norauov | καὶ om vov ante ϑρρνου 3. δντευϑὲεν 
xat ἔντευϑὲεν, N svO'av καὶ svOsv | e « ποιουν | μῆνα : add exa | αποδε- 
δουν | « τουσ καρπουο et των ξυλων | xom o» ante 93». 8. κατανα- 
2sua|«* om erc | ὲ om o. 4. ἐπὶ cov : & praem xa. 5. sacas e: 
ἐστ. ex&i | χρείαν ovx. eov. | om φωτοσ ante λυχνου | ports | om ex 
6. om o ante xvgroo | v. πνευματ. vov : vov αγιῶν | axsovsidev : πὸ 
add us 7. om καὶ | wc epxyovras 8. καὶ eyo | o βλεπ. tavta x. axov. | 
«πεσον] δεικνυοντοσ 9. siu: praem yap. 10. ot 0 καιροσ 11. καὶ o 
ρυπων ovztooato | o dix. δικαιωϑητῶω 
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APOC. 239, 91. 451 


Es i$, ὁ ᾿Ιδοὺ ἔρχομαι ταχύ, καὶ ὃ μισθύσ μον μετ’ ἐμοῦ, ἀποδοῦναι13 
€ 7 € M Hj 3. 2 “« 135 2; | 5 Α 1 ε 
ἑκάστῳ og τὸ ἔργον ἐστὶν αὐτοῦ. 18 ἐγὼ τὸ ἄλφα καὶ τὸ c, ὁ 18 

1,8 - 4 ὁ » € 9 κἉ V o8 14 , € ’ 
21,6 πρῶτοσ καὶ ὃ ἔσχατοσ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλοσ. "᾿ μακάριοι οἱ πλύνον- 14 
1,14 - m" 
'"" «eg τὰσ στολὰσ αὐτῶν, ἵνα ἔσταϊ ἡ ἐξουσία αὐτῶν ἐπὶ τὸ ξύλον 
να" Δ τῆσ Logo καὶ τοῖσ πυλῶσιν εἰσέλθωσιν εἰσ τὴν πόλιν. 1 ἔξω οἱ 1ῦ 
κύνεσ καὶ oí φαρμακοὶ καὶ οἱ πόρνοι καὶ οἱ φονεῖσ καὶ οἱ εἰδω- 
λολάτραι καὶ πᾶσ ποιῶν καὶ φιλῶν ψεῦδοσ. 18 ἐγὼ ᾿]ησοῦσ 16 
Tii ἔπε ὸν ἄγγελόν ῆσαι ὑμῖν ταῦτα ἐπὶ ταῖσ ἐκκλη- 
gs 11, 1 ἔπεμψα τὸ» αγ7γ8ὲ μου μαρτυρῆσαι ὑμῖν ταῦτα ἔπι ταισ ἐκκλῆη 
d 3. ἢ 3 € € 4 Α , ς 95 Ml € M1 
2,2: σίαισ. ἐγώ εἶμι ἡ ῥίζα καὶ τὸ γένοσ Δαυείδ, ὁ ἀστὴρ ὁ λαμπρὸσ ὅ 

Es55, 1770001500. 1ἴ καὶ τὸ πνεῦμα καὶ ἡ νύμφη λέγουσιν" ἔρχου. καὶ 11 
ὁ ἀκούων εἰπάτω" ἔρχον. καὶ ὅ διψῶν ἐρχέσθω, ὁ θέλων λαβέτω 
ὕδωρ ζωῆσ δωρεάν. 

- 99» "δ 4 - 9 , A , " 
Dt4,2 Μαρτυρῶ ἐγὼ παντὶ τῷ ἀκούοντι τοὺσ λόγουσ τῇσ προφη- 18 
, “ , ) 37 3 - 393. 3 3 , 3 2? 
τείασ τοῦ βιβλίον τούτου. ἐὰν τισ ἐπιθῇ im αὑτά, ἐπιθήσει 
3 3 3 * € hi Ml 1 1 4 3 - Ld 
ἐπ αὑτὸν ὃ Ücoc vac πληγασ vaG γεγραμμέγασ ἐν τῷ βιβλίῳ 
’ $ 19 1 5»? 3 3 4 - ’ Li , ^ 

15,1... zovzQ' 19καὶ ἐὰν τισ ἀφέλῃ ἀπὸ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τῆσ 19 
προφητείασ ταύτησ, ἀφελεῖ ὁ θεὸσ τὸ μέροσ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
ξύλου τῆσ Lo καὶ ἐκ vic πόλεωσ vic ἀγίασ, τῶν γεγραμμένων 
ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 


ta “ἐγει ὁ μαρτυρῶν ταῦτα" vai, ἔρχομαι ταχύ. ᾿4μήν, ἔρχου 20 
κύριε ᾿]ησοῦ. 
i Ξ HI χάρισ τοῦ κυρίου ᾿]ησοῦ μετὰ πάντων. 21 


12. καὶ ἐδου | «* αποδοϑηναι | spy. αὐτου ἐσται 18. eyo eus τὸ 2d και 
vo (d, ἀρχ. x. τελ., 0 πρῶτ. καὶ 0 &0y. 14. μακαρ. 0s ποιουντεσ tag 
δντολασ avrov 15. εξω δε] xao o φιλων και ποιων 16. vov δαβιδ] 
ο πρωΐνοσ : καὶ ορϑρινοσ 17. « om τὸ et ἡ | eoxov biset ερχεσϑω : 
δλϑε bis et ελϑέτω [καὶ o ϑελων λαμβανετῶω vo υδ. 18. συμμαρτυρου- 
μαι yag παντι axovoves | ἐπιϑὴ : ὁπιτιϑη, « ἐπιϑησει | προσ ταυτα] 
o ϑεοσ ἐπ avtov | om τω 19. eav (x av») τισ agaupy | λογων (x add 
Tovro») βιβλου | apsáns : ageigrnas | απο βιβλου «na ζω. | «es των 
ysyoauu. ev βιβίω 20. ταυτα: κ᾿ add δεναι | raxv* ἀμὴν. Nas ἔρχου 
21. του κυριου ἡμῶν 150. χριστου μετ. πα. vuov. “μην. 
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